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(09) TEVBE SÚRESlNÍN DEVAMI 


Münañklann Diger £irkin Í$leri 

Cenab-i Hak, hundan sonra, münafiklann ba$ka bir £irkin ijini zik- 
rederek joyle buyurdu: 



61. Onlardan baztlart vardtr ki peygamberi indtirier ve, “O (pev- 
gamber, hcrsoylenerti dinleyen) bir kulaktir!” derler. De kú "O, sizin iqin 
bir haytr kulagtdtr." Qüttkü o, Allah'a tnantr, müminlere güvenir ve o, 
sizden imán edenler igin de bir rahmettir. Allah Resúlü'nc eziyet eden- 
íer igin can yaktct bir azap vardtr. 
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CflzIO 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Onlardan bazüart varán b peygarnben 
incitirler ve onun hakkinda, O, hak olsun, bátil olsun kendisine sóyle- 
nen her $eyi dinleyen bir kuiaktir! Kendisine, 'Biz bir §ey soylemedik' 
diye yemin etsek, bizi tasdik ediyor' derler." 

Denildigine gore, bu sozü soy ley en, Nevfel b. Háris'tir. O, münahk- 
lann azgmlanndan biriydi. 1 

§oyle denilmi§tir; Utab b. Kü$eyr münafiklardan bir toplulugun 
i(inde bulunuyordu. Onlar, 

"Muhammed, kimi dinlese ona kulak veriyor. Biz* giyabinda onun 
hakkinda istedigimizi sóylüyoruz, sonra yanina geldigimizde ba$ka §ey 
soylüyoruz, o da soylediklerimizi tasdik ediyor" dediler. 

Beyzaví demi$tir ki: "Ona 'kulak' isminin verilmesi, mübalaga igin- 
dir. Hz. Peygamber MWlahu akyhi vesciiemi kendisine anlahlanlan dinle- 
mcde cok dikkat kesildigi i^in, sanki bütün vücudu dinleme aleti oldu 
(anlatüan jeylere bu tünüy le kulak kesildi). Ayni sekilde, casusa da (bii¬ 
tün vücudu ve dikkatiyle dü$mani gozledigi iqn) 'góz' den ir." 2 

Cenáb-i Hak onlara cevap olarak §óyle buyurdu: "De ki: O, sizitt igitt 
bir hayxr kulagidir." Yani o peygamber sizin icin, hayir ve hak kulagidir; 
hayir ve hak olanlan dinleyip size teblig eder. 

Bir diger mana: De ki: Onun sizin íqin bir kulak olmasi (sizi dínleme- 
si), size hic kulak vermemesinden daha hayirlidir; cunkü o sizi dinledigi 
zaman mazeietlerinizi kabul eder; eger hic dinlemeseydi, sizi yalanlar 
ve rezil ederdi. 

et-Vecíz'de gdyle denmi^tir: "O Peygamber [sailaiiahu aieyhí veseiiemi, 
hayir ve güzel oían seyleri dinler; §er ve fesat oían §eyleri dinlemez." 

Beyzávf demiftir ki: "Bu áyet, onlann, 'O, her §eyi dinleyen bir ku¬ 
lak^ sdzünü tasdik etmektedir; fakat onlann kotüledigi manada degil. 

1 Vihidí, Esbábtí Nüzüin-Kur’in, s. 254;Süyútí, ed-DürrU'l-Mtnsür, 4/227. 

2 BeyzSvF, F.nváril't-Tmrtl 1 /4I0. 
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Yani, onu basiret azligi ve sóylenenlere aldanmasiyla kusurlu goster- 
meye £ali§amn kastettigi manada degil. AUah'in tasdik ettigi ?ey, Hz. 
Peygamber'in MUilahu aieyhi vesdlem] haytr oían jeyleri dinleyip kabul 
eden biri olmasidir." 

Cenáb-i Hak soma bunu apklayarak $8yle buyurdu: "£únJeü o 
Allah'a inamr." Onu ve O na ait kemalati, CYnun varligina delil clan ha- 
kilcatleri tasdik eder. "O, müminlere güventr." Onlann ha lis olduLdanni 
bildigi i^in kendilerini tasdik eder, sdzlerine güvenir. 

"O peygamber , sizden imán edenler iqin de bir rahmettir." O, sizden 
imanini ortaya koyanlar igin bir rahmettir. §oyle ki onu kabul eder ve 
gtzli Halini a^iga vurmaz. Bu áyette $u duruma dikkat ^ekilmektedin 
Hz. Peygamber'in isaltaiiahu aleyhi veseUemi sizlerin sdzdnü kabul etmesi, 
durumunuzu bilmediginden degil, bilakis size $efkat edip acidigmdan- 
dir. Bu a 9 klama da Beyzávf ye aittir. 

íbn Adyye teísí rinde der ki: "Allah Teálá, onun rahmet olu$unu 
müminlere has kildi; günkü onlar Allah ResÚlü ile kurtuluga erdiler ve 
ebedí saadeti elde ettiler." 3 

et-Vecíz'óe §6yle denilmi$tir: "Hz. Peygamber müminler iqin bir 
rahmettir, £ünkü o, imanlannin sebebidir." 

Bu sózün záhirínden, onlann imanimn hakiki imán oldugu anlafili- 
yor. Halbuki münafiklann imam, iqleríndeki halin aksine, záhiren güzel 
gdzükmekten ibarettir. 

Beyzáví demiftir ki: "O peygamber, Allah'in sizlerden imana mu* 
vaffak ettigi kimseler igin bir rahmettir." 4 

Áyet $oyle bitiyor "Allah Res&lü’ne £e§itli $ekillerde eziyet edenler 
i fin, bu eziyetleri sebebiyle can yakici bir azap vardir" 


3 Ibn Ahyye, ef-Muhcrreril’i-Vectz, Bey ru I 1993,3/53. 

4 Elimjzdeki Beyzávf ye ait tcfoiide bu son epkUmayi tesbit edemedik (bk. Beyzávf, 
tnvúrüt-Tenzil. 1/410). 
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61 . Áyetin Tauwufí lyaiederi 

Res&hillah'i (saUallahu aleyhi vcsdieir) yüceltmek, onu Óvmek ve güzel- 
liklerini dile getirmek, kulu Allah'a yakla$taran en ^erefli yakinlik vesi- 
lelerínden ve en büyük taatlerdendir. (¿ünkü onu yüceltmek, kendisini 
sevmekten kaynaklamr. Zát-i álisini sevmek ise imanla ilgili bir konu- 
dur. íman onu sevmekle tamam olmaktadir. Imamn bu yonünü ihlal 
efcmek, AUah katinda en büyük günahlardandir. Bunun i^in imamn nü- 
büvvet yonünü zedeteyen ve peygamberlere eziyet eden münafiklarla 
yahudilerin küfrü gok £írkindir. Bu áyette ge^tigi gibi, münañklann Hz. 
Peygamber'i isaiiallahu aleyhi vesellem) ayipladiklan §eyler, aslinda kámil m- 
sanlar yanmda kemalin bizzat kendisidir. 

Ku§eyrí demijtir ki: "Münahklar onu ( keremini gósteren ve fazile- 
tine delil oían bir huydan dolayi ayipladilar. Onlar, kendisinin güzel 
ahláki icin, 'Kendisine no sóylcnseonu dinliyor' dediler. Hz. Peygamber 
[sallallahu aleyhi vesellem] buyurmilgtur ki; 

'Mtimin, kbtiilük ve hile nedir bilme z, güzel ahldkh biridir . Milnafik ise 
sürekli fesat pe$inde ko$art hain ve algak biridir .' 5 

Büyük zatlara, Fazilet sahibí kimdir?' diye sorduklannda fóyle de- 
mijlerdir: 'Kar$i tarafa karji bir gey bihniyor gibi gozüken fakat aslrnda 
her $eyin farkinda oían zeki kimsedir.'" 6 

Bu konuda §u manadaki §iiri okurlar: 

"Sen jerefli kimseye bir hile yapmak iqn geldiginde, onun senin 
istegin dogrultusunda ko$tugunu gorürsün. §unu bil ki sen onu, cahil 
oldugu i^in aldatmadm; jereflí kimse, íistünlügünden dolayi aldanmi$ 
gibi gózükür (dü$marunm bile i$ini gorür)." 7 

Bütün veliler, bu yüce ahláka sahiptirler. Yüce ahlák, Allah i?in, 
kar$isindaki insamn kendisine yapfagindan habersiz ve aldanmi? gibi 
gozükmektir. 

5 Buhárí, Edtbü'l-Müfral, nr. 427; Ebü Davud, Edeb, 5; Tirmizi, Birr, 41; Ahmcd, Müsned, 
2/294; Hákinv. Müatvdrek, l/43;SüyQH, es-Sftftir, nr. 9149. 

6 Ku^eyrf, Lrtdffiil-ífdrilt, 3/41-42. 

7 §i¡r, Kadi'l-Kudát Abdülmecid b. tsirail Ebú Ishak el-Herevf el-Haneffye aittir (v. 
537/1143). bk. Tagriberdi. en-Nüiúmii z-Zahire. 5/272 (Kahire 1963). 





Cüz: 10 


9. TEVBE SORESl 62-63 


17 


Abdullah b. Omer jradiyaiiahu anhf $5yle derdi: "Kim bizí Allah yolun- 
da aldatmaya £ali$irsa biz de onun iijin aldanmi§ gibi gózükürüz." 

H z. í$a íaJe>'hisselám|, hirsizhk yapan bir adam gordü. Ona, 

"Ey adam, hirsizlik mi yapbn?" diye sordu. O da, 

"Valí ah i bir $ey calmadim!" dedi. Bunu üzerine Hz. isa laleyhisseiamt 

"Allah'a imán ettim, gózlerimi valanladim" dedi. 

Súfílerin ahlákindan biri de Ailah'a imán ettikleri gibi, nasil olur- 
sa olsunlar, müminiere de güvenmektir ve imán edenlere bir rahmet 
olmakbr. Kim bu sifattaki birine eziyet ederse ona can yakici bir azap 
vaidir. Hayirli i§lerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


ínsanl an Memnun Edip Allah'i Gazaba Getireiüer 

Münafiklann koKi iglerinden bir de Allah'in gazabiru cekecek i§le- 
h yaparak da olsa insanl a n kendi le rinden razi etmeye íalijmalandir. 
Cenáb-i Hak onlann bu halini apklayarak §oyle buyurdu; 


a* 

j*» 


¿I ¿í ¡fí-\ Sllj J i ¿I* 

ii ¿i ¿s if\ IjZIí: fíí ® \¿ 

í .b;íl _ÍUÍ Í¿J TjüLí. lili- :ü ú olí 

\ 1 ^ + + \ * \ 


62. Oniar sizi razt etmek tfin, gelip size AHah'tn adtyla yemtn 
ederler. Eger mümtn iseler Allah ve ResÚlü'nü razt etmeleri daha dog- 
rudur. 

63. Otilar $unu bilmezler mi r kim Allah ve Resülü'ne kar$t geiirse 
§üphesiz ona, iqinde ebedí olarak kalacagt cehermem ate$i varán. í§te 
bu, büyük rezilliktir. 
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Cüz: 10 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey mümmler, o münafiklar, savastan 
ve ba$ka bir hizmetten geri kalma hususunda mazeret beyan ederken 
sizi razi etmek tgtn, yani onlardan razi olup ózürlerini kabul etmeniz ign 
geltp site Allah'm adiyla yemin ederler. Eger, oniar imanlannda samimi 
mümin iseler, taat yaparak, emirlerine uyarak ve getirdigine uyarak Al¬ 
lah ve Resúlü'nü razi etmeleri daba dogrudur." 

Diger áyette §oyle buyniluyor: " Otilar $unu bilmezler mi: Kim Al- 
lah ve Resülti'ne kar$i gelirse, oniara dü$manbk edip emirlerine muhalif 
davramrsa, $üphesiz onuti /fin, i^inde ebedi olarak kaiacagi cehennem ate$i 
gerekli oiur. Jfte bu, büyük rezilliktir, korkung ve dáimi heláktir." Ondan 
Allah'a sigininz. 


62-63. Áyetlerin Tasawufí tfaretleri 

Kim, Allah'm kizdigi bir i$i yaparak insanlan hojnut etmeye <^ali§ir- 
sa Allah, sonunda insanlan ona kizdxnr ve kendi de gazap eder. 

Kim, insanlarin kizmasi pahasina Allah'm nzasina uyarsa sonunda 
Allah insanlan ondan razi eder, kendisi de razi olur. 

Kim, utanarak yahut insanlardan korkarak bir kotü i§i onaylar, ona 
bi^bir tepki vermezse Mevlá'sim kizdirmi? olur. 

Kim, kotü bir i$i onaylamayip prkin gorür ve insanlardan kimsenin 
bu konuda ne dedigine bakmazsa Mevlá'suu razi eder. 

Kim, insanlarm istek ve hojnutluguna bakarsa (onlann key fine gdre 
hareket ederse) Allah'm nzasina bakamaz. Cen¿b-i Hakk'in her an ken¬ 
di si ni górdügünü dü^ünerek hareket eden kimse de insanlan dikkate 
almaz. 

Oniar eger mümin iseler, Allah ve Resúlü'nü razi etmeleri daha 
dogrudur. 
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Jairin §u sozünü dügün: 

"Kim her iginde insania» bakarak hareket ederse gam i^inde olür. 
Manevi lezzetleri, (Hak i$ín ya$ayan) cesur kimseler elde eder/' 

Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yiice Allah'in yardimiyla 
mümkündür 

Münahldann Korkusu 

Münahklann kdtü ahl&kmdan birí de gizli hallerinin ortaya ^íkip 
rezil olmaktan korkmalan, aynca dinle ala y etmelerídir. Cenáb-i Hak 
onlann bu haiíni agklayarak §oyle buyurdu: 



64. Münaftklar, haklannda, kalplerinde oían i kendilerine Haber 
verecek bir súrettin indirilmesinden fekinirler. De ki: "Siz alay ediní 
§üphesiz Allah, o gekindiginiz ?eyi ortaya ctkaracaktir." 

65. Eger otilara, (yapttklari i$i) soracak otean,, “Biz sadece lafa daU 
mi? $akata$tyorduk" derler . De ki: "Allah ile, ayetleriyle ve peygam- 
beriyle mi alay ediyordunuzV ' 

66. (Bobuna) Ózür dilemeyin; cünkii siz imán ettikten sonra kafir 
oldunuz. Sizden itovbe eden) bir grubu bagi$lasak bile, diger birgruba 
su(/u olduklartndan (ve toi*be etmeyip günahta israr etliklerinden) dolayi 
azap edecegiz . 
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Cüz: 10 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Münafiklar, haklarmda, kalplerindeki $ek 
ve nijáki haber verecek, onlarm münañk oldugunu bildirecek bir sürenin 
Hz. Peygamber'e [sallallahualeyhi vesellem) indirilmesinden ^ekinirler/' tnecek 
sürenin, onlann perdelerini yirtip agacagindan korkarlar. Orlar, vahiyle 
ve dinte a laya edip duruyorlardi. 

Hak TeSIá, Peygamber'ine f sal lallan u aleyhi vesellem i §oyle buyurdu: 

"Oniara de ki: Siz alay edin\ §üphesiz Alt ah, o qekindiginiz $eyi ortaya 
qikaracaktir” Hakkimzda inmesinden korktugunuz süreyi indirecektir 
yahut a^klanmasindan korktugunuz <prkin i§lerinizi agga pkaracaktir. 

Diger Syette $dyle buyruluyor: "Eger otilara , ttigin alay ettiklcrim so- 
racak olsan, J Biz sadece aramizda laja dalrm$ $akala$iyorduk' derler 

Rivayet edildigine gdre Hz. Peygamber [saiuiiahu aleyhi vesellem) Tebük 
Seferi'nde iken münañklardan bir grup Resúlullah'a [sallallaku aleyhi vesel- 
lem] ugradilar. Kendi a ral a rinda, 

"§u adama bakm, $am saraylanru fethetmek istiyor O nerede, §am 
saraylanru fethetmek nerede!" diyerekhakkindadedikoduettiler. Allah 
Teálá onlann sozlerini Resúlullah'a (sallallahii aleyhi vesellem] bildirdi. Hz. 
Peygamber [salla llahu aleyhi vesellem) münafiklan (¿agirarak, 

"Sizler bdyle mi sdylediniz?" diye sordu, onlar da, 

"Hayir, vallahi biz, senin ve ashabinm durumu hakktnda bir §ey 
konu$madik; biz sadece yolu kisaltmak (yol zahmetini azaltmak) igin, 
kañlede o lardan n yaptigi cinsten bazi konujm alara daldik!" dediler. 8 

Ayet §dyle devam ediyor: "De ki: Allah ile áyetleriyle ve peygamberiyle 
mi alay ediyordunuz?" Kendisiyle alay edilmesi dogru olmayan $eylerle 
alay ettiklerinden dolayi onlan kinamak igin bdyle buyruldu. 

Pe§inden gelen áyette §fiyle buyruldu: "óz(Ir diiemeyin!" Yani, ya- 
landan mazeretíeri íleri sürmeyin. "Siz imán ettikten sonra káfir oldunuz 


i Taberf, Cdmiu l-Beyán, 11 /544-545 (Riyad 2003) 
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Ya ni, sízler sahte imaninizi a^ildamadan once, Allah Resúlü'ne eziyet 
ederek ve onu ayiplayip ele$tirerek káfirliginizi a^iga vurmu$tunuz. 

"Sizden tovbe ettiklerinden, ihlásli olduklanndan ve ezelde hakla- 
nnda af hükmü verildiginden dolayi bir grubu bagi§lasak bile. " Bu kimse, 
Mah$iyyü isminde bir kijiydL Bu zat, tovbe etti ve $ehid olarak vefat 
etti. Yahut bu gmp, münafiklan Hz, Peygamber'e [saUalbhu aleyto veseltemi 
eziyet etmekten alikoyduklan ígin affediidi, 

Áyet §oyle bitiyor: "Allah'in ilminde suglu olduklanndan, nifakta is- 
rar ettiklerinden yahut eziyet ve alaya devam ettiklerinden dolayi diger 
gruba azap edecegiz" 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


64-66. Áyctlerín Tasawufí t$aretleri 

Allah'in vetileriyle alay etmek, onlan kuiama ve tenkitle ugra$mak, 
iláhi gazaba ugrama ve Allah'tan uzaklajma sebebidir. Bunda israr et- 
menin cezasi, kotü sondur. Onlan ayiplayip kinayan bazilanmn, iíle* 
rindeki sirlan a^iklayacak diye velilerden ^ekindiginí gorürsün. Allah 
Tea la bazan, velilerini bu duruma vákjf eder (kendilerini ele$tirenlerín 
if álemlerini onlara gosterir), bazan da hi? gostermez. Veliler, Cenáb-i 
Hak kendilerini tenkit edenlerin yüzünü onlara gosterdikten sonra, 
onlann sirlanni agklayip yüzlerine vurmazlar; £ünkü onlar iláhi rahmet 
ahlákina sahiptirler (bildikleri vegórdükleri kusurlan drterler). En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 


Münafigin Erkegi de Kadim da Ayni Ózellige Sahiptir 

Cenab-i Hak, bundan sonraki áyette, münafiklann diger kotü huy- 
lanndan bahsetti. Onlann kotü ijleri emredip iyi i pierden nehyettiklcri- 
ni bclirterek $oyle buyurdu; 
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67. Münafik erkekler ve müttaftk kadwlar (inkar ve isyanda) birbir- 
lerine benzerler. Otilar kótülügü emreder, iyilikten altkoyar, (iyilik ve 
ihsan konusunda) elterini stkarlar. Otilar Allah't unuttular. Allah da 
otilan unuttu! $üphesiz münafiklar günahkár kimselerdir. 

68. Allah erkek münafiklara, kadm mütiaftklara ve káfirtere tginde 
ebedi kalacaklan cehennem ate$ini vaat etti. O ate$, otilara yeter. Ai- 
lah otilara lánetettil Otilar ipn devamh bir azap vardtr, 

69. íEy rnünafiklar! Siz de) sizden óttcekiler gibtsiniz. Otilar sizden 
daba güglü, mal ve evlat^a daba <;ok idiier. Otilar (diinya matmdan) 
paytanna diifenden de istifade ettiter . Sizden dttcekilerirt paylanna 
dü$enden istifade ettiklerigibi, siz de paytmza dü$enden istifade etti- 
niz ve (bátifo) dalattlargibi siz de daldtmz. Onlar, dünyada ve ahirette 
amellen bo$a gitmif kimselerdir. Onlar astl ziyana ugrayanlardir. 
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Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Münafik erkekler ve mürnfik kadmlar, 
inkárda, imandan uzakla$ma konusunda birbirlerine benzerler" Nifak ve 
inkár konusunda onlann erkelderí ile kadinlan arasinda bif fark yoktur. 
Bu onlann, mümin olmadiklanm gosteren bir ifadedir. 

$dyle de deni]mi$tin Bu áyet, münafiklann, müminlere Allah'in 
adiyla yemin edeiek, "Biz de sizdeniz" sdzlermi yalanlamakta ve, "Otilar 
sizden degildir" áyetini desteklemektedir. Áyetin hundan sonrasi da buna 
delil gibidir. C^unkü áyetin devanu, onlann halinin müminJenn diminuí- 
na zit oldugunu gosteriyor. Áyetin bu kisminda $oyle buyruluyor: 

“Otilar, inkár ve isyan gibi kotii iflrri emreder , imán ve taat gibi lyi 
pierden ahkvyar, ihsan ve iyilikten y ana ellerini sikarlar." Bu, onlann a$in 
cimrilikJerini kinaye yoluyla anlatmaktadir, 

Áyet$6yle devam ediyoi: “Otilar Alíah'i unuttular ; gañe te dü§tüler, 
O'nun zikrinden gañí oldular ve taatini terkettiler; AI/ah da otilan unut- 
tu; onlara lutuf, rahmet ve ihsamni vermeyi kesti. $üphesiz münafiklar 
günahkar kimselerdir” Onlar, inkárda israrda ve hay ir dairesinden $ik- 
mada son noktaya ula$mi$ kimselerdir. 

Diger áyette joyle buyruluyor. “Ailnh erkek münaftklara , kadtn mü- 
mftklara ve inkárlanm a<pk;a ilan eden ¡difiriere i$inde ebedi kalacaklart 
ceheitnem ate$ini vaat etti” Orada ebedT olarak kalmalanna hükmedildi. 

Áyet §óyle devam ediyor: "O ate§, ceza ve azap olarak onlara yeter ” 
Bu ifade, azabrn büyüklügüne bir delildir. “Allah onlara lánet etti. Onla- 
ri rahmctinden uzakla$hrdi ve kendilerini hakir bir halde birakh. Otilar 
ipn, hi$ kesitmeyen devamh bir azap vardtr” Bu Allah'in vaat ettigi azaptir. 

Buazaba mana da verilmijtir Onlar, nifak ipnde ya$amamn yor- 
gunlugundan ve müminlerin korkusundan siirekli bir sikinh ve azap 
^ekmektedir. 

Diger áyette $üyle buyruluyor: "Ey münafiklar! Siz de sizden onceki- 
ler gibisiniz" 
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Bir diger mana: Siz de sizden óncekilerin yaptigi gibi yaphniz. 

"Otilar sizden kuwetqe daba üstün, mi ve evlatfa daba gok idiler Bu 
onlarrn oncekilerilere benzeme yonünü bir agklamadir ve hallerinin on- 
lann haline benzeznesini temsille anlatmaktadir. 

"Onlar, dünyanm lezzel ve hazlarmdan paylartna dü$enden istifade et- 
tiler. " Sizden oncekiler de uzun emel sahibi oldular, yüksek binalar in$a 
ettíler; íakat sonunda oradan go^tüler ve hepsini terkettiler; emellerine 
ula^amadilar, ka^irdiklanna gen dónemediler. 

"Sizden óncekilerin paylartna dii$enden istifade ettikleri gibi, siz de 
Allah'in ezelde sizin igin takdir edip yarattigi nasibinizden istifade et- 
tiniz” Onlar, ellerindekini birakip gittikJeri gibi, siz de dünyadan gog 
edip elinizdeki dünyaliklan birakacaksiniz. 

Beyzáví demitir ki: "Cenáb-i Hak bu áyette, onlardan oncekileri, 
fáni fehvetlerine dalip onlarla oyalanarak i$in ákibetine bakmaktan ve 
hakiki lezzetlerí (cennet nimetlerini) elde etme yolunda gah^maktan 
gen kalmalan sebebiyle kótuledi. Bunu oniara benzeyen ve peglerinden 
giden muhatapian (miinafiklan) kótülemeye bir hazirlik itfn yapti." 9 

Áyet $oyle bitiyor: "Ve siz de bahía dalanlar gibi balda daldmtz. Onlar, 
dünyada ve ahirette amellen bo$a gitm¡§ kitnselerdir/’ Yaptiklanndan do- 
layi dünyada ve ahirette hifbir sevap hak etmediler. " Onlar asi! zarara 
ugrayanlardir. " Dünyada ve ahirette tam manasiyla pencan olanlardir. 


67-69. Áyetlerin Tasawuñ t$aretleri 

Kámil imán sahiplerinin münafiklann vasiflanndan tam amen 
uzakla^masi gerekir. Bunun ípn kimil müminler, iyiligi emreder, kdtü 
¡pierden ahkoyaxlar. Bolea iyilikte bulunurlar ve ba$kalanm kendilen¬ 
ríe tercih ederler. Allah'i sürekli zikrederler; Allah da onlan rahmetiyle 
zikreder. Kendilerinden ónceki hayir ehli salihlere benzerler. Ónceki sa- 
lihler, Cenáb-i Hakk'a münácátin lezzetini ve CYnu mü$ahedenin tadmi 
tattilar. tnce, sirli ilimlerden ve mane vi ke§if hallerinden nasiplendiler. 


9 Beyz3v[, Emtirü't-TenzU. 1/411. 
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fete onlar ipn, dünyada ve ahirette Allah tarafmdan ikram edilmi§ nice 
kerametler vardir Onlar, gerqekten kurtulu$a erenlerdir. 


Ónceki Toplumlann Halindcn Ibret Aliní 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, münafiklan, kendilerinden ónceki top- 
lumlann heláki gibi bir helákle tehdit ederek joyle buyurdu: 

fjiij rvi 

© ój^ikJ ¿4^¿jí i ¿¿ukj ¿I ó¿» uí 


70. Onlara kendilerinden evvelkilerin, Nuh, Ád ve Semüd kavim- 
lerinin, íbrahim kavminin, Medyett hatkimn ve altt iistüne gelen $e- 
hirlertn haberi ula$madt mi? Peygamberleri oniara apaqik mucizeler 
getirmiqti. Allah onlara zulmetmedi, fakat onlar kendi kendilerine 
zulmettiler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak münahklann durumu hakkinda buyuruyor ki: 

"Otilara kendilerinden ewdkilerin haberi gelmedi mi?" Onlar, pey- 
gamberlerine kar$i fikinca Allah onlan na sil yerle bir ederek helák etti. 
"Nuh, Ád ve Semüd kavimlerinin. Íbrahim kavtnimu, Medyen halkimn ve 
alti üstüne gelen §ehirlerin haberi idapnadi mi?" 

Yüce Allah Nuh'un kavmini tufan ile helák ctti. Ád kavmini (Hz. 
Hüd'un kavmi) rüzgár ile helák ctti. Semüd kavmini (Hz. Salih'in kav- 
mi) $iddetli bir ses ve zelzele ile helák etti. Ibrahim'in jalcyhíssclámi kav¬ 
mini sinek ile helák etti. Allah Nemrüd'u ve adamlanm bir sinekle helák 
etti; onlara bulut hálinde bir síirü sinek gonderdi, sinekler onlann i^ine 
girdi. Bir sinek de Nemrud'un bumundan kafa tasina girdi, beynini ke- 
mirdi, sonunda Nemrüd helák otdu. 
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Allah Teálá, §uayb peygamberin uúeyhísseUmi kavmi Medyen halkim, 
kcndilcrini bir bulutun sardigi günde, ate§ lie helák etti. 

Cenáb-i Hak, Hz. Lút'un laieyhisseiam] kavminin ya$adigi gehirlerin 
altini iistüne getirdi, üzerlerine gükten kizgtn ta§ yagdirarak helák etti. 

Áyet §oyle devam ediyor: "Onlardan Her birine peygamberleri apapk 
m ucizeler getirdi. Allah otilara zulmetmedi Yani, su^u olmadan cera ver- 
mek gibi, insanJann yaptigi zulme benzer bir $ey Allah'ín [celie ctiáiuhúi 
áde linden degildir. "Fakat otilar, hakki inkár etme ve yalanlama i le ken- 
dilerini azaba arzederek kaidi kettd Herirte zuhncltHcr.” 


70. ÁyeHn Tasawuff l$arelleri 

Nefsinin azaba düjmesinden korkan bir müminin, kendisini heláke 
gotüren yerleri ve i$leri ara§ürip imkáni olgüsünde onlardan kaginmasi 
gerekír. Bu mümin, Allah Teálá'run, ge<;mi$te iláhi emre kargi gelen ve 
isyan edenlere ne yapbgina bakar ve imkám ol^üsünde o d u rumia r- 
dan ka^ar. Yine o, yüce Allah'in, kendisine ve peygamberíne itaat eden 
kimselere nasil yardim ettigine, onlari iki cihanda na sil izzete kavu§- 
turduguna bakar ve takali nisbetinde bütün gücilnü kullanarak o i§le- 
re ko$ar. Aynca bütün peygamberleri ve onlardan sonra, (peygamber- 
lerin várisi sifatiyla) üáhi emaneti ta§iyan ve peygamberlerin kademi 
Chali ve yolu) üzere giden árifleri yücellir; onlarin sohbet ve hizmetine 
simsiki sanlir. í$te bu kimse, iki cihan saadetini elde eder Hayirh pier¬ 
de muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Ger^ek Müminlerin Vasiflan 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, mtinafiklann ziddi oían gerqek mü- 
minlerden bahsederek fdyle buyurdu: 
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71. Mámín frbWeríe miivniM Jcadmbr MrbtrUtn sadifc rfost/an- 
dir. Onfariyift&i emreder, kótiilükten nehyeder, namazt hakktyla ktlar, 
zekátt verir, Allah ve Resúlü'ne itaat ederler. ¡$te otilara Allah rahmet 
edecektir . §üphe$iz Allah azfzdir (her hükmünii uyguiar), haktmdir (her 
i§ini hikmetle yapar). 

72. AUah, miimin erkeklere ve mümitt kadmlara, i$inde ebedi kal - 
mak üzere alttndan irmaklar akan cennetler ve adn cennetlerinde ho$ 
meskenler vaat etti. Allah'tn rtzasi ise hepsinden büyüktür. i$te bu, en 
büyiik kurtuluftur. 


Tefe ir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Mümin erkeklerle ntümin kadinlar birbirle- 
rirtin $adtk dostlaridir ." bu áyet, yukanda ge<;en, "Münañk erkeklerle mü- 
nafik kadinlar birbirine benzer" áyetine kar^ilik olarak zikredilmi^tir. 

HakTeálá, sadece müminlerín birbiriyle dost oidugunu belirttí (Bu 
vasif, münañk lar Iqn zikredilmedl. Onlar, isyan etmeleri ybnüyle birbi¬ 
rine benzese de ger^ekte b irbirle riñe dost degillerdir). 

"Chilar, münafiklann yaptiginm aksine, lyi/igi emreder, kótülükten 
altkoyar, namazt hakkiyta ktlar, zekati verir, diger i^lerde Allah ve Resülü'ne 
itaat ederler" Bu áyet, münahklar hakkindaki, “Otilar Allah’i unuttular, 
Allah da otilan unuttu " áyetine kar$ihk olarak soylenmí^tir. 

Áyet $oyle bitiyor: “$üphesiz Allah oniara rahmet edecektir. Allah 
azízdir; her i$inde galiptir, istedigi $eyi yapmak CXna zor ve imkánsiz 
degildir. O, hakimdir; her $eyi yerine koyar, yerince i$ yapar." 
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Cenáb-i Hak, sonra, mümin erkekLere ve kadinlara hazirladigi ni- 
metleri zikrederek $óyle buyurdu: 

"Allah, mümin erkeklere ve mümin kadinlara, iqinde ebedi kalmak (iza¬ 
re altindan irmaklar akan cennetler ve adn cennetlerinde ho§ meskenler vmi 
ettL " Yani onlar, nefsin ho$una giden meskenlerdir yahut onlann i^inde 
ya$amak ;ok hogtur. Bir hadis-i §erifte fóyle buyrulmu§tur; 

"Mü miniere vaatedilen bu meskenler , inci, zebercet ve farmizt yakuttan 
yapihntf kd$klerdir. " ,0 

Diger hadiste ¡se ^üyle buyrulmu$tur: 

Ji Cennette óyle odalar varán ki itfnden di§t, di$ tarafmdan ¿fi gózükecek 
$ekilde $effaftir. Allah Teálá onlart, yemek yediren, yumu$ak süz sóyleyen, 
herkese selámi yayan , tfárzm yamnda náfile) oruca devam eden ve insanlar 
uykuda iken gece kalkip namaz kilan kimseler i$in hazirladi. "* 1 

"Bu, adn cennetlerindedir; yani ebedi kah$ yerí oían cennetlerdedii." 12 

Hz. Peygamber Mlaiiahu aievhi vesdlem) §oyle buyunnu$tur: "Adn 
cennelleri, Allah'm (ozet olarak hazirladigt) yurdudur . Orast, Hi^bir gdzün 
gormedigi ve hi^bir kalbin hayal edemedigi güzellikte bir yerdir. Orada pey- 
gamberler, stddiklar ve fi’hidlerin d¡$tnda kimse kalmaz. Allah Teálá ana $oyíe 
buyurur: Sana girenlere ne mutlu!" 13 

Bu nakit ve apklamalar Beyzávf ye aittir. 

Beyzáví sonra denni§Hr ki: "Áyette, i^lerinde ebedi kalacaklan altla- 
nndan irmaklar akan cennetler anlatildiktan sonra aynca, ana atfedíle- 
rek "ho§ meskenlerin" zikredilmesinin birkaq izahi vardir. §oyle ki: 

1. Bu §ekilde, bütün mu miniere vaat edilen nimetlerin saytltni§ ol- 
masi muhtemeldir. Yani her erkek ve kadm mümine, cennetler (altlarin- 
dan irmaklar akan bah^eler) ve ho§ meskenler vardir. 

10 Hadis kisa olarak nakledilmij. Hadisin tamami Í£Ínbk,Taberiní,</-KeMr, 18/]61;BezzSr, 
Miisned, nr 2217; Heysemr, ez-Zeávid, 10/420. 

11 Hadisin biraz faldi rivayetleriyle bk. Ahmed, Müsned, 2/173; Hákim, Mustedrck, 1/80: 
tbn Hibbdn, Sahih, nr. 509; Heysemt, n-Zcvdid, 2/254; Mtlnzirt, et-Tergto, nr, 897-898. 

12 Bu tefcite gore “adn", ilumet etmek ve ebedi kalmak manasindadir. Adn, aynca cenne- 
tin ázel ismidir (Müterrim). 

11 Tabcrt Cámiu l-Beyin, 11 /560 (Riyad 2003). 
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2. Yahut bunlar bütiin müminlere ait olup sonra derecelerine gore 
dagitilacak nimetlerdir Yani ccnnetler ve ho§ meskenler bütiin mümin- 
lere hazirlanmi$tir; sonra bu nimetler, oniann dünyadaki amel ve £ah$- 
m al arma güre kendílerine paylaftiniir. 

3. Yahut bu vaat edilen nimetler degi§ik vasiflanyla zikredilmi$tir. 
Sanki Cenáb-i Hak Once cenneti, insanlann tamdigi mekánlann en güze- 
li olarak tarutti. Bunu, vasfuu i$ittiginde tabiatlann ona meyletmesi i^in 
yapti. Sonra o cennetin, ho$ bir ya$anti lie ^epe^evre sanldigim zikretti. 
Üyle ho$ bir hayat ki dünyadaki mekánlann hemen hepsinde bulunan 
sikinti ve kederlerden tamamen uzakhr; orada, nefíslerin ho^landigi ve 
gozlerin ay din olaca gi her $ey vardir. Hak Teálá sonra orayi, álemlerin 
Rabb'inin yakmliginda dáimí ve ebedf olarak kalinacak, hi^bir yokluk 
ve degi$iklik soz konusu olmayan bir yurt olarak tarutti. Sonra oniara, 
blindan daba büyük bir nimetí vaat ederek fdyle buyurdu: 

"Allah'¡n rizasi ise hepsitiden büyüktür." £ünkü O'nun kulundan razi 
olma si, bütiin saadet ve ikiamlann kaynagidir; O* na ulajmaya ve ken- 
disine kavu$maya gótüren asi) seydir." 14 

Hz. Peygamber [sallallahu ateyhí vesellem] bir hadisinde jüyle buyur- 
mu$tur: 

"Allah Teálá, cennet chlittc, 

'Verdigim nimetlerden razi oldunuz mu? 1 diye sotar; otilar, 

J Ey Rabbimiz! Yarattiklarmdan higbirine vermedigin nimetleri bize ver- 
din; daha nasii razi otmayahm ki!' derler . Allah Teálá, 

'Size hundan daha iistün bir nimet verecegim' buyurur. Otilar, 

'Bundan daha üstün $ey ne olabilirkí?' diye sorduklarmda Allah Teálá , 

‘Size rtzami helál ktldtm (sizden razi oldum), arhk bundan sonra size 
ehediyen hzmam ' buyurur 15 


14 Beyzftvt, Erwáríi't~Tenz}l, 1 /412. Beyzflvrnin metninde, "AlemJerin Rabb'inin cívan yani hu- 
zuru veya yakinhgi” yerine Hade, "a'U-yi ilüyyfnin yani melekierin dvan" jeklindedir. 

19 Buhárf, Imán, 15, Rikák, SI; Müslim, Imán, 302; Tirmizi, Cennet, 18; Abmed, Müsned, 
3/88,95. 




30 


9. TEVBE SÜRESf 71-72 


Cttz: 10 


Áyet §oyle biliyor: “l$te bu, yani Allah'tn nzasi veya belirtilen ni- 
metlere kavu§mak, en büyiik kurtulu$tur." 

71-72. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Allah Teálá, iláhí nza ugruna canJanm ve mallanni harcayan ger- 
qek mü miniere, marifet cennetlerini hazirlami^br. O marifet cennetleri 
ki onlann fikirlerinin alündan iláhí ilim ve hikmet nehirleri akar, ora¬ 
da ho§ meskenler vardir. Bu meskenler, ruhlann, Hakk'i müjahede, 
C^minla konu^ma, níyaz vp münácát mahallinde, fíkir ve mti^ahede- 
den zevkalarak sürekli Mevlá'mn huzu runda kalmalandir. Ruhlar i^in 
en güzel nimet oían Allah'm rizasi, her jeyden daha büyüktür; cpiinkíl 
ruhlann elde ettigi nimetler, bedenlerin sahip oldugu nimetlerden daha 
büyüktür. Hatta imam Gazáirnin de irahmetulUhi aleyhi zikrettigi gibi, 
mukarrebín makammdaki árifler, cennet ehli müminleri cennette húri 
ve gilman ile oynarken górdüklerinde kendileríne gulerler. Mukarrebín 
makamindakilere (yani iláhí huzurda ózel yakinlik elde etmi$ ve kabui 
górmü? áriñere) gelince, orlar, cennet ehlinín ula$tigi nimetlere zaten 
ortaktirlar, onlardan ayn olarak sürekli Allah'in cemalini mü$ahede 
etme lezzetine sahiptirler. 

imam Ku§eyri, Allah Teálá'nm, "O gtin cennet ehli, keyif iqinde nmet¬ 
iere me$gul olurlar" (Yasín 36/55)áyetinin tefsirinde der ki: 

"Onlann cennette bedenleriyle, aileleriyle me§gul olmalan, yüce 
Mevlá'lanm mü$ahedeye engel olmaz; bu ona tere dü$mez. Nitekim on- 
lar, bu gün, i^índe olduklan bütün hallerde Cenáb-i Hakk'in marifetiyle 
me$gul olurlar; onlann bedenleri, hazlan ile me$gul olmalan marífetle- 
ríne bir zarar vermez." 16 imam Ku^eyrfnin sozü burada bitti. Bu, ger- 
cekten güzel bir apklamadir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Klfir ve Münafildara Kar$i Sert Mücadele Et! 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, peygamberine münafiklara kar$i sert 
olmasim emrederek $oyle buyurdu: 

16 Ku$eyri, Utáifii 7-íftfrtf/, 5 ! 225 (Kahirc 1999). 
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73. Ey Peygamber! Káfirlerle ve münafiklarla cihad et ve oniara 
kar$t sert davran. Onlartn varacakian yer cehennemdir. O ne kótü bir 
vart$ yeridir! 

74. Otilar (kótü bir ¡ey) soylemediklerine dair Atlah'a y emití eder- 
ler. Halbuki o küfUr sozünü sóylediler ve müslüman olduktan sonra 
káfir oldular. Otilar bir de ba$aramadiktan bir $eye (peygambere suikast 
yapmaya) yeltendiler. SirfAllah ve Resülii onlart lutfundan zengittle$- 
tirdigi ifin intikam almaya kalktfttlar. Eger tóvbe ederlerse otilar igin 
daha hayirh olur . Yuz qevirirlerse AUah onlart diinyada ve ahirette 
can yaktct bir azaba qarptxnr. Onlar i$in yeryüzünde (kendilerini amp¬ 
ian kurlaracak) hiqbir dost ve yardtmci yoktur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey Peygamber! Káfirlerle kjli^la cihad et, 
münafiklarla da dille, onlan susturacak delili ortaya koyarak ve kendile- 
rine hadleri (su<; i$leycne uygulanacak iláhí cezalan) uygulayarak cihad 
W. w Onlar, káfir oldukWim gostercn $eyleri a^ik<;a yapmadiklan süre- 
et\ kendileriyle bu jekilde mücadele et. Eger üzerlerinde küfiir al a metí 
ai^tk^a ortava t;ikarsa o /aman zindik (dindcn £ikan) hükmünde olur lar; 
bu durumda me^hur górü$e gore kendileriyle sava$ilir. 
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Áyet fóy\e devam ediyor: “Otilara kar$i, icap ediyorsa sóz ve ful ile 
$ert davran; onlarrn keyfine batana! Onlarm varacaklan yer cehennemdir. 
O ne kótü bir van$ ve ddnü$ yeridir!" 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Oniar, k'ótii bir $ey sóylemediklerine 
áair Allah'tt yemin ederler ." 

Rivayet edildigine gore Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellem] Tebük 
Seferi'nde iki ay kaldi. Bu sirada Kur'an áyetleri iniyor ve sefere katil- 
mayan münafiklan ayiphyordu. Cülás b. Süveyd, 

"Eger Muhammed'in Medine'de biraktigimiz karde$lerini¡ 2 , bü- 
yüklerimiz ve ileri gelenlerimiz hakkinda soyledikJeri sozleri dogru ise 
biz e$eklerden de kotüyüz!" dedi. Onun bu sózü Hz. Peygamber'e ula§- 
tigmda, Cülás'i huzuruna getírtti, durumu sordu, Cülás da, 

"Valla hi kotü bir §ey soylemedim" diyerek yemin etti. Bunun üze ri¬ 
ñe áyet indi. Cülás daha sorra tóvbe etti, hali güzel oldu. 17 

Áyet §oyle devam ediyor "Halbuki otilar, o küftir sózütiü s&ylcdiler ." 
Ya ni Cülás, áyet inmeden onceki sftzünü süyledi. Yahut münañklann 
ba$i Abdullah b. Übey bu sozü sdyledi. O, 

"Vailahi bizimle Muhammed'in durumunu, 'Kopcgi beslc, seni ye- 
si n!' diyen adamui sozü tam temsil ediyor" demi^ti. 18 

Yahut o, "Eger Medine'ye dónersek, en aziz (kuwetli ve $erefli) oían, en 
zelü olant oradan gikaracak!" (Mün¿fikún 63 / 8 ) demijti. 

“Oniar, miislüman olduktan sanra kñfir oidular. " Oniar, müslüman ol- 
duklaruu apkladiktan sorna küfürlerini ortaya koydular. Áyette, "tman- 
lanndan soma küfürlerini agkladilar" denmedi; (ünkü oniar dilleriyle, 
"Imán ettik!" dediler, halbuki imán kalplerine girmemi$ti. Gergekte mü- 
min olmadiklan i^in bdyle ifade edildi. 

17 Rivayetler i^in bk. Taberi, CSmiu't-BeyAn, 11 /569-570; ibn Ebú Hátím, Ttfsir, 6/1843-1845 

(Riyad 1997); Süyúti, éd-Dünti'l-Ménsür, 4/241-242. 

18 Taberí, Cámiu 'l-Beyfci, 11 /572; tbn Ebü HAtím, Tefsfr, 6/ 1S44; Süyútf. ed-Dürrü'I-Menstír, 

4/241 



Ciiz: 10 


9. TEVBE SÜRESÍ 73*74 


33 


“Onlar bir de ba§aramadiklari bir $eye, Peygamber'e suikast yapmaya 
kalki$hlar!" 

Bu durum góyle oldu: 

Hz. Peygamber isallallahu aleyhi veselleroi Tebük'ten Medine'ye donüfü 
sirasinda münafiklardan on beg ki§i, geceleyin karanlikta onu bir tepe- 
den vadiye itmeye karar verdiler. Ammár b. Yasir, Resülullah'in fsaiial- 
íahu aleyhi vesellem] bineginin yulanndan gekiyor, Huzeyfe b. Yemán ise 
arkasmdan sürüyordu. Tamo sirada Huzeyfe develerin ayakseslerini 
ve bir silah ^akirtisi dondü bakti ki yüzleri ortüki bir grup insan 
üzcrlerine dogru geliyor. Bunun üzerine Huzeyfe yüksek sesle, 

"Ey Allah diamantan, kendinize gelin, kendinize!" diye bagirinca, 
onlar korkup ka otilar. 19 

Yahut münafiklar, Hz. Peygamber'i tsallallahu aleyhi vesellem] veya mü* 
minien Medine'den ^íkarmaya tegebbüs ettíler. 

Yahut: onlar, Resül-i Ekrem (sdlallahu aleyhi veseUemj razi olmasa da 
münafiklann bagi Abdullah b. Übeyy'i kendilenne reis yapmak istedi- 
ler, fakat higbirini bagaramaddar. 

Áyet goyle devam ediyor: “Strf Allah ve Resülü otilan lutfundan zen~ 
ginle$tirdigi igin itttikam almaya $ah$tdar; kendisini ayipladilar, hor gor- 
düler; halbuki gükretmeleri gerekiyordu." 

Bu rada guna dikkat ^ekiliyor: Medineliler'in £ogu, ge^im sikintxst 
i^inde kivranan muhta^ kimselerdi. Allah Resülü, onlann §ehrine tegrif 
edince, ganimetlerle zengin oldular. Bu arada, Cülás'm ázatli bir kóle- 
si oldürüldü. Resülullah Mlallahu aleyhi vesellem], onun diyet borcu olarak 
12.000 dirhem verilmesmiemretti. Kendisine bu para verildi; Cülás zen¬ 
gin oldu. 

"Eger tdvbe ederlerse bu onlar igin daba hayirli olur." Bu áyet, Cülás"i 
tovbeye sevketti; gelip ónceki sozlerinden ve nifaktan tdvbe etti. 


19 Ahmed, Müsned. 5 /453; Beyhakí, Deldiltí'n-Nitbtiwe. 5 /260-261. 
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"Eger, nifakta israr ederek senden yüz gevirirlerse Allah otilan dün - 
yada ve ahirette can yaktct bir azaba qarptmr.*' Dünyada oldürülmc i 1c, 
ahirette ¡se atedie azap eder. "Otilar ifj/z yeryüzünde kendilerini azaptan 
kurtaracak hi$bir dost ve yardimct yoktur ." 

73-74. Áyetlerín Tasawufi t$*retleri 

Allah'in se^kin kullan oían velileri ínkár edenler iki kisimdir. Bir 
kisim irisa a velileri agrietan inkáx eder; bir kismi ise inkan i «rinde gizler, 
d Rindan onlan kabul etmi$ gozükür. Onlarda münafiklara benzeyen bir 
huy vardir. Hepsinden yüz gevirmek ve Allah ile me§gul olup onlan 
birakmak gerekir. Boy le yapmak, onlarla cihad etmek ve kendilerine 
sert davranmakbr Sevgilinin muhabbetiyle tam me$gul olman, onun 
dü^manina kar^i yapilacak en iyi dü^manlikbr. Bazan bu kimselerden 
veliler hakkinda birtakim olumlu sozler gikar, sonra onu ínkár ederler 
Onlar, eger gügleri yetse velilere eziyet etmeye ve onlan oldürmeye yei- 
tenirler, fakat bunu ba$aramazlar. Allah Teálá salih kullannin i^lerini 
górür, onlan dü$manlanndan korur. 


Allah'a Verdiklerl Sfizde Dunnayanlar 


A$agidaki ávetler, Sa'lebe b. Hátib hakkinda inmi^tir; 
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75. Oniardan kimi de, "EgerAHah tutu/ve kereminden bize (mal) 
verirse mutlaka sadaka veririz ve elbette satihlerden oturuzl" diye 
Allah’a sóz verdi. 

76. FakatAHah lutfundan otilara (zenginlik) verince, onda cimrilik 
ettiíer ve yan qizerek (AUah'a itaalten)yiiz qevitdiler. 

T7. Bunun üzerine Altah r kendisine verdikterí sazden dondüklerin- 
den ve yatan stíytediklerinden dolayt, kendisiyle kar§tla$acaklartgüne 
kadar onlann kalbine nifak hasfaltgt koyarak otilan cezalandtrdt. 

7B. (Münafiklar), Allah'tn, onlann iglerinde sakladigt strlanm, 
aralanndaki gizli konu§maían ve bütüngayb oían §eyleri $ok iyi bil- 
digini bümezler mi? 


Tcfsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Oniardan kimi de t 'Eger Allah lutufve 
kereminden bize mal verirse mutlaka sadaka veririz ve elbette satihlerden oiu- 
ruzV diye Allah'a soz verdi ." 

Bu sózü veren Sa'lebe b. Hatib i di. Olay §oyle oldu: 

Sa'lebe Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhí vesellemi huzuruna gelerek, 

"Ya ResOIallah! Allah'a dua et de baña biraz mal versin* dedi. Hz. 
Peygamber de (sallallahu aleyhí vesellem), 

"£y Sa'lebe, fükrünü yapabüdigin az mal , $ükrune güq yetiremeyecegin 
$ok moldan daba hayirltdtr" buyurdu. Sa'lebe, daha sonra tekrar gelerek, 

"Seni hak peygamber olarak gonderen Allah'a yemin ederim ki 
baña mal verirse kesinlikle her hak sahibine hakkini veririmi" dedi. Bu¬ 
nun üzerine Resülullah [sallallahu aleyhí veseliem} dua etti. Sa'lebe, koyun 
sahibi oldu, kisa zamanda hayvanlan gogaldi, oyle ki hayvanlanna Me- 
diñe dar gelmeye ba^ladi, bir vadiye gitti. Once cemaat namazlanndan 
geri kaldi, sonra cuma namazlanna gelmez oldu. Resülullah [sallallahu 
aleyhí veseliem | OHU SOrunca, 
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"Malí <;ogaldi, vadiye sigmaz oldu (onlan birakip gelemiyor!)" de- 
nildi. Bunun üzerine Hz. Peygamber Mlallahu aleyhi vesellemi, 

"Eyvah, yaztk oldu Sa'lebe'y eí" buyurdu. Sorna Resúlullah [sdiailahu 
aleyhi vesellem], zekátuu almasi i<pn ona iki gorevli gónderdi. Zekát ve- 
recek diger insanlar zekát mallanm vermek i$in gorevlileri kar$ilayip 
zekátlarmi verdiler. Gorevliler, Sa'lebe'ye vardiklan zaman ondan ma- 
linin zekátmi istediler ve kendisine zekát miktarini yazan yaziyi okudu- 
lar. Sa'lebe, 

"Bu cizye de neyin nesi? Bu istediginiz gey rizyenin benzeri bir §ey- 
dir; hele siz $imdi gidin de ben bir dügtineyim!" dedi. Bunun üzerine bu 
áyet indi. 

Daha sonra Sa'lebe zekátmi alip getirdi, fakat Resülullah [salUllahu 

aleyhi veselleml, 

"Allah Teálár beni, senitt sadakant kabul etmemi yasakladt" diyerek 
zekátuu almadi- Sa'lebe, pi$man olup ba§ma toprak sa^maya ba§ladi. 
Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellem], 

"Bu senin yüzünden oldu; ben sana zekátmi vermeni emrettim ; sen baña 
itaat etmedín!" buyurdu. 

Hz. Peygamber'in isallallahu aleyhi veselleml vefatindan sonra Sa'lebe, 
zekáhni Ebü Bekir'e getirdi, o da kabul etmedi, daha sanca Hz. Ómer'e 
getirdi, o da kabul etmedi ve Hz. Osman'in h al i feligí zamamnda ona 
getirdi, o da kabul etmedi, Hz. Osman'in zamamnda ólüp gitti." 20 

í$te $u áyet, onun bu durumunu ifade etmektedir: 

"Fakat Allah lutfundan oniara zenginlik verince, onda cimrUik ettiier ; Allah'in 
maldaki hakkuu yani malm zekátuu vermediler, yan (pzerek Allah'in taa- 
tindenywz geoirdiler. Zafen onlann huyu f haktanyüz gevirmektir.* 


20 Taberaní, t¡-Kebír, 8/218-219 (nr. 7873); Taberi, CÚmtu'l-Bqren. 11 /578-579 (Riyad 2003); 
Beyhakí, DeKMü’n-Nübüvne, 5/289-292 (Beyrut 1985): SüyütX, ed-Díirru'i-Mensúr, 4/246; 
tbn Kesír, Tefcir, 4/1684-1685 (Beyrut 1998); Heysemí. ez-Zezvid, 7/32. 



Cüz: 10 _ 9. TE VB H SORESl 75-78 _37 

Diger áyette §Syle buyruluyor: 

"Bunun pe$inden AUah , onlartn kalplerine, yaptiklan isyana bir ceza 
olarak, ondan daha kótü oían nifak hastahgim koydu" 

Bir diger mana: Allah onlann bu fiilinin cezasim, kalplerinde yerle$- 
mi? bir nifak ve kotii itikad yapti. 

Beyzávi demi§tir ki: "Onlann kalplerine nifaki sokamn a$in cimrilik 
olmasi da muhtemeldir, Buna góre mana §oyle olur; A$m cimrilik onla- 
nn kalplerinde yerle$mi$ bir nifak meydana getirdi." 21 

Áyet $dyle devam ediyor: "Allah'a kavufana kadar bu nifak devam eder" 
yani dlümle Aliah a kavugana kadar. Áyetin kastettigi, onlann Allah'a 
kavu$masi degil, nifakin cezasma ve azabina ula$malandir. " Bunun se - 
bebi r Allah'a verdiideri sbzden donmeleridir Yani onlar, "Eger Allah bize 
mal verirse muhakkak sadaka veririz ve salihlerden oluruz" $eklinde 
verdikleri sbzden donmeleri sebebiyle ve bu konuda yalan soylemeleri 
nedeniyle bu cezayi hak ettiler. §üphesiz vaadinden donmek, iginde 
yalarn da barindirmaktadir. Bu, iki y orden de girkin bir §eydir. 

Diger áyette §oy!e buyruluyor: "Münafiklar veya Allah'a soz veren- 
ler, Allah'm, onlartn iginde sakiadigi münafikhgt, aralartnda yapttklari gizli 
konu§malari ve büttín gaybi gok iyi bildigini bitmezler mi?” Bunlann higbiri 
O 1 na gizli kalmaz. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


75-78. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

íbn Atáullah-i ískenderi, Hikem adli eserinde der ki: "Allah Teálá'nm 
sana yetecek nzki verip azdiracak $eyi vermemesi, (mahrum birakmak 
degil) sana nimetini tama miamasi demektir/' 

Ebü Said-i Hudri [radiyaJIahuanh) demi^tir ki: Hz. Resülullah'm [sailaiia- 
hu aleyhi vesellem] §oyle buyurdugunu ijittim; 


21 Bcyzavi, Eni'ánn-TcnzU, 1/414 
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“Rizkin en hayirhsi, yeterli olantdir, zikrin en haytrhsi ise gizli yapila - 
ntdtr .” 22 

Resül-i Ekrem [sallallahu aleyhi vesellem] bir diger hadisinde §oyle bu- 
yurmu$tur: 

" Güne§in dogdugu hergiin, sabah ve ak$am iki melek, bütün mahlükatm 
duyacagt $ekílde §óyle seslenir: Ey insanlar, Rabb'inizegelin (O’na ko$un); az 
olup yeterli oían rtzik, <¿ak olup (kalbi) oyalayandan daha hayirhdir. ,ru 

Ariflerden biri demiftir ki: "Her kim, dünyada kendisinden atinan 
(uzak tutulan) $eyin kiymetini bilmezse iki $eyden biriyle müptela 
kilinir: Ya, devamli hasret ^ekecegi fakirlikle birlikte bir hirsa müptela 
edil ir ya da kendisine verilen ni mete §ükrü unutturacak bir zenginlige 
ragbet hastaligina dü$ürülür" 

Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi veseiiem] §6yle buyurdugu rívayet 
edilmijtir: 

"Zenginlik mal {oklugu He degildir; asil zenginlik gonul zenginligidir. " 2A 

Zühd, Allah'in se^kin velilerinin §erefi ve ihsan dercesine ula§mi$ 
müttaki müminlerin izzetidir. §u stizün sahibi $air gergekten dogru soy- 
lemi§: 

"Gonüi zenginligi, sana ihtiyaam gidermede yetecek $eye razi ol- 
mandir. Eger hundan daha fazlasini istersen, zenginlik fakirlige ddníi- 
$ür." 

$oyle denilmi$tin Kim dilnyadan, kendisine yetecek olandan daha 
fazlasmi alnsa Allah onun iki kalp güzünü kór eder. 


22 Ahxned, Müsned, 1 /172; Ibn Hibbdn, SdJtlh, nr. 809;BeyhaM, $uabü‘i-ím¿n, nr. 552; Süyütí, 
cs-Sagtr, nr. 4009. 

25 Ahmed, Müsmd, 5/197; fon Hibbin, SahSh, nr. 3329; Háldm, Müstednk, 2/445; Münzirf, 
et-Tergfb, nr. 1344; Heysemt ez-Zettfiírf, 3/122. 

24 Buháil Rfldk, 15; Müslün, ZeUt 20; Tlrmizt Zühd, 40. 
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Velilerden Abdülváhid b. Zeyd'e, mecnun bir cáriye $óyle demi$tir: 

"Ey Abdülváhid, §unu iyi bit Kul, kendisine yetecek mala sahip- 
ken, daha íazlasim isteyerek dünyaya meylederse Allah ondan zühdün 
mane vi tadim geker ahr, kul §a§kinlik i;inde kalu. Eger onun Allah ka- 
tinda bir nasibi varsa onun sirnna ilham yoluyla hitap ederek onu §oyle 
ayiplar: Kulum, ben, meleklerim ve ar^imi ta$iyan melekler yamnda se- 
nin kadrini yüceltmek, seni yeryiizünde veliler ve baria taat eden kulla- 
nm i^in bir rehber yapmak istedim, sen ise beni terkedip dünya malina 
meylettin! Bunun üzeríne ben de seni ünsiyelten sonra aynliga, izzetten 
sorra zillete, zenginlikten sonra fakirlige dü^ürdüm. Sen onceki güzel 
haline don, ben de sana kargi, onceki güzel muameleme dóneyim!" Bu 
hikaye daha once geijmi^ti. 

Ónceki kitaplarm birinde §oyle denilmi§tir: "Álim dünyaya meylet- 
tigi zaman, kendisine yapacagim §eylerin (verecegim cezamn) en hafifi, 
baña münácátin tadim kalbinden ^ekip almamdir" 25 


tstigfann Fayda Vennedigi Kimseler! 

Cenáb-i Hak, miinañklan ba$ka bir ayiplanndan dolayi kotüleye- 
rek §5yle buyurdu: 


V Jj lj ó- Jl JjjJ; 

• h 9 I \ *- * r # > f I * ** 

Si *jí Ñ}í $yk&A ® 

jj-ül i f j2i i* ¿s &is ii ¿'¿¿i* \ M fí ¿t 


79. Bolea sadaka veren müminleri ve giiglerinin yettiginden fazla- 
stm bulamayanlart aytplaytp kendíleriyle alay edenler var ya, Allah 
onlart maskaraya f evirír. Otilar i$itt can yakict birazap vardtr. 


25 ble, Gazáli, thyá, 1 /88 (Beyrut 2000). 
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80. (Ey Muhammed!) Onlar igin ister afdile, ister diteme; ontar i$in 
yetmif kez af dilesen de AUah onlart asía affetmeyecek. Bu, onlartn 
Atlah ve Resülü'nü inkár etmeleri sebebiyledir. Allah fástklar toplulu- 
gunu hidayete erdirmez. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Münahklardan oyleleri vardir ki, bol va 
sadaka veren müminleri ayiplariar ." 

Rivayet edildigine gore, Hz. Peygamber isaiiaiiahu aieyhi veseiiem] in- 
sanlan sadaka vermeye te$vik etti. Bunun üzerine Abdurrahman b. Avf 
Iradiyallahu anh| 4000 dirhem getirerek, 

"Benim §u anda 8000 dirhem malim vardi; bunun 4000'ini Rab- 
bim i^in getirdim; 4000'ini de ailern i^in ayudun" dedi. O zaman Allah 
Resülü, 

"Allah, verdión ve evinde Utttugun malina bereket versin" diye hayir 
dua etti. 26 Allah TeálS onun malina óyle bereket verdí ki vefatmdan son- 
ra miras» bolü^ülürken, ¡ki hammindan her biri 80.000 dirhem a Id». 

Sahabeden Ásim b. A di [radiyallahu anh], sadaka olarak 8 vesk 27 hurma 
getirdi. Ebü Akíl el-Ensári [radiyallahu anh] ise sadaka olarak 1 sa' (yakla^ik 
3 kg. agirliginda) hurma getirdi. H z. Peygamber isaiiailahu aleyhi vcselkmi 
ona, getirdigi hurmalan sadaka hurmalannin üzerine atmasmi istedi. 
Bunu gdren münafiklar, onlan ayiplayarak, 

"Abdurrahman ile Ásim gósteri$ i£in sadaka verdíler; Ebü Akíl'ín 
sadakasma gelince, Allah ve Resülü onun sadakasina muhtaf degildír" 
dediler. Bunun üzerine yukandaki áyet indi. 

Ebü Aki! Iradiyallahu anhl hakkjnda §u áyet indi: 

"O tnümfiklar, sadaka i$in gütferinin yeliigittdett faziastm bulamayatt 
miimitiien de aytplayip otilarla alay ederler. Allah onlart maskaraya <¡evirir“ 


26 Bezzir, MiiswJ, nr. 2216; Hevsemí, ez-Zevñid, 7 i 32; Süvtlí tí, vd-Dürrii'i-Metisúr, 4 /249-251. 

27 1 vcsk, KüfrlilLTV¿>ore yakla^ik 20Í1 kg. gelen bir birimidír. 
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Yani o niara, müminleri alaya almamn cezasini verír. Bakara süresinde 
ge^on, "Allah da otilarla alay eder" (Bakara 2/iS) áyeti de bu manadadir. 
Áyet gcJyle bitiyor: 

"Onlar i$in, inkárlanndan dolayi can yakici bir azap vardir ." 

Diger áyette $oyle buyruluyor: 

“Resülüm, onlar igin ister afdile, ister düeme; onlar ifiti yetmi$ kez af 
dilesen de AUah otilan asta affetmeyecek. " Bu áyet, iki i§in de yani istigfa- 
nn edilip edilmeyiginin aym oldugunu, onlara bir fayda vermeyecegini 
ifade etmektedir 

Rivayet edildigine gore, münafiklann reisí Abdullab b, Übeyy'in 
oglu Abdullah, müslümanlarin salíhlerindendi. Babasi hasta olunca, 
Abdullab [radiyallahu anh| Resúlullah'a Isallallahu aleyhi v ese lien | gelerek ba- 
basi ign istigfar etmesini istedi. Resül-i Hkrem de isallallahu aleyhi vesellern] 
babasimn afb ign Allah'a dua etti. Bunun üzerine, ( 'Onlar igin istigfar 
etsen de elmesen de birdir; Allah onlart asía affetmeyecek" (Münáfikün 63/6) 
áyeti indi. Bu §oyle oldu: 

Hz. Peygamber [saiialkhu aleyhi veseliemi, áyetteki yetmi$ sayisini, si- 
mrlandinlmi; belirli bir sayi olarak anlayip, "Eger ben, yetmiften fazla 
istigfar ettigimde onun affedilecegini bilirsem, muhakkak daha fazla 
istigfar ederim" buyurdu. Celen áyet i kerime íse bu sayinin belirli bir 
sayi ile sirurlama degil, ;okluk manasi ifade ettigini ve bütün sayilan 
igne aldigini agkladi; yani áyetín muradmm, "Sen yetmi§ defadanfazla 
istigfar etsen de Allah onlan affetmeyecek" manas inda oldugunu belirt- 
ti. Zaten yedi, yetmig ve 700 sayüari, halk arasmda yaygin olarak gjkluk 
ifade etmek ign kullamlir. Bu agklama Beyzávfye aittir. 

Áyet goyle bitiyor: "Bu durum, yani onlar hakkinda senin istigfa- 
rrnin kabul edilmeyigi, onlann Allah ve Resülü'nü inkdr etmelerindendir. 
Yoksa bu, bizim cimríligimizden olmadigi gibi, senin hakkinda bir ku- 
sur da degildir; bilakis kendi káfirliklerinden dolayi onlarin affedilme- 
ye kabiliyetlerinin olmayi§indandir. Hem AUah, küfründe israr ve inat 
eden fítsiklttr toplulugunu hidayete erdirmez “ C^ünkü káfirin affedilmesi, 
káfirlikten tamamen kurtulup Hakk'a yónelmesidir. Küfre iyice dalmi$ 
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ve bu halde kalbi mühürlemni^ kimse, ondan uzakla^ip hidayele gel- 
mez. Bu áyette, Hz. Peygamber'in Miallahu aleyhi vesellemi onlar i^in yap- 
tigi istigfarda mázur olduguna dikkat ^ekilmektedir. Bu, Resülullah'in 
[saliallahu aleyhi vesellemi onlann kalplerinin dalálet üzerine mühürlendi- 
gini bilmedigi sürece, i maní a rindan ümit kesmemesidír. Yasak oían is- 
tigfar, " Peygamberiti ve müminlerin, yakt rilan da olsa , cehennemlik olduklart 
belli oíduktan $onra, mü$rikiere istigfar elmesi uygurt decidir " (Tevbe9/in) 
áyetinin belirttigi istigfardir. Bu apklama Beyzávfye aittir . 28 

79-80. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Kim, müminlerin yaptig i$leri yahut salihlerin hallerini dege ríe n- 
dirmek i^in terazi kurar, sürekli onlan elejtirir ve kendileriyle alay eder- 
se Allah onu rezil eder ve rahmetinden uzakla$tinr. Bu duiumda clan 
bir kimseye $efaat edenlerin ^efaati ve affi i^in istigfar edenlerin istigfan 
fayda vermez. Bir hadis-i $erifte ^oyle buyrulmujtur: 

"Kim mümin karde$inin kusurlarmm pe§ine dU$er$e Allah onu, evintn 
ifinde de olsa rezil eder, 

Kim, Allah'in veli kullanna eziyet eder ve bu yaptigina tovbe et- 
mezse kotü bir ^ekilde (imansiz) dlíir; bu, onun, bir veliye düfmanlik 
yaparak Allah MU <~piai uhú) ile sava$masintn cezasidir. O halden yüce 
Allah'a sigimnz. 


Cihaddan Gen Kalan Münafiklann Kütii Durumu 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, cihaddan gen kalan münahk- 
lardan bahsederek $oyle buyurdu: 


I ¿I ¿I J 



t 

J 





28 BeyzAvf, Entárii't-TenzV, 1/415. 

29 Ebú Davud, Edeb, 35; Tümüt Birr, 85; Ahmed, Müsned, 4/321. 
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SI. Aííflii fosá/ü'He muhalefet ederek (cihaddan) geri kalanlar, ge - 
nrfe oturmaJariyJa sevindiler; mallanyla, canlanyla Allah yolunda 
cihad etmeyt girkingórdülerve, “Bu sicakta sefere gtkmaym!" dediler. 
De ki: **Cehennem ate$i daha stcakttr!" Kefke anlasalardt! 

82. Artik yapmakta olduklanmn cezast olarak az guisvnler, gok 
agiasittlar! 

83. LgerAllah setti onlardan bir grubun yamna dóndürür de (Sen 
Tebük Seferi'nden Xíedine'ye ddndiigünde onlar ba$ka bir sava§a seninle 
beraber) gtkmak iqin senden izin isterlerse otilara de ki: "Benimle be- 
raber asía gtkmayacakstmz ve düqmana kar§t benimle beraber asía 
sava$mayacaksimz! Qünkü siz birinci defa (Tebük Seferi'nde) yerinizde 
kalmaya razt oldtmuz. §itndi de geri kalanlarla (kadm ve gocuklarla) 
beraber oturunY* 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Geride kalanlar, yani Allah'in savastan 
geri birakhgi ve yerlerinde oturttugu kimseler, Tebük Seferi'nde Allah 
Resúlü'nün geri sinde kalip oturmaíanyla sevindiler; keyíf ve rahatligi 
Allah'a ve Resülü'ne itaat etmeye tercih ederek mallanyla ve canlanyla 
Allah yolunda cihad etmeyi fiVfcín gordüler” 

Bu áyette, mallarini ve canlanm feda ederek Allah'm nzasini elde 
etmeyi dünya rahatligina tercih eden müminler ta'riz yoluyla üstü ka- 
pali bir $ekilde Qvülniektedir. Münafiklara gelince, onlar rahati tercih 
ettiler, sa vastan geri kahp oturdular ve, “Bu stcakta sefere pkmaytn, de- 




44__9. TEVBE SQ RESt 8 1-83 _ CÜ7: 10 

diier" Münañklar bu sdzü birbirlerine sdylediler. Yahut onJai bu süzü, 
müminlere kendilerini sava$tan gen birakmak ipn soyledüer. 

Müfessir íbn Cüzey derretir ki: "Bu sozü, sicakta Tebük'e sefere 
f íkmak kendisine zor gelen Selemeogullan'ndan bLr adam soyledi." 

Áyet joyle bitíyor: "De ki: Cehennem atefi daba sicaktir!" Sizler, bu 
tercihinizle onu segmi$ oldunuz. "Ke$ke t sonlanrun nereye varacagini 
veya rahatligi taate terrih ederek seqtikleri $eyin nasil bir $ey oldugunu 
anlasalardiV 

Pe§inden gelen áyette §oyle buyruluyon "Artik yapmakta olduklari- 
nm cezast olarak az gülsiinler, qok aglastnlar! " Bu áyet onlarrn, dünyada ve 
ahirette bailarina gelecek hali haber vermektedir. Yani onlar kótü sonu 
gordüklerinde az gülüp gok aglayacaklar. Bunun kesin ger^ekle^ecegini 
bildirmek i$in durum emir $eklinde iíade edildi. 

tbn Cüzey demi$tir ki: "Áyette, durum, 'Gülsiinler ve aglasinlar' 
^ek linde emir ifadesiyle edilmi§Hr. Asil mana, onlann durumlanm bil- 
dirmektir. Onlann az gülmesi, kaldiklan sürece dünyada olacakttr; £ok 
aglamalan ise ahirette gergeklejecektir. Mana §udur: Onlar, dünyada az 
gülecekler, ahirette £ok aglayacaldan Ayetin, emir manasmda oldugu 
da soylenmi^tir. O zaman anlam §oyle olur; l^ine dü$tüklerí dunimdan 
dolayi, onlann dünyada az gülüp <;ok aglamalan gerekir/' 30 

Diger áyette §dyle buyruluyor: "Resülüm, eger Allah seni enlardan 
bir grubitn gatuna ddndürürse ..." Yani eger Cenáb-i Hak sení Tebük 
Seferi'nden Medine'ye dondurfirse orada sava$tan gen kalan münañklar 
vardir. Bu münañklar oniki kijiydiler/ 1 Onlardan bazisi tovbe ettígi i<;in, 
áyette hepsine degil, “Allah setti baztsma dóndürdügünde ..." buyruldu. 

Áyet $oyle devam ediyor: "Onlar, Tebük'ten sonra seninle birlik- 
te ba$ka bir sava§a gtkmak ifi/z sendett izin isterlerse oniara de ki: Benimle 
beraber asía (tkmayacakstmz ve dü$mana kar$¡ benimle beraber asía sava<- 

30 tbn Cüzey, et-Teshtl ¡iOJIütni't-Tenzit, 1/344 (Beyrut 1995). 

31 Süyútí, ed-Dlirru ‘l-Mensür, 4/257. 
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mayacaksmiz!" Onlara bir ceza olarak boy le süylendi. Bu ifadede aynca 
münañklar iqin utamlacak bir vaziyet ve kinama vardir. 

Áyet $ftyle bitiyor: “(¿ünkii siz bir i tic: defa, yani Tebíik Seferi'nde ye- 
rinizde kalmaya razx otdunuz ..." Bu onlarin ileride ni^n sava$a pikama- 
yacaklaimm sebebini ifade ediyor. "§imdi degeride kalanlarla, yani cihad 
i(pn ehil olmayan kadm ve (ocuklarla beraber otur un!” 


81-B3. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Kimin yakíni az ve Imán nuru zayifsa o, hevásina uyma ve dünya 
i$lerinden nefsine kolay gelen geylerle yetinir ve sevinir; mücáhedenin 
me§akkatine girmekten ve nefse muhalefet ate$ine dalmaktan ho$lan- 
maz. Kendisine mücáhedeyi gosteren ve onu iláhi huzura hazir hale ge- 
tirmeyi istcycn kimscdcn geri kalir. Ancak, bu yolda cesaretli kimseler 
Allah'a vuslat nimetini ele ge^irince ve yüce Allah'i mü$ahedeye ehil 
hale gelince, ondan geri kalan kimse pi$man olur, fakat bu píjmanlik 
fayda vermez. Artik ayaklar kaymij, firsat gitmi^tir, 

Sabir, bela ba§a ilk geldigi anda gostedlmelidir. Hakk'a vuslat yo- 
lunda yanjanlar áyette joyle tamtilmi^tir: 

"Haytrlarda onde ko$anIar varya, onlar mukarrebin kimselerdir (AUah’in 
huzurunda ózel yakinhk elde etmi$ oíanlardtr). Onlar natm cennetlerindedir- 
\er n (Vákia 56/10-12). 


Münafiklara Cenaze Namazi Kilmal 

Cenlb-i Hak, bundan sonra, Hz. Peygamber'in isaiiaiiahuaieyhiveseiiemi, 
münafiklann cenaze namazi kilmasuu yasaklayarak §oy!e buyurdu: 



fjóí ¿li 
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84, Onlardan (mümfiklardan) oten higbirinin cenaze namaztnt kit- 
ma ve (dua igin) onun kabri bastada da durmal £ünkü onlar, AUah ve 
Resülü'nii inkar ettiíer vefástk otarak óldüler. 

85. Onlartn maliart ve gocuklan seni imrendirmesin . (¿ünkü Allah, 
bunlarla ancak onlart dünyada azaba ugratmak ve canlannm kdfir 
olarák ftkmastm istiyor. 


Tefsir 

Cenáh-i Hak, Peygamber'ine Miailahu aleyhi vesdiemi buyuruyor ki: "O 
mümfúdardan biri káfir olarak olüncesakin onun cenaze mmazmx kitma!" 

Bu áyet münafiklann ba§i, Abdullah b. Übey hakkinda inmi$tir. 
O, olüm hasta ligi na dü^ünce, oglu Abdullah Resülullah'i [sallallahu aleyhi 
veseiiem] gagirdi, ondan babasi icin istigfar etmesini, giydigi elbisesiylc 
onu kefenlemesini istirham etti, Ibn Übey di ünce, Resül-i Ekrem [sallai- 
lahu akyhi veseiiem] kefenlenmesi ign gómlegini gonderdi ve onun cenaze 
namazim kilmak ipn gitti. O zarria n bu áyet indi. 

Rivayet edildigine gore, Resülullah [sallallahu aleyhi veseUemi, onun cena¬ 
ze namaziru kilmak igin ileri dogru harekete ge^ince, Cebráil (aieyhisseiám; 
elbisesinden gekti ve kendisine bu áyeti okudu. Bunun üzerine Allah 
Resúlü namaz kilmadan geri dóndii. 

Diger rivayete gore, Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellemi cenaze 
namazmi kildi, áyet sonra indi. 

Bu olay Buhan"de joyle zikredilir: Resülullah isallallahu aleyhi veseiiem| 
Abdullah b. Übey i^in cenaze namazi kilmak üzere one ge^ince, Hz. 
Omer iradiyallahu anh] elbisesinden qekerek, 

"Sen onun cenaze namaziru nasil kilarsm, halbuki Rabb'in seni mü- 
naíiklara cenaze namazi kilmaru yasakladi!" dedi. O zaman Resül-i Ek¬ 
rem [sallallahu aleyhi veseiiem], 

"Rabbim beni bu konuda s erbest birakti ve, 'Otilar igin ister istigfar et 
ister etme, onlar igin yetmif defa istigfar etsen de Allah onlart affétmeyecek!’ 
(Tevbe 9/80) buyurdu; ben de yetmif ten fazla istigfar edecegim (belki Allah af- 
féderl)" buyurdu. Hz. Ómer [radiyailahu anhu 
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"'Ama o münaftk!" dedi. Resúlullah [saiiailahu aleyhi veseikmi yine na- 
mazuu kildi. Sonra, “Onlardan clmü§ oían higbirinin asía namazint ktl- 
ma; onun kabrt ba§mda da durma!" áyeti názil oldu; bundan sonra Allah 
Resütü münahklann cenaze namazi kilmayi buakti. 32 

Beyzáví demijtir ki: "Allah Teálá, Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi 
vesellemi, elbisesiyle íbn Übeyy'i kefenlemesini yasaklamadi; sadece üze- 
rine cenaze namazi kilmasiiu yasakladi; cünkü kendisinden istenen bir 
gómlekte cimrilik etmek, onun comertlik ahlákini zedeleyecek bir du- 
rumdur. Hem Resülullah'in {sallallahu aleyhi veseiiemi, elbisesini Abdullah b. 
Übeyy'e kefen olarak vermesi, onun Bedir'de esir alinan amcasi Abbas'a 
giymek i^in bir elbise vermes inin mükáfah olarak ger^eklejmijtir. 33 Na- 
mazdan kasjt, ólü i^in dua ve istigfardir. Bu namaz ve dua, inkár üzere 
dlen kaftrler hakkinda yasaklanmijhr. Bunun ign yasak, áyettekí 'máte 
ebeden' yani ebediyen dlen ifadesine baglanmijtir. Yani, káfir olarak 
dlen kimseye cenaze namazi kilnna, demektir. Káfirlerin ahirette diriltil- 
meleri nimet i fin degíl, azap ifin olacaktir; bu durumda onlar, sanki hif 
y ajama mi? gibidir/' 34 "Ebediyen dldíi" denmesi, yeniden dirilmesine 
máni ve aykin degildir. 

tbn Abdiilhakem [rahmetullahi aleyhi, 35 bu áyetten, müminlerin cenaze 
namazim kilmamn farz oldugu hükmüne varmijhr. Lahmí bu górüjü 
kabul ederek, áyetin bu hükme delil olma yÓnünii joyle agiklamijhr: 
"Bir je yin yasaklanmasi, onun ziddi oían jeyi emretme manasi tajir 
Münafik ve kañrlerín cenaze namazim kilmamn yasaklanmasi, onun, 
mümin olanlar ifin kilmmasini emretmektir." Mázeri 36 ise bunu kabul 
etmemij ve sebebini jByle agiklamijhr: 


32 Rivayel ign bk. Buhárí, Tefsíru »üre (9), 12,13; Müslim, Fezáil us-Sahábe, 25; tbn Ebú 
Hátim, Tefslrti'l’Kur'&m'l’Aztm, 6/1857-1858; Süyfltl, ed-Dtirrü't-Mensür, 4/258. 

33 bk. BuhArí, Cenáiz, 77, Qhád, 142; Kurtubf, tí-Cámi' ti-Akkámi'l-Kur'án, 8/143-144 (Bey- 
rut 1998). 

34 Beyzl vt, En títrti 't-Tenzil, 1/416. 

35 tbn Abdiilhakem'in adi, Ebü Muhammed Abdullah olup Málikl fakihleríndendir. Vefati 
214'tür (829). Genis bilgi ¡fin bk Safíet Kbse. “Ibn Abdüthakem. Abdullah", DÍA, 19/276. 

36 Ebü Abdullah Muhammed b. Ali et-Temími el-MAzerfdir. Mdlikí fakihlerinden olup 
536'da (1141) vefat etmiftír (bk. DÍA, 28/193). 
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"Onun vardigi bu sonug, delílii'l-hitáb ve mefhúmü'l-muhálefe ka* 
idesince vanlmi$ bir sonu^tur. Onun bu hükilm i^in kullandigi, "Bir $e- 
yin yasaklanmasi, ziddinm emredilmesi m anasma gelir" kaidesiburada 
ge^erli ve dogru degil dir. Bunun ge^erli olmasi i^in, emir ve nehyin ayni 
mutaallaka bagli olrnasi §arttir. Meseta sen Zeyd'e, "Durmal" dedigin 
zaman, bunun manasi (mefhumu muhalefeti yani ifadeden anla$ilacak 
aksi mana), "Hareket et!" demektir (Bu sozde emir ve yasak ayiu jahsa 
yapilmaktadir). Áyette ise emir ve yasagin muhatabi farklidir. Yasagin 
muhatabi münafiklar, emrin muhatabi müminlerdir. Mázerí, mefhu- 
mu muhalifin delil olmasim da reddetmi$tir. A^iklama i^in Iláfiyetü'l- 
FásTye bakmiz. 17 

Cenáb-i Hak sonra §oyle buyurdu: "Onun kabri barrida da durmal" 
Yani, defin ve ziyaxet i^in onun kabrinin ba$mda durma. Sorra bunun se- 
bebini §oyle a^ikJadi: "(¿ünkü otilar, Allah ve Resülü'nü inkár ettiler. Onlar 
aynca, fásikolarak, Islámdairesinindivina pkmi?bir halde óldiiler” 

Hak Teálá sonra, münañklann sahip oldugu dünya maUanna im- 
renmeyi yasaklayarak jüyle buyurdu: 

“Onlarm mallan ve qocuklan seni imrendirmesin, Qünkü AUah, burilar¬ 
la ancak otilan dünyada azaba ugratmak ve canlarmtn kafir olarak qtkmasitu 
isiiyor 

Bu áyet ay ni sürenin 65. áyetinde de ge^ti, orada aqiklamasi ya- 
pildi. Burada tekrar edilmesi, manayi vurgulamak igindir. Ger^ekten 
o, vurgu ve tekran hak eden bir durumdur. §üphesiz gozler, mal ve 
evlatiara <jok bakar, neñsler onlan sevecek §ekilde yarahlmi$tir. Bunun 
¡fin Cenab-i Hak, onlara aldanma konusundaki yasagini tekrarladi. Bu 
áyette bahsediten grubun, dnceki áyette anlatdan kimselerden farkli ol- 
masi da mümkündür. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


37 H¿$iyctü’¡ F&Í, Ahdurrahman el-F&sí tarafindan Celaleyn Tefoiri üzerine yazilmif bir 
háfiyedir. bk. Bdgdddi, Hediyyetü J-ÁriJTn, 1/394, nr.3386 (Beyrut 2008). Bu há^iye, mii- 
fessiñmizin kullandigi kaynaklar arasindadir. Merhum Orner Nasuhi Bilmen. Büyiik Tcf- 
sir Tarihi nde Kicrt 1036'da vefal eden Abdurrahman b. Muhammed el-FAsf cl-KasiTmn 
Ctláleyn üzerine yaptig»birhá$iyedenbahsetmektedir.bk. O. Bilmen, BüyükTefsir Tarihi, 
2/597 (lstanbul 1974). (Müterdm). 
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84-85. Áyetlerin Tasawuñ tfaretleri 

Kul yüce sevgiliye (Ailah Teálá'ya) ya km olunca, bütün varliklar 
ona yakin olur; melekler, cinler, insanlar ve ruhaniler onun dostluguna 
ragbet eder. Bu kimse vefat ettigi zaman, anun bedenine yeryüzünün 
ordulan dua eder ruhuna da goklerdeki ordular (melekler ve ruhaniler) 
dua eder. Onun geli$iyle melekler ve ruhaniler sevinir. £ok deía Ailah 
Teálá onu/ a&rmdaki bütün müminlere $efaat£i kilar. 

Bir kul, Rabb'inden uzak olunca, bütün e§ya (varliklar) ondan uzak- 
la$ir; cinler, insanlar, melekler onun cesedini ve ruhunu terkederler, hic- 
biri ona dua etmez, hiqbir mümin onun kabrinde durmaz. 

Óyleyse seni yüce sevgilinin huzurundan uzakla$ttran her turlü 
muhalefetten ve hatada isrardan ^iddetle kaqn. $üphesiz günahlar, küf- 
rün habercisidir (israr edilirsesonu oraya ^kar). Küfür ise Ailah" tan tam 
manasíyla uzakliktir; ondan Ailah'a siginmz. 

Aynca sen, seni yüce sevgiliye yakla^tiran bütün taatlere, hayírlar¬ 
da yan§maya, diger güzel ahláka ve ho$ hallere ko§. Hayirli pierde mu- 
vaffak olmak ancak yüce Ailah' m yardimiyla mümkündür. 


Gücu ve Imkaiu Oldugu Halde Cihaddan Kafanlar 

Cenáb'i Hak, hundan sonraki ¿yette, münahklann gü^leri yettigi 
halde cihaddan geri kaldiklanna i§a ret ederek $oyle buyurdu: 




¿2 IjJUlí-j ¿L lji.i óí íjyL \l\j 


* * 
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U f^sJi #5» SiÁ \*j> ^jJU. jijsSi 



50 


CUz: 10 


9. T EVBE SORESl 86-89 

86. " Allah'a inantn, resülü ile beraber cihad editt " diye bir sÚre 
indirildigi zaman, onlardan giig ve imkátt sahibi otanlar, senden izin 
istediler ve, “Bizi btrak ($ava$a katümayip geride) atarantarla beraber 
olahml” dediler. 

87. Otilar, geride kalan kadtnlarla beraber olrnaya razt oidular, 
onlartn kalplerine mühür vuruldu. Arttk otilar (hakkt) anlamazlar . 

88. Fakat Peygamber ve onunla beraber müminler, mallartyla, 
canlartyla cihad ettiler. í$te bütürt haytrlar onlartndtr ve kurtulu^a 
erenler onlardtr. 

89. Allah, otilara ipnde ebedi olarak kalacaklart ve alttndan tr- 
maklar akan cennetler haztrladt. í$te büyük kazattf budur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hakbuyuruyor ki: "Oniara, ‘Sadece Allah'a inantn, resülü ile 
beraber cihad edin' díye bir süre veya sürenin bir kismi indirildigi zaman, 
onlardan gü^ ve imkán sahibi yani zengin ve malí imkáni geni? oíanla*, ge* 
ride kalma hususunda senden izin hteyerek, ‘Bizi birak bir dzürden dolayi 
geride oturanlaria birlikte olahmV dediler 

" Ontar, geride kalan kadtnlarla vey a kendinde bir hayir bulun mayan 
kimselerle beraber olmaya razi o/dular. Onlann kalplerine küfür ve nifak- 
la rindan dolayi mühür vuruldu. Arttk otilar, cihadda ve Hz. Peygamber'e 
Isallailahu aleyhi vesellem] uymada nasil bir saadet oldugunu, ondan ayri kal- 
mada ise nasil bir jekavet (bedbahtlik ve rahmetten mahrumiyet) bu- 
lundugunu anlamazlar 

Diger áyette ?6yle buyruldu: "Fakat Peygamber ve onunla beraber mil * 
minler, mallanyia, canlartyla cihad ettiler. " O münahklar geride kalip cihad 
etmezlerse etmesinler, onlardan daha hayirli olanlar cihad etti. M l$te bü- 
tün haytrlar onlartndtr" Iki cihanin hayir ve menfaati onlanndir: Dünya- 
da, zafer ve ganimet, ahirette cennet ve sonsuz ikramlar onlanndir. 

Áyette ge^en "hayratin" huríler oldugu da saylenmi?tir. §u áyet bu 
górü&e delil olmaktadir: 


"Orada güzel yüzlü güzel hüriler vardir” (FUhmin 55/70). 
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“Ve kurtulu$a erenler, pe§ine düjülecek en gü2el §eyleri elde edenler 
ve ragbet edilecek yüce hallen elde edenler onlarátr. Allah, otilara i^inde 
ebedí olarak kalacaklart ve alhndan irmaklar akan centietler hazirladi. l§te bü- 
yük kazan$ budur.” Bu 3yctte ( ahirette elde edilecek hayirlann bir kismi 
aqklanrm$tir. 

86-89. ÁyeÜerín Tasawufí tfarederí 

Allah'a davet eden kámil mür?idler ortaya pkip insanlan Allah'in 
huzuruna ula$maya te$vik ettiklerinde, üzerinden iláhí inayet cekilmi§ 
ve kendisine hayirlarda onde oían salihlerle birlikte olma nimeti takdir 
edilmemi$ kimse, geride oturmaya, rahahna uygun i$ler yapmaya ve 
ali$bgi kotü ádetlerine yónelmeye meyleder. Blindan dolayi kadin ve 
Cocuklarla birlikte oturmak iqin izin ister, yigit ve kuwetli kimselerin 
yolundan yüz gevirir. 

Bu kimse/ avamdan zayif kimselerle olup hak yolundan geri kalsa 
da, bu i§in hakkini verecek kuwetli kimseler o i? i^in one ahlir, í$e dalar. 
Allah Teálá onlan, huzuruna ula§tirmak igin se^ti, mügahede ve muhab- 
bedni ta$imalan i^in orlara kuvvet verdi. Onlar da yüce sevgililerinin 
mariíeti yolunda nefisleriyle mücáhedeye girdiler; talep ettiklerí hedefe 
(iláhí nzaya) ulagmak i^in mallarmi ve canlariru feda ettiler. Bütün ha- 
yirlar onlanndir ve kurtulu$a erenler de onlardir. 


Sa vastan Gen Kalan Araplar'tn Ozur Dilemesi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Araplar'in üzürlerini dile getirerek 
fóyle buyurdu: 


O (Ují %¿.y 3 


90. Bedevilerden, mazeretleri olduguttu iddia edenler, kendiierine 
izin verihin diye geldiler, Allah ve Resülü'ne yalan sayleyenler de otu- 
rup kaldtlar. Onlardan kafir olanlara can yaktci bir azap eri$ecektir. 
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Tefsir 

Cen3b-i Hak buyuruyor ki: "Bedevílerden mazeretleri otdugunu iddta 
edenler, kendilerine izin verilsin diye geldiler; sava$ta gen kalmak ve otur- 
mak i^in ozür beyan ed i y orlar." 

Bir gorü§e góre onlar, Esed ve Gatafán kabilelerínin münaftklan- 
dir. Bunlar Hz. Peygamber'e Mlallahu aleyhi resellan] gelip izin istedíler; 
mazeret olaiak da sikmhlannin ve ailelerinin (oklugunu ileri sürdüler. 
Onlann yalan konu§tuklanm sóyleyenler oldugu gibi, dogru beyanda 
bulunduklanni sóyleyenler de olmujtur. 

Bir díger góru$e góre bunlar, Ámir b. Tufeyl'in heyeti idi. Onlar Hz. 
Peygamber' e [sallallahu aleyhi veselleml, 

"Eger bizler scninle birlikte savaja ^íkarsak, Tay kabilesi bizim <^o- 
cuklanmiza ve hayvanlanmiza saldinr" dediler. 

Bu áyetin Gifár'dan bir kavim hakkmda indigi de sóylenmiftir. 

Áyet góyle devam ediyor: "Bunlann diluida, Allah ve Resútü'ne ya¬ 
lan sóyleyenler de cturup kaldilar" Onlar, abada pkmayan ve gen kal¬ 
mak t£in ftziir beyan etmeyen bir kavimdir. Onlar, Allah'a ve Resúlü'ne 
imán davalannda yalan soylediler. Cenáb-i Hak, sonra onlara hazirladi- 
gi azabi dile getirírek §óyle buyurdu: 

"Onlardan káfir olanlara can yakici bir azap erifecektir, " Bu azap dün- 
yada óldürulme, ahirette ise ate$ azabidir. 

90. Áyetín Tasawnfí Igaietleri 

Velilerin yolundan gen kalanlar kisimdir 

Bir kisim insan, veláyet yolunu kabul etti, onun dogru ve saglam bir 
yol oldugunu bildi, fakat o yola nefsini feda etmekten ^ekindi, mahni 
harcamakta cimrilik etti. Bu kimseler, birtakim bo§ mazeretlerle o yol- 
dan geri kalmak i^in ozürler ileri sürdüler. Bu kimselerin Allah katrnda 
kendileríni savunacak hi^bir mazeretleri yoktux. 
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Bunlardan daha kótü bir grup vardir ki onlar, kendileríne bu yolu 
getírenlerle hi$ ilgilenmediler, onlan bastan tammadtlar. Allah Teálá bu 
gibiler hakkinda 50 y le buyurdu: 

"Allah ve Resúlii'ne yalan süyleyenler deoturup kaldüar. Onlardan káfir 
olanlara can yahci bir azttp eri$ecektir," 

Bazilan ise velilik yolunu kabul ettiler, oraya girmek istediler, fakat 
kaderin tecellileri onlara galip geldi, Ózürleri <pkti, hallerini samimi ola- 
rak itíraf ettiler. Tek ve kahhár oían yüce Allah kaünda ózürleri kabul 
edildi- Allah Teálá, a$agidaki áyetle onlann ózürlerine ijaret etti. 


Ózürleri Hak Kahnda Kabul Edilenler 

Cenáb-t Hak, rihaddan gen kalanlar iqnde ózürlerini kabul eltikle- 
riní apklayarak $dyle buyurdu: 


/ / y 
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91. Zaytflara, hasta ¿ara ve harcayacak bir $ey bulamayanlara, oti¬ 
lar Allah ve Resulü'ne kar$i samimiyetlerinigósterdiklerinde isava$tan 
geri knldiklan i$in) birgünah yoktur. Zira iyilik sahiplerine diyecek bir 
$ey yoktur. Allah $ok bagtflayan ve fok merhamet edendir . 

92. Kendileríne binek suplantan it¿in sana geldiklerínde sen, "Sísi 
bindirecek bir binek bulamiyorum" deyince, harcayacak bir $ey bu - 
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lamadtklarmdan doíayt üzüntüden aglayarak donen kimselert de bir 
sorumíuluk yoktur 

93. Sorumluluk ancak, zengin oíduklart hatde senden izin isteyen- 
leredir. <¿vnkü onlar geride katanlarla beraber olmaya razt olduíar. 
Aliah da onlann kalplerini mühürledi, artik onlar (gerqegi ve yapttktan 
ijm sonunu) bilmezler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "lhtiyailami§ zaytflara, ileri derecede 
hasta oían ve hasta ligin kendisini yataga bagladigi hasta Jara ve sava$ta 
hareayacak bir $ey bulamayanlara, savastan gen kalmala rindan dolayi bir 
günah yoktur. Onlar, Aliah ve Resulü'ne imán ederek, gizli-a^ik her halde 
itaatlerini ortaya koyarak samimiyetlerini g&sterdiklerinde kendilerine bir 
günah yoktur." 

Bir rivayete góre bu dyet, Mukarrinogullan hakkinda inmijtir. On¬ 
lar, Hz, Peygamber'in Mialiahu aieyhi vesfiUem] sohbetíyle §ereflenmi$ alb 
karde$tiler. 

Áyetin, Abdullah b. Mugaffel hakkinda indigi de soylenmi^tir. 

Áyet §dyie bitiyor: "íyilik sahiplerine diyecek bir $ey yoktur. " Yani on- 
lara bir günah yoktur; orlan ayiplamaya da bir sebep yoktur. "AUah qok 
bagi$layan ve qok merhamet edendir Hak Teálá ktitülükedenlere cok affe- 
dici ve cok merhametlidir; íyilik sahiplerine kar$i nasil olur bir dü^ün! 

Pe$indengelen áyette $oyle buyruluyor M Seninlesava§a katilmak iqin 
kendilerine binek saglaman iqin sana geldtklerinde sen, 'Sizi bindirecek bir 
bínelebuiamtyorum ' deyince, savaf iqin harcayacak bir $ey bulamadtklartndan 
dotayi üzüntüden aglayarak donen kimselere de bir sorumluluk yoktur 

O aglayanlar, ensardan yedi ki$i olup §unlardir: Ma'kil b. Yesár, 
Sahr b. Hansá, Abdullah b. Ká'b, Sálim b. Umeyr, Sa'lebe b. Gáneme, 
Abdullah b. Muga fiel ve Ulbe b. Zeyd [radiyaiiahu anhumi. Burilar Hz. 
Resúlullah'a [sallallahu aleyhi vesellem] gelerek. 



Cuk 10 


9. TEVBE SORES1 91-93 


55 


"Biz savaya gkmaya sóz verdik; yamab mest, tamlr gtfrmüg ayak- 
kabi da olsa bize temin et de seninle birlikte sava$a (íkalim!" dediler. 
Resül-i Ekrem [sallallahu aleyhi veaeUemJ, 

"Size verecek bir §ey ve bindirecek bir hayvan bulamtyorum!" dedi. Bu- 
nun üzerine onlar da aglayarak geri dóndüler. 

Bunlann MukarrinoguUan oldugu soylenmijtir. Diger bir rivayete 
gdre onlar, EbO Musa el-Ef'ari ve arkadaflandtr. BuhSri, rivayetinde sa- 
dece Ebti Musa'yi [radiyaiiahu anhi zikretmij ve fu ilaveyi yapmiftin 

"Ebu Musa ve arkadaflan geri donünce, (ok ge^medi Hz. Peygam- 
bePe [sallallahu aleyhi vesellem] ganimet olarak bir miktar deve getirildi. Al- 
lah ResÚlü onlan geri (agirdi ve kendilerine binek ver di. Onlar, 

"Yá Resülallah, sen bize binek vermeyecegine dair yemin etmíftin; 
sana yeminini bozdurmuf olmamizdan korkuyoruz!" dediler. Bunun 
Üzerine Resúl-i Ekrem [sallallahu aleyhi vesellem], 

"Size birtegi ben vermedim , biíakis Allah verdi. Vallahi ben, bir konude 
yemin ettigimde, eger ondan daba hayirli bir durumu górürsem, yeminimin 
kefáretini Ódeyip o haytrít oían i$i yaparim" buyurdu. 3 * Rivayeti mana ola* 
rak naklettik. 

Diger áyette $dyle buyruluyor: 

m Sorumluluk , yani günah ve hesap ancak, savaya hazirhk imkáni bu- 
lacak kadar zengin olduklari balde, sa vastan geride kabp otumnak i(in 
s enden izin isteyenleredir. Onlar, kadin ve (ocukgibi geride kalanlarla bera- 
berolmaya razt oldular. Küfür ve gafletleri sebebiyle Al ¡ah da onlarm kalp~ 
lerini mühürledi; bdylece i§in sonunu anlayamadilar. Bundan sonra onlar, 
¡(inde bulunduklan durumun sonunu ve igine düfecekleri pifmanlik ve 
üzütüyii bilmezler 


38 BuhAit Megizf, 75 {nr. 4385). Bu rrvayette, “Size Allah binek i*rdi” kismi yok. Bu kisimla 
birlikte bk. Buhirf, EymAn, 1; Müslim, Eymln, 7 (nr. 1649); Ebü Davud, nr. 3276; íbr 
Mice, nr. 2107; Ahmed, Mtisned, 4/398. 
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91-93. Áyetlerin Tasawufí tfaiedni 

Allah Teálfl'iun kalplerin ilaa yapbgi se^kin velilerin sohbetine ka- 
tilmaya gayret gostermeyen herkes, kiyamet gününde kinanma ilekar$i 
karyiya gelir; günkü onlann sohbet ve terbiyesine girmeyen kimse ayip- 
tan, eksiklikten yahut kotü dü^ünceden uzak kalamaz; óyle ki bu kim- 
seler genelde Allah'in huzuruna hasta bir kalple (íkar. 

§eyh Ebü'l-Hasan-i §ázelí [kuddíse stmihú] demifhr ki: "Kim bizim bu 
ilmimize (marifet ilmine) dalip yeterince nasibini almazsa büyük gü- 
nahlarda israr ederek olür, haberi bilc olmaz." 

ímam Gazálí [rahmetullahi aleyh] demiftir ki: "Her müslümana hasta 
kalbinin ilacirn vermek farz-i ayindir. Kim bu i§te ihmalkár davramr ve 
kalbinin ilacini vermezse kiyamet günü azaba ugrar, sadece ge^erli bir 
ozrü oían kimse mázur gdrülür. Bu ozür, müzmin bir hastalik, ilerí de- 
recede yaglilik ve sürekli bir fakirlik halidir." 39 Allah Teála onlar hakkin- 
da gdyle buyurmugtur: 

"Zayifiara, ¡instalara ve harcayacak bir §ey bulamayanlara, onlar Allah 
ve Resulü ¡gin samimiyetlerini gósterdiklerinde (geri kaldiklari ipn) bir gü- 
nah yoktur ." 

Eger onlar, Allah'in veli kullanm se ver, onlan tasdik eder, kendi- 
lerini yüceltir ve insanlari onlann sohbetine yónlendirirse onlar iyilik 
sahipleridir; iyilik sahiplerine diyecek bir soz yoktur. Allah, zayiflikla- 
nndan dolayi kendilerini qokafféden ve onlara qok merhamet edendir " 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demigtir ki: “Onlar Allah ve Resülü'ne 
karfisamimiolduklarmda ..."áyetininbirmanasi dagudur: Allah'inkulla- 
nna Allah’in yolunu tanittildannda ve ResQlullah'in Mhliahu aieyhi v«®)icmi 
sünnetíni en güzel ómek olarak ogrettiklerinde, onlara kargi samimiyet 
gostermig, Allah ve Resúlü igin samimi olarak nasihat etmig olurlar." 4 " 

Ha vari ler Hz. ísa'ya [aieyhissetami, "Ey Allah'in ruhu, Allah i^ín sami¬ 
miyet nedir?" diye sorduklannda, Hz. Isa [aleyhisselámi goyle cevap verdi: 

39 Kalbi, seytamn tasallutundan korumamn farz-i ayin oldugunu bildi ren agklamalar i^in 

bk. Gazálí, /Jipi, 3/39 vd. (Beyml 2000). 

40 bk. RÜzbihán-i Baklf, Aráisü l-Beyán, 2/37 (Beyrut 2008). 
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"Allah'in hakkiru, insanlann hakkindan ónde tutmaktir/' 

Allah yolunda kámil $eyhlere harcayacak mal bulamayanlara da 
günah yoktur. §üphesi 2 kim Allah yolunda nefcini feda ederse bu, mal 
verme yerine de ge^er. Allah Teálá, (jeyhe) buyurur ki: 

"Íláhí huzura ulajmalan iqin kendilerine binek saglaman amaayla 
sana geldiklerinde sen, 'Sizi bindirecek bir binek bulamiyorum' deyin* 
ce, ^eyhlerinm kalplerinde sevilmek i<pn harcayacak bir $ey bu lama di k- 
la rindan dolayi üziinKíden aplayara k donen kimseleie de bir sorumlu* 
luk yoktur." §üphesiz, cania birliktc malí da Allah yolunda harcamak, 
sadece cam feda etmekten daha onde olup kulu maksadina daha <;abuk 
ula^tinr. 

$eyhlerden biri demi§tír ki: "Biz, Allah yolunda harcamak i fin bize 
mal verenle vermeyeni ay ni seviyede tutmak istedik, onlar ádil olama- 
dilar (biz de herkese yaphgi bízmete góre davrandtk)" 

Allah Teála'nin, "Harcayacak bir bulamadiklari?idan doiayi iizün - 
tüden aglayarak geri dondüier" áyeti hakkinda denmi$tir ki: "Onlann 
íizüntüsü, dünya malina sahip olamadiklanndan degildi, onlann tek 
üzüntüsü Allah Resúlü'nden ve kema) ehli kimselerin sohbetinden geri 
kalmalanndandi." 

Kufeyri (rahmetullahi aieyh] demi^tir ki: "Ünlara, Hz. Peygamber'in |sal- 
lallahu aleyhi vcsellem] kalb-i jerifinin kendileri sebebiyle me$gul olmasi agir 
geldi ve bunun i^in ke^ke engel orlad a n kalksa diye temenni ettiler. 
Bu temenni, dünyaya meyilden degildi, fakat Resülullah'in MUUahu alcy- 
hí vesellem] kalbine kendi i^lerinden dolayi bir ho^nutsuzluk gelmemesi 
¡Cindi." 41 Bir $iirde §óyle denilmi^tir: 

"Kim iífetli davramp kimseden dünyahk bir $ey istemezse arkada$* 
lanyla bulu^masi kolay olur. íhtiya^ sahibinin ise yüzü, yóneldigi kim* 
seye itici gelir, sikinti verir." 42 


41 Kujeyrí, L£iáifü'l~l^árát, 3/54. 

Al Mlverdl, bu beytin Sa'leb tarahndan sfiylcndigini kaydebmijtir. bk. Máverdi, Edebü r d- 
Dttnyá ve’d-Dtn, s. 318 (Beyrut 1978). 
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Münafiklann Sahte Azlirleri 

Resülullah fsallallahu aleyhi vesellem), Tebük Sava^i'ndan dondügü za- 
man, münafiklar gelip sahte ozürlerle mazeret beyan etmeye bailad llar. 
Allah Teálá a^agidaki áyetleri indirerek onlann yalan beyanlanm ortaya 
koyup kendilerini rezil etti. 



ip,^j OdjL-t I JlLm u, ; 1134. pfr 



fjí)» ji V 3»> 5tf ¿4^ ip>> ; 


94. Seferden dónüp yanlanna geldiginiz zaman size ózür beyan 
edecekler. De ki: (Bobuna) ozür dilemeyin! Size a$\a inanmayxz; qüttkü 
Allah haberlerinizi bize bildirdi. Bundan sonraki amelinizi Allah ve 
Resülii górecek. So tira gaybt ve garülen her $eyi bilene dóttdüriileceksi- 
ntz; O size yapmakta oldukíartmzi bildirecektir, 

95. Onlartn yantna ddndügünüz zaman size, kendilerinden 1 taz- 
gepneniz (otilan besaba qekmemeniz) ¡fin Allah adtna yemin edecekler. 
Arttk onlardan yüz geuirin. §üphesiz otilar bir pisliktir. Yapttklan Ín¬ 
terin karftltgt olarak varacaklart yer cehennemdir. 

96. Kendilerinden razt olasmtz diye size yemin edecekler. Fakat 
siz onlardan razt olsantz hile Allah fásiklar taplulugundan asía razt 
olmaz . 
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Tefair 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Tebiik Seferi'nden diinüp yanlartna 
geldigíniz laman münafikíar size ózilr beyan edecekíer . Oniara de ki: sahte 
mazeretlerle ózür düemeyin\ Size asía inanmayiz; bu konudaki yalanla- 
nmza inanmayiz. (¿ünkü AUah, peygamberi diliyle gonderdigi vahiyle 
sizin bazi haberlerinizi bize bildirdi. Bu haber, i^ínizde sakladiguuz $er ve 
fesattir" 

"Bundan sonraki amelinizi Allah ve Resüiü górecek." Káfírlige tdvbe 
mi ediyorsunuz yoksa onda sabit mi kahyoisunuz, bu ortaya pkacak. 
Bu oniar ipn sanki tdvbeye bir davet ve tdvbe etmeleri ign síire tam- 
maktir. 

"Sottra gaybt ve górülen her $eyi bitene dóndüriileceksiniz. O, Allah'tir. 
O, sizin gizli agk her §eyinizi bilmektedir. Iginizde sakladigmiz jeyler- 
den ve yaptigimz pierden hi^biri O'na gizli kalmaz. O size yapmakta ol- 
duklarimz i bildirir, yaptigimz pierden dolayi sizi kinayip azaba ugrata- 
rak amelinizin kar?üigini verir/' 

Diger áyette §5yle buyruluyor: "Sava$tan onlarin yanxna dóndügü- 
nüz zaman size, kendilerinden vazgefmeniz itfn yani onlan ayiplamamaruz 
igin Allah adina yemin edecekíer. Arttk onlardan yüz qevirin, kendilerini ki- 
nayip aytplamayin. $típhesiz oniar, kalplerí pis oldugu i^in birer pislikten 
ibarettirler " Kinamak onlara íayda vemnez. Kinamaktan maksat, insam 
tdvbeye sevkedip kotii pierden temizlemektir. Bunlar i$e bastan a$agi 
pisliktirler, temizlik onlara fayda vemnez. Onlardan yüz cevirmenin ve 
kendilerini kinamaktan vazgecmenin sebebi budur. 

“Onlarm varacagi yer cehennemdir. " Yani onlann sonutfa dónüp va- 
racakJan yer cehennemdir. Kinamak i^in ate§ onlara yeter; siz onlan kj- 
namak i<pn kendinizi yormayin. “Bu ceza, yaptiklari ¡flerirt, diene kadar 
israr ettikleri küfür ve nifakm kar$t¡tgidir.'' 

Diger Syeite $oyle buyruluyor: "Kendilerinden razi olasmtz diye size 
yemin edecekíer. " Yemin edecekíer ki siz onlara inanip daba 6nce yapmi$ 
oldugunuz gíbi kusurtanm ortmeye, kendileiine yumugak davraiunaya 
ve onlan ganimetiere ortak etmeye devam edin. "Siz bu yeminle on- 
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lardan razi olsamz hile Allah f&siklar toplulugundan asía razi olmaz." Yani 
sizin onlardan razi olmaniz, Allah'tn razi olmasiiu gerektirmez. Chilar, 
Allah'in gazabi ignde ve azabi yolunda olduklannda, sadece sizin razi 
olmaniz oniara bir fayda vermez. 

Bir diger mana: Allah oniara size kar$t farkli gorünme imkám ver¬ 
se de Allah'a kar$i hile yapma imkám vermez. $üphesiz Allah, onlarrn 
perdesini yirtar, i^lerindeki hileyi ortaya gkanr ve onlan a§agilik bir 
hale dü$ürür. 

Aycttc kastcdilcn, münahklardan yüz qcvirmc cmríndcn sonra, on 
lardan razi olmamak, sahte mazeretlerine aldanmamak ve onlara iltiiat 
etmemektir. Bu agklama Beyzávfye aittir. 


94-96. Áyetlerin Tasawufí tfaretleri 

Allah dostlan bir izzet ve zafer kazarunca, bazan onlarrn ignde mü- 
nahklar boy gósterir; gelip onlardan gen kaldiklan ign bir sürii maze- 
ret ileri sürerler, Allah dostlanni sevdiklerine yemin ederler. Onlann 
durumuna aldanmamak gerekir. Onlan ayiplayip kinamaya da gerek 
yoktur. O durumda yapilmasi gerekli oían §ey, kendilerinden yüz 
virip gónlü bütünüyle Allah'a vererek onlardan uzak kalmakür. Allah 
ve Resúlü, onlann hundan sonra kj amelini gñrecektír. Sonra, gaybi ve 
agktan oían her $eyi hilen Allah'a dóndürülUrler; O, yapbklan jeyleri 
kendilerine bildirir. 


§ehir Difinda Ya$ayan MÜnafiklann Hali 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, $ehir di$inda <;ólde ya§ayan münafikla- 
nn durumunu dile getirerek §dyle buyurdu: 


lii dpi U ijjJ -1 vi jXí-ij búil fjit iií 4»1>VÍ 




* * * 
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97. ($ehir difinda filde y aboyan) bedeviler kiifiir ve nifak yónünden 
daba ileri ve Allah'in, resülilne indirdigi hükümleri bilmemeye daba 
yatkindtrlar. Al ¡ah her $eyi bilendir, her i f inde hikmet sahibidir. 

96. Bedevilerden oylesi vardir ki (Allah yolunda) harcadtgtnt zarar 
sayarvt sizin baritina belalann geimesini bekler. (Bekledikleri) o kótü 
hela kendi bailarina gelsin! Allah her §eyi ifitendir, her ?eyi bilendir. 

99. Bedevilerden oylesi de vardir ki Allah'a ve ahiretgiinüne inantr, 
(haytr yolunda} harcadigtnt AUah kattnda yaktnhga ve Peygamber'in 
dualartna vesileedinir. Bilesiniz ki o (ger^eklen Allah katmda) onlar ifin 
bir yakmltkttr. Allah onlart rahmetine (cennetine) koyacakhr. $üphe- 
siz Allah (ole bagtf layan, $ok merhamet edendir. 


Tcfeir 

Cen&b-i Hak buyuruyor ki: "$ehir diluida, <;olde ya$ayan bedeviler 
igndeki münahklar, $ehirde ya§ayanlardan küfür ve nifakyónünden daha 
ileridirler Bu, onlann, insanlardan uzak vah$i bir hayat siirmesi, kalp 
ve haUerinin kaü olmasi» ilim sahibi kimselerle i^li di$h olmayi^lan ve 
kitaplaki hükümleri az ifitmeleri sebebiyledir. 

"Bu durumda onlar , ilim meclisinden uzak olduklan ifin Allah’m, 
resülüne indirdigi di ni hükümleri, farzlan ve süiuietlerí bilmemeye daha 
yatkindtrlar. Allah her $eyi bilendir; O, <;adirda ya^ayanla §ehirde ya$a- 
yanJardan her birinin halini en iyi bilendir; $5lde ya$ayanla $ehirde ya- 
^ayanlann i§lerini tedbir etmede hikmet sahibidir.'' AUah, sonsuz hikme- 
tiyle her bíri igin durumlanna uygun olam seger. Áyetlerin tasawufí 
tefsiri yapiltrken ^ólde oturmakla jehirde oturmanin durumu hakkinda 
ilave aqiklama gelecektír in$allah. 
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Díger áyette §oyle buyruliiyor " Bedevilerden óylesi vardtr fci verdi- 
gi zekáb ve onun diluida Allah yolunda yapilan diger harcamaian za- 
rar sayar; $ünkü o, yaptigi harcamayi Allah'm kahnda kabul edilen bir 
amelden saymaz, ona kar$i bir sevap bekJemez; o verdigíni ancak gós- 
terig olarak ve insanlann dilinden kurtulmak i^in verír. Bu da ona, hak 
olmayan bir borcu 5düyormu§ gibi agir gelir. 'O, sizin barniza helalann 
gelmesini bekler. ' Yahut i$lerin sizin aieyhinize dónmesi i$in, ba$iruza za- 
manin musibetlerinin gelmesini bekler; boyleoe mükellef oldugu infak- 
tan kurtulmak ister." 

Allah Teálá áyetin devammda buyurdu ki: "Kótii áfabet cmlann baci¬ 
na gelsin!" Bu, cmlann bekledikleri §eyin bir benzerinin kendi bailarina 
gelmesi i<pn yapilmij birbedduadir. Yani onlan iizecek jey kendi ba$la- 
nna gelsin, demektir. Yahut bu, Allah kótü $eyi onlann bacina getirsin, 
manasmdadir. 

Müíessir íbn Abyye demi$tir ki: "Azíz ve celil oían Allah tarafmdan 
dua lafzt ile sóylenen her $ey, o $eyin muhakkak gerekli oldugu yani 
mudaka gergekle^cegi manasindadir Qünkü Allah Teálá, zaten kudrei 
ve tasarrufunda oían ve diledigi gibi tasarrufta bulunacagi bir mahlúk 
igin beddua etmez. §u áyetler de bu manadadir: 

"Sürekli insanlari arkadan $eki$tiren ve otilarla eglenen kimselerin vah 
haline (yaziklar olsun otilara! )" (Hümeze 104/1). 

“Olgü ve tartiyi eksik yapanlarm voy haline (yaztklar olsun otilara!)" 
(MutatáfihU/i). Bunlann hepsi, verilmi$ tam hükümlerdir, Allah TeálA'mn 
onlan haber vermesi yukanda a^ikladigimiz manadadir/'* 3 

Yahut bu, onlann bekledikleri §eyin bailarina gelecegini haber ver- 
mektir. 

“Allah, onlann infak ederken sdyledikleri her §eyi i$itendir, gosteri? 
ve i í le rinde sakladiklan ba$ka geyler de dahil her §eyi biiendir" 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, onlann ziddi olanlan dile getirerek 
§5yle buyurdu: 


43 Ibn Atiyy**, W-MiWttfrrmi'í-Vft*í2,3/73-74. 
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" Bedeutlerden óylesi de vardir ki Allah'a ve ahiret gtinüne inamr, zekát 
ve diger hayir türlerinden harcadigmt Allah katmda yahnhk sebebi edi- 
nir; yani onu, yapüklan harcamalardaki ihláslanndan dolayi kendileri- 
ni Ailah'a yakJa^tiran birer sebep gorür ve onlan Peygamber'in dualanm 
vesile edinir " Yani Allah i<jin harcadikJanm Hz. Peygamber'in [sdlallahu 
aicyhi vweilemi dualaruia bir vesile yapar, £iinkü Allah Resülü, sadaka ve 
zekáhni verenler hakkmda, 

"Allahtm,filan kimseyesaíát ei (ona rahmet et, günahtm bagóla!" diye- 
rek Allah'tan onlann affiru istiyordu. Bunun igin, kendisine sadaka ve 
zekát verilen kimsenin, onu verene, hayir dua etmesi sünnet olmugtur. 
Fakat onun, Hz. Peygamber'in MbUahuaieyhi veseiiemi yaptigi gibi sadaka 
veya zekát veren kimseye salát okumasi dogru degildir. Bu ResQlullah'in 
[saliaiJahu aicyhi vesellemi makamina aít bir $eydir; onun, bununla bailari¬ 
na üstünlügü vardir. 

Áyet $Gyle devam ediyor: "Bilesiniz ki o, yani onlann Allah yolunda 
harcadiklan onlar ifin bir yakmhktir; onlan Rab'lerinin huzuruna yak- 
lajtinr. Bu, onlann imanlanntn dogru ve ihláslanrun kemal halinde ol- 
duguna $ehadettir. " Allah otilan rahmetine koyacaktir. Bu, iláhf rahmetin 
kendilerini tamamen saracagina dair Allah'in bir vaadidir. 

Bir diger mana; Allah Teálá onlan, rahmet ve ikram mahalli oían 
cennetine koyacaktir. 

"$üphe$iz Allah gok bagt§layan, qok merhamet edendir. " Onlann kusur- 
lanru affeder, kemal derecelerinden noksan kaldiklan hu su si arda onla- 
ra rahmetiyle ihsanda bulunup kemallerini tamamlar. 

Rivayet edildigine góre, birinci áyet Esed, Gatafán ve Temunogullari 
hakkmda inmigtir. Onlar, Allah yolunda verdiklerí §eyi, agir bir yük gibi 
gdrüyorlardi. tkinci áyet ise Abdullah Zülbicádeyn w ve kavmi hakkin- 

44 Abdullah Zülbicádeyn el-Müzení Iradiyallahu anhL IslSm'a girmek iipa kavmi ile £eki$ip 
duruyordu. Kavmi ona máni olmak istiyor ve kendisini sikijhnyordu. Nihayet onu üze- 
rindetu bir bicád yani kaba sert bir elbise ile biraktalar, diger her feyini aldilar. O da 
kavminden kaop Resúlullah'afsallaUahualeyhívewLlrmlgeldt.Ona yakla$inca, elbtsesini iki 
par^a yapip bir par^asini alt lusmina sardi, diger pai^ayi üst tarafina alta. Onu bu halde 
gorenler kendisine, "Zülbicádeyn=iki elbise sahíbi" dediler. bk. tbn Hijám, cs-Siretti'n- 
Netmiyve, 4/154 (Kahire 1996). 
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da inmijtir. Bunlar ise Allah yolunda verdiWeri her jeyi, Allah katinda 
bir yakmlik sebebi ve Hz. Peygamber'in Mlaiiahu aieyhivcsellemi dualanna 
bir vesile olarak gorüyorlardt. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


97-99. Áyetlerin Tasawufí Ijaretlerí 

§ehirlerde y ajama konusunda tejvik edici haberler gelmijtir. Cün- 
kü oralar ilim mahalli, vaaz ve nasihat dinleme imkám daha fazla oían 
yerlerdir. Oralarda, dinine yardimci olacak kimseler bulunur. Aym je- 
kilde, insanlardan uzak dag bolgelerinde yajamak ve dinini koruma 
adina fitneden kapnak da tejvik edilmijtir. ÓzellikJe ahir zamanda bu 
daha bir dnem kazanmakladir. Bunun i^in sahabe ve tábiínden {oklan 
{61de ve jehirden uzakta yajamayi tercih etmijierdir. Ebü Zer, Seleme 
b. Ekvá ve digerleri gibi... Allah hepsinden razi olsun. 

Bu meselenin incelemesi joyledir: Bu i$, jahislann durum ve mak- 
satlanna gore degijir. 

Kim, dini tam ogrenmek, záhiri ilmin meselelerini iyi arajürmak, 
dinin vazifelerini eksiksiz yeríne getirmek isterse {5lde ve dagda bu ko- 
nuda kendisine yardima bulamaz. Bu kimsenin jehirde oturmasi daha 
faziledidir. 

Kim, kalbini arindirmak, tarikat ilimini hakikatiyle ogrenmek, kal- 
biní, ifinde hakikat nurlaniun parlayacagi bir hale getirmek Ujn hazir- 
lamak isterse onun insanlardan aynlip jehir dijmda bir yerde veya dag 
bolgelerinde yajamasi daha uygundur. 

§ehirde yajayan kiji, dinine yaidima kimseler bulursa jehir onun 
i£in faydali olur; yoksa zararli olur; {iinkü jehrin mejguliyetleri ve in* 
saru ahkoyan engellerí {oktur. Jehirde, nefsaní hazlar ve boj jeyler faz- 
ladir. Orada sadece dini konusunda fítneye düjmiij, hevá hastaligina 
yakalanmij kimseler bulunur $ehir dijinda, {ollerde boy le degildir; bu 
engetler orada azdir. Oralarda yajayanlann yogu, yaratihj fitrati üzere 
temiz kalmijtir. 
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Bir de $u var: §ehir di$inda t ;61 ve kirsal bolgelerde ya$ayanlar, ken- 
dilerini ilimle yónetecek kimselere digerlerinden daha faz la muhta^tir 
Onlara ilim ógretmek ve kendilerini uyarmakla me§gul olanlann kiy- 
metini ancak Allah bilir. 

Allah kendisinden razi olsun, $eyh Ebü'l-Hasan-i $ázelí ikuddiw 
sirruhúi demijtir ki: "Insanlarin en merhametlisí, kendisine merhamet et- 
meyen kimselere merhamet edendir." Yani kendisine acunayan bir ca* 
hile, ona fayda verecek jeyleri ogreten ki$i ona acimi$ olur. 

Imam GazSli frahmctullahi alcyhj /fryá'da der ki: "Álimlerin, ^dl ve kir- 
sal bolgelerde ya§ayan kimselere dinleriní ogretecek ki^ileri góndermesi 
farzdir. Bu i$te gev$eklik ve ihmalkárhk gosterirlerse Allah onlan ceza- 
landinr. Kim onlann egitimine el atarsa bu farzi yerine getirmi? olur/' 
Allah Teálá en dogrusunu bilir. 

"Üntmetimin gogu $ehir¡erde, azi gúllerdeya$ar" $eklínde rivayet editen 
bir hadis sahih degildir. Allah Resülü, Medine'ye intikal etmek isteyen 
bir kimseye, "Her nerede olursan Allah'tan kork; Allah senin her yaptigim 
bilirj higbtrini ihmal etmez" buyurmu§tur. 

Yine, "Allah bir kulun haynni istedigi zaman onu Rolden §ehre nak- 
leder" §eklinde rivayet edilen bir soze hadis olarak rastlamadim. Hayirh 
i^lerde muvaffak olmak ancak yüoe AUah'm yardirruyla mümkündür. 


tslám'a Once Girenlerín FazUeti 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, tslám'a ilk girenlerín üstünlü- 
günii dile getirerek §oyle buyurdu: 
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100. Muhacir ve ensardan (Islam'a girifte ), ilk strayt alentarla, 
anlara güzellikte uyanlar var ya, Allak onlardan razt oldu, onlar da 
Allah'tan razt oldular. Attah oniara, iqinde ebedi kalacaklart, alttn- 
dan trmaklar akan cennetler haztriadt . Í$te büyük kurtulu$ budur, 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Muhacir ve ensardan tslám'a giri§te ilk st¬ 
rayt alanlar ... "Muhacirleiden bu simia girenler, iki kibleyc dogru namaz 
ki lanía r yahut Bedir Sava$i'nda bul únanla r veya hicrettcn once Islám'a 
girenlerdir. Ensardan bu gruba girenler ise Bírinci Akabe Biati'nda bu- 
lunanlardir. Bunlar yedi ki§iydi. Diger bir górüje góre, bu grup tkinci 
Akabe Biah'na kablan yetmij kijidir. Yahut onlar, Mus'ab b. Umeyr (ra- 
diyallahu arthi Medine'ye gelince müslüman oían Medineliler'dir. 

Áyet §óyle devam ediyor: " Bir de onlara güzeUikle uyanlar var ya ..." 
Bunlar da yukandaki her iki gruptan yani muhacir ve ensardan, kendí- 
lerinden dncekilere güzeUikle katilanlardir. Yahut onlar, imán ve taatte 
kendilerine güzelce uyan, kiy amete kadar gelecek oían bütün müslü 
manlardir. 

“Allah, taatlerini kabul ederek ve amellerinden razi olarak onlardan 
razt oldu, onlar da elde ettikleri dünya ve ahiret nimetleriyle Allah'tan 
razi oldular. Allah otilara, iginde ebedí kalacaklart, al lindan trmaklar akan 
cennetler haztriadt. Ifte büyük kurtulu? budur Yani daiml ve en büyük 
kurtulu$ budur. 


100. Áyetin Tasawufí l§aietleri 

Her devirde sábikün simhndan yani Hak yolunda onde giden reh- 
ber kimseler bulunur. Onlar bütün gayret ve ciddiyetleriyle iyi i$ler 
yapmaya sanldilar, kendilerini yüce sevgililerínden alikoyan kabile, 
akraba ve evlat gibi bütün engellerí bir kenara ittiler, nefislerinin bo§ 
ali$kanliklanru terkettiler. Bóylece nefsani izzeri zilletle, makam ve iti- 
ban bilinmemekle, zenginligi fakirllkle, üstünlügü tevazu ile, dünyaya 
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ragbeti zíihdle (e?yadan gónlii cekmekle) degijtirdiler. Záhirí me§gu- 
liyetleri birakip onun yerine if ¿lemlerini mámur ctmeye vakit ayirdi- 
lar. Yüce sevgilileri Mevlá'yi bulmak (Onun nzasina ermek) ifin seyrii 
sefer ettiler, kámil jeyhlerin sohbetine (manevi terbiyesine) katildilar, 
din karde^lerine hizmet ettiler. Nihayet kalplennden perdeler kalkti; 
(ok afíedici ve sonsuz kerem sahibi Mevlá'yi mü$ahede etme ni me tiñe 
erdiler. BoylelikJe kullan uyarma ve terbiye etme i$ine hazir oldular. 
OnJarla $ehirler ve ülkeler manen hayat buldu. Bu gibiler hakkinda $air 
$oyle demis tir: 

"índiginiz heryer sizinle ihya olur. Siz ycryüzü i^in yagmur gibisi- 
niz. Góz sizdeki güzel hali gormeyi cok ister. Siz insanlann gozleri iqín 
ay gibisiniz." 

Áyette müjdelendigi gibi, onlann yaptiklanna kargilik olarak, goz 
aydinligi olacak nimetlerden kendileri i^in hazirlanan §eyleri, Allah'tan 
ba$ka kimse bilemez (Secdc 32 1 \7). 


Münafikligi Ádet Edinenler! 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, irmnafikiardan baska bir grup- 
tan bahsederek soy le buyurdu: 


,cw E t.l| i Í¿ I'í^ 


101. Qeorenizdeki bedevi Ampiar'dan ve Medine halkindan birta- 
kim münafíklar vardit ki onlar münaftkltgt ádet edinmiftir. Otilan 
sen bilmezsin f biz biliriz. Otilara iki hez azap edecegiz, $onra onlar 
(afurette) büyük bir azaba dóndürülür. 
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Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Medineliler, cevrenizde oturan bedevx 
Araplar’dan mürutfiklar vardtr " Medine etrafinda oturan kabileler Cü 
heyne, Müzeyne, Eslem, Gifár ve E$ca' kabileleridir. Burilar, Medine'nín 
etrañnda yerle$mi$lerdi. Eslem ve Gifár kabilelerí müslüman oldular. 
Hz. Peygamber ;saiiaiiahu ai«yhi veseliem; onlar iipn hay ir dua ederek §óyle 
buyurdu: 

"Esl em'e Alian selamet versin; Gifár'i Allah affetsin. " 4S 

Diger kabilelere gelince onlann bir kismi müslüman oldu. 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda joyle buyurdu: " Medine halkindan da 
birtakm münafiklar ivirdir ki onlar münafikhgi huy edinmi§lerdir." Onlar mü- 
nafik olarak kalmakta israr ettiler; sürekli miaga daldilar; münaftkliga 
devam ettiler, ttyleki nifaktaen ileri dereceyeula$hlar. "Ey Muhammed 
sen onlann kim oldugunu $ahis olarak bilmezsin." Bu onlann münafikhkta 
ne derece mahir olduklanru ve kinanacak haUerden nasil ¡noe bir si ya* 
setle korunduklanm góstermektedir. Onlar münaftkligi o derecede gizli 
yaptilar ki Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vcsellemj bile son derece zeki ve 
feraset sahibi oldugu halde onlann durumunu bir zaman bilemedi (Fa- 
kat daha sonra kimin münañk oldugu kendisine bildirildi). 

Cenab-i Hak buyurdu ki; "Otilan biz biliriz. " Yani onlann i^lerinde 
sakladiklan her $eyi biliriz. Onlann, sana ikiyüzlü davrarup hallen ni 
senden gizlemeye gü^leri yetse de bize kar§i bunu yapmaya güfleri yet 
mez. 

"Oniara iki hez azap edecegiz. " Onlara dünyada verecegimiz azabin 
biri, ifinde bulunduklan durumu ortaya gikanp kend ileri ni rezil etmek 
digerí de óldürmektir. Bu iki azap hakkinda §u yorumlar da yapilmij- 
tir: 


Azaplardan biri, rezil olmalan veya óldürülmeleridir; digerí ise ka- 
bir azabidir. 


45 Buhdit MenáJub. 6; Müslim, Fezáilü's-Sahábe, 1B2; Timúzí, Menikib, 73. 
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Azaplardan biri, kendilerínden zekát alinmasidir, digerí ise (i s teme- 
ye rek de olsa) sava?a dahil edilip bitkin dü$ürülmcleridir. 

Azaplardan biri, dünyada kendilerine i§ledikleri surtan dolayi iláhi 
cezalann uygulanmasidir, digerí de kabir azabidir 

Bu iki azaptan maksat, senede iki kere humma (sitma) hastaligina 
yakalanmalandi r, 

“Sotira otilar, olümden sonra büyük bir azaba ddndürülür." Bu, cehen- 
npm azahidir 


101. Áyetín Tasawufi l$areüeri 

Allah Teálá, hikmet ve kudretiyle, bütün asir ve zamanlarda, nur ve 
zulmet denizini hep var etmj$tir. Bu, Hz. Peygamber'e Mlallahu aleyhi ve- 
fietiemj kadar bóyle gelmi§, ondan sonra da kiy amete kadar boy le devam 
edecektir. Her asirda, nur ve zulmetin, imán ve inkárin, ihlás ve nifakin, 
güzel ve kotü halin bulunmasi gereklídir. 

Nur ehlinin nuru, luyamete yakin bir zamana kadar hep arü$ i^inde 
olur, hi£ eksilmez. Zulmet ehli de bóyledir. C^ünkü her §ey ancak ziddi 
ile tanuur. Nurun serefi ancak zulmetin varligi ile ortaya okar. Güzel 
halin gerefi ancak kotülüge dalanlann haliyle belli olur. ílmin fazileti an¬ 
cak cehaletle bilinir. Allah Teálá bu §ekilde her $eyden iki$er tañe yarat- 
mi$ür. Bunu, kullann tek ve hak oían Rab'Ierine ko§masi ifin yapmi§tir. 
Kim, bu varlik áleminde bu $eylerin sadece birinin bulunmasnu isterse 
o, her $eyin sahibi ve kullanni qok seven Cenáb-i Hakk'in hikmetini bil- 
meyen biridir. En dagrusunu Allah Teálá bilir. 


Hali Kan$ik Olanlann Durumu 

Cenáb-i Hak, yukandaki áyetlerde hay ir lar da onde oían kalbi ann~ 
mielan zikretti. Pe$inden bütün giifleriyle bo§ i§lere dalan münafiklar- 
dan bahsetli. Onlardan sonra da iyi halle kotü hali bir arada buluinduran 
hali kan$ik kimseleri di le getirerek soy le buyurdu: 
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102. Digerleri ise günahlartm itiraf ettiler, onlar iyi birameli diger 
kótü bir amelle kanftirdilar. AUah'ttt onlantt tóvbesini kabul etrnest 
umulur . Gergekten Allah gok bagtflayan, gok merhamet edendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Diger bir tapluluk ise günahlarmí itiraf 
ettiler ..." Onlar, cihaddan gen kalan fakat geri kalmalanndan dolayi 
y alan ózürlerle mazeret beyan etmeyen kimselerdir. 

Onlar, geride kalanlardan bir grup olup f sava$tan geri kalanlar 
hakkindaki áyet indiginde, kendilerini Mescid-i Nebevfnin direklerinr 
bagladilar ve, 

"Bizleri Resúlullah isallallahu aieyhí veseiiem] ^Ózmedikge, kendimiz 
iplerimizi <józmeyecegiz!" dediler. Allah Resúlü sa vastan Medine'ye 
geldiginde mescide girdi, her zaman yaptigi gibi iki rekát namaz kildi. 
Sonra direkte bagli ol anlan górdü. Onlann durumunu sordu; kendisine, 
ni^in boy le yaptiklan anlatildi. Sonra áyet-i keríme indi, Resül-i Ekrem 
Isallallahu aleyhi vesellem] onlann ipleríni ^ózdü.* 6 

Áyet foyle devam ediyor " Onlar iyi ameli diger kótü amelle kart§t¡rdi- 
lar" Onlar, pi§manliklanni ortaya koyarak ve günahlartni itiraf ederek 
vapüklan salih amele, diger kótü bir i$i kan§tirdilar ki o, savastan geri 
kalmak ve münafiklara uymaktir. 

Bir diger mana: Onlar, Hz. Peygamber'le isallallahu aleyhi vesellem] daha 
once yapüklan cihad ve diger salih amellere, Tebük Sava$i'ndan geri 
kalmak gibi kotü biri i$i kan§brdilar. 

46 Rivayet ¡fin bit. Ibn Cerir, Cámiu 'Í-Beyán, 11 /651-652 (Riyad 2003); tbn Ebü Háhm, Ttfsi~, 

6/1872; Süyfitt, td-DünWl-Mmw, 4/275-260; Beyhakt, DcUMU'n-Nübümx, 5/272 (Bey- 

rut 1985). 
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Áyet §oyle bitiyor: ”Allah’w on tarín Wvbesini kabul etmesi umulu r. M 
Yani kabul eder. Áyetln, "Günahlanm itira í ettiler" kisnu buna delildir. 
Hak Teálá iqin "umulur ki" ifadesi, "vádp ve gerekli oldu" manasinda- 
dir "$üphesiz AUah gok bagi$layan, gok merhamet edertdir." Tovbe eden 
kimsenin kusurlanru affeder ve onlara ihsanda bulunur. 

Álimlerden biri demi?tir ki: "Bu ümmet i^in bu áyetten daha ümit 
verici bir áyet yoktur." 

Ku§eyri demi?tir ki: "Áyette, once 'salih amel' dendi, pe$inden 
'kótü amel' dendi. Bu $unu gostermektedir: H atalar, taat ve iyiliklerin 
sevabiru yok etmez; qünkü eger yok etseydi salih amel olmazdi ." 47 Bu 
boyledir. Onun zikrettigi bu górü$, Ehl-i sünnet'in gorüjüdür Mu'tezile 
isebunun aksíni sdylemektedir. Imam Müslim'in rivayetettigj $u hadis, 
Ehl-i sünnet'in gónijüyle Qeli?mez. 

Rivayete gore (ísráilogullan'ndan) bir adam, 

"Vallahi AUah, filan kimseyi affetmez!" dedi. Allah ona §oyle bu- 
yurdu: 

"Bertim falancayt ajfetmeyecegime kim benim adima yemin ediyor; ben 
cmu affettim, setiin (bncéki) ameliní iptal ettim. 

Bu hadisin, Ehl-i sünnet'in górü§üyle (eLi$memesinjn izahi $udur: 
Bu hadiste amel i iptal edilen adam, ísráilogullan'ndan biridir; onla- 
nn $eriab, bizim seriatimizdan farkli olabilir. Ger^ekten Allah Teálá, 
Isráilogullan'na yükledigi agir yükleri bu ümmet-i Muhammed'den kal- 
dirmi§tir. íslámiyet, kolayhk ve geni$lik üzere kurulu bir dindir. Aynca 
bu adam, Allah'm rahmetinden ümidini kesmi$, bu konuda yalan $£yle- 
yen kafir bir kimse de olabilir. Aqüdama iqin, Hásiyetul-FásV ye bak.” 


47 Ku?eyrt, Letáifü l-lfárát. 59. 

48 Müslim, Birr, 130; íbn HíbbAn, Ssftlh, nr. 5711; EbQ Ya'U, Miisned, nr. 1529. 

49 Bu, Abdurrahman-i Físfye ait CetSieyn Tefari üzerine yapilmi? bir hásiyedir. 
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102. Ayetin Tasawufi Iqantteri 

Müminler Ü 9 kisundir: SSbíkun (hayirda onde olanlar), durumu ka- 
n?ik olanlar, sürekli isyana dalanlar. 

Sábikün, kurtulmu§tur. Durumu kan$ik oían lar Allah'in rahmetine 
ümit baglami$lardir. Sürekli isyana dalanlar ise helák olmu$tur. Ancak 
tóvbe edip salíh amel edenler kurtulur. 

Sábikün. iyilikJeri kótüiüklerine, iyi hallen kan§ik hallerine galip 
gelen kimselerdir. Onlar bir ha taya dügünce derhal tovbe edip Allah'a 
dónerler. Bazan üzerlerínden uzun bir zaman geger de. sóida günahlan 
yazan melek onlar iqn yazacak hiqbir $ey bulamaz. Bu. (peygamberler 
gibi) ismet hallerinden (günahlardan tamamen uzak tutu ldukl a rindan} 
degil, manen uyanik olu^lanndandir. 

Durumu kan 51 k kimseler, günahlara düjüjleri ve donü$leri gok 
otan kimselerdir. Allah Teálá'run onlan affetmesi umulur. 

Sürekli isyana dalanlara gelince onlar, £irkin i§ler yapma konusunda 
israr edenlerdir. Onlar, eger kendileri i^in ezelde bir inayet (iláhí yardim 
ve tovbe) takdir edilmi$se tovbe edip donü§ yaparlar; ?ayet kendileri 
ipn iláhí inayet takdir edilmemi^se Allah'ín azabi ve hilmi ile yüz yüze 
gelirler. Cenáb-i Hak onlara diledigi gibi muamele eder. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 


Sadaka ile Manevi Temizlik 

Allah Teálá sa vastan geri kalan müminlerin tdvbesini kabul edince, 
Resúlullah [saiiaiuhu ai«yhi vesdiem] kendini mescidin direklerine baglayan 
kimselerin iplerini $ózdü. Bunun üzerine onlar, sahip olduklan matlan 
getirerek, 

"Ya Resül allah, i^te bizi sa vastan geri bir akan mallanmiz; onlan 
bizden sadaka olarak al ve bizi temizle!" dediler. Resül-i Ekrem isilhllaliu 

aleyhi vesellemj, 

"Baña sizin mahmzdan bir $ey almam emrediimedi” buyurdu ve malla- 
nm almadi. Bunun üzerine Allah Teálá $u áyeti indírdi: 
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103. OnJann ma/fflrrm/aw sadaka al ; bununía on/an (gtínabtordfinj 
temizlersin , otilan anttdtnp yüceitirsin. Ve otilar i$in dua et. (¿ünkü 
senin duan onlar igin huzur sebebidir. Allah her feyt ifitettdir, her $eyi 
bitendir. 

104. Otilar Allah'tn, kullanmtt tóvbesini kabul ettigini ve sadaka- 
lanrn aldtgim (otilan kabul edip kar$dtgmi verdigini) bilmezler mi? Al¬ 
lah, yaptlan tóvbelerí $okga kabul edendir, $ok merhametlidir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Peygamber'ine (sallallahualeyhi vesellemj buyurdu ki: "Oti¬ 
lar m (sana sunduktan) mallarindan sadaka al ..." Bu sadaka malm iigte 
birídir. Hz. Peygamber [sallallahu aleyhí vcsdlemi onlann mallarinm üqte bi- 
rini sadaka olarak aldi, ügte ikisini kendilerine birakti. 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Onlann mailanndan farz oían zekah 
al. O zaman, áyet bütíin müslümanlarla ilgilidir. 

Áyet §dyle devam ediyor: "Ey Muhammed, bu ti unía onlan günah- 
lardan temizlemif olursun." Yahut mailanndan aldigm sadakayla, onlan 
en girkin günah oían, cimrilige sevkeden mal sevgisinden temizlemi$ 
olursun. " Ve ayrica onunla kendilerini manen armdinrsm", yani iyilikleri- 
ni artirir yahut onlan ihlásh kullann dereces¡ne yükseltirsin. 

"Onlar itfn dua et." Yani oniara merhamet edip kendileri ig.n 
Allah'tan rahmet dile. Bundan sorna Hz. Peygamber isaiiallahu aleyhi vesel- 
lemL. kendisine sadaka ve zekátim getiren kimselere, 

"AílaUtm, Jilamn ailesine rahmei et (onlan affet)* diye dua cdiyordu, 
Ebü Evfá sadakasmi getirdi, ResÜluílah Mlallahu aleyhi veselleml, 
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"Allahim, EbÚ Evfá'mn ailesine rahmet et (onlari affet)“ diye dua etti. 50 

Áyet §¿5yle bitiyor: J, $üphesiz senin duan onlar igin huzur sebebidir." 
Hz, Peygamber'in s«iUd!¡*hu al«yhí vesellemi onlar ion yaptigidua ger(ekle$- 
tigi iqin, nefisleri sükúiv, kalpleri huzur bulur. 

Imam Kujeyri demi§tir ki: "Senin himmetinle onlarla birlikte ol- 
man, kendileri i^in, sadece mallanyla kalmalanndan daha bereketli ve 
daha hayukdir/' 51 

"Allah her $eyi ifitendir, her $eyi bilendir." Yani onlann ¡tiraflanm i^i- 
Hr, pi$manbklarini bilir. 

Diger áyette $óyle buyruluyor: " Onlar Allah'm, kuliarmin sahih ola- 
rak yaptiklan tóvbesini kabul ettigim ve sadakalarmi aldigim, onlan kar- 
?ihgini vermek igin bir $ey¡ alan kimsenin alip kabul ettigi gibi aldigini 
bilmezler mi?" 

"Onlar bilmezler mi" cümlesiyle, ya tüvbeleri kabul edilen kimseler 
kastediliyor ya da onlann di$inda savastan gen kalan digerleri. Tóv- 
beleri kabul edilenlere bu sorunun sorulmasmdan maksat, tóvbelerinin 
kabul edildigine ve sadakalannm dikkate alindigina kalben inanmala- 
ndir. Savastan gen kalan diger insanlara bu sorunun sorulmasmdan 
maksat ise onlan tovbeye tejviktir. 

Áyet §óy1e bitiyor: "$üphesiz Allah, yapilan tóvbeleri (¡ok^a kabul eden- 
dir, gok merhametlidir." O, tóvbe edenlerin tóvbesini kabul eder r aynca 
oniara lutuf ve keremiyle bolea ihsanda bulunur. 


103-104. Áyetlerin Tasawufi Iparetleri 

Seyhlerin, dervi$lerinin (Allah yolunda harcamak i^in) mallanm ah 
masi, dervijlerin zenginligine, madden hallerinin geni^lemesine ve ma¬ 
nen ilerlemelerine sebeptir. Bu konuda demi§lerdir ki: 

"Allah Teálá, bir dervi^i zengin yapmayi murat ederse ona bir veliyi 
gónderir, veli onun malini alir (en hayirli ^ekilde kullarur) yahut $eyhi 


50 BuMrf, Daavit, 19; MíisLim, Zekit, 176. 

51 KnjtfyrT, Lfiáifü 'I-Ifdrdt, 3/60. 
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ona malini Allah i^in vermesini emreder. Bu onun zengínligine alamet- 
Hr." 


Bu durumu, $eyhlerimizin $eyhi Al i Cemel el-Arání kitabmda zik- 
retmi^tir. Ben (tbn Aribe), Vezzán $erif!erinin Menakibi adli eserde $u 
nakli górdüm: 

"§eyh Mevláy et-Tihámí, karde§i Mevláy ot-Tayyib'c* bir haberci 
gdndererek, ribatlarda (sinir boylannda) nóbet tutan mücahidlere giy- 
si yapmak iqin bütün malmi kendisine góndermesini ístedi. Mevláy et- 
Tayyib onun segkin talebelerindendi. O da evinin ortüsüne ve odasinin 
yaygisina vanncaya kadar, sahip oldugu her geyi kendisine gonderdi. 
Bu onun malinin bereketlenmesine sebep oldu. Oyle ki o bolgede ne 
kadar §ehir ve kabile varea hepsinde Mevláy et-Tayyib'e ait bir mülk 
buhmurdu. Hatta, Cezayir ve ona bagh yerlerde bile onun mülkü vardi. 
Bu, jeyhinin kendisi i^n ticaret yapmasi (malini Allah i^in hayir yolla- 
nnda harcamasi) sebebiyle olmu$tu." 

En dogrusunu Allah Teálá bil ir. 


Ameli Kan§ik Olanlann Durumu 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, ¡$leri kanjik olanlan tehdit 
ederek §oyle buyurdu: 





105. De ki: (ístediginiz $ekiíde) amel edin; yaptiklartntzt Allah, 
Resülü ve mü'mrnJer ^orecefcfir. Soma sizler, bütün gaybi vegarülen 
her jeyi hilen Allah'a dóndtíriileceksiniz; O size yapmakta clduklan- 
mzi haber verir. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "De ki : Hayir veya §er, ¡stediginiz $e- 
kilde amel edin. Yaptiklanmzt Allah górecektir. Hayir veya $er hi^bir $ey 
O'na gizli kalmaz. Aym §ekilde Allah Resülü ve miiminler de yapttklanmzt 
górecektir Yaptiklamuz oniara da á$ikár olacaktir. $üphesiz sürekli ¡$- 
lenen kotü amel ler sahibini rezil eder. 

"Sonra sizler, olümle bütün gaybi vegcrülen her feyi hilen Allah'a don - 
dürüleceksimz; O size yapmakta olduklartmzt haber ver ir" Size bütün yap- 
tiklanmzi, ona verecegi kar$ihkla birlikte haber verir. 


105. Áyetin Tasawufí l§aretleri 

Kim bir §eyi id día ederek ortaya qikar yahut manevi makamlardan 
birine tálíp olursa ona, "Amel edin; amelinizi Allah, Resülü ve mümin- 
ler gfirecek!" denir. 

Eger o kimse, i$iní takva ve ihlás te melle ri üzere kurarsa i$i devam 
eder, ilerler ve nuru parlar. $ayet yaptigi i$ ihlás ve takva üzere kurulu 
degilse o kimse rezil olur, nuru soner. Sonra hepsi, gaybi ve a^ikta oían 
bütün jeyleri bilen yüce Allah'ín huzuruna pkanlir; O, herkese amel i- 
nin kar$iligim verir. 


$ava?tan Gen Kalan Ü( Kijinin Durumu 

Bundan sonra, savastan gen kalan ü<¡ ki$i hakkinda $u áyet indi: 


- i 


\ í i + * ■- >• % 1 * i + 1 í \ f í i^ 



106. (Sefere katilmayart lardan) digerlerinin i$i AUah'tn etnrine (hük - 
müne) ka¡mt$ttr. O, bunlara ya azap eder veya tovbelerini kabul eder. 
AUah her $eyi bilendir, her i$inde hikmet sahibidir. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Geride kalanlar i$inde sefere dzür- 
süz olarak katilmayan ve gelip bir Ózür de belirtmeyen digerlerinin i$i 
Allah* in entúne, haklarinda verecegi hükmüne kalmi$Ur. O, cihaddan ve 
resúlünden geri kalmalarindan dolayi otilara ya azap eder veya tovbe edip 
pi$man oldukJannda tovbelerini kabul eder. Allah onJann bütün hallerini 
en iyi bilendir, oniara yaphgi her i§inde hikmet s ahibidir" 

Bu Ü9 ki$iden murat, Ká'b b, Málik, Hila! b. Ümeyye ve MürSre b. 
Reblad ir. RcsÚlullah [wllallahu aleyhi vesclletn], insanlara oniara selám ver 
memeierini ve kendileriyle konu§mamalanru emretti. Ollar bu hali 
górünce, niyetlerini ha lis yaptilar ve bütün ínterin i Allah'a ha vale edip 
O’na güvenip dayandilar. Yüce Allah onlara merhamet buyurdu. Bu 
zatlarin ya$adiklan olayin tama mi ve Allah' in kendilerini affetmesi, in¬ 
calía h daha sonraki áyetlerde gelecektir. 


106. Áyetin Tasawufí l$aretleri 

Halk i i; inde bir kámil mürjide uyan ve bu $ekilde seyrü sülük ya- 
panlar diluida bir grup insan vardir kí onlar Srif ^eyhlerin sohbetinden 
(manevi terbiyesine girmekten) geri kaImitar, diene kadar onlardan 
ayn olmu^lardir Allah Teálá, günah iflemede ve kdtü ifler yapmada 
israr ettiklerinden dolayi onlara ya azap eder yahut lutuf ve keremiyle 
onlan atfeder. $üphesiz Allah, her §eyi bilendir; O'na, kullannm i^le- 
rinde gizledigi hi^bir §ey gizli degildir. O, adalet ve hükmüyle onlann 
kalplerinin perdelenmesi konusunda verdigi kararda hikmet sahibidir. 


Fitne tpn Meacid Yapanlar! 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, müslümanlara zarar vermek iqin mes- 
cid yapanlardan bahsederek §dyle buyurdu: 
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107. iO mümftklar arasmda mümitilere) zarar vermek, káfirtik yap- 
mak, müminlerin arastna ayrtlik sokmak ve óteden beri Allah ve 
Resütü'ne kar$t $ava$anlara bir üs olsun diye bir mescid yapanlar 
vardtr. Otilar, "íyilikten ba$ka bir maksadtmtz yoktu!" diye yemin 
edecekler. Allah §ahittir ki otilar kesinlikle yalancidn. 

108. O mescidde saktn natnaz kilma! ílk güttden takva üzerine 
kurulan mescidde (Kubá Mescidinde) namaz ktlman, elbette daha dog- 
rudur. Orada temizlenmeyi fok seven adamlar varán. Allah güzelce 
temizlenenleri sever. 

109. Binastnt Allah korkusu ve nzast üzerine kuran kimse mi daha 
haytrhdtr, yoksa yaptstnt ytkilacak bir uqurumun kenartna kurup 
amtnla beraber kendisi de góküp cehenncm afemine giden kimse mi? 
Allah zalimter toplulugunu dogru yola iletmez . 

110. Yaptiklan bina, iolümle) kalpleri parfalanmcaya kadar i$le- 
rinde bir §iiphe sebebi olarak kalmaya devam edecektir . Allah her %eyi 
en iyi bilendir, her i$inde hikmet sahibidir. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O münafiklar arasinda miiminlere za¬ 
far vermek, gizlioe kafirlik yapmak, Kubá Mescidi'nde namaz kilan mümin 
cemaaiinin arasina ayrüik sokmak igin mescid yapanlar vardir ." 

Ontann iglerinde gizledikleri káfirlik, kafir Ebú Áznir'i yüceltmektir. 

Rivayet edildigine góre, Amr b. Avf ogullan, Kubá Mescidi'ni bina 
ettiklerinde Resülullah'a [saiiallahu aleyki vesdtem] bir heyetle haber gon- 
dererek, Kubá'da bir mescid yaphklanm ve gelip orada namaz kildir- 
masini rica ettiler. Peygamber Efendimiz de [sallallahu aleyhí vesellem] te§rif 
ederek orada namaz kildi. Bunlann karde?leri oían Gunm b. Avf ogul- 
lan onlart kiskandi ve onlar da ba$ka bir mescid yaptilar. Niyetleri, bir 
hnistiyan rahibi oían Ebú Ámir'in $am'dan geldiginde orada kendileri- 
ne imam olmasiydi. Mescidi tamamlayinca, Resülullah'a [sallallahu aleyhí 
vesciiem] gelerek, 

"Sakatlar ve ihtiyac sahipleri i^in ki$in yagmurlu havalarda hizmet 
vermek üzere bir mescid yaptik; burada gelip bize namaz kildinn da 
orayi namaz yeri edinelim!" dediler. Bu teklif Tebük Seferi óncesinde 
yapilmi^tl, Resülullah [sallallaKu aleyhi vewllemji 

"$imdi sefére (ikmak üzereyim; in$al¡ch dónüp geldigimizde orada namaz 
folanz " buyurdu. Tebük Seferí'nden dondügünde, tekrar geldiler ve aym 
teklifi yaphlar. Allah Resülü de elbisesini alip onlarla birlikte gitmeye 
davrannu$b ki bu áyet indi. Burnrn üzeríne Hz. Peygamber [sallallahu aley¬ 
hi veseliem] Málik b. Duh$üm, Ma'n b. A di, Ámir b. Seken'i cagirdi, 

"Gidiniz fu ahaíisi zalim mescidi yikip yakimz!" buyurdu. Onlar da 
oyle yapülar ve yerini «¡oplüge ^evirdiler. 

Cenáb-i Hak, sonra onlann bozuk maksatlanna i&aret ederek §6yle 
buyurdu: .. ve onlar daha once AUah ve Resülü'ne kar$t $ava$mi$ oían ada - 
mi beklemek igin bir mescid yaphlar . " Ya ni, Allah ve Resülü'ne kar>i sava§ 
acmi$ oían rahip Ebú Ámir'i kendilerine imam yapmak i^in o mescidi 
in§a ettiler. 52 

52 Rivayet ¡fin bk Tabeil, Cdmiu’l-Bcyin, tl/673-680 (Riyad 2003); Siiyútf, ed-Diirrü'l- 

Mensur, 4/285-286. 
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Bu Ebú Ámir, Uhud Sava^i'nda Resúlullah'a seslenerek, "Seninle sa- 
va§a tutugan hangi kavmi bulursam, orlarla birlik olup sana kar$i sava- 
$acagim" dedi ve Huneyn 5 ava$i'na kadar hepboyle yapti. Huneyn'de 
Havázin kabileleri hezimete ugradigi gün §am'a ka^h ve ka^arken mü- 
nafrklara, 

"Gücünüz yettigi kadar kuwet ve sílah hazirlayiniz, ben kaysere 
gideoegim ve asker getirip Muhammed'i ve ashabim Medine'den q¡ka~ 
racagim" diye haber gónderdi. EbÜ Ámir $am'da kaldi, Kinnesritn'de 
tekba$ina bir kenara atilmi? olarak dliip gitti. Medineliler hicretten once 
o na, "rahip" diyorlardi, Resülullah Isdlldllahu «Heyhi vesellem! da kendisine 
"fásik!" ismini koydu. 

Onlar bu mescidi, münafiklar savastan gen kalmadan once yaptilar; 
bu, Tebük Seferi'nin hemen oncesinde olmu$tu. 

Áyet $0y1e devam ediyor: " Onlar , '¡yilikten bafka bir maksadimtz yok- 
tu!' diye y emití edecekler.” Vani, biz bu mesddi yapmakla sadece güzel 
i$lere niyet ettik. Bunlar, namaz, zikir ve müslü manía ra geni§ mekán ve 
rahatlik saglamaktir" diyeceklerdir. "Allah $ahittir ki onlar yeminlerínde 
yalanctdtr. ” 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Peygamber'in [saiiailahu akyhi vesellem] orada 
namaz kilmasim yasaklayarak joyle buyurdu: 

"Oniara bir yardim ve destek olarak sakm o mescidde namaz ktlma! 
Var oldugu ilk günden bu y ana takva üzerine kurulan mescidde namaz 
kiiman, elbette daba dogrudur.” Yani Kubá Mescidi'nde namaz kilman 
daha hay ir h ve uygundur. Resülullah [saiiailahu ajeyhi vcseiiem] o mescidi, 
Mekke'den hicreti sirasmda Kubá'da kaldigi sirada pazartesi-cuma ara- 
smda yaprm$ti. Áyettebahsedilen mescidin Kubá Mescidi olmasi, kissa- 
ya en uygun olamdir. 

Áyette ge^en mescidin, Hz. Peygamber'in [sallallahu alcyhi vesellcm) 
Medine'deki mesddi oldugu da soylenmi$tir. Buna EbüSaíd-i Hudrfnin 
(radiyallahu anh] $U rivayeti delil gtisterilmiftir. Ebú Sard-i Hudri (radiyallahu 
anh| demí^tir ki: Resúlullah'a [saiiailahu aUryhí v«eiít?m¡, áyette ge^en mesad¬ 
le hangi mesad i n kastedildigini sordugumda. 




9. TEVBESORESÍ 107-110 


81 


Cüz; 11 


"O, bu mescidittizdir, Medirte mescidi" buyurdu. 53 

Áyet §dyle devam ediyor:" Orada temizlenmeyi gok seven adamlar var¬ 
án.” Áyette ovülen kimseler, tuvalette temizliklerini su ile yapiyorlardi; 
sudan dnce ta§ kullanarak íkisiyie birlikte temizleniyorlardi. 

Bir diger mana: Onlar, Allah Teálá'run nzasim elde etmek i^in, gü- 
nahlardan ve kotü hasletlerden temizlenen kimselerdir. 

Yahut onlar, cünüp olduklannda derhal temizlenen ve cünüp ola- 
rak uyumayan kimselerdir. 

Áyet §oyle bitiyor: " Allah güzetce temizlenenleri sever," Onlardan razi 
olur, sevenln sevdigine yaklatjtigi gibi, onian kendine yakla§tinr. 

§oyle denilmi§tir: Bu áyet názil olunca Resülullah [sallatlahu aleyhi ve- 
wiimj beraberínde bir gmp muhadrle yürüyerek Kubá Mescidi'ne git- 
ti, kapismda durdu; o sirada ensar mescidde oturuyordu, Allah Resülü 
o niara, 

“Siz mümin misiniz?" diye sordu, cemaat sustu, ses ^íkarmadi, Al¬ 
lah Resülü sorusunu tekrarladi. O zaman Hz. Ümer iradiyallahuanhL 

"Yá Resülallahf §üphesiz onlar mümindir, ben de onlarla berabe- 
rim" dedi. Peygamberimiz [sallallahu aleyhi vesellem] oniara, 

“Barniza gelen kazaya (iláhi takdire) razi oluyor musunvz?" diye sor- 
du; onlar, 

"Evet, razi oluyoruz" dediler. Sonra, 

"Belaya sábreder misiniz?" diye sordu, onlar da yine, 

"Evet" dediler. Sorna, 

"Bollukta fükreder misiniz?" diye sordu, onlar yine, 

"Evet" dediler. Bunun üzerine Resülullah [uiiaiiahu akyhi vesellemt 

" Kabe'nin Rabb'ine yemin olsun ki sizier ger^ekten muminsiniz” buyur- 
du ve oturdu. Soma, 


53 bit. tbn Ebü Háhm. Ttfsirü't-Kur'Sml-AZint. 6/1881 (Riyad 1998) 
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"Ey ensar topluiugu! Yüce Allah sizi áyetinde methedip ovdii. Sizler ab - 
dest ve hela amnda ne yaptyorsunuz?” diye sordu. Onlar da, 

"Once ta$la taharet yapiyoruz, pefinden su ile temizleniyoruz" de* 
diler. O zaman Resülullah [aallallahu aleyhi vesellemj, 

"Onda tertemiz o¡mayi seven birtakm erkekler vardir" áyetini okudu. M 

Diger áyette $6yle buyruluyon “Binasim Allah korkusu ve nzast üze* 
riñe kuran yani onu Allah i^in yapan, Allah nzasina ula$mak isteyen ve 
ewelinde niyetini güzel yapan kimse mi daha hayirhdir, yoksa yapismi 
ytkilacak hir ugurumun kenarma kurup onunla beraber kendisi de goküp ce- 
hennem atefine giden kimse mi?“ 

Bu kimse, yaphgiru gósterif ve nisbet olsun diye yapar. O zaman 
sanki yikilmak üzere oían yahut yikilmif bir ^ukurun kenarma bina 
yapmif olur, onunla bírlikte kendisi de cehennemin igine yuvarlamr. Bu 
oyle bir düfüftür ki düftügü yerden kiyamete kadar duman gikmaya 
(áleme ibret olmaya) devam eder! 

Áyetteki soru, bu hakikati kafalara iyice yerleftirmek igndir. 

Takva üzere Allah nzasi igin kurulan bina, Kubá Mescidí'dir. Daha 
once ge^tigi gibi, onun Medine Mescidi oldugu da soylenmiftir. Yikil- 
mak üzere oían bir ^ukurun kenarma yapilan bina ise münafiklann 
müslümanlara zarar vennek i^in yaptigi Dirár Mescidí'dir. 

Bina ni n takva üzere kurulmasi, onu yaparken bastan niyetin gü- 
zel olmasi, onunla Allah nzasi ve dinin yayilmasinm ama^lanmasidir. 
Cokmek üzere oían bii cukurun üzerine bina yapmak ise niyetin bozuk 
olmasi, onun gosterif ve müminlerin arasini ayirmak ipn yapilmasidir. 
Áyette bu durum, son derece güzel bir benzetme sanad ile ifade edilmi?- 
tir. Bu apklama, Ibn Cüzey-i Gimátfye aittii.** 

"Allah zalimler ioplulugunu, onlan islah ve kurtulufa gotüren dogru 
yola iletmez” 


54 Ibn MAlv, Tjháret, 28; Ahrred, Müaned, 3 / 422; 6/6. 

55 bk. tbn Ciucy, et-Trshit ¡t-Ulü»m'i-Ti'nzi¡, 1 /348 (Beyiut 1995). 
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Diger Syette $Óyle buyruluyor: "Yaptiklan bina , kalpleri ólümle par- 
gtlamncaya kadar itferinde bir $üphe, $ek ve nifak sebebi olarak kalmaya 
devam eder." 

Mana $udun Onlarin yapbklan bina, oniar i^in süreldi bir $üphe ve 
nifaklannm arti§ sebebi olur. Ger^ekte onlan bu i$e nifaklan sevketmij- 
ti. Sonra Hz. Peygamber [sallalhhu aleyhi veseiiem] yapbklan mescidi ytkti- 
nnca, nifak kalplerínde kók saldi ve artb; oyle ki ni fak onlann kalbinden 
aynlmaz bir hal aldi. Bu durum, onlann ólümle kalpleri parga par^a 
oluncaya kadar devam eder; günkü o kalpler igin hakki anlama kabili- 
yeti kalmami$tir. 

Diger bir mana; Onlann yapbklan bina, yapih$ sebebiyle íslám'da 
bir §üphe nedeni olmaya devam eder; £ünkü oniar, yapbklan i^in ken- 
dilerince dogru olduguna inamyorlardi. Yahut yapbklan binarun yikil- 
masmdan dolayi i^lerinde devamli bir kin ve dü$manlik bulunur. 

Áyet §óyle bitiyor: "Allah, onlann niyetlerini en ¿yr bilendir, onlann 
niyetlerinden dolayi, yaphklan binanm yikilmasini emretmesinde hik- 
met sahibidir ." 


107-110. Áyetlerin Tasawufí faaretieri 

Kim amellen ni ve hallerini takva ve Allah nzasi üzere kurmak isti- 
yorsa onu ihlás, güzel niyet ve Hz. Muhammed'in {sallatlahu aleyhi veseiiem] 
sünneti üzere kursun; boy le yaparsa o hi^bir zaman yikilmaz. Kim amel 
ve halini yikilmak üzere oían bir cukurun kenanna kurmak istiyorsa 
onlan gósteri$ ve yaptigim halka duyurmak i<pn, kerameilere ula$ma 
niyeti ve maddi ^ikar elde etme hedefiyle yapsin. §üphesiz bu §ekilde 
ya pilan ameller süratle yikihr, devam etmez. 

Kisaca, Allah i^in oían her gey devam eder ve kulu Allah'a gótüriir. 
Allah nzasimn diginda y apilan her gey de kesilir, dagihr, sahibine fayda 
vermez. Hayirli iglerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 
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Can ve Mal Kar$ihginda Cennet 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, yerytizünde ya$ayan müminlenn ula^- 
ti¿i qok ozel kerametten bahsederek §oyle buyurdu: 
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111. AUah müminlerden, mallanm ve canlanm, kettdilerine cen- 
neti verme kar$tltginda satín aldt. Onlar AUah yolunda savaftrlar, 
óldürürler, óiürler. (Bu), Tevrat’ta, InríVde ve Kur'an'da AUah'tn keti- 
di adtna (yapmak igin üstlendigi) hak bir vaattir. Allah'tan daha gok 
sozünü yerine getiren kim vardir? O halde O'nunla yapmi§ oldugunuz 
bu ahfveri$ini2den dolayi sevinin. I$te büyiik kazang budur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “AUah müminlerden, mallarmi ve canla- 
nni, kendilerine cenneti verme karfiiigmda satín aldi.” Yani Allah, onlann 
kendi yolunda canlanm ve mallanm féda etmeleríne bedel olarak cer¬ 
ned ve igindeki nimetleri verdí. Cenáb-i Hakk'rn cemalíne bakmak da 
bu nimetlerin i^indedir. 

Álimlerden biri demi§tir ki: "Bak, Allah ne kadar comerttir ve ikram 
sahibidii! Bizim nefislerimizi O yaratti, mallaniruzi nzik olarak yaratan 
da O. Sonra onlan bize hibe etti, pe§inden onlan bizden ^ok yüksek bir 
fiyata satín aldi. Bu ge^ekten gok kazan^li bir ali$veri$tir." 

CenSb-i Hak sonra, onlann Allah TeáU'ya canlanm ve mallanm 
nasil sattiklanm $oyle a^ikladi: '"Onlar AUah yolunda, Allah'm adim ve 
dinini yüceltmek i^ín s^Tíijiríar, káfirleri óldürürler, Allah yolunda $ehid 
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olarak olürltr. Onlarrn bir kismi $ehid olur, digerleri geride kahr. Bu, 
Allah’m yerine getirmek igin ílstlendigi gergekbir vaattir; onda yalan ve cay- 
ma yoktur. Bu iláhí vaat Tevrat'ta, índl'de ve Kur'an'da zikredilmi$tir." 
Ger^ekten AUah Teálá, Kur'an'da apkladigi gibi, Tevrat ve Índl'de de 
Allah'in, ümmet-i Muhammed'den, kendilerine cenneti verme kar$ili- 
ginda onlann canlanm ve mallamu satín aldigmi agkladi. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Allah Teálá bütün Ümmetlere cihadi 
emretti ve oniara bu müjdeyi vaat etti. 

Áyet ^oyle devam ediyon "Allah'tan daha gok sozünü y crine gctircrt 
kim vardir?" Bu so ni, Allah'in vaat ettigi geyi yerine getirecegini müba- 
laga ile anlatmaktadir. Yani Allah'tan daha güzel vaadini yerine getiren 
hi<í kimse yoktur. 

"Óyleyse O’ttunla yapmtf oldugunuz bu ah$veri§¡mzdtn doUtyi sevi - 
nin." Yani buna son derece sevinin; fünkü o sizin ign, pe$ine düfülüp 
istenecek geylerin en büyügünü (cenneti) gerekli kiidi. Cenáb-i Hakk'rn 
buyurdugu gibi, "Büyük kazang denen $ey i$te budur. “ 

Álimlerden biri demi$tir ki: "Bu ah$veri$ sana yeter. Onda satín 
yüce Allah'tu, kar^ilik me'vá cennetidir, aran Muhammed Mustafa’dir 
[sallallahu aleyhi vesellem]." 


111. Áyetin Tasawufi tgaretleri 

Cenáb-i Hak bizden, cennet karfiliginda canlannuzi ve mallanmizi 
satín aldi. Kim, nefsinin hevásina (kdtíi arzulanna) karyi durarak, nefsín 
engellerini a§ip ge^erek ve Mevlá'smi talepte bütün gücüyle ^ali^arak 
nefsini Allah ign satarsa, buna kar$ilik olarak Allah Teálá ona dünyada 
mariíet cennetini, aynca ahirette nimetler cennetini verir. Kim, malí ni 
Allah nzasmi kazandiracak yerlerde infak ederek onu Allah'a satar fakat 
nefsini Allah y oluda feda etmekten ^ekinirse, Allah Teálá ona ahirette 
güzel nimetler cennetini verir, óncekilerin ula?bgi marifét cennetinden 
mahrum kalir. 

ímam Gazáli |rahmehjiíahi aievhl, Ihyá'da zikrin faziletíní anlattigi bo- 
lümde der ki: 
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"Zikir, finsiyet ve iláhí muhabbeti temin eder. Kalpte AHah ile ünsi- 
yet (huzur ve muhabbet) ger^eklegince, kul, Allah'm digindaki geylerden 
kesilir. Allah'tan gayri oían geyler, kulu oKim aninda terkeder. Kul ile 
beraber kabirde hiijbir aile, mal, evlat ve dostluk kalmaz; ancak Allah'in 
zikri kaltr. Kulun ünsiyeti zikir ile olunca, kabirde onunla keyif eder; 
kendisini zikirden alikoyan geylerin kesilmesiyle birlikte, hakiki lezzetc 
erer; cünkü onun Kayatta zaruri ihtiyaglarla meggul olmasi, kendisini 
zikirden alikoyuyordu. Olíimden sonra bdyle birengel kalmaz. Ülümle, 
y üce sevgilisiyle arasinda higbir perde ve engel kalmamig olur. O zaman 
kulun zikre ragbeti büyük ulur, artik kul, kendisini huzur buldugu zi¬ 
kirden alikoyan dünya hapishanesinden kurtulmujtur." 

Imam Gazalf sonra der ki: "Zikrin gerefinden dolayi gehidlik rütbesi 
büyük sayildi; ginkü asi! istenen gey sonu^tur. Kastettigimiz sonu?, bü- 
hin dünyaya veda etmek, tam manasiyla AUah'a yonelmck, kalbin Allah 
sevgisi ignde kaybolmasi ve Onun digindaki bütün bag ve alakalardan 
kesilmesidir. Dügmana kargi savag halinde bulunan kimse, Allah sev- 
gisi ve Onun nzasina ulagma arzusuyla kalbini Allah ign másivadan 
bogaltimg, hayatta kalma ümidini kesmigtir. §ehidin hali, 'lá iláhe illal- 
lah' sozünün hakikatíne uygundur; <;ünkü onun ign Allah'tan bagka bir 
maksat yoktur." 5 *’ 

Niyaz ehlinin, Allah'a münácát ve yakangi esnasinda buldugu ma 
nevi lezzetle, mügahede ehlinin yüce sevgililerínin (Allah Teálá'run) 
mügahedesi ignde kendini kaybetme esnasinda aldigi lezzet, dünya 
lezzetlerinden degildir; onlar cennetin nimetleri olup Cenáb-i Hak onu 
dostlanna ónceden ikram etrnigtir. Onlara dünyada hemen verilen ma- 
rifet cennetinin manasi budur. Allah bunu ona, nefsini Allah ign satín a- 
nin kargiligi olarak bahgetmigtir. 

Áriflerden birí demigtir ki: "Nefisler üq kisundir. Biri, ayiph ve ku- 
surlu nefís olup onda herhangi bir ahm ve satim igi ger^eklegmez. Bu, 
káfírin nefsidir. Digerí, hür nefis olup onun satilmasi ge^erli degildir 
Bu, peygamberlerin nefsidir. Qünkü onlar, her türiü kusurdan temiz 
yarahlmighr. Bir nefis vardir ki onda aligverig ge^erlidir. O, müminin 


56 bk.Cuaií,Ávil'l/40(M0t. 
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nefcidir. Mümin nefsini Allah'a sattiginda ve Cenáb-i Hak da onu satín 
aldiginda, o nefis i^iii asil hürriyet hali ger^eklejir. Bu hürríyet, nefis 
káinatin (varliklann) bagindan kurtulup hürriyete kavu$tugunda ve 
kotii si fa ti ardan kurtuldugunda elde edilen bir haldir." 

Tahkik ehli álimlerden biri demi^tir ki: w Allah Teálá, varliklann en 
yücesini, varliklann en kiymetlísini vererek satín aldi. Allah, kalpleri 
degil, nefisleri satín aldi, (iinkü kalp híirdür, onda satim gergekle$mez. 
Kalp, AllahÍ£Íntahsisedilmí§tir;osatilmazve almrnaz. Hz. Resülullah'in 
(sallallahu aleyhi vesellemt $U SOZÜnÜ í$itmedín mi? 

" Kalp , Allah 'tn evidir ." 57 Yani, kalp O*na münácát (yakan$) yeridir, 
marífetinin bulundugu mahaldir, sirlanmn toplandigi hazinedir. $eytan 
oraya (Allah'in sevgi ve marifeti i le mámur olmu$ kalbe) giremez. Allah 
Teálá buyurmu$tur ki: 

"(Ey Íhits), senin benim (salih) kullanm üzerinde bir hdkimiyetin olmaz " 
<lsrá 17/65). Nefse gelince, o sahip olunan mülktür; sahlir ve alimr." 


Allah'a Canmi ve Malini Salan Cennetliklerín Vasiflan 

Cenab-i Hak, hundan sonra, kendisine canlanm ve mallanni satan 
müminlerin dzellikleríni belirterek §oyle buyurdu: 


j * ^ -- ^ 


112. Otilar, tóvbe edenler, ibadet yapanlar, hamdedenler, Hak yo- 
tunda seyahat edenler (orut; tutanlar), rükü yapanlar, secde y apa tilar , 
iyiligi emreden ve katiilükten ahkoyanlar, bir de Allah'm stmrlartnt 
komyanlardtr. O müminleri müjdelel 


57 Hadisir degerlendirmesi ¡cin bk. Aclüní, Ke$fu ’l-Hafá, nr. 1682,1883. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak, canlanni ve mallanm kendisine satanlann dzeiliklerí 
hakkinda buyurdu ki: 

"Onlar, küfur, isyan, hala ve gañetten tóvbe edenlerdir. Dini ihlásla 
ya§ayarak Allah i«jin ibadet edenlerdir , Genijlücte ve darlikta, bütiin hal- 
lerde Alláh'a hamdedenlerdir. Seyahat edenler yani orug tu tardardir" Hz. 
Peygamber Isollailahu okyhi vesdfem] bir hadislerinde, 

"Qmmetimm seyahati orugtur” buyurmugtur. 58 Oru£ seyahate benze- 
tildi, günkü oruq tu tan kimse, gehvetlorinc máni olmakta, nefsini onlar- 
dan uzaklagtirmaktadir. Vahut oruc, nefsaní bir terbiyedir; kul onunla 
melekflt ve ceberút álemlerinin gizli sirlanna ula^ir. 

Áyetteki ''seyahat edenlere", "cihad edenler", "ilim pejinde ko$an- 
lar" yahut "seyhleri ve kardegleri ziyaret edenler" manasini verenler de 
olmu$tur. 

Áyet fdyle devam ediyor: " Onlar namazda riiku yapip secde edenlerdir , 
iyiligi yani únan ve taatgibi, bütün hayirli oían ve óvúlen §eyleri emreden - 
lerdir; küfür ve isyan gibi dinin kotü gordügü her kotülükten altkoyanlar- 
dir. Bir de onlar , Allah'm stmrlarmt koruyantardtr" Yani dinin, simrlanni 
Cizdigi, hakikat ve hüküm olarak belirledigi her §eyi koruyanlardir. 

Áyet §óyle bitiyor: "Bu sayilan faziletlere sahip oían müminleri müj * 
de/e!" 


"Müminleri müjdete" buyrulmasi, onlan bu ozelliklere imanlanmn 
davet ettigine ve kámil müminlerin bu sif aliara sahip olduguna dikkat 
Cekmek igindir. Müjdelenen $eyin ne oldugunun belirtilmemesi, onun 
büyüklügürtü anlatmak igndir. Sanki joyle denmi$ oluyor: Onlan, akil- 
lann anlamaktan ve ifadenin anlatmak ádz kaldigi nimetlerle müjdele. 
Bu agklama Beyzdvf ye aittir. 


56 Hadislerde seyahatin oru<¡ marusiña geldigi gósteren rivayet i<jir bk. tbn C«fr, Cimiu ’l-Bafátt, 
12/10-15; Süyü tí, ed-Dürrul-Men$ür, 4/297; Beyhaki, es*i¡iumü'l-Ktíbrá. 4/3(15; Hákim, Míls* 
ledrek, 2/336. Me$hjr rivayette, "Ürrmetimm seyahati cihaddtr " buyrulmu§tur (bk. Hikim. 
Müsitdvk, 2/73; Beyhakí, $uabüWmán, nr 4226; Süyútí, ní-DLrrü'f-Mmsür, 4/297). 
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112. Áyetin Tasawufí Ijaretleri 

Bu Syet, ba$indan sonuna kadar bütun manevi terakki derecelerini 
ignde toplamaktadir. 

Manevi makamlann ilki tóvbedir Mefís tóvbe edip hevásindan don- 
dügünde, Mevlá'sina yónelir ve záhirí íbadetlerle me$gul olur. Bu iba- 
detler, dinin záhirí ame Herid ir. Nefiste iláhi yardim alametleri gozük- 
tügünde ve üzerinde hakikat mirlan parladiginda, bu nimeti elinde tut- 
mak ign Allah'a hamdedip fükreder. Sonra fikri, gayb meydanlannda 
yüzmeye, meleküttan ceberút álemine intikal etmeye bailar. Sonra tekrar 
dinin záhirí emirleríni korumaya geri dondürülür. (^ünkü kemalin son 
noktasi, dinin hükümlerine simsiki sanlmaktir. Bunun ign, kulun be$e- 
riyeti, maddi álemde edep olarak ríikü yapar, secdeye kapamr. Kalbi de 
ruhlar áleminde iláhi huzur mescidinde rüküa egilip secdeye kapamr. 

Bu hali elde edince, halka vaaz etmeye ve onlan uyarmaya ehil olur. 
Bundan sonra, záhirí hüküm ehline dinin iyilik olarak belirledigi $ey1eri 
emreder, kotü olarak tanittigi §eylerden de alikoyar. Ay ni $ekilde haki¬ 
kat ehline gdre i£ álemde iyi oían §eyleri emreder, kótü oían §eylerden 
alikoyar. 

Birincisine vaaz ve uyan, ikincisine ise terbiye ve terakki denir. Bu 
da ancak iláhi hudutlan (emir ve nehiylerí) koruyan ve ahidleríne veía 
gosteren kimseden kabul edilir. Bu durumdaki kimse, en büyük saadet 
ve en yíice makam ile müjdelenir. 

Ku$eyrí demi$tir ki; "Áyette ge^en ’seyahat edenler', oru; tutanlar 
manasindadir. Onlar, Allah'tan ba$kasini müjahededen kendini uzak 
tutanlar, Allah'tan ba$kasinin hizmetinden sakmanlar, Allah'tan gelene 
razi olup elindekiyle yetinen kimselerdir." 

$oyle de denmi$tir: "Seyahat edenler, Hakk'a ait delilleri gfirmek 
ign yeryüzünde ibret ign dola^anlardir. Onlar, kalpleriyle yeryüzünün 
dogusunu ve batismi dolapirlar, her yanini ve mekámni tefekkür eder- 
ler. Yeryüzünde ya?anan onca degi$¡me bakip onu yoktan var edenin 
varligina delil gkanrlar. Yeryüzünde gordükleri nice áyet ve ibretlcr- 
le, onlan yaratamn varhgma kesin hüküm verirler. Sirlanvla meleküt 
áleminde dola$irlar ve boylece Allah'a ula^manm manevi zevkini tadar- 
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lar. O* nimia elde ettiklerí ünsiyetin ho$lugu upnde ya$arlar, Hakk'i mü- 
gahedenin hakikatine ula§irlar." :w 

Bu konudaki genij a^ikl amalar i^in Vertecübfnin (Rüzbihán-i Bakli] 
tefsirine bakiniz. O, apklamasmda, imanin insam tovbeye sevkedecegi- 
ni sóyler ve sóyle devam eder: 

"Sonra, sadik ve samimi t&vbe, pe$inden ibadetleri ve kulluga go- 
türen mücáhedeyi ister. Kul güzel kulluk nimetine ula^inca bu, Allah 
Teálá'ya hamdetmeyi gerektirir. Kul, kendisine hakkiyla hamdedeme- 
yeoegini itiraf ederek Allah Teálá'ya hamdeder. Bu durum bir hadis-i 
gerifte joyle ifade edilmi^tir: 

'Allahim r ben seni, hakki ¡le yiiceltemem, sen kendini nasit óvUpyüceltir- 
sen o $ekilde yücesin / 60 

Sonra hamd ve zikir, kul, Mevlá'mn cemalinin hilálini (nurunu) 
yakín semasinda gürürtce, nefsiru, ah^tigi bo$ $eylerden hapsetmeyi ge- 
rektirir Baksana Resúlullah [sallallahu aleyhi vesellem) ne buyurdu: 

*( Ramazón ayina ait) hiláh goriince oruq tutun.' 

Nefsin serbest birakilmasi ancak, müjahede hilálini gorünce olur. 
Bunu da hadisin ju kismmdan anhyoruz: 

'Yeni aym (§ewa¡in) hilálini gtirünce ifiar edinl ' él 

Mana áteminde seyahat edenler, kalpleriyle gayb iklimlerinde gar¬ 
lar, bu da iláhí azameti mii$ahede aninda ula$ilan íená haliyle Hakk'a 
boyun egmeyi gerektirir. O zaman kul, Cenáb-i Hakk'in cemaliní gür- 
me $evkiyle ve celali kar$isinda boyun egerek ríikú yapar. Bu rükú ve 
boyun egi? anmda kendisini iiáhí sifatlann nurlari sarar; o zaman, ’Her 
ne larafa yónelirseniz Allah'm vechi (zati) oradadtr ' (Bakara 2/115) áyeündeki 
sit gózükiir ve bütiin cihetler i^in secde eder. Bu secde, gurbet halini 
(halktan uzakla$ip gonlü Hakk'a vermeyi) gerektirir. O da mügahede- 

59 Ku$eyrí, Letóijü'l-i&rál, 3/67-68. 

60 Miislim, Sallt, 7Z2; Ebú Davud, Sallt, 148; Tiimizi, Daavlt, 75; Ncsát KiyAmü'l-LeyL 51; 

íbn Mlce, Dui r 3, Ikame, 117. 

61 Buhirí, Savm, 5; Müslím, Siyám, 4,7; Tinnizt Savm, 5; Nesáí, Siyám. 8. 
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yi gerektirír. Mü$ahede ise mü§ahede sahibinin, mü$ahede ettigi §eyin 
ozelliklerine bürünmesini saglar. 

Kim, Allah'in isimlerinin ve sifatanrun nuru i^ine dü§erse o, 
rubúbiyyet sifahndan kula uygun bir pay sahibi olur, Aynt zamanda 
kullukta temkin sahibi yani istikainet üzere, kararli ve devamli olur. 
Bundan sonra Allah'in hükmüyle hükmeder, O'nun adaletiyle emreder. 
Allah Teálá onlann vasiflanndan bahsederek, 'Chilar iyüikieri emrederler ' 
buyurdu. 

Onlar, halki Hakk'a davet ederler, onlan nefislerinin hevásina uy» 
maktan alíkoyarlar, Allah'm cizdigi hudutlan korurlar. Kendilerine 
rubúbiyyet siíatlan keffolduktan sonra, kulluk makaminda kendilerine 
emredilenleri hakki i le yerine getirirler. 

Onlar, rubúbiyyet tecellilerini inü$ahedenin manevi tadini tatmi$ 
olsalar bile, kulluk simnni ge<;mezler. £ünkü onlar, bütün kemal hallen* 
ne sahip olmakla birlikte, kulluk sifatiyla óvünen Hz. Peygamber'in [sai- 
lallahu aleyhí virspllem] sünneti üzere, temkin (istíkrar ve istikamet) hallerini 
korurlar. O Peygamber kj [saitailahu aleyhi veselleml, bütün ómrii boyunca, 
’Ben kulum, AHah'tan ba$ka iláh yoktur' demi^tir." “ Vertecübrnin agkla- 
malan burada bitti. 


Mü$rik Olarak Ülenler Ifin Af tstenmez 


Cenlb-i Hak, bundan sonraki áyette, peygamberini müjrikler ign 
istigfar etmekten nehyetti. Tebük Sava$i'nda geride kalan münafiklar 
da bu yasaga dahildir. Yüce Mevlá goyle buyurdu: 


& ¿í ^ áú- ií 


f —r <- 
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62 bk. RúzbiháJW Baklí, Aráisij 'l-ñryútt, 2/'48-S0 
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113. Akraba hile o/safar, cehennemlik olduklan kesin betli olduk- 
tatt sonra, Peygamber ve müminlerin müfrikler tpm afdilemeleri uy- 
gun degildir. 

114. íbrahim'in babast igirt af dilemesi, sadece o na verdigi sózden 
dolayt idi. Onun Allah'm düfmam oldugu kendisine belli olurtca, on- 
dan uzakta$ti (af dilemekten vazge^ti). Gergekten tbrahim fofc yakaran 
ve Qok halim biriydi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyurdu ki: "Yakinlanndan akraba hile olsalar, $irk 
üzere oldüklcrínden cehennemlik olduklan kesin belli olduktan sonra, Pey- 
gamber ve müminlerin t firk üzere bien müfrikler iqin afdilemeleri uygun 
degildir" 

Rivayet edildigine gore, Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellem], dlüm 
db^eginde y alan amcasi Ebu Tálib'e, 

“LA iláhe illallah " dedi. "Bu keiimeyi sóyle ki (kiyamet giinü) Allah ka- 
twda seni savunabileyirn!" buyurdu. Ebu Tálib, kelime-i tevhidi soyleme- 
ye yana$madi. O zaman Resülullah [saiiailahu aleyhi veseiiem], 

"Vallahi, harta yasaklanmadtgi sürece senin igin af dilemeye devam ede- 
cegim” buyurdu. Onun affi ifin Allah'a dua ediyordu, nihayel bu áyet 
indi.* 3 

Diger bir ri va yete gore, müslümanlar, bien mü§rik artne babalan 
i fin dua etmek istediler, bu áyet indi. 

Bu áyette, hayatta oían mii$rik ve káñrler i fin istigfar etmenín cáiz 
olduguna bir delil vardir; ftinkü onlarin cehennemlik olduklan henüz 
kesin degil di r. OnJar ifin yapilacak istigfar, imán etmelerini isiemektir. 

Cenáb-i Hak, sonraki áyette, Hz. Ibrahim’in káfir oían babasi ifin af 
dilemesi yle feli$ki gibi gozüken durumu ortadan kaldirmak i fin $oyle 
buyurdu; 

65 Buhárí, Meaák.ibü'1'Ensár, 40; Tesíru Sure (9), 16, 28; Ahmed, Müsnrd, 5/433; Taberi 

Cámiu’i-ScyA», 12/20-21 (Riyari 20(13);Sííyiití, ed-Dürrü l-Mnisür, 4/299-300. 
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" ibrahim'in babast igin afdiiemesi, sadece ona verdigi sózden dolayi idi." 

5óyle rivayet edilmijtir: Hz. Peygamber (saikllahu aleyhi vewllem], am- 
casinin durumu hakkinda, "ibrahim'in babas i igin af diledigi gibi, bert de 
senin igin af dileyecegim" dedi. Bunun üzerine, 

" ibrahim'in babast igin afdiiemesi, sadece ona verdigi sózden dolayt idi " 
Syeti indi. Hz. Ibrahim'in [aleyhisseiam] baba si igin verdigi sóz, áyette geg- 
tigi gibi $u idi: 

"Senin igin af dileyecegim. Bununla biriikte ben f Allah'tari sana gele- 
cek oían bir $eyi gidermeye giicüm yetmez" (Mümtehiiw 60/4) Yani ben senin 
imanda muvaffak olmam isteyerek senin igin af dileyecegim; §üphesiz 
imán, onceki günahlan temizler 

Áyetin manasi $u olur: Hz. Ibrahim'in [aieyhiueiimj baba si igin af 
dilemesinde sizin igin bir delil yoktur; onun af dilemesi daha once ver- 
digi bir sózden dolayi idi. "Onun, inkár üzere ólmesiyle yahut imán et- 
meyecegi vahyedilerek Ailah'tn dii$mam oldugu beili olunca, onun igin 
af dilemeyi keserek andan uzakla$ti. Gergekten Ibrahim gok yakaran yani 
gok inleyen biriydi" Bu ifade onun iieri derecedeki merhametini kinaye 
yoluyla anlatmaktadir. 

Áyette "gok yakaran" manasi verdigimiz "ewSh" igin §u manalar 
da veril mi§tir: Q!ok dua eden, mümin, fakih, Allah'i gok zikreden yahut 
Allah korkusundan gokga inleyip ah eden. 64 

"O gok haltm biriydi" Eziyetlere gokga sabreden biriydi. Bu cümie r 
onu istigfara sevkeden $eyi agiklamaktadir. 

113-114. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Kendisine AJlah Teálá'nin gazap ettígi kesin beili oían kimselere 
(müjrik ve káfir olarak ólenlere) $efaat yoktur. Bóyle bir $eyi yapmaya 
kalkmak kotü edeptír; olmasi imkánsiz bir $ey igin dua etmek gibidir. 
Allah'm gazabina ugradigi kesin beili olmayan kimseler iginse, §efaat 


64 Rivayetfer ipn bk. Taberí, Camiu'l-Btyán, 12/ 35-45; Süy útf, pd~DíirrUl'Mtnsúr, 4/305-307. 
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(affina vesile olmak) vardir, buna te§vik edilmi$ür. Hz. Peygamber M- 
lallahu aleyhi vrecUem] §6yle buyurmu$tur: 

"(Müminlerin dünya ve ahiret iflerini gormek /fin) $efaat<;i olun ki ecir 
kazanasimz 

Qnlar ifin ai dilemek de bir fe§it §efaattir. 

Diger bir hadiste ise $oyle buyrulmu^tur: 

“Kim mümin erkek ve kadmlar ifin günde yirmi be$ kere afdilerse abda !- 
lardan (veli kullardan) yazihr. " 66 

Allah'in kullaxi hakkmdaki muradi afikfa ortaya fikmadikfa, $efaat 
istenen bir jeydir. Cenáb-i Hakk'in Kahhár ism-i $erifinin teceltisi orta- 
ya fikrnca (CTnun kula azap ettigi anla$ilinca), Allah'in mura dina uy- 
mak daha güzeldir. Ey gefkatli kim se, $unu bil ki Allah ku lian na senden 
daha merhameilidir, Hüd süresinin 76, áyetinin tefsirinde bu konuda 
geni§ afiklama gelecektir. HayirLi ¡pierde muvaffak olmak ancak yüce 
Allah'm yardimiyla mümkündür. 


Yüce Allah Delilsiz Azap Etmez 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki ayette, Hz. Peygamber'in yasak gel- 
meden ónce amcasi i fin ai dilemesinde mázur oldugunu belirtti. Aym 
^ekilde müminlerin de mü$rik olarak alen anne baba la n ¡fin kendileri- 
ne yasak gelmeden once af dilemelerinde mázur olduklanni belirterek 
goyle buyurdu: 




Jjii Ú ¿I Jl 0 ¿J* 01 




65 Buhárí, Zekát, 21, Edeb, 36; Müslim, Birr, 145. 

66 A_\Tn konuda bíraz farkli lahzlarla bir hadis ¡(in bk. Heysemi, ez-Zeváid, 10/210; Süyüti, 
ea~SitH¡r. nr. 9420: Ali el - Müttakí, Krnzli'i-Ummái. nr. 2068 (TaberAm rivayrti). 
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115. Alíah bir toplulugu dogru yola Uettikten sonta, saktnacakla- 
n §eyleri kendilerine a&klaymcaya kadar ortlart sapttracak degildir. 
Aliah her $eyi bilendir. 

116. §üphesiz gókíerin ve yerin rnülkü Allah'tndtr, O diriítir ve 
óldürür. Sizin igin Allah'tan ba$ka bir dost ve yardimci yoktu r. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "AHah bir toplulugu dogru yola tslám'a 
ilettikten sonra, kendilerine sakmacaklan $eyteri agiklaytncaya kadar otila - 
n saptiracak, kendilerine sapkin ismini verecek ve iginde bulunduklan 
durumdan besaba gekecek degildir" AUah oniara, sakinmalan gereken 
jeylerí agiklar; eger onlar bundan sonra iláhl emre muhalefet ederlerse 
onlari sapitir ve tüvbe etmezlerse kendilerini hesaba geker. 

Beyzáví demijtir ki; "Bu áyette Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesel- 
leml, amcasi igin soyledigi,' Senin igín af dileyecegim ' sozünde, sanki onun 
mázur oldugu belirtilmektedir. Ay ni §ekilde, kendilerine bir yasak gel- 
meden tince, müjrik arme babalan igin af dilemek isteyen müminler igin 
de bir ozür belirtilmektedir. 

Bu áyetín, kiblenin degi^tirildigini bilmeden ilk hal üzerc (Kudüs'e 
yani Beytülmakdis'e dogru) namaz kilanlarla, igki yasagi kendisine 
ula$madigi igin onceki gibi helál zannederek igkiyi igmeye devam eden- 
ler hakkinda indigi de sdylenmi?tir (onlar bu yaphklarmdan sorumlu 
degildir). Bu áyette, iláhi hükümden habersiz oían kimsenin mükellef 
otmadigina dair birdelil vardir." 67 

ibn Cüzey demi^tir ki; "Áyet, izinsiz clarak mü$riklcr igin af dile- 
yen müslümanlardan bir grup hakkinda inmi$tir. Onlar bundan dolayi 
korktular. Onlann korkusunu gíderip gonüllerini rahatlatmak igin áyet 
indi. Mana $udur: AUah size bu konuda yasak hükmünü agiklamadan 
once yaptiklannizdan dolayi sizi hesaba gekecek degildir. 


f»7 ttev/áví, F.ninrzi i-ienzil, 1/AZI. 

Ibn Ctizey, et-Teshilfi Ulünti'i-Trttzíl, 1/349 (Bovnjt 1995). 
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Áyet $3yle bitíyor: "Allah her $eyi bilendir ." Yasaktan Once ve sonra 
Allah onlann her i$ini bilir. 

Diger áyette §oyle buyruluyor: "$üphesiz goklerin ve yerirj mülkü 
Aílah'tndtr." Qnlara ve iglerinde bulunan varliklarda diledigi gibi tasar- 
ruf eder. O, $ehadet álemine gkarmayi murat ettigini kendisine ruh ve- 
rerek diriltir, gayb álemine gen ^evirmeyi murat ettigini de óldürür." 

Bir diger mana: Diledigi kalpleri imán ve marífetíyle diriltír; diledi- 
gi kalpleri de inkár ve gafletle oldürür. 

"Sizin igin Allah'tan ba§ka bir dost ve yardima yoktur." 

Beyzáví de rustir ki: "Allah Teálá müminleri, yakin akrabalan da 
olsa müjrik olarak olmü$ kimsoler i^in al dilemelerini yasakladi. Bu 
yasak, onlan daha i$in ba^inda terketme manasi icemnektedír. Sonra 
onlara yüce Allah'in bütün mevcudatin máliki oldugunu, onun i§leñni 
kendisinin sevk ve idare ettigini, hepsine galip oldugunu (her hükmünü 
uyguladigi), onlar ign meydana gelecek herhangi bir dostluk ve yardi- 
rrun kendisinden oldugunu belirtti. Bunu, O'nun di$mdaki her §eyden 
uzakla$arak ve bütün varliklanyla kendisine yonelmeleri ign yapü; ta 
ki yaptikJan ve terkettikleri her i^lerinde O'ndan bajka bir maksatlan 
kalmasm." w 


115-116. Áyetlerin Tasawufí Igaretieri 

Allah Teálá, hiqbir grubu huzuruna gitmekten yahut vuslat ger^ek- 
le$tikten sonra ilim ve marifetler ignde yükselmekten saptirmaz, tá ki 
dinin hükümleriyle yahut me$&yih-i kirámin diliyle sakmacaklan kotü 
edebi kendilerine agiklayincaya kadar. Onlara, bu yelda sakmacaklan 
kotü edepleri apkladiktan sonra, onlar, bu jeyleri i$ler ve yapmakta is- 
rar ederlerse Cenáb-i Hak onlan sapiklik ignde birakir; kuds! huzuruna 
ula$malanm engeller. §u bir ger^ektir ki bütün taat ve güzel edepler 
kulu ildhí huzura yaklajtmr; bütün isyan ve kütü da v ramblar da kulu 
iláhi huzurdan uzaklajtinr. 


Iteyzáví, Envárü't-TertTil, 1 /423. 
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Árifler derretir ki: "Kim, huzurda edepsizlik yaparsa kapiya uzak- 
la§ünlir. Kim de kapida edebini bozarsa ahirda hay vanlann bakimina 
gónderilir!" 

Hayirh í pierde muvaffak olmak ancak yiice Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


Tovbeleri Kabul Edilen Ü$ Sahabi 

Cenáb-i Hak, hundan sonta, i§ler¡ Allah'tn rahmetine Icalan ü£ miis- 
lümamn tovbesini de kabul ettigini bel irte re k §oyle buyurdu: 



117. $üphesiz Alltzh, peygamberini , muhacirleri ve ensan affet - 
ti. Onlar ki o zorluk amnda, iqlerindeti bir grubun kaípleri neredeyse 
kaymaya yüz tuttuktan sorna peygambere uydular. Sottra Allah onla- 
n affetti. $üphesiz O, onlara kar$i qok $efkatlidir, qok merhametlidir. 

118. Ve geri bxraktlan üg kifinin de (tóvbelermi kabul etti). Yeryii- 
zü r biitün geni$ligine rapnen onlara dargelmif, vicdanlan kendilerini 
stkttkqa stkmtfti . Allah 'tan (O'nun gazabmdart) yineAtlah'a sigtnmak- 
tan ba$ka qare olmadtpm anladilar. Sonra Allah, onlan tóvbe etme- 
ye muvaffak kildi ve tóvbeleríni kabul etti. Gerqekten AUah tovbeleri 
gokqa kabul edendir, qok merhametlidir. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: u $iipkesiz Allah, peygamberini affetti." 
Yani onu günah lardan uzak ve temiz tuttu. Bu áyeti, 

"Allah senin ge$mi§ ve gefecek günaklartm affetmek i$in ..." (Feth 4Sf i) 
áyeti gibi dü$ünmelidir. 

"Allah, muhacirleri ve ertsan da affetti. " Onlann iflemeleri muhtemel 
kusurlanro affetti; (ünkü kul, her türlii ayip ve günahtan uzak kala- 
maz 

§oyle denilmi$tir: " Áyeti n manasi, tóvbeye te$vik etmek ve onun 
faziletini ortaya koymakhr; (ünkü tovbe, peygamberlerin ve salihlerin 
makamidir. 

Bir diger gorü§ §oyledir: Allah'in onlara tóvbesi yani ytinelmesi, 
onlan ula$tiklan makamin kusurlanndan kurtararak ondan daha kámil 
makama £ikmada kendileríne yardim etmesidir. Her kul, bulundugu 
makamdan daha yüksegine flanea, onceki makaminda bir noksanlik 
gozükür. 

§eyh Ebü'l-Hasan-i §áze1í [kuddisc «mihú] demi$tir ki: "Allah Teálá, bu 
áyetlerde once, günah i§lemeyeni affettiginí bildirdí, bunu günah i§leyen 
kimselerí ürkütmemek i^in yapti. Cenáb-i Hak once Hz. Peygamber'i 
[sallallahu aleyhi vesdlem], muhacir ve ensan affettiginí belirtti; halbuki onlar 
bir günah iflememi§lerdi. Pe§inden, 'Geriye biraktlan wf k¡$tyi de affetti' 
buyurdu. Once, günah íjlemeyenleri zikretti ki günah i§leyenlerin kal- 
bini teskin etsin. Eger tince,' Geride biraküan üq ki$iyi affetti' deseydi, on¬ 
lann yürekleri parcalamrdi." 

Cenáb-i Hak sonra, affettigi muhacir ve ensan §oyle tanitti: 

"Otilar ki zorluk amnda peygambere uydular." Yani Tcbük Seferi'ne 
(p km aya hazirlamnca ona uydular. O zaman qok zor ve sikinhli bir dd- 
nemdi. Sefere «pkanlar, binek sikmtisi (jekiyorlardi. Oyle ki bir deveye 
on ki$i nobetle§e biniyordu. Aym zamanda yiyecek sikintisi vardi- O 
kadar ki rivayete góre tek hurmayi iki ki$i bdlü$erek yiyorlardi. 
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"Onlardan bir grubun kalpleri neredeyse kaymaya yüz tuttuktan sonra , 
ona tábi oidular ." Onlardan bir grubun kalbi, kar?ila$bklan zorluk, sikm- 
ta ve sicak havadan dolayi imanda sabit kalma yahut Hz. Peygamber'e 
[sallallahu aleyhi veseliem) tábi olma noktasinda neredeyse kaymaya yüz tut- 
mu$tu. 

Áyet §oyle devam ediyor: "Sonra Aliah otilart affetti. “ Onlan affetti- 
gini vurgulamak i^in, Aliah bu müjdeyi tekrar etti. Bunda, onlan ^ektik- 
leri zorluk ve sikinbdan dolayi affettigine bir dikkat (ekme de vardir. 

"§üphesiz O, otilara kar$i qok $efkailidir, qok merhametlidir." Hunun 
Í£in onlan kabul buyurdu ve kendilerini afíefcti. 

Diger áyette goyle buyruldu: "Ailah, geri birakilan it$ kifinin de tov- 
belerini kabul etli." 

Bu kiji, Ka'b b. Málik, Hílál b. Ümeyye ve Müráre b. Rebr idi 
[radiyaiiáhu anhüm]. Otilar, Tebük seferinden geri kalmi^lardi. Bu geri ka- 
lidian, bir ozürden dolayi olmadigi gibi, rüfaktan veya Hz. Peygamber'e 
(sallaliahu aleyhi vesellem] muhaleíet kasbyla da degildi. Resúlullah [sallalla- 
hu aleyhi veseltm) seferden donünce, onlan kinadi, insanlara onlarla ko- 
nu$mamalanni ve bu üq ki§iye hammlarmdan ayn kalmalanm emret- 
ti. Bu jekilde elli gece kaldilar Sonra Aliah Teálá, onlann tóvbelerinin 
kabul edildigini ve affedildiklerini bíldiren áyeti indirdi. Onlann olayi 
Buhan ve Müslim ba$ta olmak üzere diger hadis ve siyer kitaplannda 
zikredilmektedir.™ 

"Geri irirfljb/flnfor" demek, sava$tan geri kalanlar manasindadir. An- 
cak Ká'b b. Málik, bunun sa vastan geri kalmak anlaminda degil, ozürle- 
rintn kabulünün ertelenip geri birakildigi kimseler manasinda oldugu- 
nu sdylemi^tir, Pe$inden gelen, 

"Yeryüzü, bütíin genifligine ragmen otilara dar gelmifti" áyeti de bu 
górü$ü desteklemektedir. 


70 bk. Buhad Ahkim, 53, CihAd, 103, MeiUlub. 23, MenUubü'l-Ensár, 43; Müslim, Tevbe, 
W; N«*f, Me*8cicL38; Ahmed, Müzntd. 3/329. 
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Yeiyüzünün kendilerine dar gelmesi, bütün insanlann kendilerin- 
den yüz ^evirmesi sebebiyledir. Bu ifade, hayreti anlatmak ign kullaro- 
lan bir bezetmedir. 

Áyette, onlann hallen anlablmaya góyle devam ediliyor: " Vicdanía- 
rt kendilerini siktik^a sikmi$ti. " Bu durum, ileri derecedeki üzüntüden ve 
yalruzlik iqnde birakilmalanndandir. 

"Onlar, Aihh'tan yani O'nun gazabindan uine Allah'a stgmmaktan, 
(Yodan af dileyip donmekten ba$ka qare olmadtgim anladilar. Sonra tov- 
be etmeleri yani tovbelerini apklamalan, ona devam etmeleri ve tóvbe 
edenlerden sayilmalan i<jin Allah onlann lóvbesini kabul etti, onlar i tóvbe- 
de muvajfak kildi. Ger$ekten Allah, günde yetmij kez kusur igleseler dahi 
tóvbe edenJerin tdvbeíerini $okga kabul edendir; gok merhameilidir; tóvbe 
edenlere sayisiz nimetlerini bah^eder" 


117-118. Áyetlerin TasawufT tgaretieri 

Vertecübi (Rüzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Tóvbe iki kisimdir: 1. Ku- 
lun tovbesi, 2. Allah'm tóvbe eden kuluna muamelesi. Kulun tovbesi, 
hatalardan taatlere dónmesidir. Allah'm tóvbe eden kuluna muamelesi 
ise kuluna vusíat halíni kazandirarak, kendisine dónü$ kapisiru agarak, 
aradan perdeyi kaldirarak ve kinamayi birakarak ona yónelmesidir. Bu 
konuda beyít halinde §óyle denilmi§tir: 

"Hasta oldugumuzda, gelip sizi ziyaret ediyoruz. Siz bir kusur i$le- 
diginizde de yine size gelip ózür diliyoruz!" 

Yüce Allah'in, peygamberíne ve onun ashabina yapltgi ihsana bak! 
Allah onlann tovbelerini nasil kabul etti. Onlann, kendisine dónü$leri 
kolay olsun diye, onlar kendisine dónmeden once onlara dbndü (Áyette, 
once "Allah, Peygamber, muhacir ve ensera ddndü, yani onlann tovbesini ka¬ 
bul etti " buyruldu). 

Yüce Allah'm, peygamberíne dónmesi (yónelmesi), mü$ahede$ini 
aqarak ger^ekle$ir; sahábe-í kiráma dónüfü ise kurbiyet (iláhí yakinlik) 
yolunu a^arak olur. 
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Allah'in, peygamberini affetmesi, onun peygamberlik goreviyle 
ugragirken, mü$ahededen uzak kalmasindandtr. Sahabeyi affetmesi ise 
iláhí huzurda bulunma dü$üncesinden kopmalarmdandir. 

Onlar, kusurlara dalip mü$ahededen perdelendiklerinde, kendile- 
riñe vuslat feyzi yeti$ti, cemal nurlan a^Idi. Yüce Allah'in, peygamber- 
lerine ve velilerine uyguladigi siinneti (iláhí kanunu) budur. Onlar, im- 
tihan hali t^ine dü$üp Rahmán'in müjahedesinden perdelenme iginde 
kaldiklannda, oniara rahmet yagmuru yagar, üzerlerine kerem bulutu 
^iseler. tg álpmleríndpki sir gíizlerine ezelí nur parlar; ümilsizlikten son- 
ra onlari ünsiyete (Mevlá ile huzur ve muhabbete) u!a§tinr; ümítlerini 
kestikten sonra onlan Hakk'a vásü eder. Bu konuda Allah Teálá §oyle 
buyurmu$tur: 

"O Allah ki onlar ümitlerini kestikten soma yagmuru indirir ve rahme- 
tini yayar" (§ürá 42/28). 

Diger áyette ise §oyle buyurmu$tur: 

“Peygamberler ümitlerini kestikleri bir sí rada, otilara yardmtmiz geldi" 

(Yusuf 12/110). 

Sonra Verteeübt, áriflerden birínin §ftyle sdyledigini nakleder: 

"Peygamberlerin ttivbesi, halka teblig sirasinda mü?ahedelerindeki 
kusurlanndandir; cünkü peygamberler (kalpleríyle) iláhi huzurdan ayn 
kalmazlar, onlar, (vaihklarla me$gulken de) gaybet hallen itpnde (iláhí 
tecellilerden habersiz) bulunmazlar. Qünkii onlar sürekli aynü'l-oem' 7 ' 
hati igindedirler." 71 


71 Aynü’l-cetn', bütiin variikUrdi iláhi leoellüerí seyretrrek. kalbin ejya ile perdclenmeyip 
sürekli Certáb-i Hak ile beraber olmasi, asil varlik olarak Hak Teálá'yi gíJrmek, azamet-i 
iláhiyyenin tecellileri karf «inda varlildan yok taymak. gergek tevhide ermek gibi anlam- 
lara gelir (Konuyla ilgifi aqrklamalar igin bk. Ká$ánt $erku Menázili's-Sáiftn, Kum 1414. s 
600-606; Kufeyrí, Ku$eyri Ris¿lesi [trc. Dita ver SelviJ, Istanbul: Semerkand Ya y mían, 2011. 
5 .196-198; SuhrvvcrdL A itfn/u 7-Matfn/; Gerpk Taseveuf |trc Dilaver Sel vil. 677-679). 

72 R&zbihán-i Baklí. Aráistí 'MJeydn, 2/ 55. 
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Muha^P demigtir ki: "Hásih, sdzün ózü $udur: YüceAllah’in áyette 
bahsedilen fóvbesi (tóvbeeden kuluna yonelmesi) vehbídir (tarahndan 
iláhí bir ikramdir). Bu herkeste, makamma uygun gekilde olur. Peygam- 
berlik makamma uygun oían, onu bir makamdan daha yüksegine p- 
karmak yahut teblig sebebiyle halka ail bir varlik düjünmekten alirup 
Hak'ta fáni olma haline yükseltmektir. Bu manevi yükselme cennet ehlí 
i$in cbediyen devam eder." 


Sadiklarla Beraber Olma k 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, dogruluga te$vik ederek §oyle 
buyurdu: 



119. Ey imán edertler! Ailah'tan korkun ve sadtklarla beraber 
otan - 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "£y imán edenle r! Size emrettiklerini ye- 
rine getirerek ve yasakladiklan §eylerden kapnarak Allah‘tan korkun ve 
i manía rinda, sozle rinde, i^lerinde ve ahidlerinde sadtklarla beraber olun" 

tbn Cüzey demi$tir ki: "Áyetteki 'sadiklar' ifadesiyle konu$mada 
dogru stizlü olmanin kastedilmi? olmasi muhtemeldir. Qünkü áyete mu- 
ha tap oían kimseler, dogru soylediler ve sahte mazeret ileri sürmediler. 
Allah da kendilerini bu dogruluklan sebebiyle mükáfatlandirdi (tovbe- 
lerini kabul etti). Áyetin, dilin dogru konu$masindan daha umumi bir 
mana ta§imasi da muhtemeldir. Bu dogruluk, sozde, i§lerde, maksatta 
ve kesin niyette olur. Sadiklardan kasit, muhacirlerdir. §u áyet bu na de- 
lildir: 


73 tbn Adbc, "Muha^r He CeUlcyn Ttfoiri üzerine yazan Abdurrahman-i F4sfyi (v. 
1036/1626} kastebnektedir. 
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'O ganimet, fakir muhacirler igindir. Otilar ki yurtlarmdan pkari!mi$, 
mallanndan uzakla$tmlmi§, Allah'm lutuf ve nsasmt arayan, AUah'a v$ 
Re$ülü *ne yardxm eden kimseterdir, ¡$te otilar, sadtk kimselerdir' <Ha$r 59/6). 

Ebú Bekir-i Siddfk MiyailaHu «H SáideogullarTrun avlusunda hali- 
íe segldigi gíin, ensara bu áyetí delil gostererek $6yle demi$tir: 

'Bizler (muhacirler) sadiklartz; Allah síze bizimle oimamzi yani bize 
uymamzi emrettí/" 74 

Süheylí [rdhmetuMaht aleyh] $u ilavcyi yapmi$tir: "Sodiklor, halifeligi 
üstlenmeyí hak edince, Ebü Bekir-i Stddik [radiyallahuanh], hayatta oldugu 
sürece halife olmaya hak sahibi oldu; (ünkü o, siddikti." 


119. Áyetin Tasawufí t$aretleri 

Sidk {dogruluk), iki yani keskin bir kiliq gibidir; hangi §eyin üze- 
rine konursa onu keser atar (sadik oían kimse her i$inde hayirli sonuq 
alir). Sozde oían dogruluk, dili yalandan korumak, olüme de gotiirse 
dogruluktan aynlmamaktir, Fiillerde dogruluk, yaptigi ibadetlerini gós- 
teri§ten korumak ve ona kar$i dünyeví bir kar$ilik beklemekten uzak 
durmaktir. Manevi hallerde dogruluk, sahip oldugu mane vi hali, $6h- 
ret pejinde ko$mak, bir makam elde etmek, keramet gostermek veya 
bunlann dijinda basit maksatlanm ger^ekleftirmek gibi bozuk niyetten 
korumaktir. 

Kugeyri demijtir ki: "Sadildar Ebú Bekir, Ómer, Osman, Ali ve di- 
gerleri gibi [radiyaHahu anhüm), íslám'a giróte on sirayi alan kimselerdir. 
Stdk, hallerin sonudur; o, gizli ve a<pk bütíin hallerin bir olmasidir. Bu, 
íok kiymetli ve ula^ilmasi zor bir haldir. Sidk, sozlerde oldugu gibi, hal¬ 
lerde de olur. Bu, bütün kisimlanyla daha mükemmel ve üstiindür." 75 


7a íbn Cüz«y, ei-Teshfl fíMIümi't-TtnzU, 1 /350. 

75 Ku$eyrt LtidifU'i-l^árát, 3/72. Tercumrye Ku 9 ryrl*nm metnine gí5n* biiaz ekleme yapüdi 
(Müierdm). 
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Allah Yolunda Atilan Tek Bir Adim Zayi Dahi Olmaz 

CenSb-i Hak, bundan sonraki áyette, Medineli ve Medine dvann- 
daki be Id e ler de oturanlardan sava$tan gen kalanlan kinayarak §íiy]e 
buyurdu: 


V j Uí V L0Í Jjui Líj i ^ Vj ¿i 
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120. Medine halkrna ve onlann fevresinde bulunan bedeviAraplar’a 
Allah Resülii'nden gen kalmaíart ve onu ihmaí edip kendi nefislerinin 
derdine dü$meleri dognt degildir. (¿ünkü onlann Allah yolunda ba$la- 
nna gelecek her bir susuzluk, yorgunluk, a$hk, kdfirleri ófkelendirecek 
$ekilde btryeri figneyip (fethedip)geqmeleri ve dü$mana kar$t elde ettik- 
leri her ba§an karfthgtnda kendüerine muhakkak bir salih amel yazthr. 
$üphesiz Allah, ihsan sahiplerinin sevabmi zayi etmez. 

121. Onlartn (Allah yolunda) kügük-büyük yaptiklan her türlü har - 
cama ve (bu yelda) a$tiklan her vadi, kendileri i$in (salih) bir amel ya- 
zihr. Allah oitlan yapttklannm en güzeliyte mükdfatlandtrmak i fin 
boy le yapti. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Medine halknm ve onlann <¡evre$inde bu¬ 
lunan bedevi Araplar m, bir sava$ta, seriyyede ve diger durum larda Al¬ 
lah Resülii'nden geri kalmalan iv onu ihmal edip kendi nefislerinin derditie 
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düfmeleri dogru degildir" Onlann, Hz. Peygamber'Ln [saliallahu aleyhi vesei- 
lem] üstlendígi yorucu ve me§akkatli iglere dalmaktan kendilerini uzak 
tutmalan, onun ^ektigi sikintilan <jekmeden ondan gen kalmalan dogru 
degildir. 

Rivayet edildigine góre, Hz. Peygamber (saliallahu aleyhi vesellem) Tebük 
Seferi i<pn yola gktiktan sonra, Ebü Hayseme, bostanina girdi. Kendisi- 
nin güzel bir harumi vardi, Harumi kendisine bir gólgelik yapti, alhna 
bir hasir serdi, kendisine taze hurma ve soguk su getirdi. Hbü Hayseme 
manzaraya bakti, sonra, 

"Ho§ bir golgelik, taze hurma, soguk su, güzel kadinl Ben bu halde 
iken, Resülullah (saliallahu aleyhi vewiiem] günefin sicaginda ve rüzgárda 
yolculuk yapiyor; bu hayir degil!" diyerck ayaga kalkti, devesini hazir- 
ladi, küicmi ve mizragim alip rüzgárgibi yola revan oldu. Resül-t Ekrem 
Mlaiiahu dieyhi vt^ciiem) bir ara goz ucuyla yola dogru bakti, uzaktan bi- 
nekli birinin geldigini gordü, “Dilerim ki bu Ebú Hayseme oís un!" buyur- 
du. Allah Resulü onun geli§ine sevindi ve kendisi igin af diledi. 

Cenáb-i Hak, sonra oniara bunu ni^in yasakladigim ^oyle atildad i: 

"(¿ütikü oniariti, sefer esnasinda Allah y dunda $ektikleri her bir su- 
suzluk, yorguníuk, a$hk, kafirleri ójkeletidirecek §ekiíde biryeri ^igneyip ge<¿- 
meleri ve du$mana kar$\ oldurme, esir alma ve ganimet gibi el de ettikleri 
her baptn kar$ihgmda kendileritte muhakkak bir salih amel yaziltr" Yani bu 
^ektikleri <;ile ve yapttklan ijlere kar$ilik olarak muhakkak büyük bir 
sevap elde ederler. Bu, onlann Hz. Peygamber'le Isallallahu aleyhi vesellem] 
birlikte sava?a kojmayi gerektirecek bir durumdur. 

"$üphesi2 Allah , iyilik ehtinm s evabini zayi etmez." Yaptiklan iyililde- 
rin kar§iliguu verir, 

Beyzáví demijtir ki: "Bu áyette, cihadin bir ihsan ve iyilik oldu- 
guna dikkat cekilmi$tir. Cihadin káfirler iqin iyilik olmasi 511 ^ekilde 
olur; Asi inda cihad, mümkün oían en son tedbirle, káfírleri kemale er- 
dirmek (müslüman olup kámil insan olmalanm saglamak) ipn ortaya 
konan bir qabadir. Bu, doktorun del i oían hastasim tedavi i^in dóvme- 
sine benzer. Cihad in müslümanlar ifpn iyilik olmasma ge lince, onlar, 
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káfirlerin mííslümanlan ezerek íslám álemini istila ctmesinden cihadla 
korunmaktadirlar." 7 * 

Diger áyette $6yle buyrulmaktadir: "Onlarm, cihad i$inde kügükbü- 
yük yaptiklan her türlü harcama ve bu yelda a$tikiart her vadi, kendileri ífi« 
bir amei yazüir ." 

Kügük harcama, bir kilic kihfi dahi olabilir. Büyük harcama, Hz. 
Osman'm [radiyallahu anh| zorluk ordusuna yaptigi harcamaya benzer 
ha rea m adir. Allah bu ni ardan higbir §eyi bo$a qikarmaz. "Allah otilan 
yapuklanmn en güzeliyie m ilkáfatlandirmak ifúí boy le yaph." Yani amelle- 
rinin en güzelinin kar$ihgini vermek yahut amellcrinc en güzel kar$iligi 
vermek ¡ein boyle yaph. Bu a^iklama da Beyzávf ye aittir. 

120-121. Áyederin Tasawufi l$aretleri 

§eyhleri hac, savaj, halki uyarma yahut ziyaret i<pn bír yolculuga 
qiktigi zaman, dervi§lerin (katilmalan istendiginde, imkáni olanlann) 
§eyhlerinden geride kalmalan uygun degildir. §eyhleri yorgunluk ve 
sikmb i^inde bu ijleri gorürken, dervi§lerin geride rahat ve keyif ignde 
oturmalan dervi$lige yakijmaz. Onlann sefer sirasinda kar$ila$tiklan 
zorluk ve sikintilar, manevi terakkilerínde ve marifetlerinde bir arti§ se- 
bebidir, mana álemleri it^in bir takviyedir. Bunlann di$mda, onlar i^in 
seferin daba pek £ok faydasi vardir. Bu, Hak yolculan i^in, ciddiye ali- 
nacak bir <^ok kere beden, maddi álcmde yolculuk yaparken, kalp 
gayb áleminde seyreder, Bu, tecrübe edilmi? bir durumdur. En dogru- 
sunu Allah Teálá bilir. 


ilim Ehli Gorevi Ba$inda Kalsin! 

Allah Teálá, Tebük Sava$i'nda geride kalanlan kinayip onlara mii- 
nafik ismini verince, hundan sonra hiqbir mumin sava§tan gen kalmaya 
cesaret edemedi. Cenáb-i Hak, toptan $ava$a gikma hükmünü hafiflete- 
rek $5yle buyurdu: 


76 BeyzSvt Effrdrfl7-7>W2íf, 1/425. 
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122. Mumín/enn /lepsmm toptan sefere gikmalan dogru degildir. 
Onlartn her ftrkastndan birgrup dinde derin bilgi sahibi olmak ve ka- 
vimleri ddndügünde otilan uyarmak «fin geride kalmalt degil miydi? 
Umulur ki saktnirlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Mutninleriti hepsinin toptan sefere fi k- 
malart dogru degildir." Sava$ vcya ílim talebi gibi bir durum ic¡n bütün 
müminlerin sefere ^íkmasi dogru degildir. Ay ni $ekilde, hepsinin sefere 
(ikmayip oturmasi da dogru degildir. Boyle yapilmasi, ge^im düzenini 
hozar ve islam'ín kuvvetini zayiflatir. 

fbn Abbas Iradiyaiiahu anhf demi$tir ki: "Bu áyet, sava§a ve seriyye ha- 
linde bir yere gondeñlen kimseler hakkjndadir," Yani bütün mümin¬ 
ie rin müfrezeler halinde sava$a pkmasi uygun degildir. Bu ancak Hz. 
Peygamber [saiiallahu aleyhi veseilem] bizzat kendisi sava$a (planea gerekli 
olur Bunun igin daha Once ge<jen áyette, ondan geri k alan lar lananmij- 
tir. §u halde birinci áyet, Resül-i Ekrem'le (saiiailahu aleyhi vesellcmj birlikte 
sava$a qikmak hakkindadir; bu áyet ise onun müfreze halinde sava§a 
gónderdigi kimseler hakkindadir. 

§oyle denilmi$tír: Bu áyet, toptan sava$a 9 km ay i emreden bütün 
áyetlerin hükmünü ortadan kaldirmi^tir. O zaman áyet, cihadin farz-i 
kif&ye olduguna bir ddildir (Onu bir kisim müslümanlar yapinca diger- 
lerinden farz hükmü dü$er). 
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Áyet jóyle devam ediyor: " Onlartn her firkasmdan, büyük cemaat, 
kabile veya $ehrinden az bir grup, (linde fikih olmak, dini hakikatiyle dg- 
renmek ípiM sefere pkmait degil miych ?" 77 

Bu grubun $ava$ icin ciktiklannda, dinde fakih olmasi $oyle olur; 
Her orduda derin ilim sahibi bir álim ve árif bulunur. Seferin me§ak- 
kati, insamn zihnini a<;ai, ferasetini kuwetlendirir, htrahru inceltir. Bu 
durumda ruh, bír hocadan ders almaksizin ledünnf ilim ve rabbání sil¬ 
lar i elde ederek seferden istifade eder. Kullan uyarmak 1911 uygun ve 
gerekli oían ilim de budur. 

Imam Gazáli [rahmetuitahí aleyh] íhyá' da demitir ki: "Dinde fakih ol¬ 
mak, yüce Allah'in celál ve azametini idrak ederek ilmi A lia h'tan ahp 
anlamaktir. Bu oyle bir ilimdir ki pe§inden iláhí korku, ha$yet, heybet 
ve hu$ü getirir; kulu takvaya sevkeder. Áyetin vermek istedigi mana 
budur Allah Teálá'nm korku tan ve ümit veren sifatlanm yaklnen ta- 
nimakla insanlan uyarma gen¡ekle$ir. Yoksa bu i$, fikih usulünde tarif 
edilen fikihla olmaz." 7 ® 

Áyette bahsedilen grubun, ehlinden ilim ve fikih ogrenmek i<;in se¬ 
fere (pkmasma gelince, bunun nasil olacagi a^iktir. 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda §6yle buyuidu: "Kavimlerine don- 
dükleri zaman otilan uyarmalart iprM bóyle yapsmlar. " Yani ^ali$ malanmn 
asil gayesi ve dinde fakih olmaktaki en büyük hedefleri, kavimlerini ir- 
$ad etmek ve uyarmak olsun, 

Áyette, müjdenin degil de inzann yani insanlan uyanp korkut- 
manin ozel olarak zikredilmesi, onun daha onemli olmasindandir. Bu 
áyette, dini hakkj Lie ogrenmenin ve insanlan uyarmanm farz-i kifáye 
olduguna bir delil vardir. Áyette aynca, ilim ogrenen kimsenin asil ga- 
yesinia nefsini ve diger insanlan istikamet üzere tutmak olmasi gerek- 
tigine, yoksa ilmin insanlara üstünlük taslamak, beldelerde alayij ipnde 


77 Müfessir (bn Acfbe [rahmtulUhi aieyh], burada, áyetin mealinde verdigimiz manaran di¬ 
luida bir mana ile lefeir yapmiftir. Mealdeki mana biraz sonra geJecekdr. Bu áyet hak- 
kinda degifik üp tefsir ve yonim yaptlmi$ur. itm Atíbe ikisini vennektedir (Mutercim). 

78 Fikih ve fakihin geni? aoklamasi i^in bk. Gazdlí, Íhyá, 1 / 53-54 (Beyrut 2000). 
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hayat sürmek olmadigina dikkat gekilmektedir. Bu a^iklama Beyzávf ye 
aittir. 

Áyet ^oyle bitmektedir: "Umulur ki sahmrlar" Yani umulur ki uya- 
nldiklan hu suslarda sakimrlar. 

Beyzáví demi§tir ki: "Áyetin ba§ka bir manasinin oldugunu sdyle- 
yenler de olmujtur, Áyetlerde, sava$ta geri kalanlar hakkinda kinayan 
ve tehdit iteren uyanlar inince, müminlerin hepsí sava$a ko§tular, fikih 
ve ilim ogrenmekten kesildiler. Bunun üzerine her firkadan bir grubun 
savaga gitmesi, diger bir grubun da ilim ógrenmek i^in geride kalma- 
si emredildi; la ki cíhad-i ekber oían dini hakluyla anlama i$i kesintiye 
ug ramas in. §üphesiz din de hak delili ortaya koyarak mücadele etmek 
asildir; peygamberlerin gonderilmesinin amaci da budur."™ 

Bu na góre áyetin manasi §oyle olur: Sava$a gidenler ddndügünde, 
geride kalip ilim ógrenenler, onJann yoklugunda ógrendiklerí yení ilim 
ve hükümlerle onlan uyarsinlar. 

Bu tefsire gore áyetin takdiri §oyle olur: Her firkadan bir grup sa- 
va§a gitse, diger bir grup da dinde fakih olmak i^in geride oturup ^ali^- 
saydi ve sava$a gidenler geri ddndügünde onlan uyarsaydilar ya! En 
dogrusunu Al]ah Teálá bilir. 


122. Áyetin Tasawufi l§aretíeri 

Ku^eyrí [rahmetuiiahi aieyh) demi$tir ki: "Eger bütün insan lar dinde fa¬ 
kih olmak igin ugra$salardi, gegim ve hayat düzeni bozulur, halk gecim 
i$lerini ye riñe getirmekten geri kalirdi. Bunun i^in dinde fakih olacak 
derecede ilim dgienmek farz-i kifáye olmu$tur (bu gore vi bir grup ya* 
pinca digerlerinden sorumluluk dü§er). 

§dyle denilmijtir; Müslümanlar degi^ik derecelerde górev yapmak- 
tadirlar. 

Avam halk sultamn tebaasi gibidir. 


79 Bepávl, Fmtirii't-TenzU, 1 /425 
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Hadis yazan álimler, sultanm haznedan gibidirler. 

Kur'an ehli olanlar, sultamn ózel deftederini tu tan ve kiymetli ma!- 
laniun hesabim yapan kimselere benzer. 

Fakihler, sultamn vekili durumundadirlar; £ünkü fakih, kullarda 
AJlah'm hükmiinü uygulamaktadir. 

Usul áiimleri, ordunun komutan ve idarecileri gibidir. 

Veliler, kapiyi ayakta tutan teme) direkler gibidir. 

Kalp ve safa ehli kimseler, sultamn has adamlan ve kendileriyle 
medis kurdugu kimseler gibidir. 

í$te bu jekilde bir grup, dinin temel esaslamu korumakla me§gul 
oldu. 

Bir grup, iláhí hükümleri uygulamakla me^gul oldu. 

Bir grup, diñe muhalif olanlara cevap vermekie mejgul oldu. 

Bir grup, iyiligi emretmek ve kdtü iglerden alikoymakla me§gul 
oldu. 

Yüce Allah bir grubu, sirf kalp huzuru ile me$gul etti, Onlar, mü- 
^ahedeehli kimselerdir. Onlar ipn maddi bir megguliyet yoktur. Onlar, 
bütün nefeslerini (her anlanru) Allah ile gegirmeye dikkat eden krmse- 
lerdir. Onlar, maddi me?guliyetleri tamamen bikanru$hr. Onlan hi^bir 
maddi talep harekete ge^irmez, her hangi bir ihtiya? ürkütmez. Onlar, 
Allah'tan ba$ka bütün varliklan kalplerinden silerek Allah i^in Allah ile 
me$gul olurlar. Dinde záhiren ve báhnen fakih olanlara gelinee, onlar 
halki Allah'a davet eden kimselerdir. Halk, AHah’tan ozel ilimleri ancak 
ilmi AHah'tan ahp anlayan kimseler vasitasiyla anlar."" 0 

Kujeyif nin, "Dinde záhiren ve báhnen fakih olanlara gelinee ..." 
diye bahsettígi kimseler, insanlan hakikat üzere Allah'a davet eden kim¬ 
selerdir. Onlar, vasiflan az once ge^en árifibilláh ve mü$ahede ehli kim¬ 
selerdir. Sadece zdhirí fikhi bilenlere gelinee, onlar ancak halki Allah 1 m 


80 Kufeyri, Let£rfü'l-¡$5rát. 3 y73L 
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híikümleríne davet ederler, ü'nun dinini dgretirler; yüce Allah'in zatim 
ve sifatlanm dgretmezler. Onlann davetinin tesiri zayiftir. Áriflerin e lin¬ 
de meydana gelen mane vi uyamg ve diñe yóneli§ onlann elinde mey da¬ 
ña gelmez. 

Vertecübí (Rúzbihán-i Baklí), "Igler inden birí grup dinde fakih ol ma¬ 
tan igingeridekalmatt ..." Ayetinin tefsirinde demigtir ki: Mürtaig 111 goyle 
dedi: "Seyahat ve seferler iki kisimdir Bir seyahat, dinin hükümlerini 
ve geríabn esaslanni ógrenmek igin yapiltr. Diger seyahat ise kullugun 
edeplerini dgrenmek ve nefsi terbiye etmek igin yapilir. Dinin hükümle- 
rini ogrenmekten donen kimse, halki, dili ile Rabb'íne davet eder. Edep 
ve nefsi terbiye seyahatindendonen kimse ise hallan iginde durar, güzel 
ahláki ve hali ile onlan hidayet y oluna yónlendirir. Asi! seyahat, Hakk'a 
yapilan seyahattir. Bu seyahat, Hak ehlini (árifleri) gormek ve onlann 
edebiyle edeplenmek igin gergeklegir. Bu óyle bir seyahattir ki onun be- 
reketi bütiin belde ve insanlara yayilir/'" 2 


Cihada Yakindan Baglanir 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, en yakinda olanlardan bagla- 
yarak káfirlerle rihad etmeyi emrederek goyle buyurdu: 









123. Ey imán edenler! Kdfirterden size yaktn olantarla sava§in ve 
oniar ($ava§ strasmda) sizde birsertíik butsunlar. Bilin ki Allah mütta- 
kilerle beraberdir. 


SI Mürtaij, ilk donemin záhid ve súfilerindendir Asü adi Ebú Muhammed Abdullah b. 
Muhammed olup, hicrf 328, miüdf 940’ta Bagdad ta vefat etmi$tir. Ha) (eroimesi i fin 
bk. Kujeyrf, Kufcyrí Rtsáleti, s. 14&-149 (Istanbul: Scmerkand, 2005); Sulemf. Tobakátü's- 
Súfiyye, s, 349; Ebú Nuaym, Hilyetti l-Eviiyá, lU/355;$a'rinL Tabokai, 1/1U5. 

B2 bk. ROzbihin-i Baklí, Ardisíi '1-Rtydn, 2/58. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey imán edenler! Káfirlerden size yakm 
danlarla Yani size en yakin dü$mandan baglayarak, sirasiyla 

díger káfirlerle cihad edin. Nitekim Allah Teálá, Resülíi'ne [saiuiiahu aleyhi 
veselleml, Ónce en yakin akrabalanni uyarmayi emretti. Qünkü yaktnda 
oían kimse, $efkat gosterümeye ve íslah edilmeye daha hak sabidir. 

Áyette bahsedilen kimselerin, Medine etrahnda oturan Kurayza ve 
Nadir ogullanyla Hayber yahudileri oldugu sóylenmi§tir. 

Onlann, §am'da oturan Rumiar oldugu da sdylenmi$tir. §am, 
Medine'ye yakm bir bolgedir. O devirde islam, biitün Arap topraklanna 
yayilmi$ti. O zaman Irak uzak bir bolgeydi. 

Áyct $6yle bitiyor: u On\ar f kendileriyle sava$a kar$i sizde bir sertlik, 
$iddet ve sabir bulsunlar. Bilitt ki Allah des te k, yardim ve korumasiyla 
müttakilerle beraberdir" 


123. Áyetin Tasawufi l$aieUeri 

Vaaz ve uyan i le ugra§an kimsenin, bu i$e yakinhk derecelerine 
góre akxabalarmdan ba$lamalan gerekir. Allah kendisinden razi olsun, 
Seyyid Ahmed-i Rifaí |kuddi$e sirruhú} demi§tir ki: 

"Allah Teálá bir kulu, dostlannm makamina ula$tirmak istedigi za¬ 
man, onu once kendi nefsinin terbiyesi ile mükellef tutar. Kul, nefsíni 
edeplendirip ona istikamet halini kazandinnca, onu ailesinin terbiye- 
siyle yükümlü tutar. Eger onlara iyi davrarur ve kendilerini güzel yo- 
netirse onu, beldesinde otura nía nn terbiyeslyle yükümlü tutar. §ayet 
beldesindekilere iyilik yapar ve onlari hak üzere sevk ve idare ederse, 
onu beldelerden bír bolgenin ir$adiyla gorevlendirír. Eger onlara kar$i 
samimi olur, kendilerini güzel yonetir ve bu arada ig ¿lemini íslah eder- 
se, Allah kendisine gokle yer arasinda bir rütbe verir ve onun geregini 
yapmakla gorevlendirír. Gergekten yüce Allah'in yarattigi dyle varlik- 
lar vardir ki onlan ancak kendi si bilir. Kul boylece, bir sexnadan digerí- 
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ne yükselmeye devam eder, sonunda kutub ve gavs“ makamina ula$ir 
Yüce Allah o makamda kendisine gayba dair bazi bilgíleri ógretir." 

ínsanlan uyaran kimsede sertlik, bir kótüluk gordügünde yahut 
uyardigi kimseye bir $eyi yasakladiginda olur, Bir $eye te^vik ve ragbet 
ettirdigi zaman ise yumu$aklik ve incelik tarafinm agir basmasi uygun- 
dur. En dogmsunu Allah Teálá bilir. 


Kalplerínde Nifak HasUligi Olanlann Hali 

CenSb-i Hak, hundan sonraki áyette, vahiy inmes i esnasinda müna- 
ñklann durumundan bahsetti. Zaten sürenin büyük bir bdlümü onlarin 
rezil hallen ve iprkin inferí hakkindadir. Yüce Allah bu konuda §óyle 
buyurdu: 



83 Gavs. aktáb, evtid, abdal gibi tabirler, velilerin derece, simf ve gOievIerinc gbre veri- 
len unvanlardir Gavs oían zat, hepsinin üzerinde bir dereceye sahiptir Qiinkü o, halka 
ilflhi yardimlan ulastirmada en úndedir. Hepsine birden "ricilullah^Atlah'in seplmij 
has doetlan" veya "ncAlü'l-gayb—hallen halka gizli oían mana fleminin erleri" denir 
Velilerin suuf ve dereceleri hakkinda genif bilgi ifin bk. Dilaver Selvi, Kur'án ve Tasav- 
vuf (Tefsirlenn Tww>ufa Bakt$i), Istanbul; $ute Yayudan, 1997, s. 134-168; aynca bk. tbn 
Adbe, Mi'rácü't-Tefetipüf fW Hakáikt't-Tannivuf (n$r. Mahmud Beyrútí), Dmu$k 2004, a, 
84-89; Ethem Cebecíoglu, Tasamuf Trrmlm ve Deyimleri S&ziiigti, 5. bs,, Istanbul; Aga^ 
KiMhevi Yayinlan, 2009. s 225-226.285-286 
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124. Herhangi bir süre ittdirtldigi laman onlardan bit ktsmt, "Bu 
sizin kanginizin imamnt artirdt?” der, imán edenlere gelince (bu süre.) 
onlartn imanlartnt arttrtr ve onlar (inen süreye) sevinirler. 

125. Kaípierinde bir hastaítk (inkdr ve $üphe) olaniara gelince, oti¬ 
laría pis hdllerine pislik (inkarlaruta inkdr) katarve onlar káfir olarak 
oliip giderler. 

126. Onlar, her y ti bir veya iki kez ffíjíf/i Malaria) imtihan edil - 
diklerini górmüyorlar mi? Bdyle iken ne tdvbe ediyortar ne de ibrct 
altyorlar! 

127. Bir süre indirildigi zatnan, (münafiklar) birbirlerine bákar, 
“Sizi biri góriiyor mu?" derler, sonta yüz qevirip giderler, Anlamayan 
bir topluluk olduklart itfn Allah onlartn kalplerini (mandan) (evirdi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kur'an’dan herhangi bir süre indirildigi 
zaman münafiklardan bir kismi, inkár ve alay etmek iqin, ‘Bu süre sizin 
hangirtizin imamnt artxrdi?' der." 

Münañklar, "Muhammed'inashabi, Kur'an'm i manía nm artirdigini 
soylüyor; halbuki onda artan bir $ey yok, onun AH ah'tan olduguna b r 
delil de yok!" derler. Allah Teálá onlara cevap olarak ?5yle buyurdu: 

"í man edenlere gelince bu süre onlartn, kalplerini nurlandinp i? 
átemlerini anndirdigi ign imanlarmi arttnr" Inen süre ile onlarin imán 
ve ilimleri artar; ^ünkü onda imam ve ilmi artiracak bir^ok uyan ve ha* 
ber vardir Ay rica onlar, súrenin Allah" tan geldigine imán ettikleri gibi, 
onun igndekilere de imán ederler; bóylece ónceki ímanlanna imán kn- 
tarlar. “Veonlar surenin inmesiyle sevittirler" C^ünkü o, imanlanmn art- 
masma ve mane vi derecelerinin yükselmesine vesiledir. Münafiklann 
kalpleri ise boy le degil di r; onlan kalbi karanlik ignde kaldigindan ve 
sürekli inkára daldigindan, ancak inkárlan artar. Nitekim Allah Teálá 
onlar hakkinda sóyle buyurmu$tur: 
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"Kalplerinde bir hastahk, inkár ve $üphe olanlara gelince, onlann pis 
hallerine pislik katar, ónceden mevcut oían inkárlanm artinr ve onlar 
káfir olarak olüp giderler." Yani káhrlik kalplerine hákim olur, nihayet 
o hal üzere olüp giderler. 

Diger Syetlerde joyle buyruluyor: “O milnafiklar her yú bir veya iki 
kez imtihan edildiklerini gormüyorlar mi ?" Yani onlar, hastalik ve a^hk 
gibi qe$itli musibetlerle imtihan edildiklerini górmüyorlar mi? Yahut 
Resülullah [wUaiiahj dieyhi vraeiiem] ile cihada pkmalan istenerek denen- 
diklerini górmüyorlar mi? Onlar Allah Resülü ile cihada ^iktiklannda, 
onun üzerinde zuhor eden mucizeleri gorüyorlar yahut inen áyetlerle 
i^leri di$a vurutup rezil oluyorlar. "Bu, senede birka^ kez bailarina ge- 
\¡yoT, fakat onlar inkár ve nifaklanndan tóvbe etmiyor, gordüklerinden 
ibret almty orlar" 

"Birsüre indirildigi zaman, münafiklar, meclisten veya bulunduklan 
ortamdan ka^mak isteyerek birbirlerine bakarlar ve, 'Yerinizden kalkb- 
gimzda sizi biri gdrilyor mu?" derler ; sonra onlan biri gdrmemi$se kalkip 
stvifirlar." 

Beyzáví demijtir ki; "tnen áyetleri inkár ve onunla alay etmek i$in 
birbirlerine ka$ goz i$areti y aparlar. Yahut inen áyetlerde onlann ayipla- 
nndan bahsedildigi i^in ófkelenerek birbirlerine goz ijareti yaparlar/' w 

Müfessir Ibn Abyye demi$tir ki: "Áyetin manasi $udur: Münafik- 
lann ayip ve kusurlanm ortaya koyan bir süre indirildigi zaman, onun 
bildirdigi halleri onaylar manada birbirlerine bakarlar. Onlann bu ba- 
ki$irun, inen jeyleri tasdik manasina geldigini §u sdzlerinden anlamak 
mümkündür: 

'Sizden bu haberleri onlara deten biri mi var? Siz bu i$leri yapmayt 
planlarken sizi biri gdrdii mü?' 

Áyette ge^en, 'Sonra yüz ceuirip giderler' kismi, 'hidayet yolundan 
yüz ^evirirler' manasindadu. Bu da §dyle olmaktadir: Áyet onlara, i$- 
lerinde sakladiklan gizli plantan ve dü^ünceleri a^ikladigi zaman, en¬ 
larda ka^inilmaz olarak bir $a$kinltk, duraklama ve durup dü^unme 


W Bevzáví. EHvtirii't-TiniiH, 1/426. 
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meydana gelir. Eger hidayete gelselerdi, o an kendileri ipn en müsait 
vakitti. £iinkü áyetler indiginde onlar, inkñr üzere qakilip kalmi§ ve bir 
sürii kótülüge bulasmi? durumdaydilar. Bu tavirlanyla onlar, o anda 
dogruyu ve hidayet yolunu düjüncbileccklcri bir balden yüz £evirmi$ 
oldular." 15 

Aslinda áyette gsqen, “yüz qevirip giderler" kisnrunm manasi §udur: 
Onlar, rezil olma korkusuyla Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu aieyhi veseiior] 
meclisinden kalkip giderler. 

Áyet $6yle devam edíyor; "Allah da onlartn kaibini imandan qevirdiV* 
Áyetin bu kismirun, "A 11 ah da onlann kaibini imandan gevirsin!" $ek- 
linde beddua oldugunu soyleyenler de olmu§tur. Onun münañklann 
durumunu bildirdigi de soylenmi$tir. 

Bunun sebebi $oyle aqklamyor: "Onlar bunu, Allah'tan ve 
Resülü'nden (wiialWiu aieyKi vesellem) gelen $eyleri artlamayan bir topluluk 
olduklari jqin hak ettiler" 

Bir diger mana: Onlar, kotü anlayi«¡lanmn íarkinda olmayan bir top- 
luluk olduklanndan veya i^in hakikatini hiq dü$ünmediklerinden bunu 
hak ettiler. 


124-127. Áyetlerin Tasawufí tjaretleri 

Kur'án-i Hakím'i dinleme amnda imarun artmasi, kalbin agyardan 
(másivadan ve Allah'm razi olmadigi seylerden) annmasi ve temizligi 
ol^íísünde olur. Kalbin agyardan annmasi oigas ünde, ona Kur'an'in sit¬ 
ian aplir, 

Súíflerden biri derretir ki: "ónceleri Kur'an okurdum fakat bir iat 
alamazdim. Sonra nefsimle míicáhedeye giidim; onu mane vi hasta lik- 
lardan temizledim, o zaman, sankí Kur'an'i Hz. Peygamber Isoiiailahu 
aleyhi vewitem] ashabina okuyor, ben de ondan dinliyormu$um gibi bir 
hale geldim. Sonra daha yüksek bir makama yíikseltildim. O makamda 
Kur'an okurken sanki onu Hz. Cebráil [aieyhissdám] ResClullah'a MUllahu 

85 tbn Ahvye, et~M tiharrerü 7- Veciz, 3/99. 
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aleyhi vesellemj oktiyor, ben de ondan dinliyorum gibi bir hale ula$bm. 
Sonra Allah Tedia baña daha yüksek bir makam bah$etti. $imdi ben, 
Kur'an'i okurken, onu, kendisiyle konu$ulan Allah'tan dinliyorum. O 
anda Óyle bir nimet ve tat buluyorum ki ona sabredemiyorum," 

t&te Kur' an, boy le bir kimsenin yakínini arbnr, kalbi onu i^itmce se- 
vinip hof olur. Dünya sevgisiyle hasta olmu§, §ikáyet, evham ve bo$ dü- 
füncelerle dolmu$ bir kalbe gelince, Kur'an onun ancak Allah'tan uzak- 
ligiru artinr. $oyle ki bu kimse Kur'an üzerinde hig dü§ünmez, onun 
geregi ile amel etmez. Btiyle gañí kimse bir vaaz, nasihat yahut zikir 
medisinde bulunsa, orada uzun süre oturmaya gü<; yetiremez. Aksine, 
hemen pkjp gitmeyi dü$ünür; kendisini kimse gdrüyor mu diye bakar, 
bir góren yoksa hemen oradan sivi$ip gider. Yüce Allah da, bu gañí kul, 
Rabbinden (O'nun zikrinden, marifet ve emrinden) bir §ey anlamadigi 
ign kudsi huzunma girmekten kalbini uzaklajhnr. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir, 


Ümmetíne (ok Dii$kün Peygamber 

Cenáb-i Hak, Tevbe súresini, peygamberi Hz, Muhammed'in Isaliai- 
íahu aleyhi ireseiieml güzel hasletleriyle bitirdi. Bu súrede onun müminlere 
kar$i rahmet ve $efkab, ozür dileyenlere de af ve müsamahasi ortaya 
Cikbgmdan, Allah Teálá onun hakkinda góyle buyurdu: 





> .bÜI ¿j 'y+'s ii \¿-*y ¿Ü> 'Ú ! Ül 'í Sil 


^ / > vii i'ii vi V. 


128. Andoísun size i^irtizden óyie bir peygamber geldi ki sizirt st- 
ktnttya ugramamz ona $ok agtrgeíir. O, size $ok dü$kün, müminlere 
kar§i fok $efkatli, fok merhametlidir. 
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129. ÍEy Muhammedl) Eger yüz fevirirlerse de leí: Allah baña ye- 
ter. O'ndan bafka ildh yoktvr. Ben sadece O'na güvenip dayandtm. O, 
yüce ar§tn sahibidir. 

Tefair 

CenSb-i Hak, Araplar'a yahut Kurey^'e veya bütün insanlara hitap 
ederek buyurdu ki: “Andolsun size igintzden óyle bir peygamber geídi ki 
...” O, Muhammed'dír MlalUhuafeyhi veseilemL sizin kabilenizdendir. Su 
onun jerefli nesebini, dogruLugunu, güvenirligini yakínen biliyorsunu 2 ; 
onun hitabmi, sOzíiníi arliyorsunuz. 

Áyette ge^en "icinizden" ifadesinin bir manasi da, o, bir be$er ve 
insan olarak sizin cmsinizdendir. 

Áyetin metninde ge^en ve i^inizden $eklinde tercüme edilen "en- 
fiis" lafzi "enfes" geklinde de okunmu$tur," Bu okuyuga gore mana $oy~ 
le olur: "Sizin en jereflinizden, en faziletli olanuuzdan bir peygamber 
geldi." Hz. Peygamber (sallalUhu aleyhí vewllem] $dyle buyurmu^tur: 

“Allah, htmiVin {aleybisselám} ogullari iginden Kindne kabilesini seg- 
ti. Kindne i Rinden Kureyfi segti. Kurey$’ten Háfimogullari'm segti. 
Há$imoguIlari'ndan beni sefli. Ben, sefllmifler iflnden sefllmi§ biriyim. ttW 

Áyet $5yle devam ediyar: " Sizin siktntiya ugramantz, me$akkate 
dü$meniz, dininiz ve dünyaruz adrna kütü bir durumla kar^ilagmamz 
ona gok agir gelir. O, size gok dü$kündür, yani sizin imanimz, saadetiniz ve 
durumunuzun düzelmesine ^ok düfkündür; sizden müminlere ve diger 
insanlara kar$i gok fefkatli, gok merhametlidir." Áyette ge^en "RaQf" ismi, 
daha ileri deiecede bir §efkat ifade ettigi i^in, "Rahím"den once zikre- 
díldi. Bir de &yet sonlanndakj ses uyumuna dikkat edilerek "Rahirr" 
sonra zikredildi. 

Allah Teálá bu áyette, kendi isimlerinden oían iki ismi Hz. 
Peygamber'e [»ndlahu aleyhí vewiieml verdi; burilar, "Raüf" ve "Rahim" 
isimlerídir. 


Bi bk. Sa'lebt el-Ke^f ve'l-BeySn Jt Tefsíri’i-Kur'án, 3/278 (Beymt 2DCH). 
87 Miislim, Menikib, 1; Tirmizí, MenAkib, 1; Ahmed, Müsned,4f\ff7. 
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Diger ayette $óyle buyruluyon "Ey Muhammed! Eger onlar, Allah 
Teála'mn sana bah^ettigi bunca güzd ve herkes^e bilinen h alinden son- 
ra sana imandan yüz {evirirlerse de ki: Allah baña yeter" Yani size kar$t 
Allah baña yeten §ayet btiyle dersen, Allah sana yeter, onlara kar$i sana 
yardim eder. Yahut onlar yüz ^evirirlerse Allah'tan yardim iste ve CXna 
güvenip dayan. Jüphesiz O, sana yeter. 

Yine §oyle de: "CXndan ba$ka iláh yoktur" Sadece O* na güvenilip 
dayamhr "Ben sadece O 7 na güvenip dayandim." Sadece Candan bir $ey 
beklerim ve ancak O'ndan korkanm. "O, yüce arjm sahibtdir." Yani bü- 
yük mülkün yahut kendisinden iláhi hükümlerín ve kaderlerín indigi, 
her $eyi saran büyük cismin Rabb'idir. 

Übey b. Ká'b [radiyalUhuanh] demi$tir ki; 'Kur 7 an'da en son inen, bu 
iki Syettir."" 

Hz. Peygamber'in Isatiaiiahu aleyhi vewiiem] $oyle buyurdugu rívayet 
edilmi§tir: 

"Batta Kur'an ay el dyet, azar azar indirildi, ancak BerSe (Tevbe} süresi 
ile Kul hilvellahu ehad' süresi harig; onlar toptan indirildi. Bu iki súre tana 
indirilirken beraberinde meleklerden yetmi§ bin saf onlartn indine e§lik 
ediyordu. "** Bu nakil Beyzávfye aittir. 

Aynca bu iki áyei Hz. EbG Bekir [radiyallahuanh) zamamnda mushaí 
(Kur'an) toplanirken en son yazili olarak Hüzeyme b. Sábit'in [radiyallahu 
anh] y anuida bulunmu§, sahábe-i kirám onlann Kur' an'dan oldugunu 
tesbit ve üzerinde ittifak ettikten sonra, mushafa eklenmi$tir. % En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 


M Ibn Cerfr, Cámiu'l-Bcyán, 12/101; SüyütL ed-Dürrü'í-McnsÜT, 4/330-331; Ahmed, Mfe- 
ned, 5/117; Hákim, Müstedrek, 2/338 

99 Hadis hakkmda zayif hiikxnü verilmif ve bu rívayet sahih rivayetlere aykm bulunmuj- 
tur. bk. Miinavt e¡-Felhu>Semávi bi-Tahrici íháctisi Tefsiril-KMn-Beydávt. 2/711 (Riyad 
1409);Zey!aí, Tahriciri-EMdis vf’t-Ásár, 2/114-115 (Riyad 1414). 

90 Rivayetler ¡(in bk. SüyOtí, ed-DUrrü'¡-Men$úr, 4/ 332. 
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128-129. Áyetlerin Tasawufi Uaretleri 

Hz. Peygamber'in [saliaiiahu ateyhi vísetiem], kullan Allah'a davet eden 
várislerinin, onun ahlákiyta süslenmeleri gerekir. Müminlerin bacina 
gelen mefakkat ve sikintilar, onlara da agir gelmelidir. triadla górevli 
oían zatlar, halka kolaylik gdstermeli, kendilerine zorluk gikarmama- 
h, bütün insanlan hayra yoneltmeye gayret gostermelidir. Onlara hayir 
ula$ttrmak i(in bütün gayretlerini seferber etmelidir. Aynca onlara aci- 
yip jefkat gostermeliler. Buna ragmen halkonlardan yüz sevirse, enlar¬ 
dan gonlünü gekip AJlah ile yetiruneli, O'na güveníp dayanmali, bütün 
i$leríní O'na ha vale etmeliler; halkin bu davraru$mdan bir esef ve hüzne 
de kapilmamalilar. 

Vertecübí (Rüzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Allah TeáU'mn, 'Sizin 
sikmtiya düfmeniz ona agir gelir' áyetinin bir manasi $udur: Bizim hak- 
ka aykin davranmamiz, hevá miza tábi oimamiz ve kalbimizin CenSb-i 
Hak'tan perdelenmesi ona agir gelir. Álimlerden biri demi§tir ki: "Si¬ 
zin, diñe ters i?ler yapmaruz (günaha dü$meniz) ona agir gelir." Seht 
b. Abdullah'i Tüsterí demi§tir ki: "Bir an bile olsa, sizin Allah'tan gafil 
olmamz ona agir gelir, onu üzer." 

Vertecübí, soma " Senden yüz qevirirlerse, 'Allah baña yeter’ de" 
áyetinin tefsirinde §oyle demijtir: "Allah Teálá, Resülü jsaiuiiahu aleyhi ve- 
sell«n] insanlann hidayete gelmesini <jok arzularken, onlann kendisine 
tábi olmaktan yüz ^evirmesinden dolayi onun kalbini teselli etti; ‘Allah 
sana yeter ' buyurdu. Yani O, seni kendisinden ba?ka hi^ kimseye muh- 
ta$ etmez." vt 

Ku^eyrí demi^tir ki: "Allah Teálá ona, Once halki tevhide cagirma- 
stni emretti; sonra da, 'Eger onlar sana uymaktan yüz qevirirlerse, sen, 
bütün varliklardan gónlünü qekmi? olarak bizimle oí!' buyurdu." 

§oyle denilmiftír: "Allah Teálá, resülü ne, ‘Ey Peygamber, Allah (her 
hususta) sana yeter 1 (Enfál 8/64) buyurdu; sonra, kendisine, 

'Allah baña yeter, de' emrini verdi. Allah Teálá'mn, Allah sana ye¬ 
ter ' sttzü, aynü'l-cem' (másivayi kalbinden silip sadece Cenáb-i Hakk'i 


91 Rúzbihan-i Baklí. ArSisü l-Bcyin, 2 i 60-61. 
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mü$ahede etme) makamidir. 'Allah baña yeter' áyeti ise fark halídir. 
Y a ni, Cenáb-i Hak'Ia birlikte nefsini ve diger varliklan da gorme hali- 
dir. Esasen o da cem' makamiru yani sadeoe Hakk r i mü$ahedeyi ifade 
etmektcdir. §oyle denmi§ oluyor: 'Allah baña yeter' de; fakat sen, ne 
dersen Bizimle dersin, senin her i$ini Biz üstleniriz; sen tevhid denizin- 
de kaybolmug bir haídesin. Sen sürekli bizimlesin, bizden ba^kasindan 
fáni olmu 5 sun. w ” 

Hayirh pierde muvaffak olmak ancak yüoe Allah'in yardimiyla müin- 
kündür. Bütün kuvvet ve kudret ancak yüce ve ulu oían Allah iledir. 

Tevbe suresinin tefsíri burada tamamlandi. 


92 Ku$eyrt, Letaifii ’l-¡$¿rát r 3 l 76. 





(10) YUNUS SÚRESl 


Sure Hakkinda Bilgá: 

Yunus süresi Mekke'de 109 áyettir. 

Onceki sure ile irtibati: Cenáb-i Hak, oriceki surenin sonunda, 
"Attdolsun itfnizden bir peygamber geldi * (Tevbe 9/123) buyurdu. Bu súrede 
de, “Onlardan bir adama (Muhammed'e) vahyetmemiz insanlartn tuhafina 
mi gitti?" buyurdu. Onlar, kendilerine gelen bu Peygamber'in Mldlldhu 
aleyhi veseiiem] güvenilirligini ve dogrulugtinu yakinen bildikleri balde, 
onun peygamber olarak gonderilmeslni hayretle karjiladilar. 



Sí ótfí © ‘-'VsSÜl ¿151 ilüb 'jJ\ 
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Bismilláhirrahmánirrahim 

1. Elif. Lám. Rá. Í$te burilar hikmet dolu kitabin áyetleridir. 

2. iglerinden bir adama, “insanlart uyar ve imán edeniere, Rab'leri 
kattnda yüksek bir stdk makamt oldugunu müjdele " diye vahyetme- 
miz, insanlar iqirt §a$tlacak bir §ey mi ki káfirler, “$üphesiz bu, apagtk 
bir sihirbazdtr" dediler? 


Tefslr 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " El i/. Lám. Rá: Ey Allah tarafindan se* 
qilmif, tercih edilmif Peygamber! /fíe bu sana inen áyetier , hikmet dolu, 
apaqik hükümler ve ibretler iteren kitabin áyetleridir." 

Bir diger mana: O, kend i sinden sonra ba$ka bir kitap tarafindan 
iqindeki hiqbir hiiküm neshedilmeyen muhkem kitabin áyetleridir. 

Yahut o, hikmet sahibi yüce Allah'in kelámidir. 

Diger áyette fóyle buyruluyor: " insanlar yani Kureyf káfírleri \e 
digerleri iqin, iqlerinden bir adama, (mal ve evlatqa) ileri gelenlerinden 
olmayan birine vahyetmemiz $a$ilacak bir jey mi?" 

Buradaki soru, bilinmeyen bir §eyi ogrenmek iqin sorulmuf degil* 
dir, ondan kasit, káfirlerin sozlerínin bátil oldugunu dile getirmek, ay- 
nca Allah’in insanlann iqtnden birini peygamber olarak gondermesini 
uzak góren veya ona fafiran kimseleri reddetmektir. 

Denildigine gdre onlar, "Allah, insanlara, peygamber olarak Ebü 
Tálib'in ye ti mi Muhammed'den ba$ka gónderecek birini bulamadi mi ?" 
diyorlardi. Bu, onlann ileri derecedeki ahmakliklanndan, bakiflannin 
kusurlu olu fundan, vahiy ve peygamberligin hakikatini bilmeyiflerin- 
den ileri gelmektedir, 

Onlar bdyle diyorlardi, fakat Hz. Peygamber [salkllahu aleyhí vt-selletn], 
onlann itibar ettigi büyüklerden mal konusu hariq, hiqbir noktada gen 
degildi. Aslinda malí yükünün hafif olmasi, peygamberlik i fine da ha 
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fazla destek verecek ve icraatlanm kol ay lactina bir durumdu. Buiuin 
ipn kendisinden onceki peygamberlerin ?ogunun dünya malí azdi. 

§üyle denilmijtir: "Onlar, En'ám süresinde de ge^tigi gibi (Er'im 
6/8-9), bir insanm peygamber olarak gonderilmesine $a$irddar." Bu a^ik- 
lama Beyzávfye aittir. 

Cenab-i Hak bundan sonra, bu bahsedilen vahyin ne oldugunu 
apklayarak joyle buyurdu: "ínsanlan uyar." Yani ona, "tnsanlan uyar, 
onlan Rab'lerinin gazabiyla korkut" diye vahyettik. Ay rica, " ¡man eden- 
Uri müjdele ..." diye vahyettik. 

Áyette inzar yani uyarma biitíin insanlara yapilmijtir; günkü he- 
men her insanda uy anima si gereken bir $ey bulunur. Müjdenin i se sa- 
dece müminlere verilmesi vahyedildi; zira kafirler i$m müjde verilecek 
güzel bir durum yoktur. Bu a^iklama da Bey závi'ye aittir. 93 

Müminlere neyin müjdelenecegi §oyle a^ikJandi: "Otilar i$in Rab'leri 
katmda yüksek birsidk mákami oldugunu müjdele!" Yani onlar i^in Rab'ieri 
katinda oncelik ve yüksek bir makam oldugunu müjdele. Bu durum, 
áyette "kadem" ifadesiy le belirtíldi; £ünkü ilerí ge^mek, onde olmak ka- 
demle yani ayakla oiur. Bu kullamm §ekli yoktur. Mesela nimete "yed" 
yani "el" denir; zira nimet elle verilir. Makamin sidka izafe edilmesi, 
onun elde edilmesinin sidk (sadakat ve dogruluk) ile olmasindandir 
Bununla §una da dikkat ^ekilmi^tir: Onlar bu makama ancak, sóz ve 
niyetlerinde sadik olarak ula jtilar. 

tbn Cüzey-i Gimátf demijtir ki: "Orlara müjdelenen bu $ey, ünceden 
yapip gonderdikleri salih amelleridir. Ibn Abbas Iradiyallahu anh} demijtir 
ki: "Bu müjde, onlar igin levh-i mahfüzda onceden yazilan saadettir/' 9 * 

tbn Ahyye demi$tir ki: "Bu áyette ge^en sidk, salah yani güzel hal 
manasindadir. Meseta, bir adamin sadik barí oldugunu anlatmak i^in 
'dürüstluk ábidesi' dersin; bir kimsenin kotü halini anlatmak ipn de 
'kdtü insan' dersin." 95 

93 BeyzJvf, Envúrü’t-Tfnzil, 1/427. 

94 tbn COzey, et-Teshll ¡i-Uiümit-TmzU, i (352. 

95 tbn Ahyye, el-Muh&rrerü '\-Vedz, 3/103. 
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Áyet $oyle devam ediyor: " Kúfirler, bu kitap yahut Peygamber'ln 
getirdiklcri apa<¡ik bir síhirdir" dediler. Áyetteki "sihir" kelimesi "sáhir" 
$eklinde de okunmugtur. Buna góre mana §6yle olur: "Káfirler, '$üphe* 
siz bu peygamber, apagik bir sihirbazdir' dediler. Onlann bu sózünde, 
kendilerinin Hz. Peygamber'den MlalLahu aleyhi veselleml (sihre benzet- 
tikleri) pek qok harika ijler ve kar§ilik vermekten áciz kaldiklan birgok 
mucize gdrdükierini bir itiraf vardir. 

Káfirlerin bu sozü, daha once gegen ?a$kmliklannin bir agklamasi 
olabilecegi gibí, yeni, müstakil bir cümle olmasi da mümkiindür. 


1-2. Áyetlerin Tasawufí Ifaretleri 

Insanlann, segkin velilerin hallerine §a$irmalan, oteden berí devam 
edegelen bir i^rir. Káfirlerin goziinden peygamberlik sirn gizlenmi^tir; 
ay ni gekilde, yarasa gibi ijiktan rahatsiz oían nurdan habersiz kimse- 
lerin gózünden de velilerin sirn gizlenmijtir. Velilerdeki sirn sadece 
ezelde Rabb'i katinda kendisine sidk makarrn takdir edilmig kimseler 
górüp anlayabilir, Tesbih ederim o "zat"i ki velilerinin sirrini, kendi- 
lerinde begeriyet sifatini ortaya gikararak gizledi ve o sim ógrenmeye 
ancak rubfibiyyetinin azametiní mü?ahede etmeye ula^hrmak istedik- 
lerini sevketti. 

íbn Atáuilah-i ískenden LetáifU'l-Minen adli kitabinda demi§tii ki: 
"Allah'in velileri, kendilerini halktan gizleyen kimselerdir; onlan ta- 
ruyan azdir. Seyh EbüTAbbas-i Müisfyi [kuddise suruhúj §oyle derken 
i?ittim: Veliyl tarumak, Allah'i tanimaktan daha zordur. Q!ünkü Allah 
Teálá, kemali ve cemaliyle tamnmaktadir. Veliye gelince, senin gibi yi- 
yip i gen birini (velilik hali ve sirnyla) nasil tamyacaksin? Allah Teálá 
sana, velilerin den birini tamtmak istedigi zaman, senden onun bejeriyet 
ydnünü gizler, sana onun velilik yftnünti miijahede ettirir." 


íláhi Azamefin Del filen 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyet te, rubübiyyetinin azametini 
(Rabligínin yüceligini) biraz agarak §ñyle buyurdu: 
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3. §üphesiz Rabb'tniz, gokleri ve yeri alH günde yaratan, sonra da 
ifleri yerli yerince idare ederek ar$a istiva eden Alíah'ttr. Omtn iztti 
olmadan Hig kimse $efaatgi otamaz. í$te Rabb'iniz oían Atlah budur. 
Artík O’na kullak edin. Hala dü$ünüp ibret almayacak mistmz? 

4. Hepinizin dónii$ü O’nadir. Bu, Allah'tn gergek bir vaadidir. O, 
mahlükatt ilk oiarak (yokiatt) yaratandtr, sonra imán edip iyi i?ler ya~ 
panlara adaletle mükáfat vermek igin (cmlan, óldükten sonra ahirette) ye- 
niden yarattr. Kafir otanlara gelince, inkár etmekte olduklari $eyler se- 
bebiyle onlar igin kaynar sudan bir igecek ve can yaktct birazap vardtr . 


Tefsir 

Cenüb-i Hak buyuruyor ki: ”$üphesiz, ibadete layik oían bir tek 
Rabh'hiiz Allah't¡r" O Allah, bütün káinati yokJuktan varhk álemine gi- 
karandir. Bu ífadeyle, peygamberligi inkár edenlere cevap verilmekte 
ve sanki $3yle denmektedir: "Ben sízi bütün varliklan yaratan Allah'a 
ibadete davet ediyorum; O, apagk gergek iken, siz bunu nasil inkár edi- 
yorsunuz?" Sonra bunu agarak $oyle buyurdu: 

“O Allah ki káinatm ash alan gokleri ve yeri, dünya günleriyle al ti gün¬ 
de yaratti" Gergi o ¿aman, gece ve gündüz yoktu (Bu, álemin yarahli$i- 
nin iláhí murat ve hikmete uygun oiarak kisa bir sürede gergekle^rigine 
isaret igindir). Álimlerin gogunluna gdre varliklann yaratih$ bajlangja 
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pazar günüdür. tmam Müslim'in rivayet ettigi h adiste ise yeryüzünün 
yaratilmasi cumartesi gtiiiü olmu^tur. 96 Allah yeri yaratti, sonra goge 
ydneldi, onu yedi kat olarak duzenledi. Ondan sonra yeryüzünü yaydi. 
" Sonra ar$a istiva etti/ r Bir sultanía memleketinin iflerini yonetmek i^in 
tahhna oturdugu gibi, yüce Allah da zatma uygun bir $ekilde ar$a istiva 
etti yani onda hükmünü uyguladi. Bunun i^in pe§inden §3yle buyurdu: 
"O bütün i$leri tedbir eder. " Bu konuda A'ráf súresinin 54. áyetinin teísi- 
rinde gení$ apklama gegti. 

Beyzáví demi$tir ki: "Allah, ezelde verdigi hüküm ve hUonetinin 
gerektirdigí $ekilde bütün káinabn ijlerini tedbir eder; felekleri hareket 
ettirir, hepsinin sebepleríni haz i ría r. Tedbir, güzel sonu^ elde etmek i^in 
i^lerin sonuna bakarak hüküm vermektir." 97 

Áyet gdyle devam ediyor: "Onun izni olmadan hiq kimse §efaat<;i ola- 
nutz O'nun izni olmadan kimsenin jefaati kabul edilmez. Bu áyel, 
Allah’in azametini ve cel&linin yüceligini tasdik etmektedir ve aym 
zamanda taphklan putlann Allah katinda kendilerine jefaat edecegi- 
ni zanneden kimselere bir cevap vermektedir. Bu áyette, peygamberler, 
veliler ve müttaki álimler gibi, kendilerine izin verilenierin jefaat edece- 
gine dairbir delil vardir. 

“¡$te bu Allah, yani ildhlik ve rablik icin gerekli oían bütün sifatlara 
sahip oían Allah, sizin Rabb'inizdir; bajkasi degil. £ünkü higbir varlik, 
bu vasiílann hi^birínde kendisine ortak degildir. Oyleyse O'na kulluk 
edin; ancak O'na ibadet yapin. Hala dügünüp ibret almayacak mtsituz? 
Yani aziak dü$ünüp de sizin tapügiraz putlann degil, O'nun rablik ve 
ibadete lay ík oldugunu anlamayacak rnismiz?" 

Diger áyette joyle buyruluyor: "Oldükten sonra dirilmek suretiyle 
hepinizin ddnil$ü O'nadir; O size amellerinize góre kar$ilik verir; O'na 
ba$ka varliklan ortak ko$manizdan dolayi sizi cezalandinr. Bu, Allah'in 
hak bir vaadidir. O, mahlúkati, dünyada ortaya (íkararak ilk yaratandir, 

96 Müslim, Ktyámet, 27 (nr 2789); N«Af, Sünett-i KübrA, nr. 11010; Ahmed, Müsned, 2/327; 

Ebü Ya'lA, Müsned, nr. 6132; BeyhakS, es-Sünenül-Kütira, 9/3. 

97 üeyzivt, EnvAra’t*TenziI, 1 / 428 . 
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varliklar bldükten sonra ahirette yeniden driltecekiir. Bunu, imán edip iyi 
i$ler yapanlara adaletle miikáfat vermek igin yapacakttr." Hallan yeniden 
diriltilmesinin sebebi budur. 

Áyette adalet manasi verdigimiz "kist" ifadesi, oniara kar$ilik ve¬ 
ri rken ádil olacak, bíq kimseye zerre kadar zulmetmeyecek, manasm- 
dadir. 

Bir díger mana: Oniara, bütün i§le rinde adaletli olup ameli hakki ile 
yapmalanrun kar$iligi verilecektir. 

Bir diger mana: Oniara imanlan sebebiyle ameüerinin kar$iligi veri¬ 
lecektir. Bu yoiumda "adalet", "imán" olarak agiklanmi§tir. Cünkü o, en 
saglam adalettir; nitekim imanin ziddi oían $irk de en büyük zulümdür. 
Bu yorum, daba uygundur, zira müminlere mukabil, káñrler hakkmda 
$oyIe buyrulmu§tur: 

"K&firlere gelince, infárten ve en büyük zultim oían $irkleri sebebiyle 
onlar igin kaynar sudan bir igecek ve can yaktci bir azap vardtr ." 

Káñrlerin durumunu anlatan kisimda, yüce Allah áyetin nazmmi bi- 
raz degijtirdi; bunu onlann azabi hak edi^lerini mübalaga ile anlatmak 
i(in yapti. Burada §u duruma da dikkat ^ekilmijtír: Ahirette insanlann 
yeniden diriltílmesindeki asil maksat, mükáfat vermek ti r. Azaba gelin¬ 
ce, o ánzf olarak meydana gelmi§ bir durumdur. Allah Teálá, lutuf ve 
keremiyle müminlere layik oían mükáfati vermeyi kendi üzerine aldi; 
bunun igin ne verecegini tayin etmedi. Káñrlerin azabina gelince, onu, 
bailarina kótü inanian ve hayirsiz i$leri getirdi. Bu áyet, " Hepiniz O'na 
doneceksiniz" áyeti i^in bir delil gibidir. §oyle ki ilk olarak yaratilma- 
nin ve ahirette yeniden diriltilmenin maksadi, Allah Teálá'mn mükellef 
otanlara yaptiklanmn kar$ilignu vermesidir. Hal bóyle olunca, hepsinin 
iláhí huzurda toplanmasi kapmlmazdir. Bu apklama Beyzávfye aittir. 

3-4. Áyetlerín Tasawtifí í$aretleri 

Áyetin tasavvufi teísiriyle ilgili bazi a^iklamalar A'ráf süresinin 54. 
áyetinin tefsirinde getmi^ti, Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli), áyetin tefsi- 
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rinde demi§tir ki: "Allah Teálá ar$i, kudsí tecellisinin bir aynasi ve sev- 

Sonra §6yle demi§tir: "Allah, 'Oyleyse O'na kuttuk edin ' áyetiyle, kui- 
lamu, marifetínden sonra kendisine kulluk etmeye davet etti."® 

Kujeyri (rahmetullahi alcyh] demi$tir ki: "Í$te Rabb'iniz oían Aílah bu- 
dur" áyeti, bir tariftir (kuliara Rab'lerini tarutmaktadir); “Artik O’na kul¬ 
luk edin " áyeti tekliftir. Allah't tanunak, ancak O^nun bunu kulunda ger- 
Cekle?Hnnesiyle olur; teklif editen $eyleri hakki ile yapmak ise Allah'in 
ozel yardmuyla olur" 

Kugeyri, "Hepinizin dónü$ü O'nadir” áyetinin tefcirinde de goyle 
demijtir: "Dónüj ifadesi, ruhun bedenlere intíkal etmeden ónceki ilk 
halinde, (iláhi huzurda) tesbih ve takdis mahal linde bulunmasim gerek- 
tiriyor. Vatamndan ayn oían birí, seferden vatanina dondügiinde, onun 
geli$iyle sevenlerinde bir etki ve muhabbet olur. Bu konuda $u manada 
bir beyit okunur: 

’Ey nynhk seferinden gelen dost, merhaba; seni hig unutmadm, safo i 
rüzgárt estigi sürece hep seni gagirdim!'" 99 

Imam Gazáli [rahmetulUhi aleyhj Ihyáü Ulúmi'd-Din adli eserinde der ki: 

"Her kim Allah'i unutursa jüphesiz Allah ona nefsini unutturur. 
Aílah'i umitan kimse hayvanlar dereces i ne inmi§, mele-i a'lá ufuklanna 
yükselmeyi birakmi§, Allah Teálá'nm emanet ettigi veonunla kendisine 
nimet bah^ettigi §eye ihanet etmif, Allah'ín nimetine nankdrlük yapmi$ 
ve kendisini iláhí azaba arzetmij olur. $üphesiz hayvanlar, ólümie kur- 
tulurlar. Kula ge lince, onun yaninda sahibine vereeegi bir emanet var¬ 
án. Emanet le birlikte donü$ CX nadir. Bu emanet yani ruh parlak güne$ 
gibidir. O, bu fáni kahba inmif ve onda batip kaybolmu$tur. Bu güne?, 
beden harap oldugunda battigi yerden tekrar dogacak ve kendini yok- 
tan var eden yüce yarahasina ddnecektir. Ancak bu dónüfü, ya i$igi 
sünmü? karanlik bir §ekilde veya parlak ve aydinlik bir halde olur. Ay- 
dinlik ve parlak oían ruh, iláhí huzurda perdelenmez. Karanliklar i?inde 



98 bk. Rüzbihin-i Daklf, Aráistí 7-fieyun, 2/64. 
W Ku$eyit Letáifin-ífdrtt, 3^80 (Kahíre 1999). 
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kalan ruh da Allah'a dónei, {ünkü bütiin varlikJann dónügü Qnadir; 
fakat o, ba$i a'lá-yi illiyyinden esfeí-i sáüline qevrilmi§ bir halde olur. 
Bunun i^in Allah Teálá joyle buyurmu$tur: 

'Miicrimleri, Rab’lerinin huzurunda bailan egik (veya ters dünmü$) bir 
vaziyette, 'Rabbimiz, górdiik, bizi (diinyaya) geri dóndür de salih amel 

yapahm, biz yakinen inandik' derken bir górsen!’ (Setde 32/12). 

Áyet onlann, Rab'leri katinda bailan ters donmü§ bedbaht bir $ekil- 
de olacaklanru acikladi. Onlann yüzü arkalanna {evrilir, bailan yukan- 
dan a^agiya indirilir. Bu durum, Allah Teálá'nm vardimindan mahrum 
ettigi ve yoluna sevketmedigi kimseler hakkindaki hükmüdür. Haktan 
sapmaktan ve cahlllerin dü$tügü kótü durumu dü^mekten Allah'a sigi- 
mnz." 

Ben (íbn Acfbe)derim ki: imam Gazáirnin |»hmetulUhideyhJ sozüniin 
záhirinden anla$ilan $udur: Ruh, aneak bu beden harap olduktan sonra 
asil vatamna dóner ve Rabb'inin huzuruna ula$ir. Bize gore dogru oían 
gorü$ §udur: Ruh, manevi tevnizligi kemale erince, be$eri kusurlardan 
anninca ve maddí álemin engellerinden kurtulunca, beden ayakta dur- 
makla birlikte ruh aslina doner ve Rabb'inin huzuruna ula$ir. O zaman 
ruh, cisman! Slemde yerinde durmakJa birlikte ruhaní álemle irtibat ku- 
rar, iláhí huzura ulagir. Bu, tahkik ehlince bilinen ve kabul edilen bir 
durumdur. En dogrusunu Allah Teálá bílir. 


Güne? ve Aytn Yarabli$ Hikmeti 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, güne§ ve aym yaratihj hikme- 
tini a^iklayarak jdyle buyurdu: 
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5. Güneji parlak bir i$ik, ayt da bir nur yapan, ytllann sayisim 
ve hesabt bilmeniz ffí« ona birtaktm menziller (ydrüngeler) belirleyen 
O'dur. Allah bunían, hak ile yarath. O, hilen bir topluma áyetlerini 
a&klamaktadtr . 

6. Gece ve gündüzün degifmesinde (uzaytp ktsalmasinda), Allah'm 
góklerde ve yerde yarattigt §eylerde, günahlardan saktnan (Allah 'tan 
korkart)bir toplum i(in nice deliller vardtrl 

7-8. Bize kavufmayt ummayan, dünya hayatma razi olup onunla 
huzur bulan ve áyetlerimizden gafil olanlar var ya, i§ledikleri (günah- 
lar) yüzünden onlartn varacaklan yer ate$tir! 


Tefsír 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Güne$i parlak bir rfik ayt da bir nur ya¬ 
pan O'dur ." Güne?, kendisi bizzat i$ik vermektedir ve aslí bir parlakh- 
ga sahiptir. Ayin i$igi íse kendisinden degildir, ánzídir; i§igim, güne§le 
karji kar$iya oldugu anda ondan almaktadir. Bunun igin ayin i§igi artip 
eksilmektedir, Cenáb-i Hak, bununla $una dikkat ^ektí: Allah güne^i, 
bizzat kendisinden i$ik veren bir varlik olarak yaratti, ayi ise güne^in 
karjisinda durup ondan aldigi i$igi yayan bir varlik olarak yaratti, Nur, 
(mana ve kullamm olarak) i$iktan da ha umumidir; ziya (güne$e ait 151 k) 
ise nurdan (aym aydinligindan) daha bCiytiktür. 

Áyet íóyle devam ediyor: ''Allah ona , birtaktm menziller (ydrüngele r ) 
takdir etti ." Yani güne? ve aydan her birine iginde seyredecegi ydrünge¬ 
ler belirled i yahut sadece ay igin birtakim yorüngeler tayin etti. Ózellikle 
aydan (kamer) bahsedilmesi, onun seyrinin hizli olmasindan, menzille- 
rinin (girip pktigi ydrüngelerin) gózle gfirülebilmesinden ve (oru£, híic 
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ve zekát gibi) birfok din! hükmün ona bagh olmastndandir. Bunun i fin 
onun yaratili$ sebebini §6yle aqJdadi: 

“Yillann sayismt ve hesabt bilmeniz Yani muamelelerinizde ve 
yaptigimz pierde vakitlerin, aylann, gece ve gündüzün hesabim biLrrte- 
niz ¡fin. 

"Altah burilan, bahsedilen bütün bu varliklan hak ile yaratti," Yani 
onlan, sonsuz hikmetinin geregine góre yaratti* abes ve hikmetten uzak 
bir halde yaratmadi. 

Bír diger mana: AUah bunlan, ancak onlardaki tecellileriyle tanin- 
masi ifin yaratti. Káinatta gózümüzün un une konan her $ey, ondaki ha* 
kikati gñrmen ifindir; hatta onda ytice Mevlá'yi gcirmen ifindir. 

§eyh EbüTAbbas-i Mürsí [kuddisesirmhü] demijtir ki: AUah Teálá'mn 
her feyi kendisiyle yarattigi hak, "kün" kelímesidir. Hak Teálá $6yle bu- 
yurmu$tur: "O gün J kün=ot‘ deriz, o da ohtverir. O'ttun sozii haktir, miilk 
O'na aittir" (En'ám e/73). Ancak bu afiklama, buradaki manadan uzaktir. 

Áyet $óyle bitiyor: "O Allah, hiten bir topluma áyetlerini apklamakta- 
dtr." §üphesiz onlar, áyetler üzerinde güzelce dü^ünerek ve onlardan 
ibret alarak fayda góren kimselerdir. 

Cenáb-i Hak, sonra, ibret alinacak yonü afiklayarak $dyle buyurdu: 
"Gece ve gündüzün degi$me$inde ..." Yani birbirilerini takip etmelerinde, 
birinin gidip digerinin gelmesínde yahut uzayip kisalmasinda, ” Allah 1 m 
goklerde ve yerde yarattigi $eylerde ..." Yani bíitün kdinat ve mahlükat 
fe$itlerinde, "Allah'a kar$i gelmekten sakinan ve i$in ákibetinden kor- 
kan kjmseler i fin onlan yaratanin varhgma, birligine, sonsuz ilmine ve 
kudretine delil oían nice áyetler vardir." §üphesiz bütün bu varhklar, 
Allah'tan korkan kimseleh tefekkür ve derin dü$ünceye sevkeder. Gaf- 
let ve isyana dalanlar ¿se boy le degildir. Onlar, flyette i§aret editen 
kimselerdir: 

"Bize kauu$mayt ummayan, yani boyle bir halin bacina gelecegin- 
den fekinmeyen ve dirilmeyi inkár ettikleri i fin onun kotü sonuflann- 
dan korkmayan, madde ile yetinip ote^ine bakmayan, dünya haya tina 
razi oían , gafletlerinden dolayi ahíret ye riñe dünyaya kanaat eden ve 
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onunla kuzur bulan , bütün himmet ve gayretlerini dünya lezzetlerine 
ve süslerine hasreden, ondan hig aynlmayacak oían kimsenin rahathgi 
gibi dtlnyada madde ile huzur bulan ve sonsuz kudietimize delil oían 
áyetlerimizden gafi! ohmlar mryal " Onlar, tamamen gaflet vegünaha dal- 
diklan ipn, bunca delil ve áyet üzerinde Ki; tefekkür etmezler, onlardan 
hic ibret alip ders <pLkarmazlar. 

Beyzaví demi^tir ki: "Áyette, birbirine baglanan iki cumie vardir. 
(Bunlar, M bize kavu$mayi um mayan lar" cümlesi ile "áyetlerimizden ga¬ 
ñí olanlar" cümlesidir. Bu, ya ayru* jahislann iki degi$ik ózelligini an- 
latmaktadxr. O* zaman ?una dikkat ?ekilmi§ clur: Biraz sonra gelen azap 
tehdidi, bu iki vasfi kendisinde bulunduranlara aittir. Bu vasiflann biri, 
delil ve áyederden uzak kalmak, digerí de $ehvetlere dalmaktir. Onlar 
oyle bir haldedirler ki ahí re t hic akillanna gelmez. Ya da bu vasiflar iki 
ayn gniba aittir. O zaman birínd gruptan kasit, oldükten sonra dírilmo- 
yi inkár eden ve dünya hayatindanba$ka bir §ey istemeyen kimselerdir. 
Digerleri ise dünya sevgisinin kendilerini ahireti dü$ünmekten ve ona 
hazirlanmaktan alikoydugu kimselerdir/' luu 

Bu áyetin pe$inden gelen áyette gdyle buyruluyor: 'Í$tedikleri g ii- 
nahlar yüzünden oniartn varacaklan yer ate$tir! " Yani günahlara devam 
etmeleri ve sürekli onu tekrarlayip durmalan sebebiyle varacaklan yer 
cehennemdir. 

Müfessir íbn Atiyye demijtir ki: "Bu áyette, Cebriyye mezhebí- 
nin gorii$üne bir red vardir (Cebriyye, 'Kulun ayn bir iradesi ve amel 
yapma yetkísi yoktur' der). Áyette azap, onlann ^ali$arak yaptigi i§lere 
baglannu^tu’." 101 


5-8. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

O AUah ki irían ehlinin g&nlünde, mü$ahede güne$ini parlak bir 
i$ik yapb. O oyle bir güne$tir ki onun, üzerinden uzun zamanda ge^se 


100 BeyzAvL Lnvúrü t-TarzU, 1/429. 

1 D 1 tbn Abyye, rl-Muharrenn-Vedz, 3 /107. 
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batmaz. Allah, burhan ve delj] tevhidinin kamerini bir nur yapti; onunla 
kulunu, müfahedeye gfitüren yola ula^tinr. O nur ile seyir i^in men* 
ziller takdir etti. Bunlar, Hak yotunda seyredenlerin ulajtigi menzil ve 
makamlardir. Onlar, ger^ek safi tevhide ulajana kadar bir makamdan 
digerirle ge^erek o menzillerde ilerleyip dururlar. Bu makamlar tovbe, 
havf (itóhí korku), ümit, vera, zühd, sabir, §ükür, nza, teslimiyet, mu- 
habbet, murakabe ve mü^ahededir. Allah bunlan ancak hak itfn, onunla 
Hakk'a ulajilmasi ipn yaratti. $üphesiz, müridin kalbin de, gece hük- 
münde oían kabz haliyle, gündüz hükmünde oían bast halinin 102 gelip 
gitmesínde, onun íqtx manevi seyirde iláhí ira de ve ináyete delil olacak 
áyet ve ibretler vardir. Bu, másivadan (Allah'tan bagka bütiin varlikJar- 
dan) yahut maddi megguliyetlerden kalbini koruyan kimse i^indir. 

Himmetlerinin dü$üklügü yani bütiin dü$üncelerinin madde olma- 
sindan dolayi bize ula$mayi ummayan, dünya hayatma ve §ehvetlerine 
razi oían, onunla huzur bulup ondan hi£ ay ni mayan, ay rica heválanna 
ve maddi hazlanna daldiklanndan dolayi áyetlerímizden gafil olanla- 
ra gelince, onlann varacagi yer, Allah'tan ayn kalma ate$i ve kalpleri- 
nin perdelenme gammdan olu$an manevi azaptir. Bu, onlann bacina, 
maddi haz ve $ehvetleriyle me$gul olmalan yüzünden gelmi^tir. (^ünkü 
manevi seyir ancak, dünya ve $ehvetleiini terketmek ve kalbi onlardan 
<;ekmek i^in mücShede etmekle ger^ekle^ir. Hayirli pierde muvatf ak oi- 
mak ancak yüce Allah' in yardinuyla mümkündür. 


imarun Getirdigi Saadct 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, atefi hak edenlerin aksine, 
cenneti hak edenlerin halinden hahsederek §5yle buyurdu: 


102 Kabz, “tutaima" demektir. Seyiü sülúkle isc manevi tutukluk, günlün daralmasi, kalbin 
sikiimasi, mhun üzüntü ve derde dü^mesi, kalpteki tadin gitmesi, verimin düfmesi ve 
AUah'in celái ve azamet tecdlisine mazhar olma halídir. Bast i se ne$e, seving kalbin hu* 
zurlu olmas i, a^ilmasi, kalbe ¡Mili lutuí ve ihsanlann akmasi, mhun feyiz alma hali, yüce 
ADah’ui oemal tecellisine mazhar olma halidir. bk. Ku^eyit Kujeyrf Risálesi, s. 186-189 
(t&tanbul: Semerkand, 2005). 




13fi- 


J.O^yl^NUS 5 ÚRES! ^ÍO 


COK 11 



$1\S£ l£4i lí*i O p¿¡\ UÍ ¿í 


o i -5 uJ 14,5 ¿ lid» üí <&>s ^ f i*i fí &3 


9. /ma* edip güzet i§ler yapanlara gelince, Rab'teri onlan imanla- 
rt sebebiyle hidayete erdirir ; naittt cennetlerinde altlanndan trtnaklar 
akar. 

10. Onlann oradaki duast, "Allahtm! Setti ttoksan stfatlardan 
tenzih ederiz /" sozüdür. Birbirleriyle kar§ila$ttklannda sbyledikleri 
sóz, "selám"dir. Dualartmn sonu ise, u Hamd f álemleñn Rabb'i oían 
Allah'a mahsustur " sozleridir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Imán edip güzel ifter yapanlara gelince, 
Rab'leri onlan imanlan sebebiyle hidayete erdirir. " Yaní imanlan sebebiyle 
onlan dogm yola iletir, dinde istikamet ve güzel dü§ünceye yoneltir. 

Yahut onlan, cennete gótürcn yola sevkeder. 

Dir diger mana: Onlan iría na dair hakikatleri idrak etmeye yoneltir. 
Bu konuda Hz. Peygainber Mlailahu aleyhi vesciiem] ?dylebuyunnu$tur: 

"Kim bildikleriyle amel ederse Allah ona bilmediklerini ogretír. 

Bir diger mana: Onlan, cennette nefislerinin istedigi jeylere ula§bnr. 

"Natm cennetlerinde altlarmdan dórt irmak akar ." 

“Onlann oradaki duast , 'AUahtm! Seni noksan stfatlardan tenzih ede- 
riz ' sozüdür." Yani onlar $oyle derler: "Allahim! Seni, her türiü nok¬ 
san stfatlardan tenzih ederiz." Rivayet edildigine gore bu sdz, cennet 
ehlinin meyvesidir. Onlardan biri bir nimete ula$mak istedigi zamen, 

103 Hakím ct-Tirmizf, iteyánii'l-Fark, s. 50; Hbü Nuaym, Hilyttü l-ívlryá, 10/15; Acltnf, 
Ksifü l-Rcfá, ni. 2542 . 
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"SübhákeHahümme" der; istedigi jey tintine gelir. Bunu tbn Cüreyc ve 
Süfyán b. Uyeyne rivayet etmi$lerdir. ,w 

"Birbirlérini kar$ilamalarinda soyledikleri sbz f 'selint'dir ." Yani birbir- 
leriyle karjilashklannda, ilk soz "selSm w dir. Yahut meleklerin onlan 
kar^ilamasi "selám" iledir, Yahut Allah Teálá'mn onlara selám vermesi, 
"selám" sozüyledir. 

"Dualarimn sonu i$e f 'Hamd, ñlemlerin Rabb 7 clan Allah'a mahsustur ' 
sozleridír." Yani ontann her yerde dualanmn sonu, Allah Teálá'ya hamd 
ve jükürdür. Bunun manasi $udur: 

Onlar cennete girip Cenáb-i Hakk'in azamet ve yüoeligini mü§a- 
hede ettiklerínde, CYnu yüceltir ve kendisini celal sifatlanyla tiverler. 
CYnu mü$ahede ettikJerinde yiice zatiru, bir varliga benzemekten ve ha- 
yalle §ekil verilmekten takdis ederler, yüceltip uzak tutarlar. O zaman 
Allah Teálá onlan selámla kar$ilar. Allah kendileríne selámim lutfedip 
nza ve ho§nutlugunu helál edince, onlara sürekli ikramda bulunup hu- 
zurunda olmayi bah$ederek cemalini gosterince, onlar, yüce Allah'in 
kendisini dvdügü gibi O'nu óverek kendisine hamdederler. $u halde 
onlartn ilk yaptigi i$, Cenáb-i Hakk'i tenzih ve tázim (her türlü nok- 
san sifattan uzak tutup yüceltmek) olur, Her yerde dualanmn sonu da, 
kendileríne bah$ettigi yüce zatini gosterme ve ebedl nimetler iijinde bu- 
lundurma devletine kar?ihk olarak O'na hamd ve $ükür oldu. Hamde 
"dua" denmesi, onu yaparun Allah'm lut fundan daha fazlasini istedigi 
í^indir. <^ünkü hamd, bir ^e$it dua olup "nimetini arhr yS Rabbi" ma- 
nasina gelir. Bu a^iklama, Há$iye sahibi Abdurrahman-i FásTye aittir. 105 

9-10. Áyetlerin Tasawufí ígareftleri. 

§üphesiz imanlanru kemale erdirenleri ve amellerinde ihlásli olan- 
lan Rab'leri, i manían bereketine iláhi huzur cennetine ula^tinr; iláhí 
tecelliyi mü$ahede cennetinde ve marifetinin nurlanyla nímetlenme es- 

104 Bu konudaki rivayetler ¡vin bk. Taberf, Cámw'l-Btryán, 12/126 (Riyad 2003); Süyütí, ed- 

DumiV-Mensúr, 4/345-346. 

105 Bu z¿1, CeláUyn Ttfsiri iiserinc háfiye yazan Abdurrahman-i Tásfdir (v,1036/1626). bk. 

Bagdádf. Hediyyetü’bÁríftn, nr. 3586 (Beynit2<X»); fCehh81«,Mu'cm£íV'M£ir//i^ 5/194. 
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nasinda onlann fikirleri atondan ilim nehirleri akar. Bunu mü$ahede et- 
tíklerinde nurlar onlan deh$ete dü$ürür, o zaman derhal Allah'i tenzih 
ve takdise yonelirler. O zaman AUah Teálá oniara, cemalinin nurlari ve 
zatinm sirlanyla yonelerek kar§ihk verir; bunun üzerine onlar Cenáb-J 
Hakk'in kendilerine bolea akittigi nimetlerine ve iláhí huzurunda sakin 
etmesine kar$ilik O'na hamd ve ^ükrederler. Allah bu nimetten bLzlere 
de bolea ihsan buyursun. Ámin ... 


Azabin Geciktirilmesindeki Hikmet 

Káfirler, i qle rinden bir peygamber gónderilmesine §a$inp onu inkár 
ettiklerínde, kendisiyle korkuhilduklan azabin acilen kendilerine veril* 
mesini istediler. Allah Teálá onlara cevap olarak §u áyeti indixdi: 



^ujj iúi P3 



¿UíÚJÓ^Ñ^JJijí 

1 * 1 



11. Eger Allah insatilara, hayn acele istedikleri gibi ferri de /te¬ 
men verseydi, ecelleri $oktan bitirilmif olurdu. Bize kavu$mayt um- 
mayanlan biz, azginhklan iginde btrakmz, $a$ktn Mr halde ya$aytp 
giderler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Eger AUah insanlara, hayrx acele iste- 
diklerinde onu kendilerine verdigi gibi, §err\ de, istediklerinde kemen 
verseydi..." 

Mesela onlar, "Üzerimize goktert ta$ yagdtr yahut bize aci bir azap ge- 
tir!“ (Eníál 8/32), “Vaat ettigín azab\ bize getir!" (A‘t3í7/77) diyorlardi. 

"Evet, Allah onlann istediklerini acele verseydi ecelleri goktan bi* 
tirilmi$ olurdu." Yani o anda tildürülüp helák edilirlerdi. Fakat Allah 
Teálá, hilim ve keremiyle onlara, ecelleri dolana kadar mühlet verir. 
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Áyet $dyle bitiyor: "Bize kavujmayi ummayanlan biz, kendilerini 
yava$ yavaj azaba yakla$tirmak ve biraz süre tammak upn azgmhklan 
ipnde birakinz, gallan bir halde ya$ayip giderler," Bu $a$kinlik, sapik- 
lik i^inde yolunu kaybetmektir. Bu aqiklama, sdzün münasebetine daba 
uygundur. 

Rivayet edildigine gore bu áyet nefsi, malí ve evladi i^in kotülük 
isteyen insanlar haklunda inmi?tir u * 

Áyetin manasi $udur; Eger Allah, insanlar bir hayir istediginde 
onun hemen vcrilmesini sevdiklcri gibi, kotü bir istcktcdLklcrindc onu 
hemen verseydi, onlar <^>ktan helák olurdu. §u áyet de bu manadadir: 

"Insan , hayri istedigi gibi, kotülük /fin dua eder " (ísra 17/11). En dogru- 
sunu Allah Teálá bilir. 


11. Áyetin Tasawufí í^aretleri 

Allah Teálá'nin kuluna hak ettigi muameleyi yapmamasi, aynca 
ifinde dogruluk ve hayir olmayan bir $ey istediginde onu acele verme- 
mesi Allah'in hilminden ve comertliginin geni$ligindendir. Anlabldigi- 
na gore bir adam, peygamberlerden birine, 

"Rabbim'e soy le, ka^ defadir kendisine isyan igindeyim ve emrine 
muhalefet ediyorum, beni henüz cezalandirmadi!" dedi. Bunun üzerine 
Allah Teálá o peygambere §oyIe vahyetti: 

"O $unu bilsin: Benbenim (álemlerin Rabb'iyim, ona gore muamele 
ederim) sen de sensin." 

Hatta bundan daha farkli bir durum soz konusudur. §oyle ki: Allah 
Teálá, ihsan ve ikraminm büyüklügünden, Hak yolunda seyredenlere 
bazan, emre muhalif bir i$ yapbklannda hak ettiklerinin aksiyle mu- 
amele etmektedir. Bazan orüann nefisleri zillet ve dii§üklük makami- 
na meyleder, Allah onlan yükseltir. Bazan nefísleri uzaklik makamina 
meyleder, Allah onlan kendine yakla§tmr. 


106 bk. SüyOtf, ed-Diirrii ¡~Mensúr, 4/ 346. 
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Bu hal, kendileri hakkinda ezelde iláhl ináyet takdir edilmij, ku- 
surlann zarar vermedigi, iláhí korumamn sanp gózettigi, azginiiklann 
hevánin pejine dü$ürmedigi kimseler ipn olur. Onlar, emre aykin bir 
§ey yaphklannda, pigman olup mahzun olur lar. Büyük velilerin kanadi 
albnda (terbiye ve nezaretinde) bu luna n kimselerde galip oían hal, veli- 
nin onu bu y oída yürütmesidir. Al lab igin hi^bir §ey zor degildir. 


Kula Her Hal de §ükür Gerekir 

Cenáb-i Hak, kullanna hayri hemen vemnekte, kotü jeyleri i se er 
telemektedir. Bu dummda kula dü$en i$, Allah'tan yüz íevirip Onu 
unutmak degil, sürekli olarakOna ^ükretmektir. Allah Teálá bu na dik 
kat ^ekerek $oyle buyurdu: 


\\ ;íL_SLíi ól-iíñi 
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12. insana bir zarar dokunduju zaman, yam üzeri yatarak yahut 
o turarak veya ayakta durarák (o zarartn gideriimesi i(in) bize dua eder; 
fakat biz ondan stkinftsint kaldmnca, sanki kendisine dokunan sifrin- 
timn kalkmast ifin bize hip dua etmemi§ gibi gegip gider. í$te haádi 
ajeniara bu §ekiide f yapmakta oldvklart §ey¡er güzelgosterildi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " insana , bedeni, malí veya sevdiklerin- 
de bir zarar dokundugu zaman, onun gideriimesi ve ondan kurtulmasi 
i «fin bize yalvanp yakanr; ya ni üzeri yatarak yahut oturarak veya ayakta 
durarak bize dua eder ." 
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Áyette, "yahur ifadesiyle degi^ik dununlann dile getirilmesi, ku- 
lun bütün dua sekilleriyle dua ettigini belirtmek i^indir. Yahut onunla 
bütün zarar ^gitleri anlaülmaktadir. 

"Fakat biz andan sikmtismt kaldirinca, sanki kendisine dokunan sikmtmm 
kaíkmast igin bize hi$ dua etmem¡$ gibi gegip gider." Yani eski halinde gider, 
küfriinde devam eder, o sikintiyi giderdigi iqin Allana sükretmez. Ya¬ 
hut dua ettigi yerden ^ekip gider; bir daha oraya dónmez. Áyette belir- 
tildigi gibi, daha once Allah'a yapdgi duayi u mi tur (Zümer39/3). 

"ífte haddi almiara bu $ekilde, yapmakta clduklan $eyler güzel goste - 
rildi." Oniara, §ehvetlerine dalma, sevinecek bir nimete kavu$unca ve 
bagindan áfetler sa vil inca bu nimetleri veien Rabb'ine §ük Orden yüz 
virme gibi yaptikJan i§ler, süslü ve güzel gcisterildi. 

Áyette, hali, bu anlatilan durumabenzeyen kimselere bir tehdit var- 
dir. Halbuki kulun yapmasi gereken jey, sürekli Rabb'ine Otica etmesi, 
yalvanp yakarmasi, Allah duasina kargüik verdiginde ve afíyetini de¬ 
vam ettirdiginde O'na jiikretmesidir. 


12. Áyetin Tasawufi l$aretleri 

tláhf kadcrin tecellilcri altinda sakin durmak (isyan ve feryat etme- 
mek), tek ve kahh&r oían Allah'm hükmüne teslim olmak güzel edepten- 
dir. Asil i$, talep edilen $eyin verilmesi degil, kulun güzel edebe sahip 
olmasidir. Güzel edep, Allah'tan gelen hükmü güzel anlamaktir. Allah 
senin gdgsünü dua i^in afinca, dua et, duada sesini yükseltme. §üphe- 
siz kendisine dua ettigin yuce zat, <^ok yakindir, senden habexsiz degil- 
dir. O halde uyanik olí O senden uzak degildir ki O'na seslenesin. Yüce 
Rabb'ine dua ettiginde, istedigin geyi ver irse CX na ?ükret; eger istegini 
ertelerse sabret. Allah, duaya icabe ti, senin istegin jekilde degil, kendi 
istegi jekilde, senin istedigin vakitte degil kendi istedigi vakitte garantí 
etti. Endogrusunu Allah Tedia bilir. 
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Zulüm ve Günahta Israr Edén Kavimlerin Ákibetí 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, edebini hozan kimsderi azapla tehdit 
ederek jóyle buyurdu: 



13. Andolsun ki sizden Unce pek fok toplumu, peygamberleri ken~ 
dilerine mucizeler getirdigi balde (onlari inkdr ve yalanlama ile) zulmet- 
tikleri ve imán etmedikleri i fin kelák ettik. í§te biz, günahta israr 
edenleri bóyle cezalandmnz. 

14. Sonra, nasil davranacagtmzt górmek ifin onlartn ardmdan sizi 
yeryüzünde halifeler yaptik (onlarjn yerine sizi getirdik). 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Mekkeliler! Andolsun ki sizden once 
pek fok toplumu peygamberleri oniara, dogruluklanni gfteteren apapk mi¿- 
cizeler getirdigi balde onlan inkár edip yalanlayarak z ulmettikleri ve imán 
etmedikleri i$in helák ettik." Zaten onlann y haklannda ezelde jekavet hük- 
mü veri Id i gi ve kendileri imán etme kabiliyetlerini bozduklan i^in ¡man 
etmeleri sóz konusu degildi. Yahut onlar, helik edildikten sonra, imán 
etme imkSnmi kaqirmi§ olduklanndan imán edecek degillerdi. 

,( í$te biz , peygamberlerini yalanlayan, inkár ve isyanda israr eden 
ve kendilerine mühlet verilmesinin bir fayda vermeyecegi belli oían gü- 
nahta israr edenleri bóyle cezalandmnz " Yaní her mücrimi, israrla inkár 
ve isyana devam eden herkesi boy le cezalandmnz. 

Áyette, "onlar" yerine, "mücrim=günahta israr eden" ifadesinin 
zikredilmesi, onlann isyanda son noktaya ula^tiklanru ve onda ba$i «jek- 
tikleriní iíade i^indir. Bu agiklama Beyzávfye aittir. 
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Diger áyette $óyle buyruluyor: "Sonra, ey ümmet-i Muhammed, 
onlarm ardtndnn sizi yeryüzilnde halifeler yaptik; helák ettigimiz nice ka- 
vimlerden sonra, onlann yerine sizi getirdik. Bunu sizi deneyip iyi veya 
kótii, nasil davranacagimzt górmemiz igin yaptik/’ Yani ¡láhí ilimde ónce- 
den belírlenen $eyin ortaya gikmasi ve varlik áleminde belli olmasi igin 
bóyle yaptik. Boylece biz size, yaptigiruz amelleríníze góre muamele 
ederiz. 

Hz. ómer [radivalLahu anh] derdi ki: "Allah amelimizi gorntek igin bizi 
halife yaph (óncekilerin yerine getirdi); óyle ise gizli ve agik her halde 
AUah'a amellerinizin güzelini gósterin (kótü amel yapmayin)." 

Yine o ^oyle derdi: "Ey Hattáb'm oglu Ómer, sen de halife oldun; 
artik nasil amel ettigine bak!" 107 


13-14. Áyetlerin Tasawufí Ijaretleri 

Helák oían kimseler, ya dinin záhirdeki hükümlerini veya hakikat 
ilminin edebini gignedikleri igin helák olmu§tur. Dinin záhirí hükümle- 
ri, bedeni azaptan korur; hakikat ilimleri ise, rtihlan azaptan korur. 

Kim, dinin záhirí hükümlerini gerektígi gibi yerine getirirse nefsini 
dünya ve ahiret áfetle rinden korur. Kim de hakikat ilminin edeplerini 
gerektígi gibi yerine getirirse ruhunu, bu álemde ve óbür álemde Allah'i 
bilmemekten (marifetullahtan mahrum kalma áfetinden) korur. Kim 
her ikisinin hükürn ve edeplerini yerine getirirse bedenini ve ruhunu 
(iki dünvamn azabmdan) korur; mukarrebínden (iláhí huzurda yakinhk 
elde eden velilerden) olur. 

Kim, dinin záhirí hükümlerini yerine getirir fakat hakikat ilminden 
habersiz olursa o kimse, bedenini azaptan korumu$, ruhunu ise azaba 
terketmis olur. O, bu dünyada ruhunu haváhr (kótü düfünceler) vesve- 
se ve evham iginde azaba terketmi§, ahirette ise yüksek makamlardan 
uzak olup avam ile kalarak (manevi) azap iginde birakmi§ olur. 


107 bk. Sa'Iebt el-Kqfvc'l-BeyAit. 3/275-276. 
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Kim, dinin zlhirí hükümlerim ihlal ederek hakikat ilimlerinden 
bahsederse durum $udur EJer bu kimse, ifin ehli olmayip yalan da va 
pe^inde ise zindik oldugu igin cismi ve ruhu azap gCrür. §ayet (i$in 
hakikatíne gfjre) sdzlerínde hakli ise, (dinin záhiri iimine ters bir §eyi 
dile getirdigi igin) dünyada oldíirülerek bedeni azap gorür, Hallác-i 
Mansúr'a yapildigi gibi. Fakat o, ahirette mukarrebíne (iláhí huzurda 
yakinlik elde eden velilere) katilir. 

Her asirdaki insanlara $oyle denir: Sizden once nicelerini, nefsaní 
haz ve $ehvetlerine uyup nefislerine zulmettiklennde, onlan iláhi hu¬ 
zurda n uzakla$tirarak ve kalplerini haktan perdelenme gami i£inde bi- 
rakarak helák ettik. Halbuki anlara, kendilerini Rab'lerine ula$tiracak 
elgiler (terbiye yotunun rehberlerí) gelmijti. Bunlar, zamanlannda ya$a- 
yan velilerdir Onlar, kendilerine, dogruluklanni gósteren apa^ik delil- 
lerle geldiler. Onlann elinde, insanlan hidayete sevketmekten bajka bir 
delíl olmasaydi bile, bu, o velilerin dogrulugunu ispat etmeye yeterdi. 
Fakat insanlann gogu onlan inkár etti. Ger?i onlar, haklannda ezelde 
haktan uzakkk hükmü verilmig oldugundan, oniara imán edeeek de 
degildi. Onlardan sorna, zamammzdaki §eyhiere nasil davranacagmizi; 
onlan inkár mi yoksa kabul mii edeceginizi gOrmek i(in sLzi yeryíizüne 
getirdik. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Kur'an Allah Kabndan Gelmi^tix 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, inkárcilann durumundan (yersiz istek- 
lerinden) bahsederek §dyle buyurdu: 




si tí; u3 oiirf uto 1 ^ 

sub íJljí ¿í is ji Hjú y ili ¿*óVj3* 


-tal} 


^ t 



Mi 





— -■ 1 > 


0 


0 




15. Onlara áyetterimiz apk deliller ha linde okundugu zaman 
bize kavuftnayt utnmayattlar, "Bundan ba$ka bir Kur'an getir yahut 
onu degi$tir!" dediler. De ki: "Onu kendiligimden degiftirmem benim 
igin olacak $ey degildir. Ben, ancak baña vahyolunana uyartm. Eger 
Rabbim’e isyan edersem büyükgiinün azabindan korkanm. 

16. De ki; "Eger Allah dileseydi onu size okumazdim ve Allah onu size 
bildirmezdi. Ben hundan (Kur'an inmeden) Unce bir dmür boyu aramzda 
kaldtm. (Onun benim tarafimdan gelmedigini) Akledemiyor musunuz? 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Otilara yani Kurey? káfírlerine 
dyetlerimiz aqtk deliller halinde okundugu zaman, mü$riklerden bize kavu$- 
mayi ummayanlar, ‘Bundan ba$ka bir Kur'an getir Va ni bize bundan 
ba$ka bir kitap getir, onda oldükten sonra diriLme, hesap verme, oiüm- 
den sonra azap górme gibi olmasim uzak ve imkdnsiz gArdügümüz $ey- 
leí bulunmasin, dediler. 

Yahut onda iláhlanmiz kotülenmesin ve dinimizin kusurlu oldu- 
gundan bahsedilmesin. 

Bir diger mana: Sen, bu kelámi (Kur'an'i) bizim terdhlerimize gore 
kendin ortaya koy; onun haram kildigim sen helál kil, helál kildiguu da 
haram et ki i§imiz tek ve sózümüz bir olsun. 

"Yahut onu degi$tir; bu $ekilde her §eyi kapsayan áyetlerin yerine, 
ba§ka bir áyet getir, dediler“ 

Ey Muhammed, onlara de ki: "Onu kettdim degi$tirmem benim i<¡in 
olacak $ey degildir; bu dogru olmaz." Burada, áyetleri deglutirme teklifine 
cevap verme kle yetindi; £ünkú a ye ti degijtirmek imkánsiz olunca, ken* 
diliginden bagka bir Kur'an getirmek da ha imkánsiz olur. 
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COx II 


Oniara de ki: “Ben, ancak batía vahyolumm uyarim; (áyet olarak) 
kendi tarañmdan bir $ey soyleme gücüm yoktur." 

Beyzávi demi$tir ki: “Ben, ancak bañe vahyolunana uyarim " ifadesi, 
hálihazirda oían $eyin sebebini agiklamaktadir. Bir ijte ba$kasina uyan 
kimse, ona aykm davranarak kendi bacina hareket etmez. Áyette, bazi 
áyetlerin digerini neshetmesiyle ortaya <pkan geli$kiye cevap vard;r 
(Qünkü nesih i§inde, áyeti degi$tiren yüce Allah'br, bizzat Hz. Peygam- 
ber Isaiiaiiahu tieyhí veadlem] degildir). Áyette ay rica, onlann bu suali i le 
ortaya attiklan, 'Kur'an peygamberin sozüdür ve onun uydurmasidir' 
sozlerine ret vardir. Bunun i^in Hz. Peygamber [sallallahu ateyhi vesellem] on- 
lara verílen cevapta, deglutirme ijine 'isyan' ismini verdi ve $oyle dedi: 

'Eger, (onu kendi ba$ima degiftirerek) Rabbím 'e isyan edersem büyiik 
güniin, kiyamet güniinün azabmdan korkartm/ Bu áyette, onlann bu tek- 
lifleriyle azabi hak ettikleri ima edilmi^tir/' 1 '® 

Diger áyette joyle buyruldu: "De ki: Eger Allah dileseydi, beni size 
gondermezdi ve ben onu size okumazdim ve AUah onu size bildirmezdi; 
yani benim lisammla onu size ógretmezdí," 

Áyetin bir ba§ka okunu^una gore manasi §oyle olmaktadir: Eger Al¬ 
lah dileseydi, onu size ben okumazdim, Allah onu size benim difunda 
birinin diliyle de bgretirdi (íakat bunun i$in beni se(ti ve górevlendir¬ 
di). 

Mana ?udur: "Bu Kur'an haktu; onda hiqbir §üphe yoktur. Eger 
onunla ben gdnderilmeseydim, benden ba$kasi gonderilirdi. Hásili, bü- 
tün if, Allah'in dilemesine baglidir, benim dilememe bagli degildir ki 
stzin onu istediginiz gibi yapayim." Sonra bu gerfegi $u sózüyle des- 
tekledi: 

“Ben bu Kur'an inmeden once bir ómür, kirk sene aramzda kaldim. 9u 
síire iginde hi( Kur'an okumuyor ve ondan bir $ey bilmiyordum." 

Bu áyette, Kur'an'in mudze ve hárikuláde bir kitap olduguna i$a- 
ret vardir. C^ünkü onu okuyan Hz. Muhammed [sallallahu aleyhi v«se)lem], 


108 BevzJví, Enpárü’i-Türiztl, 1/430. 
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Kur'an ínmeden once onlann arasirtda kirk sene ya$adi, bu siire i^inde 
hi^bir ilim ügrenmedi, bir álimden ders almadj, bir jiir ve hutbe okuma- 
di. Kirk sene sonra onlara dyle bir kitap okumaya bailad i ki onun fesa- 
hati (soz giizellígi) bütün sozleri áciz birakh, her türlü nazim ve nesrin 
üzerine £ikti. Bu kitap itikad ve amelle ilgili temel esaslan ignde topla- 
di, dncekjlerin kissalanm dile getirdi, sonrakilerin hallerinden bahsetti. 
Bdylece, Hz. Muhammed'in [sallallahu aleyhi vesellcml bütün bunlan A11 ah 
tarafindan ogrendigi bilinmi$ oldu. Bu agiklama Beyzávrye aittir. 

Her kimde akl-i selim varsa, onun hak oldugunu anlar. Bunun i^in 
Cenib-i Hak onlan, "Akletmiyor musunuz?" sdzüyle azarladi. Yani, i§in 
iq yüzünü iyice dü$ünüp tefekkür ederek aklmizi kullanmiyor musu¬ 
nuz? tyi düfünseydiníz, bu Kur'an'inbe$er gücüyle inmeyecegini, onun 
her $eyi bilen, tek ve kahhár oían yüce Al 1 ah'tan geldigini bilirdiniz. 


15-16. Áyetlerin Tasawufi l$aretleri 

Kullan Allah'a davet eden ve mane vi terbiye veren veliler, nefsin 
kotü ali$kanliklanm terketmek, záhirí süsleri yikmak ve dünyadan el 
etek gekmek gibi nefislere zor gelen bir yol la ortaya gikip insanlan o 
yolda gdtürmek istedikleri zamaa hevási kendisine hákim oldugu i<;in 
Allah'a ula$mayi ummay anlar $5yle der; 

"Bize ba$ka bir yol getirin de síze uyahm. O getireceginiz $ey, nefís- 
lere kolay otsun, ádet ve ali$kanliklanrruza uysun yahut bu yolu daha 
kolayi ile degijtirin. Size verilen bu yola gelince, biz ona gü$ yetireme- 
yiz." 

Bu kimseler ^ogu zaman da velileri bíd'at gkarmakla sumariar. Bu¬ 
nun üzerine veliler, bu insania» $5yle der: 

"Bizim bu yolu kendi bajimiza degi§tirmemiz uygun ve dogru de- 
gildir. Biz sadece bizden ónceki $eyhlerimizin ve onlann $eyhlerinin 
gittigi yoldan gidiyoruz. Onlann bizi terbiye ettigi ?eyle, biz de bize 
uyanlan terbiye ediyoruz. Onlann yoluna aykin davranirsak Altah'in 
azabindan korkanz. Cünkü bu durumda bize tábi olanlari aldatim$ olu- 
ruz. Biz, $eyhlerimizin sohbetlne kahlmadan once, sizin aramzda uzun 
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seneler kaldik. Bu zaman i^inde bóyle bir §ey yapbgimizi gtirmediniz. 
§eyhlerimizin sohbetine (terbiyesine) kafalana kadar boyle dcvam ettu 
Bu da gosteriyor ki bizim sizden istedigimiz seyler, bizim kendimize ait 
degildir Bu usul ve ádap bize, feyhJerimizden miras kalmi$hr. Oniara 
da onceki jeyhlerinden miras kalmi$tir. Bu durum silsile halinde yukan 
dogru devam etmektedir. l§in ashni akletmeyecek misiniz?" 


Allah Adina titira Fdpnler 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, yalan soyleyenlerin ve áyetleri 
yalanlayanlann zalím oldugurtu belirterek $5yle buyurdu: 



17. Allah'a kar$t iftira edenden yahut onun áyetlerini yalanlayan- 
dan daha zálim kim olabitir? Gergek ju ki mücrimltr (israrla gtinah 
ifleyen ve tavbe etmeyenler), kurtulufa eremezler. 

18. Onlar Allah't btraktp k endi Uriñe higbir zarar ve fay da verme- 
yecek $eylere taptyorlar ve, "Burilar, Allah kaftttda bizim $efaatple- 
rimizdir" diyoríar. De ki: "Siz Allah'a góklerde ve yerde bilmedigi ihig 
oí mayan) bir yeyi mi haber veriyorsunuz?" AUah, onlarttt ortak ko$~ 
tuklan $eylerden uzak ve yiicedir. 
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Tefftii 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Allah'a kar$i iftira tienden daha zalim 
kim olabilir?" Yani AUah'in soylemedigini soylemi§ gibi uyduran kimse* 
den daha zalim kimse yoktur. Bu áyet, Hz. Peygamber'in [saiiailahu aUyhi 
vesdieml, mü$riklerin, "Kur'an'i kendisi uydurdu" su^lamalanndan uzak 
ve temiz oldugunu apklamaktadir. Onunla aynca, mü§riklerin Allah'a 
ortak ko$malaruia ve evlat nísbet etmelerinde y alano olduklanna L$aret 
edilmektedir. 

"Yahut onutt áyetlcrini yaianlayandan yani onlan inkár edenden daha 
zalim kim clabilirV' Qndan daha zalim kimse yoktur. 

“Gerqek ;u Jti mücrimler kurtulu$a eremezler Yani onlar Allah'a $irk 
ko§tukJanndan dolayi aradiklanm elde edemezler, fali$malan kendileri- 
ne bir §ey kazandirmaz. "Onlar Allah '1 btrakip kendilertne hifiir zarar vefity- 
da vermeyecek §eylere tapiyorlar ." Yani hi^bir fayda ve zarar vermeye gücii 
olmayan cansiz varliklara, putlara tapiyorlar. Halbuki kendisine ibadet 
edilen zatin, iyi i$lere sevap, k5tü i§lere ceza veren biri olmasi gerekir ki 
kendisine yapilan ibadet bir fayda getirsin yahut bir zaran defetsin. 

"Bir de mü§rikler, 'Burilar, bu putlar, Allah katmda bizim §efaat$imiz- 
dir; diinyada mühim iflerimizde bize $efaat ederler yahut eger óldük- 
ten sonra dirílme varsa, ahirette de bize $efaat eder' derler " Onlar sanki 
hundan §üphe i^indedirler. Bu, onlann ileri derecedeki cehaletlerinden 
ileri gelmektedir. C^ünkü onlar, bütün ejyayi yoktan var eden, diledigi- 
ne fayda ve zarar veren yiice zata ibadeti terkedíp hi^bir fayda ve zarar 
vermeyecegi kesin olarak bilinen varliklara ibadet etmektedirler. 

Áyet §¿3yle devam ediyor: “De ki: Siz Allah'a góklerde veyerde varligim 
bilmedigi bir §eyi mi haber veriyorsunuz?" Yani siz, Allah'a, góklerde ve yer¬ 
de ibadeti hak eden bir ortagin bulundugunu mu haber veriyorsunuz? 
Bu soruda onlan bir azarlama ve delillerini cürütüp susturma vardir. 

Müfessir íbn Cüzey-i Gima tí demíftir ki: "Bu áyet, onlann, 'Putlar 
bize sefaatedecektir' sozlerine cevap vermektedir. Mana $udur: Putlann 
sefaatci olacagi, góklerde ve yerde oían her §eyi bilen Allah'ín bilgisi da- 
hilinde degildir. O'nun malumu olmayan her §ey kesin yoktur, o hi^bir 
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§ey degildir. 'Allah'a haber mi veriyorsunxa ...' ifadesi, onlan azarlayip 
kinayarak susturma aniami ta$ir. Yani Allah'in bilgisinde olmayan $eyi 
siz (Y na nasil ógretiyorsunuz, demektir " 1W 

tbn Atiyye demiftir ki: "Müfriklerin bu sflzlerine kar$i hesaba £tv 
kilmeleriy kendilerine kar§i daha büytik bir galebe olur; <pmkü onlann 
o zaman fundan ba$ka bir §ey soylemeleri mümkün olmayacaktir. "Biz 
Allah'a bilmedigi bir §eyi haber vermeye gü? yetíremeyiz, bóyle bir ffy 
yapamayiz." 

Cenab-i Hak, sorna zatim bundan tenzih ederek $oyle buyurdu: 

" AUah , onlann firkko$mastndan yahut kendisine ortak koftuklan $eyler- 
den uzak ve yücedir ." 


17-18. Áyetlerin Tasawuft tfaretleri 

Bu áyette, ¡ki gruba büyük bir azarlama vardir. Bunlardan biri, ya- 
lan yere kendilerínin veli oldugunu soyleyen bo$ dava sahipleri, digerí 
de Allah'm seqilmif velisi oldugu sabit oían kimselerí inkár edíp yalan- 
layan kimseleidir. Áyet onlann günahkir oldugunu, bajan ve kurtulu¬ 
fa eremeyecekleríni tescil etmektedir. 

Bu áyette aynca, bir faydayi elde etmek veya bir zaran gidermek 
Í£in bir mahlüka güvenip dayanan kimseye de azarlama vardir. 

Áyetin uyan ve azanna muhatap olanlardan biri de günahlarda ís- 
rar ettigi ve büyük günahlan ijleyip durdugu halde, kendisine jefaat 
edecegini zannettigi bir velinin sohbetinde bulunmaya aldanan kimse- 
dir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


tnsanlann thtílafa Düfme Sebebi 

Insanlann, peygamberlere karji pkip onlan yalanlamalan ve Allah'a 
firk kofmalan, sonradan ortaya gikmif bir durumdur. Bunlar, ilmin } ok 


109 fon Cüzey, rt-TeshíI ¡i-UIümr’t-Tenzí], 1 / 354 (Beyrut 1995). 
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olmasi ve uyannrn azalmasiyla ortaya cikmi$ $eylerdir. Allah Tedia bu 
konuda $oyte buyurmaktadir: 



\yl j£¿l¡ U 




Í-UM 



19. Irtsatthir (Uk donemde) tek bir ümmetti, sonradan atfrthga dü$- 
tvler. Eger (azabtti ertelenmesi He itgili) Rabb'inden birstíz gepnemif oí- 
saydi, aynltga düftükleri konuda aralartnda hüküm verilirdi (derhal 
azap iner ve i$leri bitirilirdi). 


Tefeir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Insattlar (ilk donemde) tek bir ümmetti." 
Yarahldiklan aslí fitrat iizere Allah'in birligini tasdik eden kimselerdi. 
Yahut hak üzere ittifak halindeydiler. Hz. Ádem [aieyhiswiám] zamarunda 
durum boy ley di. Bu durum, Kabil'in, karde§i Hábil'í dldürmesine ka- 
dar devam etti. 

Yahut tufandan sonra, ihtilafa dü§tükleri z amana kadar tek ümmet 
id i ler. 

Bir diger yorum §udur: Allah ruhlan yaratip kendilerini §ahit tuta- 
rak, "Ber, sizin Rabb'imz degil miyim?" diye sordugunda, hepsi O'nun rab- 
ligini ikrar etti ler ve bu konuda ay ni §eyi soylediler; sonra ruhlar madde 
áleminde, heváya ve bátil $eylere uyarak gdrü$ aynligina dü$tüler. 

Yahut peygamberlerin gonderilmesiyle insarlar gdrii$ aynligina 
dügtüler; bir grup onlara uydu, digerí ise yalanladi. 

Áyet $oyle devam ediyor: " Eger, levh-i mahfúzda, iki grubun hak- 
kinda verilerek hükmün veya aralannt ayiracak azabin, hüküm ve ceza 
günü oían láyamete kadar ertelenmesiyle ilgili Rabb'inden bir stiz ge^me- 
mi$ olstnfdi, aynhga düftükieri konuda arátannda adíen hüküm verilirdi ” 
Bátil ehli olanlar helák edilir, Hak üzere gidenler selámet ignde kalirdi. 



£ 2 __I^_VUNlJS_SÚRESl_20_n 

19. Áyetin Tasawufi Ijaretleri 

ínsanlann peygamberler hakkmda ihtilafa dü§tükleri gibi, veliler 
hakkmda ihtilafa dügmeleri de hakkmda ezeli hüküm verilmi?, olmas i 
kesinlesmi? bir §eydir. Kim bütün insanlann bir peygamberi veya veliy i 
ittifakla kabul etmesini isterse, o kimse Allahi ve ehluHahin yolunu ta- 
mmami$ cahil biridir. En dogrusunu Allah Tealá bilir. 


Káfirlerin Mucize Talebi 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, klfirlerin áyet ve mucize talep- 
lerinden bahsederek $oyle buyurdu: 


i ¿ t uí i L; j j- lí i Jjíi 



20. Káfirler, "Ona Rabb'inden bir áyet (mucize) indirilse yaV* di- 
yorlar. De ki: "Gayb attcak Allah'a aittir. óyltyse (istediginiz $eyin gcl- 
mesini) bckleyitv, ben de sizinle beraber bekleyettlerdenim ” 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; " Káfirler diyor ki: ‘Rabb'inden ona, dcg- 
rulugunu ispat ve tasdik eden bir áyet, mucize indirilse ya!* Indirilse de 
bütün insanlar onu gózleriyle górseler ve gordükleri mucize onlan kcn- 
disine imán etmeye mecbur etse!" 

Bu i$ bu gekilde hi^bir peygamber i$in olmami^tir. Peygambere ve- 
rilen mucize insanlann ónünde ortaya konur; bir grup onu nía hidayete 
gelir, digerieri onu inkSr cder. 

Onlara de ki: " Gayb ilmi ancak AUah’aaittir; gaybi bilmekOna mah- 
sustur; O baña gaybi bildirmezse, ben gelecek oían áyet ve mucizenin 
vaktini bilemem. Belki Allah, gelecek oían mucizede sizin zarannuin 
oldugunu bilip onu sizden gen cevirmi$ olabilir. Óyleyse istedíginiz 
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geyin gelmesini bekleyin; ben de sizinle berobcr bu mi bekleytn ierdcti im." 
Bu áyet, Hz. Peygamber [sallallahu aieyhi veseliem] igin bir yardim vaadidir. 
Cenáb-i Hak Bedir'de ve diger yerlerde Resülullah'a jsaUailihu aleyhi vesel- 
iem¡ yardim ederek ve káfirleri yakalayip helák ederekbu vaadini yerine 
getirdi. 

Ayete $u mana da veril mi?tir: Sizín inadmiz ve áyetleri inkár edi- 
$¡niz sebebiyle Allah'm size ne yapacagini ben de sizinle birlikte bekle- 
yenlerdenim. 


20. Áyetin Tasawufí í$aretleri 

Avam halk, terbiye jeyhlerinden sürekli kerametler górmek ister. 
OnJara verilecek cevap, Atlah TeSlá'nin, Peygamber Hz. Muhammed 
[sallallahu alcyhi vcsellcm] i<pn buyurdugu $u sozüdür: 

"De ki: Gayb ancak Allah'a aittir." 

Hy velílerden keramet bekleyenler, Allah'm onlarin eliyle ger^ek- 
le$tird¡gi hidayet ve ir§ada, Allah'm zikriyle kullan ve beldeleri ihya 
etmelerine bakin; kerametlerin en büyügü budur. §üphesiz, insanlann 
kótii ádetlerinden ve dünya sevgisinden kurtanlmalan hárikuláde bir 
i$tir. Ozellikle dünya sevgisinin kalpleri kujathgi ju zamanda! Bu oyle 
bir zamandir ki Slim, salih, müntesip, kimi gorsen, hemen herkes mu* 
hakkak, bir$ekilde dünyanin zulmeti i^ine dalmi$tir. ínná lillah ve inná 
ileyhi ración (Allah hepimize rahmet eylesin). 


Her Gün $ahit Oldugumuz Rahmet Mucizelen 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, anlayan ve ibret alanlar i«;in 
bazi áyetlerinden (rahmet mucizelerini) bahsederek $óyle buyurdu; 

j ¡tai f.: í i3¿ jí? j-líji uiít í 
jjJtyLo ¿.¿sus u jjl-t \íLL'j üitl 
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21. ínsanlara dokuttan i has tal ik ve kitiik gibi) bir sikwttdan sonta 
kendilerine bir rahmet (geniflik ve eseniik) tatttrdigimizda, áyetlerimiz 
hakkmda bir tuzak pefinde olurlar. De ki: “Allah'm tuzagt daba sü~ 
ratlidir. $üphesiz eig ilerimiz (yazici meleklerimiz) kurdufíurtuz tuza k la- 
n yazmaktadir" 

22. Sizi karada ve denizde gezdiren O'dur, Hatta siz gemilerde bu- 
lundugunuz ve o gemiier igirtdekilerle birlikte ho§ bir rüzgárla aktpgitti- 
¿i ve ( yolcular ) onuttla sevindtkleri bir zamanda, o gentiye fiddetli birfir- 
ttnagelip gafar, oniara heryerden datgaíar hücum eder. OnJar gepegetre 
ku$atüdiklanm Oteiák edil diklerin i) s a rt ir lar, o zaman tam birihlásla dtni 
AUah'a has kilarak (firkten uzakla^arak) AUah'a dua ederter; "Eger bizi 
hundan kurtanrsan mutlaka §ükredenlerden olacagiz" derler. 

23. Fakat Allah onlan kurtartnca pe§inden yeryüzünde hakstz yete 
ta§ktnhk etmeye bafíarlar. Ey insaníarl S izin ta^kinhgtmz ancak ktn- 
dinize zarar verir. Bu, $u dünya hayatimngegici menfaatidir. Sonta aó- 
nüfünitz bizedir; o zaman size yapmakta olduklartmzt bildiririz. 


Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ínsanlara dokunan hastahk ve kitlik gibi 
bir stkmttdan sonra kendilerine sihhat afiyet ve bolluk gibi bir rahmet iat- 
tirdigtrmzda, áyetlerimiz hakkinda bir tuzak pefinde olurlar, onu eleftirme- 
ye, ortadan kaldirmak i^in hile kurmaya bailarlar/' 
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Rivayet edildigine g&re, Mekkeliler büyük kjtlik yajadilar, dyle ki 
derileri ve lejleri yeme durumunda kaldilar. Sonra Allah Teálá onia¬ 
ra bol yagmur gonderdi, onlan kitliktan kurtardi, Fejinden AUah'in 
áyetlerini elejtirmeye ve yalanlamaya bailad llar; Peygamber'ine [wiiai- 
lahu aleyhi v«eHemJ tuzak kurdular. 

Ávet joyle devam ediyor: "Deki: Allah'm tuzagi, sizin tuzagimztkm daba 
süratlidir ." Siz tuzagiruzi kurmadan once, O sizin cezamzi verdi, kókünü- 
zü kuruttu. Allah'in tuzagimn süratli oldugunun ifade edílmesi, onlann 
yaptigi i$e, aym isimle karjilik vermek, aynca onun kesin oiarak baja ge* 
leeegini bildirmek igndir. Jüphesiz, her gelecek oían jey yakindir 

Áyet jóyle bitmektedlr: *$üphesiz elgiierimiz, yazici meleklerimiz, 
kurdugunuz tuzaklart yazmakladir, size ona góre karjihk verecegiz." 

Beyzávt demijtir ki: "Bu áyet, onlardan intikam almarun kesin ger- 
^eklejecegini ifade etmektedir, Áyet aynca juna dikkat ^ekmektedir: 
Onlann gízlice yapmayi planladigi jeylerin Allah'a gizli kalmasi bir 
yana, amelleri kaydeden meleklere de gizli degildir." 

tbn Cüzey demijtír ki: "Bu áyet, káñrler hakkindadir; ancak áyet 
onlann dijindaki bu jekilde davranan kimselere de yaphklan iji yasak- 
lamayi ¡(ermektedir. Buradaki tuzak, Allah'in áyetleri hakkmda tenkitte 
bulunmak ve Allah'a jükru terketmektir. Allah'in qdk. süratli jeklinde 
tanitilan tuzagi, káfirlere verecegi azabidir. Bu azaba tuzak denmesi, 
onlann yaptigi i je karjilik benzer bir ifade seqilmesi ve ugrayacaklan 
azabin yaphklan günahla isimlendirilmesidir.'' lin 

§iddet ve sikintidan sonra, iláhi rahmetin inmesi, Allah'in sonsuz 
kudretine delildir. Rivayet edildigine góre, Mekkeliler kithga ugrayinca 
Hz. Peygamber' e (saiiaiiahu aleyhi veseiiem] siginarak, 

"Yá Muhammed, sen güzel ahláki emrederek geldin; kavmin helák 
olmak üzere, Allah'a dua et de bize yagmur yagdirsin!" dediler. Allah 
Resülü dua etti r yagmur yagdi. Bu, Resúl-i EkrenTin MUiUhu aleyhi ves^i- 
lem| mucizesi oldu. 


110 tbn Cüzey, et+TeshiUi-Uiümn-Teniil, 17354-355 
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Pe§inden gelen áyette, diger bir rahmet mucizesinden gdyle bah- 
sediliyon "Sizi karada ve denude kudretiyle gezdiren O’dur. Hatta siz 
gemilerde bulundugunuz ve gemíler icindekilerle birlikte hafíf^e esen 
ho$ bir rüzgárla akip gittigi ve kolayca akip gitmesinden dolayi yolcute- 
nn sevindikleri bir zamanda, gemiye $iddeth bir firtma gelip galar, o anda 
denizin dalgalanmasi sebebiyle oniara fter yerden dalgalar hücum eder. 
Onlar gepegevre ku$ahldiklarmi, helák edildiklerini samrlar" Yahut dü$- 
man tara bridan sanlan kimse gibi, bütün kurtulu? yolunun kapandigiru 
dü$ünürler. 

tbn Atiyye demijtir ki: "Denizin durumunun iyi oldugu vakitlerde 
cihad ve hac i^in denizde yolculuk yapmak ittifakla cáizdir. Avlanma ve 
ticaret yapma gibi zaruri gegim i$in denizde yolculuk yapmak da boy- 
ledir. íhtiyaa olmadigi halde sirf daha fazla mal biriktirmek i^in deniz¬ 
de yolculuk yapmak ve deniz üzerinde kalmak, álimlerin ^ogunluguna 
góre mekruhtur." 

Ben (íbn Adbe) derim ki: "Eger bu kimsenin deniz yoluyla gitti- 
gi ülke, káfirlerin müslümanlara hükmettigi bir yer degilse mekruhtur; 
yoksa haramdir." 

íbn Atiyye sonra der ki: Deniz a$in dalgali iken yolculuk yapmak 
yasakbr. Bir hadiste jdyle buyrulmujtur: 

"Kim deniz a$m daigalt iken onda yolculuk yaparsa, ondan zimmet ya ni 
müminlerin sorumlulugu ve garantís! uzak olur (günkii o, kendisini tehlikeye 
arzetmiftirk " ni 

Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesciiem] diger bir hadisinde §óyle bu- 
yurmu$tur: "Ben (din ve dünya adina bir zaruret yoksa) denizde yolculuk 
yapmam . " m 


111 Hadis ígn bk. Ahmed, Míisned, 5/79: AbdünezzAk, Musannef, 11/306 ínr, 20614); 
Beyhald, $uúbti 'i-Imán, nr. 4723-4724. 

112 tbn Atiyye, ri-Muharrerii ‘l-Vectz, 3/112 {Beyrut 1993). Müfessírin zikrettigi hükümleri, 
deniz tafimaoligmm geli$medigi ddnemlere gftre düjilnmek yerinde olacaktir. Gilnü- 
müzde de denizin ín dalgali oldugu zamanlarda deniz seferlerinin yasak edilmesi, 
aym hedef yani can ve mal emniyeti ipndir (Müterdm). 
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íbn Abbas Iradiyallahu anh| demi^lir ki: "Ben bazi dualar biliyorum ki 
kim onlan deniz yolcutuguna £ikinca okur da bacina bír áfet ve zarar ge- 
lirse, onun diyetíni ddemek, zaranni kar§ilamak baña aittir. Kendisine, 
Bunlar Kangi dualardir?' diye sorulunca jdyle demi j ti r: 

'Ey goklerin hu$ú ile kendisine teslim oldugu, yedi kat yerlerin bo- 
yun egdigi, saglam daglann emrine boyun edigí Allahim! Sen muhafaza 
edenlerin en hayirlisisin, merhamet edenlerin en merhametlisisin, 

Sonra $u Sycti okur: 


^Ji\ 


*** ) t < 
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'Otilar Allüh't hakkt ile tanimadilar. Kiyamet günU bütün yeryüzü O'nun 
kabzasmdadir, gokler de eíinde dürüludür. O, bütüti noksan sifatlardan 
uzaktir; onlartn $irk koftuklarmdan yüeedir ' (Zümer 39/67). 

Allah, bütün halkin Rinden seplmi^ peygamberi Muhammed'e 
[saiiaiiahu aieyhi veseiiem] salát etsin, onun Ehl-i beyt'ine, zevcelerine, zürri- 
yetine, diger bütün peygamberlere ve mukarrebin meleklere salát etsin 
(magfizet, rahmet ve bereketini ihsan buyursun). 

Sonra §u áyeti okur 



Manasi: 'Nuh dedi ki: O gemiye binin; onun gitmesi ve durmast 
Rabbim'in ismiyledir (izin ve emir ve kudretiyledir). $iiphesiz Rabbim, qok 
affedici ve qok merhametlidir' (Hüd 11/41)." 

Salihlerden biri demi^tii ki: "Ben bu dualan deniz yolculugum si' 
rasinda okuyarak tecrübe ettim, sttzünün dogru oldugunu gordüm." 
Cenáb'i Hak, sonra deniz kenditerini ^pe^evre sardigi anda káflrlerin 
si f a ti hakkinda §óyle buyurdu: 
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"O zarrum tam bir ihlásla dini Allah'a has kúarak, O na hi^bir varli- 
gi $irk ko$maksizin Allah'a dua ederler” O deh$et anuida aslí htratlan 
(álemlerin sahibi Allah'a yonelme ózellikleri) gen dondügü ve onleríni 
pcrdclcycn cngcllcr korkunun $iddetiyle yok olup gittigi i^in, §u §ekilde 
Allah'a dua etmeye bajladilar 

“Eger bizi bu fiddetli afeíten kurtanrsan mutlaka $ükreden¡erden olace- 
gtzr 

Gelen áyette $dyle buyruluyor: 

"Fekat Allah onlann dualanna icabet ederek kendilerini kurtermca 
pe$inden yeryüzünde hakstz yere, inkár ve isyanla ta$¡cmlik etmeye bai¬ 
lar lar." Yani onlar daha once yaptiklan gibi, yeryüzünde haksiz yere 
tajkinlik ve fesat pe$inde ko$maya ba^ladilar. Áyette "haksiz yere' 
buyrulmasi, müslümanlann (cihad sirasinda, káfirleri zayiflatmak ve 
korkutmak i^in) káfirlerin yurtlanm yikmalanni, ziraat mahsullerini 
yakmalaruu ve aga^lamu kókünden kesmelerini, bu hiikmün diluida 
tutmak i^indir. Ger^ekte burilar da bir yikimdir, fakat o, hak oían, hakii 
bir sebebe dayanan bir yikimdir Bu agiklama Beyzávfye aittir. 

Áyet §dyle devam ediyor: "Ey insanlar! Sizin ta$kinhgtmz ancak kendi- 
nize zarar verir." §üphesiz onun vebali size aittir yahut sizin cinsinizden 
olanlara aittir. "Bu, $u dünya hayahntn gc$ic¡ mcnfaatidir. Sonra, kiyamct 
gününde dótiüfütiüz bizedir; o zaman size , kar$iligini vererek, yapmakta 
olduklarimzi bildiririz." 

21-23. Ayetlerin Tasawuft í^ntleri 

Biz insanlara cehalet ve gafletin zaranndan sonra, marifet ve ilmin 
mane vi tadini tattirdigimizda, bir de bakarsin ki bazi insanlar áyetleri miz 
yani varhgumza delil yaptigimiz veliler ve geyhler hakkmda bir tuzak 
ve hile kurma pe^ine dü^erler. Halbuki Allah bu velilerin sebebiyle or¬ 
lara mane vi halleri aijmijhr. Bu insanlar velileri elejtirerek ve onlardan 
uzakla§arak kotü bir tavir iqine girerler. Bu durum, bazi mündlerle ilim 
talebelerinin qogunda olmaktadir. Bu kimseler, $eyhleriyle yapbkJan 
sozlejmeyi unutarak orlan elegirme hastaligina dii$mii$lerdir. 
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De ki: "Allah'in onlara kuracagi tuzak daha süratlidir." 

Altah bu kimselere ónce, manevi mededin (himmet, feyiz ve tasar- 
rufunj kaldigini ve devam ettigini gosterir; bir istidra<; olarak bu mededi 
onlann üzerinden akitir; sonra onlardan bunu ^ekip ahr; i§te o zaman 
bu kimselerin mana agallan kurur, kalpleri zulmet i^inde kalir. 

Yüce Allah'in, * Altah sizi karada v e denizdc yürütür" áyetine gelin- 
ce; bundan ^íkacak tasawufí mana fudur: Allah sizi kendisine giden 
hedette $eríat topraginda ve hakikat deni 2 índe yürütür; manevi seyir 
ikisi arasmda ger^ekle^ir. Kulun §eriat yonü daha kuvvetli o lunca, on- 
dan biraz eksiltilip hakikat yonüneeklenir. Hakikat yonü daha kuvvetli 
olunca, kendisi ifin ondan biraz eksiltilip §eriat yonüne eklenir; boylece 
kulun geriatla hakikat yonü dengelenmif olur ve terbiyesi kemale erer. 

Hak yo leu la n fikir gemilerine bindiklerinde, ruhlanyla mana de- 
nizlerinin üzerinde seyrettiklerinde, fikirleriyle tcvhid denizine ve 
tefrid (Cenab-i Hakk'in birliginin) sirlanna dalarlar. Fikirleri melekút 
áleminde ho§ bir rüzgár ile -ki, bu, seyrü sülük ríizgándir- akip gider 
i^te tam o sirada $iddetli bir firtina gelir. Bu, ilShí váridatlardir, Onlar, 
her §eyi kahredip hükmü altina alan Mevlá'nm huzu rundan gelmekte- 
dir. Bu várídatlar her neye garparsa onu yerle bir eder. O anda sálikler, 
nefisleri adina iláhi cezbenin qarpmasindan veya mahvohnaktan kor- 
kunca, ihlásla A11 ah'a dua etmeye bailarían Allah Teálá onlan seyrü 
sülüke gen dondüriince, mücáhede ve zorluklara katlanaraknefislerinin 
terbiyesi ile me$gul olurlar. Gaflet günlerinde nefisleri onlara ta^kinlik 
yaptigi gibi, § i indi de onlar nefislerine kar^i mücáhedede haddi a garlar, 
(ona agir yük yülder, terbiye yolunda onu iyiee ezerler). Hayirli pierde 
muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 
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Dünya Hayatmin Misali 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, dünya hayatuun süslerinden sakmdi- 
rarak §dyle buyurdu: 
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24. Dünya hayatt , gofcten indirdigimiz bir suya benzen Bu su ile 
insanlartn ve hayvanlartn yiyecekleri (geli§ip büyiiyerek) birbirine kart- 
;ir. Nihayet yeryüzü süsünü taktmp siislendigi ve sahipleri ona gü^lc- 
rinin yetecegini sandiktart bir sitada, birgece veya giindüz ona íazap) 
emrimiz geliverir ve onu sanki dün yerinde yokmv$ gtbi kokündett 
bifilmi§ bir hale getiriñz. Düfünen bir topluluk i$in áyetlerimizi bu 
fekilde aftkhyoruz. 

25. Ailah kulfartnt seldm yurduna qagmyor ve O, diledigini dogru 
yola iletir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Süratle bozulmasi, nimetlerinin ele 
ge^tikten sonra elden ^íkip gitmesi ve insanlann ona aldanmasi yonü y- 
le dünya hayatt, gdkten indirdigimiz bir suya benzcr: Bu su ile ekin, sebze 
ve ot gibi insanlann ve hayvanlarin yiyecekleri geli$ip büyüyerek birbiri¬ 
ne kangir. Nihayet yeryüzü süsünü takimp süslendigi zaman, yani bitkilc ri 
tam olarak yetijip yeryüzü, degi$ik simf, §ekil ve renkteki bitki ve mey- 
velerle bir gelinin degi^ik renkteki elbise ve takilanyla süslendigi gibi 
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süslendiginde ve arazi sahipleri ona güglerinin yetecegini sandikiari anda 
yaní bu ekin ve meyvelerí toplayip meyveleríni alma imkánina sahip 
olduklanru górd tilden bir strada, ona, geceleyin veya gündüz, ríizgár 
veya $iddetli yagmur gibi bir áfet emrimiz geliverir ve onu sanki dün ye- 
rinde hig bulunmamtg gibi kbkütiden bigilmig bir hale getirtriz." Yani onu hiq 
bitmemi? gibi bir hale getiririz, 

Áyetin kasti $udur: Dünyarun sü ralle bozulup gitmesi, once ye§il 
iken pejinden kuruyup ola donen bir bitkjye benzemektedir. 

Áyet §dyle bitiyor: "Düfünen bir topluluk igin áyetlerimizi bu fektlde 
agikiiyoruz/' OnJar, i§in sonunu dü$ünürler ve dünyamn süratle yok- 
luga gittigíni, yakinda degifip farkh bir hale doncegini bilirler; ondan 
gonüllerini cekerler; dünyayi ebedi kali$ yeri oían selám yurdu (cennet) 
i(in bir ziraat yeri (onu kazanma vesilesi) yaparlar. 

O selám yurdu ki Allah Teálá, "Allah kuilarmi selám yurdu na gagirt- 
yor ..."buyurarak, kullanm oraya ^agirmaktadir. 

Áyette ge^en "selám" degijik mana larda agklanmi^hr. 

Bir mana: Allah, kullanm fánl oían dünyadan ve bütün áfetlerden 
selámete (¡agiriyor. 

Bir diger mana: Allah kullanm "es-Selám" olanin yurduna gagin- 
yor. Bu, Allah'm güzel isimlerinden biridir. Esmá-i iláhiyye i^inde diger 
isimlerin degil de ózellikle "es-Selám'in yurdu" denmesi, ona dikkat 
(ekmek, o yurda girenlerin selámette olacagim ífade etmek i^indir. 

Áyete $u mana da verilmigtir: Allah kullanm, i<¡ine giren herkese 
Allah'ín ve meleklerinin selám verdigi yurda, yani cennete davet ediyor. 

Áyet §oyle devam ediyor: "O hayirda muvaffak etmeyi diledigi ki$i- 
yi, cennete ve oradaki iláhí ho§nutluguna ula^tiran dogru yola iietir /' Bu 
dogru yol, ísldm ve takva zirhina bürunmektir. 

Áyette, selám yurduna davetin herkese yapilmasi, hidayetin ise 
Allah'm dilediklerine has kilinmasi $unu güsterir: Allah'ín emri, irade 
sinden ayn bir geydir (Allah bir §eyin yaptlmasim mesela peygamberi- 
ne ve Kur'an'a imán edilmesini herkese emieder, fakat herkesin imán 
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etmesini dilemez. O dilemezse imán olmaz. Her $ey (Trun dil 
baglidir). Dalálet yolunda israr eden kimsenin Allah hak yola gi 
istememi?tir. Bu agiklama Beyzávf ye aittir. 113 

24-25. Áyetlerín Tasawufí Í$aretleri 

Cenáb-i Hakk'm bu Syette bahsettigi durum, §u kimsenii 
güzel bir misaldir: O, bütün himmetini (güg ve imkánlaiuu) dü 
kullandi, nefsini dünya maluu toplama pe$inde yordu. Soma 
binalar in$a etti, agaglar dikti, bag bahge yapti. Tam bunlardan 
etmeye hazirlanirken kendisine aniden olüm geldi. Boylece ada 
mak istedigí emeline ulajamadi, kagirdigi salih amellen yapma] 
geri donemedi. 

Hz. Peygamber [saüallahu aleyhi veseliem] bir hutbesinde §oy!e 
mu$tur: 

"Sizler (dünya ve hevá pe$inde kojarken) aldanma hali igirn 
lamp hesaba gekilen ve tam huzuru buldum derken korku ve er 
dü$en kimseleri górdünüz mü? Chilar, ^üpheli ijler yapan ve §el 
ne meyleden kimselerdir. Onlar bu halde iken, Rab'lerinin elgile 
ve hesap melekleri) kendilerine geldi. Artik, ula§mak istedikleri 
riñe ula$amadilar, kagirdiklan hayirlan yapmak igin geri done 
Ónceden ne yapip gónderdilerse ona ula^blar, geride birakükl; 
pigman oldular. Pi$manliklan bir fayda vermedi. Haklannda 
kesinle$ti." 

Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi veseliem], diger bir hutbesini 
buyurmu§tur: 

"Basit dünyamn süsleri sizi, cennetin yüksek derecelerindc 
yup aldatmasm. O gün gdzden peide kaldinlir, §üpheler gider 
kes kalacagi yere kavujur, varacagi ve kalacagi yeri tanir." 

Cábir b. Abdullah'in [radiyailahu anh] §oyle dedigi rivayet ed 
"Resülullah [sailallahu aleyhi veseliem] ile bir mediste bulunuyordim 
da beyaz giyinmij, güzel sagli ve hoj kokulu biri geldi, 

113 Beyzávf, Emúrii't-TenzU, l/433(Beymt 1988). 
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'es-Selámü aleyke yá Resfllallah!' diyerek selám verdi. Resülullah 
(sallallahu aleyhi vesellemj, 

'Ve aleyke's-selám' diyerek seláirum aldt Gelen zat, 

'Yá ResülallaK dünya nedir?' díye sordu. Resülullah [saiiailahu aleyhi 

vesellemj, 

‘Uykudaki kimsenin gordílgü bir rüya gibidir; ancak bu dünyada ya$a- 
yanlar yapUklarmm kar^iligira g'órür, kotü i§lerinden dolayt azap $ekerler' 
buyurdu. Gelen zat 

'Yá ResülallaK ahiret nedir?' diye sordu. Resülullah (uiiaiiahu aleyhi 

vrselleml, 

'Ebedi bir hnyattir; bir grup cennette, bir grup cehennemde olur' buyur¬ 
du. Gelen zat, 

' Yá ResülallaK cennet nedir?' diye sordu. Resülullah (saiiaiiahu aieyhi 

veaellem], 

'Dünyayt nimetíeriyíe birlikte ebediyen terketmektir' buyurdu. Gelen 
zat, 

'Ümmetin hayirbsi kimdir?' diye sordu. Resülullah (sailailahu aleyhi 
vesellem], 

‘Allah m tmtinde acele eden (zamant gelince hayirh bir i$i geáktirmeden 
yapan) kirnsedir?' buyurdu. Gelen zat, 

'Akilli adam dünyada nasil olur?' diye sordu. Resülullah Miaiiahu 

aleyhi vesellem], 

'Ka^irdigi kafileye ula$mak isteyen kimse gibi, bütün gücüyle ahirete ha- 
znlanir ' buyurdu. Gelen zat, 

'YáResÚlallah, insan dünyada ne kadarkalir?' di ye sordu. Resülullah 

|sallallahu aleyhi vesellem], 

'KafUesinden gen kahm kimsenin gecikmcsi kadar bir s ti re ( gibi kisa!)* 

buyurdu. Gelen zat. 
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'Dünya lie ahiretin arasinda ge^en süre ka<j senedir?' diye sordu, 
Resülullah [sallallahu aleyhi veseileml, 

‘(Ómrünü tamamlayan kitttse igin) Birgoz yumup agm süresi gibi kisti - 
dir' buyurdu, Sonra, adam gitti, gozden kayboldu. Pe?inden Resülullah 
[sallallahu aleyhi vesellem], 

'Bu Cibrirdi, sizi dünyaya kar$i zühd sahibi yapmak (diinyadan goniu- 
rtüzü gektnck) igiti geldi ' buyurdu." 

Vertecübf (Rüzbihán-i BakJi), "Allah selam yurduna davet ediyor " 
áyeti hakkmda demi$tir ki: "Allah Teálá kullanni, dünyanm süs ve alda¬ 
ba jeyleriyle fitneye dü§memeleri ve iláhí huzura ve cemalini mü$ahe- 
deye ulajmalan i^in bu fáni yurttan, ebedi oían yurda davet ediyor." 114 

Há$iye u ’' sahibi (Abdurrahman-i F§sí) demijtir ki: "Bu $óyle olmak- 
tadir: $üphesiz lezzetlerin en yüksegi, kulun, (kendisine müsaade edi- 
len ve münasip oían jekliyle) y tice Rabb'inin sifatlanyla sifatlanmasidir. 
Bu, kalp ve ruh I^ln tabii olarak sevimli bir durumdur. Qünkü onda, 
iláhi sifatlarla bir miinasebet (ilgi ve irtibat) vardir. Bunun i<pn yiice Al¬ 
lah, 'De ki: Ruh, Rnbbim’in em rinden dir ' (Yani CYnun 'ol' emrínin ozel 
tecellisine mazhar olmu§ sirlt bir varliktir)" (Isrá 17/85) buyurmu$tur. iláhí 
siíatlann ozellikleri junlardir: tpnde fánilik buluntnayan bákilik, zillet 
ol mayan izzet, fakirlik bulunmayan zenginlik, noksanlik bulunmayan 
kemal, korku bulunmayan güven. Bütiin bunlar yiice Rabb'e ait sifatlar- 
dir. (Bu stfatlarla yakin münasebet i^inde bulunan ruh, onlardan kendi¬ 
sine münasip $ekilde payrni al ir). 

Sonu olmayan büyük bir mülk istemek her kulun sonsuzluga á$ik 
oían ruhunun hakkidir. Bu mülk dünyada yoktur; ^ünkü dünya <¿ek.ip 
gidici, elem ve kederlerle kan$ik bir yurttur. Bu mülk sadece ahirette 
mevcuttur. Fakat $eytan i$i kan^tirarak ve kula haset ederek onu de¬ 
va mli olmayan dünyaya ^agirmaktadir. Bunu, insanin tabiabndaki aee- 
lecilik ozelligini kullanarak yapmaktadir. Allah TeSlá ise kulu, hakiki 
mülke (ve ger;ek saltanata) ^agirmaktadir, Bu saltanat, dünyaya kar$i 

114 Rüzbihán*i Baklí, Aráiítii'l-Beyán, 2/77, 

1 15 Bu zat. Cetáltyn Trfsiri üzerine Háfiye yazan AbdurraHman-i Fisfdír (v 1036/1626) 
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zühdle yani gónlü e$yadan qekip Mevlá'ya baglayarak gergekle§ir. Kul 
zühdle dünyada bir sultán gibi olur. Bu saltanat ahirette, Allah'a yakin 
olarak ve Allah'a kavu$maya ragbet ederek ve O'nun sifatlanndan kula 
münasip §ekilde nasibini alarak ger^ekle^ir. Bu hali elde eden kul, ahi¬ 
rette sonsuz bir mülke sahip olur. 

Tibrde ltó §oyIe nakledilmi$tir: "Ibrahim b. Edhem'e, 'Bizler dua edi- 
yoruz fakat dualanmiza kar^ilik verílmiyor, bunun sebebi nedir?' diye 
sorduktannda hazret, '(^iinkü Allah sizi (cennetine) qaginyor, siz O"na 
icabet etmiyorsunuz' dedi ve sonra §u áyetleri okudu: 

'Allah kullanru seiám yurduna gagtriyor' (Yunu$ 10/23). 

’Allah imán edip salih amel ifleyenlere karplik verir ve oniara ¡utfundan 
daha fazlasmt ihsan eder* <50 rá 42/26)." 


tyilik Sahiplerine Yapilan ti ahí thsanlar 

Cen&b-i Hak, bundan sonra, kullanru (agirdigi geyi a^iklayarak 
§óyle buyurdu: 


) ■ I*' J J > ví-" i+t -« " 

® Lfci ^ S-UJi 4 



^ * 


' J « 5 

t!ji Lj¿ Tj 


26. Güzel ifler yapanlara en güzei kar§thk vefazladan bir ikram 
vardtr. Onlartn yüzlerine ne bir teke buia$tr ne de bir zilíet. í$te oníar 
cennetliktir, orada ebedi olarak kalacaklardtr. 


116 Tibí, Jerefeddin Hüseyin b. Muhammed b. Abdullah et-líbf'dír (v. 743/1343). Tlbrnin 
$¿rhu’t-Ttbi ala Mifkátn-Mesábih ¿dii hadis jerhi me$hurdur. Onun birjok eserj vardtr. 
Tefsir alannda Fi¡iü)W!-Gayb an Kmdi'I-Gayb adli Kegsd/ $erhl ile ayrica bir tefsi- 

ri mevcuttur. bk. Ibn Hacer, cr-Dürertí'l-Kñmim, 2/68-69; KehhJle, Mu’cemül-MiuUifin, 
■4/53; tbnü'l-tmW, fczrrátü'z-Zefieb, 8/239-240 (Bevmi 1992). 
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Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Güzel ifler yapanlara en güzel kar$iltk w 
faziadan bir ikram varchr." 

Güzel if yapanlar, Rab'leriyle kendi aralanndaki i$leri güzel yapan- 
lardir. Bu i§ler, yüce Allah'i birlemek ve O'na hakkiyla ibadet etmektir. 
Onlar, kuliarla aralanndaki igleri de güzel yapanlaxdir. Bu i$ler, onlara 
eziyet etmemek ve eziyetlerine tahammül etmek gibi insanlarla güzel 
ge^imdir. 

Onlara verilecek en güzel kar$ilik cennettir; ílave ikram ise Allah'in 
yüce cemaline nazar etmektir. 

Bir diger agiklama: En güzel kar§ilik, kulun ameline kar§ilik ola- 
rak verílen sevap, ílave ikram ise kulun hak ettiginin üzerine Cen&b-i 
Hakk’in lutfundan verdigi fazla ihsanlardir. " Onlara lutfundan daba fcz- 
lasttu ver ir" (n¡sí 4/173) áyeti de bunu ifade etmektedir. 

Bir diger agiklama: En güzel kar$ilik, iyiliklerinin bir misli sevap 
vermektir; ilave ikram ise y apilan iyilige ondan yedi yüze ve daha faz- 
lasina kadar kar$ilik vermektir. 

Áyet 5 <jyle devam ediyor: "Onlarm yüzlerine ne yüzü siyahla?tiran 
toz toprak gibi bir leke bula$tr ve ne de bir zillel" Mana sudur Cehrn- 
nemliklerí kaplayan kotü hal onlan kaplamaz. Yahut rezillik ve kotü 
hal gibi insanin yüzünü siyahlajtiran ve zillete dü$üren bir hal onlan 
kaplamaz. 

"í$le onlar cennetliktir, orada ebedi oiarak kalacaklardir.” Orada 
dáimidirler. Yukanda ómegi ge^en dünya ve onun süslerinin aksine, 
onlar i£in cennette zeval bulma ve nimetlerinin bozulmasi gibi bir du- 
rum yoktur. 


26. Áyetin Tasawufí I^aretleri 

Bütün varligi ile Allah’a baglanarak ve Onun di$indaki bütün 
varliklardan gónlünü ^ekerek güzel i$ler yapan lara en güzel mükáfat 
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vardir. Bu mükáfat, marifettir. Oniara bir de fazladan ikram vardir. Bu 
¡kram, manevi makamlarda ilerleme, müjahede semalannda yükselme, 
sir ve ke§iflerin artmasi ve pe$inden Cenáb-i Hak'la münácát ve konu$- 
ma nímetirte ula^maktir, Onlann yüzünü ne bir siyahlik ne de bir zillet 
kaplar. Bilakis onlann yüzü, beká nuruyla giilmekte ve sevin<; i^inde 
parlamaktadir. Onlar, ebediyen tefekkür ve Hakk'a nazar nimeti i^inde 
kalirlar. 


Cehennemliklerin Dunimu 

CenSb-i Hak, hundan sonrakí áyette, cehennemliklerin durumun- 
dan bahsedeiek foyle buyurdu: 



gj Lfei f_¿ jLU! 


27. Kotüíük i$leyen¡eregelince, yapttklan kótülük kadar ceza gó- 
rürler. Onlan bir zillet kaplar . Onlan Alluh’a kar$t koruyacak hi$ 
kimse yoktur. Onlann yüzleri sattki karanhk geceden bir porcaya bfi- 
rünmüftür. Í§te onlar cehennemliklerdir. Onlar orada ebedt olarak ka- 
lacaklardir. 


Tefsit 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Küfür, §irk ve onlan takip eden isyan- 
lar gibi, kotüíük iqleyenlere gelince, onlar, yapttklan kótülük kadar ceza gó- 
rürler. Bu ceza yapligindan fazla olmaz, kótüliiklerin cezasi katlanmaz. 
Bu uygulam, yüce Allah tarafindan bir adalettir. Onlar, cehennem i^in 
yeniden diriltilip mah$ere geldiklerinde kendilerini bir zillet ve húrluk 
kaplar. Otilan Allah a kar§i, O'nun azabmdan ve gazabindan koruyacák 
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híf Jkímsf yoktur. Onlarm yüzleri sanki karanbk geceden bir porcaya bürtin- 
mü$tur. Yüzleri simsiyah olarak ha§redilirler. Oyle bir halde olurlar ki 
sanki yüzleri ne üst üste karanliklar giydirilmi$tir. Yahut yüzlerini ka- 
ranlik geceden bir par^a sarmi$tir. í$te onlar cehennemliklerdir. Otilar ora¬ 
da ebedí olarak kalacák\ardlr. ,, 

Müfessir Beyzávf derretir ki: "Vaídiyye firkasi 117 yani Mu'tezile, bu 
Ayeti, büyük günah i§leyenlerin (tflvbe etmeden ólürlerse) ebedf olarak 
cehennemde kalacagina delil gostermi^lerdir. Onlara verilecek cevap 
§udur: Áyet, káfirler hakkmdadir; günkü áyetin lafzinda gegen 'seyyiát , 
küíür ve $irki de i^ine alan bír keliiredir. Ay rica, onceki áyette ge^en, 
'iyilik edenler' ifadesi, kible ehli müminlerden büyük günah ifleyenleri 
de i^ine almaktadir. Bu durumda, bu Ayetteki 'seyyiAt' kismi, müminleri 
iqine almaz." 


27. Ayetin Tasawufi t$aretleri 

ísyanlann cezasi, Allah'tan uzakhk, horluk i^inde kalmak, kalplerin 
ve bedenlerin kararmasidir. Taatin kar§ihgi ise All ah'a yakla§mak, iyiler- 
den olmak, kalplerin ve sirlann nurtanmasi ve ózel ihsanlara u ladina khr. 
Bu konuda tbnü'n-Nahví, 118 Kasídetul-Münferice ’sinde demi§tir ki: 

"Allah'a kar$i y apilan ísyanlann cirkinligi, kotü ahlák sahibinin ig- 
rerujligini artinr; CJnun taatinde ise yaparun aydinligim ar tiran bir ntr 
vardir." 

Salihlerden birine, "Teheccüd ehli (gece ibadet edenler) beden ve 
hal olarak insanlann en güzeli oluyorlar, bunun sebebi nedir?" diye sor- 
duklannda, o joyle demi$tir: "£ünkü onlar, (gecenin en bereketli anla- 


117 Mu' tezile fi rkasmin bír^ok ismi vardir. Kaderi inkár ettiklen ve "Kul kendi fiilini kendi yara* 
lir" dedikleri i fin "Kadenye”; Allah §erri yaratmaz dediklerí ve ftlemde jerri yaratan ba$k¿ 
bir varlik kabul ettiklen 1911 "Seneviyye" veya "Mecusiyye”; tóvbe etmeden ñlerüerin ba$$- 
lanmayaragmi stiyledikíeri 1911 "Vaidiyye" fstmleri bunlardan bazisidir (Milteram). 

118 Ibnü'n-Nahví, asil adi Ebü'I-Fazl Yusuf b. Muhammed b. Yusuf d-TevzerTdir. (v. 
513/1119). Kasuktü'l’Münfítriai adli manzumesiyle andan $*¡r ve nahiv álimídir (geni? 
bilgi i^n bk. lsmail rhirmuj-Hüseyin El malí, ''tbnü'n-Nahvi', DÍA , 21/163-1641. 
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nuda) Rahmán oían AUah ile ba$ ba§a oluy orlar; Allah onlara nu rundan 
bir nur giydiriyor." 

Evet, gergekten bu boyledir. Ancak bir de §u var: Eger y apilan bir 
gíinahin pej inden tóvbe ve kalp kinkligi gelirse, günah günah otmaktan 
tpkar, hayra dóner. Ayni §ekilde bir taatin pe$inden kul kendini yücelt- 
me ve insanlardan büyük gorme haline girerse, taat taat olmaktan gikar, 
isyana qevrilmi^ olur. Bu durumda isyan kulu Allah'a yakla$tirmi$, taat 
de O'ndan uzalda$hrmi$ olur. 

Ibn Ataullah-i ískcnderi Hikem adli eserinde der ki: "Fe^inden zillet 
ve iftikár (Allah'a muhtaq oldugunu bilme halini) getiren isyan, pe^in- 
den büyiiklenme ve insania ra kar$i kibir getiren taatten daha hayirli- 
dir" 


Vine Hikem sahibi der ki: "Qok kere, senin ú;in takdir edilen bir gü¬ 
nah, Allah'a ula$ma sebebi olur." 119 


Hakikatin Ortaya Cikhfei Gün 

Cenlb-i Hak, bundan sonraki áyette, tyilik yapanlann kendilerine 
müjdelenen geyleri, kbtülük yapanlann da kendilerine hazirlanan azabi 
gorecekleri yerden ve zamandan bahsederek §oyle buyurdu: 



28 .O gün hepsini bir araya toplartz, s onra, Allah'a artak ko^ unta¬ 
ra, "Siz ve ko$tu¿unuz ortaklar yerinizde durunV' deriz. O gün onlann 


119 bk. íbn Adbe. Jkdztí't-Himem fi $erhi'l-Hikem, s. 201*201 (Beyrut 2005). 




170 


10. YUNUS SORES! 28-30 


COz: 11 


(putlanyla) aralanm aytnnz. Onlann ortak koftuktan (pulían, kendi - 
lerine), u Siz f (aslmda) bize ibadet etmiyordunuz." 

29. "$imdi bizimle sizin aramzda fahit olarak AUah yeter. $iiphe- 
siz biz sizin (bize) tapmantzdan tamamen habersizdik" derler. 

30. Orada herkes gepnifte yaphklartmn ne oldugunu anlat. Onlar 
gergek sahipleri oían Allah'a dóndürülürler. ($efaalgí veya i ¡ah diye) uy- 
durduklan feyler kendilerini terkedip kaybo!mu$tur. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "§unu soyle: O gün hepsini bir araya 
toplanz, y a ni cennetliklerle cehennemliklerí bir araya toplanz. Soma, 
Allah'a ortak kopmlara,'Siz ve koftugunuz ortak lar, zillet ve horluk iginde 
yerinizde durun, ayrilmayin!' deriz. O gün pulían kendileriyle birlikte 
temessül ettirilip hazir lutulur. Onlann putlanyla aralanm ayinnz; ara- 
lanndaki bagi kesip atanz. Allah, onJan yalanlamalan ign putlanm ko- 
nu$turur. Ortak ko$tuklan pulían otilara $6yle der: ‘Siz, aslmda bize ibadet 
etmiyordunuz’, siz hakikatte hevániza ibadet ediyordunuz, ginkü size 
$irk ko?mayi emreden o idi." 

Ortak ko$ulanlann melekier ve Hz. Isa oldugu da sñylenmi$tir. 

Ortak ko$u1anlann sozu $oyle devam ediyor: “$imdi bizimle siz n 
aramzda $ahit olarak Allah yeter. $üphesíz O, i$in hakikatini bilmektedi r. 
Durum gu ki biz sizin bize tapmantzdan habersizdik. Onu size biz emret- 
medik ve bize tapmamza hi q razi olmadik." 

Müfessir tbn Atiyye demijtir ki: "Áyetín záhirinden anla§üdigiiia 
gore, mü§rikJerin kar$ilikli konu§masi sadece putlarladir, melekier ve 
Hz. Isa ile degildir. Áyetteki, "Siz ve ortak ko$tuk[anniz yerinizde durunl" 
kisnu, bunu gostermektedir (C^iinkü bu ifade, meleklere ve Hz. Isa'va 
kullamlmayacaktir). Bu kami$ma Firavun ve cinlerden kendilerine iba¬ 
det edilenlerle de ilgili degildir. Áyetín, " Biz sizin bize tapmantzdan ha~ 
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bersizdik" kismi bunu gostermektedir, zira Firavun ve kendileríne ibadet 
edilen cinler, onlara tapanlann ibadetinden habersíz de§ilIeniir/ MM 

Díger áyette ?óyle buymluyor: "Orada, bu makamda herkes gegmifte 
yaptiklartmn ne oldugunu anlar, yani haytr veya ger onden góndermi§ 
olduklan amelleri bilir, onun fayda vezaran ni gorürler." 

Áyete, "Herkes yaptiklanm amel defterinden okur" manasi da ve- 
rilmi^tir. 

Áyete verilen bir diger mana $udur: Herkes amelini takip eder, 
ameti onu cennete veya cehenneme (eker gótürür. 

Mana §udur: Herkese, saadetini ve $ekavetini (cennetlik ve oehen- 
nemlik oldugunu) ortaya koyan halini gustenriz, boylece herkes once- 
den gonderdigi amelleri ni yakínen tamr. 

"Onlar, dost ve sahip olarak uydurduklan putiara degil gergek sa- 
hipleri oían yani hakikatte bütün i^Lerini yüríiten Atlah'a dómiürülürler; 
onlara gegrni$te yaptiklanrun kar^iligmi vermesi ¡fin Onun huzuruna 
Cikanlirlar. Uydurdukfort $eyler kandileritii terkedip kayboimu§tur" Onla- 
nn yalan yere ortaya attiklan iddialan ?u idi: 

1. íláhlan onlara $efaat edecek, 

2. Kendileríne dua edip durduklan varliklar ger^ek iláhtir. 


28-30. Áyetlerin Tasawufí ifaretleri 

Kim bir §eyi a$m severse onun kulu kólesi olur. Kim bir §eye kul- 
luk yaparsa onunla birlikte ha$redilir. Rivayet edildigine góre, kiyamet 
giinü dünya, beyaz sa^li mavi gozlü bir ihtiyar kadm súretinde getinlír; 
"Benim evlatlanm ve sevenlerím nerede?" diye seslenir. Sonra cehenne¬ 
me gider; onu sevenler de kendisiyle birlikte cehenneme gider. 

Kim, dünyaya ve hevásirta taparea zillet ve horluk ipnde tutulur. 
Kim yüce Mevlá'sim sever, Onunla birlikte (O'nun razi olmadigi) ba§- 
ka hi£ kimseyi sevmezse iláhi lutuflann ihsan edildígi izzet ve iláhí ya- 


120 Ibn Atiyye, eí-Muharrerü l-Vertz, 3/117 (Beynit 2001). 
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kinlik makaminda tutulur. Orada bütün siriar ortaya dókülür, bütün 
gizli §eyler afüir, ger^ek er ki^ilerin (Allah dostlanrun) makamlan belli 
olur. Noksan halini gizleyíp kendísinín kemal sahibi oldugunu id día 
edenlerin hali de ortaya ^íkar. O zaman, mukarrebín sinihndakiler (iláhi 
yakinhgi elde etmi§ veliler) Hak oían Mevlá'lanni müsahede makamina 
yükseltilir; bof iddia sahiplerí ise hislerinin pe$ine dü$me ve halka takib 
ma perdesi i^inde kalir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Ibadete Layik Oían Kimdir? 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, ibadeti hak edenín kim oldu- 
gunu bildirerek $oyle buyurdu: 



Ú**Ú 




* ) * 
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31. (Resálüm) De ki: Sizegokten ve yerden kim nztk veriyor? Ku - 
laklara ve gozlere sahip oian kimdir? Úliidert diriyi, diriden ólüyii 
fi karan kimdir? (Her fürtü) i$i kim idare ediyor? Otilar, "Allah" di - 
yecekler. De ki: Óyle ise (Allah'tn azabmdan ve gazabindan) saktnmaz 
misjniz? 

32. í$te (bütün butilart yapan) AUah , ger$ek Rabb’inizdir. Haktan 
sonra saptkltktan ba§ka ne vardir? O halde nastl (haktan bahía) gevri- 
liyorsunuz? 

33. Boylece, (isyan etmekle israr edert) fásiklar hakktnda Rabb’inin, 
"Otilar inanmazlar" sózü ger(ek!e$ti. 
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Tefsir 

Resülüm! Otilara de ki: Size gókten yagmurlan indirerek ve yerdcn 
daneleri bitirerek kim rizik veriyor? " Riziklar, góge bagli sebepler ve yere 
bagli maddelerte elde edilmektedir. 

Vahut size genial ik saglamak ¡fin, gókteki ve yerdeki sebeplerden 
her bíriyle size nzik veren kimdir? 

Bir deger mana: Tevekkül ehli i fin gókten, sebeplere sanlanlar i fin 
yerden nzik veren kimdir? 

Oniara $unu da sor: " Kulaklara ve gozlere sakip oían kimdir?" Yani 
onlan yaratmaya ve (yapacaklan ije uygun) düzenlemeye gücü yeten 
kimdir? Yahut onlan, m&ruz kaldiklan pek 90 k áfetten ve en ufak bir 
jeyden süratle etkilenmekten koruyan kimdir? Yahut onlann i$i (kulak 
ve gózün fali$masi) elinde bulunan ve dilerse onlan yok edecek oían 
kimdir? 

Onlara aynca $unu da sor: ' Óliiden diriyi, diriden óliiyü picaran kim¬ 
dir? "Canil varhktan Ólü nutfeyi, ólü nutteden canil varhgi fikaran kim¬ 
dir? Bu $ekilde pek fok ómek vardir. 

Yine onlara de ki: "í$i kim idare ediyor?" Yani, ai$tan fer$e kadar 
bu álemin i$lerini kim yürütüyor, onlari kim sevk ve idare ediyor? Oti¬ 
lar, mecburen “AUah" diyecekler ; onlann Allah'tan ba$kasim sóyleme 
ímkánlan yoktur; fünkü oniar bütün inat ve büyüldenmeleríyle birlikte, 
durum son derece afik oldugu i^in, bu konuda ba$kasmi soylemeye güf 
yetiremezler. 

“De ki: Oyle ise bunlann higbirinde kendisine ortak olmayan varlik- 
lan O'na ortak ko^maniz sebebiyle ba$imza gelecek Allah’in azabindan 
ve gazabmdan sakmmaz mis miz?" 

"/fíe bütün bunlan yapan AUah, gergek Rabb’inizdir. Yani bütün i$le- 
ri yü ruten, sevk ve idare eden zat, kendisine ibadet etmenize layik oían 
Rabb'inizdir; Onun rabligi kesin delillerle sabittír. Cünkü sizi yoktan 
yaratan, size hayat ve nzik verea bütün i$lerínizi sevk ve idare eden 
Odur; taptiguuz putlar degildir. "Haktan sonra sapjkhktan ba§kn ne var- 
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d\T?“ Yani haktan sonra sadece sapiklik vardir. Kim ba$mdan sonuna 
Allah'a ibadet oían hale yolu ^igneyíp ge^erse sapikliga düjer. 

tbn Atayye demi$tir ki: "Bu áyet $u hükmü verdi: Bu meselede yani 
Allah'm birligi konusunda y hak ile bábl arasinda ü^üncü bir mertebe 
yoktur. Tevhid gibi diger imán konulannda da durum boyledir. Bunlar 
itikad meseleleri olup onlarda hak birdir, tek taraftadir. Bu alanda sa¬ 
dece hak oían §eyin nasil oldugunu bilmek iqin soz soy 1 enir. Dinin fer'í 
ineseleleríndeki (ahkámla ilgili konulannda) ise durum boyle degildir; 
onlarda íarkJi górii§ler, degi$ik hükümler olabilir. Cenáb-i Hak bu ko- 
nuda §6yle buyurmujtur 

“Her biriniz igin bir ferial ve yol tayin ettik; eger Allah diieseydi hepiiúzi 
bir tek ümmet yapardi ” CMáide 5/46). 

Áyet $fiyle bitiyor: "O balde haktan bdtila rnsit gevriliyorsunuz?" 

Digpr áyette goyle buyruluyor: "Boylece, isyanda israr eden/ásik/ar 
hakkinda Rabb 'inin, 'Otilar inatimazlar' sózü gergekle$ti. ” Yani itikad ko¬ 
nulannda hak nasil genjekle^ip ispat edildi ise ayru §ekilde Rabb'inin, 
levh-¡ mahfuzda "onlar ¿man etmezler'' sozü de sabit oldu ve ger^ek- 
lejmesi várip oldu. Bu hüküm, (imán etmeyecegi kesin oían) belirli bir 
gruba mahsustur. 

Beyzaví demi$tir ki: "Kabligin Allah'a ait olmasi nasil hak ise ya- 
hut haktan sonra kalan §eyin ancak báhl oldugu nasil bir ger^ek ise 
veya mügriklerin haktan donmesi nasil bir vakia ise ayru $ekilde Allah 
TeálS nin, inkárlannda inat ve israr eden ve salah dairesinden £ikan 
fásiklar hakkinda, 'Otilar imán etmezler ' sdzii ve hükmü de fiyle hak olup 
gercekle?mi$tir. Otilar imán etmezler ' sdzünden kasit, oniara azabin lia- 
ztrlandigidir ((ünkü imán etmemenin sonucu azaptir)." 121 


31-33. Áyetlerin Tasawufí Igaretleri 

De ki: Sizi ruhlann semasindan sir ve hakikat ilimleriyle rmklan- 
diran kimdir? Yine sizi nefíslerin arzmdan feria t ve tarikat ilimleriyle 


121 Beyzáví, Envdrü't-Terfztí, 1/435. 
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nziklandiran kimdir? Kulaklara ve gozlere sahip oían ve sahiplerini 
mukarrebfri makamindaki salihlere katmak i(in onlan vaaz ve uyanlan 
dinlemeye, tefekküredip ibret almaya yónelten kimdir? Áyette ónce ku¬ 
lak zikredildi, ijünkü kulak, kalbe fayda ula^tirmasi yonünden gdzden 
daha faydahdir. 

Yahut ólüden diriyi gikaran kimdir? Allah, cahilden áríf, gafilden 
zikir ehlini cikanr. Yahut olüden din kalp gkanr. $dyle ki cehaleti igin- 
de manen dlmüj kalbi marifetiyle diriltir. 

Yahut sc^kin kullannm iflerini dzcl bir tcdbirlc kim tedbir eder? 
Y (ice Allah, se^kin dostlanmn bütün i§lermi kendisi tedbir eder, oyle ki 
O'nunlabirliktebir tedbirde bulunmazlar (bütün ijlerini Allah'a havale 
ederler, O'nun tecellisine razi olur ve hükmüne uyarlarj. Kim bütün if- 
lerini Allah'a havale ederse, Allah onun i$lerini düzene koyar. 

Bütün bu pierde asil fáil, varhgi tekten oían Cenáb-i Hak'tir. O'nun 
di$indaki bütün jeyler bátildir, boftur. Bu konuda §air demiftir ki: 

"Dikkat! Allah di$mdaki her §ey bátildir; her nimet muhakkak yok 
olmaya mahkümdur." 

Hz. Peygamber [saiiaiiahu aleyhí veseilem] bir hadislerinde jüyle buyur- 
mu?tur: 

"Soztin en dogrusu fflir Lebíd'in soyledigi ju sozdür: Dikkat/ Allah d\- 
findaki her §ey bátildir 

CenSb-i Hakk’m mü$ahedesinden alikonulup másivaya bakmaya 
yoneltilen herkes bir sapiklik i^indedir. Allah TeálS §oyle buyurmujtur: 

"Hafctan sonra saptkhktan ba$ka ne varáir? O halde misil haktan báhla 
$evrili\/orsunuz?" Fakat kimin hakkinda bedbahtlik hükmü verílmijse o 
kimse, fená ve beká ehli velilere inanmaz. Bu haliyle o, yorgunluk ve si- 
kinhdan kurtulamaz; £ünkü, Cenáb-i Hakk'i mü^ahedenin ve O'nun tek 


122 Buhárí, Menákíbü'l-Ensár, 26, Edeb, 90; Müslim, Birr, 2-6; Tirmizí, Edeb, 70; tbn Mi ce, 
Edeb, 41 . Hediste ismi ge^en $air, Lebíd b. Rebía'dir. Cáhiliye devrini yajamij, sonra 
nriislttman dmu?, Hz. Osman'tn halifeligi dbtveminde vefat etmtytir. bk. Aynl, UmdttÜ'l- 
Ktfrí, 11 /550 (Reyrur 2002). 
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oldugu yakinen bilmenin fená ve beká ehli áriflerin sohbetinden (terbi- 
yesine girmekten) ba§ka yolu yoktur. OnJar, kerem ve comertiik vasifla- 
nyla tanihlmi$ Allah dostlandir. $unu bil ki kim mü$ahede makamina 
ula$manii§sa velilere gdre o kiirise hak yoldan sapmi$ biridir. Hayirh 
pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkíindür. 


Putlann Ácizligi ve Oniara Tapanlann Cahilliji 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, mü^riklerin taptigi putlann 
acizligini aleyhlerine bir delil olarak zikrederek $óylc buyurdu: 




jí ¿í¿i ¿L* ¿iíí y¿i ¿jl* ¿1 j_í y¿\ 
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34. De fci; M/falTiiJ ortak koftuklanmz arasmda, bir varhgi yak- 
tan yaratacak (óldükten) sonra onu tekrar diriltecek biri var mi? De ki: 
Atlah bir $eyi yofcfan yarattp (ólümünden sonra)onu yeniden diriltir, 
O balde nastl hak yoldan qevriliyorsunuz? 

35. De ki: "Ortak ko§tuklanmzdan hakka iletecek oían var mi?" 
De ki: "Hakka Atlah iíetir.” Ó y le ise hakka ileten mi uyulmaya daha 
laytkbr; yoksa kendisine hak yol gosterilmedikqe kendi bacina dogru 
yolu bulamayan mt? Size ne oluyor? Nasil (oluyor da bóyle yanl¡$) hiik - 
mediyorsunuz? 


Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Oniara de ki: Allah'a ortak ko$tuklanmz 
arasinda, bir varligi varlik álemine (ikararak yoktan yaratacak, sonra onu 
olümden sonra tekrar diriitecek biri var mi?" 
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Eger, "Oldiikten sonra yeniden diriltilme olayi onlara kar$i nasü bir 
delil olarak kullamlabilir; halbuki onlar onu kabul etmiyorlar" dersen, 
cevap fudur: Bu i§, apa^tk delilleredayanmasi ve hakkinda tevátür dere- 
cesinde haber bulunmasi sebebiyle sanki onlar tarahndan da bilinmek- 
tedir. $ayet onlar insaí etseler ve i§in hakikatine bak sal ardí, oldiikten 
sonra dirílmeyi kabul ederlerdí. Bunun igin Hz. Peygamber'e [sallallahu 
aleyhí vesellem) onlar adina cevap vermesi emredUerek joyle buymldu: 

“De ki: Allah yoktan yaratip ólümünden sonra onu tekrar diriltir. " On- 
larin inat ve inkán kendilerini birakmiyor ki onu itíraf etsinler. Bunun 
i$in Cenáb-i Hak onlara $unu sordu “O halde nasil hak yoldan ¡;evril\yor- 
sunuz?" Yani dogru yoldan nasil <;evriliyorsunuz? 

Diger áyette §dyle buymluyor: “Yine onlara de ki: Ortak ko$tuklanmz- 
dan, ortaya deliller koyarak, peygamberler góndererek, insanlan guzel te- 
fekkür ve dü$üncede muvaffakederekonlan hakka iletecek oían var mi?" 

De ki: "Hakka Allah ilelir. " Oyle ise hakka ileten Allah mi kendisi- 
ne uyulmaya daha layikbr; yoksa hidayet verilmedikge kendi kendine 
dogru yolu bulamayan mi? Onlar, kendileri dogru yolu bulamaymca, 
bagkasina dogru yolu hi£ güsteremezler. Onlar ancak ba§kasimn yol 
gdstermesiyle yol bulabilirler. BunJar, melekler, Mesih (Hz. Isa) ve Hz. 
Üzeyir gibi mü$riklenn tapbgi §eylerdir. Onlar kendi bailarina hidayeti 
bulmaya ve ona iletmeye gü$ yetiremezler, ancak Allah'in hidayet ve 
ináyetiyle buna gü^leri yeter . 123 

Müfessir Ibn Atiyye, bu áyette putlardan bahsedildigini soylemi$ 
ve, "Yoksa kendisine hak yol gdsterilmedikfe kendi bacina dogru yolu bula- 
mayan mi?" áyetine $u manayi vermi§tir: 

"O putlar kendi bailarina bir yerden bii yere gidemezler, ancak baj- 
kasi onlan gotiírürse yer degi$tirmi$ olurlar. Cansiz varliklann dogru 
yola ula§ünlmasuu, Allah'm áyetindebelirttigi gibi, onlann yaptigi tes- 
bih olarak anlamak da mümkündíir. Onlann hidayeti (hak yola iletil- 


123 Bey lAvi, Envártí 't-Tenz¡l, 1 ¡ 435. 
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mesi) budur. Bu súrede ge^tigi gibi, burada putlamv kendilerine tapan 
káfirlerinyaptigi iji kiyamet günü yadirgamasina da bir ijaret vardir " 1M 

Áyet jo y le bitiyor: "Size ne oluyor? Nasil hüküm veriyorsunuz?" Yari 
aklimza ne oldu? Aziak düjünmeyle akla ters oldugu anlajilacak bir 
jey hakkinda nasil bdylc yanlij hüküm veriyorsunuz? 


34-35 Áyetlerin Tasawuñ tjarelleri 

Áyette, másivadan (Allah'tan ba§ka her geyden) himmeti geko- 
rek, Uk yaratilij ve yenlden diriltme, irjad ve hidayet elinde oían yüie 
Allah'a ydneltmeye tejvik vardir. Ancak, hidayet ve ir ja din ellerinde 
ger^eklejtirildigi kimseler bunun dijindadir. Onlar, peygamberler, v<e- 
liler ve müttaki Mimlerdir. Onlara boyun egip teslim olmak, hakikatte 
Allah'a boyun egip teslim olmaktir, Onlara tábi olmak hakikatte Allah'a 
tábi olmaktir. Onlann dijindaki kimselere tábi oían herkes, hakka degil, 
zan ve heváya tábi olmujtur. Cenáb-i Hak bu durumu ju áyette agüela- 
maktadir: 


Lip ¿i h V ^ 
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36. Onlann $ogu ancak zattna uyar. $üphesiz zan, hak adtna higbir 
§ey i/ade etmez . Allah onlann yapmakta olduklanm gok iyi bitendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O mü$rikleriti pogu itikad konu tarín da 
ancak zattna uyar"; birtakim boj hayallere ve bozuk ki y asi ara uyarlar; 
akla gelebilecek en basit bir benzerlikten dolayi gdrünmeyeni gorünene, 
yaraticiyi yaratilana kiyasetmek gibi. 


124 ibn Atiyye, rf-AT ututrrtrtí '1* Vt\iz, 3/119. 
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Onlann gogundan maksat, hepsidir. Yahut onlardan temyiz ve ilerí 
gorü$ sahibi gibi g&rülen ve taldide razi olmayan kimselerdir. 

“$üphesiz mn, hak adina, itikad konusunda genjegi ortaya koyma 
agismdan hiq bir §ey ijade etmez " Zan, hak oían hi^bir $ey'm yerine geq- 
mez, onlara higbir fayda saglamaz. 

Beyzáví demijkir ki: "Bu áyette usul (itikad) ilimlerini ogrenmenin 
farz olduguna, bu konuda taklit ve zan ile yetinmenin cáiz olmadigina 
dair bir delil vardir." 

Zanna dayali ilmin yeterli olmamasi itikad konulanndadir; dinin 
fürá (hüküm ve amel) konulanna gelince, enlarda zan ile yetinmek (ve 
bir müetehidi taklit etmek) yeterlidir. 

"Allah onlann yapmakia olduklanm qok iyi bitendir. " Bu áyet onlar ipn, 
zanna tábi olup nazar ve delilden yüz ^evirmeleri ve kendilerini hakka 
sevkedenlere tábi olmamalanna kar^ilik bir tehdit manasi ta$imaktadir. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


36. Áyetín Tasawufí l$aretlerí 

íslám dairesindeki insania r iki kisimdir; biri imán ve tasdik ehli, di¬ 
gerí mü^ahede ehlidir. 

Imán ve tasdik ehli, amel defterini sag tarafindan alacak oían mü- 
minlerin genelidir. Onlar, salih álimlerden ululan müslümanlann ekse- 
riyeti olup Allah Teálá'yi tanimada delil ve burhana dayamrlar. Bazan 
delilleri kuwetli olur, zandan kesin yakine yükselirler; bazan delilleri 
zayiflar, zanna ve tercih edilene donerler. 

Müfahede ehline gelince, yüce yaraticiyi mü§ahede ifinde káinat 
onlann gdzunde yok olmugtur, büylece onlar diger varliklann varligina 
Allah'i delil gdrüp o varligin kendisine ait bir varltk górmemektedirler. 
Hatta áriflerden biri ?oyle demi?tir: 

"Eger ben, O'ndan ba?kasmi gürmeye zorlansam, buna gü<; yeti- 
remem; O'nunla birlikte ger^ekte bir varltk sahibi yoktur ki ben onu 
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mií§ahede edeyim. O'nunla birlikte ba$ka bir varligi míi$ahede etmem 
imkánsizdir." 

Áríf $airlerden biri $oyle demi§tir: 

"Yiice iláhi (Allah Teálá'yi) tanidiktan sonra ba$ka birini górmedim. 
Hem bize góre ba$kasmi górmek yasakhr. O'nunla bultiftuktan soara 
bir aynhktan korkmadim. Bugün ben (Yna ula§nu$ ve kalbim O'nda 
toplaniru$ bir haldeyim." 

Bir digerí de §oyle demi^tir "Sana $ahit arayan kimseye $a§irdim; 
sen benim her geye gahidimsin." 

iba Atáullah-i Iskenderí Hikem adh eserinde der kí: "Yüce Allah'i 
her $eye delil yapanla, ba$ka varlikJan O'na deiil yapan arasinda ne ka- 
dar fark vardir. CYnu delil yapan kimse, Hakk'i layik oldugu gekilde 
tanmu§, büttin ijlerin O'ndan kaynakladigini ispat etmíjtir. Varliklan 
O'na delil yapmak ise O'na vásil olmamaktan ileri gelir. Yoksa O ne za- 
man kuldan ayn olmuj ki kendisine delil aransin; ne zaman uzak olmu§ 
ki yaratilan varliklar kulu O'na ula^tirsin!" 

Áriñ billáh kámil bir jeyhin sohbetine girmeden, hi? kimsenin zan 
ve evhamlardan (jek, §üphe ve bo$ kuruntulardan) kurtulmasi beklene- 
mez. Miirid, nefsini kámil §eyhin bnüne atar (ona teslim eder); §eyh onu 
sürekli Hak yolunda manen ilerletir. Nihayet onu iláhí huzura ula^tmr 
ve kendisine, 

"Ijte sen ve Rabb'in!" deyip aradan {ekilir í$te o zaman, kuldan 
$ek, zan ve evhamlar kalkar, hepsi yok olup gider; kul ayne'I-yakín ve 
hakka'l-yakin derecelerine yiikselip Hakk'i mü$ahedeye u1a$ir. 

Allah kendísinden razi olsun, Cüneyd-i Bagdádrnin $u sozüne ge- 
lince; "Ben yetmi? tañe siddik olarak taninan zata yeti$tim, hepsi Allah'a 
zan ve vehim üzere kulluk yapiyorlardi. Hatta §eyh Báyezid-i Bistámí, 
eger bizim kügük gocuklannuzdan {elimizde yeni terbiye góren) biríni 
gOrseydi, onun elinde ger^ek tslám'a girerdi!" 

§eyh Ebü'bAbbas-i Miirsí [kud<ü£« simihaj bu sozii joyle aqklamishr: 
"Bu zatlar, nihaí makama ula$tiklanm, hundan Ote bir makamin olma- 
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digim zan ve vehmettiler. Eger oniara bizim yeni terbiye alan kü^ük bir 
evladinuz yeti^seydi, kendilerine henüz elde etmedikieri makamlarm, 
ele ge^irdiklerinden daha <;ok oldugunu soy le rd i, onlar da kendisine bo- 
yun egip teslim olurlardi." 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Kur'an, Alemlerin Rabb'ine Aittir 

Cenáb-f Hak, ónceki áyetlerde zarina tábi olmanin yeterli olmadigi- 
m bi Id irdi. Bundan sonraki áyetlerde de kendisine tábi olunmasi gere- 
ken §eyin Kur'an oldugunu belirterek §0yle buyurdu: 
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37. Bu Kur'an, AUah'tan bafkasi tarafmdan uydurulmu$ bir $ey 
degildir ; fakat o, kendinden oncekileri (iláiii kitaplart) dogru layan ve 
kitabt (igindeki hükümleri) agtklayandir. Onda higbir $üphe yoktur. O, 
alemlerin Rabb'indendir. 

38. Yo/esa onu (Muhammed) uydurdu mu diy orlar? De fci: "Eger 
dogni ¿sertiz, AUah'tan ba$ka f gücünüzün yettiklerini gagtnn da onun 
benzeri bir sure getirin hakahmi" 

39. Biiakis onlar, Hmini kavrayamadtklart ve henüz tevili (at^ikla- 
dtgt manalarm hakikali ve verdigi haberierin ispah) kendilerine gelmemi$ 
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atan Kur'an't yalanladüar. Ontardan dncekiler de bu fekilde yalanla- 
mtflardu ZaUmlerin sonu nastl oldu bir bakt 

40. Onlann bir ktsmt ona (Kur'an’a) imán eder, bir kismt ise imán 
etmez, Rabb'in bozgunculan en iyi bilendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyurayor ki: “Bu Kur'an, Allah'tan ba$kast tarafin- 
dan uyduru1mu§ bir §ey decidir. Onun insanlar tarafindan uydurulmasi 
mümkün degildir; cünkü kimsenin buna gücü y etmez. Fakat o, kendm- 
den ónceki iláhí ki tapian dogru layan bir kitaptir." 

Bir diger mana: Allah onu, kendisinden Once gelen ve onlar tara- 
lindan dogruluguna $ahitlik editen bir kitap olarak indirdi; ^ünkü o, 
onlann bildirdigi hakikatlere uygundur. óyleyse o, yaJan degildir. Bu 
nasil olabilir ki, Kur'an bir mudzedir; diger bütiin kitaplann üzerinde 
bir kontrolcíi ve onlann (asillanmn) dogruluguna $ahittir. 

"O, kitabi aqtklamaktadir, Yanl kitabin i^erdigi akide ve hükumler- 
le ilgili hakikatleri geni^fe agiklamaktadir. Onda higbir §üphe yoktur. 
Kur'an hakkinda $üphe etmek uygun degildir; (ünkü o, her yoniiyle 
haktir, hakki ispat eden $ahitlerle doludur. Káfirlerin onun hakkindaki 
jüpheleri ge^erli bir $üphe degildir. O, álemlerin Rabb'indendir; Onun 
tarafmdan indirilmi$tir." 

Diger áyette ?dyle buyruluyor: "Yoksa onu Muhammed, kendi ta- 
rañndan uydurdu mu diyorlar? De ki; Eger onun uydurulmu$ oldugun- 
da dogru iseniz, belágatta, güzel nazimda, mükemmel manada onun bir 
benzerini de siz getirin; £ünkü siz de Arap^a'da ve belágatta benim gi- 
bismiz. Bunun i<;in, Allah'tan ba$ka, cinlerden ve insanlardan gücünüzün 
yettigi kimseleri fogirm; bu konuda size yardimci olsunlar; £ünkü Allah 
o bu kitabi tek bacina indirmeye kadirdir; gücünüz yetiyorsa siz hep 
birlikte bunun bir benzerini yapm!" 


Diger áyette §0yle buyruluyor: "Bilakis onlar f ilmini kaurayamadiklart 
$eyi yaní Kur'an't yalanlamaya koftular." íjítiyle ki onu hakki ile dinle- 
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mediler, Ayetlerini iyice dü^Unmediler, onun hakkinda bir bilgi sahibi 
olmadilar ki o hale midir degil midir bilsinler. Yahut onlar, Kur 7 an'in 
bahsettigi, ólümden sonra dirilme, amellerin kar$iligmi gorme ve on- 
Iann dinleñne muhalif olarak belirttigi diger durumlan bilmediler, bu 
konuda cahil kaldilar. 

"Bir de anun tevüi (agtkladtgt manalann hakikati ve verdigi haberlerinin 
ispatt) henüz kendilerine gelmedi.” 

Yani onun yorumuna henüz vákif olmadilar; zihinleri onun mana- 
lanmn hokikatínc ula^madi. 

Yahut onun gaybla ilgili verdigi haberler henüz kendilerine gelme- 
di ki onlar i^in onun dogni mu yalan mi oldugu belli olsun. 

Áyetin manasi $udur: $üphesiz Kur'an, lafiz ve mana yonünden 
mucizedir (benzeri getirílemez). Sonra onlar, onun harika nazmini dü 
jünmeden ve manalaruu iyice ara^brmadan hemen onu yalanlama yo- 
luna gittiler. 

Beyzávi demi$tir ki: '"Henüz tevili (a$tkladigi manalann hakikati ve 
verdigi haberlerinin ispati) kendilerine ge!memi§ oían Kur'an'i yalanladüaf 
áyetindeki henüz gelmeyip beklenen §ey $udur: 

Kur'an'in i'cázi onlar igin ahirette belli olur. Kur'an mügriklere de- 
falarca meydan okudu, onlar onun bir benzerini getirmek iqin ^ok ug- 
rajhlar, kafa yordular fakat beceremediler, Kur'an kar$isinda yetersiz 
kaldilar, zayif dü$tüler (Buna ragmen yine de imán etmediler, i§ ahí rete 
kaldi). 

Yahut onlar, Kur'an'ín verdigi haberlerin verdigi gibi fiktigim defa- 
larca gordüler, íakat inat ve israrlannda devam ederek onu yalanlamak- 
tan vazgeipnediler." 125 

Müfessir íbn Cüzey-i Gunátí demijtir ki: "Onlara henüz Kur'an'in 
haber verdigi azap gelmedi. Bunun manasi kiyamet gününde yahut 
daha óncesinde gelecek demektir." 


125 Beyzflvf, Erwdrü t-Tenzil, 1 /436. 
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Áyet §u §ekilde bitiyor: "Ontardan tincekiler de ayn i $ekilde peygam- 
berlerini yalanlamiflardi. Zalimierin sonu nasil oldu bir bakí" Bu áyette, 
onlar ign, kendilerinden dncekilere benzer bir ákibetin olacagi tehdidi 
vardir. 

Diger áyette §óyle buyruluyor: "Ortu yalanlayaniardan bir kismi o 
Kur'an'a imán eder; yani onu iginde tasdik eder, onun hák oldugunu 
bilir fakat inat ederek yalanlar. Yahut onlardan bazisi ona inanir ve 
¡nkánndan tóvbe eder. Bir kismt ise ileri derecedeki ahmakligindan ve 
dü?üncesinin azhgindan orta i pindén imán etmez . Yahut ona gdcccktc 
de imán etmez ve inkán üzere olür gider. Rabb'in, bulundugu dura mu 
degiftirmekte inat eden veya israr eden bozguncuiart en iyi fríiendír." 


37-40. Áyetlerin Tasawufí t^aretlerí 

Kalpler a gy ardan (yiice Mevlá'run razi olmadigi sevgi, dü^ünce, 
hal ve sifatlardan) temizlendigi, boj üzüntü ve kederlerden anndgi 
zaman, ona ince ilimler ve sirlar vahyedilir (ilham edilir). Bu ilimler, 
Allah'tan ba$kasindan almnu? ve uvdurulmu§ §eyler degildir, Onlar, 
Allah Teálá'mn daha óncekj velilerine hibe ettigi sirían ve veliler tai- 
fesinin üirnlerini tasdik eden geylerdir. Onlarda manevi seyir yolunun 
agklamasi ve Allah'm miiridlere gereldi kildigi edeplerle muamele part¬ 
ían mevcuttur Kim onlan tenkit ederse, kendi nefsinden boy le bir ilim 
hali ortaya koysun, bunu yapmak ign kendi gibilerden de y ardí m ie te- 
si n (Fakat onun kendi ba$ma manevi ilimlere ula$masi ve onlan ortaya 
koymasi mümkün degil di r). Onun yaptigi tek 15 , ilminin kavramadigi, 
aklinin ve anlayi$inin ula$amadigi bu manevi ilimleri yalanlamak ol- 
mu$tur. Kiyamet günü Allah katinda hakikatlerin perdesi a g linca, ha- 
kikatehlinin soyledigi §eylerin iq yüzü ortaya gkar. 

tnsanlann bir kisnu velilere verilen bu sirlara inanir, bir kismi ise 
inanmaz ve ona sahip olanlan elejtirmekJe ugra$ir. Hatta bu yüzden 
onlan zindiklikla su^lamaya kadar gider. Rabb'in, ifsat edenleri, yeryü- 
zünde bozgunculuk yapanlan en iyi bilendir. 
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Kalp Kulak! an ve Gttnül Gftzleri Kapali Olanlar 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Peygamber'e [sallallahu aJey- 
hí vcseilom], kendisini yatanlayanlardan uzak durmasiru emrederek §8yle 
buyurdu: 
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41. (Resá/üw. r ) otilar setti yalanlarlarsa de ki: "Benim amelim 
baña, sizin ameliniz de size aittir. Siz benim yaptxgimdan uzakstmz , 
ben de sizin yapttgmtzdan uzagtm." 

42. Onlardan seni dinleyenler vardtr; fakat sagtrlara -üste/i/cafut¬ 
ían da ermiyarsa - sen mi duyuracaksin? 

43. Onlardan sana bakanlar varán; fakat -gerqegi góremiyorlar- 
sa- kórleri sen mi dogru yola i/efecefcsín? 

44. §üphesiz Allah insanlara zulmetmez, fakat insanlar kendilerí- 
ne zulmederler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "Resúlüm! Onlerine kendileríni ilzam 
edecek (maglup edip susturacak) delil konduktan sonra, kavmin seni ya~ 
lanlarlarsa, oniara de ki: 'Benim amelim baña , sizin ameliniz de size aittir."’ 
Yani onlardan uzakla$ ve kendileñne $oyle de: 
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"Hak yahut báül, benim amelimin kar?üigi baña, sizin amelinizin 
kai^iligi da size aittii. 'Siz benim yaptigimdan uzaksum, ben de sizin yap- 
hgimzdan uzagim Benim amelimle siz besaba gekilmezsizin, sizin ame 
linizle de ben hesaba $ekilmem." Bu áyette, onlardan yüz ^evirmeye ve 
kendilerini serbest birakmaya bir ima oldugu i$in, onun, mügriklerle sa- 
va§mayi emreden áyetle hükmünün kaldinldigi soylenmiftir. 126 

CHger áyette $oyle buyruluyor: "Sen Kur'an okudugun yahut dinin 
hükümlerini ogrettigin zaman onlardan seni dinleyenler vardir; fakat hi$- 
bir $ey duymayan sagirlar gibi, onu kabul etmezler. Sagirlara -iistehk 
afollan da ermiyorsa - sen mi duyuracaksm? Oniara ifittirmeye sen mi giiq 
yetireceksin? Yani onlann sagirliga bir de akilsizhk eklenince, hakki i§it- 
memeleri daba uygundur. 

Beyzivi demi$tir ki: "Áyette juna dikkat gekilmektedir: Bir sozü 
dinlemenin hakikati, onu nía kastedilen manayi anlamaktir. Bunun i^in 
hay vanlar, ijitme sifatiyla tanitdmazlar. Sfizdeki kasti anlamak da ancak 
akli kullanarak ve ijittigi $eyi düjünerek olur. Onlann akillan düjiince 
yoniinden malul ve yetersiz, alijtigi jeylere tábi olma taklit hasta ligina 
müptela oldugundan, anlayijlan hikmetleri ve ince manalan anlamak- 
tan uzakti, bu durumda kendilerine soylenen sozlerden bir íayda gór- 
mediler. Hayvanlar kendilerine seslenen kimseninsozlermden ne kadar 
fayda gorüree onlar da ijittikleri bunca hakikatlerden ancak o derece bir 
fayda górdüler." 

Diger áyette jdyle buyruluyor "Onlardan sana bákanlar vardir 
Yani senin peygamberliginin delillerini gózleriyle górürler fakat tasdik 
etmezler; sanki onlar, bunca delillere karji kordür. "Ger^egi góremix,or¬ 
larse korleri sen mi dogru yola iieleceksin?" Onlan hidayete getirmeye sen 
mi güq yetireceksin? Yani onlann gózlerinin kórlügüne bir de bas;ret 
kórlügti eklenince, onlan sen mi hidayete getireceksin? 

Süphesiz, goimekten maksat, ibret almak ve ijin hakikatini gómnek- 
tir. Bu ijte asil oían basirettir (kalp gózüdür). Basiret kaybedilince, var- 
hklardan ibret alinmaz ve i§in í<; yüzü (yani yüce yaraticiya ait tecelli ve 
deliller) gorülmez. Bunun i^in baj gdzü kfir fakat basireti agik oían bir 

126 bk_ Beyrfvt Envárin-Tetizit, 1/436. 
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kimse, gtizleri góren ahmagin anlamadigi ?eyleri farkeder. Áyet, sanki 
müjrikJerden uzalda$ma emrinin illetini (ana nedenini) ortaya koymak- 
tadir. 

Pejinden gelen áyette $oyle buyruluyor: "$üphesiz Allah insaniara, 
ázalanm ve akillanm $ekip alarak zulmehnez, fakat insanlar, kendileríne 
verilen bu nimetleri bozarak, ihmal ederek ve onlarla elde edilecek fay- 
dalan elden ka^irarak kendileríne zulmederler ." 

Beyzáví demi§tir ki: "Bu áyette $una bir delil vardir: Kul i^in kesb 
(iradcsiylc bir i? yapma imk&m) vardir ve Cebriyye'nin 127 dü§ündiigü 
gibi o, bütünüyle se eme hakki elinden ahnmis degildir. Bu áyetin insan¬ 
lar ipn tehdit ¡cermesi de cáizdir. $u manada ki: Ahirette onlan sara- 
cak azap Allah tarafindan bir adalet icabi ger(ekle$mi$tir; Allah onunla 
kullanna zulmetmez, fakat kullar, kendilerini azaba goturen sebeplerí 
i$leyerek kendileríne zulmederler/' 118 

41-44. Áyetlerún Tasawufí íparetleri 

tnsanlara vaaz ve uyan ile mejgul olanlar, bir toplulugu hevá deru- 
zine dalmi$, kendilerini dünya agí sarmi$ ve her yanlanni gaflet ku$at- 
nu$ bir halde gordüklerí zaman, onlan uyarsinlar ve bütün gayretleriyle 
oniara nasihat etsinler. Eger onlar yaptiklarindan vazge^mez ve kendi- 
lerinden uzakla^irlarsa oniara joyle desinler: ’Biz sizin yaptiklannizdan 
uzagiz; siz de bizim yaptiklanmizdan uzaksuuz!" 

Ey vaiz, vaaz ettigin kimseler iginde bazilan vardir ki senin vaazrni 
i$itir fakat ógüt almaz; eger akillanm kullannuyorlarsa kulaklan sagir 
kimselere hakki sen mi ¡§ittireoeksin? Onlardan bazisi senin kerametini 
ve velilik dzellilerini mü$ahede eder fakat hidayet yoluna gelmez; §ayet 
onlar hakikati górmüyorlarsa gozleri kór oíanlari sen mi hidayete erdi- 
receksín? 

127 Cebriyye, insaniara ait fitlerin kendileríne ait olmadiguu bu ñillerin kendilerinin hi^bir 
etkisí olmadan yalniz ilíhi irade ve kaderin tesiriyle ger{*kie$tigini, insanlann ger?ek 
anlamda bir fiil sahibi olmadiklanm iddia eden itikadf mezheptir. Bu górü^üyle Ehl-¡ 
sfinnet'e teratir. Ehl-i sünnet'e guie, her §ey iláhí kadene uygun olur, ancak insana cüzi 
irade imkáni (bir feyi yapmayi veya terketmeyi tercih kuvveti) verilmiítir (Müterdm). 

128 BeyrAvf. Enváríi't-Tmzll, 1 /437. 
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Allah kullanna asía zulmetmez; btlakis O, her zamanda insanlan 
uyaracak ve kalp hastaliklanm tedavi edecek kimselerí (kámil mür$id 
leri) gonderir; íakat insanlar onlardan uzakla§arak ve haklannda kótíi 
dü$üncelere kapilarak kendi nefislerine zulmederler. Hayirli ijlerde 
mu va fía k olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Kafirlerin Yalanladiklan Azabm Gelecegí Gun 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, kafirlerin yalanladiklan jeyk'- 
rin bailarina gelecegi vakitten bahsederek jdyle buyurdu: 


d&vz o* vi \¿± p ¿ 


í • - 


* <r_ 


4Ul Ulili jl J*M 



f t - K 

J ' w* I 


.. > 




'J J <íl j Í 0I iljULíj uc 

? »1 J i l'll I ; 1 l*' 1 




45. Af/afi'?;? otilan diriltip huzurunda toplayacagt güttde, otilar 
s attkí (dütiyada) sadece gitndiizden bit saat kadar Jcalmt§ gibi olurUir. 
Birbtrlerini tamrlar. AI l ah'i tí huzurutta vartnayt yalattlayatila r ger- 
gekten ziyana tigradt ve oníar dogru yolu bulamadi. 

46. Ya otilara vaat ettigimizin bir ktsmtm (dünyada) sana gásteri- 
riz ya da (giistermeden) seni vefat ettiririz. Nastl olsa dónüfleri bizedir . 
Sonra Allah, onlartn yapttklanna fahittir. 

47. Heriimmetin bir peygamberí vardtr. Peygamberlerigeldigi za- 
man, aralannda adalette hiikmedilir ve otilara asía zulmedilmez. 

48. Ontar f “Dogru iseniz bu vaat (editen azap) ne zamanT diyorlar. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Hatirla, o gün onlan diriltip huzurumu 2 ~ 
da toplanz ; onlan hesap i$in bir araya getiririz. Onlara, dünya ve berzah- 
ta (kabirde) kali$lan qok kisa gelir; s anki sadece gündüzun bir saat kadar 
kalmt$ gibi oluüur; gordükleri balín deh§etinden dünyadaki ve berzah- 
taki kali$lanm fok kisa bulurlar. O anda birbirlerini tamrlar; sanki $ok 
fazla birbirlerinden aynlmamij gibi oiurlar" Bu durum ilk dirilij arun- 
dadir; daba sonraki safhada bailarina gelen igin $iddet ve dehjetinden 
birbirlerini tammazlar. Áyette buyruldugu gibi, o gün hicbir dost diger 
dostunu soramaz. Birbirlerine gósterilirler (Mtánc 70/ 10 - 11 ). 

" Allah'm huzuruna varmayi yalanlayanlar ger^ekien zaraza ugradt; 
◦yle bir zarar ki artik ondan sonra bi£ kár ve kazan^ imkáni yokhir. 
Onlar dogru yolu bu ¡amad j" Onlar asía kazan^ yolunu bulamadilar. Ya- 
hut onlar kendileríni marifet ve iláhi rizaya ula^ tiran yolu bulamadilar; 
fünkü onlar kendileríne bah§edilen akli Allah'a ve Resülü'ne imanda 
kullanmadilar, bóylece kendileríni bu ádi duruma ve dáimí azaba gotü- 
ren cahillikler iqnde kaldilar. 

Diger áyette $6yle buyruluyor: "Ya onlara xml eltigimiz azabtn bir 
kismtnt sana dünyada gosteririz; Bedir Gazvesi'nde gosterdigimiz gibi. 
Ya da góstermeden once seni vefat ettiriri 2 ; onlartn azaplanru sana ahiret- 
te gósteríriz. Nastl olsa dünü$leri bizedir; sonra Allah , onlarm yaptiklarma 
$ahittir; amellerinin kar$ihgim kendileríne verir." 

Beyzáví, Zemah^erf ye tábi otarak demi$tir ki: "Áyette, Allah'in on¬ 
lar ín ameline §ahit oldugunu sGyledi, bununla onun neticesiní ve geregi- 
ni kastetti. Bu, (onlann yaptiklan amelleie karjibk gorecekleri) azaptir. 
Áyetin bir kasti da $udur: Allah, kiyamet günií onlann amelleríne $ahit- 
lik edecektir (bütün yaptiklanni kendileríne bir bir haber verecektir)/' 1 * 

Diger ¿yette joyle buyruluyor "Ge<jen her ümmetin, Allah'tn kendi¬ 
leríne gónderdigi ve onlan Hakk'a davet eden bir peygamberi vardtr. Pty~ 
gamberleri mucizelerle geldigi zaman t orlan yalanladitar; bunun üzerine 
aralarmda adaletle hükmedildi. Allah, peygamberini ve ona tábi olanlan 


124 bk. BeyzAvf, EnváriH-TeazH, 1 /437; Zemahyeri, 2i 239 (DSrii'I-Fikr, ts.). 




Ctell 


, w _10, YU NUS SÚRESt 4S-4B 

kurtardi, peygamberi yalanlayanlan heláketti. Otilara osla zulmedilmez; 
C ünkü AUah, peygamberleri díliyle onlan uyarmi§ ve mazeretlerini or- 
tadan kaldirmi$tir 

Áyete $u mana da verilmi^tír Kiyamet güníi her ümmet i^in kendi- 
sine nisbet edilecegi bír peygamber vardir. $u áyette buyruldugu gibi: 
“Biz, o gün (mah$erde) herkesi imami ile birlikte piginriz" (tsri 17/71). Her 
ümmetin peygamberi, onlann inkárina veya imanina $ahitlik yapmak 
i^in hesap yerine geldiginde, müminler azaptan kurtaniarak ve káfirler 
azaba ahlarak aralannda adaletle hüküm verilir. Bu durum diger bir 
áyette §óyle dile getirilir: 

"Peygamberier ve §ahitler getirilir ve aralannda hüküm fleriiir" (Zümer 
39/69). 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Onlar, olmasim uzak gorerek ve 
onunla alay ederek, 'Bize vaat edilen azap ne zaman? Eger onda dogru 
iseniz, (bize haber verin!)' diyorlar." Bu onlann Hz. Peygamber'e («mi- 
lahu aleyhi veseiiem] hitaben sdyledikleri bir sozdür. 


45-46. Áyederin Tasawufí Igaretleri 

Gafil kimseler, diríldiklerinde veya 5ldülderi sirada elden ka^rdikia- 
n ñrsatlardan dolayi pi$man olurlar; gaflet ve tembellik i^inde ya$adiklan 
hayat kendílerine $ok kisa gelir; dünyada sanki gündüz vakti bir saat ka- 
dar kalnu$ gibi olurlar. üyleyse ey gafil, óKip günahinla ba$ ba$a kalma- 
dan ve hesaba ^ekiimeden once, tovbeye ve kalbini uyandirmaya ko$! 

Katbi uyamk árifibilláh oían zatiara gelince, onlar igin ahirette 
Allah'in huzuruna ^íkmadan once, dünyada AUah ile bulu§ma yani 
ruhlanyla O'na kavu$ma gergekle§mi$tír. 

Allah'a va sil olanlan ya lan layan kimse gergekten hüsrana ve ziyana 
dü$mü?tür. O kimse, Allah'a vásil oían mürjídlerin sohbetinden (yani 
onlann terbiyelerine girmekten) bajka bir yolla asía vuslata ula$amaz. 

Cenáb-i Hak árife §dyle seslenir: Ey árif, sana tábi olanlara vaat et- 
tigimiz vuslatin bir kismmi sana olmeden once gdsteririz yahut bundan 
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once seni vefatettiririz. Onlartn dttnü$ü bizedir. Biz senden sonra onlan 
bir varita ilc veya vasitasiz olarak vuslata ula^hrmz. 

Her ümmet iqin, Allah'm gónderdigi, insanlan uyaran ve Allah'a 
davet eden bir peygamber vardir. Peygamberleri geldigi zaman, ara- 
la nnd a adaletle hüküm veril ir; ona tábi olanlar Hakk'a ula$tinlir, ken- 
disinden yüz cevirenler Hak'tan uzakla$hnlu. Kitabuun siria nm en iyi 
bilen Allah Teálá'dir. 


Bütün Fayda ve Zarar Allah'm Elindedir 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, káfirlerin, "Bize vaat ediien azap ne 
zaman gelecek?" sozleríne cevap vererek §oyle buyurdu: 
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49. De Jtí; M/ífl/i'm dilediginin dtftnda ben, kendime bir zarar ve 
fayda verme imkántna sahip degilim." Her ümmetín bir eceli vardtr; 
ecellerí geldigi zaman arttk ne bir saatgeri kaltrlar ne de iteri giderler. 

50. De ki:"SÓyleyin bakabm; Allah'm azabt sitegeceteyin veyagün- 
düziin gelirse (Ne yaparsnnz?). Su^lular ondan neyi acele istiyorlar?" 

51. Azap barniza geldikten sonra mt ona imán edeceksiniz, yoksa 
fimdi mi? Halbuki onun hemen getmesini istiyordunuz. 


Cüz: 11 
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52. Sonra, zulmedenlere, "Haydi, tadtn bakahm sürekli oían aza- 
bi!" denilir . Kazanmakta oldugunuzdan (inkár ve isyammzdan) bafka- 
styla mt cezalandirtlacakstntz ? 


Tefsir 

Cenáb-i Hakbuyuruyor ki: " Otilara deki: Ben, kendi kendime bir zarar 
ve defayda verme imk&mna sahip degilim; bu durumda sizin acele istedigi- 
niz azabi getirmeyc nasil gücüm yeter? Ancak Allah'm diledigi mUsté*na¬ 
dir; Allah size azap olarak ne dilemi§se o olur." 

Bir diger mana: Benim ancak, Rabbim'ín dilemesi ve kudretiyle beni 
málikyaptigi jeyleri yapmaya gücüm yeter. 

“Her ümmetin heláki i^in belirlenmi? bir eceli vardtr; ecelleri geldigi 
zaman arbk ne bir saat geri kalirlar ne de ileri giderler Oyleyse onu ace¬ 
le istemeyin; onun vakti gelecek ve size vaat edilen gerseklesecektir." 

Diger áyette ?6yle buyruluyor: "De ki: Soy ley in bakaltm; eger Allah'm 
acele istediginiz azabt size geceleyin yani siz uyku Ue me$gulken yahut 
maiget peginde ka$arkengündüzüngelirse ne yaparsmiz? Suglular ondatt 
neyi acele istiyorlar?” Onlar hangí azabi acele istiyorlar? Halbuki hepsi 
sevimsizdir, acele istemeye uygun geyler degildir. Esasen onlar mücrím 
yani günahkár olduklan i?in, azabi acele istemeleri degil, onun gelme- 
sinden korkmatan gerekir. Bu apldama Beyzávfye aittir. 

"Azap barniza geldikten sonra mi ona imán edeceksiniz?" Yani, azap 
gercekle$tikten ve onu gózlerinizle gordükten sonra mi imán edecek- 
siniz? Halbuki o vakitte imán etmenizin size bir faydasi olmaz. "Yoksa 
$imdi mi?" Yani size gdyle denir: Vakti gectikten sonra gimdi mi imán 
edeceksiniz? " Halbuki siz yalanlayarak ve alay ederek onun gelmtsini 
acete istiyordunuz." 

"Heláklerinin pef inden zulmedenlere , 'Haydi, iqinde ebedt kalacagma 
can yakici azabi tad\n bakahm!' denilir. Inkár ve isyandan kazanmakta ol- 
dugunuzun dtftnda bir $eyle mi cezalandintacaksmiz?" 
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49-52. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Bir velinin, gayba ait i$leri ke$fetmesi, boylece kótii olaylardan sa- 
kinmasi ve faydaii jeyleri elde etmesi §art degildir. Ciinkü bu durum 
Hz. Peygamber Isallaliahu aleyhí veseiiem] i$in bile ger<¿ekfe$metni$ken, veli 
í?in nasil ger^eklegir? Bilakis veli, diger insanlarm bacina gelen iláhi 
tecellilerle yiiz yilze gelir; onlann bacina gelen velinin de bacina gelir. 
Evet, veli de kaderin aci tatli tecellileriyle yüz yüze gelir, fakat velinin iq 
Slemi bacina gelen tecellilere karji kizmaktan veya rahmetten ümidini 
kesmekten korunmu§tur. Veli, bacina gelen her §eyi nza ve teslimiyetle 
kar$ilar. Kim velide gaybi bilmeyi ve hi^bir silantiya dügmemeyi $art 
gorürse, o kimse, zamanindaki velilerin bereketinden mahrum kalir En 
dogrusunu AHahTeálá bilir. 


Inkarci Zatimlerin Azaptan Kurtulugu Yoktur 

Sonra mügrikler, "Azap veya vahiy ger^ek midir degil midir?" diye 
soruyorlar. Cenáb-i Hak, onlann sonisunu ve cevabmi bildirerek §byle 
buyurdu: 
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53. Sana, "O (azap) ger$ek midir?” diye soruyorlar . De ki: "Evet, 
Rabbim'e yemin olsun ki o bir ger^ektir ve siz bu ger$ekle$tirmekten 
(AUah't)dciz btrakaeak degilsiniz." 

54. Zulmeden herkes yeryüzündeki biitün servete sahip olsa (azap- 
tan Jturfw/wd/r i$in) elbette onu fidye otarak verirdi. Onlar azabt gor- 
diikteri laman ptfmanltklarttn gizlerler. Aralartnda adaletle hükrne- 
dilir ve oniara zulmedilmez. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Sana, *0 vaat ettigin azap veya iddia 
ettigin peygamberlik ger^ek midir?' diye soruyorlar. " Rivayet edildigine 
gdre bu soruyu, Mekke'ye geldiginde yahudi llimlerinden Huyey b. 
Ahtab sonnu§tur. Onlara de ki: "Ewt, Rabbim'e yemin oís un ki o bir ger^ek- 
tir." Yani size vaat edilen azap veya benim iddia ettigim peygamberlik 
haktir, §üphe gotürmez bir ger^ekür. Sorunun ve cevabm azap hakkm- 
da olmasi tercihe daha uygundur; áyetin §u kismi da buna delildir: "Siz 
hundan Allah'i ñciz btrakacak degilsiniz." Yani size vaat edilen azap tan 
yakaruzi kurtaracak degilsiniz. 

"Al 1 ah'a §irk ko$arak yahut ba$kasma kar^i haddi a^arak zuime- 
den herkes yeryüzündeki bütiin servete, onun hazine ve mallartna sahip 
olsa, azaptan kurtulmak 19 n elbette onu fidye olarak verirdi. Otilar (izan: 
górdükleri zaman pi$manlikiann¡ gizterler" Yara káfirlerin reisleri, azabi 
górdüklerinde, halkin onünde rezil olmaktan ve basit insaniann kendi- 
leríni ayiplamasmdan korkarak pi^manhklanni gízlerler. Yahut bütün 
kafir ler, azabi gorünce bu hali yaparían Qjnkü onlar,hiq hesap etmedik- 
leri korkunq olaylan ve dehjetli hallen bizzat górdüklerinde §a$kinhk 
i^inde kalirlar, konu?maya gütjleri yetmez, 

Áyete, "Onlar pi$manliklanni a^ga vururlar" manasi da veril mi$tir. 

"Araiannda adaletle hükmedilir ve otilara zulmedilmez." 

Bu áyet y bíraz once de (47. áyet) ge^ti, Bu rada tekiar yoktur. Onceki 
áyet, peygamberlerle onlan y alan laya ni a nn a ras inda verilen hükümden 
bahsediyor; bu ise mujriklerin i$ledikleri $irk günahmin cezasindan 
bahsediyor. Bu a 9 klama Beyzávfye aittir. 


53-54. Áyetlerín Tasawuñ l^areüeri 

Pek cok insan, terbiye geyhini, onun varbginm hak olup olmadigi- 
ni sorar? Allah'a yemin olsun ki onun varligi haktir. Terbiye geyhi her 
devirde vardir; onsuz bir zaman yoktur. C^tlnkü kutub ve álemin ayakta 
durmastna sebep kilman veliler grubu hic kesilmez. Kutubluk makami 
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da terbiye olmadan asía elde edilmez. Eger sidk ile samimi olarak ona 
ula?mayi talep ederseniz r kendisinden mahmm olmazsimz. 

Rabb'ine kavu$ana kadar ayip ve kusurlar ignde ko$arak ve per- 
delenme gami kpnde kalarak kendíne zulmeden her nefis, eger bütün 
dünya el inde olsaydi, Hak'tan uzakliktan, perdelenme gammdan ve 
dostlann yakinhgtni kafirmaktan kurtulmak i$in hepsini feda eder, fid- 
ye olarak verirdi. 

O gün bütün halkin arasinda a d ale t le hükmedilir; Allah'a kalb-i 
selim íle kavugan mukarrebin makamindaki veliler manen yükselir; 
Allah'a hasta bir kaiple kavu$an gafiller ise al^alir. Bu gafíller, kendi- 
lerini ayiplanndan kurtaracak oían áriflerin sohbetini terkettikleri i^in 
pi^man olurlar. Eger onlar, ilim ve iyi hal sahibi olarak taninan kimse- 
lerden iseler, igine dü$tüklerí hali kendílerinl takip ve taklit eden kim- 
selerden gizlerler. Rabb'in hi<j kimseye zulmetmez (herkese hak ettigini 
verir). Bunun igin Cenáb-i Hak §óyle buyurdu: 
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55. BiUn ki góklerde ve yerde oían her§ey AUah'tndtr. Yine biíin ki 
Allah'in vaadi hakttr, fakat onlartn $ogu bilmezter. 

56. O, diriltir ve Óldürur; O'na dóndü rülece ksiniz. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: “Bilesiniz ki góklerde ve yerde oían her gcy, 
yaratilma yoniiyle, mülk ve kul olarak Allah’mdtr, onlarda bir sultanin 
mülkünde tasarrufta bulunmasi gibi diledigi $ekilde hükmeder. O, hi(- 
bir $ekilde zulüm ve haksizhk yapmaz/' 

Áyetin, A11 ah'm sevap vermeye ve azap etmeye kudret sahibi oldu- 
gunu anlatmasi da muhtemeldir. 
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"Yirte bilití ki Allah’m vaadi haktir; Onun vaat ettigi sevap ve azap 
haktir; onda bir degi§iklik yoktur; fakat onlann $ogu, akillannm kisali- 
gindan bu ger^egi bilmez\er, onlar ancak diinya hayatuun záhirine dair 
bazi §eyler bilirler." 

"O, diriltir ve óldiirür; dünyaya qikarmak isledigini diriltir; ahirete 
intikal ettirmek istedigini óldiirür. Sizler ólüm ve yeniden dirilme i le 
O'na dondürüleceksimz." 

$üphesiz dünyada hi^ yoktan var etmeye ve yok etmeye güf sahibi 
oían zat, ahirette de onlan yapmaya güq sahibidir; ^ünkü kudreti za- 
hndan olanin kudreti süreklidir. Hayat vermeye ve oldünneye bizzat 
kadir oían zat, onlan ebediyer yapma kabiliyet ve yetkisine sahiptir. Bu 
a^iklama Beyzávfden ahndi. 13r> 

55-56. Áyetlerin Tasawufí I$aretleri 

Cenáb-i Hakk'in, kendisine yonelenlere vaat ettigi vuslat ve mari- 
fet haktir. Eger yol una girenler, §artlarim tam olarak yerine getiiirlerse 
bu vaade ula$irlar. Bu ?art kendilerini ona ulajbran kimseye (mür$ide) 
kar$i sadakat, tázim ve ihlásla sohbettir, yani onun terbiyesinde bulun- 
maktir. Allah, bazi kalpleri marifetiyle diriltir; bazi kalpleri de gaflet ve 
cehaletle oldürür. Herkesin dbnü$ü O'nadir; O, árifí cabildea zikir ehli- 
ni gañiden aymp ortaya gikarir. 


Ógüt Alana Kalplerin §ifasi Geldi 

Bu Kur'an áyetleri ogüt alan kimse ipn birer dgüttür. Cenáb-i Hak 
bundan bahsederek §oyle buyurdu: 



130 bk. Beyzáví, Enwíríi'f-TVir-ri, 1/4J9. 
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57. Ey insanlar! $üphesiz size Rabb'inizden bir Ó¿üt, kalplerdeki 
hastalíklara bir§ifa, müminler iqin bir hidayet ve rahmetgeldi. 

58. De ki: "Ancak Allah'in lutfu ve rahmetiyle, evet i§te burilarla 
sevinsinler" Bu, onlann (dünya mah olarak) biriktirdiklerínden daha 
haytrltdtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey insanlar! §uphestz size Rabb'inizden 
bir ógüt, yani Kur'án-l azim, kalplerde bul unan füphe ve cehalet hasta- 
hklanna bir fifa, müminler iqin bir hidayet ve rahmet geldi." O, onian i<j 
álemlerinde hakikat nurlanna ula^tiran bir hidayet ve davrani$lanm $e- 
riatin edebiyle süsleyen bir rahmettir. 

Beyzávi demijtir ki: "Size ameli hikmetleri bünyesinde top layan; 
amellerin güzel ve grkin olanlanni apklayan, güzel olana te$vik eden, 
£irkin olandan sakindiran bir kitap geldi. O kitap aynca nazari hikmet¬ 
leri de bünyesinde toplamaktadir. §oyle ki bu kitap, kalpteki $üphe ve 
bozuk itikad hastaliklanna bir §ifadir. Hakka ve yakíne ula$tiran bir 
hidayettir. Müminler i^in bir rahmettir. Onun rahmet olmasi goyledir; 
Kur'an mümínlere inerek onian imanimn nuruyla dalálet karanliklann- 
dan kurtardi, onlann cehennemin tabakalan i^indeki yerlerini cennetin 
yüksek dereceleríne dónü§türdü/ MJ1 

"De ki: Ancak Allah'in sonsuz lutfu ve rahmetiyle, evet i§le burilarla 
sevinsinler ; ba$kasiyla degil." Lutuf, Islam; rahmet de Kur'an olarak 
a$klanmi$br. "Bu, onlann biriktirdikleri dünya malmdan daha haytrhdir. 
Süphesiz dünya malí zevale, yokluga mahkümdur. O balde müminler 
bununla sevinsinler. Ey Kur'an'a muhatap oían lar, bu Kur'an, sizlerin 
topladigiruz dünya malmdan daha hayirlidir." 


131 BeyzávJ. Envárü’l-Tenzit, 1 /439. Beyzávi, son cümleileKsdise i§aret «iiyor: "Mumine 
cehamemdekiyeri gdslcritir ve otta, ‘¡¡te saun imantn sayesinde Allah buradaki yerini wnnete 
C ttñrdi (imán etmeseydin buraya girecektiniy denir m hadis ¡ó” bk Buhárí, Cenáiz, 67; Miis- 
lim, Fezáilü's-Sahábe, 78; Nesái, Cenáiz, 109; Ahmed, Müsned, 3/4, 233). 
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57-58. Áyetlerin Tasawufi i^aretleri 

Allah TeSlá, $egilmi§ dostlannda insanlarigin bir 6£üt hazirlami§tir; 
onlar bu segkin velilerden uyari alacaklan ve ir?ad olacaklan gergekleri 
din ler ler. Allah onlan kalplerdeki hastaliklar igin bir $ifa yapmi$tir. $d)- 
le ki o ni ardan kalplere manevi medet (himmet ve feyiz) geger; insania r 
onlarrn sohbe linde hakikat nurlanni elde eder. Onlar, gergek irfana ve 
kalpte ihsan nurlanmn parlamasina ula$ma vesilesidir. Onlar ayricj, 
kalplere sükünet ve bütün gaybi hilen Allah'ín zikriyle huzur halini ka- 
zandirdiklan igin, insanhk igin bir rahmettir. De ki: Allah'm lutfu ve 
rahmetiyle, evet ifte bunlarla sevinsinler. 

Lutuf ve rahmele §u manalar verilmi$tir: 

Allah'ín lutfu, íslám ve imaran nurlari; rahmeti, ihsan halinin nur- 
lardir. 

Allah'm lutfu, seria hn hükümlerí; rahmeti, tarikat ve hakikattir. 

Allah' ín lutfu, muamelenin (ibadet ve taatin) manevi lezzeti; rah¬ 
meti, mügahedenin lezzetidir. 

Allah'm lutfu, záhirin istikamet üzere olmasi; rahmeti, ig álemin is- 
tikamet üzere bul unm asid ir. 

Allah'm lutfu, muhabbeti; rahmeti ise marifetidir. 

Áyete, ba$ka manalar da verilmi§tir. 

Áyette Hz. Peygamber'e [saiiailahu aJ^yhí vesdiemj, "Ey Muhammed, 
sen bunlarla sevin!" denmedi, günkü onun sevind ba$ka $eylerle degil, 
sadece Allah iledir; müminlere ise, "Allah'm lutfu ve rahmetiyle sevin¬ 
sinler!" dendi. 


Allah Adina Yalan Uyduranlar! 

Kur'án-i azim'in ogüdü, helál ve haramlan igeimektedir. Ailah 
Teálá, helál-haram konusunda iláhí hükümlerin aksine yalan §eyler soy- 
leyenlere cevap vererek $óyle buyurdu: 
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59. De H 1 MM'm size indirdigi nztkfan bir ktsmtnt helál, bir 
ktsmttti da haram ktlmamza ne dersiniz?” De ki: "Bunun ifitt AUah mi 
size izin verdi, yoksa Aííah'a i/tira mt ediyorsunuz?" 

60. Allah'a kar$t yalan uyduranlartn kiyamet günü (bailarina ge- 
lecekler) hakktndaki tahminlerí nedir? $üphesiz AUah insanlara kar$t 
lutuf sahibidir; fakat onlartn fogu fükretmez. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "De ki: AUah'ni size, basit sebepler per- 
desiyle gizleyerek verse de kudretiyle indirdigi rtzikttm bir kismmi helál, 
bir ktsmtnt da haram ktlmantza ne dersiniz? Baña sdyleyin!" 

Áyetteki "sizin íqu indirdigi" ifadesi, kastedilenin helál kiltnan n- 
ziklar oldugunu gostermektedir. Bunun igin onlann bu nziklan farkli 
simflara ayirmasi kmanarak $óyle buyrulmu$tur: “Onun bir kismmi ha¬ 
ram, fr/r Jbsmifti helál ktldmtzl" Be§ yavru veren develen ve benzerlerínin 
etini yemeyi veya üzerine yük vurmayi haram saydigimz gibi. Bu konu- 
daki ba$ka bir áyette joyle buyrulmuptur: 

“Dediler ki: Bu hayvanlarm karmndaki yavru erkeierimize bastir; kadm - 
lanmiz igin haramdir" (En'ám 6/139). 

"Otilara de ki: Bunun i&n AUah mi size izin verdi ; haram ve helál kil- 
ma konusunda AUah size izin mí verdi de CTnun adrna boy le süylíi- 
yorsunuz? Yoksa verdiginiz hükmü Oria aitmi$ gibi gosterirken AUah’a 
iftira mi ediyorsunuz?" 

"Allah'a karfi yalan uyduranlarm kiyamet günü bailarina gelecek $ey- 
ler hakktndaki tahminlerí (zanlan ve dü$ünceleri) nedir?" AUah'in kendi- 
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lerine bu iftiianm kar$ihgini vermeyecegini mi zannediyorlar? Áyette 
onlar icpn büyitk bir tehdit vardir. 

“§üpke$iz Aliah ittsanlara kar$i iutuf sahibidir. (jiünkü onlara aki) ni 
metini bah^etti, peygamberter góndererek ve kitaplar indirerek onlan 
hidayete ula?bidi ve onlar ifin Hükümlerini ortaya koydu. Fakat ottlartii 
gogu bu ni metiere ftikrebrwzier." 

Müfessir Ibn Atiyye demi§tir ki: "Allah Teálá, insanlara lutfunu 
ikinci olarak, onlann iftira ve isyanlanna ragmen kendilerine mühlet 
vererek gósterdi. Onlara mühlet vcrilmesi, tovbeye ve Allah'a dbnü^e 
bir sebeptir. Sonra, bu míihletin hakkim yani onda yapdmasi gerekini 
bilmeyen ve O'na §ükretmeyen kimselerin durumundan basetti; ancak 
bu konuda hemen onlan kotüleme cihetine gitmedi. Bundan sonra áyet. 
Allah'in bütün Iutuf ve ihsamni kapsamakta ve insanlann O'na $ükür 
deki bütün kusurlanm i^ermektedir. O'ndan ba$ka Rab yoktur." 1 ' 2 

59-60. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

Dinin belirledigi $zgide durmak, sozde, fiilde, bir jeyi yapma vt 
terketmede sünnet-i seniyyeye sanlmak, kotu sifatlardan uzakla$mak 
ve iláhí tccellileri mü$ahedede tarikat nurlanyla dogru yol üzere gitmek 
var ya. i$te bu, hakikat sirlanna dogru ilerlemededii. Kim bunlardan bir 
geyí yapmazsa mane vi seyir yolundan uzakla$mj$ olur. Hayirli i§lerde 
muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Cenab-i Hak, Her An Kullanni Gftrmektedir 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, onlan her an murakabe etme- 
siy 1c tehdit ederek $oyle buyurdu: 


si!- 5 


- > 


J j5í JÚL ^ ¥ ¿>% ü'j U Ó^ii Si fijíi ¿Láí 


■y < i 


VI331 MjdUi % t \m\ j> VS^I 


132 íbn Alijryí, el-Muharrcrü i-Vedi, 3/127 (Beyrut 2001). 
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61. Sen ne zaman tur i$ yapsan, ne zamart Kur'an’dan bir $ey okti - 
san ve siz ne zaman bir i§ yapsantz, o i$c daidtgtntz zaman biz mut - 
taka size fahidiz. Yerde vegókte zerre agtrhgtnca bir $ey Rabb'ittden 
uzak (ve gizli) kalmaz. Bundan daha küfügü ve daha biiyügü her ne 
varsa hepsi apaqtk bir kitapta (levh-i mahfüzda) yaziltdtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Sen ne zaman bir yapsan ..." Yani her- 
hangi bir §ey yapsan ... 

Buradaki hitap Hz. Pcygamber'e [sallallahu aleyhi vesellemj ve bütün 
halkadir. Bunun i^in áyetin sonunda, "Siz her ftangí bir i? yapsantz ..." 
buyrulmu$tur. Áyetin mesaji, Allah Teálá'mn ilminin her $eyi kapsadi- 
gini bildirmektir. 

Áyet $oyle devam ediyor: "Ne zaman andan bir $ey okusan Yani ne 
zaman Kur'an'dan bir §ey okusan veya Allah'tan aldigrn Kur'an'dan bir 
gey okusan ve siz ne zaman bir íy yapsantz, bu hangi amel olursa olsun, 
kü$ük-büyük bütün amelteri i cine almaktadir. 

Áyette once, bütün halkin reisí oían Resülullah [sallallahu aleyhi vewllem} 
ozel olarak zikredildi, sonra umuma hitap edildi. Bunun iqin Cenáb-i 
Hak, habibine ait amellerden bahsederken iginde azamet ve yücelik bu- 
lunan amelleríni (ozel i$lerini ve Kux'an okumayi) órnek verdí; halka ait 
amellerden bahsederken ise büyük-kü£ük hepsini zikretti. 

Yani hangi i?i yapsaniz, siz o i$i vapmaya daldiginizda biz muhak- 
kak ona §ahidiz; o anda sizi gozetlemektey iz, záhíren ve bá tinen bütün 
yaptiklanmza vákifiz. 

"Yerde ve gokte zerre agtrhgmca bir $ey Rabb’inden uzak ve gizli kaU 
maz /' Áyetin kash §udun Bastan sona bu varlik áleminde hicbir $ey 
Allah'a gizli kalmaz, Áyette, yer ve gógün dile getirilmesi, genelde in- 
sanlann onlann di§indaki Slemleri bilmediklerindendir (gok ve yerín 
difinda ba$ka áiemler de vardir). 
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Müíessir Zemah^erí el-Ke$$áf isimli tefsirinde demi$tir ki: "Eger, "Bu 
áyette, 'Yerde ve gókte zerre hadar bir §ey Rabb'inden gizli kalmaz ' denile- 
rek once yer, sonra gók zikredildi. Sebe' süresmm 3. áyetinde ise, 'Gdkte 
ve yerde zerre kadar bir $ey O'na gizli kalmaz ' denilerek once gók, sonra 
yer sóylendi; bunun sebebi nedir?" dersen, cevap §udur: Gogün yerden 
once zikredilmesi gerekir, ancak Allah Tealá bu áyctte, kendisinin yer- 
dekilerin i$lerine, hallenne ve amellerine $ahit oldugunu belirttigi ígn, 
once yeryüzü zikredildi." 133 

Áyet $oy!e bitiyor: "Hundan daha küqügü ve daha büyügü her ne «irsa 
hepsi apú^tk bir kitapta yani levh-i mahfüzda yaziiidir" Vahut CY nun her 
jeyi kapsayan ve onlan oldugu gibi a^iklayan ilminde yazilidir. 


61. Áyetin Tasawufí Í$aretleri 

Süfilere góre, bu ve benzeri áyetler, murakabenin asluu olujtur- 
maktadir. Murakabe kisun olup burilar, záhiri amelleñn murakabesi, 
kalplerin murakabesi ve sirlann murakabesidir. Birincisi avam halk i<jin, 
ikincisi ha vas i^in, ü(üncüsü de havassü'l-havas (se^kin veliler) i^indir. 


Záhiri amellerin murakabesi: Bu, kulun, Allah' in kendisini gordú- 
güne ve her mekanda onun ha lie riñe §ahit olduguna inanmasidir. Bu 
murakabe onda Allah'tan hayáyi (utanmayi) meydana getirir, boy lee e 
kul O'nun huzurunda CXna kar$i edebini bozmaktan yani kótü i$U*r 
yapmaktan haya edip ^ekinir. Bir kudsi hadiste $oyle geqmi§tir: 

"Ey kullarim, $ayet sizler benim sízi gormedigime itikad ediyorsamz. 
imanimzda bozukluk var demektir, Eger her an sizi górdügüme itikad ediyo r - 
santz , ni fin (bir kusur i§lerken) beni size bakanlann en basiti yaptmtz?" 

Hz. Feygamber [saiiailahu aleyhi vescliem] goyle buyurmu§tur: 

"insaniartn imán yoniinden en faziietlisi, Allah'm her yerde kendisiyíe 
birlikle oldugunu bilendir. 

i» Zemah^erf, ei-foftOfa n Hetiiki’t-Tenzti, 2/234 (Dártn-Fikr, ts). Mana, Kftfíf in ibaresirie 
gñre verildi (Müterrim). 

134 Ayiu konuda bíraz degigik lafizla bk. Heysemt ez-Zfoáid, 1 /60; Ali el-MüttakT, KtnzüV- 
Ummái nr. 66; StiyAtf, es-5flgfr, nr. 1243. 
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Rivayet edildigine güre Abdullah b. Ómer Itadiyaiiahu anh] koyun ot- 
latan bir sobana rastladi Ona, 

"Baña koyun la nndan bir tañe versene!" dedi. (^oban, 

"Koyunlar benim degil" diye cevap verdi. íbn Ómer, 

"Sahibine kurt yedí dersin" dedi. O zaman soban, 

"Sahibime oyle soyledim; peki Allah nerede?" dedi. ,v 

Rivayet edildigine gore bir adam, bir cáriye ile ba$ ba$a kaldi, onu 
günaha (zinaya) davet etti ve, 

"Bizi vi id iz lardan ba$ka kimse górmüyor!" dedi. O zaman cáriye 
adama, 

"Peki, yildizlann sahibi nerede?'' dedi. 

Kalplerin murakabesi: Bu, kulun, kalbindeki her §eye Allah 
Teálá'run muttali oldugunu, hepsini gordiigünü ve bildigini yakinen 
bilmesidir. O zaman kendisini ilgilendirmeyen ^eylerín kalbinde bu- 
lunmasindan ve dola$masindan hayá eder. Yahut kendisine bir fayda 
vermeyecek §eyleri dü$ünüp tedbir etmekten sekinir veya kótti bir i§e 
níyetlenmekten uzak durur. Eger kalbini boy le bir $ey me$gul ederse 
ona istigfar ve tovbe eder. 

Strlarin murakabesi: Bu, ruhtan perdenin kalkmasi ve Allah'in ona 
her $eyden daha yakin oldugunu gormesidir. O zaman kul, kalbinde 
Allah'tan ba§ka maddi varliklann bulunmasindan ve kendisini me§gul 
etmesinden hayá edip sekinir. Boy le bir durum olunca hemen tovbe ve 
istígfara ko$ar. Murakabe ehli, hiqbir zaman, mekán ve halde tovbeden 
aynlmaz. 

Nisá süresinin 1. Syetinin te f si rinde murakabeyle ilgili bazi asílela- 
malar gesmisti. Kim murakabeyi saglam ve güzel yapmazsa, mü^ahe- 
denin sirnna ula$amaz, onun mane vi taduu alamaz. 


135 ficyhakt $uabü'¡-imán f 4/329; Kugeytf, Kupeyri RisAIesi, s. 309. 
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Allah'in Velilerine Korku ve Hüzün Yoktur 

Murakabe, mü§ahedenin anahtandir; mü$ahede, marifetin anahtn- 
ndir. Marifet ise Cenáb-i Hakk'in gu áyetinde i§aret ettigi veliliktir. 



62. íyi bilin ki Allah dostlartna Higbir korku yoktur ; otilar üzül- 
mezler de, 

63. Otilar, imán edip takvaya ula$mi$ kimselerdir. 

64. Onlara dünya hayatinda ve ahirette (pek gok) müjde vardv . 
Allak'tn sózlerinde asía de^if me yoktur. í$te bu, en büyük kurtvlu^tur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Íyi bilin ki Allah dostlartna higbir korku 
yoktur, onlar üzillmezler de." 

Veliler, taat ile Allah'a dostluk yapan, yüce Allah'm da keramet- 
ler ihsan ederek kendilerini dost edindigi kimselerdir. Onlar, ba§lanna 
hoja gitmeyen sevimsiz hallerin gelmesinden korkmazlar, onlar bekU - 
dikleri geyi elde edememekten dolayi da üzülmezler. 

Cenáb-i Hak, sonra onlan gflyle tarutti: "Onlar, imán edip takvaya 
ula$mi§ kimselerdir." Kim imam ve takvayi elde ederse o, velidir. Birruir¬ 
la genel manad a ki veliligi kastediyorum. Bu konuda áyetin tasavvuií 
i$aretlerinde -in$allah- geni 5 a^iklama gelecektir. 

"Onlara dünya hayatinda pek gok müjde vardtr." Bu, Cenáb-i Hakk'in 
kitabmda Peygamber'i Isallallahu aleyhi vesellem] diliyle müttakilere müjde- 
ledigi §eylerdir. Bu müjdelerden bazisi ?unlardir: Veliler, iláhi koruma 
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atandadir. A11 ah onlan ayo bir izzete ($eref ve itibara) sahip kilmi$tir. 
Hak Teálá onlann her iginde kendilerine yeter. Üáhí yardim ve zafere 
ermi$lerdir. Ahirette kendilerine en güzel kar$ilik verilir. 

Áyette geqen müjdenin, salih müminlerin gorecegi veya kendilerine 
gosterilecek salih rüya oldugu da sóylenmijtir. Bu, Hz. Peygamber'den 
[sallallahu aleyhi vcsellem] rívayet edilmi$tir. i:w 

Velilere dünyada verilecek müjdenin, insanlann onlan sevmesi, 
kendilerine pek fok ke$if halinin ihsan edilmesi, bütün taat gejitlerinj 
yapmaya muvaffakiyet oldugu da soylenmijtir. Aynca bu müjdenin, 
vefatlan aninda meleklerin kendilerine müjdeyle gelmesi yahut ruhlan- 
nin fikmadan once cennetteki yerleríni górmeleri oldugunu sóyleyenler 
de olmu§tur. 

"Otilara ahirette de pek qok müjde vardir” Bu müjde cennettir yahut 
d irilme aninda meleklerin kendilerini güzel müjde ve kerametlerle kar- 
$üamalandir. 

“AHah'in sózlerinde asía de¿i$me yoktur Onun vaatlerinde bir de- 
gi§me olmaz. íbn Omer [radiyailahu anh| bu áyeti, Kur'an'i hif kimsenin 
degi§tirmeye güf yeriremeyecegine delil güstermi$tir. 

"¡$te bu , en büyük kurtulu^tur, " Velilere dünya ve ahirette verilen bu 
müjdeler, en büyük kurtulu$tur. Yahut kendilerine verilen bu müjde- 
lerle birlikte onlar i fin hifbir korkunun ve hüznün olmayiji en büyük 
kurtulu$tur. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


62-64, Áyetlerin Tasawufí tjaretleri 

Velilik iki kisimdir; biri genel velilik digerí 6zel veliliktir. Genel ve- 
lili k, Cenáb*i Hakk'in bu áyette belirttigi veláyettir. Her kim, hakiki ma¬ 
nada imán eder ve takvayi elde ederse o olfüde kendisine velilikten bir 
pay vardir. 


136 Rivjyetieri toplu olarak górmek i^in bk. Taberí, Cámut i-Beyán, 12/214-224 (Rivad 2003); 
Süyútí, ed-Dtírrii ‘l-Mensür, 4/474-478; aynca bk. Tirmizí, nr. 2275; Hákim, MÜstedrek, 
4/391; Atañed, Miisned, 6/445. 
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Ózel velilige gelince, bu, fená ve beká ehline has bir veliliktir. Bu 
kimseler, §eriat1a hakikati, cezbe ile seyrii sülúkü bilejtiren kimselerdir. 
Onlar bunu tam bir zühd hatini ederek, kámil manada iláhl muhabbete 
ulagarak ve kámil bir velinin sohbetine katilarak elde etmiglerdir. 

Hz. ísa'ya laleyhissdam], "Kendilerine hi^bir korku oLmayan ve hi^ 
üzülmeyecek oían Allah'in veli kullan kimdir?" diye soruldugunda 
goyle demigtir; 

"ínsanlar dünvamn dig yüziine bakarken onlar, egyanin ig kismina 
(hakikatine ve ótesine) baktilar. ínsanlar dünyamn hemen ele ge^ecek 
geylerine ónem verirken onlar, ileride bailarina gelecek geylere onem 
verdiler. Dünyaya ait olmesinden (yok olup gitmesinden) korktuklan 
geyleri kendileri oldürdüler (kalplerinden attilar). Diinyadan terkede- 
ceklerini bildikleri geyleri, (kendi iradeleriyle bastan) terkettiler. Ondan 
nimet olarak ellerine ge$en geyleri bir kenara ittiler. Hakk'in diginda el- 
lerine ge^en makam ve itibari biraktilar. Dünya yanlannda eskidi, onu 
yenilcmediler. Aralarinda harap oldu, onu mámur etmediler. Gónülle- 
rinde óldü (se v gis i kalmadi), onu diriltmediier. Bilakis onu yikip (kalp¬ 
lerinden sevgisini atip), onunla ahiretlerini yaptilar. Dünyayi sabp onur 
kargiliginda kendileri íqin ebedi kalacak geyleri satín aldilar. Dünya eh¬ 
line baktilar, onlan daha once geqen ornekleri gibi, her geylerini kaybe- 
dip yerle bir olmus balde gordüler. Allah'in rahmetínden umduklanmn 
digtnda bagka bir güven goremediler; sakindiklan azap korkusunun dt- 
gmda da korkulacakbagkabir korku bulamadilar" 137 

Diger bir hadis-i gerifte Hz. Peygamber'e [saiiailahu aieyhi vesellemL ‘*Yá 
Resülallah, kendilerine bir korku ve hüzün olmayan, Allah'in velileri 
kimlerdir?" diye sorulunca, Resüluilah [salialiahu aleyhi veseLLeml, 

"Allah i{in birbirteritti sevenlerdir " buyurmugtur. 13 * 

imam Kugey ri [kuddise simihaj demigtir ki: "Velinin ü£ onemli alameti 
vardir: Onun bütün megguliyeti Allah iledir, sürekli Allah'a kogar ve 
bütün dügüncesi Allah'tir. Ebü Sard-i Harráz (kuddise simihü] demigtir ki: 

137 Rivayet l^in bk. Ahmed, KitSbü z-Züthd, s 100 (nr 339); tbn Ebú Hátim, Ttfstr, 6/1964; 

Süyútt, ed'Dürrin-Mensür, 4/370. Mana bu kaynaklara gúre venid L 

138 Süyútf, fid'Oíirrü'i-MMSÚr, 4/373. 
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"Allah Teálá bir kulunu kendisine dast yapmak istedigi zaman ona 
zikir kapisim a$ar. Kul, zikirden tat aldigi zaman ona kurbiyet (manevi 
yakinlik) kapisim aqar. Sonra onu ünsiyet meclisine yükseltir. Sonra tev- 
hid kürsüsünde oturtur. Sonra ondan perdeyi kaldinr ve onu dostlanna 
has daireye dahil eder, ona celál ve azametini a£ar. Kul Onu mü$ahede 
edince kendinden ge^er, i$te o zaman nefsinden fáni olur ve (benlik, 
kendini begenme gibi bo§) iddi lardan uzak olur." lw 

Gtirdügün gibi, Ebú Sáid-i Harráz [kuddise simihü], nefsinden fáni ol- 
mayj manevi seyrin nihayeti ve velilik mertebesine ula§mamn sebebi 
yapmi$tir Kim Allah i^in nefsinden fáni olmazsa onun Allah i<¿in sevgi- 
si olmaz. Allah i^in sevgisi olmayan kimse ozel velilik nimetine ula^a- 
maz. ibnii'l-Fánz [rahmetuiiahi al«yh] Kasíde-i Táiyye'sinde sozüyle buna 
i$aret etmi§tir: 

"Sevgili der ki. Bende yok olmadikga beni sevmi$ olmazsin, süre- 
tim (sifatlanmdan bir sifat) sende gozükmedik^e bende fáni olmu$ 
sayilmazsin/' ,w ’ 

Áyete §u mana da verilmiftir: "Onlar kí imán ettiler yani velilerin 
imamyla imán ettiler ve AUah'tan gayri her $eyden sakindilar; Ondan 
ba$ka hi^bir §eyle huzur bulmadilar, Onlar ign dünya hayatinda müjde 
vardir; mü^ahede ve Hakk'a nazar makamiyla birlikte manevi zevkín 
ve Hakk'a ulajmanm tadi vardir. Ahirette de müjde vardir; bu müjde, 
hi^bir gdzün gormedigi, hi^bir kulagin i^itmedigi ve hi^bir akla gelme- 
yen marifet ve sirlara ula§maktir. 

Kim bu haü elde ederse o kimse kendisini, jnsanlar tarahndan inkár 
edilmeye hazirlasin. Bunun i^in Cenáb-i Hak, Peygamber'ini [sallallahu 
aleyhí v^eiiem] teselli etti. Onun várislerinin kendilerini inkár edenlerin 
inkárina karji yapacaklan da aymdir. Áyette fóyle buyurdu; 



139 bk. Ku§eyrt er-Risáletü 'l-Ku$*ryriyye, s. 337 (Beyrut 1998); a.e: Ku$eyrí Risálesi, s. 500 (Is- 
tanbul: Semerkand, 200&), 

140 bk. Davud-i Kayserf. $crhüVKaiperiatá Táiyyeti Ibm'l-Fánz, s. 27 (Beyrut 2004). 
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65. (Resülüm) Qnlarrn sózleri seni üzmesin. §iiphesiz bütíin izzet 
(üstilnlük, $eref, ululuk) Allah'a aittir. O, her $eyi ifitendir, her $eyi bi~ 
lertdir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Hz. Peygamber'e [satlailahu aleyhi veseiiom] buyuruyor ki 
"Ottlartn rubúbiyyetím hakkindaki sozleri yahut senin hakkindaki k ó tíl¬ 
leme ve tehditleri seni üzmesin. Sonu^ta zafer ve izzet senindir. §üphesiz 
Allah dostlanm aziz kilar. Qünkü bütün izzet yani üstünlük, galibiyet 
Allah'a aittir. O'ndan ba$ka kimse, galibiyete sahip degildir. Allah onlan 
kahreder, seni onJara kar$i galip getirir. O, onlan n biitiin süzlerini i$iten- 
dir, hilelerini bilendir; kendilerine onun kar$ihgim verir." 


65. Áyetin Tasawufí t§aretleri 


Allah'a yonelen kimse, halk tarañndan yadirgamp inkár edilir. 
Kim Allah'm se^kin velilerinden olmak isterse kendini halkin tenkit ve 
inkanna hazirlasm. Yüce Allah'ín se£ilmi$ Peygamber'i Mlallahu aleyhi vc- 
scikml ne i le teselli buluyorsa o da onunla teselli bulsun. Izzet ve $erefi, 
tek ve kahhár oían Allah'tan beklesin. Süphesiz bütün i^ler Onun elin- 
dedir. Cenáb-i Hak bu hakikati ifade etmek iqin $oyle buyurmu§tur: 
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66. iyi bilin ki góklerde ve yerde kim varsa hepsi Allah*indir. 
Allah'tan ba$ka ortaklara tapanlar (asimila) otilara tábi olmttyorlar; 
onlar, ancak zanna tábi oluyorlar ve sadece yalan sóylüyorlar. 
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67. Geceyi sizin dintenmeniz igin, gvndüzü de (i§ierinizigbreceginiz) 
biraydtnhk olarak y ara tan O'dur. $üpkesiz hunda (hakka) kulak veten 
bit toplum igin ibretler vardtn 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuyor ki: "íyí bilin ki góklerde ve yerde, meleklerden, 
¡nsan ve dnlerden kim varsa hqtsi mülk ve kul olarak Allah'indir." Bu 
durumda onlardan higbiri iláh olmaya layik degildir. Bu varliklar, yara- 
tilan mümkün varliklann en §ereflileri olarak rab olmaya layik degilse, 
onlann iláh diye dua ettikleri cansiz putlar Hi<¿ layik degildir. 

"O balde Allah'tan ba$ka ortaklara tapanlar neye tábi oluyorlar?” Bu 
onlan kü^ültmek i^ín sóylenmijtir. 

Bir diger mana: Aslinda Allah'tan ba§ka ortaklara tapanlar onlara 
yakinen tábi olmuyorlar. 

" Onlar, ancak zarina ve neñslerinin süsledigi §eye tábi oluyorlar ve 
sadece yalan sóylüyorlar.' 1 Onlar, Allah'a nisbet ettikleri jeylerde yalan 
soylüyorlar. Yahut onlar bátil bir hesapla onlann Allah'a ortak oldugu- 
ru soylüyorlar. Halbuki onlann yapmasi gereken $ey, kudretí ve nimeti 
bütün varliklan kaplayan yüce zata ibadetetmeleridir. Bunun igin Allah 
TeálS $Oyle buyurdu: 

"Geceyi sizin dintenmeniz vebedeninizin rahat etmesi igin, gündüzüde 
mai$etmizi temin igin bir aydmhk olarak yaratan O'dur." Bununla O'nun 
sonsuz kudretine ve nimetinin büyüklügüne dikkat ^ekilmektedir. Bu, 
onlara ibadete layik oían tek iláhin Allah oldugunu gdstermektedir. 

JJ $üphesiz hunda , düjünmek ve ibret almak üzere kulak veren bir top¬ 
lum igin ibretler vardir ." 
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10. YUNUS SÜRESl 66-67 


Cuz:l 


66-67. Áyetlerin Tasawufi igantleri 

Kim Allah'tan bajka bir varliga güvenip dayanir, o varhgi zahyla se 
ver yahut ondan korkar veya ondan bir §ey umarsa Allah'a §irk ko$mu 
olur. O kimse, bu yapbgi ile ancak zarina ve vehme tábi olmaktadir. 

íbn Atáullah-i Ískenderí Hikem adli eserinde der kl: "Nefsin seni ve 
him {zan ve hayal) gibi bir $eyin pejinden gótürdügünde, sen onda 
ümidim kestíginde hürsün; ondan bir $ey bekledigínde ise kolesin, Bi 
kul nasil olur da goklerin ve yerin mülküne sahip olansahibini terkedi 
kendisi gibi hakir bir kula tutunur? Her §eyin sahibi yüce meliki terke 
dip zavalli bir kula sanlir?" 

O Allah ki ba^kasina bagliliktan kurtulup rahatlamamz (sadece ker 
disine yonelip yalvarmamz) i^in, size geoe hükmünde oían kabz halir 
yagatti, irfana dair hakjkatleri ve rabbánl sirlari górmeniz i^in de gür 
düz hükmünde oían bast 141 halini ya$atti. Eger hakikatleri Allah'in yai 
dimiyla Allah'tan dinlerseniz, O'nu zatina layikolmayan §eylerden ter 
zih eder, uzak tutarsiruz. Cenáb-i Hakk'in $u áyetinde buyurdugu gibi 
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141 Kabz ve bast hallen, kalbin yajadigi iki haldir. Kabz, daralma, sikilma, tutulma, kapa: 
ma, nejes iiú yitirme, güzel hatini yitirme, celál sifatirun tecellilerine mahal oliip sab 
gerelcen hallen yajama gibi maralara gelir. Bast ise genislik. rahatlik, huzur sürur, s 
vin^hali ve kalbincental tecellilerine muhatap olup lu tuflarla hoj olmasidir. bk. Ku^ey 
JCíf^pi/rr Riaalfsi (trc. Dilaver Selví), 186-189* 





Caz: 11 _10. YUNUS SORESl 68-70 _ _2U 

68. (Müfrikler), "Allah (acule edindi" dediler. Hd$á( O, hundan mü- 
nezzehtir. O'nun hifbir $eye ihtiyaa yoktur. Goklerde ve yerde ne var- 
sa O'nuttdur. Sdylediginiz hususta herhangi bir deliliniz yoktur. Atlah 
hakktnda btlmediginiz §eyi mi soylüyorsunuz? 

69. De ki: "Allah hakktnda yalan uydutanlar asía kurtulu$a ere- 
mezler /' 

70. Dünyada az bir menfaat etde cderler; sonra ddniifleri bizedir. 
Sonra da inkar ettiklerínden dolayt onlara fiddetli azabt tathrmz . 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Mii^rikJer ve onlara tabi ola rilar,' Allah, 
melekler ve diger varliklardan (ocuk edindi ' dediler. Há$á! O, zalimlerin 
soyledigi bu $eylerden münezzehtir. (¡!ocuk edinme, kendisinden (ocuk 
olmasi dü$ünülen kimseler i^in ge^erlidir; halbuki O, her $eyden müs- 
tagnidir, hi(bir §eye ihtiyaa yoktur . Her §ey O'na muhtat^ir. Qxruk bir 
ihtiya^ sebebiyle istenir; halbuki Allah Tedlá gókierde ve yerde ne varsa t 
mülk ve kul olarak hepsi O'nundur. 

Bu durumda O'nun bir ^ocuk edinmeye ihtiyaa yoktur. O, mutlak 
manada zengindir; kendisine yardim edeeek kimseye ihtiyaa yoktur, 
Varligi zaruridir; miilkünde yarattigi varliklardan hi^birine muhtay de- 
gildir. 

"iftira ettiginiz hususta herhangi bir deliliniz yoktur. Allah hakktnda bil- 
medigittiz §eyi mi soylüyorsunuz?" Bu ifade, onlar i<;in ¡ftiralari ve ceha- 
letleri sebebiyle bir kmama ve azarlamadir. 

Bu áyette $una bir delil vardir: Delilsiz soylenen her soz cehalettir. 
ttikad konulannda kesin detil gerekJidir: bu konuda taklit cáiz degildir. 
Bu atpklama Beyzavfye aittir. 

Ben (íbn Acíbe) derim ki: Gergek $udur: Mukallidin (kendisine 
soy lenen §eylere gore inanan ve ame! eden kimsenin) imam ge^erlidir. 
$üphesiz peygamberleri ve Allah'in gonderdigi kitaplan taklit etmek 
ge<;erlidir, ba$ka delil gerektirmez. 
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10. YUNUS SÜRESl 68-70 


Cttz: 11 


Cenáb-i Hak, sorna, $irk ehlini tehdit ederek |6yle buyurdu: 

"De ki: Aüáh hakkmda, gocuk edindi diyerek ve Oria firk kogarak 
yalan uyduranlar osla kurtulu$a eremezier. Onlar, atesten kurtulamazlar, 
cenneti elde edemezler. Qnlann sdyledigi sadece bir iftiradir." 

Diger áyette §óyle buyruluyor: "Onlar dünyada káfir olarak kahrlnr 
ve onunla az bir su re fayáalamrlar. Yahut onlar i(in dünyada ómürleri 
süresince bir fayda vardir. Sonta, olüinle dónü$ieri bizedir; ahirette ebedí 
azapla kar$ila$irlar. Inkar ettiklerinden dolayt otilara fiddetli azabi tatlirt- 
rrz" 


68-70. Áyetlerin Tasawufí Ifaretleri 

Gayb álemínden §ehadet álemine kadar bütün káinat, yoktan var 
edil me ve Allah'a muhtac olma noktasinda ayiudir; bir kismi degerine 
gdre Allah'a daha yakin degildir. Hz. Peygamber'in [saUalblui aleyhi ve*d 
lemL 

"Bütün insaniar, AUah'in ailesi durumundadir. Allah'in en sevdigi in* 
san, O r nun ailesine (kullarma) en faydah olandir" 10 hadisine gelince, bu- 
nun manasi fudur: Onlar Allah'in korumasinda ve kefaletindedirler, 
kendileríne lazim olarun ula$tinlmasinda Allah'a muhtactirlar; bir ío- 
cugun babasina muhtat olma si gibi. 

Kulun, taatiyle Rabb'ine yakla$masina gelince; bunun manasi sevgi 
ve riza ile olujan manevi yak! a$m adir; yoksa mesafe veya nesep cinsin- 
den bir yakmlik degildir. Qünkü kulun vasiflan, Rabb'in sifatlanndiin 
ayndir. Cenáb-i Hak kula son derece yakm olmakla birlikte kulun vas ti¬ 
la rindan son derece uzaktir. Bunun i^in fon Atáullah-i lskendeií Hikem 
kitabinda jdyle demiftir: 

"tláhí, sen baña ne kadar yakinsin, ben senden ne kadar uzagtm!' 

Bazan kula rubübiyyet mirlan parlar ve ona ozel bir sifat kazandi- 
nr. Oyle ki kul, hissinden ve maddiyattan ge$er, Rabb'inin mirlar indan 
ba^kasini gormez. Qogu zaman iláhi nurlar onu bütünüyle sarar, hük- 

142 Ebü Ya'lá, Mtisned, nr. 3370; Bezzár, Miisned, nr, 1949; Taber&ní, el-Kfbír, nr. 10033; Hatfb, 

TSrii i, 6/334; Heysemi, ez-Zetnüd. 8/191 
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mü al tina alir Bu hal i^inde kendini kaybeden kul, Allah ile bir oldugu- 
nu veya Allah'in kendisine hulül ettigini (vücuduna girdigi] iddia eder. 
Bu kimse, manen sarho$ oldugu i^in maneviyat ehli yarunda mazurdur. 
Bilindigi gibi, (bazi mezheplerde) sarhoj kimseden diní yíikümlülük 
kalkar. Eger bu kimse sahv haline (normal vaziyete) dondügünde hálá 
Allah ilebütiinle^dgini veya Allah'in, varliklann i^ine hulül ettigini soy- 
lemeye devam ederse bu durumda o, dinin záhirí hükmüne gore 5ldü- 
ríilür. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Nuh'un (aJeyhisselám] Kissasi 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, resúlüne bir teselli olarak, bazi 
peygamberlerin kissalanndan bahsederek §oyle buyurdu: 



71. Oniara Nuh'uti haberini oku: Hani o kavmine demi f ti ki; "Ey 
kavmim! Eger benim iaranizda) durmam ve Allah 1 tn áyetleriyle uyar- 
mam size agtr geldi ise ben yainiz Aliah’a güvenip dayandtm, Siz ve 
ortaktanmz toplamp yapacaginiz i$e karar verin. Sonra yapacagmiz 
jf size bir üzüntü sebebi olma sin. Bundan sonra hükmüniizü baña uy- 
gulaytn ve baña mühlet de vermeyin 
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72. "Eger (uyartmdan) yüz sevirirseniz, ben sizden Mr ücret istemi 9 
degitim. Benim ücretim ancak Allah'a aittir. Baña iláhi hükme tesíim 
oimam emredildV 

73. Yine de onu yalanladilar, biz onu ve ottunia beraber gemi- 
dt bulunanlan kurtardtk ve onlan iyeryüzünde) halifeler yaptik. 
Áyetierimizi yalattlayanlart da (tufan ile suda)bogduk. Bak f uyanlan- 
lann (fakat inanmayantann) sortu nastl óldut 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O niara Nuh 'un haberini oku." Yani onun 
kavmiyle arasinda gefen haberleri oku. 

Deniligine góre Hz. Nuh'un [aievhisseiam] asil adi Abdiilgaffár idi. 
Rabb'inin azamet inden gok inleyip agladigi i fin kendisine "Nuh" 
denmi§tir. M3 

"Ham o kavmine demolí ki; Ey kavmim! Eger benim sizin aramzda dur- 
mam, yani sizin aramzda bulunmam, uzun süre aramzda ikamet edip 
sizi Allah ile uyannam yahut síze vaaz ifin ayakta durmam veya bizzat 
ifinizde bulunmam ve Allah'm áyetleriyle sizi uyarmam, sizi Allah'a da- 
vet etmem síze agir gelip mefakkat t vrdi ise bett yaltttz Aliah'a Icvckkül eitim ; 
O'na giivendim. Sizin benden aynlmaiuza ve beni korkutmamza hif al- 
din? etmem. Hay di siz ve oriaklanmz toplantp yapacagimz i$e karar verin." 

Yahut ortaklanmza destek i fin toplanin. Yahut yapacaginiz i§ ¡fin 
toplanin, onda gorü§ birligine vann, ortaklanmzi da toplayin. Mana 
$udur: Hz. Nuh [aieyhisseiámj, Allah Teálá'ya son derece güvendígi ve 
káfiriere hif aldin$ etmedígi ¡fin onlardan, ne yapabileceklerse onu ól- 
dürme ve helák etme konusunda karar vermelerini istedi. 

Hz. Nuh'un sozü $oyle devam ediyor: "Sottra beni yok etmek 
¡fin planladigiruz ifiniz gizli olmasuu onu afiktan yapin ki uygulama 


143 Buna góre "NÚh", Arapca olarak "nevh" kük linden gefmektedir. NevK, "míeme agía- 
ma, m arkasindan a¿it yakma, feryad ü ligan etme" gibi anlamlara ge) ir (MOterc m). 
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imkámmz olsun." C^ünkii bir i$i gizleyen ve saklayan kimse, istedigini 
yapmaya gü£ yetiremez. 

Áyete §u mana da verilmigtir: H Sonra yapacagimz íí size bir üzüntü se- 
bebi olmasm Yani beni helák ettiginizde, benim araiuzda bulunmamin 
ve sizi uyarmamm sikintisindan kurtuldugunuzda, yaptigiruz ig yiizün- 
den size bii üzüntü gelmesin, yaptigiruza pigman olmayasiruz! 

"hundan sonra baña, istediginiz hükmü uygulaym ve baña m&ilet de 
vermeyin, elinizden geleni hemen yapin!" 

“Eger, uyanlanmdan yüz qevirirseniz, ben sizden bir ücret istemi§ degi- 
lim. " Ben sizden, size agirgeldigii^in yüz (evirmenizigerektirecek vebeni 
suqlayacagimz bir ücret istemig degílim. Yahut benden yüz gevirdiginiz 
zaman, zarar edecegim bir ücret istemig degilim. " Benim ücretim , yani bu 
davetime ve sizi uyarmama kargilik alacagim sevabi vermek ancak Allah'a 
aittir; siz imán etseniz veya yüz (evirseniz farketmez, Allah o sevabi baria 
verir, fiinkü onu vermeyi kendinden bagka bir §eye baglamadi." 

“Baña, O'nun hükmüne teslim oí mam, emrine muhalefet etmemem 
ve Candan bagkasindan bir gey beklemem emredildi * 

"Yine de onu yalantadilar." Hz. Nuh, onlan susturacak delili onlerí- 
ne koyduktan ve onlann yüz gevirmesinin ancak inattan Herí geldigini 
agkladiktan sonra, onlar kendisini yalanlamada israr ettiler. O zaman 
onlar i^in azap hükmü kagirulmaz oldu; bunun üzerine suda bogularak 
helák edildiler. 

"Biz onu ve onunla beraber gemide kulurumian kurtardtk. Onlar, sek- 
sen kigiydiler, Onlart halifeler yaphk"; káfírler helák edildikten sonra yer- 
yüzünü onlar mámur ettiler ve onlann peginden yeryüzünde hüküm 
sürdüler. Onlar dan ancak Hz. Nuh'un ogullaruun nesli devametti. 

“Áyetlerimizi yalanlayanlan da tufan ile suda bogduk. Bak, uyardanla- 
nn fakat inanmayanlann sonu rtasil oldu!" Bu áyette, onlann bacina gelen 
geyin büyüklügü ifade edilmekte, peygamberleríni yalanlayan kimseler 
hundan sakmdinlmakta ve Hz. Peygamber [«lUllahu alcyhi vescilcm] icin bir 
teselli bulunmaktadir En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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10. YUNUS SORESl 71-73 


Cüz: 11 


71*73. Ayetlerin Tasawufi iparetleri 

Bir kul, kalbinden bütün mahlükahn korkusu dü^medik^e kamil 
manada yakíne uU?mi? olmaz. Kul óyle olmali ki bütün mahlükat ona 
tuzak kurmak i^in toplansalar, onlara hi( aldin? etmemelidir. £ünkü 
onlann eiinde hiqbir §ey yoktur. Onlann i$i Allah'in elindedir. Onlara 
Hz. Nuh'un kavmine sóyledigi gibi $unu soylemelidir: 

"Siz ortaklarimzla birlikte topiamp yapacagimz i$e karar verin felini;:- 
den geleni yapin!)" 

Veya Hz. Húd'un [aleyhísselSm] kendini inkár edenlere soyledigi gibi 
goyle demelidin 

"Arítk hepiniz baña tuzak kurun; sonra baña miihtet zmmeyin. $üphesiz 
ben, benim ve sizin Rabb'iniz oían Allah'a güvenip dayandim" (Hüd n/ 53 - 56 ], 

Bir hadis-i jerifte §oyle buyrulmujtur: 

"Bütün halk sana bir tarar vermek iqin toplansalar, aneak Allah tn sana 
takdir ettigt kadar tarar verebilirler. íiahi hükmü yazan kalemler cturdu ->e 
sahifeler düriildü (Her §ey levh-i mahfuzda yazddi)." 144 

Bir haberde $6yle buyrulmu§tur: 

"Kulun gozünde insanlar, kendilerinden korkup ^ekínmeyecegi bir hale 
gelmedik^e imam kamil olmaz ." 

Hay ir] i ijlerde muvaffak olmak aneak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


Peygamberleri Yalanlamamn Cezasil 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Nuh ile Hz. Musa laleyhísselám] ara- 
suidaki peygamberleri kisaca zikrederek §¿iyle buyurdu: 
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144 TirmiiL KiyámeL 59; Ahmed, Musned, 1 { 293.303. 
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74. Sonra onun arkasmdan bir^ok peygamberi knvimlerine gón- 
derdik. Ontara mucizeler getirdiler; fakat otilar daba ónce yalanla- 
dtklart §eye inanacak degillerdi. í§te haddi a$anlann kalplerini boy le 
mühürleriz . 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuyor k¡: ”Sonra onun arkasmdan, Nuh'tan sonra 
Húd, Salih, tbrahim ve digerleri gibi birgok peygamberi knvimlerine gón- 
dcrdik. Pcygambcrlcri oniara, davalanru ispat edén apa^ik mucizeler 
getirdiler; fakat otilar, inkár etmeye inatla devam ettikleri ve haklann- 
da onceden §ekavet (cehennemlik olma) hükmü verildigi i^in daha once 
yalanladtklan $eye, kendilerine gelen mucizelere inanacak degillerdi; inan- 
madilar." 

Yaní onlar once inanmak i^in mucize istediler; kendilerine mucize 
gelince de onlan yaíanlamaya devam ettiler. 

"l$te haddia$anlann kalplerini bóyle mühürleriz." Bundan sonra onla- 
ra herhangi bir mucize ve uyan fayda vermez. Bu áyette $una bir delil 
vardir Kulda kesb (¡$ yapma ve kazanma) kabiliyetí kabul edilmekJe 
birlikte, biitün i$ler Allah'm kaderine gdre meydana gelmektedír. Bu 
álem hikmet álemidir; onun ayakta durmasi í<¿in bSyle olmaktadir. Bu 
sebepler ve Kikmetler álemi, iláhí kud retín tasarrufu Í 9 Í 11 bir órtü, per de 
mesabesindedir (Aslinda bütün i§leri yapan Allah'br; ancak O bunlan 
dünyada bir sebep perdesi arkasmdan yapmaktadir). En dogrusunu Al- 
lah Tea la bilir. 


74. Áyetin Tasawufí l$aretleri 

Al lah her ü m mete, topluma, kendilerini uyaran ve Al lah'a davet 
eden bir peygamber gonderdigi gibi; her asir da, insanlan marifetullaha 
ve has tevhide davet eden bir árií veli gondermi$tir. Kimin i(in ezelde 
iláhí ináyet yazilmifsa o kimse, hi^bir delil (kejif, keramet, hárikuláde 
ilim ve halter) istezneden bu vetiye imán eder. Kimin i^in de sekavet 
(rahmetten mahrumiyet) yazilmi$sa o kimse, bin tañe delil gorse onu 
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10. YUNUS SORESl 75-78 


Cüz: 11 


yine tasdik etmez. Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 


Hz. Musa [«Iryhiswlim] ve Hz. HanilTun Ideyhisselim] Kissasi 

Cenab-i Hak, hundan sonra, Hz. Musa ve Hz. Harun'un peygamber 
olarak gonderili^inden bahsetti. OnJann kissasinda omek ahnacak pek 
fok konu ve Hz. Peygamber'e teselli bulundugu i fin anlatmayi geni§ 
tuttu. Yüce Mevlá ?üyle buyurdu: 
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75. Sonra on tarín ardtndan Firavun ve halktna Musa ile Harutt'u 
mucizelerimizte gónderdik, fakat onlar kibirlendiler, Onlar zafen 
giinahkár bir toplum idiler. 

76. Taraftmtsdan onlara hak (mucizeler) gelittce , “Bu ancak apaqtk 
bir sihirdir" dediler. 

77. Musa dedi ki: "Size hak geldiginde onun i$in bóyle mi dersiniz? 
Bu bir sihir midir? fíalbuki sihirbaztar iflah olmazIar/ f 

78. Onlar dediler ki: "Bizi atalarwuzm yürüdügii yoldan qevirtp 
yeryüzünde büyiiklük ikinizin ohun diye mi bizegeidin? Biz iktnize de 
inanacak degiliz!" 



Tcfeir 


CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Sonra, onlarin yani bu peygamberlerin 
ardmdan Firavun ve halkma Musa ile Harun'u mucizelerimizle gbnderdik. 
Hz. Musa onlara dokuz mucize ile geldi 145 (isra 17/101 ),jakat otilar, onlara 
tábi olma konusunda kibirlendiler. Otilar zaten giinahkárbir toplum idiler " 
Günahi ab§kanlik haline getirmi$lerdi. Bunun iqin, Rab'lerinin gónder- 
digi peygamberi hafife aldilar, onu reddetmeye cüret gosterdiler. 

"Tarafimtzdan onlara hak gelince, onu taiudilar. Bu, Hz. Musa'mn 
laleyhisseUml mucizelerle gdnderilmesidir. O, gü^lerini kiran ve $üpheleri 
yok eden apapk mucizeler gosterdigi i^in, asi inda onlann Hak tarafm- 
dan geldigini bildiler, ancak a§in inadanndan dulayi, 'Bu, senin getirdi- 
gin aticakapagtk bir sihirdir' dediler." 

“Musa onlara dedi ki: Size hak geldiginde onun iqin boyle mi dersimz? 
Onun sihir oldugunu mu sóylersiníz? Sihirbaz bunun gibi bir $eyi yap- 
maya gü<; yetirebilir mi? Bu bir sihir midir? Bir kimse bunun sihir oldu¬ 
gunu dü?ünebilir mi? Halbukí sihirbazlar iflah olmazlar Yani eger sihir 
olsaydi, yok olur giderdi, sihirbazlann sihrini ortadan kaldirmazdi. Si- 
hirbazin iflah olmayacagim bilen kimse, sihrí kullanmaz. 

Bütün bunlar Hz. Musa'run |aleyh¡ssel»inl sozüdür. Onlann sozünün 
tamami olmasi da muhtemeldir. O zaman, "Bu bir sihir midir?" ifadesi, 
onlann sdzü olarak nakledilmi? olmahdir. Buna gore onlar sanki §oyle 
demij oluyorlar: "Feláha (kurtulu^ ve hedcñne) ula$mak i^ín bize sihir 
mi gedrdin; sihirbazlar iflah olmaz." Birinci mana daha uygundur. 

"Otilar dediler ki: Bizi atalanmizm yürüdiigii yoldan, putiara tapmak- 
tan qevirip yeryüzünde büyüklük yani saltanat ikinizin olsuti diye mi bize 
geldin?" Onlar, salt anata büyüklük ismini verdiler, t^inkü onlann sul- 
tanlan kibir ve kendini yüceltme ile tanintyorlardi. 

145 Bu dokuz mucize junlardir: Ejderhaya donen ve sihirbazlann rplerini yutan asá, 151 k ve¬ 
ten bey arel, Sekirge, ekinbiti ve kurbaga jstilasi, kan, tufan, kitlik ve meyYelerinin nok- 
$anla$masi (bk. tbn Adbe, el-BahrU'l-MettUt, 4/130). Son ücünün yerine, ?u mudzeyi 
sayanjar da olmti$tur Tapian su fijkirmasj, denizin yanlip yol olma si ve Tur dagmin 
IsráiloguHan'mn üzerine kaldinlmasi (bk. Beyzáví, EwvfriJ 'i-Ttttzil, 1/583). Ancak Ibn 
Adbe [nhmetulbhj aleyh|, bu son ü( mudzenin Firavun'un Kelákinden sonra ger^eklejli- 
gini soyler ve birinci taksimah terdh eder (Míiteirim). 
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Sozlerini $¿jyle tamamladilar: "Biz ikinize de inanacak, sizi tasdik 
edecek degil iz !" 

75-78. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Sihir (ínsaru bíiyüleyip cezbeden $ey) iki kistmdir. Biri, kalpleri iláhí 
huzura ^eker; digerí ise §eytamn yanina (jeker. 

tnsam iláhí huzura geken jey, peygamberlerin getirdigi §eyler ve 
onlardan sonra velilerin ortaya koydugu, kulu Allah'a yakla$tiran ijler- 
dir. Bu da iki $ekilde olur. Va dinin hükümlerini a^iklayip kulu záhirf 
amellere baglayarak olur ya da hakikat sirlanna ula$bracak i§leri ve yol- 
la n tanihp kalbi bátiní §eylere baglayarak olur. 

tnsam $eytanin yanina ceken sihre gelince bu, kulu Rahmán'm zik- 
rinden alikoyan her jeydir. Bunun i^in Hz, Peygamber MlaUahu afcyhi ve- 
s«iiem] §oy!e buyurmu$tur: 

"Dünyadan sakimn; gerqekten o, Hárút ve Márüt'tan daha biiyüleyi- 
cidir. " l46 

Hz. Musa'mn liieyhiswUml Firavun'un Sihirbazlanyla Kar?ila«tmasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, Hz. Musa'nin Firavun'un si¬ 
hirbazlanyla kar$ila§masindan bahsederek $Syle buyurdu: 



146 Beyhakí, $uabü'l-ÍmáiL nr. 10504: Ibn Ebü'd-Dünyá, Kitábti Z mnti'd-Dünffá, nr. 132; 
Süyütí, es-Sfljfir, nr. 145, Hárút ve Márüt hakkmda Bakara süresiiün 102. áyetinin tefsiri- 

ne bakim/ 



Cüz: 11 


221 


10. YUNUS SORES) 79-R2 


79. Firavun, "í§ini iyi hilen biitiin sihirbazlart baña getirin!” 
dedi. 

80. Sihirbazlar gelittce Musa oniara, "Atacagimzt atm!" dedi . 

81. Onlar (iplerini) afinca , Musa, "Sizin getírdiginiz (yaptigxmz 
bu i$) sikirdir. $üphesiz Allah onu bo$a gtkaracakttr. $üphesiz Allah, 
bozgunculartn ifini tslah etmez” dedi. 

82. “Günahkarlar istemese de Allah, sózleriyie (hükümteriyle) hak - 
ki ger$ekle§ tirecek ti r.” 


Tefsir 

Cen8b-i Hak buyuruyor ki: "Musa ile hesaplagmak istediginde Fi¬ 
ravun, 'ífini iyi hilen, mesleginde mahir oían bütün sihirbazlart baña geti- 
rin!' dedi ” 

"Sihirbazlar gelitice Musa oniara, 'Atacagtmzi atm!' dedi. Onlar iple¬ 
rini ve asálanm atmca, hepsi insanlann gdzünde birer y llana diindü ve 
birbirlerínin üzerine qikmaya basladilar. Musa oniara §oyle dedi: 'Sizin 
getírdiginiz bu i; sihirdir/" Yani sizin yaphgimz bu goz boyama bir sihir* 
dir; yoksa Firavun ve kavmínin sihir dedigi ejderhaya donen asá sihir 
degildir. Bir okuyu$a góre mana goyle olmaktadir: 

"Sizin sihir diye getírdiginiz §ey bu mu? $üphesiz Allah onu bo§a fi- 
karacaktir; silip yok edecektir yahut onun bátil oldugunu gósterecektir. 
§üphe$iz Allah, bozgunculartn ifini tslah etmez, onu sabit tutmaz, devam 
ettirmez." Bunda, sihrin bir góz boyama olduguna ve onun hakikatinin 
olmadigina dáir bir delil vardir. 

"Günahkárlar istemese de Allah, ezelí sózleriyie yahut emir ve hüküm- 
leriyle hakki gergekleftirecektir ." 


79-82. Ayetlerin Tasawuf? t$aretleri 

Hakikat ehline góre bütün káinat, goz boyayan bir sihir gibidir. Si- 
hirbazin ortaya koydugu goz boyama gibi hayalldir. Once var gibi gó- 
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zükür sonra gizlenir, yok olur. Bu Slemde, her $eyi ile tek oían, büttin 
varlikJann kendisine muhtag oldugu y üce Allah'tan ba§ka hakiki varhk 
sahibi yok tur. Káinattaki bütün varliklar, CXnun yoktait yaratmasiyla 
var olmuf tur ve varhk sahnesinde tutmasiyla varligiru devam ettirmek- 
tedir. O'nun zatinin birligi yaninda, hepsi silinip yok olmaktadir. 

Sonra diger varliklar, tam manasiyla bir gülgeye benzemektedir. 
Gol geni n kendi zatindan ileri gelen bir varligi yok tur, onun varligi ba^- 
ka varhklara baglidir, Bunun iqin $oyle demiglerdir: 

"Agalla nn golgesi, gemilerin seyrini engellemez!" Ay ni §ekilde 
káinattaki varliklarm ve maddelerin golgesi de fíkir gemilerinin, sir- 
lann mana denizinde ilerlemesini engellemez, bilakis fíkir, varliklarm 
hissf gólgesinden uzakla$ip onun manasim mü$ahede íezasina dalar. 
Árifi hi<;bir §ey Allah'tan perdelemez, günkii onun basireti, her $eyde 
rubúbiyyet sirlanni mü^ahede edecek kuvvet tedir. En dogrusunu AllaH 
Teálá bilir. 


Hz. Musa'y a lalcyhiwelára] Tabi Olup Imán Mücadelesi Verenler 

CenSb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Musava tábi olanlardan 
bahscdcrck joyle buyurdu: 


0 a , *í5* út i* 




0 ¿j u-t jí 


83. Tiravun ve kavminin kendilerine ifkettce etmesinden korktuk- 
lan ifin kavminden bir gruptan ba$ka kimse Musa'ya imán etmedi. 
Gergekten Firavun yeryüzünde üstünlük taslayan bir zurba ve (azg,ti- 
hkta ) haddi a$anlardandt. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "Firavun ve kavminin kendilerine i$kence 
etmesindert korktuklari ¿fin kavminden yani Isráilogullan'ndan bir grup 
gentfen ba$ka kitttse, ilk gónderildigi zaman Musa'ya imán etmedi, onu 
tasdik etmedi." Orüar, Firavun ve kavminden korkarak imán etmedi- 
ler. Yahut Firavun'dan ve tsráilogullan'nm ileri gelenlerinden korka¬ 
rak imán etmediler. Qünkü tsráilogullan'nm ileri gelenleri, Firavun'dan 
korkarak focuklanni imandan menediyorlardi. Bu g3rü§ daba terrihe 
gayando-. Onlar, dinlerínden dónene kadar kendílerine azap etmelerin- 
den korktular. 

"Ger^ekien Firavun yeryüzünde üstüniük taslayan, insanlara hükme- 
den bir zorbaydi ve o, rab oldugunu iddia edecek ve peygamberlerin 
torunlanni kole yapacak derecede káfirlik ve azginlikta haddi a^an lardan 
biriydi ." 

83. Ayetin Tasawufi Igaretleri 

Velileri tasdik edenler, her devirde az olmugtur Hak yoluna giren 
kimselerín (káfir veya münkirler tarahndan) ezíyet gormeleri, onceden 
beri devam eden bir durumdur. Her devirde, Hak yoluna intisap etmig 
kimselere eziyet eden (engel oían) firavunlar bulunur Álobet, (sontifta 
bagan, zafer ve hayirli sonuf) AUah'tan korkan takva sahipleñnindir. 


Müminlerín Tek Dayanagi Yuce Allah'tir 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, müminlere tevekkülü ve din- 
lerinde sabit kalmayi umrederek goyle buyurdu: 
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84. Musa dedi ki: "Ey kavmim! Eger Atlah'a inandtysamz ve O'na 
teslim olduysantz sadece Q'm i güvenip dayantn" 

85. Oniar da dediter ki: "Ailah'a güvenip dayandik. Ey Rabbimiz! 
Bizi o záiimler toplulugu i$in bir fitne sebebi yapma! 

86. Ve bizi rahmetinle káfirler topiuiugundan kurtar!" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: * Musa, kavminin Firavun ve adamlann- 
dan korktugunu gorünce oniara dedi ki: *Ey kavmimí Eger Ailah'a iiwn- 
diysamz ve O'na teslim clduysamz sadece O'na güvenip dayanm Yani 
jayet Ailah'a imán etmij ve Onun hükmüne teslim olmujsamz, artik 
O'na güvenin, O'na itimat edin, O'ndan bajkasma aldinj etmeyin. 

Yahut eger imandan sonra. O' nun emrine boyun egmijseniz ve taa- 
tini yerine getiriyorsamz, boyle yapin. 

Hz. Musa'run [aleyhisselámj, kendisine tábi olanlann Ailah'a imán et- 
tigini ve teslim olduklanm bildigi balde kendilerine boy le soylemesi, 
onlan gayrete getirmek ve sabra tejvik etmek i^indir. Mese la, sen biri- 
ne, "Eger adamsan boyle yap!" dedigin zaman, bunu o jeye tejvik i^in 
süylemi j olursun. 

"Oniar da dediler ki: 'Biz Ailah'a güvenip dayandik; £ünkü bizler muh- 
lis müminleriz. Ey Rabbimiz! Bizi o zalimler toplulugu igin bir fitne yapma, 
yani onlan bajtmiza musallat edip eziyetlerine máruz birakma, yoksa 
bize azap ederler. Ve bizi rahmetinle káfirler topiuiugundan kurtar! Onla- 
nn hile ve tuzaklanndan kurtar. Yahut onlarla birlikte olup kendilerini 
górmenin ugursuzl ugund an bizi kurtar. 

Duadan once tevekkülden bahsedilmesi, juna dikkat gekmek i tun¬ 
dir: Dua eden kimsenin 6nce, du asina icabet edilmesi i^in Ailah'a gü- 
venmesi gerekir. ^Üinkíi ijini bajarmada sebepleri yaratacak ve hazirla- 
yacak O'dur. Sonra dua eder. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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84-86. Áyetlerin Tasawufí Í$aretleri 

Tevekkül, imanin mey vesi ve neticesidir. Imán ne kadar kuwetli ve 
imán esaslan saglam olursa tevekkül de o derece saglam olur ve sirian 
ortaya <pkar. Ne zaman imán zayif olursa tevekkül de zayif olur A$m de- 
recede sebeplere dalmak ve baglanmak, imarnn zayifhgindandir. Sebep- 
lerle ugra§mayi azaltmak ise tevekkül ve yakínin saglamhgindandir. 

Tevekkül Allah'in elinde olana, kendi elinde olandan daha fazla 
güvenmendir. Hak Teálá $oyle buyurmu^tur: 

"Sizin yanimzdakiier tükenir, Alhh'iti yamndakiler ise dezwmhdir (hi(¡ 
tükenmez)" (Nahl 16 / 97 ). 

Bazan, sebeplere sanlmakla birlikte tevekkül bulunabilir, ancak bu- 
tün sebeplerden siynlarak ya pilan tevekkül daha faydalidir. Tevekkül 
konu&unda Ál-i ímrán süresinin 159. áyetinin te fsi rinde afiklama ge^ti 
Hayirli ¡pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla müm- 
kündür. 


Zulüm Altindayken Namaz Tedbiri 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, isráilogulian'na namaz i$in 
mescid edinmelerini ve Firavun'dan korktuklan takdirde mescidi evle- 
rinde yapmalannt emrederek $oyle buyurdu: 



^ / t 



t 


L_1 









87. Btz de Musa ve karde$ine fóyle vahyettik: "Kavmittiz ifin 
Misir'da evler kaztrlayttt ve evlerinizi namaz ktltnacak yerler yaptn. 
Namazi dosdogru ktitn . MüminleH müjdele!" 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Biz de Musa ve karde$itie §oyle vahyettik: 
Kevminiz ÍQÍn Mistr'da, namaz ve ibadet ipn evier hazirlayin" Bununla 
tskenderiye'nirt kastedildigi soylenmi$tir. O da Misir'dadir. 

"Ve evlerinizi namaz kihtwcak yerler yaptn. " Rivayet edildigine gdre 
Firavun onlan kügtik dügürdü ve namaz iqin hazirladiklan yerleri yik- 
hidi. O zaman namaz yerlerini gizlemeleri ve onu kibte yani Kábe tarafi- 
na dogru evlerinde yapmalan emredildi. Hz. Musa (aleyhisseiam] Kábe'ye 
dogru namaz kilardi. 147 

¡joyle bir som sorulabilir: "Áyetin, 7Jtinrz kavminiz i$in Misirda 
(namaz igin) yer edinin' kisminda, üzellikle Hz. Musa ve Hz. Harnn'a 
hitap edildi, Evlerinizi namaz kilmacak yerler yaptn' kisminda ise 
tsráilogullan'na hitap edil di, bunun hikmeti nedir?" Bunun cevabi $u- 
dur: "Bir yerí ozel bir ige tahsis etmek ve mescid edinmek, toplumun 
idarecilerinin isti§are ite yapacagi bir §eydir. Evlerini mescid edinme ise 
herkesin kendisinin yapacagi bir i$tir. Onun iqin emir, farkii hita pía ría 
soylendi." 

"Bu evJerde namaz i dosdogru ktlin. "Orlara ilk olarak bu $ekilde em¬ 
redildi ki káñrler onlara galip gelerek kendilerini dinlerinden fitnrye 
dü$ürüp azap etmesinler. 

Áyet joyle bitiyor: “Müminleri, dünyada iláhi yardim, zafer ve iz- 
zetle, ahirette de cennetle müjdele!" 


87. Áyetin Tasawufi Igaretleri 

tbadet ve uzlet i^in ozel mekanlar edinmek, sufriere gore ístener ve 
güzel góriilen bir §eydír. tbn Atáullah-i ískenderí Hikem adli eserinde 
der ki: 

'insanin, i^inde fikir meydanma girdigi (tefekkür ve ibrete daldigi) 
uzlet gibi kalbe fayda veren bir $ey yoktur." 


147 Süyfií, ed-Dürm'l-Mensúr. nr.4383;Tabert Otmml-Beyán. 12/257-259(Riyad2003 . 
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Süfílerin bu konudaki lemel delilleri, H z. Feygamber'in l&aiiaiiahu 
aleyhi vesellem) vahyin ba$langicinda Hira dagina uzlete ^ekilmesidir. Mü- 
rid igin, mane vi terbiyenin ba§inda halvet gereklidir. Müridín nuru kuv- 
vetlenip íená makamma girdígínde, kendisine insanlarm ara si na katil- 
masi uygun ve taydali olur. O zaman, bedení halk ile, kalbi Hak ile olur. 
Allah'in óyle dostlan vardtr ki bedenleri halk ile bulunurken, ruhlan 
melekút áleminde manevi nimetler iqinde keyfeder. 

Velilerden biri $oyle demi^tir: "Beden tekkede, kalp melekút 
áleminde (meleklerin arasinda] bulunur." 

Sálik beká haline (sürekli Cenáb-i Hak'la birlikte bulundugu bir 
hale) dondügü zaman artik ozel bir hal se^mez; gunkü o, her halde Al- 
1 ah ile beraberdir. Bu makamda oían lar, velilerin en kuvvetlilerinden- 
dir. Allah bizi onlann bereketiyle faydalandirsin. 


Hz* Musa'nm UleyhUseUml Firavun'a Bedduasi 


Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, Hz. Musa'nm Firavun'a yapti- 
gi bedduadan bahsederek ^oyle buyurdu: 


» > 


J153 


i J> 9 \'¿V) ÍLj bF jí ¿4' UJj 
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88. Musa dedi ki: "£y Rabbimiz! Gerfekten sen Firavun ve kavrrti- 
ne dtinya hayatinda stis (e$ya!an) ve ($e$ilt¡) mollar verdín. Ey Rabbi¬ 
miz! (Otilara bu nimetler i w&mlart) senin yolundan sapttrstnlar diye mi 
verdín? Ey Rabbimiz! Onlann malíannt helák et, kalplerine katiltk 
ver ki can yaktci azabt górene kadar imán etmesinler" 

89. Allah dedi ki: íkinizin duasi kabul edildi. Siz dogru alun ve 
(i$in hakikatini) bilmeyenlerin yoiuna tábi olmaytn! 
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Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; “Musa dediki: Ey Rabbimiz! Gergekten sen 
Firavun ve kazmine diluya hayaUnda sus e$yalan, süslenecekleri elbise, 
binek ve benzeri nimetlerle <¿e§itli mollar verdín. Ey Rabbimiz! Oniara bu 
nimetleri, on La ría azginlik ve ta$kinlik yapsinlar, uygun olmayan yerler- 
de kullanarak insanlan srm'n yolundan saplirsinlar diye mi verdín ?" 

Bir diger mana: "Rabbimiz, onlan senin yolundan saptir!” Bu, Hz. 
Nuh'un §u duasma benziyor: "Rabbim, zalimlerin sadecesapkmligmt artir!” 
(Nuh 71/24). Bu bcdduayi onlann imanmdan ümit kestigi zaman yaph. 

Hz. Musa beddua si na goyle devam etti: "Ey Rabbimiz! Onlarm mal~ 
larmt hei&k et, silip süpür; kaíplerine katihk ver, kalplerine mühür vur ki 
imán i 911 a^ilmasin ve boylece can yakici aznbt gorene kadar imán etmesin- 
ler. " Yani eger sen onlarm mallanru helákeder kalplerini kahla$tinrsan, 
onlar ancak zorla (büyük bir azapla yüz yüze gelip kibir ve boyuntan 
kinlinca) imán ederler. 


Bu áyette, zalime isyan ve inkár ipnde kalmasi igin beddua etmenin 
caiz olduguna dair bir delil vardir. Sa'd b. Ebü Vakkas |radiyaltahu anh], 
kendisi hakkinda kotü §eyler konu$an kimseye beddua etmi^tir . 148 


Bu bedduada günaha dü$me durumu varken, onun cáiz olmasimn 
izahi §udur: Burada dikkate alinacak §ey, onun günahlara gotürmesi de¬ 
gil, zalime zarar vermesi ve ceza o lm asid ir. Bu, jehidlik is temerón nie$- 
ru oldugunu soylemeye benzer. £ünkü $ehidlik istemede, bir káfirin 


bir müslümam óldürmesi istenmi? olmaktadir. Bir müslümamn oldii- 


rülmesini istemek, normal durumda günahtir ve bu, bir manada dinin 


zayiflamasi demektir, fakat ^ehidlik temennisindeki gaye bu durum 


degil, onun sevabidir. Bunun i^in $ehidligi temenni etmek cáizdir. 


Allah Te&lá $óyle buyurdu: "Ey Musa ve Harun , ikinizin duast ka- 
bul edildi." Hz. Musa dua ediyor, Hz. Harun da "ámin" diyordu. "Siz 
dogru olun; bulunduguz istikamet halinde, Hakk'a davette, onlara karji 
delili ortaya koymaya devam edin. Bir de acele etmeyin; sizin istedigi- 


UH bk. TaberinI, W-JfrMr, nr. 308, 310,311 ; Hpysemt, ez-ZeoSid, 9/154. 
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niz jey olacaktir; fakat vakti gelínce. Rivayet edildigine góre, Hz. Musa 
[aieyhisseUmJ dua ettikten sonra kirk sene beklemi$tir. ,4 ‘ , 

Áyet §oyle bitiyor: "Bilmeyenleritt yoluna tábi olmaym!" Bir §eyin 
vakti gelmeden once acele eden cahillerin yoluna uymayin. Yahut bizim 
vaadimize güvenmeme ve kalben rahat etmeme konusunda cahillerin 
yoluna uymayin. 


88-89. Áyetleiin Tasawufí íjaretleri 

Velilerin zalimlerebedduaetmesi cáizdir; ancakbu, kendilerinin an- 
layacagi iláhí izinden sonra olur. §eyh Ebü'l-Hasan senderee bekJemij, 
Íbnü'l-Berá'ya beddua etmemi$tir. Nihayet bir hac senesi Arafat'ta iken, 
"$imdi baria tbnü'l-Berá'ya beddua etmem i^in izin verildi!" demigtír. 

Eger iláhí izin yoksa sabretmesi daha evladir; hatta evla oían onun 
hidayete gelmesi igin hayir dua etmesidir; tá ki Allah onun el inden tu- 
tup zulümden kurtarsin. Bu y siddiklann makamidir. 

Kul, bir dua yaptigmda icabet gecikirse, isteginin olmasiru a cele 
istememeli, iláhí hikmetlerí bilmeyen kimselerin yoluna uymamalidir. 
íbn Atáullah-i tskenderí Hiketn adli eserinde der ki: 

"IsrarLa dua etxnenle birlikte iláhí yardim ve ihsanin geákmesi, seni 
ümit&izlige sevketznesin. Allah duaya icabeti, kendi istedigi konuda ga- 
ranti etti, senin istedigin konuda degil. O bu garantiyi senin istedigin 
vakitte degil, kendi istedigi vakitte verdi." 

Yine o der ki: "Vakti belirlense bile, vaat editen $eyin olmayi- 
seni vaat hakkmda §üpheye sevketmesín. Bu durumun basiretíne 
noksanlik vermemesi ve sirnndaki nuru sondürmemesi íqán §üpheye 
dü^memelisin. ** 130 

Hay ir h i§lerde muvaffak olmak ancak yíice Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


149 Süyútí, ed-Dürrü 'l-Mtnisü r, 4 ( 385. 

150 tbn Arfbe, fi SerhiVHikem, s, 36-37(Beyrut 2005). 
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Cüz: .1 


Firavun ve Taifesinin Suda BoguIu$u 

Cenáb-i Hak, Hz. Musa ve Hz. Harun'un dualanm kabui edenk 
$oyle buyurdu: 


* * 
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90.012, /sr¿fJ 0 £if//arTtti denizden ge^irdik; ama Firavun ve asktr- 
leri zulmetmek ve saldtrmak i$in oniart takip etti. Nihayet (denizde) 
bogulacak hale gelince (Firavun), "Ger$ekten, Ísrdilo¿ullart'ntn inan- 
dtgt iláhtan ba$ka iláh olmadtgwa ben de imán ettim; ben de müslü - 
manlardamm!" dedú 


91. (Ailah $óy!e dedi): §imdi mi (imán ettin)! Halbuki daha once i$- 
yan etmi$ ve bozgunculardan olmuftun . 

92. Senden scmra geleceklere bir ibret olman igin, bugün senin (cm¡- 
siz) bedenini (denizde kaybolup gitmekten) kurtaracag 12 , Gergekten in- 
sanlardan (o¿u, áyetlerimizden gafildir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Biz, isráiloguliari'tu denizden gegitdik 
..." Denizi kuru yol yaparak ve kendileríni koruyarak karji tarafa ge* 
prdik. 

Rivayet edildigíne góre tsráilogullan, denizden ge^tíklerinde 
600.000 ki$iydiler. Halbuki (atalan) Hz. Vakub [akyhisselám] Mist/a gír- 
diginde torunlanyla birlikte yetmi§ küsur kífiydiler. Zaman i^inde nesil 
^ogalarak Hz. Musa 2 amanmda bu sayiya ula$blar. 
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,J Firavun ve askerleri onlart takip ettt" Rivayet edildigine gfire ath 
oíanla r hari^, onlar 800.000 ki§iydiler; "tsráilogullan'na tulmetmek ve 
saldirmak ign onlart takip ettiler. Firavun hala zulüm pe$indeydi. Niha- 
yet Firavun denizde bogulacak hale ge lince, ‘Gergkten, ¡sráilogullart ’nm 
itumdigi iláhtan ba§ka iláh olmadtgina ben de imán eltim; ben de m üsl tima ri¬ 
lar damm!' dedi. H Olümü gordügü i^in imamn fayda vermedigi bir anda 
imán etti. Firavun'un o andaki imaninm sahih ve gegerli oldugunu soy- 
leyenler hata etmi§tir. Bunu soyleyenlerden biri de tbnü'l-Arabrdir. O, 
Fusüs kitabinda, Firavun'un son anda imán ettigini ve kurtuldugunu 
soylemi^tir.’ 91 Bu onun (ictihad) hatalanndan biri dir. 

Allah Teálá Firavun'a §dyle dedi: “$imdi mi imán ettin? Kendinden 
ümidi kesince mi imana geldin? Halbuki da ha once, ómrlin boyunca isyart 
etmif ve hak yoldan sapmi§ ve insanlan sapitmi§ bozgun cu ¡ardan ohvu$- 
tun." 


"Senden sorna geleceklere bir ibret olman ign, bugün senin bedenmi kur- 
taracagiz.” Seni kavmin gibi denizin dibine gómülüp gitmekten ve balik- 
lara yem olmaktan koruyacagiz, suyun üstünde yüzdürecegiz. 

Yahut insanlann gormesi i^in senin ruhsuz bedenini, deniz kenann- 
da yüksek^e bir yere atacagiz; boylece insanlar senin le birlikte olanlann 
suda boguldugunu yakínen bilsinler. 

Firavun'un bedeni ruhsuz ve elbisesiz olarak gplak vaziyette ke- 
nara atildi. Onun zirhsiz bir halde atildigim sóyleyenler de oImu$tur. 
Firavun'un altindan yapilrruj ozel bir zirhi vardi; onunla taninir ve halk 
ifinde ayirt edilirdi. 

"Bunu senden sonra geleceklere bir ibret olman ign yapacagtz ." 

Yani bu durum, senin arkanda hayatta kalanlar i^in bir alamet ola- 
cak; ana bakip senin helák edildigini anlayacakJar. Bunlardan kasit, 
tsráiloguUan'dir, (¿iinkü Firavun onlann gozünde oyle biiyümü§tü 

151 Hitemi, $eyh Muhyiddín b. AnbTdir (kuddiw «mhú|. Kociu ile ilgjli degerlendír- 
mesi i<pn bk Íbnü'l-Arabt Fusúsii l-Hikem, s. 201 (Beyrul 1960). Her ne kadar Ayetin 
zAhírinden Firavun'un imán ettigi sonucu pkjyorsa da, Ehl-i siinnet'in gene) gfctislL bu 
andaki imamn kabul olmadigi ve Firavun'un UiVAr üzere Oiüp cehennemlik oldugudur 
(Mütemm)- 
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k¡ onun helák edilecegini hayal edemiyorJardi. Bu yüzden Hz. Musa 
|aleyhisselám|, Firavun'un suda bogulacagmi haber verince kendisini yi- 
lanlami^lardi. Bu durum, Firavun'un suda bogutan cansíz bedeninin 
sahile atildigini górene kadar devam etti. 

Bír diger mana: Seni, sonraki asirlarda gelenler ¡yin bir ibret vesikasj 
yapacagiz; ^ünkii senin ákibetini ¡$ittiklerinde bu, azgmlik ya pan lar ipn 
ibret ve caydmci bir ceza olur. 

Yahut senin bu halini gu duruma bir delil yapacagiz: tnsan ne kadar 
saltanat ve yücclik sahibi de oba, iláhí hüküm altinda boyun egmig bir 
kuldur; rab olmaktan uzaktir. 

Yahut bu durum, Allah'in sonsuz kudretiy le her geyi ihata eden ilim 
ve hikmetine bir delildir. Firavun'un askerlerinin hepsinin bedeni suda 
kaybolup gitmigken, sadece Firavun'un bedeninin sahile atilmasi, onun 
hakkmdaki güpheleri gidermek igndir. 

"Ger$ekten insanlardan f ogu, áyetlerimizden gafiidir ." Onlan dügün- 
mezler ve onlardan ibret alip gafletten uyamnazlar. 

Bir de $u var: Denizin dibinde meydana gelen boyle bir azabi ha¬ 
ber vermek, peygamberlik alametlerindendir. Gergekten boyle bir §eyi 
haber vermek, ancak kendisine hi^bir geyin gizli kalmadigi ve O'nsuz 
hi^bir mekámn bulunmadigi, bütün gaybi bilen Allah'in bildirmesiyle 
mümkündür. 


90-92. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Kim, ilimle tevhid denizine dalar fakat kendisini benlik ve neísini 
gorme hastaligindan uzaklagtiracak bir rehberle (kámil mürgidle) birlik- 
te olmazsa zmdikliga ve bo§ iddialara dalar (Yüce Allah hakkinda cáiz 
olmayan geyler iddia eder). Eger seria t kilia ile helak olmayi gordükten 
sünra, imana donerse ona, "§imdi mi imán ettin;daha once bozguneuluk 
yapanlardan idin!" denir. Bu kimse ger^ekten tóvbe ederse kurtulmasi 
ümit edilir. Tovbe etmeyip iddiasinda israr ederse (yetkili makamlarca) 
üldürülür. Bftylece, arkadan gelenlerc ve ayru yola adim atanlara ibret 
ve caydina bir ceza olur. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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tlmí Hak'tan Uzakla;ma Sebebi Yapanlar 

Ccnáb-i Hak, bundan sonraki áyette, Ísráílogullan'na verdigi ni- 
metlerden bahsederek $oyle buyurdu: 
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93. Ger^ekten biz ísráilogullart'w giizel bir yarda yerteftirdik ve 
kendilerine temiz Ho$ nztklar verdik . Otilar, kcndilerine ilim gelinceye 
kadar ayrtltga dü$mediler. $iiphe$iz Rabb'itt, ihtilafa dü§tükleri ko - 
nularda kiyametgünü aralartnda hükmiinü verir. 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ger^ekten biz ísrnUoguIlari’m giizel bir 
yurda yerle§tirdik. " Yani onlan ho$ ve razi oltman bir yerde iskán ettik 
O raya vónelen ve orada oturan kimsenin niyeti güzel olur. Orada kema* 
lat oldugunu dü$ünen kimse, onun ger<;ek ve hak oldugunu górür. Bu 
yerden maksat §am ve ona bagli beldelerdir. "Ve kendilerine temiz-ho§, 
lezzetli nziklar verdik." 

ísráilogullan, onceleri, dinlerinde ve Islam dininin ortaya pkacagi 
konusunda gorü§ birligi ipndeydilen Hak Teálá buyuruyor ki: "Otilar, 
kendilerine ilim gelinceye kadar dinleri konusunda aynliga dü$mediltr." 
Onlar, Tevrat'i okuyup igndeki hükümleri bilinceye kadar ihtilafa dü$- 
mediler; sonra haddi amblar ve isyan ettiler. 

Yahut onlar Hz. Muhammed'in Isallallafcu aleyhi veselleml vasiflannm 
dogrulugunu ve mucizelerímn üstünlügünü bildikten sonra, onun pey- 
gamberlígi hakkinda ihtilafa dü$tüler. 

“$üphesiz Rabb'in, ihtilafa dü^tükieri konularda ktyamet gilnü a rala rin¬ 
da hükmiinü verir." Hakliyi azaptan kurtararak, bátil üzere olaiu helák 
ederek aralanm ayinr. 
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Cüz: 11 


93. Áyetín Tasawufí í$aretlerí 

Yiice Allah, kuHarina qe§itli nimetler ihsan eder; sonra onlara, 
Allah'in azabint hatirlatan ve zahm tamtan kimseler gónderir. Onlar ih- 
tilafa dü§tüklerinde, $ükredeni digerlerinden ayirir ve nimete nankor- 
lük edenlerin elinden nimeti alir. Bóylece, hakki tasdik edea ona ku¬ 
lak verip tábi oíanlan kendisinc ula§tirir, inkár edenleri ve bid'atgilan 
kendÍ5Índen uzakla$tinr. Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce 
Allah'in yardimiyla mümkündür. 


$üphe Edén Kimse Al i en I ere Sorsun! 

CenSb-i Hak, bundan sonraki áyette, indirdigi kitap hakkmda jüp- 
heye dü$en kimsenin, durumu álimlere sormasuu emrederek §oyle bu- 
yurdu: 
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94. Eger sana indirdigimizden fiiphe edersen senden once kitab i 
okuyantara sor. §üphesiz, Rabb'tnden sana hakgelntiftir. Saktn §üphe 
cdenlcrden olma! 

95. Allah'tn áyetlerini yalanlayanlardan da olma , sonra hüsrana 
ugrayaniardan olursutt. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed! Eger sana indirdigi- 
mizden §üphe edersen senden once kitabi okuyantara sor." Áyette hitap Hz. 
Peygamber'edir Mtaiiahu aieyHí v«eiiem] fakat kasit, $ílpheye dii$enlerdir 
Bu juna benzer: Sultán, birini uyarmak istedigi zaman, oradaki topiu- 
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lugun en bíiyügüne hitap eder, kasti ondan ba§kasidir. Bu, halkin §u 
sozüne benzer: "Kizim sana soylüyorum, gelinim sen anla!" 

Hz. Peygamber'e Mlaüahu aleyhi veseiicm] gelince o, Allah'in kendisine 
indirdigi geyler hakkinda güpheden uzaktir; günkü o, yakínin kaynagi- 
dir, insanlara yakini reten odur. Bunun igin Resúlullah Isallallahu alcvhi 
veseiJem ] bu áyet indigi zaman, 

"Ben §üphe de etmiyorum, kimseye bír §ey de sormuyorum!" buyur- 
mugtur. 152 

Kitabi yani Tevrat'i oku y anlardan kasit, Abdullah b. Selám ve onun 
gibi müslüman olanlardir. 

Bir diger mana: Ey áyetlerimizi dinleyen kímsel Eger sen, ezberden 
okunan áyetler hakkinda güpKeye dügersen, onun ashni ogrenmek iqin 
kitabi (Kur'an'i) okuyardara sor. 

Burada guna dikkat gekilmektedir: Kimin kalbinde din hakkinda 
bir güphe olugursa hemen onu gidermeye gahgmasi gerekir. Eger güphe 
tevhid konusunda ise yakín ehli áríflere müracaat etmeli, amelle ilgili 
konularda ise ilim sahibi íakihlere danigmalidir. 

íbn Atiyye demigtir ki: "Kimsenin kurtulamadigi havátir (kalbe 
gelen dügünceler), soru ile giderilecek güphenin digindaki geylerdir/' 153 
Yani onlar affedilmigtir. 

Cenáb-i Hak sonra goyle buyurdu: "$üphe$iz, Rabb'inden sana hak, 
apagik kesin áyetlerle gelmiftir; onda güpheye mahal yoktur; áyieyse sa¬ 
lan füphe edenlerden olma! Üzerinde bulundugun kesin ve yakín halinden 
sarsilarak güphe edenlerden olma. Allah'tn ayetlerini yalanlayanlardan da 
olma , sonra hüsrana ugrayanlardan olursun/ > Daba once gegtigi gibi, bü- 
tün bunlar, záhirde Hz. Peygamber'e Mlallahu aleyhi vesellem] soylenmi§tir 
fakat asil maksat, onu imiten ümmetini bu hallerden sakindirmaktir. 

Beyzávi demi$tir ki: "Bunlar, muhatabi gayrete getirmek ve bu- 
lundugu hal üzere sabit tutmak igin sóylenmi$ sdzlerdir. Bu áyetin bir 


152 Tabert CdmiurBeyán, 12/256 (Riyad 2003): Süyútt ed-DUnü‘l-Memúr, 4/369. 

153 íbn Atiyye, el-Muharrtríi‘l- Vedz, 3/143 (Beymt 1993). 
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maksadi da mü$riklertn beklentisini kokünden kesip atmakhr. 'Saktti 
káfirlere destekgi olma!' <Kasas28/w) áyeti de bu manadadir." 154 


94-95. ÁyeÜerin Tasawufi Ifaretleri 

Kul ihsan makamina girinceye, kendisine mü^ahede ve (kalp go- 
züyle) hakki gSrme makanu aplmcaya kadar kendisinden $üphe ve bo§ 
dü$ünceler tamamen kesilmez. Bu makama gkan kimse, gozünde mad- 
denin kaybolmasi aninda mana nurlanrun parlamasiyla maddi varliklan 
hissetmekten uzakla$ir. Kim nefsini górmekten uzaklajirsa hi^bir mad¬ 
di $eyi hissetmez. Bu da ancak irían ehli velilerle sohbet ederek (onlann 
manevj terbiyesine girerek) elde edil ir. Onlar, hak yolunda seyrü sülük 
etmi§, nihayet hakikatin kaynagina ulajnus ve boylece kendilerinden 
jek ve vehimler uzakla§mi$, $üpheler yok olup gitmi§, kalpler inden ma- 
nevi hastaliklar zail olmu? kimselerdir. Bu hale ula$an árifler, Kur'an'in 
müte$ábih (manalan kapali) áyetlerínin teviline (yorum ve manasma) 
vákif oldular. 

Bu sifattaki velilerle sohbetle, kalpteki havátir ve $üphe yok olur, 
kul mülkün sahibi oían yüce Allah'in huzuruna yükselir. Bu zatlarla bir 
saat beraberolmak, {gafletle, tek bacina y apilan} senderee ibadete denk- 
tii, Bir haberde §dyle deniru§tir; 

"Yaktn ehliniti mectisinde bulunarak yakini ógrenin ." IM 

Allah Teálá bíze, bu makamdaki zatlann velttigini yakinen tani- 
diktan sonra, onlara kavu§mayi ve sohbetlerinde bulunmayi lutfetti. 
Allah'a sonsuz hamd ve $ükür olsun. 


Davetin Fayda Vermedigi Kimseler 

Cenib-i Hak hundan sonraki áyette / hakJannda ezelde gekavet hiik- 
mü verilea bunun ign davet ve sohbetin bir fayda vermedigi kimseler- 
den bahsederek §oyle buyurdu: 


154 Beyzáví, Envárü’t-TtmzU, 1/446. 

155 Aym konuda biraz farkli lafizlarla bir hadis 1911 bk. Ebü Nuaym, Hilyctü'í-Eviiyá, 6 ,95; 
Ali el-Müttakí, Kertzu'l-UmmdL 3/438 (nr. 7337); Zebidí. Íthéfii’s-Sáde. 1/409. 


CdEll 10. YUNUS SÜRESt 96-97 _ ___237 



96-97. Hakfanttda Rabb’irtin, "Oniar imán etmezler" sózü (hükmü) 
gergeklefen kimselere, biitün mucizeler gelmi$ olsa bile oniar, can ya- 
ktct azabt góriinceyc hadar imán etmezler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Haklannda Rabb’inin, 'Oniar imán et¬ 
mezler' yahut, 'Oniar ebedí cehennemde kahcidir' sózünün hükmü ger- 
£ekle$ert kimseler asía imán etmezler" Qünkü O'nun kelámi yalan olmaz 
ve hükmü bozulmaz. 

“Oniara biitün mucizelergeím¡$ oisa ve hepsini gorseler bile, can yakici 
azabt gorünceye hadar imán etmezler. " Onlann imán etmesinin asli sebe- 
bi, AllaH Teálá'mn íradesidir. Vüce Allah, onlann imán etmesini irade 
etmemi$tir; artik oniar acikli azabi gürene kadar imán etmezler. O za- 
man da hnanin faydasi olmaz. Firavun'a suda bogulma aninda imán 
etmesi fayda vermedigi gibi. Hayirli pierde muvaffakolmak ancak yüce 
Allah'in yardimiyla mümkündür. 


96-97. Áyetlerin TasawufT Í$aretleri 

Kime iláhí tevfík (Allah'm ózel yardimi ve rahmeti) ulagmazsa o 
kimse, kendilerinden binlerce keramet gorse de hakikatehli velileri tas- 
dik etmez. Bu kimseden, $üphe ve vehimler hiq aynlmaz, ecel jerbetini 
i^ene kadar o hal ifinde kalir; boylece, Allah'a hasta bir kalple kavu$ur. 
C^ogu kez $ek ve $üphe üzere ólür, kendisine can yaktci bir azap ula$ir. 
Bu durumdan Allah'a siguuriz. 
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Vaktínde imán Ebneyenler 

Cenáb-i Hak / hundan sonraki áyette, imán i^in va kit varken bu fir- 
sab ka^iranlan kmayarak joyle buyurdu: 
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98. (Azabi gcrmedeti otice) Imán edip de imam kendisine fayda ve- 
ren bir belde halkt ohaydt ya! Attcak Yunus'un kavmi miistesnadir. 
Onun kavmi imán edince ; kendilerinden dünya hayatmdaki rüsvahk 
azabtttt kaldxrdtk ve onlart ecellert gelene kadar (dünya nimetlerinden) 
faydalandtrdtk. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Helák ettigimiz beldeler, azabi gor- 
meden once imán eden, Fíravun gibi, azabm gelmesine kadar imam ír¬ 
tele me y en, imam kendisine fayda veren, A11ah r in imanlanni kabul edip 
kendilerinden azabi kaldirdigi bir belde halkt otsaydi ya! Boyle bir bel- 
de halki olmadi. Ancak Yunus'un kavmi müstesnadir, Onun kavmi imán 
edince, kendilerinden dünya hayatmdaki rüsvahk azabtm katdtrdik. Azabm 
alametlerini gorünce imán ettikle rinde kendilerinden azabi kaldirdik, 
bóylece kurtuldular ve ontan ecellerí tamamlanana kadar dünya nimetle- 
rinden faydalandt rdik.’' 

Rivayet edildigine gore, Hz. Yunus [aieyh¡ss*iim], Mu su T un Ninova 
halkina peygamberolarak gonderildi. Halk kendisini yalanladi ve ya lan- 
lamada israr etti. Bunun üzerine Hz. Yunus, onlara ü<¡ güne kadar azabm 
gelecegini haber verdi. Vaat editen giin yaklajinca, gógü ^iddetli bir du- 
man bulutu kapladi. Bulut a$agi indi ve gehirlerínin üzerinj kapladi. 

Ninova halki korktu; hemen Hz. Yunus'u aradilar fakat bulam a cil¬ 
iar. Hz. Yunus [aieyhísselámj beldeden aynlmi$ti. Onun dogru soyledigine 
kesin inandilar. Hemen üzerlerine (tevazu ve zilleti temsil eden) yün- 
den elbiseler givdiler. Kendileriyle birlikte kadinlanm, «¡ocuklarmi ve 
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hayvanlannj sahraya qkardilar. Anne i le cocuklan, koyun ile kuzulan 
birbirínden ayirdilai. ínsanlar aglayip inlemeye, hayvanlar melemeye 
ba^ladi. Aglama sesleri ve feryatlar goge yükseldi. Samimi olarak tóvbe 
ettiler, ihlásla imán ettiler. Cenáb-i Hakk'a yalvanp yakardilar. Bunun 
üzerine yíice Mevlá oniara merhamet etti, üzerlerinden azabi kaldirdi. 
Bu olay, cu maya rastlayan a$ure giinünde oldu. 1 * 6 En dogrusunu Allah 
Teálá bilir 


98. Áyetín Tasawufi 4aretleri 

Kulun, vaktini ka^irmadan once, imán terbiyesine ve yakin takvi- 
yesine onem verip ozen goslermesi gerekir. Bu vakit, ecelinin bitmesi- 
dir. Insanin terbiyesi, yakin ehli árifierin sohbetiyle olur. Eger bóyle bir 
kámil mür§ide rastlamazsa, onlarin kitaplanm inceleyerek, haberlerini 
ve menkibelerini iyi ogrenerek bu terbiyesini gerqekle$tirmelidir. Bu¬ 
nun yamnda sürekli tefekkür ve olaylardan ders (íkarma i^inde olmali, 
ta a tic re devam etmeli, hcp boyun egme ve Allah'a muhta<; oldugunu 
bílme halinde bulunmali, zillet ve inkisara (mahzunluk ve kalp kirikligi- 
na) sanlmalidir. Bir kudsí haberde Allah Teálá $oyle buyurmu$tur: 

" Ben, benim igin mahzun vekirik alan kalpleriti ycmmdaymt ."'* 7 

Hayirli ¡pierde muvaffak olmak ancak yiice Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


Allah'm tzni Olmadan ICimse Imán Edemez 

Cenáb-i Hak, bütün i§lerin kendi clinde ve izninde oldugunu belir- 
terek ^Óyle buyurdu: 


í - 




Lilil 


' • •>! 









,, *■ 



<ii Vi 


156 5uyúti, ai'Durru'l-Mcnsúr, 4/391-J92. 

157 Adüni. Ke$fii'l-Hajd, nr. 614; Seháví, ei-Makasidü'i-Hasene, nr. 188. 
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99. Eger Rabb'in dileseydi, yeryuzündekilerin hepsi elbette imán 
ederdi; o balde sen, insanlart imán etmeleri i$in zorlayacak mtstn? 

100. Allah'tn izni oltnadan kimse imán etmez; O, aktllartnt kul- 
lanmayanlara gazap ve azap eder. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Eger Rabb'in, bütün insanlann hidayete 
ermesini dileseydi, yeryüzündekilerin hepsi elbette imán ederdi ." (^ünkü hi(¡ 
kimse Onun dilemesinin divina gkamazdi. Fakat CTriun hikmeti, imán 
konusunda ihülafin bulunmasiru gerektlrdí. Kim r bütün insanlann hi- 
dayete ermesini isterse imkánsiz bir §eyi istemi$ olur. Bunun íqin AJI ah 
Teálá $oyle buyurdu: 

“Ohaldesen, Allah'in imán etmesini dilemedigi insanlart, hepsi imán 
etsinler diye zorlayacak mtstn?" 

Beyzáví demi $ ti r ki: "Áyetin ifade edili§ tertíbi junu gosteriyor: 
Allah'in dilemesinin aksine bir i$in olmast imkánsizdtr. O dilemeyince 
insanlan tejvikle imana getirmek mümükün olmadigi gibi, kalplerme 
zorla imam koymak da mümkün degildir. Rivayet cdildigine gore H z. 
Peygamber [saiiaiiahu aleyhi vcsdlem] kavminin hepsinin imana gelmesi i^in 
Cok hirs gosterivordu, bunun üzerinde cok duruyordu. O zaman bu 
ayet indi. AHah Teálá, J Allah'tn izni olmadan kimse imán etmez' áyetíyle, 
bu i$te kendi dilemesinin, lutfunun ve üzel yardiminin asil oldugunu 
belirtti. Resú 1-i Ekrem'e de Isallallahu aleyhi veselleml, 'Sen, onlann hidayeti 
¡cin kendini cok yorma; bu i§, Allah Teala'ya aittir' dedi. 

Áyet goyle bihyor: 'O, akillarim kutianmayanlara gazap ve azap eder' ya- 
hut orlan hizlan i^inde (rahmetinden mahrum) biiakir. 1M Zaten bu hale 

158 Ávetifi záhiri manas), "Allah akhni kullnitmiyaniann uzerine rio¡ knr" jeklíndedir. Ríes, 
mecazi bir ifade olup. "azap. gazap ve luzlan'* artlamljnna gelmekledir. Ona "gevfciin" 
manasini verenler de olmu^tur (bk. Taberí. Cámiu l-Bcyán, 12/300; Süyuti, ed-Dürri l - 
Mensúr, 4/394). tbn Kesir J 'rto> r ‘c, "helák, fitne ve sapiklik" anJammi vermi^hr (bk bn 
Keslr, Tefcír, 4/1774). Buna güre mana joyle olur "Allah akltni kutianmayanlara gaz¿p 
ve azap eder, nnlan Hizlan icinde (rahmet ve desteginden mahnim) btraJüT. onlara &e> ta¬ 
ñí musallat eder, iqlerire fitne atar, tizerlennc helák (azap) indirir. onian sapiklik iginde 
biralur (Mütercim) 
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dü$melerinm sebebi iláhi rahmetten mahrumiyettir. Orilar, káinattaki 
bunca delil ve áyetler üzerinde akillanm kullanmayan kimselerdir. 

Yahut onlar, kalplerí mühürlii oldugu i^in, Kur'an'in delillenni 
ve hükümlerini anlamak i^in akillanm kullanmayanlardir. Biraz son- 
ra gelen, ’Góklerde ve yerde ne oldugum bakin áyeti birincí gorü?ü 
desteklemekted ir." w 


99-100. Áyetlerin Tasawuñ tgarederi 

Áyette, halki uyan ve irradia ugra§anlara bir teselJi vardir. Onlar, 
insanlara yaptiklan uyannm kendilerine bir fayda vermedigini gdrdíik- 
lerinde, bu áyeti düjünerek teselli bulurlar. Onda aynca, bíitün insan¬ 
ia nn hidayete gelmesine hirs gosterenler yahut bütün insan larin veli 
olmasiiu temenni edenlere bir edep ogretilmektedir; bu durum Cenáb-i 
Hakk'in hikmetini aykindir. Hak Teálá $dyle buyurmu^tur: 

"Rabb r in dileseydi bütün insanlan tek bir ümmet yaparát; haibuki onlar 
ihtilaf (farkli f\kir, inang ve yol) iqinde olmaya dei>am ederler. Rabb'inin rafa 
met ettikleri mustesnadir" (Hüd ii/na). 

Kullan Allah'a davet edenler, insanlarm hepsi §óyle olsun diye hirs 
gostermezler; bilakis onlan Allah'a davet ederler, oniara Allah'i ve aza- 
bim habrlabrlar ve ondan sonra, Hz. Peygamber'e [saiialUhu alcyhi veseiieml 
uyarak, Allah'in ne yapacagina bakarlar. Allah o niara, kullanna kar$i 
na sil muamele ettigini ve edecegini ógretir, onlar da iláhf tecelliye tábi 
olurlar. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Álemden tbret Alin! 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, insanlara tefekkür ve ibret al- 
mak i^in akillanm kullanmayi emrederek $dyle buyurdu: 




^ j, i¿u Jí 

\p. j-L. vi j_gí o 


IW Bvyzávt En&dtfi t-TenzU, 1/447 (Beyrut 1968L 
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101. De ki: ''Góklerde ve yerde neler var, baktnl” Fakat bunca tielíl 
ve uyanlar imán etmeyecek bir toplumafayda saglamas . 

102. Oniar, kendilerinden once gelip gepni§ toplumtann (faíUtk) 
g&nlerinin benzerlerinden bafkastm mi bekliyorlar? De ki: M óyleyse 
bekieyinl $üphesiz ten de sizinle beraber bekleyenlerdenim/' 

103. Sonta biz, peygamberlerimizi ve imán edenleri kurtartrtz. Í$te 
bu fekilde, müminleri kurtarmak üzerimize bir haktir. 


Tefisir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "ResQlüm, senden delil isteyen mü$- 
riklere de ki: 'Gdkierdeki ve yerdeki delillere ve ibretlik $ey\ere, size Allah 
Teálá'mn birligjni ve kemál-i kudretini gosteren acayip sanadora baktnl" 

Hak Teálá, sonra, halda rinda $ekavet (cehennemlik olma) hükmü 
verilmi$ kimselere bu delillerin bir fayda vermeyecegini agiklay.irak 
goyle buyurdu: "Fakat bunca delil ve uyan , Allah'ín ezelí ilminde imán 
etmeyecek diye bilinen ve haklannda o y le hükmedilen bir topluma fayda 
sagíamaz” 

Sonra onian heiák ile tehdit ederek $oyle buyurdu: " Otilar, ktndi - 
lerinden once gelip ge$mi$ topiumlarw helák günlerinin benzerlerinden ba$- 
kasim mt bekltyorlar?” Yani onlann bacina gelen aci olaylann ve azabin 
benzerini mi bekliyorlar? C^ünkü oniar ondan ba$kasmi hak etmiyorlar. 

"Onlara de ki :'Óyleyse helákinizi bekieyinl $üphesiz ben de sizinle be¬ 
raber bunu bekleyenlerdenim. 

Bir diger mana: Siz benim helák i mi bekleyin, ben de sizin helákinizi 
bekleyenlerdenim. 
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"Sofito biz, peygamberlerimizi ve imán edenleri kurtanrtz /' Bi- 
zim ádetimiz, peygamberlerimizi ve oniarla birlikteki míiminleri bu 
helákten kurtarmaktir. “i§te bu fekiide, mücrimleri helák ettigimizde 
Muhammed'in Mallahu aleyhi vcscllem] ashabmdan oían müminleri kurtar- 
mak üzcrimize bir hakhr, " imán ve taat i le bize se vil en kimselerí bu $ekil- 
de kurtarmak bizim yapageldigimiz bir $ey oldugu gibi, bunu yapmak 
bizim icin vaat edilmi? bir hakhr. 

101-103. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Cenáb-i Hak, nazar ve ibret ehline, goklerde ve yerde oían sirlara ve 
nurlara bakmalanru emretti. Oniara, zatina ait si rían ve ilShi sifatlann 
nurlanm mü$ahede etmeyi, maddi §eylerin di§ yüzünde kalmamalanm 
emretti. Ayrica, e$yamn inee perdesinin gerisindeki manaya (e$yamn 
hakikatíne ve ifindeki sirlara) bakmayi, záhirí madde ve $ekilde kal- 
mamalanm emretti. tbnü'l-FSnz, 1 * 0 Kasíde-i Hamriyye* sinde buna i^aret 
ederek §oyle demijtir: 

"Maddi lutuflar (varliklar), hakikatte, manevi lutuflara tábidir, an- 
cak manevi $eyler oniarla ortaya pkmaktadir." 

Bütün káinat, manevi lutuflan (ilim ve hikmetlerí) ta§iyan bir kap 
hükmündpdir. Maddenin (e^yanin) asli, manevi yoníidür. E$ya, bir ke- 
safet kazanarak elle tutulur gózle gOnilür bir hal almi$tir. Kim e^yarun 
¡í yiizüne dalar, onu fikrinde eritip yok ederse manaya doner (iijinde 
sakli oían hakikati górür), mana i le manaya ula$ir. O zaman madde go- 
zünde kaybolur. Bunu sadece, mana ehli büyüklerle birlikte oían kimse- 
ler yakinen bilir. Onlar, tena ve beká makamlanna ula§mi§ kimselerdir. 

Kim onlann sohbetine (manevi terbiyesine) girmezse o, e$yarun 
maddesinde kaki, igndeki strra bakamaz. Bu kim se akhm kullamr ve 
hakikatin boyle olduguna imanla kalir. Bu da bir tefekkür etme ve ib- 

160 tbnü’l-Fánz, 5u1tanü'l*¿$ikíh olarak tanman rruí^huf mutasjvvif ve $airdir. Tam ¿di Ebú 
Hafs$erefedditi Omer b. Ali el-Misn*dir. 632'de (1235) Kahirc dc vefat elmi$tir. Kaside-i 
Táiyyt'ú ile KasSdt-i Miwryye olarak da bilinen Kastdc-i Hümriyye 1 si me$hurdur. Her iki 
kaside úíerine pek cok serh yazilmi&tir. $iirlerí, Dk'ánü Wni bFánz adiyla yavimlanmi^ 
tir (Bey ru t 1990). $ílrlerinde iláhi ajk ve tasavvufí konulan i$lemekledir (geni§ bilgi i fin 
bk 5ü ley man Uludafc "Ibnü'l-Fanz". DÍA. 21/40-43). 
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ret alma yoludur. Ancak birinci gruptakiler (e§yanin hakikatini góren 
árifler), mü$ahede ehlidir ve eyyanin perde gerisindeki hakikatini goren 
kimselerdir. $air r bu gibiler hakkmda joyle demi§tir: 

"lgte ger^ek erler (hakiki adamlar) onlardir. Onlann sahip okiugu 
manevi sifatlara sahip olmayana 'adarrT demek bir aldaru^Gr." 

íbn Atáuliah-i Iskenderi, Hikem adli eserinde a^ikJadigimiz ma naya 
i?aret ederek joyle demi$tír: 

"Allah káinati, ondaki nuru ve hakikatleri gdresin diye onüne serdi, 
onlann maddesini góresin diye degil. Allah Teálá, 

'Goklerde veyerde neler var, iyi bakm!' buyurarak, sana anlayi§ kapisi- 
m a^h (akil ve basiretinle onlann hakikatine bakmam istcdi). Yoksa sana 
varliklann maddesini gbstermek igin, 'Gdklere bakí' buyurmadi," 1 ‘ >l 

Kimin i<^in ezelí ilímde hizlan (iláhí rahmetten mahrumiyet) yazil- 
mi$sa o kimse, kdinatm záhirinden kurtulup ejyanin hakikatine baka- 
maz. Bu haldeki kimse, e$yarun hakikatini mü$ahede edenlerin varh- 
guia da inanmaz. Bu tur kimseler, kendilerinden once gelip ge^enler 
gibi, sadece maddenin bagmdan kurtulmadan once (gaflet iqndeyken) 
ániden óliimün gelmesini bekliyorlar. §u bir ger^ektir ki ejyamn bagm¬ 
dan ancak irían ehli áriflerin sohbetine (manevi terbiyesine) giren kim- 
seler kurtulur. O árifler ki mü?ahede ve hakikate nazar etme tezasma 
dalmi$lardir. Ancak onlann sayisi $ok azdir. 

Aci-Tatk Her §ey Allah'in Blinde 

CenSb-i Hak, hundan somaki Syette Peygamber'ine [»l!aliahu aieyhi 
vesellem], ^irkten ve mü§riklerden uzakla§masmi emrederek $oyle buyur- 
du: 



161 bk. íbn Adbe, ikázu'í-Himem fi $erhri-Hikem, s. 279. 
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104. De Jfcí: ”fcy insajifar/ Benim dinimden fuphede t senil, í $unu 
bilin ki) ben AUah'x btraktp da sizin taptxklanmza ibadet etmem;fakat 
ben sadece sizi óldürecek oianAllah'a kulluk ederitn. Baña müminler- 
den olmatn etnredildi." 

105. "Baña aynca §u emredildi: Hanif olarak (tek iláha inanarak) 
yiizünü diñe qevir ; sakm firk kafanlardan olma!" 

106. a Aliah'tn dimitida sana hiqbir fayda ve zarar vermeyecek §ey- 
tere dua (ve ibadet) etme! Eger bunu yaparsan, ger$ekten zalimlerden 
olursun 

107. $ayet Ailah sana bir zarar dokundurursa onu O’ndan ba$ka 
giderecek kimse yoktur. Egersana bir haytr dilerse O'nun ihsantnt gen 
cevirecek de kimse yoktur. O, kullanndan diledigine ihsantm ulafttnr. 
O, gok bagíflayandir, gok merhamet edendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "E y Muhammed! Mckkeliler'e yahut 
bütün insanlara de ki: Ey insanlar! Benim dinimden füphede iseniz; benim 
dinimin dogrulugundan $üphe edip de putlara tapiyorsaniz, $uhh bilin 
ki ben Allah't btraktp da sizin taptiklanmza tapmam; fakat ben sadece, sizi 
bldürecek alan AUah'a kulluk ederim." í§te benim dinim, itikad ve amel 
olarak ózetle budur; ha y di, onun dogrulugunu anlaman iz i^in onu akl-i 
se i i me arzedin, ona insaf gftzüyle bakin! l$in ftzü §udur: Ben sizin elíniz- 
le icat edip taptigmiz putlara tapmam; ben sadece, sizi yoktan var eden 
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ve fildüren yaratiaruza ibadet ederim. Áyette, ozellikie Allah'm onlan 
óldürup canlanru almasrni zikrettt £ünkü bu, onlan tehdit etmeye daba 
uygundur. Apklama ign Beyzávi tefsirine bakiruz. 

"Baña, sadece Allah'a ibadet eden müminlerden olmam emredtldi ." O 
Allah ki akil ger^ek mábud olarak CTnu gbsteriyor, vahiy 0*nu soylü- 
yor, 

“Baña aynca, ‘Hanif olarak, bütün bozuk dinlerden uzakla$arak yii- 
zünii diñe qevir' diye emredildi/’ Vani baña, bütün zatamla (i<pm ve dirim¬ 
ía) dinde isbkamet üzere olmam, farzlan eda edip haramlardan ka<;ma- 
rak dini hakikatiyle ya$amam emredildi. 

Bir diger mana: Baña namazda, yüzümü lubleye ijevirmem emredil¬ 
di ve baña $óyle denildi: 

"Sakm, Allah'a herhangi bir konuda $\rk ko$anlardan olma! Allah'm 
di$mda sana , bizzat ve duasiyla hiqbirfayda ve zarar vermeyeeek feylere iba¬ 
det etmel Eger bunu yaparsan, Allah"tan ba$ka birine dua ve ibadet eder- 
sen, gerqekten zalimlerden olursun.” Bu ifade onu, Allah'tan ba^kasma 
dua ve ibadetten nefret ettirmekte ve ona meyilden sakindirmaktadir. 

Cenáb-i Hak sonra, kendisine ibadet ve dua edilmeye müstahak 
olanin kendisi oldugunu a^iklayarak goyle buyurdu: 

"§ayet Allah sana bir zarar dokundurursa onu O'ndan ba$ka giderecek, 
ortadan kaldiracak kimse yoktur. Eger sana bir hayir dilerse 0*nun sana 
vermek istedigi ihsamm geri qevirecek kimse yoktur ." 

Beyzáví derretir ki: ""Allah Teálá zarar i^in, 'Allah sana bir zarar do¬ 
kundurursa ' buyurdu; hayir i£in ise, ’ Allah senin iqin bir hay ir istase 
...' buyurdu. Aslmda her iki i$ de yüce Allah'm iradesine bagh iken, 
boy le buyrulmasi $una dikkat ^ekmek i^in otabilir: Hay ir, bizzat istene- 
cek bir geydir, insanlara zarar dokundurma ise bizzat maksat degildir; 
o, ánzi bir sebebe baglidir (bir ceza veya uyan i^indii). 'Onun ihsamm 
geri qevirecek kimse yoktur‘ buyrulmasi, Allah'm diledigi kuluna hayir 
ihsan edecegini, bu haynn kullann hak ettiginden degil f Allah'm lutuf 
ve ihsarundan kaynaklandigim gostermek igindir. Bir de bu cümlede is- 
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tisna yapilmadi, cünkü Allah'in olmasim istedigini gen cevirmek müm- 
kün degildir." 

Áyet $óyle bítiyor: "O, kullarmdan diledigine bu ihsamni ula$ttrtr. O, 
fpjt bagt$lctyatidir, $ck merhamet edendir. " óyleyse, tazarru ve niyaz Ue 
dua ederek Allah'tan haya Intuí ve ihsanmi isteyin; i$lediginiz hata ve 
isyanlar sizi hundan alikoymasm; cünkü O, cok aííedici ve cok merha- 
metlidir (kendisinden isteyenj bo§ cevirmez). 163 

104-108. Áyetlerin Tasawuft íyaretleri 

Velilerin yoluna giren ve bütünüyle Allah'a baglanan kimsenin, bu 
konuda kendísine muhalefet eden kimselere jóyle demesi gerekir: 

"Eger siz benim bu yolumdan $üphe ederseniz, $unu bilin Id ben, 
sizin Allah'tan ba§ka taptiginiz heváya tábi olma haline ve dünyaya kar- 
$i hirsa tapmam, ben sadece sizin cammzi alacak oían Allah'a ibadet 
ederim. Baña gercekten imán edenlerden olmam, sizin bu bozuk dini* 
nizden ve dünyamzdan uzakla$arak tek iláha baglamp diñe yónelmem 
emredildi." Nitekim bu konuda áriflerden biri demi$tir ki: 

"Ey benim dinim ve dünyam (yüce Mevlam)! Ben senin zikrinle 
me$gul olarak insanlann dünyalanm ve dinlerini terkettim." 

Bir digerí de nazim halinde joyle demi$tir: 

"ínsanlan terkedip onlan nefislerinin sevdigi dünya muhabbeti, iz- 
zet ve itibarla ba«p ba§a biraktim. Ayru §ekilde her türlü makami da ter- 
kettim. Bizim tek kastimiz, Allah'tan ba§ka her jeyden uzakla^maktir." 

"Allah'm di$tnda, sana bir /ay da ve zarar vermeyenlere dua etmeV* áyeti 
hakkmda deriz ki: Buiada kastedilenler, Allah'in di$mdaki bütün var- 
liklardir. íláhi izin olmadan hic kimsenin el inde bir zarar ve fayda, bir 
iyiligi cekip bir musibeti defeime giicü yoktur. tbn Atáullah-i Iskenderí 
Hikem adh eserínde der ki: 

"Allah'm sana gónderdigi bir ihtiyac ve sikinhyi, (senden giderme- 
si ¡cin) O'ndan ba$kasina gótürme. Kul, Allah'm kendisine gónderdigi 

162 Beyzavi, Envárti't-Tenzii. 1/446. 
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bir sikinbyi (^dzmesi ve kaldirmasi i^in) ba$kasma nasil góturür? Kendi 
íhtíyacim gidermeye güg sahibi olmayan bir kul, onu ba$kasmdan gi¬ 
dermeye nasil gü$ sahibi olur?"’“ 

Áríflerden biri demi$tir ki: "Kim Allah'tan ba$kasma güvenip da- 
yamrsa o, bir aldam$ ifindedir. Cünkü aldarug, devam etmeyen jeydir. 
Allah'tan ba$ka hi^bir $ey dáimí degildir. Ezelí ve ebedí olaa varhgi- 
nin bailan gici ve sonu olmayan O'dur. O'nun ihsan ve ikramlan da hiq 
bitmez. óyleyse sadece, her nefeste, her an ve zamanda sana ihsan ve 
ikrami devamh olana güvenip dayan." 

Vehb b. Münebbih (rahmetullahi aleyh) demigtir ki: "Allah Teálá, Hz. 
Davud'a [aleyhbseUm] goyle vahyetti: 

'Ey Davud, izzetime, yüceligime ve azametime yemin ederek soy- 
lüyorum: Bir kulum, halla birakip benden yardim istediginde ben bunu 
onun niyetinden bilirim. Eger ona yedi kat góktekiler ve yedi kat yer- 
dekiler tuzak kurup zarar vermek isteseler, ben o kul urna onlardan bir 
pki§ ve kurtulu; yolu yaratinm. izzetime ve celálime yemin olsun ki bir 
kul benden ba$ka birine tutundugu zaman, ben bunu onun niyetinden 
bilirim. Onun elinden góklerden gelecek sebepleri ?eker alinm. Altin- 
daki yeri ona gazap ettiririm ve hangi vadide helák olduguna aldin$ 
etmem!'" 

Álimlerden biri §óyle demi§tir: "Onceki kitaplardan birínde $unu 
okudum: Azíz ve celfl oían Allah buyuruyor ki: 

'izzetime, celálime, cómertlik ve keremime, ar$imin üstündeki yü- 
celigime yemin olsun ki benden ba$ka birinden bir §ey uman herkesi, 
íimitsízlik iqnde birakarak biitün beklentilerini keser atanm. Ona in- 
sanlar arasmda zillet elbisesini giydiririm. Onu yakinligimdan uzakta^- 
tirinm. Kendisini baña vuslattan mahrum ederím. 

Bir sikinti ve musibet amnda benden ba$kasindan bir $ey beklenir 
mi? Halbuki bütün zorluk ve sikintilar benim elimdedir. Ben, her §eye 
hayat verenim. Benden ba$kasindan bir §ey umulur mu? Benden ba$- 
kasmm kapisi galinir mi? Halbuki bütün kapilann anahtarlan benim 

163 bk. tbn Atibe, Ík¿zü l-Himem fi Serhil-Hikem. s. 105-106 (Beyrut 20051. 
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elimdedif. Ba$kasinm kapisi kapahdir; benim kapun ise tienden bir §ey 
isteyene agiktir. Büyük günah i$lese bile, benden bir $ey bekleyip de 
ümidini bo$a <pkardigim kimdir? Boyle birí var mi? Kim benim kapnzu 
galdi da ona kapmu a^madim? 

Ben kullanmin emellerini, benimle kendileri arasinda bir bag yap- 
tun; benden ba^kasirun bagini ise kestim. Kullanmin benden beklenti ve 
ümitleiini, onlar Upn katimda saklanan bir hazme yaptim; fakat onlar 
benim muhafazama razi olmadilar. 

Ben. bütün goklerimi beni tesbih etmekten usanmayan meleklerim- 
le duldurdum. Oniara, benimle kullanm arasindaki kapilan kapama- 
malanru emrettim. Buna ragmen kullanm benim sózüme güvenmediler 
(benden ba$kasina guveníp ümit bagl adllar). 

Bacina benim musibetlerimden biri gelen kimse, onu benden ba$ka 
kimsenín kaldirmaya gü£ yetiremeyecegini bilmiyor mu? Nasil oluyor da 
bir kulu, benden beklentisini £ekip ba^kasma yonelmi$ bir balde gorüyo- 
rum! Ben ona, kendisi istemeden lutfumla ibsanda bulundum; sonra onu 
el inden cekip aldigimda ni^in onu kendisíne gen vermem íqn benden 
istemiyor da ba^kasindan istiyor? Benim, kullar istemeden onlara nice 
ihsanlarda bulundugumu górmüyor mu? Benden bir §ey istendiginde 
isteyene kar$ilik vermeyecegimi mi zannediyor? Ben cimri miyim ki kul¬ 
lanm baña kar$i istemede cimrilík yapiyor? Bütün emel ve beklentileri 
halleden ben degil miyim? Benden bagka onlan kim cozebilir? 

Eger ben, goklerdeki ve yerdeki bütün mahlükata, 'Benden her ar- 
zunuzu isteyiní' desem, sonra hepsine istediklerini versem, bu benim 
mülkümden zerre kadar bir jey nok$anla?tirmaz. Benim i^inde bulun- 
dugum kámil mülk nasil noksanla$ir ki! 

Beniiri rahmetinden ümidini kesenler ne kótü bir $ey yapiyorlarí 
Baña isyan eden ve benim kendisini gordügümü hig dikkate almadan, 
benden hayá etmeden harama dalan kimse de ne kdtü bir §ey yapiyor!" 
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Herkesin Yaptigi Kendinedirl 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki Syette, insanlara uyana góndermek 
suretíyle onlarin, "Diz bilmiyorduk" §eklindeki ozürlerini ortadan kal- 
dirdigim bildirerek §oyle buyurdu: 



108. De ki: **Ey insanlar! Size Rabb'inizden hak (KuK an)gelmiftir. 
Kim dogru yola gelirse ancak kendisi i^itt geimif olur. Kim de hak yol- 
dan saparsa o, ancak kendi aley hiñe sapmi§ olur. Ben sizin üzerinize 
vekil {i$inizden sorumlu) degilim" 

109. (Resülüm!) Sen, sana vahyedtlene uy ve AUah hükmedinceye 
kadar sabret. O, hüküm verenlerin en haytrltstdtr. 


Tefsir 

Cenab-i Hakbuyuruyor ki: "De ki: Ey i usan lar! Size Rabb'inizden fuik 
peygamber veya Kur'an gelmi$tir. Kim , ona imán ederek ve uyarak dog- 
ru yola gelirse ancak ketidisi Í$in gelm¡$ olur, faydasi onadir. Kim de hak 
yoldan saparsa o, ancak kendi aieyhine $aprm$ olur ; günkü haktan sapmarun 
vebali onadir. Ben sizin üzerinize vekü yani i§lerinizden sorumlu degilim 
ki sizi imana zorlayayim. Ben sadece bir müjdeleyíci ve uyanciyim." 

Bu áyetin, káfirlerle cihadi emreden áyetle hükmü kaldinlnm^hr. 

Son áyette §oyle buyruluyor: "Resülüm! Sen, sana vahyedtlene uy; 
ona sanl ve teblig et. Allah seninle düjmanlann arasinda kükmedmceye 
kadar, sava$ emri verinceye, soma zafer ve izzet nasip edinceye kader 
sabret. O, hüküm verenlerin en hayiriisidir." Qinkü O, záhírde yapilan bii- 
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tün i$leri blldigi gibi, kalplerin i^inde gizlenen jeyleri de bilir; bunun 
ipn hükmünde bata yoktur. 


108-109. Áyetlerin Tasawufi tgaretleri 

Ey insanias size, Rabb'iriz tarafindan size hakki tanitacak kimse 
(kámil mür$id) geldi. Kim ondan marifet ilminí ogrenerek ve kendisi- 
ne tábi olarak hidayeti bulursa nefsine fayda veril*. QXinkü bu $ekilde 
nefsini manevi perdenin gamindan kurtarmi$, onu §ek ve §üphe hasta- 
ligindan $ífaya kavu^turmu? olur, Kim ondan marifet ilmini ogrenme- 
yerek sapkin bir balde kalirsa bunun vebali kendisinedir; zira o, nefsini 
havátir (bo$ ve kótü dü$ünceler) iqnde terketmij, onu ger^ek manada 
Allah'a ula$maktan mahrum birakmi$tir. 

Insanlar áriften yüz ^evirdiginde, onun uyan ve vaazi onlara fay¬ 
da vermediginde, Ccnflb-i Hak tarafindan ona, "Sana vahyedilen ilha- 
ma uy!" denir. Cünkü o ilham, se^kin veliler igin hak oían bir ilimdir 
Áriflerin kalbinde sadece hak oían §ey tecelli eder. Onlann kalbi balkin 
havátinndan temizlenmi§tir. Yine ona denir Id: 

"AUah, hidayet rüzgánni gondererek hüküm verinceye kadar sab- 
ret. O, hüküm verenlerin en hayirhsidu*." 

Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce AHah'in yardimiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola ileten O'dur. 

Yunus süresinin tefsiri burada tamamlandi. 




(11) HÚD SÚRESl 


Súre Hakkinda Bilgi 

Hüd su resi Mekke'de inmigtir, ancak 114. áyet Medine’de inmi$tir. 
123 Syettir. 


ünceki Süre íle trtibafa 

Ónceki sQrenin 109. ñyetinde, "Sana vahyedilene uyl" buyruidu. Bu 
súrede de uyulacak bu $eyin, áyetleri muhkem la luían kitap (Kur'an) 
oldugu a^ikiandi. 
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Bismilláhirrahmánirrahim 


1. Elif Lám. Rá. Bu óyle bir kitapttr ki dyetleri muhkem kihnmtf, 
sonra da (hükümlerO hikmet sahibi, ker §eyden haberdar oían Allah 
tarafindan a<¡iklanmt$tir. 


2. AHak'tan ba$kasma ibadet etmeyin. §uphesiz ki ben, 0*nun ta¬ 
ra fmdan sizc gonderilmif bir uyartct ve müjdeleytciyim. 

3. Rabb'inizden magfiret dileyin, sonra da ona tóvbe edin; AUak 
sizi, bclirlcnmif bir süreyc kadar güzcl bir qekilde yagattr ve her iyilik 
sahibine ametinin kar$tltgtnt verir . Egeryuz gevirirseniz, ben sizin ba - 
ftmza gelecek büyük birgünün azabmdan korkartm . 

4. Dótiüfünüz yalniz Allah’adir. O , her $eye kadirdir. 


5. Dikkat edin, onlar (Peygamber'den dü^manhklarim) gizlemek i^in 
gógüslerini $evirirler. íyi bilin ki onlar elbiseleríne büründükleri zn~ 
man dahi, Allah onlartn gizledikleri ve aftga vurduklart her $eyi biltr. 
$üphesiz O ; katpterin itfnde sakladtg i $eyleri en iyi bilendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 

"Elif. Lam. Rá ..." 

Hbu Tálib-i Mekkí (rahmetullahi aleyh), Kútü'l-Kulüb adli eserinde, b-j 
áyeti tefsir ederken der ki: "Burlar, yüce Allah'in ismini temsil etmek- 
tedir. Elif, Allah; lám, Latif; rá da Rahím demektir. Onlarin, (yazi!i$ina 
gore) "el-Rahmán" ism-i jerifinin ilk kisrru oldugu da sóylenmi$tir.' MM 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Bu harfler, (y azi liorna gore) el-Resül ismi- 
nin, kisaltilmi? hali olup Hz. Peygamber'e IsallaNahu akyhi v«sell«n| hitap 
etmektedir 


1M Ebú Tálib-i MekJd, Kútvl-Kulúb. 1 /109 (Beymt 2004) 
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Bu harflerle, flleme i§aret edilmi$ olmasi da mümkündür. Elif, 
ceberút áleminin birligine; lám, melekút Sleminin nurlannin kaynayip 
fi§kirmasina; rá ise iláhi rahmetin diger mevcudata sirayet ederek ¡mdat 
etmesine i$arettir. Bu rahmet ve imdadin en büyügü ve esaslisi da yüce 
kitabin (Kur'án-i Hakím) indírilmesidir. Bunun igin Cenáb-i Hak bu ki- 
taptan bahsederek §dyle buyurdu: 

"Ey se^ilmi? Peygamber, bu senin okudugurt kitap oyle bit kitaptir ki, 
áyetleri muhkem Qnun áyetleri mana ve muhteva ydnüyle 

saglamlashnlnustir; nazim olarak saglam bir dizili$e sahiptir, lafiz ve 
mana ydnüyle onda higbir bozukluk yoktur. 

Yahut bu kitap, ba$ka bir ^eriatle neshedilmekten (yürürlükten kal- 
dmlmaktan) uzak ve saglamdir. 

Yahut bu kitap, apaqik ve saglam delillerle kuvvetlendirilmi$tir. 

Yahut bu kitap, bastan sona hikmet doludur; günkü o, ipnde ilmf 
hikmetlerin temeli olacak geyleri ihtíva etmektedir. 

“Sonra o, her §eyden haberdar oían Ailah tarafmdan a$iklanmi$tir." 
Onda, bütün inan? esaslan, ibadet ve amelle ilgili hükümler ógütier ve 
haberler agikJanmi$br. 

Yahut o, ezberlenmesi kolay olsun diye, su re süre aynlmigbr. Veya 
degi$ik zamanlarda panja par$a indirilmi^tir. 

Yahut onda, insanlann ihtiyat; duyacagi hükümler, a^iklanmi$ ve 
dzüyle verilmi$tir. 

Bu kitap, hikmet sahibi, her jeyden haberdar oían Ailah tar afondan 
indirilrm$tir. Bunun iqin bu jekilde saglam ve son derece agiktir. §üphe- 
siz, her $eyden haberdar oían záta, sózün nazmmi bozacak $eyler gizli 
degildir. 

Bu kitap i-unu demektedir; "Ailah 1 tan ba$ka siria ibadet etmeyin ." 

Ebú Tálib-i Mekkt, Kñtü'l-Kulüb adh eserínde der ki: "Bu kitap, 
áyetleri muhkem kilinmi?, yani tevhidle ilgili delilleri qok. kuvvetli oían 
bir kitaptir. Sonra o kitapta müminiere verilen müjdeler ve káfírtere ha- 
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ztrlanan azaplar geni^e a^iklanmijUr. O kitap, hükümlermde hikmetli, 
her $eyi hilen, heláli ve harami güzelce a^iklayan Allah tarahndan indi- 
rilmiftir. Yüce Allah, 'S adece Allah r a ibadet editt' bimirdu. Bu, en kuvvetli 
delillerle ortaya konan tevhiddir. Áyette, '$üphesiz ben, azapla korkutucu 
ve imán edenler ífirc sevapia müjdeleyici bir peygamberim' buyruldu; bu da 
va'd ve vaídi (müjde ve tehdidi) kisaca ifade etmektedir." 165 

Beyz&v! áyete $u manayi vermijtir: "'Ben Allah tarahndan gonde- 
rilmif, $irke dü$enlerí azapla korkutucu, tevhid üzere amel edenlere de 
sevabi müjdeleyici bir peygamberim/ 

Diger áyette §6yle buyruluyor; 'Rabb'inizden magfiret dileyin, soma 
da O'na tdvbe edtn ." Sonra, aradigiruz ve istediginiz güzel sonuca tdvbe 
ile ula$in; günkü Hak'tan yüz ge viren kimsenin Cna gen donmesi ge- 
reklidir. 

Bir diger mana: §irkte tovbe edin, sonra taat ile Allah'a dónün."'* 

tbn Cüzey-i Gimáti, bu áyete §u manayi vermijtir: "Ónceki $irk ve 
isyanlarmiza tovbe edin; sonra taat ve istikametle Allah'a donun/' 1 * 7 

Váhidf áyete $u manayi vermi§tir: "Gegmi§ günahlanmza istiglar 
edin, yeni meydana gelecek günahlanmz igin de Allah'a tdvbe edin." m 

Áypt jdylp devam ediyor: "Allah srzi, helirli bir süreye yaní eceliniz 
tamamlanana kadar güzel bir §ekilde ya§atir." Size güzel nziklar, ho§ ni- 
metler ve hayirli amellerle ho$ bir hayat ya$abr; emniyet ve rahat iginde 
ya$arsimz. 

Vahut sizi, rahmetine ümit baglatarak ve hükmüne razi ederek ni- 
metlendirir; gürikü bazan káfire de dünyada bir istidrag olarak (gizlke 
azaba dugar etmek Lgin) nimet verilip rahat bir hayat yajatilmaktadir. 

"Ve Allah, ahirelie her iyilik sahibine, salih amel ijleyene iyiliginin kar- 
verir; amelinin sevabim tam olarak verir" 

165 Ebfl Tálíb*i Mekki Kútu Í-Ku!üb, 1 /109. 

166 Beyzávt Envdrü't-Tenzít, 1 /449 (Beyrut 198S). 

167 Ibn Cüzey, et-TeskS lí-Uiutni't-TemU, 1 /365 (Beyrut 1995). 

168 VShidt el-Vañtfi TefsiriVKuraniVMedd. 2/563 (Beyttt 1994) 
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Áyete §u mana da verilmi§tir: Allah dinde fazilet sahibi otan herke- 
se, dünyada ve ahirette faziletinín kar$iligim verir. Bu áyet, tovbe eden 
mümin ign, íki ciharun haynni müjdelemektedir. 

"Eger yüz getñrirseniz, yani eger size emredilen jeylerden yüz gevi- 
rirseniz, ben sizin barniza gelecek büyük bir günün azabmdan, kiyamet gü- 
nünün azabindan korkurim." Yahut kithk vea^likla yüz yüze geleceginiz 
$iddetli günün azabmdan korkanm. Mü^riklerin bacina §idd¡tle kithk 
geldi, oyle ki olmü? hayvanlann etlerini yediler. Yahut büyük günün 
azdbi/ Bedir Sava^i'nin yapildigi gündür (O gün mü$riklerden yetmi$ 
kifí oldürüldü, yetmi$i de esir alindi). 

''Donü$ünüz yalntz Allah 'adir/' Yani bu büyük günde (kjyamette) 
yahut olümle dónügünüz Allah'adir. O, her §eye kadirdir; unían yeni- 
den diriltmeye ve en fiddetli azaba ugratmaya gücü yeter. Bu ifade, bü¬ 
yük günün manasuu vurgulamak gibi oldu. 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Dikkal edin, otilar, haktan gogüsleri- 
ni fevirirler; ondan donerler." 

Yahut gdgüslerínde inkár ve Hz. Peygamber'e [saiiaiiahu aleyhi veselkm) 
dü$manlik gizlerler. 

Áyete §u mana da verilmi§tir: Onlar, $iddetli dü$manlik ve kizgin- 
hklanndan dolayi Kesülullah'i [sallailahu aleyhi vesdieml gormemek ígn ona 
sirtlanm donerler. 

"Bunu, ¡^lenndekini ondan gizlemek ifm yaparlar." Yani i^lerindeki 
inkár ve dü$manhgi, Resul-i Ekrem'den [saiiailahu aleyhi veseiiem) veya sir- 
larmda sakladiklanm Allah*tan gizlemek igin bdyle yaparlar. Bdylece, 
i^lerinde sakladiklari jeyleri Peygamber'ín ve müminlerin bilmeyecegi- 
ní dü$ünürler. 

Rivayet edildigine gdre bu áyet, bir grup mü^rik hakkinda inmí$- 
tir. Onlar, "Eger perdelerimizi «jekersek, elbiselerimize bürünürsek ve 
igmizde Peygamber'e kar$i dü?manligumzt gizli tutarsak, o bunu nasil 
bilecek ki!" dedi ler. 
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BuhárTde ge^en bir rivayete g5re íbn Abbas [radiyaiiahu anh| §oyle de- 
miftir: 

"Bu áyet, tuvaletini yaparken veya hammiyla cinsel ili$ki esnasrn- 
da, onünün ve arkasmin semaya gel me sinden utanarak drtüye bürünen 
kimse hakkinda indi." 1 ^ 

“§urtu bilin ki onlar elbiseletine büründükleri zaman, Allah oniarm *iz- 
ledikleri ve agtga vurduklan her §eyi bilir. " Onlann elbiseye büriínmesi, 
uyku anuida olabilir. 

Buna gfire, onlann yíiz ^evirmesine §u manalar verilebilir: 

Onlar, haktan gogüslerini ^evirirler (ona itaatten ka;arlar). 

Onlar, Allah'tan yüz ^evirírler. 

Onlar, Hz. Peygamber'le [sallaltaKu aleyhi veseliem] kar^ilaftiklannda 
gógüsleriní gevirirler; bu $ekilde, onu gormekten yüz cevirirler. 

Yahut onlar, Kur'án'i dinlemekten yüz gevirirler. 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Aliah oniarm kalplerínde gizledigini w 
sozleriyle agtga vurduklan her $eyi bilir. O'nun ilminde, onlann gizledik- 
leri ve aqiga vurduklan e$ittir. Onlann i$leri ve gizlemeye cah$ tiklan 
§eyler Ondan nasil gizli kalabilir ki! O, kalplerin iginde sakladigt $cylcri en 
iyí bilendir." Her kalp sahibinin gizledigi jeyleri bilir. 

Birdiger mana: O, kalplerin hakikatini ve onlann iqinde bulundur- 
dugu geyleri bilir. 


1-5. Áyetlerin Tasawufí tgaretleri 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: Bu kitap (Kur'an), yüce zati tarntan, 
áyetleri muhkem kilmmij (manasi a^ik, hükmü kesin) bir kitapbr. Son- 
ra, O'nun sifatlanni anlatan áyetleri geni$^e a<pklanmi$tir. 


169 BuhAiiTefcíril'l-Kur'&n,(S üit 11), 1 {nr.4681);ibnCecCr, Cámiul-Btyán, 12/320(Ri)ad 
2003); Süyútí. fd-Durrii'¡-Mensúr, 4/400. 
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Yahutonun, hakikatleribeyan eden áyetlerinin manasi a<^k, hükmü 
kesin ve nettir; dinin hükürrüerini aqklayan áyetleri ise geni^e a^iklan- 
mi$tir. 

Yahut onun, mhlar álemini tan i tan áyetleri, mana si a<pk, hükmü 
kesin ve nettir; maddi álemle, diinya ile ilgili hükümleri genij^e agk- 
lanmi?tir. 

Yahut melekütun (gayb áleminin) sirlanni a^iklayan áyetleri muh- 
kemdir; mülk álemiyle ilgili hükümleri ise geni^e a£ik1anrm$tir 

Cenáb-i Hak sonra, yüce zati ile ilgili hükmünii a^iklayarak §oyle 
buyurdu: "S adece Allah'a ibadet edin Sifatlanyla alakali hükmünü de 
a^iklayarak ^oyle buyurdu: 

"Rabb'inizden affmizi isteyin; sorna O’na Ibvbe edin." 

§üyle de denebilir: Allah once hakikatlerle ilgili hükümleri apkladi, 
sonra dinle alakah hükümleri aqkladi. 

Bu sekilde, sizler hakikatlerle dinin záhiri hükümleri ni birlegtirir- 
seniz, Allah sizi, zatini mü^ahede ettirerek ve sifatlannin nurlan i^inde 
ho$luk ve huzur vererek, belirlenen vakte kadar güzel bir ha ya ti a ya sa¬ 
tín Bu vakít yüce melikin (Allah'in) huzurunda sidk makamina ulag- 
maktir. O, herkese, sahlp oldugu marifet kadar mü$ahedesinden ihsan 
eder Kim hundan yüz (jevirirse onun igin büyük bir günün azabindan 
korkulur. Bu azap, kalbinin perdelenme gami ve dostlardan gen kalma 
hasretidir. 

Cenáb-i Hak sonra, mü$ahede makamim terkedip murakabe maka- 
mina inen mü?ahede ehlini, “Dikkat edin, onlar (yóneleceklen asü balden) 
gogüslerini geuiriyorJer ..." Syetiyleuyanp kinadi. 


Bütün Canlilann Rizki Allah'a Aittir 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, az ünce ge^en, "Allah onlartn gizledikle - 
rini ve a^iga vurduklarim bilir " áyetini tamamlamak i^in sonsuz ilminin 
kemalini a^tklayarak §üyle buyurdu: 
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6. Yeryüzünde bulunan bütün canhlann rtzkt, ancakAtlah'a aittir. 
AUak onlartn karar ktldtgt yeri ve emaneten biraktldtklart yeri bilir. 
Hepsi apagtk bir kitaptadtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Yeryüzünde bulunan bütün caníihnn 
rtzkt, onda akil olsun olmasm, yeryüzünde harekel halinde oían bütün 
varüklann nzki, gidasi ve ya$amasi i^in gerekli ^eyleri vermek ancak 
Allah'a aittir; ^iinkü O, bunu lutuf ve ihsamyla bizzat kendi üzeríne al¬ 
miar Áyetin metninde, gereklilik kipinin yani ala edahrun kullamlma- 
si $u hikmetler iqndir: 

Bu ifade, her canliya nzkim ula$tirmamn Allah'a gerekli oldugtinu 
gosterir. Aynca Allah'a güveruneye te$vik etmekte ve nzik konusunda- 
ki vesveseleri kesmektedir. 

"AUah onlarm karar ktldtgt yeri ve emaneten biraküdtklart yeri bilir .'' 

Canlilann karar kildigi yer ile emaneten birakildikJan yer, farkJi ?e- 
killerde agkJanmi^tir. $oyle ki: 

AUah onlarin, hayattaki ve olümden sonraki yerleríni bilir. 

Bir diger mana: Allah onlarm, sulblerdeki ve rahimlerdeki yerlerini 
bilir. 

Yahut Allah onlann yaratildiktan sonra yeryüzünde kaldigi yeri ve 
aynca yaratilmadan onceki maddesini ve halini bilir. Bunun aksi mana* 
yi vermek de mümkündür. $6yle ki: Allah, o canlmin yaratilip ort.iya 
Cikmadan once, iláhí ilimdeki halini ve yaratihp ortaya pktiktan sonra 
dünya hayatinda kalacagi yeri bilir. 
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“Hepsi, yani bütün farkli cins ve siniflanyla birlikte her bir varlik 
apaqtk bir kilapta yani levh-i mahfüzda yaztlmifUr." Yahut hepsi, her $eyi 
a^klayan ezeli ilimde mevcuttur. 

Beydáví demi^tir k¡: "Saiúd bu áyetle, Allah Teálá'nm bütün ma- 
lumah (bilinmesi imkán dahilinde oían her $eyi) bildigi kastedilmekte- 
dir. Blindan sonra gelecek áyette ise yaratilmasi mümkün oían her §eye 
gücünün yettígi kastedílmig olmaktadir. Bütün bunlar, Allah'm birli- 
gini vurgulamakta, aynca onceden ge^en müjde ve tehdit haberlerini 
pekigtirmektedir." 170 


6. Áyetin Tasawufí ígaretleri 

Rizik endi$esi gekmek ve insanlardan korkmak kalp hastaliklann- 
dandir. Bu nía r, gaybm ilimlerí ke$folmadan kuldan gitmez. Bu ilimlerín 
ke$folmasi, tevhid-i hastir. Tevhid-i has tan kastim, kuiun, Hakk'i miija* 
hede halinde ve her §eyde O'na nazar etmede ileri bir dereceye ula§ma- 
si ve o halde sabit kadem olmasidir. Rizik endi$esi ve korkusu, kalpte 
kaldigi sürece sahibine zarar verir; bir anda gelip giden dü$enceler ise 
bir zarar vermez. tnsan zayif yaratildigi i<pn, genelde kalbe gelen áni 
düjüncelerden korunamaz ve bunun ipn mesul tutulmaz. 

Bil ki nzik iki ^e$ittir. Birí, ruhlann nzki, digerí de bedenlerín nz* 
kidir. Ruhlann rizki manevidir. Bu, ruhun gidasi oían marifet ve yakín 
ilmidir Bedenlerín nzki ise maddidir; o yemek iqmek türü geylerdir. 
Allah Teálá her iki nzki da garantí etmi$ ve hikmetinin gereginin yerine 
getirilmesi i^in kullara, bu nziklara ulagtiracak sebeplere yapismalarini 
emretmi§tir. 

Allah TeáÜ'nm bu nziklara kefil olmasi (onlan vermeyi üzerine 
almasi) hakikattir; onun sebeplerine yapi§mak ise $eriattír. ínsanlann 
^ogu, maddi nzik vasitalanyla ve onu aramakla me$gul oldular; mane- 
vi nzka onem vermediler ve ondan a$in derecede yüz ^evirdiklerínden 
manevi nzki tanimadilar. Halbuki onlar, eger manevi nzki kaybederler- 
se ruhlannin olecegíni de biliyorlardi. 


170 Btyzáví, Erwárii ’t-Tenztl, 1 /450. 
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Allah'in se^kin kullan oían velíler ise manevi nzik vasitalanyle ve 
onu arajtumakla me§gul oldular, kendisinden yü z ^virdikleri i;in, 
maddi nzka hi$ onem vermediler. Onlar da maddi nzki kaybettiklerin- 
de (yeme i^meden kesildikle rinde) bedenlerinin helák olacagiru bíliyor- 
lardi. 

Hássatü'I-hássaya (se^kin áriñere) gelince onlar, maddi ve mane¬ 
vi nziklara ulajmak i<pn gerekJi sebeplere yapijirlar. Onlar, bu nzik- 
lardan birini elde ederken, kendi iradeleriyle hareket etmezler, onlar 
daima yüce Mevla'lanrun iradesine tábi olarak rahat ederler. $dyle ki 
yüce Mevlá'mn iradesi onlart maddi veya manevi nzka sevkeder; c»n- 
larin Allah'tan ba§ka bir kasti ve yoneli^i olmaz. Bu konuda áriflerden 
biri §oyle der: 

"Kendimi bir alet gibi gorüyorum; beni hareket ettiren O'dur. Ben 
bir kalem gibiyim; kader eli ise parmaklar mesabesinde olup beni míe 
istedigi yaziyi yazmaktadir." 

Avam halk, ekseriyetiyle, bütün iradelerini maddi rizik i<pn sar- 
íeltikJerinden, Allah'tan perdelendiler. Maddi nzik, nefislerin hazzi ve 
nasibidir. Onlar sadece nefislerinin nasibi oían rizkin der diñe düjtiiUr, 
ba$ka $eye yonelmediler. 

Velíler ise manevi nzik taleplerinde Allah'i buldular; ^ünkü manevi 
nzik (marifet ve ilme'l-yakin) Allah'in hakkidir, onda nefsin payi yok- 
tur. Bundan dolayi onlar, her i$lerini AUah i^in yapinca, AlLah da her 
jeyde onlann yadimcisi oldu. 

Se^kin Sriflere gelince onlar, hifbir jeyde kendi iradeleriyle hareket 
etmediler; bilakis onlar, bütün hallerde nefisleriyle degil Allah ile hare¬ 
ket ettiler. Iradelen Allah'in iradesinde yok oldu; boylece onlann iradesi 
Allah'in iradesi oldu, i$leri de Allah'in tercih ettigi i§ oldu. Árifler bu 
makama, "telvinle birlikte temkin makami" 171 derler. Allah kendisin- 

171 Tel viry, hal sahiplerinin sifatidir, temkin ise hakikat ehlinin sifatidir. Kul. terbiye yolunc a 
oldugu siireee telvin sahibidir; fünkú o, sütekli bir balden dige riñe yükselir, bir sifattan 
digerirte intikal eder, bir merhaleden digerirte ge^er. Hakk'a ula^inca, temkin sahibi olur, 
btikrar kazarur. Telvin sahibi süreklí manevi arb$ ve ilerleme ipndedir; temkin sahibi ise 
Hakk'a ula$mi$ ve sonra CX nimia birlikte olmustur. Onun Hakk'a ula&masmin alameti, 
kendisine ait bütün be$erf his ve duygulann iptal olmasidir (bk. Kajeyit Kufeyri Risalrsi 
|hf. Dilaver Selvi], s. 218-219). 
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den raz» olsun, bu apklamayi, $eyhlerimiz jeyhi seyyidí Ali b. Cemel 
el-tmrání kitabinda 172 kaydetmi§tir. Allah Teálá bizleri hepsinin bereke- 
tí y le faydalandirsin. 

"Allah onlann korar ktldtgt yeri ve entonelen koldigi yeri hilir" áyeti 
hakkinda deriz ki: 

Allah, onlann ilimde karar kildigi yeri bildigi gibi, onlann amelde 
de emaneten kaldiklan yeri bilir. 

Yahut Allah onlann, hal olarak karar kiidigi yeri ve makam olarak 
emaneten kaldigi yeri bilir. 

Bir diger mana: Allah onlann fená makaminda karar kildigi yeri ve 
beká makaminda emaneten kaldigi yeri bilir. 

Yahut Allah onlarm, telvin hal inde karar kildigi yeri ve temkin ma* 
kaimnda emaneten kaldigi yeri bilir. 

Yahut Allah onlann, madde áleminde karar kildigi yeri ve ruhlar 
áleminde emaneten kaldigi yeri bilir. 

Bu konuda nazun ha linde $u manadaki fiiri okurlar: 

"l$ittigin yahut gordügün her jey, iki duruma i$aret etmektedír. 
Gózlerinden perdeyi cek ki sana gizli oían gaybi góresin. t$te o zaman 
sana müjdeci gelmi^tir." 

íki durumdan maksat, maddi ve manevi hallerdir Aslinda her iki- 
sinin asli bir olmakla birlikte, Cenáb-i Hak, onlara farkh §ekilde tecelli 
ettiginden, onlara iki durum dedi. Maddi $eyler manevi geyler i£in bir 
orto durumimdadir. Madde, manayi órtü gibi kapatir. Basiret gozünden 
drtü kalktigi zaman o, daha once kendisine gizli kalan melekút áleminin 
nurlanru ve ceberút áleminin 173 sirlanni górür. §iirde ge$en, "Gózlerin- 

1 72 Bu ki la p, Muhanuned b. Muhammed el-Mehd! et-TernsemánT nin haziriamasiyla Kitdbü 
Seyyidi Ali el-Ctmel adiyla basilmi$tir (Beymt 2007). 

173 Mülk álemi, káinatin gprünen maddi kismi olup his ve hayal ile idrak edil ir. Melekfit 
Ikmi kAinabn ba$ gozüyle górünmryen manevi, sirli, sakli, gayb yonü olup ilim ve 
zevkle idrak edilir. Ccbcrút UemL her iki Memin kendisinden ortaya ciktigi. Zát-i 
Báifnin azamet tecellilerine has álem olup ke$if ve mftyahede ile idrak edil Ir (bk. tbn 
Adbe. Mi'rÚcin-TefcwüfiU HakSiki't-Tasavvuf. Dunafk: Dani'I-Beyrúlt 2004, s. 60-61), 
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den perdeyi kaldir ..." sozünün manasi budur. Gozden mana áleminin 
perdesinin kalkmasi (gayba ait hakikatlerin ke$fedilmesi) veliligin müj- 
decisí ve alametídir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


GBklerin ve Yerin Yaratiltgi 

Cenáb-i Hak, dnceki ayelte sonsuz ilmini agkladi; bu áyette de son¬ 
suz kudretini a^ikláyarak §oyle buyurdu: 


jí C ci i jií- ¿jji # 

r J ^ ) I wi 


- I J ^ ^ J i 
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7, O oyíe bír AUah'ttr ki gókleri ve yeri alti günde yarattt. O za- 
man ar$t su üzerinde idi. O butiu, hanginizin daha güzel ameledecegini 
ortaya $ikarmak igin yapti. Eger oniara, "Úldükten sonra muhakkak 
diriitileceksiniz ,, desen; kafir olanlar, kesinlikle sana, “Bu, apaqik bii- 
yüden ba$ka bir §ey degil!" derter. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O avie bir AUah'ttr ki gókleri ve yeri, iki- 
sinin arasindaki ve iqndekileri, dünya günleriyle alti günde yaratti." Ya- 
hut ulví ¿Jemle süflí álemi, bu süre i^inde yaratb. Yerden sadece "ytr" 
diye bahsedilirken, semadan "gókler" díye qogul olarak bahsedilmesi, 
yücelik alemlerinin ash ve zah itibaríyle birb i rinden farkJi olu$undan- 
dir; süflí álem (maddi álem ve yeryüzü) i se boy le degildir. 

"O zamatt arpi su üzerinde idi 

Onlann arasinda bir engel ve perdenin olmadigi soylenimgtir, A r$, 
suyun üzerine konmu§tu. Bu áyet, "el-helá" denen fezabojlugunun var- 
ligina delil getirilmijtir. Aynca, bu álemín unsurlan i^nde suyun ar$t¡m 
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sonra yaratildigina da bu áyet delil gósterilmi§tir. Suyun, rüzgánn üze¬ 
rinde oldugunu soyleyenter de olmu^tur. 17 * En dogrusunu Allah Teálá 
bilir. Bu a^iklama Beyzávf ye aittir. 175 

Ben (tbn Adbe) derím ki: "el-Helá", káinatin di$mi saran feza bo§- 
lugudur. Kelám álimlerine góre o, mümkün varltklara dahildir. Áyetín 
buna delil olu$u §oyledír: Ar§ ve su, hacmi ve simrlan belli oían iki var- 
liktir. Durum boy le olunca, onlann di$mdaki $eyin bo$luk olmas] gere- 
kiyor. Allah'tan ba$ka her $ey, mümkün varhktir yani varhgi ve yokiu- 
gu yónüyle e§ittir. 

Súfílere góre o, ezelf zatin cebera t álemine ait sirlandir Nitekim 
káinat da melekút áleminde tecelli eden iláhí sifatiann nurlandir. Al¬ 
lah ile birlikte hi^bir $ey yoktur. O, mü^riklerirt kendisine ortak ko^tugu 
$eylerden yüce ve uzaktir 

Bazi tarihciler $óyle nakletmijtir: "Allah Teálá, arjtan sonra san bir 
yakut yaratti." Tarihgiler bunun büyüklügünü ve geni$ligini belirttikten 
sonra demijlerdir ki: "Sonra Allah ona nazar etti; yakut bu nazann hey- 
be ti n den eriyip su oldu. Ar$ bu suyun üzerinde idi. Sonra bu su calka- 
tandi, üzerinde bir kópük olu$tu. Allah ondan yeryüzünü yaratti. Sorua 
sudan bir duman yükseldij Allah ondan gókleri yaratti." 

"Allah bunlan r hanginizin daha güzel amel edecegini ortaya f ikarmak ifin 
yaratu." Yani, sizin halinizi ortaya fikarmak iqin bunlan yaratti ki boyle- 
ce sizin i<;in verilecek hükme delil olujsun; hanginizin daha güzel ame! 
ettigí ortaya ciksin. Hanginizin bu fáni álemde gtinlünü ondan gekip 
himmetíni ebedí áteme bagladigi belli olsun diye büyle yapti. 

Beyzávi derretir ki: "Allah sizin nasil amel ettiginize bakmak ipn 
síze, halinizi ortaya pkarmak isteyen kimse gibi muamele eder. Bunlann 
hepsi (bütün káinat), sizin vücut bulmamz, ya$amamz ve amel etmeniz 
itpn ihtíyaq duyacagimz birer sebep ve temel maddelerdir. Aynca bütün 
alem, yüce yaratiamn varligina ve birligine delil yapacagmiz, kendisin- 
den hükümler <pkaracagimz pek cok delil ve alametle doludur." 


174 tbn Abbas'tan gelen bir rivayet ipn bk. Hákirr, Müsteárck, 2} 241; Ebü'$-§eyh-i IsfahAni, 
Kitábu'l-Azame, nr. 210; tbn EbQ Ásim, es-Sunnei, nr. 596. 

175 BcyzávL Envárii't-Tenzñ, 1/450. 
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Beyzáví sonra der ki: "Áyetin ‘Hanginizin ttaha güzel ameI edecrgi 
ifadesinde güzelin en güzeli oían amellerebir yonlendirme oldugu gibi, 
ilim ve ame! mer te bel e rinde sürekli terakki etmeye de bir te$vik mev- 
cuttur. Qünkü ame], kalbin ve ázalann amelini kapsar, Bunun igin Hz. 
Peygamber [sallaibhu ateyhi vesellem], bu áyeti okuduktan sonra $oyle bu- 
yurmu^tur; 

‘Hanginizin akt! yóniinden daba güzel f Allah'm haram kddigi $eyierden 
daha <¿ok safarían ve Aliah'm taatine daha süratle ko§an kimse oldugunu ir- 
taya koymak igin butilari yarath.' 17b Áyetin manasi, hanginizin ilim ve 
amel yóniinden daha kámíl oldugunu ortaya koymak ign bunlan ya- 
ratti, demektir." 177 

Muha$$í 17R demi$tir ki; "Áyetin manasi §u olur: Bunca meníaat ve 
maslahati ha zi damasina kar^ilik hanginiz A11 ah'a daha fazla §ükrece- 
ceksiniz diye bunlan yaratti. §ükür, kalple ve bedenle y apilan bütün 
ibadetlerí igne alir. Bu áyetin, ' Ben insanlan ve cinteri sadece baña kuiluk 
etsinler diye yaratttm' (Záriyit5i/56) áyetiyle benzer bir mana ta§unasi da 
muhtemeldir." 

$üphesiz dünyamn yarablmasi ve ayakta tutulmasi, ancak tekJif, 
yani iláhí hükümlerle mükellef olmak igndir. Dünyada Allah'a iba- 
det edecek kimse kalmadigi zaina n, dünyamn düzeni bozulur, kiya- 
met kopar. Sahih hadisler bunu ifade etmekte ve bu sonuca varmamizi 
gerektirmektedír. 179 Ancak ilkakla gelen, onceki soyledigimízdir. Hásili, 
anlahlmak istenen §udur: Allah Teálá, bütün varliklan insan iqin yarat- 
mi$br Insanm bunlan yüce yaraticimn varligina bir delil yapmasi, oti¬ 
larla Cenáb-i Hakk'i tanimanm meyvelerini toplamasi, O'na $ükretmesi 
ve sadece O na ibadet etmesi ign káinati var etmi§tir. Bir haberde §üyle 
zikredilir Cenab-i Hak buyurur ki: 

"Ey insan r e§yayi settin ¡(irt, sen i de benim i(in yaratttm." 

176 fon Ceríf, Cámtu'I-BeyStt, 12/335 (Riyad 20(0); Süyfltí. éd-Dürrii l-Mtrtíür, 4/404; 

177 Beyzáví, £ nvárii 't-Tmiíl. 1 / 450. 

174 Bu zat, Cetdleyn Ttfsiri üzerine hifiye y izan Abdurrahman-i Flsf dír. 

179 Bu hadislerden bazisi ipn bk. Müslim, Imán, 234, Tírmizl Filen, 35; tbn Hibbán Sakh, 

nr 6849; BegavL ^rhu'i-Sünw, nr. 4283; Ahmed, MtLwd, 3/268. 
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Ben (tbn Adbe) derim ki: Áyetin manasi $udur: Arstan ferpe kadar 
bütün kiinati yaratan yüce Allah'ür. O, bunlan, hanginizin, epyamn 
záhirine bagli ka imada n ve maddi geylerle mepgul olmadan, Allah ile 
me$gul olarak ve sürekli kalbini iláh? huzura bagli tutarak daha giizel 
amel yapacagim imfihan edip ortaya cikarmak ipn yaratti. Qünkü in¬ 
san, Allah ¡fin yaratilmishr. 

Sonra, “Eger oniara, Óldükten sonra muhakkak diriltileceksiniz' desen; 
kafir oían lar, kesinlikle sana, 'Bu, apa<¡tk biiyüden ba$ka bir $ey degil!' derler" 
áyeti hakkinda, Há$iye sahjbi 1H0 der ki: 

"Áyetpuna dikkat fekmektedir; Kéfir lerin, Allah Teálá'mn álemlerin 
yarabcisi oldugunu kabul ve ikrar ettikten sonra, yeniden dirilmeyi 
inkar etmeleri bir celipkidir; £ünkü álemlerin y ara tilma si, olmüp insan- 
lari tekrar diriltmekten daha büyük bir iptir. Káfirlerin once, Cenáb-i 
Hakk'in daha büyük bir $eyi yapmasini kabul edip sonra ondan daha 
kolay bir i$i inkár etmeleri bir qeli$kidir." 

'‘Oniara, óldükten sonra dirilmekten bahsettigin zaman, otilar, *Bu ancak 
apagtk bir sihirdir' derler ." 

Káfirlerin, "Bu bir sihirdir" sozünde "sihir" denen jeyler juntar ola- 
bilir: Dirilme olayi y a huí dirilmeyle ilgili sózler veya i^inde dirilmeden 
bahseden Kur'an. Káfirler, bunlann, aldatma veya bátil olma konusun- 
da sihir gibi oldugunu soylediler. Áyetin bir okunu§ peklíne gore, bazt 
ál i mler áyete, "Káfirler Hz. Peygamber'i [saliailahu aieyhí veseiicm] kastede- 
rek, "Bunlan sóyleyen kimse bir sihirbazdir' dediler" manasini vermip- 
ledir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


7. Ayetin Tasawufí tparetleri 

Sahíh-i BuhárVde su hadis nakledilmiptir; “Allah, ezelde mevcuttu; 
O'nunla birlikte higbir yoktu. (Varltklari yaratmaya batfadtgtnda) ar$i gu 
üstunde 


ISO Bu zji, Celálfyn Ttfciri flzerine hi^iye yazan AbdurrahmatM Fasfdir (v. 1036/1626). 
181 Buháií, Bed'ii'l-Halk, 1. 
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Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi ir«seiiem) bu hadisinde haber verdi ki 
yüoe Allah ezelde mevcuttu, O'nunla birlikte hi^bir gey yoktu. Sonra, 
varliklan nurundan, nuru ile nuru iqin ortaya tikartti. O gu anda, ezel- 
deki hali üzercdir 

Hbú Rezzfn [radiyaiiahu anhj goyle nakletmigtír Hz. Peygamber'e («i- 
laiiahu aleyhi veseiiem], "Yá Resülallah! Rabbímiz, mahlúkati yaratmadan 
once neredeydi?" diye sorduk; goyle buyurdu: 

"Üstünde ve altmda hava olmayan amida idi. Ar$im su üstütide 
yarattt ." ,w 

Amá, "gizli" demektir. "O gtírt otilara haberler kapantr , gizlenir" (Kasa& 
29/66) áyetinin lafzinda geiser "amá" F gizlenme manasmda kullaiulmig- 
tir. Bul uta da igindeki gizlendigi iqin "ama" denir. 

Ebü'l-Hasan-i eg-$ügterí (v. 668/1269) el-Makáüdü'l-Vücúdiyye fi d- 
DáiretiVehmiyye adli eserinde demigtir ki: 

"Allah ezelde, üstünde ve altmda ha va bulunmayan amáda idi. O, 
hit kimseye muhtat olunmayan teklik halidir. Hakikati gizli ezel ve 
ebed denizidir. Yüce zabn kendisinden bagka hi^bir varligm bulunma- 
digi durumdur." 

ózetle gunu soylemek mümkündür: Cenáb-i Hak, ezelde her türlü 
noksan sifattan uzak ve bütün kemal siíatlara sahipti. Hakikatiyle akd- 
lardan gizli ve saldi idi. Kemal sifatiara sahip nui sahibiydi. Kendisiyle 
birlikte hi^bir gekil ve resim yoktu. Cenáb-i Hak sonra, nurundan bir 
par^a ortaya tikardi, ona maddi ve mane vi bir sifat verdi. Qünkü maddi 
gey olma dan mana ortaya tikmaz. Ona, "Muhammed ol" dedi (Ónce 
habibi Muhammed'in [sallallahu ateyhi vesellcm] nurunu ve ruhunu yaratti). 
Bu nur, maddi yonüyle simrlidir, manevi yonüyle ise nihayeti ve bir 
srnin yoktur; kendisinden ortaya qikhgi ezelí mana denizine bitígiktir. 
Bu nurun, maddi yonüyle mana denizine nisbeti, havadaki bir zerrenin, 
ha va bogluguna nisbeti gibidir. tbnüTFánz, bu ezeli agka igaret ederek 
goyle demigtir: 


l$2 Tirmizl, Tefsinj S Cure {11), 1; Ahmed, Mfisnrd, 4/11-12;Zehebí. Kit¿bü r ¡-Ar¿, nr. 15 (Rayad 
1999). 
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"O, safadir, su degildir. Lutuftur, hevá degildir. Nurdur, ate§ degil- 
dir. Ruhtur, dsim degildir. Onun sozü, bütün káinattan dncedir, ezelídir. 
Orada bir $ekil ve resim yoktur. Bütün e$ya, onunia var oldu; sonra bir 
hikmet icabi, onu anlamayacak herkesten perdelendi." 1 *' 

Bu, ayni za manda da ha once ge^en amánin tefsiridir. 

Bütün $ekil ve resimler, bu Muhammedi nurdan ortaya pkh. O nur 
da, nihayeti ol mayan ceberút denizinden fijkirdi. Hakikati itibariyle 
ondandir. Bu nurun sinirlandirilmasi maddi yonüyledir. O, bir denizin 
üzerinde bulunan kar gibidir. Kann kismindaki suyu, denize biti- 
$iktir; záhirinin ise s mirlan belli ve (evrilidir. Asi inda bütün §ekiller, 
ceberút denizinde batip kaybolmu$tur. Bunun i$in Kaside-i Ayniyye sa- 
hibi Abdülkadir-i Geyláni [kuddise sirruhúj demijtir ki: 

"Ar§, kürsí, gorünen yüce §eyler ve her $eyin donü$ yerí oían sídre-i 
münteha O'dur (O'nun tecellisidir).” 

Yine o der ki: 

"E$yayi ortaya fikaran O'dur; bütün varliklann varligi O'nun tecel¬ 
lisidir. Bütün varliklann asliO'nda toplanmaktadu (Hepsinin ilk kayna- 
gi O'dur). O’nun sifatlanmn ve isimlerinin eseri oían káinat, zatinin te- 
cellílerinden ibarettir; Allah ism-¡ $erifi hepsini iqinde toplamaktadir." 1ÍM 

Kisaca bütün kainat, Cenáb-i Hakk'in var etmesiyle vücúd bulmuj- 
tur. O'nun zatinin birligi ve azameti yanmda hepsi silinip yok olur. Hak 
Teálá, nasil ezelde kendisiyle hi(¿ kimse mevcut degilseO, $imdi de ezel- 
deki hali üzeredir. Allah Teálá i$in degi$me imkánsizdir. Bu sirlan an- 
cak, sirehli áriflerle sohbet eden {onlarin terbiye halkasina giren) kimse- 
ler bilir Onlarla sohbet etmeyen (manevi nazar ve terbiyelerine girme- 
yen) kimsenin, oniann sbzlerini tasdik etmesi ve hakki sahibine teslim 
etmesi yeterlidir. Árifler bu duruma i§aret olarak 50 y le demi$lerdir: 


183 bk. Büriní-Nablusf, $erhu Divónt ¡hii'l-Fáriz, 2/260-262 (Bevnit 2003). 

184 Kaside, vahdet-i vücúd ve vahdci-i yühúd makamlanm getmi$ bir árifin mü$ahedesini 
dile ge tímele te ve yüksek manalar iiprmektedir Oniari ifade iqn aklimi/ yetersiz, knl- 
landigimiz dildeki kelimeler dar geUnektedir. Hazielin sozünün ve muradmm yanh$ 
anla$ilmamasi ign kismcn Usarrufta bulunulmuftur (Mütercim). 
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"Eger gokyíizünde hiláli gdremiyorsan, onu gozleriyle górenlerin 
sftzünü kabul et/' 

"O, hmginizin daha güzel amel edecegini ortaya koymak igitt gókleri ve 
yert yarattr áyetini, §u manada anlamak da mümkündur; 

Sizden kimin varliklara baglanip kaldtgim ve kimin de onlan yok- 
tan var edeni mü§ahede edecek hale ula$tigim ortaya gikarmak ign bur¬ 
lan yaram. Onlan yaratani mü$ahedeeden kimse var ya, ¡§te güzel amel 
yapan ve himmetl yüksek oían odur. 

Ey Srif, sen, kalp gozü kor oían kimselere, "Bizimle sohbet ederseniz 
(terbiye halkamiza girerseniz), gaflet ve cehaletle olmü§ oían kalbiniz, 
¡láhí marifetle dirilir, manevi bir hayat elde edersiniz" desen, velileri 
inkár edenler, "Bu ancak apa<^k bir sihirdir (asli olmayan bir aldatma- 
cadir)" derler. 


llahi Azabi Engelleyecek Kimse Yoktur 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, káfirleri acele istedikleri azap- 
la tehditederek $oyle buyurdu: 



^ ♦ 





j 



8. Andolsun, eger biz onlardan azabt belli bir süreye kadar erfele- 
yecek alsak, ontar, "Onun gelmesini engelleyen nedir? f/ derler. $unu i'yí 
biltn ki kendilerine azap geldigi gün, onlardan geri gevrilecek degil dir 
ve alaya aldiklart $ey onlan gepegevre kugatacakttr. 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki; "Andoteutt, eger biz, kendilerine vaat edi¬ 
ten azabi enlardan bel!i bir süreye kadar yahut ahirete erteleyecek olsak, fok 
az bir süre geriktirsek, otilar, alay ederek, 'Onun gelmesim engelleyen ne- 
dir f yani onun bajtmiza gelmesine maní oían nedir?' derler. gana tyi bilin 
ki kendilerine azap gcldigi gün, enlardan geri fevrilecek degildir. Bedir'deki 
gibi veya kiyamet günü azap bailarina gelince, onu geri gevirecek kimse 
yoktur ve alaya aldtklan $ey onlart Qqjegevre ku§atacaktir ." 

Áyette, "Onlann alay ettigi azap, kendileríni ku§atti" ifadesi kulla- 
mlmi$tir Bu ifade, ola yin kesin gerfekle^ecegini belirttigi gibi, mübala- 
gali bir tehdit de ifermektedir. 


8. Áyetin Tasavvufí t^aretlerí 

Günahkarlara mühlet verilmesi, ihmal edilmeleri manasinda degil¬ 
dir Süphesiz Allah Te&lá, mühlet verir fakat ihmal etmez. Onun isyan 
edenlere mühlet vermesi, iki sebebe dayanir. Bir i, isyan edeni yava$ ya- 
va§ azaba yakla$tumaktir. Buna istidraf denir. Digerí de tovbe etmesi 
i fin zaman tammaktir. Óyleyse isyan eden kulun, farsa ti kafirmadan 
derhal tovbe etmesi ve dlüm gelmeden once salih amel yapmasi gerekir. 
Elden kafan farsat ve zaman, ne kadar uzakhr (fünkü o, bir daha ele 
gefmez); gelecek oían §ey (dlüm) i se ne kadar yakindir. Hayirli i§lerde 
muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Nimet Verilince ve Alininca Kulun Hali! 

Insanin imtihan edilecegi §eylerden birí de nimeti vereni gormeyip 
nimete baglanip kalmasidu. Cenab-i Hak bu durumu belirterek goyle 
buyurdu: 


J-I4J U\ 1 1* LÁlliy l_L ¿UJÑI Lllíí 
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9. Ejer insana tarafimizdan bir rahmet (nimet) tattxnr da sonra 
bunu ottdan fekip altrsak, tamamen ümitsiz ve nankor olur. 

10. $ayet kendistne dokunan bir zarardan sonra ona bir nimet tat- 
ttnrsak, “Kótiilükler benden gitti" dcr; kesin ftmartrve bobürlenir. 

11. Ancak (musibetlere) sabredip salih amel yapanlar bóyle degil- 
dir. í$te onlar íffrt bagtflamtta ve büyiik bir mükáfat vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "Eger msana tarafimizdan bir rahmet tal- 
tirtr , ona tadini bulacagi bir nimet verir de sonra bunu ondan $ekip a/*r- 
sak r sabnnin azhgindan ve Rabb'ine güveni bulunmadigindan tamamen 
ümitsiz kahr ve nankor olur. Sanki daba once hi^bir nimet górmemi? gibi, 
kendÍ5Íne verilen onceki nimetlere kar$i haddinden faz la nankórlük ya- 

u 

par. 

''§ayet kendisine dokunan bir zarardan sonra ona bir nimet tattirirsak, 
hastaiiktan sonra sihhat, fakirlikten sonra zenginlik, cehaletten sonra 
ilim verirsek, muhakkak, 'Kótiilükler yani ba$ima gelen mu si be t ler bettden 
gitti f der; §ükrü unutur. Kesin $¡marir, nimetlere sevinir, kendini yüceltir 
ve insanlara kar$i bobürlenir . Sahip oldugu nimetlerle kibirlenir. Onlar] a 
me$gul olup ni mete jükürden ve onun hakkini yeríne getirmekten uzak 
kahr/' 

Beyzaví demitir ki: "Áyette gegen 'nimet tattirma' ve 'musibet do- 
kundurma' ifadeleri §una dikkat ^ekiyor: Insanin dünyada buldugu ni* 
metler ve bacina gelen musibetler, ahirette bulacaklan i^in bir numune 
gibidir (Asli ve devami oradadir). Dikkat ijekilen bir diger nokta ise in¬ 
san ín aziak bir §eyden dolayi hemen nankórlük yaptigi ve §imanp bo- 
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bürlendigidir. Tatmak, bir §eye ula$maktir, dokunma ise ona ulajmamn 
bajlangicidir." 1 " 5 

Diger áyette $byle buyruluyor: "Ancak, Aliah'a imán ederek ve hük- 
müne teslim olarak musibetlere sabredip, ónceki ve sonraki nimetlere 
bir §ükür olarak salih ame! yapaniar boyle degildir. í$te onlar iqin, günah- 
la rindan bagiflanma ve bir büyük mükáfat vardtr" Bu mükáfatin en azi 
cennet, en yüksegi ise Cenáb-i Hakk'in cemaline nazar etmektir. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 


9-11. Áyetlerin Tasawuñ l$aretleri 

Kulun, nimetlere jükreden, sikmti amnda sabreden, kalbini nimete 
degil nimeti verene baglayan biri olmasi gerekir. Eger elindeki nimet 
giderse onun gen gelmesini ümit eder Bacina bir sikinti isabet ederse 
sabirla onun gitmesini bekler. Velhasil kul, bütün hallerinde Allah ic¡n 
olmalidir. 

Anlatildigina góre, Hz. Musa [alevhisseUm) Aliah'a münácát ederken, 
"Ya Rabbi, baña oyle bir amel goster ki onu yaptigimda sen benden razi 
olasin!" dedi. Cenáb-i Hak, 

"Sen buna gii£ yetiremezsin" buyurdu. Hz. Musa, secdeye kapanip 
yalvardi ve o amelin ne oldugunu kendisine bildirmesini isredi. O za- 
man Allah Teálá, 

"£y imrátt'm oglu , §üphesiz benim rtzam, settin benim takdirime razi 
ol mandad ir" buyurdu. 1 ** 

Ibn Abbas [radiyailahu anh] demi^tir ki: "Allah Teálá levh-i mahfüza 
ilk olarak $unu yazdi: Ben, kendisinden ba$ka iláh olmayan Allahim. 
Muhammed benim resülümdür. Kim benim takdirime razi olur, verdi- 
gim belaya sabreder ve nimetime §ükrederse onu siddik olarak yazanm, 
si di kJ arla birlikte diriltifim. Kim benim takdirime razi olmaz, gónderdi- 


1 85 BeyzSvt Envárli t-Temii, 1 / 451. 

186 ble. Kujeyrt, Kufeyrt Risáleú (trc. Dilaver SeM), s. 394. 
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gim belama sabretmez ve verdigim nimete gükietmezse benden bagka 
birrabedinsin." 187 

Rivayet edildigine gore, íbn Mesud (radiyaiiahu anh) joyle demolir: 
"Rime ii^ ozellik verilmijse ona dünyamn ve ahiretin hayn ihsan edil- 
Buniar, iláhl takdíre nza, bacina gelen eziyete sabir ve genial ik 
arnnda duadir." 


Mü$riklerin Tuhaf Istekleri 

insana eziyet veren §eylerden biri de yalanlanmak ve inkár edilmek- 
tir. Cenáb-i Hak, bu durumlann Peygamber'inin [saiiaiiahu ¿leyhi vescitem] 
bacina geldigini belirterek $dyle buyurdu: 


.7 T - >9 


I VP ¿I^ ^I ^ lí ¿Uilí 

¿ 5 i/ú jí ÍÓSSi h) fí 0 U'i 

© ójÜ-lí ^ÜÍ JíS VI ÍJj 'íób ¿I (JL jjíí ÜJÍ I ylíÚ 


1Z On/ann senín igin, "O na bir hazine indirilseydi veya onunla 
beraber bir melek gelseydi ya!" demelerinden gekinerek, belkisen, sana 
vahyolunan áyetlerin bir kismint (duyurmayt) terkedersin ve bu yüz- 
dett ruhutt daraltr. Sen sadece bir uyartctstn. Allah htr §eye vekildir, 

13. Yoksa, “Onu kendisi uydurdu” mu diyorlar? De ki: "Eger (bu so- 
züniizde) dogru iseniz, haydi siz de onun gibi uyduru!mu$ on süregetirin, 
(bunu yapmak i$in) Aliah'tan ba$ka gagtrabüdikSerinizi de (agtrm." 


187 Bu konudaki bir hadis ítfn bk.. Beyhaki, $uabü ’l-ímán, m. 200; TaberAní, e!-Krbir, 221 320; 
Heysemi, ez-Zev&id, 7/207; 5iiyüt[, rs -Sagtr, nr. 609,610,927, 
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14. Eger (oníar) size cevap vertmiyorlarsa bilin ki o, ancak Allak'tn 
itmiyle ittdirilmiftir ve O'ndan ba$ka ildJt yoktur. Artik müslüman 
oluyorsunuz, degil mi? 


Tefsir 

Cenáb-i Hale Peygamber'ine [saliaiiahu aieyhí veseiiem] buyuruyor 
ki: "Belkt sen, (mii§riklerin inkir etmesinden qektnerek) sana vahyolunan 
áyetlerin bir kismtm terkedersin, onu teblig etmezsia 

Bu níar, i^inde mü§rikler hakkmda $iddetli tenkit, tehdit ve hüküm 
ler bulunan ayetlerdir; onlann bunlarla alay etmesinden korkarak ac¬ 
lamada tereddüt edersin." 

Bir jeyin olma sin i bekiemek, onun ger£ekle$mesini gerektirmez. 
Hem Hz. Peygamber'in [saiiailaKu aleyhi vcsdlemj günahlardan masum tu- 
tulmasi, boyle bir gey yapmaya manidir. Esasen Resülullah [wllallahu aley¬ 
hi veseiiem], kendisine vahyedilen áyetlerden hi^birini terketmeyip hep- 
sini teblig etmigtir, fakat AUah Teálá, bu áyetle, onu resaretlendirmekte 
ve gelecekte inkárla kargilagsa bile, kendisini vahyt teblig etmeye te$vik 
etmektedir. 

Cenáb-i Hak sonra goyle buyurdu: ‘'Ve bu yüzden ruhun darahr 
Belki bazi zamanlar sana gógüs daralmasi ánz olacak ve onlann, "Otia 
bir hazme indirilseydi veya ottunla beraber bir meiek geheydi ya!" demele- 
rínden ^ekinerek onu kendilerine okumayacaksin! 

Onlar senin i^ín, "Qna bir hazine índiriíseydi de sultanlar gibi, in- 
sanlan kendisine tábi etmek igin onu harcasaydi yahut onunla mai- 
get derdinden kurtulsaydi veya beraberinde kendisine gahitlik eden bir 
meiek gelseydi ya, derler * Áyetin kasti r mügriklerin sdzlerine kargi Hz. 
Peygamber'i [sallallahu aleyhi vcscllem) teselli etmektir; tá ki vahyi teblig et- 
sin ve onlara hiij aldirmasin. 
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"Belfa gogsün daraltr" ifadesi, Resúl-i Ekrem'in isaiuuahu aieyhi ve- 
sellan} gdgsünün gerü$lígini ve o anda daralmasmin qok az oldugtmu 
gdstermektedir . m 

Áyet $oyle bitiriyor: "Sen sadece bir uyancisin; sana dü§en i$, sadeoe 
sana vahyedilen §eylerle onlan uyarmaktir. Onlann reddi veya kabulü 
sana ait degildir; hundan dolayi kafbin daralmasin. Allah her ve- 
faídir." Sen de ona güvenip dayan. Allah onlann halini en iyi bilendir, 
aynca sozlerine ve fíillerine en güzel kai^iligi verendir, 

Diger áyette $óyle buyruluyor: "Yoksa, 'Onu kendisi uydurdu* mu di- 
yorlar? " Yani onlar, "Ona bir §ey vahyedilmedi, Kur'an dedigi bu $eyle- 
ri kendisi ortaya koydu" mu diyorlar? Onlara de ki: 

"Haydi siz de, beyanda ve güzel nazimda onun benzeri on süre getirin 
..." Allah Teálá, onlara dnceon süre ile meydan okudu. Onlar hundan 
áciz kaltnca, kendilerine iji kolaylajtinp bir süre ile meydan okudu (Ba- 
kara 2/23; Yunus 10/38). 

Áyet fdyle devam ediyor: "Eger, onun benim tarafimdan uydurul- 
dugu konusunda dogru sftylüyor iseniz, siz de kendiniz tarañndan uy- 
durulmu$ on süre getirin; cünkü siz de benim gibi fasih Arap'simz." 
Bunun i^in size yardima olacak Allah'tan ba$ka gücünüzíin yettigi kim- 
seleri ($airlerinizi, putlan, ^eytañían) <jaginn. §ayet onun uyduruldugu 
konusunda dogru soylüyor iseniz boyle yapin. 

“Eger size cevap veremiyorlarsa, on süre getirmekten áciz kaldilarsa, 
ey Peygamber ve müminler, bilin frí o ancak Allah’in ilmiyle indirilmiftir. 
Onun izniyle inmi$tir" 

Bir diger mana: Gayb olarak onu ancak Allah bilir. Áyetin manasi 
judur: Ona imaiunizda devam edin ve onun hakkindaki yakininizi ar- 
tmn. 

Beyzáví demijtir ki: "Áyette, 'Size cevap veremiyorlarsa bilin ki 
$eklinde <;ogul ifadesinin kullaiulmasinin ikl hikmeti vardir: 

188 Bir de Allah Res&ki'nün (salUlbhu alcyhi veaellen] gtigsíinün daralmasi, kendirane ya pilan 

eziyetten degil, Allah'in Syetleiinin yalanlanmasindan veküfílrde israrcdilmesndendi 

(Müterrim). 
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Birincisi, Hz. Peygamber'i Maiiahu aleyhi veseliem] yüceltmek i^in- 
dir (YüJcsek makam sahiplerine, 'siz' diye hitap edilir). tkinci hikmet 
§udur; Onlan Kur'an'in benzerini getirmeye davet eden miiminlerdi. 
Resülullah'm (sallallahu akyhi veseUem] emri, mü minien de i^irie almakta- 
dir; günkii miiminlere her i$te Allah Resúlü'ne tábi olmalan gerefejidir; 
ancak ona has oían durumlai harig. 

Yahut bununla $una dikkat gekilmi§tir: Müfriklere meydan okuma 
i$i, müminlerin imanlannm sabit)e$mesini ve yakínlerinin kuwetlen- 
mesini gexektiren bir durumdur. Bunun i^in pe^inden jdyle buyruldu: 

'Bilin ki o ancak Ailah'm ilmfyle indirilmi$tir.' Onu sadece Allah bilir, 
ba$kasimn ona güeü yetmez. ‘O'rulan ba§ka iláh yóktur. Bilin ki Allah'tan 
ba$ta iláh yoktur; O, ba$ka kimsenin bilemeyecegi §eyleri bilir; hig kim- 
senin gücünün yetmedigi i$lere güeii yeter. Onlann taptigi putlann 
ádzligi ortaya giktigma góre, artik müslüman oluyorsunuz degil mi? ' Yani 
ey müminler, Kur'an'm mudze oldugu kesin olarak ortaya pilanca, siz- 
ler íslám üzere sabit kaliyor, onda kuvvetlenmij ve muhlis bir $ekilde 
devam ediyorsunuz degil mi? 

Bu áyetteki bütün hitaplatin, mügriklere olmasi da muhtemeldir. O 
zaman mana $oyle olur: 

'Ey mü;rikler, sízler, kendilerinden yardim istediginizde, yardun 
istedikieriniz bundan áciz oldugu igin size cevap veremediler. Boylece 
siz bu konudaki kusur ve noksanligmizi bizzat gorüp tanimi? oldunuz. 
Oyleyse §unu bilin ki bu Kur'an, sadece Allah'in bildigi bir nazun ge^i- 
didir; CYnun katmdan inmi$tir. Onun sizi ^agirdigi tevhid haktir. Bu ke¬ 
sin delilin ortaya konmasindan sonra siz tslám'a girmiyor musunuz?' 

Bu soruda, istek ve emir manasi vardir. Mana, 'Artik Islam'a girin, 
müslüman olun' demektir. C^ünkü onda kuvvetli bir ispat vardir. Ay ri¬ 
ca, kendilerinden istenen §eyin geregi ortaya kornnuj ve ozürleri orta- 
dan kaldinlmi$hr.'' lw 


189 Bcvzáví, Envárü‘t-Tenzii, ] /452. 
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Müfessir Váhidi, eí-Veáz adli tefsirinde der ki: 

"Ey mü$rik]er, eger yardima fagirdiklanniz size bir cevap veremez 
ve sizin ifin Kur'an'a mukabíl bir latap hazirlayip getiremezse sizin bátd 
oldugunuza dair delil ortaya konmuj olur. O halde bilin ki bu Kur'an, 
Allah'in ilmiyle indirilmijtir. Yani AUah onun indirili$ini ve onun kendi 
katmdan indirildigini bilmektedir. Artik müslüman oluyorsunuz degil 
mi? Bu soru, emir manasindadtr. Yani, 'Arük müslüman olun!' demek- 
tir. ‘Arhk íiffcr ve humara) son veriyorsunuz degil mi?' (Máide 5/91) áyeti de 
bu manadadir. Áyetín manase arbk onlan terkedin, demektir," 


12-14. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

tnsanlara vaaz ve uyan yapanlarm, bunu bütiin insanlara yapmasi, 
tasdik edenlerle inkár edenleri ayirmamalan gerekir. Hz. Peygamber'e 
[sdiiaiiahuakyhi veseiiem) uyarak, bütün kullara nasihat etmeleri, kendileríni 
reddederler korkusuyla onlan uyarmayi terketmemeleri, onlardan i§it- 
tigi sozlerden i^lerinin daralmamasi gerekir. 

Hz. Lokman (aieyhi&seiiml, ogluna insaftlan uyarmasuu emrettiginde 
§óyle demi 5 tir: “(Bunu yaparken) bacina gelen $t ¡cintilara sabret; ger^ekten 
bu, azmedilecek büyük iflerdendir” (Lokman 31/17). 

Eger insanlar, kendilerini uyaran kimseden bir delil isterlerse onla- 
ra joyle desin: "Ben sadece bir uyanciyim. Al lab her §eye vekildir." §a- 
yefc onlar, "Biz senin bizi uyardigin bu geyleri biliyoruz!" derlerse onlara 
$oyle desin; "Óyleyse onun bir benzeríni de siz getirin yahut onda birini 
de siz yapin!” En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Tek Derdi Dünya Olana Uyan Fayda Vennez! 

Bir kimsenin bütün himmet ve dü§üncesi dünyaya cevrilmi$se ona 
vaa 2 ve uyan bir fayda vermez. Allah Teálá bu durumu belirterek jdyle 
buyurdu: 
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15. Kim, (saáece) dünya hayattm ve süsünü isterse amellerinin kar- 
ftltgmt orada kendilerine tam olarak veríriz ve orada otilar kifbtr za¬ 
tara ujrattlmazlar. 

16. Otilar óyle kimselerdir ki ahirette kendileri igitt atesten ba§ka 
higbir §ey yoktur. (Dünyada) yapttklan da bofa gitmiftir. Yapmakta 
olduklan feyler (zafen) báttldir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kim, ameliyle sadece dünya hayalim ve 
süsünü isterse, yaptigi bütün íyílik ve ihsani in&anlara gósterif ve du- 
yurmak i$in olur. Onlann amellerinin karfihgim orada kendilerine tam ola¬ 
rak veririz; záhiren iyi oían amellerinin kar$iligini dünyada kendilerine 
ula$tmriz. Bu kar$ilik, kendilerine verdigimiz sihhat, güzel ge^im ve 
bol nzik gibi $eylerdir. Onlar, iyilik ve ihsanlanna kar$ihk olarak in- 
sanlardan beklediklerí ovgüye ula$irlar .'Orada onlar higbir zarara ugra- 
tilmazlar Dünya adma hakettikleri kar$iliktan hi^bir ?ey eksiltilmez." 

Bu Syetin, amellen y le gosterif yapan riyakár müminler i^in inmi$ 
olma si muhtemeldir. Amelini gósteri$ i^in yapan gazi, zengin ve íCur'an 
okuyucu hakkindaki me$hur hadis, bu tur kimseleri anlatmaktadir. 1 * 
Onlar, cehenneme ilk ablacak kimselerdir. 

Áyetin, káfírler hakkinda inmi$ olmasi da ihtimal dahilindedir. Bu 
gbrü$ daha uygundur. §u áyet de bunu gostermektedir: 

"Onlar óyle kimselerdir ki ahirette kendileri ifin atesten ba$ka hi$bir $ey 
yoktur." <^ünkü onlar, $ekil olarak iyi oían amellerinin kar$iligim dün- 


190 Hadis ifin bk. Müslim, tmSret 152; Nes3¡, Cihád. 22; Ahmed, Mtisned. 2/322. 
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yada tam olarak alnu$br; geriye onlar ifin büyük günahlamun vebali 
kalmi$hr. 

"Dünyada yaptiklart da bofa gitmiftir/' Onlann dünyada yaptiklan 
bütün iyilikler, ahirette bo§a gitti; fünkü onlar bu yaptiklanyla Allah 
nzasim ¡stemediler. Amellerde sevap beklemenin temel sarti, ihlásbr. 
Zafen yapmakta olduklan §eyler báhldir; zira onlar, amelin sahih ve ge- 
gerli olmasi i^ín gerekli partían ta$imamaktadir. thlás, bu §artlarin ipn- 
dedir. 


15-16. Áyetlerin Tasawufi tgareÜeri 

Hz. Resulullah [saiiaiiahu aleyhí wsellem] bir hadisinde $oyle buyunnu?- 
tur: 


“Kimin tek diifüncesi dünya olursa Allah onun iflerini dagittr; jukirligi- 
ni gózünün dnüne kor, dünya da kendisine ancak belirledigi kadanyla ¿elir. 
Kimitt niyeti ahiret olursa Allah Tedié onun iflerini t oparlar, kalbine zengin- 
lik kor t dünya da kendisine boyun egmif olarak (koíayca) gelir/' 191 

Kimin niyeti Allah olursa Allah onun dünyasina ve ahiretine yeter 
O halde, dünyamn pe$inde ko§an kimse esírdir; ahireti isteyen kímse 
mükdfat pe$indedir, Hakk'i isteyen kimse ise i^inin ámiridir, 

Ey kul, himmet ve dü$ünceni fáni dünyadan £ek, kalbini ebedí y ur¬ 
da (ahirete) bagla; sonra kalbini ondan da $ekip yüce zati mü$ahedeye 
yónclt. Bütün himmet ve düjüncesini dünyaya baglayanlardan olma, 
yoksa ahirette eline atesten ba§ka bír $ey ge^nez. Amellerinde ihlásli 
ol ve onlan zayi olmaktan koru. Amel ve ibadetinde insanlan dikkate 
almaktan sakin; boy le yapmazsan peri$anlik ve iflasa hazir oí. Hayirh 
pierde muvaífak olmak ancak yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


191 Hadís ¡tin bk. Tirmi 2 t Kiyámet, 30; Míknzirí, tt-Tergíb, nr. 2547; Heysemí, ez-Ztváid, 
10/247, 
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Rabb'inden Bir Delil ve §ahitle Desteklenen Kul 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, yukarida bahsedilen ehl-i dün 
yanin ziddi müminlerden bahsederek §oyle buyurdu; 



17. Rabb'ittdert (gelen hak) delil üzere bulunan ve O'ttdan bir $a- 
hidin de kendisini destekledigi kimse, hi$ sirf dünyahk isteyen kimse 
gibi o/ur mu? Ondart once de (kendisini destekleyen) bir ónder ve rahmet 
olarak Musa'ntn kitabi (Tevrat) var. Otilar ana (Kur’an'a) inamrlar. 
Hangi toplutuk onu inkár ederse onun yeri ateftir. Saktn ondart bir 
$üphen olma sin. §üphesiz o, Rabb'inden gelen haktir r fakat insanlarm 
gogu inanmazlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Rabb'inden gelen hak bir delil üzere bu- 
lunar t veO'ndan bir $ahidin de kendisini destekledigi kimse, higyukanda bah¬ 
sedilen sirf dünyahk isteyen kimse gibi olur mu?" Rabb'inden delil üzere 
bulunan kimse, Hz. Peygamber Isaitaiiahu aieyhi veseiieml ve müminlerdir. 
Onlar, bütün himmet ve derdi dünya oían kimse gibi midir? Elbettc de- 
gildir. 

Áyetteki "delil" den kasit, aklin ve te miz fitratin, dogru ve güzel bul- 
dugu §eydir. Buna góre mana §tiyle olur: O kimse (Hz. Peygamber [sallal- 
lahu aleyhi veseitem) ve müminler), Rabb'inden gelen apatpk bir delil üzere 
bulunur. Bu delil, akla uygundur ve hak oldugu apat^k ortadadir. 

Yahut bu delil, kulu. yaptigi ve sakindigi pierde hakka ve dogruya 
sevkeden Allah'tan bir burhandir. 
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"Onu, Allah'tcn bir §ahit takip eder Yani bu aklí delili, Allah'ian 
gelen $ahit destekler, onun dogru olduguna $ahitlik yapar. Bu $ahit, 
Kur'an'dir; tfinkü o, kalbin ve basiretin i^igidir. Kur'an, aklrn elde ettigi 
delilin dogru olduguna ^ahítlik eder (Eger etmezse o $ey dogru ve ge- 
^erli degildir). 

"Ondan yani Kur'an'dan once de Musa'nm kitabi Tevrat var, “ Ayru 
Sekilde Tevrat da Hz. Peygamber'in (satiaiiahu aleyhí veseliem] ve ona lábi 
olanlartn iizerinde bulundugu apaqk delilin sihhatine §ahitlik yapmak- 
tadir. 

Delilin Kur'an; §ahidin Cebráil [aleyhmeiam} oldugu da sovlenmi^tir. 

$ahidin, Hz. Ali [kerremaUahu vechehú] oldugunu diyenler oldugu gibi, 
íncil oldugunu soyleyenler de olmugtur $ahidin índl oldugu górü§ü 
daha güzeldir. Buna, "Ondan once de Musa'nm kitabi var" áyeti delil ol- 
maktadir. Bilindigi gibi Tevrat, Indi'den óncedir. 

íbn Aüyye demi$tir ki: "Burada §oyle bir itiraz olabilir: Ondan once 
de Musa'nm kitabi var' áyetinde, 'ondan once' denen kitap Kur'an'dir 
Halbuki Kur'an'la Tevrat arasmda Incil vardir ve Incil Kur'an'dan 5n- 
cedir. Durum boyle iken, ni^in íncil zikrediímedi de Kur'an zikredildi?" 
Bunun cevabi §udur: Áyette ozellikle Tevrat zikredildi, (^inkii her i Id 
millet (yahudiler ve müslümanlar) ellerindeki kitabin Allah tarafindan 
gelen bir kitap oldugunda górü$ birligi i^indedirler. Incil ise boyle de¬ 
gildir (Hiristiyanlar kitaplan hakkinda g6rü§ birligi ifinde degillerdir). 
Bu durumda, kendisiyle delil ortaya konacak kitabi delil olarak kullan- 
mak daha evladir. Bu durum, áyette ge^tigi gibi cinlerín $u sdzünde de 
olmu$tur: 

"Cinler dediler ki: ’Ey kavmimiz, biz. Musa'dan sorna indirilen bir kitap 
(Kur'an*i) dinledik ... (Ahkaf 46730). 

NecájTnin $u sdzü de boyledir. "Bu Kur'an ve Musa'nm geürdigi 
kitap, ayru kaynaktan geliyor 


192 tbn Aftyye, W-Muhunvríi 1/158 (B«yrut 1993). 
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Áyette ge^en $áhidi Indi olarak tefsir ettigimizde, bu itiraz ortadan 
kalkar. 

Cenáb-i Hak sonra, Tevrat'i $u gekilde tanitb: "Bir imam olarak yani 
din hususunda kendisine uyulan bir kitap ve kendisine indirilenlere rah- 
met olarak Musa'nm kitabi Tevrat var” 

"í$te onlar t yani Rabb'inden gelen hak delil üzere ola rilar, o Kur'an'a 
inamrlar . Resülullah'a [saiialfohu aleyhi vcsfiietn] kar§i toplanmis Mekkeliler 
gibi hangi topluluk onu inkar ederse onun yeri ate$tir. Onlar muhakkak 
□raya gireoeklerdir. Safan ondan, yani bu vaatten veya Kur'an'dan bir 
füphen olmastfí. $üphesiz o vaat veya Kur'an, Rabb'inden gelen haktir, o 
azabin ger^ekle$mesi ve Kur'an'm Allah katindan geldigi kesindir,/flkaf 
insanlarin cogu, gorüflerinin lusa ve fikirlerinin bozuk olmasindan dola- 
yi inanmaziar 


17. Áyetin Tasawufi íjaretleri 

Kendisinde iki §ey gergekle$meden kul, Rabb'inden gelen hak delil 
Üzere olmaz. Bunlann birindsi, nasuh tóvbesi, ikindsi de tam manasiyla 
bir zühd halidir. Kulda bu iki hal ger£ekle$ince o, Rabb'inden bir delil 
üzere olur. 

Bu delilin de farkli dereceleri vardir. 

Birindsi, dogru baki$ ve ibretten meydana gelen delil di r. Bu delil, 
aklí delil lerle Kur'an ve Sünnel yoluyla gelen delil lere bakanlann el de 
ettigi bir delildir. Onlar, Cenáb-i Hakk'in varligini imán ve gayb yoluyla 
bilirler. Onlar, delil ve burhan ehli kimselerdir. 

tkincisi, $e§itli riyázet, mücáhede ve hal vete ^ekilerek elde edil en 
delildir. Bu kimseler igín maddi ádetler ve sebepler ortadan kalkar, bir- 
cok keramet ve hárikuláde geyler góríirler. Cenáb-i Hakk'in varligim, 
tahkik ve beyan yoluyla bilirler. Ancak kendilerinde ince bir perde kalir 
ve (il&hf huzura girilecek) kapida durdurulurlar. Onlar Sbidler, záhldler 
ve hak yolda riddiyetle amel eden salihlerdir. 
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Ü£ünctísü, manevi vecd, zevk, müká$efe ve iláhí tecellileri górme 
yoluyla elde editen delildir. Bu, terbiye §eyhJerinln halkasma giren, 
onlardan edep ogrenen, güzel ahlákla süslenen, manevi a$k $arabmi 
igip hissí $eylcrden ve maddiyattan ge^en, káinab var edeni mü$ahede 
ederek varliklardan uzakla$an kimselerin elde ettigi bir delildir. Onlar, 
AJlah'in di$indaki varliklara Allah'i delil olarak gorürler. Cenáb-i Hakk'i 
bir delile muhtag olmaktan yilce tutarlar. Onlar, kuJIann se^kinlerí ve 
tekten oían zatlardir. Árif bir $air onlann haline $oyle ijaret etmijtir: 

"Yol lar (ok £e$itlidir. Hakk'in yolu issiz ve yolcusu azdir. Ger<;ek 
manada Hak yolunda gidenler, sayili fertlerdir. Onlar insanlar tarafin- 
dan pek tamnmazlar ve mesleklerí bilinmez. Onlar, hedeflerine dogru 
y a va? yava? yürürler. Onlar jpn murat edilen §eyden insanlar habersiz- 
dir. Insanlann ijogu, Hakk'in yolunda uyku halindedir yani gaflet iqn- 
dedir." 

Ebü Tálíb-i Mekkt [rahmetuiiahialeyhj Kütü'l-Kulüb adh eserinde der ki: 

"(Dünyayi tercih eden kimse), 'Rabb'inden bir delil üzere oían kimse 
gibi midir?' áyetinin manasi §udur: Yüce Allah'i delil ile mügahede eden 
ve yakínin ?ahitligiyle onu destekleyen kimse, kotü ameli kendisine gú- 
zel gósterilen, hevásma tábi otan ve hevásim Mevlá'simn taatine tercih 
eden kimse gibi degildir. Bilakis bu kimse, kelime-i ^ehadetin hakkmi 
vermekte, §ahidi oldugu hak yoiuna tábi olmakta ve yüce mábudunun 
sevgisi i£inde istikamet üzere ya§amaktadir.' MW 

Vertecübi (Rüzbíhán-i Baklí) demi?tir ki: "Soru $eklindeki bu áyet, 
§u manad adir: Rabb'inden bir delil üzere oían kimse, cehalet ve dalált't 
üzere oían kimse gibi midir? Rabb'inden bir marifet, veláyet, selámet ve 
keramet üzere oían kimse, gaflet iginde yüzen kimse gibi midir? 

Her árif, Cenáb-i Hakk'i kalbi, ruhu, akh ve sirn ile müjahede edin* 
ce ve bóylece O'nun cemalinin nurlarmin feyzine ula$ip yakinhgina ula- 
?inca, bu, onun bedenine tesir eder. Hatta yüzünde Allah'tn parlaknuru 
gdzükür ve feraset sahibi herkes onu górür. 


193 F.hú Taiib-iMekkt, Kútii'í-Kulúb, 1 /231 (Beynit 20T4);a.g.f.: Katplmn Azigt, 1 / 439440. 
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AUah Teálá, 'Omu, AUah tarafindan bir $ahit takip eder’ buyurmugtur. 
Áyette gc^cn delil, marifetten eludan basirettir; fahit ise Hakk'i müjahe- 
de nurunun gózükmesidir. 

§u da denilebilir; Deli), iláhí m a rífete ait kelám; §ahit ¡se Kitap ve 
Sünnet'tir. Cüneyd-i Bagdádí [kuddise sirmhül demijtir ki: 'Delil, kendisini 
záhir ilmin destekledigi hakikattír.'" m 

Ozetle $unu soyleyebiliriz: Delil, bátmí bir §eydir (insamn 19 Slemiyle 
ilgilidir), Bu, burhan ve mü$ahede ile olugan marifettir. Onu takip eden 
¿ahit ise záhirí ilimdir. Bu durumda, akil ve maneví zevkle eldc cdilcn 
marifet, naklin iíade ettigi íle ay ni olur. O zaman hakikat ile $eríat birle- 
$ir. Her biri kendi mahallinde sonu^ verir. Kulun ¡9 álemi hakikatler ile 
münevver olur; záhirí de dinin záhirí hükümleriyle desteklenir. í$te asil 
istenen ve te§vik edilen §ey budur. Allah Teálá lutuf ve keremiyle bizleri 
bu halden bolea nasiplendirsin. 


Hak Adina Yalan Sdyleyenlerin Hall 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki Syette, hakkj yalanlayanlann ugraya- 
cagi azaptan bahsederek jdyle buyurdu: 


(H?5 ¿I Jí cí>í' (iíkí y 


J¿¿\ tú í'\ 'LjoJ^ÍÁ- ¿Ji t ^í\^\ 






^ * 


ÍÜJjí ¿I j. 


\jZ- 


í á ú\ Jjw,í o ijSí 1 



194 Rtizbihin-i Bakll, Aráisii l-Beydv, 2/112. 
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M. Allah'a kar$i yalan uydurandan daha zalim kim varán? Otilar 
(ktyamet gürtünde) Rab'Uriñe arzedilirler. §ahitler der ki: "ifíe bunlar 
Rab'terine kar$t y alan sóyleyenlerdir." íyi bilin ki AUah'in iáneti za- 
lintlerin üzerinedir. 


19. Onlar, (insanlart) Allah'tn yolundan Reviren ve onu egrigoster- 
rneye gallean kimselerdir. Onlar ahireti de inkár edenlerdir. 

20. Onlar yeryüzünde (Allah't) áeiz btrakacak degiUerdir. Onlartn 
Aliah'tan ba$ka (yardtm isteyecekleri) dostlart yoktur. Onlartn azabt 
kat kat olacaktir. Qünkü onlartn (hakki) ifitmeye gügleri yetmezdi ve 
onu gormezlerdi. 

21. Onlar kendilerini zatara ugratttiar. Uydurmakta olduklart 
$eyler de kendikrinden kaybolup gitti. 

22. $üphesiz onlar, akirette en gok zatara ugrayanlardtr . 

23. ¡man edip salih amel yapan ve Rab'leritie gónülden baglananla- 
ra gelince, i§te onlar cennetliktir. Onlar orada ebedi olarak kaltrlar. 

24. Bu iki grup (müminlerle káfirler), kór ve sagtr ile góren ve ifiten 
kimselere benzerícr . Bunlarw hali hig e$it olur mu? Hi( dv§ünmüyor 
musunuz? 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Aílah'a kar$¡ yalan uydurandan daha za- 
lim kim vardtr?" Yani Allah'in soylemedigi bir §ey igin "soyledi" diyen, 
O'nun indirdigini yalardayan yahut Allah'a yüce zabna layik olmayan 
$eylerí nisbet eden kimseden daha zalim kimse yoktur. 

" Onlar kiyamel gününde Rab’lerine arzedilirler. " Hesap yerinde hap- 
sedilip bütün jahitlerin onünde amellen kendilerine arzedilir. "§ahitler, 
melekler, peygamberler veya hesap yerine §ahit oían herkes $óyle der: 
r l§tc bunlar Rab'¡crine kar$t yalan sbyleyeníerdir. ¡yi bilin ki AUah’in láneti 
zalimlerin üzerinedir. Bu, onlan, o anda kendilerini saracak azapla ciddi 
bír korkutmadir Bu, onlann Allah'a kar$i yalan soyleyerek ve insania n 
Allah'tn yo tundan alikoyarak yaptiklan zulümleri sebebiyledir. 

"Onlar, insanlan Allah'tn yoluttdan yani dininden Reviren ve onu egri 
góstermeye fflí/gan kimselerdir. " Onlar, Allah'in yolunun hak ve dogru- 
luktan uzak oldugunu soylerler. Yahut müslümanlan din den (;ikanp 
inkára sürükleyerek ondan saptirmak isterler. Veya Allah'm dinini ten- 
kit edip kotiileyerek onu bozuk góstermeye £ali$irlar. " Onlar ahí retí de 
inkñr edeníerdir/’ Bununla birlikte onlar, óldükten sonra dirilmeyi inkár 
ederler." 

"Onlar yeryüzünde Allah'i áciz birakacak degiilerdir." Yani onlar, 
Allah'i dünyada kendilerini azaba ugratmaktan áciz burakamaz, bilakis 
O, bunu yapmaya kadirdir; ancak, azaplanmn daha $iddetli ve devamh 
olmasi i^in onu kendilerine vaat edilen güne (ahiret) erteler. 

"Onlarm A!¡ah'tan ba§ka, onlan azaptan kurtaracak dostlart yoktur. 
Sahip olduklan sifat ve hal sebebiyle onlartn azabi katkat olacaktir. Qün- 
kü onlar, hakka kar$i sagir kesildikleri ve ona bugzettikleri i^in i§itmeye 
güqleri yetmezdi ve onu gtírmezlerdi" 

"Onlar, Allah'a ibadeti birakip putlara ibadet ettikleri i^in kendilerini 
zarara ugrathiar. Putlar bize §efaat edecektir, $eklinde uydurduklart §ey- 
ter de kendilerinden kaybolup gitti." Yahut onlar, Hakk'a ibadeti putlara 
ibadetle degi$tirmeleri ve umduklan §eyin yok olup gitmesi sebebiyle 
zarar ettiter; kendilerine hasret ve pi$manhktan ba$ka bir gey kalmadi. 
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“$üphesiz otilar, ahirette en qok Tarara ugrayanlardir. " Onlardan da ha 
pencan oían hit kimse yoktur; tünkü onlar, ebedí nimetlerden mahrum 
kaldilar, bu nimetleri ebedí azapla degi$tirdiler. 

Cenáb-i Hak, sonra, bunlann ziddi oían kimseleri zikrederek §óyle 
buyurdu; 

"imán edip salín arnel yapan ve Rab'lerine gontilden baglartanlara f kalp- 
leri Allah ile huzur bulanlara yahut hu§0 ile dolanlara veya tóvbe edeiv 
lere gelince, ifte onlar cennet ehiidir. Oniar orada ebedí olarak kahrlar ." 

Diger áyette §oyle buyrulmaktadir: "Bu bahsi geten iki grup, yani 
káñrlerle müminler, kór ve sagir ile góren ve i$iten kimselere benzerler ." 

Kafir, hem kór hem de sagtr olana benzer. Mümin ise imiten ve góren 
kimseye benzer. Káñrlerin durumunu ayn ayn dü$ünmek de mümkün- 
dür. §oyle ki: Kafir, kór oían kimseye benzer veya o, sagú oían kimseye 
benzer. Mümin ise bu iki halin ziddi olarak, hem góren hem de i$iter 
kimseye benzer. Bu durumda káfírlerín hali, iki benzetmeyle aniatilmi$ 
oldu. Bu aciklama, íbn Cüzey'e aittir. 1 * 5 

Beyzáví d emitir ki: "Káfirin, Allah'in áyetleríne kar$i kor gibi dav- 
ranmasi sebebiyle kóre benzetilmi$ olmas], aynca Allah'in kelámmi 
i$itmeye kar$i sagir gibi davrarup onun manalanm dü$ünmekten ka- 
tmmasi sebebiyle de sagira benzetilmij olmasi uygundur. Kifirin ziddi 
olarak müminin de once imiten kimseye, sonra góren kimseye benzetil- 
mi$ olmasi uygundur. Bu durumda her iki gxup, bu iki sifatlanna góre, 
iki ayn kimseye benzetilmi§ olmaktadir. $u da mümkündür: Káfirde ve 
müminde bahsedilen her iki sifatin birden bulunmasi da mümkündür 
(Yani kiür hem kór hem sagira benzer; mümin ise hem góren ve hem 
imiten kimseye benzer)/' 1% 

Áyet §óyle bitiyor: " Bunlann Hali f yani bu iki grup hit °^ ur mu ? 
Elbette ki olmaz. Hi( dti$ünmüyor musunuz? Verilen ómekleri dü§ünüp 
de ógüt alarak sapik halinizden dónmeyecek misiniz" 


195 tbn Cíizey, tt-Teshíi li-Ulúmi'l-TenzU, 1 fJéR. 

196 Beyzáví EnvdrU ‘l-Tenzit, 1 /454 
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18-24. Áyetlerin Tasawufi f$aretleri 

Her kim Allah dostlanmn mertebelerine ulajmak níyetinde gózü- 
kür yahut ula$madigi makamlardan birinde oldugunu iddia eder ve bu 
gekilde insania n kendine yoneltmeyi i s terse bu kim se, luyamet günün- 
de §ahitlerin ónünde rezil edílir ve kendisine, "Bunlar Allah adina y alan 
soyleyen kimselerdir. Allah'm láneti zalimlerin üzerinedir" denir. 

Kur'án-j Hakim'de káfirler iqin u y and a bulunan her áyetin bír ucu 
da isyana dalan müminlerc dokunur. Rabb'indcn gelch hak bír dclil 
üzere oían kimselerin alameti yukanda ge^ti. Kim, ula§madigim bildigi 
balde, bu makamlardan birinde bulundugunu iddia ederse, "Allah adir,a 
yalan soy ley en kimseden dalia zalim kim vanUr" áyeti, ona hitap eder ve 
kendisini uyarir. 


Hz. Nuh'un (aleyhisselám] Kavmi ile Mücadelesi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, peygamberlerin kissalanni anlatmaya 
bailad i Bunu, Hz. Peygamber'i [sallailahu aieyKi veseiieml tese II i etmek ve 
yukanda ge^en, "Belki onlarin s'ózlerindeti gógsün daraltr ..." áyetiní ta- 
mamlamak i^in yapara k §oyle buyurdu: 
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25. $üphesiz biz Nuh'u kavmine peygamber olarakgónderdik. (Oti¬ 
lara dedi ki): "Ben sizin i fin apaftk bir uyanctytm," 

26. "Aílah'tan bafkasma tapmaym! Ben, sizin i fin can yakiet bir 
gunün azabmdan korkuyorum." 
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27. Kavminden ileri gelen kafirler dediler ki: "Biz seni sadece bi- 
zim gibi bir insan olarak górüyoruz. Birde sana iqimizden basitgó- 
rü§lü diifük insantardan ba$ka kimsenin uydugunu górmüyoruz. Sizin 
bize kar$t bir üstünlügiinüzü de górmüyoruz. Bilakis sizin yalanctlar 
oldugunuzu düfünüyoruz ." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "füphesiz biz Nuh’u kaitmine peygamber 
olarak gónderdik. Oniara dedi ki: Ben sizin iqin apapk bir uyariciyim. Yahut 
size azabi gerekdren §eyleri ve ondan kurtulu$ yollaruu agikliyorutn. 
Bunun igin diyomm ki: 

" Allah'lan ba$kasma tapmaym! Onunla birlLkte ba$kasma kulluk yap- 
mayin. Ben, sizin ifm can yakici bir günün azabindan korkuyorum." 

"Kavminden ileri gelen kñfirler dediler ki: Biz seni sadece bizim gibi bir 
insan olarak gbrüyoruz. Senin bize kar$i, peygamberligi sana tahsis edc- 
cek ve sana itaati gerektirecek bir meziyetin yoktur. Bir de sana 
den basilgórüflii dü$ük insantardan ba$ka kimsenin uydugunu górmüyorui. 
Sana uyanlar, en basit ve dü§ük insanlar Onlar, sonunu hig dü§ünine- 
den ve bir degerlendirme yapmadan sana tábi oían, gorü§leri kisa, akil 
lan hafií kimseler, 

Káfirler, Hz. Nuh'a (akyhisseiSm] únan edenleri fakir olduklan ve on* 
lann ger^ek hallen ni bilmediklerí i^in dü?ük gordüler. Onlar, jerefin 
mal ve mevki ile olduguna inaniyorlardi. Halbuki durum bftyle degil - 
dir; asil $eref, imán, itaat ve Hakk'in marifetiyledir. 

Denildigine góre, Hz. Nuh'a [aieyhisseláml imán edenler, dokumacilik 
ve hacamat i§iyle me$gul oluyorlardi. 

§oyle de denilmijtir: Káfirler dediler ki: "Sana imán edenler düfük 
seviyedeki i$lerle me$gul kimselerdir. Bu duruma $u áyet delil góste- 
rilmi$tir; Kavmi Nuh'a , ‘Sana seviyesi dü$uk insanlar tdbi otmu$ken, sana 
imán mi edelim ?' dedi. Nuh da dedi ki: 'Onlartn yaptiklari hakktnda benim 
bir bilgim yoktur ,n (guará 26/m-ii2>. 
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Káfírlerin sozíi $oyle devam ediyor: "Sizbt bize kar§t bir üstiinlügti- 
nilzü de gormüyoruz. Senin ve sana tábi oíanlann bize kargi bir üstünlü- 
günii gbrmiiyoruz; sizde, sizi peygamberlige ehil kilacak ve pe$inden 
gitmeyi hak edecek bir meziyet yok. Bilakis sizin yalanctlar oldugunuzu 
dü$ünüyoruz. Ey Nuil, senin, peygamberlik iddiani, onlarin da seni des- 
teklemesini inandtnci bulmuyoruz, sizin yalanci oldugunuzu dü§ünü- 
yoruz." 


25-27. Áyetlerin Tasawufí I$aretleri 

Sadikiann yalanlanmasi eskiden beri devam eden bir dummdur. 
Se^kin velilere tábi olanlar, her zaman insaniar tarafindan zilletle dam- 
galanip azinlik olarak górülmü^lerdir. Halbuki onlar, pcygamberiere ve 
vetilere tábi oían kimselerdir. Ay rica onlar, cennet ehlinin cogunlugu- 
nu oIu$turmaktadir; qiinkü Peygamber Efendimiz Isallallahu aleyhi veselleml 
$oyle buyurmu$tur: 

"Cennetlikler {ogunlukla (bedenen) zaytf oían ve halkin gózünde zayif 
gorülen kimselerdir/^ 97 

Diger bir hadiste belirtildigine góre cennet, M, Ne oluyor da baña in - 
sanlann gózünde dü$ük (zaytf t garip) kimseler giriyor!' dedi, AUah Tedlá ona t 

'Sen benim rahmetimsin; seninte dilediklerime rahmet ederim!' buyurdu ." 

Bu hadis, Buhárfnin SahWmde de ge^mektedir. lvs 


Hz. Nuh'un uieyhisMiim] Kavmine Cevabi 

Sonra Hz. Nuh [aieyhisseiam] kavmine §u cevabi verdi: 




4 ^ | / * 



197 Ibn M3ce, Ziihd, 4. 

198 bk. Buhári, Tevhld, 25; Míislim, Cennet 35; Ahmed, Müsntá, 2/276. 
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28. Nuh dedi ki: "Ey kavmim! Baña sóyleyin: Eger ben Rabbint ta - 
rafindan gelen agik birdelil üzere hareket ediyorsam ve O baña kertdi 
kattndan bit rahmet vermif de bu size gizli kalmt§sa, siz onu isteme- 
diginiz haíde; onu size zorla mi kabul ettirecegiz?" 



Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Nuh kavmine dedi ki: Ey kavmim! Baña 
sóyleyin: Eger ben Rabtim tarafmdan gelen agtk bir delü üzere hareket edi¬ 
yorsam, Rabbim'den gelen apaqik bir y oída isem yahut da va mi n dogru- 
luguna §ahitlik yapan apk bir delile gore hareket ediyorsam ve O baña 
kendi katmdan bir rahmet t peygamberlik vermi$ de bu size gizli kalmifsa, 
onun hakikatine ulajmami^saniz, siz onu ¡stemediginiz balde, onu size zcr- 
la mi kabui ettirecegiz? Siz onu tercih etmez ve dogrulugu hakkinda hi<; 
dü$ünmezken, ona ula§mamz i^in siz i zorla r miyiz?" 

Hz. Nuh'a onlarla cihad etmesi emredilmedi, AUah onlan üzerleri- 
ne azap inene kadar i^inde bulunduklan durumda birakti. 


28. Áyetin Tasawufí i$aietleri 

Rab'le rinden gelen hak bir delil üzere bulunan davet ve u y anala - 
rin yolu $udur: Onlar insaniari uyanrlar (kendilerine dogru oían $eyleri 
an latir lar), fakat hakikat onlara gizli kaldiginda (gafletlerinden dolayi 
onu güremediklerinde) hi<; kimseyi yollanna girmek iqin zorlamazlar. 
En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

Sonra Hz. Nuh [ateyhisseiamj §óyle dedi: 


>1 vi líj-í-í óiVlíjiU: 
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29. “Ey kavmim! Ben bu tebligime kar$tltk sizdett herhangi bir 
mal istemiyorum. Benim mükáfatimi vermek ancakAllah'a aittir . Ben 
imán edenleri kovacak degilim; fiinkü onlar Rab'lerine kavu$acaklar- 
dir, Fakat ben sizi, cahilce davranan bir topluíuk olarak górüyorum." 

30. "Ey kavmim! Ben onlart kovarsam, beni Allah'tan kim kurta- 
rabilir? Siz hif düfünmcz misiniz?" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Hz. Nuh'un [aieyhísseiám] sozünü $óyle naklediyor: "Ey 
kavmim! Ben bu tebl igime kar$¡hk sizden, kcndisiyle istifade edecegim her¬ 
hangi bir mal istemiyorum. Benim mükajahmi vermek ancak Allah'a aittir, 
Cünkü kendisinden bir $ey istenecek ve beklenecek oían CXdur/' 

Kavmi, kendisiyle oturmak igin Hz. Nuh'tan zayif kimseleri yanin- 
dan kovmasun talep etti. Dunun üzerine Hz. Nuh oniara §óyle dedi: 

"Ben imán edenleri kovacak degil i m; günkü onlar Rab'lerine kavu$acak- 
lardir . Eger onlari yanimdan kovarsam, iláhí huzurda benden davaa 
olurlar." 

Bir diger mana; ¡jüphesiz onlar, Rab'lerine kavujacaklar ve O'nun 
yakinhgim elde edecekJerdir. O halde ben onlan nasil kovanm? 

"Fakat ben sizi , Rabb'inize kavu$acagim bilmeyen ve cahilce davra¬ 
nan bir topluíuk olarak górüyorurn/' 

Bir diger mana: Ben sizi, imán edenlerin kiymetini bilmeyen bir top- 
luluk olarak górüyorum. 

Yahut siz, imán edenleri sefih góriip kendilenni basit insanlar ola* 
rak adlandiran cahil bir toplumsunuz. 

Yahut siz, itpnizde cehalet iyice yerle$mi$ ve kok salmi$ cahil bir 
toplumsunuz; arbk size vaaz ve uyan fayda vermez. 
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'Ey kavmiml Onlar, kámil bir imana ve Allah korkusuna sahip iken, 
ben onlan yanimdan kovarsam, ben i Allah'tan kim kurtarabilir? O'nun ben- 
den intikam almasini kim engelleyebiiir? Siz hi<¡ dü$ünmez misiniz? l>ü- 
^iinseydiniz, onlan kovma talebinin ve sizin ¡man etmenizi buna bagla- 
manin dogru olmadigini bilirdiniz. 


29-30. Áyetlerin Tasawufí tgaretleri 

Ku$eyrfdemi$tir kj: "'Allah Teálá'mn, "Ben, bu davetime knr$i!ik sizden 
herhangi bir mal (ve ilcret) istemiyorum’ áyetmde, peygamberleiin várisi 
otan álimlere, peygamberlerin edebiyle edeplenmeleri konusunda bir 
uyan vardir. 

Álimler de yaydiklan ilme kar$ilik insanlardan herhangi bir ücret 
istememeli, onlara ógrettikleri ilim ve yaptiklan uyarUara kar§ilik ken- 
dilerinden bir menfaat elde etmemelidir. Din adina yaphgi uyanlardan 
ve müslümanlara yaptigi vaazdan bir §ey elde eden kimselere, Allah. 
i$inde bereket vermez ve insanlar ondan ger^ek manada bir fayda gór- 
mez. Onlar bu yaptiklan ile ancak Allah'in gazabim elde edeler." 

Ben (íbn Aribe) derim ki: Bu durum, eger álim, bu i$leri yaparken 
insanlardan bir $ey bekliyor ve talep cdiyorsa dogrudur. §dyle ki §ayet 
kendisine bir §ey verilmese. halka ilim ogretmez ve vaaz etmez. Ancak 
álim, Allah nzasi iqin ilim ogretir, vaaz eder, sonra kendisine Allah nzasi 
ign bir §ey veril irse onu almada -in$allah- bir sakmca yoktur. Jeyhlerin 
ve velilerin, ziyaretlerine gelenlerden, kendilerini uyardiklan ve Allah'i 
taruttiklan kimselerden mal aldiklan olmu§tur. Bu. veren kimse ign bir 
kazanf ve Allah'a yaklapna sebebidir. insanlar asil kazana sadece Al¬ 
lah ign verdikleri mallanndan ve canlanndan elde ederler. Allah onlan 
rahmetiyle zengin eder. 

Allah Teálá'ntn, "Onlar¡n mallanndan sadaka al" (Tevbe 9/103) áyetinin 
tefsirini yaparken bu konuda agklama gegni§ti. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 

Hz. Nuh un kavmi, ona, ""Eger sen Allah'in peygamberi olsaydin 
Allah seni <;ali$ip kazanma derdinden kurtanrdi, sana tábi oíanla nn 
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yaptiklanni bildírirdi. Onlar sana ancak górünü$te tábi oluyorlar, \q 
álemlerinde tábi olmuyorlar" deyince, Hz. Nuh onlara §óyle dedi: 
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31. "Ben size, 'A/Jflh'm hazineleri benim yammdadir' demiyorum. 
Ben gaybt da bilmem. Ben bir melegim de demiyorum . Sizitt hor gór - 
dügiinüz kimseler ipin, 'Allah onlara asía bir haytr vermeyecektir' di- 
yemetn. Onlann kalplerinde olatii, Allah daha ¡yi biltr. Bóyle bir §ey 
dersem bengerfekten zalimlerden olurum *" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: Nuh laleyhissdám] kavmine $6yle dedi: 
"Ben size, ‘Allah'in hazineleri benim yammdadir' demiyorum Bóyle bir 
$ey sóylemedim ki istedigim zaman ondan alip harcayayim ve bfiyleoe 
ge<¿im me$guliyetinden kurtulaymn. Ben sadecebir insanim. 

Bir diger mana: Ben, baña ait olmavan bir geyi iddia etmedim ki siz 
benim sozümü inkár edip yadirgayasimz. Size óyle bir $ey sóylemedim. 
Ben Allah'in baña ilham ettiginin difunda bir $ey soylemiyorum ve yap- 
miyorum. Ben, "Allah'in Hazineleri, yani yok oían bir $eyin kendisiyle 
var edildigi kuwet benim yammdadir" demedim. 

Yahut ben, "Rüzgár, su ve benzerleri gibi kend i sinden bir^ok §eyin 
yeryüzüne indigi hazineleri benim yammdadir" demedim. Allah Teálá, 
her $eyin hazinesinin kendi katinda oldugunu §óyle beyan etmijtir: 

‘Her $eyin hazinesi (kaynagi, ash) bizim katimizdadtr; biz onlari belii bir 
ol^üyle indiririz" (Hirr 15/21-22) 
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Hz. Nuh [aleyKisselám], boy le bir iddiadan uzak oldugunu belirtti ve 
sonra joyle dedi: 

"Ben gaybi da bilmem." Ben, "Gaybi bilirim ve bdylece ashabimin 
benden gizledikleri, iclerindeki dü^íinceleri kendilerine bildiririm" de 
demiyorum. Benim yolum, onlan górdügüm ^ekilde kabul etmektir. 

Áyete $u mana da verilmijtir: Hz. Nuh dedi ki: "Ey kavmim, ben, 
imán edenlerin baña, (sizin soylediginiz gibi) basiretsizce ve kalpleriyle 
bir karar vermeden záhiren tábi olup olmadiklanm bilmiyorum." 

“fíen bir melegim" de demiyorum ki siz, "Sen ancak bizim gibi bir 
insansm" diyesiniz. 

"Ay rica ben, sizin hor górdügüntiz kimseler igin, 'Allak oniara bir hay ir 
vermeyecektir' diyemem. " Bundan kasit, zayif ve fakir müininlerdir. Yani 
ben, fakir olduklan ipn, sizin hakíx gordügünüz kimseler hakkinda, 
“Ailah oniara bir hayir vermeyecektir" diyemem. $üphesiz Allah'in oniar 
i^in ahirette hazirladigi, size dünyada verdiklerinden daha hayirlidir 

“Aliah onlarin kalplertnde oían hayn ve ba$ka $eyleridaha iyi bilir, Eger 
ben boyle bir $ey dersem, ger^ekten zalimlerden olurum ." 

Beyzáví demi^tir ki; " Hakir gtirdügíinüz kimseler igin, J Allah otilara 
bir hay ir vermeyecektir' diyemem" áyetinde, i$in gozlere isnat edilmesi, 
olayt mübalaga i le antatmak i^indir. Bunurüa fu duruma da dikkat qe- 
kilmi?tir: 

Káfirler, müminlerin manevi yónlerini ve sahip olduklan ahlSkí ke- 
malatlanru Hig dü$ünmeden sadece di§ halle riñe ve mallannin azligina 
bakarak onlan hor gordüler. Oniar, müminleri fakirliklerinden dolayi 
basit górdüler; £ünkü oniar dünya hayabnm ancak záhirine bakmakta 
ve o konuda da az bir $ey bilmekledir. Hal bfiyle olunca, onlara gore ki- 
min dünya malindan payi daha (jok ise en §erefli odur; dünya mabndan 
mahrum oían ise en dü?ük ve rezil kimsedir. 199 


IW BeyzAví, £wwírü t-Tenzíl, 1 /455* 
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31. Áyetin Tasa wuff ¡$aretleri 

Bir kimsenin veli olma si igin, (insanlann bekledigi cinsten) keramet 
gttstermesi §art degildir. Bazan keramet tííríi i$ler, istikameti düzgün 
olmayan kimselerde de ortaya pkabilir. Yine velinin, gayb hazinelerine 
vákif olmasi, gaybi bilmesi de §art degildir. Veli i<pn fart oían, dinin ha- 
ram kildigi ayip ve kusurlardan temiz ve uzak olmasidir. Velinin gayb 
álem inden gizli ilimler alip vermesi de $art degildir. Onun i<jin jart oían, 
kendisine gayb álem inde garantí verilen iláhí vaatlere güveninin tam 
olmasidir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Nuh'un [aieyhisseUml Kavminin Acele Azap Islemesi 

Hz. Nuh'un kavmi, kendilerine vaat editen azabin acele gelmesini is* 
tediler. Cenáb-i Hak onlann bu isteklerinden bahsederek $üyle buyurdu: 
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32. NmJTiiji fctfvmr dedz W: "Ey Nuh! Bizimle mucadele ettin ve 
mücadelede gok Herí gittin, Eger dogru soylüyorsan, bizi korkuttugun 
azabt ba§tmtza getir!' 1 

33. Nuh dedi ki: “Onu size sadece dilerse Allah getirir. Siz (Allah 
áeiz birakacak degilsiniz." 

34. "Eger Allah sizi saptirmak istiyorsa, ben size ogiit vermek is- 
tesem de ógiidüm size fayda vermez. Sizin Rabb'iniz O'dur. Siz O'na 
dóndürü leceksiniz ." 



296 


11. HÚD SORES! 32-34 


Cüz; 12 


Teffiir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: Nuh'un [aleyHsssUm] kavmi dedi ki: 'Ey 
Nuh! Bizimle mücadcle ettin ve müeadelede <¿ok ileri gittin. Bizimle gok ge- 
kijtin ve fazla muhatap oldun. Eger, peygamberlik davanda ve bizí kor- 
kuttugun hususta dogru scyiüyorsan, bizi korkuttugun azabi bafimiza g*’tir; 
günkü senin münazara ve vaazin bize tesir etmiyor." 

Nuh [aieyhisfii>i4in] oniara dedi ki: “Onu size ben degil sadece dilerse Al- 
!ah dünyada veya ahirette getirir. Siz , basuuza gelecek gazabi gen gevir- 
mede Ailah’i áciz birakacak degilsiniz. Vahut siz o azaptan kagarak iláhí 
kudreti ádz birakamazsuuz. Eger AUah sizi saptirmak istiyorsa, ben size 
ogüt vermek istesem de ogüdüm size fayda vermez. §üphesiz hakkinda §eka- 
vet (eehennemlik) hükmü verilmi? kimselere ogüt bir fayda vermez." 

Bu, onun sozlerinde higbir fayda olmadigini zanneden kimselere bir 
cevaphr. (Hz. Nuh'un sózü faydalidu, fakat o, nasibi olmayanlara fayda 
vermez). 

Bu áyet $una da birdelildir: AUah Teálá'mn bir kulun azgmhgini di- 
lemesi sahihtir. Allah'in muradinm diluida bir feyin olmasi imkánsizdir. 
Bunun igin §oyle denmi§tir: "Allah'm halktan muradi, onlann ju anda 
olduklan haldir." 

Nuh Uteyhisselám] sonra §dyle dedi: '‘Rabb'iniz, yani sizi yaratan ve 
sizde diledigi gibi tasarrufta bu Junan O'dur. Siz O’m dóndiirüleceksimz. 
O size amellerinizin kar$iUgmi verír " 


32-34. Áyetlerin Tasawufi i$aretleri 

tnsanlara vaaz ve uyan ile me$gul oían kimselerin hundan hig usan- 
mamalan gerekir. Bu kimseler, gokga uyanda bulunmu$ ve insanlar onJara 
uzaklagma ve inkar ile kar$ilik vermi§ olsalar bile, hig usanmadan davete 
devam etmeli ve §oyle demeliler: "Eger AUah sizin azgmligimzi istemijse, 
biz size nasihat etmek istesek de nasihatimiz size fayda vermez." 
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11. HÜD SÜRESl 35 


Hz. Feygamber'e NiiUahu aicyhi veselieml Teselli 

Hz. Nuh'un kissasini anlatmamn aman, Hz. Resülullah'a [saliaUahu 
aipyhí veseiiem) bir teselli oldugu i^in, Cenáb-i Hak bu kissa esnasinda ona 
hitap ederek §oyle buyurdu: 



35. (Resülüm!) Yoksa, "Bunu uydurdu" mu diyorlar? De ki: "Eger 
onu uydurduysam günahtm baña aittir. Bett sizitt i$lediginizgünahtart 
uzagtm." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Yoksa Kurey? káfirleri, Muhammed 
bunu yani bize okudugu áyelleri ve bizden dncekilerden verdigi haber- 
leri kendisi uydurdu J mu diyorlar? Onlara de ki: 'Boyle bir $ey yok, ta¬ 
raza, eger onu uydurduysam günahtm, yani bunun vebali size degil baña 
aittir. Bcn sizin iflediginiz günahtan, hakki yalanlayarak ve inkár ederek 
i$lediginiz cürümden uzagim/” 

35. Áyetin Tasawufí íjaretleri 

Halk tarafindan yalanlanma ve inkárla kar$ila$an bir kimse, asil 
halini Allah'm bilmesiyle yetinmeli ve kendisíni yalanlayanlara, Hz. 
Peygamber'in [saiialtahu aleyhi vesellem| kendisíni yalanlayanlara soyledigi 
gibi §óyle demelidir: "Eger onu uydurduysam günahim baña aittir.” 

Ibn Atáullah-i Ískenderí Hikem adli eserinde der ki: 

"Ne zaman, insanlann sana yónelmeyi^i yahut seni kdtüleyerek sal- 
dirmalan sana eziyet ver irse, donüp Allah'in senin hakkindaki bildigi 
ger^ek haline bak. Eger sea Allah'm senin halini bilmesine kanaat et- 
mezsen, O'nun ilmire kanaat etmeyi$in, insanlann eziyetiyle gelen mu* 
sibetten daha agirdir." 
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§eyh Zerrük [rihmehjllahukyhj, tbn Ataullah'm soziinü apklarken de- 
mi^tir ki: "'Bu boyledir; ^ünkü senin, Kalini Allah’m bilmesiyle yetinme- 
men, kalbine ve dinine zarar verir; insanlann eziyeti ise senin gerefine, 
bedenine ve dünyana zarar verir. Aynca insanlann eziyeti seni Allah'a 
sevkeder; bu da senin faydanadir. Halini Allah'in bilmesiyle yetinme- 
men ise seni insanlara yóneltir. Bu, gu üq geyi peginden getiren bir mu* 
sibettir: 

1. ínsanlara kargi yapmacik davramg ve gosterig iginde olmak. 

2. Mümkün oían büttín hallerde hallan nzasini aramak. 

3. Insania na kendisinin sahíp oldugu mertebeyi bilmesi ign ílmini, 
amelini ve halini ortaya koymak. Bütün bunlar kulun, halini Rabb'inin 
bilmesiyle yetínmemesinin alametidir. 

Kulun halini Allah'in bilmesiyle yetinmesinin alameti ügtür: 

1. Herkese kargi ihlásli davranmak ve her iginde ihlásli olmak. §óyle 
ki insanlann kendisini nerede ve nasil gordügüne hi( alding etmemek 
(her igini edebe uygun olarak Allah rizas i iqin yapip yoluna devam et- 
mek). 

2. Allah'in taaHni yapip razi olmadigi geyleri terkederek O'nun n- 
zasrni talep etmek; insanlar ona ister razi olsun íster kizsm, hi<; alding 
etmemek. 

3. Cenab-i Hakk'rn hüküm ve hikmetiyle üzerinde cereyan eden her 
durumda, halini Allah'in bilmesiyle yetinmek. 

ibrahim Teymí [rahmetuilahi aleyh] sohbetinde bulunanlardan b i riñe, 
"Insanlar benim hakkimda ne diyor?" di ye sordu; o / "Senin i^in góste- 
ng^dir!" diyorlar deyince, Ibrahim Teymí, 

"tgte gimdi amel etmek hog olur" dedi. Bigr-i Háfí [HhmemiiAhi aüeyh], 
onun bu soziinü igitince, 

"Vallahi o, halini Allah'in bilmesiyle yetindi, Allah’in bilmesi ya- 
mnda bagkasimn a raya girmesini istemedi" dedi. 
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Yine o derretir ki: "Kulun, nefsinin óvülmesiyle huzur bulmasi, 
onun ipn, günahlardan daba tehlikelidir." 

Ahmed b. Ebü'l-Havárí [lahnwtullahl aleyh) demi§tir ki: "Kim yaptigi 
bir hayirla taninmayi veya onunla amlmayi severse o kimse, ibadetinde 
Allah'a §irk ko$mu§ olur; ^ünkü Allah sevgisiyle amel eden bir kimse, 
amelini yüce sevgilisinden ba$kasinm górmesini sevmez" 

§eyh Ebü'I-Hasan-i §ázeli [whmetuilahi aieyh] demijtir ki: "ílmini # in- 
sanlann seni tasdik el mes i icin yayma, onu sadece Allah'm sen» tasdik 
etmesi igín ya y. Eger ortada kinanacak bir durum varsa §unu bilmek 
gerekir: Seninle Allah arasinda oían bir sebep, senínle insanlar aras in¬ 
da oían sebepten daha hay ir lid ir; <p-mkü Allah birincisini sana emretti, 
di gen ni ise yasakladi. Seni Allah'a sevkeden bir sebep, senin i<;in, seni 
Allah'tan alikoyan sebepten daha hayirhdir ." 200 


Hz. NuK'un [aJeyhisselim] Gemiyi Yapmasi 

Cenáb-i Hak, sonraki áyette, Hz. Nuh'un laieyhisseiám] kissasiru ta* 
mamlayarak $óyle buyurdu: 
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36. Nvh'a $oyle vahyedildi: Kavminden imán etmi$ oianlardan 
ba$kasi arttk imán etmeyecektir. Arttk onlartn yapmakta olduklarw- 
datt dolayt üzülme . 


200 tbn Atibe, ¡kázti ’l-Himem, s. 411 (Bey rat 2005 ) 
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37. Bizim gozetimimiz alttrtda ve vahyimize góregemiyi yap. Zaí- 
medenler hakktnda baña (bir $ey) sóyleme! Oníar mutlaka bogulacak- 
lardtrl 

38. Nuh gemiyi yapiyor, kavminden tleri gelenler ise yamna ugra- 
dtkfa onunla atay ediyorlardi. Nuh dedi ki: “Bizimle atay ediyorsu- 
nuz; biz de sizitt bizimle alay ettiginiz gibi sizinle alay edecegiz!" 

39. "O perifan edici azabttt kime geldigini ve o sürekli azabw ki- 
mía ba^tna inecegini yaktnda bileceksintz/' 

Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Nuh ' a $óyk vahyedildi: Kavminden , en ce¬ 
den imán etmif olanlardan ba$ka$i artik imán etmeyecektir ." 

Bu vahiy, Hz. Nuh oniann iginde 950 sene kalip kendilerini Allah 
Teálá'ya davet ettikten sonra yapildi. Onlardan bir adam ogluna geltrek, 
"Oglum, bu ihtiyar adami tasdik etme; benim babam ve dedem baña bu 
$ekilde emretti!" diyordu. Bu vahiy inip de Hz. Nuh onlann imarundan 
ümidini kesince, onlar iqin §oyle beddua etti: 

"Rabbim, kafirierden yeryüzünde ev bark sahibi hit; kimse biTükjna \hep- 

sitti helák et!)" (Nuh 7i/26). 

Allah Teálá ona ^oyle buyurdu: "Artik onlann yapmakta oldukla- 
n yalanlama ve eziyetten dolayi üzülme; mahzun olup kederlenme/' 
Allah, Hz. Nuh'a once onlann imamndan ümit kestirdi ve onlar i<pn 
kederlenmesini yaaskladi, sonra gemiyi yapmasmi emrederek $dy[«* bu* 
yurdu: 

"Bizim gozetimimiz altmda f bizim korumamiz ve nezaretimizle gemi¬ 
yi yap. Yahut herhangi bir muhafaza ve koruma aletine muhta<; olma dan 
bizden górerek ve i^iterek, sana nasil yapacaguu vahyetmemizle gemiyi 
yap." 

Rivayet edildigine gtire Hz. Nuh [a]eyhi«¡*iam|, gemiyi nasil yapata- 
gini bilmediginde, Allah kendisine, "Onu ku$un gógsu (kursagi) gibi 
yap" díye vahyettí. 
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§6yle de rivayet edilmi$tir: Gemí, góreni deh$ete dü$ürecek bir $e- 
kildeydi. Goge dogru uzun, en üstii dardi. Bu $eklin amaci, ^ok hizli 
gitmesi degil, güzel muhafaza edilmesiydi. Ancak birinci górü$, yani 
geminin kug gógsii jeklmde yapilmi? oldugu daha tercihlidir. 

ei-Esás isimli e&erde der ki: "Nuh'un laieyhiswiim] gemisi sac agacin- 
dan yapilmi^h. Bu aga(¿, Hindistan'dan temin edilen, yeryüzünün kolay 
kolay eski temed igi, agirca, siyah bir aga^tir." 

Bir dígcr rivaycttc $oylc denmi$tir: "Gcmiyi Nuh [aleyhisselám) yapti; 
Cebráil laieyhíssetam] ona nasil yapacagim tarif ediyordu. Geminin alt kis~ 
mi, normal gemilerin alt kismi gibiydi. En üstü 9ati gibiydi. 1$ kismi, evi 
andinyordu. Yanla rindan kapilan vardi." 

Soma Nuh (aleyH«eiarn|, kavminin heláki kesinle^ince onlara kar$i 
rikkate geldi, haklannda Allah'a müracaat etmeye niyellendi. Bunun 
üzerine AUah Teálá ona $óyle buyurdu: 

" Zulmedenler hakkinda baña bir $ey soyleme, onlarin durumu hakkin- 
da bir müracaatta bulunma; onlardan azabin giderilmesi iqin dua etme 
Onlar mutlaka bcguiacaklardir! Haklannda bogulma emri verilmi§ olup 
bu mutlaka yerine gelecektir, onu durdurmamn bir yolu yoktur." 

"Nuh gemiyi yaptyor, kavminden ileri gelen bir grup ise onun yanina 
ugradtkga onunla alay ediyordu. Qünkü o, sudan uzakta karada gemí ya- 
piyordu. Yahut Hz. Nuh'un [aieyhissdam] izzet ve gerefi, yaptigi i§e ters 
dü$üyordu; kavmi onun bu haline gülerek kendisine, "Peygamber ol- 
duktan sonra § imdi de marangoz oíd un!" diyorlardi. 

"Nuh onlara $oyle dedi: Bizimle alay ediyorsunuz, biz de bizimle alay 
ettiginiz gibi sizinle alay ederiz . Sizi dünyada bogulma azabi, ahirette de 
cehennem ate$inin azabi sardiguida biz de sizinle alay ederiz. O pericón 
edici azabtn , bogulma ve sonrasmda atente yanmanm ve sürekli azabm 
kimin bacina gelecegini yakmda bileceksimz. Bu azap, kiyamet günündeki 
ate$rir." 
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36-39. Áyetlerin Tasawufi t$aretleri 

tnsanlar veliden yüz <;evirdigínde ve veli onlann, kendisine tábi 
olmasindan ü mi di ni kestiginde üzülmemeli ve onlardan dolayi gam 
gekmemelidir. Allah her §eye kar§i veliye yeter fakat higbir §ey veliyi 
Allah'a muhtag oimaktan kurtarmaz. Hem halkin veliden yüz ^evirme- 
sinde onun kalbi ve bedeni ipn rahatlik vardir. Onlar veli ile alay cdin- 
ce o, Rinden joyle desin: "Siz bugün biziirtle alay ederseniz; hakikatler 
ortaya pktiginda, mukarrebín makamindakiler yüksek derecelere cikti- 
ginda ve báhl y oída olanlar a$agi derekelere dü$tügünde biz de sizinle 
alay ederiz." 

Seyhlerimizin §eyhi seyyidim Ali tmrání [rahmetullahi aleyh] sik sik 
derdi ki: "Ke?ke kiyamet kopsa da Allah yolunun er ki§ileri digerí erin- 
den bir aynlip ortaya ciksaí" Yahut bu manada §eyler soylerdi. 

Tufanin Ba$lamast 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette tufamn ha$lamasindan b.ihse- 
derek gfjyle buyurdu: 



0 jjí fe ¿:i üs ¿¡ j jjíli * 
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40. Nihayet emrimiz gelip de tundir kaynamaya baflay trica Nuh'a 
dedik ki: "(Canh qe$Hlerinin) her birinden birer p ift ile (bogulacagtrw dair) 
haklannda dncedenhüküm verilmif olanlar dtftnda aileni ve imán eden- 
leri gemiye yüklel" Zaten onunla beraberpek az kimse imán etmi$ti. 


Tefsir 

Cenab-i Hakbuyuruyorki: "Nihayet onlannbogulmasi yahut yeryü- 
zünün su la n ni fi§kirtmasi ve bulutlann yagmurunu bo$altmasina dair 
emrimiz geldigmde ve tandir kaynamaya haflaymra ..." Kaynayan tencere- 
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den sicak suyun hfkirmasi gibi, tandirdan su hgkjrdL Bu rada ki tandir, 
ekmek tandindir. Su, harikuláde bir olay olarak ¿5nce ate§ tandinndan 
hfkirmaya bafladi. Hz. Nuh'un kizi tandin tutugturmak ¡stediginde ate- 
fin ignden su ñfkirmaya ba$ladi. 

Bir rivayete gore bu, Hz. Ádem'e |ai«yhisseiámj ait bir tandir olup Hz. 
Nuh'a (aleyhisseiámj kadar gelmifti. Hz. Niih onda ate§ yakiyordu. 

Bu tandirm KCfe Mescidi'nde bulundugu da sóylenmiftir. Diger bir 
rivayete gore o, Hindístan'da bulunuyordu. 

Kaynayan tandirdan maksadin, yeryüzü oldugunu soy leyente r de 
□Imuftur. íbn Abbas da [radiyailahu anh] bu gfirüftedir. 201 

Su fifkirinca Nuh'a dedik ki: "Gemiye her bir hayvandatt erkek ve difi 
olarak b/rtr gifi a¡” 

Rivayet edildiginc góre Hz. Nuh [aieyhi$sel¿m|, geminin kapisinda 
durdu. Vahfi hayvanlar yanina toplandi. Erkekler sag yamnda, difiler 
sol yamnda bulunuyor, o da onlan gemiyebindiriyordu. Gemiye en son 
binen e§ek idi. Jeytan e$egin kuyruguna yapifmifti. Hz. Nuh, egegin 
gemiye binmesi ni istedi, e$ek adim atip ilerleyemedi; ginkü $eytan kuy* 
rugundan gen gekiyordu. Hz. Nuh, kizarak, "Hay yazik sana, seninle 
bírlikte §eytan da bulunsa gemiye bin!" dedi. Bóylece feytan e§elde bir- 
likte gemiye girdi; geminin en arka kismina oturdu. 202 

Áyet fóyle devam cdiyor. "Ona aynca $dyle dedik: 'Haklannda bo- 
gulacaklanna dair ón ceden hüküm verilmi$ olanlar dtpnda, gemiye aileni, 
müslüman oían harummi, ogullanm ve onlann kadinlarim da al" * Bo- 
gulanlardan maksat Hz. Nuh'un oglu Kenan ve harumi Váile'dir. Bun- 
lann ikisi kifirdi. 

"Sana imán edenieri de gemiye al! Zaten anunla beraber pek az kimse 
imán etmi$ti ." 


201 Rivayetler i<pn bk. Sa'Iebí, tW-íteyifn, 3/321-322 (Beyrut 2004); Süyüli, ed-Dürrü l- 

Mmsúr, i/422. 

202 bk. Süyüti ed-ÜÜrríi 'l-Mvnsúr, 4/428; Begavf, Meátimü't-Tenzil, 2/384 (Beyrut 2002). Ibn 
Adbe 1 ni n metni kisadir; mana, Begavfnin rivayetinc góre verildi. 
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Denildigine góre, imán edenler toplam yetmi§ dokuz ki^iydi. Buri¬ 
lar Hz. Nuh'un müslüman kansi, Hám, Sám ve Yáfes ismlnde ü<; oglu 
ve onlann hammlari íle diger insanlardan kadin ve erkek yetmi§ iki ki- 
§iydi. 

Bir hadiste gdyle buyrulmuftur: "Sám, Ampiar r m babasidir; Vc/cs, 
Rumhr'm babasidir; Hám be Habe$liler'¡n babastdir . "^Bu hadisi Jbn Atiy- 
ye nakletmi^tir. 204 Sáffát süresinde hundan farkli bir rivayet gelecektir. 
Tercih edilen de o rivayettir. 

Beyzáví demigHr ki: "Rivayetedildigine gfire Hz. NuH, gpmiyi iki se- 
nede tamamladi. Geminin uzunlugu 300 zirá, geni$ligi 50, yüksekligi i se 
30 zirá idi (Bir zirá yakla$ik 25 cm'dir). Hz. NuK gemiyi üg kat yapti. En 
al tina hay varüan ve vah§i hayvanlan yükledi. Orta kata insania n yerle§- 
tirdi; üst kab da kuglara tahsis etti." 205 En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


40. Áyetin Tasawufí ígareftleri 

Hak Teálá buyuniyor ki: "Sevdigimiz bir kul i^in bütün ayiplardan 
tam manasiyla temizlik emrimiz geldiginde, kalp ocagi gayb ilimleriyle 
kaynadiginda, fikir gemisi tevhid denizinde ve birlik sirlan i^inde akip 
gittíginde, ona deriz ki: 

"§eriat ve hakikat ilminden, hikmet ve kudret ilminden, maddi ve 
mane vi ilimlerdea beden ve ruhlara ait it imden, mülk ve melekut il¬ 
minden birer qift al. Muhabbet ve sevgi ehlinden sana simsiki sania alan 
beraberinde ta§i; ancak hakla rinda Hak'tan uzak kalmasina hükmedi- 
lenler hari<;. Aynca kullar ipnde velilige imán edenleri de beraberinde 
tagi. Onu iláhí tevñke ula$hracak ve istikamet üzere tutacak y oliara yak- 
la? hr; ta ki Hak Teálá onu muhabbet ve sevgi ehli kimselere yakla^hra- 
rak kendisine ihsanda bulunsun " 

Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yarduntyla 
mümkündür. 


203 Hadis ifin bk. Tirmizí, Tcfcíru Súre (38), 4 (nr. 3242); Ahnwd, Müsnrd, 5/ 9, 

204 Ibn A byye, eí-M uharrerü 7- Vedi, 3/172. 

205 Beyz^ví, Lni'árü'i-lenzíi, 1/456-457 
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Gemiye Bin¡$ 

Hz. Nuh, sonra müminlcrin gemiye binmelerini emretti. Cenáb-i 
Hak bunu $u §ekilde beyan buyurdu: 
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41. A/if/f dedi k¿: "Gemiye binin! Onun yüzitp gitmesi de durmast 
da AllaWm adiyladtr. §üphesiz ki Rabbim (ok bagtflayan, fúk merha- 
met edendir" 

42. Gemi, daglargibi dalgalar arastnda ortlan gotürüyordu. Nuh, 
gemiden uzakta bulunan ogluna, "Yavrucugum! (Sen de) bizimle bera- 
ber b\n, káfirlerle beraber olma!" diye seslendi, 

43. Oglu, "Beni sudan koruyacak birdaga stgtnacagtm" dedi. Nuh, 
"Bugün Allah'tn rahmet ettikleri hari$, O'nun azabtndan korunacak 
kimse yoktur" dedi. O anda aralanna dalga girdi, bóylece oglu bogu- 
lanlardan oldu . 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Nuh, kendisiyle birlikte bulunan)ara, 
'Gemiye binin ve onda gidin' dedi ." Rivayet edildtgine góre, gemiye re- 
ceb ay trun ilk günti bindiler Receb ayinin onuncu günü bindiklen de 
soylenmistir Gemí Cüdi dagina a$ure günü indi. 
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Hz. Nuh'un so 2 ü §oyle devam ediyor: “Onun yilziip gitmesi de dur- 
masi da AUah'm adiyiadir. " Yani gitme aninda Allah'in isminin bereke- 
fciyle gidersiniz. Yahut giderken ve dururken Allah'in ismini zikredcr- 
siniz. 

Rivayet edildigine góre, Nuh [aleyhisselám) geminin gitmesini istedi- 
ginde "bismilláh" diyordu, gemí gidiyordu. Geminin durmasmi istedi- 
ginde yine "bismilláh" diyordu, gemí duruyordu. 

"$üphcsiz ki Rabbim qok bagi$layan r qok merhamet edendir. " Eger Allah 
sizin haddi a$maJanmzi affetmeseydi ve size merhamet etmeseydi sizi 
kurtarmazdi. Bunun üzerine AUah'a teslim olarak gemiye bindiler ve 
gittiler. 

"Gemí, daglargibi daigalar arasmda onlari gótürüyordu. " Dalga, suyun 
galkalanmasi aninda üzerinde o1u§an §eydir. Yani her bir dalga, tufan» 
dan dolayi kümelenmesi ve yükselmesiyle daglar gibiydi. Bazilan, ' Su 
yer ile gok arasini kapatti ve gemí suyun iginde gitti" demi$lerdir ki bu 
gorü$, sabit (ve sahih) degildir. Bu durumda daigalar daglar gibi nasil 
olur? Me$hur oían gorü^e gore su, daglann tepesinde 15 zirá yükseldi. 
Bu górü^e gore, dalgalann daglar gibi yíikselmesi azabin ba$lamasin- 
dan oncedir. 

Áyet foyle devam ediyor: '“Nuh, oglu na seslendi." Bu oglu Kenan 
idi. Onun gayri me$ru ili^kiden olu§tugunu soyleyenler olmujtur ki bu 
hatadir; ^ünkü peygamberler, harumlanrunzina etmesinden korunmu?» 
lardir. “(Nuh'un kansi ileLüi'un kanst) Onlara hainlikettiler” (Tahrím 66/10) 
áyetinde kastedilen hiyanet din konusundadir. 

“Oglu uzakta idi. H Yani oglu ge miden uzak bir yerdeydi; babasindan 
veya onun dininden uzakla$mi$ti. Nuh laleyhisselámj ona, 

"Yavrucugum! Bizimle beraber gemiye bin; din ve mekán olarak 
kafir leric beraber bulunma, diye ses¡endi. " Oglu kiifrünü gizledigi i^in Hz. 
Nuh onu mümin zannediyordu. 

" Oglu, 'Bent sudan koruyacak bir daga stgtttacagim; ben bogulmamí' 
dedi. Nuh f 'Bug un Allah’m rahmet ettikleri hariq, O'nun azabmdan koruna - 
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cak kimse i foktur' dedi." Yani bugünkü azaptan kurtaracak oían sadece 
rahmet sahibi, merhamet edenJerin en merhametlisi Allah'tir. 

Diger bir mana: Bugün azaptan komnacak olanlar sadece Allah'in 
acidigi kimselerdir; Allah'in rahmet ettiginin di$mda kimse bu azaptan 
korunamaz. 

Bir diger mana: Bugün Allah'm azabindan korunacak kimse yoktur; 
fakat Allah kime acuni$sa o korunmujtur, 

Bir diger mana: Bugün azaptan kurtaracak kimse yoktur: fakat mer¬ 
hamet sahibi Allah diledigini korur. 

"O anda Nuh ile oglunutt arasma dalga girdi ve oglu suda bogulanlardan 
oldur 

Rivayet edildigine güre oglu, kendisi iqn camdan birev yapti; yiye- 
cek ve igecegini yamna aldi. Sular kabannca evle birlikte suyun üstiíne 
<^kti. Allah Teáiá ona bevl hastaligim musallat etti; nihayet bo§alttigi 
bevl suyu i í inde boguldu. Onun durumunu en iyi Allah Teáiá bilir. 

41-43. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Árif, fená denizine dalip hissinden ve maddi $eylerden uzakla^b- 
gmda, ig álemi siriann mana denizine bitijtiginde, fikir gemisi zat deni- 
zinde ve iláhí sifatlann nurlan ignde akip gider, O zaman árif, kendi- 
sine t&bi olanlara der ki: "Ona binin; onun gitmesi ve durmasi Allah'm 
ismiyledir. güphesiz Rabbim, ;ok affedici ve ?ok merhamet edendir. 
í^ünkü O, sizi stfat ve tecellileri ile sanp kendis inden gelen bir rahmet- 
le kendisine ula$ttrdi; yoksa sizden kaynaklanan bir sebeple kendisine 
ula$tirmadi." 

O zaman fikir gemileri onlan daglar gibi dalgalar arasindan akip 
gdtürdü. Bunlar, zat denizinin tecellisiyle olu§an dalgalardir. Gízli ve 
safi oían ezeli a$k, sahili olmayan bir denizdir. tláhf sifatlann nurlann- 
dan ortaya 9 kan, onun dalgalandir. Yani varliklarda gdzüken nurlar, 
o denizin dalga landir. Bu dalgalardan (iláhí tecellilerden) 90 k büyük 
olanlara "teyyár" denir. Bunun i^in $dyle denilmijtir: 
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"Árifler zat denizine ve iláhí sifatlann co$kun dalgalan arasina Sa¬ 
lariar; onlar sulann denizine ve nurlarun dalgalanna dalip sirlannin 
mane vi yardimiyla onda seyrettikle rinde, kabaran dalgalann (tecelli ve 
nurlann) onlara ^arptigmi gorürsün. Bindikleri mana gemisi, otilan dal¬ 
lar gibi manevi dalgalar i chinde akip gÓtiiriir Bugün, Allah'in merhamet 
edip koruduklan hari( kimse Allah'in em rinden (azap ve ímtiharundan) 
korunamaz. Allah Teálá merhamet ettiklerini Muhammedi sünnet dagi¬ 
na sigindinr ve o kimse kurtulanl ardan olur," 

Digerlerinin ise aralanna dalga girer ve mana denizinde bogulup 
giderler, I 5 onlara kan$ik gelir, hakikati goremezler; Allah'in kendileri- 
ne hulul ettigini (vücutlanna girdigini) veya kenditeri ile birlegip bütün- 
le$tigini soylerler yahut hikmeti ve hükümleri ortadan kaldirirlar, helák 
olurlar Bu tehlike, baginda mahir bir kaptam (kámil mür^idi) olmadan 
maneviyat denizine datan kimseler iqindír. Voksa, kámil mür?id onu 
kurtulu? gemisine sevkederdi. Bu gemí, záhirde Hz. Muhammed'in [sai- 
lallahu aleyhi veseiieir] getirdigi seríala sanlmak ve asil hakikate ula$maktir 
Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüee Allah'in yardimiyla müm- 
kündür. 


Tufaran 

Cenab-i Hak, hundan sonraki áyette, tufantn bitienden bahsederek 
joyle buyurdu: 





44. Nihayet, "Ey yer, suyunu yutl Ve eygok, (suyunu) tutí" denildi. 
Su gekildi; if bitirildi; (gemí de) Cüdi (dagmm) üzerine oturdu ." Zalim - 
ler toplulugu rahmetten uzak olsunt” dettüdi. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Nihayet denildi ki: Ey yer, suyunu yut! 
Ve ey gok f suyunu tutf" Bunu diyen Allah Teálá'dir. Cenáb-i Hak yer- 
yüzüne, "Senden <pkan ve gozeler halinde h$kiian suyunu yut!" emri- 
ni verdi; bunun üzerine suyun kaynamasi durdu ve yerden gkan sular 
gen t^kildi. Cenáb-i Hak gokyüzüne de, "Suyunu tut; yagmur yagdir- 
mayi durdur!" emrini verdi, yagmur kesildi. Rivayet edildigine gfire, 
gokyüzü her tarahndan yagmur bo$altti; yagmurun indigi veryüzü de* 
nize donü$tü. 

Beyzavi demijtir ki: "Yer ile goge, ilim sahipleríne Kitap edilir gibi 
hitap edildi ve onlara emredildigi gibi emredildi. Bu hitap, yüce Allah'm 
sonsuz kud retiñí gostermek ve onlann kendilerínden olmasim istedigi 
geylere hemen boyun egi§lerim temsil i^in yapildi. Onlar Hábil hükme 
hemen bogun egdiler, Cenáb-i Hakk'in azametinden ^ekinerek ve can 
yakia azabindan korkarak derhal emrine uydular." 

"Su <¡ekildi; fi$kirmasi azaldi fakat gkan su tam kurumadi. Í$ bitirií- 
di ; Allah, káfírlerin heláki ve müminlerin kurtulmasiyla ilgili vaadini 
yerine getirdi. Gemí de Cüdt üzerine olurdu.” 

CGdí, Musul'da bir dagdir. Onun $am'da bir dag oldugu da soylen- 
mi$tir. Daba onceden ge^tigi gibi, gemi a$ure günü (muharrem ayinin 
oriunda) karaya indi. Hz. Nuh [aleyhisselim], o gün ^ükür olarak oru^ tut- 
tu; bu oru£ sünnet oldu. Ri va yete gore gemi su üstünde al ti ay kaldi. 

“Zalimler toplulugu rahmetten uzak olsun yani helák olsunlar, denildi." 

"Uzak olsun" ifadesi, mecazen, "helák olsun" manasindadur ve bu 
ifade ozellikie beddua i^in kullamiir. 

Beyzávf demijtir ki: "Gordügíin gibi bu áyet, son derece fesahatle 
ifade edilmi?tir Áyet lafzindaki manarun büyüklügü, nazmuun güzel- 
ligi, anlahlan hali, bozuk ifadeden uzak olarak en lusa $ekilde ifade et- 
mesiyle ger^ekten gok güzel bir belágat ómegidir. Haberlerin metfuil 
sígasiyla dile getirilmesi, i$i yapanin büyüklügünü gostermek i^indir. 
Qünkii bu i$i yapamn kim oldugu, olayin kendisinden bellidir. Olay 
oyle büyük bir i§tir ki onu yapara soylemeye gerek yoktur. Zira insa- 
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mn zihni bu deh?etli olayi kimin yaptigim bildigí i^in ba?ka birí zaten 
aklma gelmez. §üphesiz bu tur i?leri yapmaya tek ve kahhár oían yüce 
Allah'tan ba?kasi gü^ yetiremez." 20 * 

§oyle bir soru sorabilirsin; "Suda bogulma azabi (tufan), bütün 
dünyayi kapladi; halbuki Nuh [aieyhisseiiml, bütün Insanlara gonderilmi? 
degildi. AJlah Teálá da, 'Biz, bir peygamber gdndermedikge azap edici d?gi- 
íiz'Osra 17/15) buyurmaktadir. Bu durumda tufanin umumi olmasi nasil 
oluyor?" 

Bu soruya verilecek cevap ?udur: ínkár olayi, o zamanda ya?ayan 
bütün insanlan kaplamt?ti. Halbuki bulüga eren ínsanlann delil ve na- 
zar yoluyla yüce yaraticinm varligint ve birligini bilme imkánlan vardi. 
Ay rica insanlann iláh? hükümleri ogrenme konusunda Hz. Nuh'a gel- 
me kudretlerí de mevcuttu. Onlar bu iki noktada kusur igleyip geregini 
yapmadilar. Bir de §u var: O devirde bütün yeryüzünde insanlar yerle?- 
mi? degildi. Mevcut insanlar da Hz. Nuh'ur davetini i?ittiler fakat onu 
ínkár ettiler. Bunun iqin azap umumi oldu. En dogrusunu Allah Teálá 
bilir, Geni? aqiklama iqin, tbn Atiyye tefsirinde, "Bizim nezaretimizde ge- 
miyi yap " áyetinin tefsirine bakiniz, 

44. Áyetin Tasawufí t$aietíerí 

Kalbe semavi il&hi váridatlar ve insani derinden sarsan nefsani h al¬ 
ie r pe? pe$e geldiginde, akJm bastan gitmesinden ve hepten iptal olma- 
sindan korkulur. O zaman, "Ey nefis topragi, suyunu gek ve sakin ol! 
Ey váridatlar semasi, aki?mi kes!" denir. Su ^ekilir, yani mane vi halin 
heyecam azalir, i? denge ile bitírilir, fikir gemisi akil daginda karar kilar; 
boy le ce ?eref ve kemali elde eder. Qünkü akil iki deniz arasinda perde ve 
ge^i? górevi yapar; akil hakikate Kakkiru verdigi gibi, ?eriata da hakkini 
verir. Her ?eye bakkini verir; her hak sahibinin hak ettigini tam olarak 
kendisine verir. O noktada, "Bu makamdan geri kalanlar, nefsini hevá 
hapishanesine atarak ve kasvet karanligi igne iterek ona zulmedenler 
rahmetten uzak olsun" denir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


20fi BfV7áví, Envarii 'f-TetizlI, 1 /458. 
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Hz. Nuh'un uieyhfeseiini Gerf ek Ehli Olanlar 

Hz. Nuh'un oglu Kenan, sudabogulanlarlaberaberbogulunca Nuh 
lúleyhíbselám] Rabb'inden, ailcsini kurtaracagina dair vaadinin hakikatmi 
anlamak istedi. Allah Teálá onun bu somsundan bahsederek $oyle bu- 
yurdu: 



J ü ]J <^¿21 6] SO j 









45. Nuh Rabb'ine hitap ederek dedi ki: "Ey Rabbim! $üphesiz o¿- 
ium da ailemdendir. §üphesiz senin vaadin haktir ve sen hüküm veten - 
lerin en ádilisin/’ 

46. Aílah buyurdu ki: Ey Nuh ? O senin atienden degildir. O, salih 
olmayan bir i$tir. O halde hakkmda bilgi sahibi oímadtgtn bir §eyi 
benden isteme! Ben sana cahillerden olmaman ¿fin ogiit veriyorum . 

47. Nuh dedi ki: “Ey Rabbim/ Ben settden hakkmda bilgim olma¬ 
yan §eyi istemekten sana sigtmnm. Eger beni bagiflamaz ve baña mer- 
hamet etmezsen , ben zatara ugrayanlardan oturum 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Herkesin suda bogulmasindan sonra 
Nuil, Rabb'ine hitap ederek dedi ki: 'Ey Rabbim! $iipitesiz ogtum da ailemden¬ 
dir."' Bu, Nuh'un hitabidir. Yahut o, "Nuh faieyhisMiim] Rabbine hitabin¬ 
da ne dedi?" sorusunun cevabidir. Hz. Nuh §oyle demi^tir: 
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"Rabbim, oglum benim ailemdendir; sen baña ailemi kurtaracagi- 
m vaat ettin. §üphesiz senin vaadin haktir; onda soze aykinlik yoktur. 
Oglum un durumu ne idi ki helák oldu? Sen hüküm verenlerin en giizel 
hüküm verenisin; i;íinkü sen hüküm verenlerin en álimi ve en ádilisin. 
Ben, senin oglumun bogulmasina hüküm vermenin hakikatmi bileine- 
dim. Vahut sen, verdigin hükümde pek fok hikmet sahibisin, ben onun 
bogulmasindaki hikmeti anlayamadim." 

"AHah Teálá buyurdu Jti: Ey Nuh! O senin atienden degildir ; günkü 
o, sana dinde muhalefet etti (seni ink&r etti). Kafir ile miimin arasinda 
veláyet (yakin dostluk) bulunmaz. O, salih olmayan bir ameldir; yan; o, 
bozuk ame! sahibidir." 

Áyette, oglunun bizzat kendisine "amel" dendi, bu onun yaptigi 
ijín k&tülügünü mübalaga ile anlatmak i^indir. 

Áyete degijik okuyu$lara güre §u mana lar da verilmijtir: 

O, inkár gibi kdtü bir amel i§ledi; bu sebeple senden uzakligi hak 

etti. 


Senin sualin, salih amel degildir. 

Senin asliru bílmedigin bir §eyi istemen, salih amel degildir. 

"O balde dogru olup olmadigi hakkmda bilgi sahibi olmadtgiti bir §eyi, 
onun yüzuñe vákif olana kadar benden isteme!" 

Cenáb-I Hak, sonra Hz. Nuh'a <Jgüt vererek $oyle buyurdu: 

"Ben sana cahiüerden olmaman ifm ógüt veriyorum. Vani seni kadere 
uygun olmayan jeyleri isteyen cahíllerden olmayasin diye uyanyorum. 
Halbuki ben oglunu, 'Ancak haklannda hüküm verilenler hari f' sózümle, 
zaten kurtul anlardan hari^ tutmu$tum." 

Bu áyette, Hz. Nuh laleyhisseiam] cahil olarak vasiflanmadi; bilakie o 
hale dü$memesi igin Allah kendisine ogut verdi. Oglunun kurtulanlar- 
dan ayn tutulmasiyla birlikte Hz. Nuh'u büyle bir suale sevkeden $ey, 
ogluna kar$i §efkatinin agir basmasidir. Bunun sebebi de oglunun, hak- 
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kinda helák hükmünün verilenlerden oldugunu kesin olarak biLmeme- 
sidir. 

Nuh [áieyhiwiam] dedi ki: “Ey R abbim! Ben, gelecekte senden dogru- 
lugu hakkmda bilgim olmayan $eyi istemekterj sana sigmirtm. Eger haddi 
a$arak yaphgmi bu i§te beni affetmez, lutuf ve ih&aiunla tóvbemi kabul 
ederek, beni hayra ula$tirip gelecekte hata etmekten koruyarak baña 
merhamet etmezsen, sana kar§i edebimi bozdugumdan dolayi ben jarata 
ugrayanlardan olurum!" 


45-47. Áyetlerin Tasawufi t$aretleri 

Vertecübr (Rúzbihán-i Baklí) demijtir ki: "Allah Teálá, peygamberi 
Hz. Nuh'a raieyhiüselám], sadece kadere uygun §eyleri istemesi konusunda 
edep ógretti. Hak Teálá'nin ezelf ilmindeki mura dina uygun olmayan 
her dua, dua edenin muradi dogrultusunda bir sonuq vermez, 

"O, salih bir amel degildir " áyetinin manasi, "Onun ameli sünnete 
(iláhi hükme) uygun degildir" demektir. 

CenSb-t Hak, sonra Hz. Nuh'a ógüt vererek $óyle buyurdu: "Cahil- 
lerden olmayasin diye sana ógüt vertyorum. "Cahil, Allah'in kaderdeki hük- 
münü bilmeyen kimsedir. Áyetín manasi $u olur: "Seni, dua ve istegin- 
de usule aykin olarak kotü edep i^inde olmaktan uzak hituyorum." 207 

tbn Atáullah-i Iskenden, Hikem adli eserinde der ki: 

"Asil i| r senin Allah'tan bir jey istemen degil, O'ndan bir $ey ister- 
ken edep sahibi olmandir." 


Gemirán Karaya lni$i 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, Hz. Nuh'a gemiden inmesini 
emrederek $oyle buyurdu: 


207 Rüzbíhán-i Baklt AráisU 7 -Beyin, 2/122. 
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46. Dettildi kv **Ey Nuh! Sana ve seninle beraberbuiunan ümmctte¬ 
re bizdett selárn ve bereketlerle (gemí de ti) in! Birtaktm ümmetler olacak 
Ici biz onlan (belirli bir zurrían dünya nimctleriyle) faydalandiracafyz, 
sonra kendilerine (ahirette) can yaktct bir azap dokunduracagiz. 

49. (Resúlüm!) í$te bunlarsatta vahyettigimiz gayb haberlerinden- 
dir. Bundan once onlan ne sen biltyordun rte de kavmin. O balde sab¬ 
ré t. $üphesiz hayirh ákibet, müttakiler igindir, 

Tefsir 

Cenáb-i Hak $oyle buyuruyor: "Dettildi ki: Ey Nuh! Yeryüzünü imar 
etmek bizden bir selám ve seiámetle gemiden in." Yani tarafimizca ko- 
runup gozetilerek, sikinti ve tehlikelerden korunmu$ olarak gemí den 
in. Yahut bizden sana bir selámla in. Sana ihsan ettígimiz bereketlerle, 
neslindeki artilla in. Óyle ki sen bu halinle insanlik i^in ikinci Ádem 
oldun. Yahut sana ihsan edilen bereketle in. 

"Sana ve seninle beraber bulunan ümmetiere bizden selám i*e bereketlerle 
in!'' Onlar, seninle bírlikte olanlardir yahut seninle birlikte oíanla ni an 
türeyecek nesilierdir. Daha sonraki ümmetler, Hz. Nuh'la birlikte clan 
kimselerden sogalip dagilmi§lardir. Buradaki (selám ve bereketle r ve- 
rílen) ümmetlerden murat, müminlerdir. Pe^inden gelen $u áyet buna 
delildir: 

"Birtalam ümmetler olacak ki biz otilan dünya nimetleriyle faydalandi- 
racag iz, kendilerine orada geni§lik verecegiz. Sonra oniara ahirette can ya- 
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ktct bir azttp dokundurcagtz.’’ Burilar da Hz. Nuh'un zürriyetinden gelen 
káfirlerdír. 

Onlann, Húd, Salih, Lút ve $uayb'in kavmi oldugu da soylenmijtir. 
Can yakia azap, dünyada bailarina gelen heláktir. 

"Resúlüm! í$te bu kissa yahut Nuh'un haberi, sana vahyettigimiz 
bazt gayb haberlerindendir . Onlari bilmek i^in vahíyden bajka bir yol 
yoktur. Hundan dnce otilan ne sen ne de kavmin biliyordunuz . Eger onla- 
n sana vahyetmeseydik, senin ve kavminin enlardan haberi olmazdi. 
Bu, senin peygamberliginin bir delilidir; £ünkü sen Kureyjliler'den hi£ 
aynlmadin, onlardan ba$kasma kanjmadin (bu haberlezi dgrenecegin 
kimselerle bulujmadin). Boylece ortaya tpkh ki o, A11 ah kahndandir. $a- 
yet seni yalanlarlarsa sabret; $üphesiz ákibet, miittakiler ipndir." Sen de 
müttakilerin en büyügusün. O halde, dünyada iláhi yardim, zaíer ve 
izzetle ákibet senin oldugu gibi, refik-i aiáya (en yüce dosta) kavugarak 
ahirette güzel ákibet de senin olacaktir. 

Áyete §u mana da verilmijtir: Resúlüm, Nuh'un sabrettigi gibi sen 
de kavminin eziyetíyle birlikte di ni tebligin mejakkatine sabret. §üphe- 
siz dünyada iláhí yardim ve zafere ula$arak ahirette de cennete kavuja- 
rak güzel ákibet müttakiler tundir. 


48-49. Áyetlerin Tasawufí t^aretleñ 

Mürid, tena filláh mertebesinde temkin haline ula$tigi ve fikri maddi 
álemden ^ekilip yücelik llemine yükseldigi zaman kendisine denir ki: 

"Rabb'inin azametini müjahededen sonra, kulluk edeplerini yerine 
getirmek i<pn beki makamina in, haklann korundugu áleme in. Yahut 
iláhí izin ve temkinle, yakinde yüksek páyeye ulajmij olarak hazlann 
clde edildigi yere in. Bunu jehvetine uymak ve madde ile zevklenmek 
i^in degil, iláhí marifet ve scvgini arhrmak iifin yap. Bizden bir selámla 
in. Yani gen donüjten veya jekavete düjmekten selámet iqinde olarak, 
sana ve sana tábi olanlara ihsan edecegimiz bereketlerle in. Bunun iqin 
§oyle denmíjtir: 
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"Kim beká haline (sürekli Allah ¡!e olacagi beká bitláh makamma) 
dóncrsc §ekavetten (kotü ákibetten) emin olur." 

Yine árífc denir ki: "Nice ümmetler var ki sana tábi olmaktan uzak 
kalip hak y o Idan sapnu^lardir Onlan dünyada heválanna tábi olarak 
bir müddet fáni nimetlerle faydalandinnz, sonra o niara ahirette taiafi- 
mizdan manen perdelenme ve kótü hesap azabini tattinnz. Bunlar sana 
vahyettigimiz manevi váridatlardir. Ey ári£, bundan once onlan ser ve 
sana tábi olanlar bilmiyordunuz Artik bu yolda ba$ma gelecek sikintlia¬ 
ra sabret. §üphesíz cemal (güzellik ve iyilik) celálle (kahir ve imtihanla) 
birliktedlr. Güzel son, müttakilerindir." En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Hüd (aieyhissciáml ve Kavimntn Kissasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Hüd'un kissasindan bahsederek 
fdyle buyurdu: 
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50. Ád kavmine de karde$leri Húd'u g&nderdik. Dedi ki: "Ey kav- 
mim! Aliah'a kulluk editt . Sizin O'ttdan ba$ka iláhtmz yoktur. Siz «i- 
dece iftira edtyorsunuz." 

51. "Ey kavmimt Ben, bu davetime karftltk sizden bir ücret iste- 
miyorum. Bertim iicretimi vermek, ancak beni yaratana aittir. Hálá 
akítmzt kullanmayacak tnistniz?" 
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52. "Ey kavmim! Rabb'inizden affvuzi isteyin; sonta O'na tóvbe 
edin ki üzerinize bol bol yagmurgóndersin ve kuwetinize kuwet kat- 
sin. Günah ifleyerek (Hak'tati) yüz gevirmeyitt." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyurayor ki: “Ád kavmine de kardefleri Hüd'u gónde r- 
dik. Otilara dedi ki: Ey kavmiml Sadece Allah'a kulluk edin. Sizin O'ndan 
ba$ka ibadet editmeyi hak eden iláhmiz yoktur, Siz, putlan iláh edirnnek- 
le AUah'a sadece iftira ediyorsunuz” 

"Ey kavmim! Bcn, bu tebligi ve davetime kar$tltk sizden bir ücret istemi- 
yorum ki size agir gelsin veya bu yüzden beni su^layasimz. Bettim ücrt r- 
tim, ancak betti yaratana aittir ." 

Bütün peygamberler kavimlerinp bu gekilde hitap etmi§lerdir yani, 
”Biz bu davetimize kar$ihk sizden herhaugi bir ücret istemiyoruz, bizim üc- 
retimizi vcrmek attcak álemlerin Rabb'i Allah’a aittir" demi§lerdir. Bunu, 
tóhmeti ortadan kaldirmak ve nasihatlerini ihlásla yapmak igin soy le- 
mijledir; {ünkü nasihat insanlardan bir beklentí ipnde yapildigi sílrece 
fayda vermez. 

Áyet §oyle bitiyor: "Hala aklmtzi kullanmayacak tmsintz?" Aklinizi 
kullansaniz da hakki bábldan, dogruyu hatadan ayirtedip tamsamz ol- 
maz mi? 

Hz. Hüd [aleyhisselám] sozüne $óyle devam ediyor: "Ey kavmim! l^ine 
dü$tügünüz firkten dolayi Rabb'itiizden affmizi isteyin; sonta O’na Wvbe 
edin ; sonra emrethgi ve yasakladigt hususlarda itaat ederek O'na do- 
nün." Yahut günahlardan tóvbe edin; tünkü günahlardan tóvbe etmek 
ancak imán ettikten ve §irkten temizlendikten sonra ge^erli olur 

tstigfar ve tóvbe edin ki Allah size bol bol yagmur góndersin ve 
kuwetinize kuwet kat&rn; kuwetinizi artirsin, size daha fazla kuwet 
versin. 
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Hz. HÚd [aleyhisselim], onlan once Allah'a davet etti, sonra kendi- 
lerine bol yagmur ve daha fazla kuwet sahibi olma y i vaat etti. Bóyle 
yapmasinin sebebi §u id i: Onlar ziraatta agradan ve imar i$leriyle me§- 
gul oían bir kavímdi. Rivayet edildigine góre Allah Teálá onlara otuz 
(bir rivayette ü<) sene yagmur yagdirmadi ve kadinlanm kisir birakti, 
hi^birí <;ocuk dogurmadi. Bunun üzerine Hüd laieyhísselám] onlara imán 
ve tóvbe etmelerine kar$ilik kendilerine bol yagmur verilecegini ve ne- 
silleri devam ettirilerek kuvvetlerine kuwet katalacagim vaat etti. Bu 
apklama Beyzávfye aittir 201 

Müfessir íbn Cüzey-i Gimátí demi $t ir ki: "Áyette, tóvbe ve isrig- 
fann yagmur yagmasina sebep olduguna dair bir delil vardir. Rivayet 
edildigine góre Ád kavmine sene yagmur yagdinlmadi. Bunun iize- 
ríne Hz. Hüd [aieyhteeiám] onlara tóvbe ve istigfar etmelerini emretti ve 
buna kar$ilik kendilerine yagmur yagdirilacagmi vaat etti." iW 

Hz. HÜd'un uyansi $óyle bitiyor: “Giirtoh i$leyerek, günah i§lemekte 
israr ederek, sizi davet ettigim $eyden yüz qevirmeyin ." 


50-52. Áyetlerin Tasawufi tgaretíeri 

Kissa ve haberlerin tekrar edilmesinde, ibret ehli i^in bir ógüt ve 
uyari, basiret sahipleri icin yakínlerinde arti$, günahta israr ed eider i^in 
bir tehdít ve korkutma vardir ve ay ni zamanda onda tóvbe ve istiglara 
ko^maya te$vik mevcuttur. 

"£y kavmim! Rabb'mizden affmizi isteyin; sonra O'na ibi’be edin 
áyetinin bir manasi §udur: Rabb'inize gizli $irk ko$maktan tóvbe edin. 
Sonra kendinizde bir varhk górmekten, amellerinizi kendinizdenbilrne- 
nizden Allah'a tóvbe edin ki O, kalplerinize ve sirlanmza bol bol iláhi 
váridatlar ve ilhama dayali ilimler akitsin; iláhi sifatlan mü$ahededeki 
kuwetinize Zát-i Bárí'yi müjahede kuweti ekleyerek kuwetinizi artir- 
sm. CXnun yarattigi varliklan mü$ahede ederek kendisini mü$ahededen 

2CB BeyzJvf, Enpárü't-TmzU, 1/459. sene rivaveü ¿yin bk. íbn Atiyve, trl-Muharrcu’I- 
Veclz, 3/180 (BeyrulZDDl); Begaví, MeAUmu^Tenzll 2/388 (Beymt 20021 

2» Ibn C jzey, el-Tt'ihV, h-Ulúmi'l-Tenzil, \ ( 372. 
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yüz gevirmeyin. ísyana dalarak ve bíimeden büyük günahlarda israr 
eden günahkárlann grubundan sayilarak boyle bii hale dü$meyin. 

Vertecübí (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Cenáb-i Hak, kullanna 
buyuruyor ki: Benden ba?kasina nazar etmekten istigfar edin; nefsiniz- 
den, taatinizi ve ona verilecek kar^iliklanm góimekten baña donün ki 
ezeli kudret semasi kalplerinize bol bol iláhi tecelli nurlanru akitsin ve 
maneviyat semasinda u^masinda mhlannizin kuwetine kuvvet katsin." 
Bu a^iklamalarin tamami i?in Vertecübrnin eserine bakimz.* 10 


Hz. Húd'un laieyhímlln] Kavminin Cevabi 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Húd'un laleyhissdam) kav¬ 
minin kendisine verdigi cevabi zikrederek $5yle buyurdu: 
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53. Dediltr ki: "Ey Hud! Sen bíze a(tk bir delil getirmedin. Biz se- 
nin sozürtíe iláhlanmizt terkedecek degiliz ve biz sana imán edecek de 
de£ífiz." 


210 Rüzbihán-i Bakli. Atúisü t-Beyán, 2 /124-125. 
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54-55. "Biz sadece $unu sóyleriz: iláhlartmtzdan biri setti kotü 
$arpmt$V' Hüd dedi ki: “BenAllah't $ahit tutuyorum; siz de §ahit olun 
ki ben sizin Allah'i btraktp da O'na ortak koftuklanmzdan uzagtm. 
Artik hepiniz baña tuzak kurutv, sonra baña mühíet de vermeyin!” 

56. "Ben, benim ve sizin Rabb'iniz oían Allah'agüvenip dayandm. 
Hifbir canlt yoktur ki AUah, onun alntndan tvtmu$ ohnasw. §üpht’siz 
Rabbim dosdogru yoldadtr" 

57. "Eger yüz fevirirseniz (vebali sizedir), pinkü ben, teblig etmekle 
górevli oldugum feyleri size bildirdim. Rabbim (dilerse) sizden bafka 
bir kavmi yerinize getirir ve siz O'na hi(bir zarar veremezsiniz . $üp- 
htsiz Rabbim, her §eyt koruyupgózetendir." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Hüd'tin kavmi dedi ki: Ey Hüd! Sen aize 
aqtk bir delil, senin da va ron dogrulugunu gósterecek aqik bir mucize ge- 
tirmedin !" Bu, onlann sóyledigi bir yalan ve inadina inkárdir. Bunun 
sebebi, ileri derecedeki inatlan ve kendilerine gelen $eyleri mucizeden 
saymamalandir. Halbuki Hz. Peygamber [saliallahualeyhivesellem] bir hadi- 
sinde jóyle buyurmu$tur: 

"Kendisine insaniarm imán ettigi ansien mudzeler verilmeyen iif- 
bir peygamber yoktur. Ancak baña verilea (en büyíik) mucize , vahyed len 
Kur'an'dtr. Bunun i$in kiyamet günii, peygamberler arasmda en gokümmeti 
olamn benim olacagimi ümit ediyorum. " 2n 

Onlar bu sdzleriyle, "Bízi sana imán etmeye zorlayan ve buna rrec- 
bur eden bir mucize getirmedin" demek istemi§ de olabiürler. Esasen 
onlaia nazarf áyetler (ibret ve tefekkür yoluyla yüce Allah'in azametini 
gósterecek deliller) geldi. Ger^i Kur'an'da Hz. Húd'a ait belirli bir muci¬ 
zeden bahsedilmemi$tir; ancak hadiste belirtildigi gibi, inancimiz $ud ur: 
Hz. Htid [aleyKisseiám] mucizesiz degildir; kendisine ait mucize vardir 


2\ l Buhlrf, fWJlilü’l-Kur'Arv lj Müslim, imán, 239; NesJí, es-Sünmül-Kübrú, FezáílüTKur'ár. 1. 
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Kavmi soma §oyle dedi: "Biz senin sózünle yahut senin sdzünden 
harekct edcrck ildhtanimzi ve oniara ibadet etmeyi terkedecek degiliz ve 
biz sana asta imán edecek de degiliz. u Bu sózle Hz. Hüd, onlann iláhi dave- 
te icabetinden ve kendini tasdiklerinden ümit kesmi§tir. 

Kavminin sdzü fóyle devam etti: "Biz sadeee $unu soyleriz: fláhlart- 
mizdan biri , onlan kótülemen ve kendilerine ibadeti yasaklamandan 
dolayi seni feria qarpmi$, aklin ba$indan gidip del i olmugsun; onun i^in 
hezeyanlar savurup hurafeler soylüyorsun!" 

“Hüd Uleyhisselám] dedi ki: Ben, sizin kc§tugunuz §irkten uzak oldugu- 
ma Allah't $ahit tutuyorum ; siz de gwhif olun ki ben sizin Allah 1 : birakip da 
O'na OTtak koftukhrmizdan uzagim. Artik siz ve ortak kojtukJanmz hepi- 
niz baña tuzak kurun ; beni tuzaga dü$ürüp helák etmeye kastedin; soma 
baña mühlet de vermeyinf Yapmayi dü$ündügünüz $eyi bir saat geciktir- 
meyin!" 

Asi inda bu sflz de Hz. Hüd'un mucizelerindendir. $üphesiz tek ki- 
jinin, onun kanini dokmeye susami$ büyük bir zalim gruba bu sdzüyle 
kar$i koymasi, ancak Allah'a yakínen güvenmesinden Herí gelmektedir. 
Onlann kendine vereceklerí zaran defedecek oían $ey sadeee, Allah'in 
onu korumasidir. Bunun i<pn bu sozünün pe^inden soy le dedi: 

"Ben, benim ve sizin Rabb'ini 2 otan Allah'a güvenip dayandim Bu, 
onun ifin bir lasdik ve sozünü tekittir. 

Mana §udur Sizler elinizdeki bütiin kuwet ve imkánlan kullansa- 
mz bíle, baña zarar veremezsiniz; qjnkü ben Allah'a dayandim, O'nun 
korumasma güvendim. O, benim ve sizin málikiniz ve sahibinizdir. 
O'nun istemedigi higbir §ey baña ula$maz. Siz, O'nun takdir etmedigi 
bir §eyi yapmaya gü£ yetiremezsiniz." 

Sonra, bu sózüne bir delil getirerek dedi ki: 

"Higbir canil yoktur ki Allah, onun alnmdan tutmu$ olmasin.* Bütün 
varliklann máliki Odur; hepsine güeü yeter, onlarda istedigi gibi tasar- 
ruf eder Alindan tutmak, bütün bunlar i<pn bir temsildir. Bu agklama 
Beyzávfye aittir. 
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Müfessir íbn Cüzey-i Gimátí demijtir Id: "Büttin varliklar O'nun 
tasa mi funda ve kahn altindadir. Bu cümle, Hz. Hüd'un Allah'a te- 
vekkülünün kuwetinin ve halka aldinj etmemesinin sebebini ortaya 
koymaktadir." 212 

Hz. Hüd sózüne §oy!e devamediyor: "$üphesiz Rabbim dosdogru yol- 
dadir. " Yani O, hak ve adalet üzeredir. Kotiiliikten uzak kalan kimsenin 
sevabi O'nun katinda zayi olmaz, zalím de O'nun elinden kurtulamaz, 

Ebú Tálib-i Mekkl [rahmetullahí aleyh] Küiü'l-Kulüb adli eserinde de- 
mi$tir ki: "Allah Teálá adaletinden tam mahallinde ve hikmetíni pos- 
terdigi yerde haber verdi. Aslinda yüce Allah, her $eye gücü yettigi <pn 
hayirda ve ?erde, fayda ve zararda biitün kullannin alnmdan tutmak- 
tadir (hepsini hayatta tutmakta ve onlarda murad i na uygun hükmiinü 
uygulamkatadir). Boy le olunca Allah, adaletinde müstakim ve hikme- 
tinde dogrudur." 

Hz. Hüd sdzünü $6yle tamamladi: "E£er, size getirdigim iláhi híi- 
kümlerden yüz ^evirip yon $izersemz ben, teblig etmekle gorevli oldugum 
feyleri size bildirdim; üzerimdeki teblig gorevini yerine getirdim. Bu ko- 
nuda benden yana bir kusur yoktur sizin i<pn de bir ózür kalmanuj- 
tir. Size uyana gelmi$ ve onünüze hak delil konmu^tur. Artik (imar ve 
itaat etmezseniz) geriye sadece helákiniz kalrm$hr. Rabbim sizden be$ka 
bir toplumu yerinize ge t ir ir; onlar sizin yurtlanmza yerle?ir, beldelerínizi 
mámur eder. Eger onlar da haddi a§ip azarlarsa sizin ákibetinize ugrar- 
lar. Siz, Allah'a im andan yüz ^evirmekle O'na ht$bir zarar veremezsiniz. 
Yahut sizi helák ettiginde ve yerinize bajkasmi getirdiginde O'na hi 9 za¬ 
rar veremezsiniz. $üphcsiz Rabbim, Her jeyr koruyup gózetendir. Her $eyi 
górüp kontrol etmektedir. Amelleriniz O'na gizli kalmaz; O y size hak 
ettiginiz kar$iligi verme kten áciz degildir." 

Bir diger mana: O, her §eyi koruyan ve her $eye hákim olandir; biq- 
bir §eyin O'na zarar vermesi mümkün degildir. Bu apklama Beyzáví'ye 
aittir. 


212 tbn Cúzey, et-Teshfi ¡i-U¡úmi t-TenzU, 1 ¡ 373- 
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53-57. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Velilere ancak, peygamberlere soylenen geyler sdylenir. Bir kul, 
yüce Mevlá'sma yóneldiginde, bir tecbiye mür$idinin eline dü§tügünde 
ve daha 6nce ba§kasina yaptigi intisabi terkettiginde, nefsinin adet ve 
ali$kanbkJanm degi^tirdiginde yahut bacina sikintili bir durum geldi- 
ginde, insanias "Onu ancak salihlerden hiri garpmi$! M derler. O da on¬ 
lara, "Ben Allah'i $ahit tutuyorum; siz de gahit olun ki ben sizin Allah'ín 
di$tnda ortak ko$tugunuz $eylerden uzagim" der. tnsanlar kendisine bir 
zarar vermek veya onu dldürmek istediklerinde, Hak adami onlara der 
ki: "Artik hepiniz baña tuzak kurun; sonra baña mühlet de vermeyin! 
Ben, benim ve sizin Rabb'iniz otan Allah'a güvenip dayandim, Higbir 
canil yoktur ki Allah onun almndan tutmu$ (her §eyi hükmü ve kontro- 
lü altina almi$) olmasin. Siz de o canlilardan birisiniz; Cenáb-i Hakk'in 
hükmüne boy un egdirilmijsiniz. $üphesiz Rabbim dosdogru yoldadir. 
O sadece kendisinden intikam alinacak kimselerden intikam alir. Allah 
kudsí bir hadiste joyle buyurmujtur: 

“Kím benim bir velime dü$manlik ederse ben om harp Han ederim ." 213 

Eger veli, insanlan Allah'ín azabina kar$i uyarir ve onlara dogru 
yolu gosterir fakat insanlar kendisini yalanlar ve ondan yüz ^evirirse 
onlara der ki: "Umulur ki Allah sizi giderir ve yerinize bajka bir top- 
lulugu getirir; onlar Allah'a sizden daha fazla ydnelirler. Siz, Allah'a 
hi^bir zarar veremezsiniz." 

Hayirh i pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'ín yardimiyla 
mümkündür. 


Ád Kavmine Azabrn Geli$i 

Cenáb-i Hak / bundan sonraki áyette, Ád kavmine vaat ettigi azabrn 
ini$inden bahsederek $óyle buyurdu: 


213 Buhirf, Rikak, 38; Ibn Mace, Fiten, 16; Begaví, $erhu's-Sünm, 1/142. 
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58. Azap emrimiz gelince, Hüd’u ve onuttla beraber imán edenieri 
taraftmtzdan bir rahmetle kurtardtk, ontan agir bir azaptan kurtar- 


dtk. 


59. ífte Ád (kavmi). Rab'lerinin áyetlerini inkára gittiler, O'nun 
peygamberlerine isyan ettiler ve inatgt her zorbamn emrine uydutar . 

60. Otilar hem bu dünyada heñí de ktyamet gününde láñete ugratií- 
dtlar. Biliniz ki Ád (kavmi) Rab'leñni inkár etti . Yine bilin ki Húd'un 
kavmi Ád (iláhi rahmetteu) uzaklafttnldi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Azabimiz veya azap emrimiz gelince, 
HQd'u ve onuttla beraber imán edenieri taraftmtzdan bir rahmetle kurtardtk." 
Onlar 4000 ki$iydiler. 

"Onlan agir bir azaptan kurtardtk" Bu agir azap, sicak riizgárdi. 
Rüzgár, káfirlerin agzindan girip altlanndan gikiyor ve bagirsaklanm 
parqa parqa ediyordu. Áyette ¡ki defa, "Biz orlan kurtardik" buymlma- 
si, kurtulduklan $eyi aqklamak i^indir. Bu ayru zamanda onun büvük 
bir azap oldugunu bildirmek ve onlann kurtulu$undaki büyük nimeti 
ortaya koymaktir. 

Birínci kurtulu$la dünyadaki azaptan yani kavminin bacina gt len 
rüzgár azabindan kurtuluj, ikinci azapla ise ahiretteki azaptan kurtuluj 
kastedilmij de olabilir. Büyük azap budur. 
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Devamindaki áyette góyle buyruluyor: "í$te Ád!" Buradaki igaret, 
kabileye olabilir. Yani, igte Ád kavminin bacina gelen durum, demektir. 
Yáhut bununla, arkadan gelenleri korkutmak ve tehdit i^in, onlarui ka- 
bi ríe riñe ve kalmblarma igaret edilmig de olabilir. 

Áyet goyledevam ediyor: " Onlar , Rab'letinináyetleriniinkáragittileti 
O r nun peygamberlerine isyan ettiler. " Áyette, peygamberleríne geklinde 
Cogul getirilmesinin iki a^iklamasi vardir. Biri gudur: Kim bir peygam- 
bere isyan ederse sanki hepsine isyan etmig gibi olur; <¿ünkü onlar, aym 
geye davet ediyorlar. Digerí ise peygamberler ifadesiyle sayi degil, cins 
kastedilmigtir. 

“Ve otilar , inatgi her zorbamn emrine uydular.* Yani haddi agan bíi- 
yüklerine tábí oldular. Kendileríni imana ve onlan kurtaracak geye da¬ 
vet eden peygambeilere isyan ettiler; onlan inkara ve al^altacak geye 
gagiran azginlara itaat ettiler. 

"Onlar, hem bu dilnyada hem de kjyamet güniinde láñete ugratildilar." 
íki dünyada da lánet onlan takip etti; lánet onlan dünyada helák etti, 
ahirette yakti. 

"Bíliniz ki Ád kazmti Rab'lerini inkáretti;0?nii inatla inkara gitti yahut 
O'nun nimetine nankbrlük etti." Bu ifadede, onlann inkánmn ^irkinligi 
ve iglerinin ne kadar büyük bir felaket oldugu dile getirilmektedir. 

“Bilin ki Hüd’un kavmi Ád (iláhi rahmetten) uzakla$tirildi. " Helák 
onlara! Onlar helák edildikten sonra, tekrar boy le buyrulmasi, onlann 
bunu hak ettigini gdstermek ve anlatilan halleri sebebiyle baglanna ge¬ 
len bu heláki onlann ^ektigíni ifade etmek i^indir. 

"Hüd'un kavmi Ád" denmesi, onlan ikinci Ád diye bilinen Irem 
Ád'mdan ayirmak i^indir. Durada aynca, onlann, Hz. Hüd ile aralann- 
da cereyan eden olaylar sebebiyle heláki hak ediglerine de bir úna var- 
dir Bu a^iklama Beyzávfye aíttir. 
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58-60. Áyetlerin Tasawuñ ífaretleri 

Kim iki d un y a ni n sel á metí ni vegozünü aydinlik edecek saadeti elde 
etmek isterse Allah'a imana ve Allah tarahndan gelen bütün peygam- 
berlere sanJsrn; kendisini Allah'a davet eden kimselere (kámil mür§idle- 
re) tábi olsun. Onlar, iláht muhabbet ve sevgi sahibi, hak ve dogru y oída 
giden kimselerdir. Aynca bütíin inatp zorbalardan sakinsin. Sakiiup ka- 
Cinacagin bu kimseler, seninle Allah arasma perde oían ve se ni Aüah'in 
zikrinden gaflete dü$üren her §eydir. Áyetlerde ge^n, "Ád uzak oldu" 
ve benzerí ifadelerde, Allah'a yakin oían vuslat sahipleri i^in büyük bir 
korku vardir. 

Imam Ga2álí (rahmetullahi afcyh] íhyá adli eserínde der ki: "Muhabbet 
sahibi se^kin veliler ipn muhabbet makaminda oyle korku halleri vardir 
ki ba$kasinda boy le bii korku yoktur. Bazi korku halleri, digerlerinden 
daha §iddetlidir. Bunlann i Iki, Hak'tan yüz ^evirme korkusudur. Ondan 
daha $iddetlí olam, kalbin perdelenme korkusudur. Ondan daha jiddet* 
lisi, Allah'tan uzaklajhnlma korkusudur. Bu manadaki korku ve uy¿ri¬ 
lar Húd súresinde mevcuttur. O súre ki Ailah'i sevenlerín efendísi Hz. 
Resülullah'in Isallalbhu afeyhí v«seiiem] sa^lanm agartmiftir. Allah Resülü 
[saiiailahu ai«yhí vesetlem] bu sürede ge<;en, 'Dikkat edin, Ád kavmi (iláht ?ah- 
metten) uzakla$ti!', 'Dikkat edin Medyett halla (iláht rahmetten) uzak olduV 
gibi helák edilen toplumlann hallerini Ancak Allah'a yakin 

oían, Lláhí yakinligi tadan ve O r nunla hof oían kalplerde, Hak'tan uzak 
kalma endijesí ve korkusu büyük olur." 

Imam Gazálí daha sonra demi§tir ki: "Sonra, muhabbet ehli i^in 
manevi ilerlemenin durmasi ve daha íazla verdecek ihsanlann gekjlip 
alinma korkusu vardir. Daha once a^ikladiguiuz gibi, ilflhf yakinlik de- 
recelerinin bir sonu yoktur." 114 


214 bk. G *z¡K ihyátí Uíúmd-Din, 5 / 53-54 fBeyrut 2000). 
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Hz. Salih'in UieyhiíMiim) Kissasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyetlerde, Hz. Salih'in [aieyhisseiainj kis- 
sasindan bahsederek $dyle buyurdu: 
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61. Semúd kavmine de karde§Ieri Salih'i góttderdik. Dedi ki: “Ey 
kavmim! Atlah'a kultuk edin . Sizm O'ndart ba§ka iláhimz yoktur. O 
sizi yerden (topraktan) yarattt. Ve sizi orada ya$attu O'ndan affmtzt 
isteyiti; sottra da O'na tóvbe edin. $üphesiz Rabbim (kullarma) qok ya- 
ktndtr, (onlarin dualarmi) kabut edendir.” 

62. Dedüer ki: "Ey Satih! Sen bundan once igimizde kendisindeti 
fayda umulan biriydin. $imdi ne oldu ki bize babalanmizin tapttkía- 
rttta tapmayt yasakltyorsun? Dogrusu biz, bizi $agirdtgtn §eyden de - 
rin bir %üphe igindeyiz/' 

63. (Salih) dedi ki: "Ey kavmim! Eger ben Rabbim taraftndangelen 
apapk bir detil üzere isem ve O baña kendinden bir rahmet (peygam - 
beríik) vermi$se (buna ne dersiniz?). Bu durumda O'na asi olursam beni 
Allah’tan (O'nun azabtndan) kim koruyabilir? Siz benim zaranmi ar- 
ttrmaktan ba$ka bir yapmtyorsunuz/' 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Semüd kavmine de karde§íeri Salih* i yon - 
derdik. Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a kulluk edin . Sizin O'ndart bafka iláhmiz 
yoktur. O sízi yerden (topraktan) yaratti; vücudunuzu yeryüzünün ele- 
mentlerinden olu$turdu. Allah, Hz. Ádem'i topraktan yaratti; onun nes- 
linin ana maddesi ve asli oían nutfeyi (ilk híicreyi) de topraktan <pkan 
gidalardan yaratti. Ve sizi orada yaratti. Sizden Ünce ge^enlerden sonra 
sízi yeryüzünde yaratti, onda ya§amimzi sürdürüyorsunuz, Sonu^ta siz 
de onu terkedeceksiniz. Yahut sizi ómrunüz süresince orada ya$ath, 
sonra ondan ahirete goc edersiniz. Oyle ise O'ndan affimzt isteyin; sonra 
da 0‘m tdvbe edin. $Uphe$iz Rabbim her §eye gokyafondtr, kendisine dua 
edenlere en guzel ^ekilde karfilik verendir,” 

“Onlar dediler tí: Ey Salih! Sen hundan once ifimizde kendisinden fayda 
umulan biriydin. Sende gordügümüz olguntuk ve dogruluk hasletleri se- 
bebiyle senden fayda gorecegimizi umuyorduk. Eger sen bizim dinimi- 
ze uysaydin, bizim efendimiz veya i§lerimizde dam§acagimiz biri olur- 
dun. Senden bu sozleri ijittigimizde, senden umuduznuz kesildi. $imd¡ 
ne oldu ki bize babalartmtzm bizden once taphklanna tapmayi yasakhyor- 
surr, bizi dinimizden ^eviiiyorsun? Dogrusu biz, bizi yigirdigin tevhid ve 
putlaidan uzak durma gibi §eyterde derin bir fiiphe igmdeyiz ." 

Salih dedi ki: "Ey kavmim! Eger ben Rabbim tarafindan apagik bir delil, 
apatpk bir yol ve basiret üzere isem ve O baña kendinden bir rahmet ya ni 
peygamberlik vermifse buna ne dersiniz? $ayet ben, tebligi terkederek 
ve sizin bozuk dininize uyarak size itaat edíp O'na isyan edersem, beni 
Allah'tan, O 1 nun azabindan kim koruyabilir? SU, kendinize tábi olma- 
mi istemekle, Allah'm baña lutfettigi yolu terkedip gazabina dü§erek 
benim zarartmt arttrmaktan bafka bir $ey yapmtyorsunuz” 

Bir diger mana: Siz baña soylediginiz ^eylerle kendiniz i£in zar ar¬ 
dan ba$ka bir $eyi arbnruyorsunuz; £ünku bu soyledikleriniz sizi zarara 
sürüklemektedír. En dogrusunu Allah TeSlá bilir. 
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61-63. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Hak Teálá Ker kimi, Allah'a davet i$ine ydneltmi$se o kimse, insan- 
lan ancak iki $eye davet eder. Biri, Allah Teálá'yi iláhlik sifatlanyla bir- 
lemek, digerí de yaratilma ve sürekli iláhi rahmetle desteklenme nimeti- 
ne bir $iikür olarak kulluk vazifelerini yerine getirmektir. 

Hz. Salih'in, "Ey kavmim! Allah'a kulluk edin. Sizin O'ndan ba$kü 
iláhimz yoktur " sozü, Cenáb-i Hakk'i rab olarak birlemektir. 

"O sizi yerden (topraktan) yaratts " sozü, yaratilma nimetini ifade et- 
mektedir. 

"Sizi orada ya$atti” sozü, iláhi destek nimetini dile getirmektedir. 

"O’ndan affimzi isteyin, sonra da O'na tóvbe edin " sozü, bu iki nlmete 
§ükür olarak kulluk vazífeleríni yerine getirmeyi istemektedir. 

''§iiphe$iz Rabbim (kullarina) $ok yakmdir, (dualartm) kabul edendir" 
sozü ise bir korkutzna ve te$vik i^ermektedir. 

"Ey Salih! Sen hundan once i$imizde kettdisinden fayda umulan biriydin 
..." áyetmden $u sonucu ^ikarabiliriz: Allah tarañndan seqlmeninnuru 
ve alameüerí, kulun uzerinde velilik nurlannin parlamasindan once go- 
zükür. Bu durum, peygamberler ve veliler i<pn ge^erlidir. Bu hal kulda 
gene! de veliligin óncesinde birtakim alametler ve nurlar bulunmadan 
ortaya gikmaz. Bunlar mücáhede, ünsiyet, kalbi saran korku ve inkisar 
hali olabildigi gjbi, temiz bir nesilden gelmek de olabilir. En dogrusunu 
Allah Teálá büir. 

Velilerden kím, insan lar tarañndan yalanlaimia ve inkárla kar$ila- 
$irsa onlara áyette ge^tigi gibi §dyle der: “Ey kavmim! Eger ben, Rabbim 
tarañndan gelen apa^ik bir delil üzere isem ve O baña kendinden bir 
rahmet yani velilik ni metí vermijse bu na ne dersiniz?" 

Hayirh ¡pierde muvafíak olmak ancak AJlah'in yardimiyla müm- 
kündür. 



Deve Mucizesi 


CenSb-i Hak, hundan sonrakj áyette deve murizesinden bahsrde- 
rek $oyle buyurdu: 


li,¿AS Ti ¿I J*j'\ Jt jáis U»jjÍ» e 4 ‘ < ¿=¿ ¿I ÍÍIS .Ai pí Uj 

• ^ - i ^ ^ ¡ ti »*■ ^ í . í i *./ * 4 ? \ A 1''^ T 

1 JUi Uj^JLo {0 u-uy JL* 15 Jl>-Lj 

dJ ií^jí í £ lüí ® ’¿± i¿¿ Jjjí piíí üíií 

, * * 

I /-■ | ^ y 1 ^ / . . ' í 

¿¿AIS y* —Ljo 1^1 je^Jlj 


ú*$* j ^ I l^íi ¿*l3 I ÁJ.Í5 © ^ I 


AjilJ foiS VI f& I j¿í¿-¿I VI í**IjÜSfj¿l¿- © 


• jí" 


í >í?. 


64. £y kavmiml Í§te size mucize olarak Allah’m devestf Oku btra- 
kittf Allah'tn arztttda yaythp otlastn, Ona bir kdtiiiük etmeyin, soma 
sizi yaktn bir azap y abalar. 

65. Fakat Semud kavmi o deveyi óidürdüler. Salih dedi ki: " Yurdu - 
nuzda üggün daba ya$aytn soma helák o laca kstntz!" Bu, yalanlana- 
mayan bir tehdittir. 

66. (Helák) emrimtz gelince, Salih'i ve onunla beraber imán eden- 
leri t tarafimizdan bir rahmetle (azaptan) ve o günün zilletinden kur- 
tardtk. $üphesiz Rabb'in sonsuz kuvvet sahibidir, azizdir (her §tyde 
hükmiinü uygulayandir). 

67. Zutmedenleri de o korkung ses ydkaladt ve yurtlarmda diz üstü 
gókekaldtiar. 

68 . Sanki orada hig oturmamif gibi oldular. Bilin ki Semud kavmi 
Rab'Ierini inkár ettiler. Bitin ki Semud kavmi (Allah'm rahmetiruíev) 
uzakla$tinldi . 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: Salih deve mucizesmin ortaya gkmasin- 
dan sonra kavmine dedi ki: "Ey kavmimf Í$te size benim dogrulugumu 
gosteren bir mucize olarak AUah'in devesil Onu birakin, Allah'm arzináa 
yaythp otlasm. Otlarmdan yesin, suyundan i$sin. Ona birkótülUk ctmeyin, 
sonra sizi yakm, hemen geleoek oían bir azap yakalar, Onun ba$imza gel- 
mesi tehir ediimez, sedece ü<; gün ertelenir. 

,É Fakat Semüd kaurni onu óldürdüler; ctini payla§tilar. Salih dedi ki: 
Yurdunuzda, evlerinizde üq gün daba ya$aym sonra heldk olacakstmz!" Bu 
üq gün £ar$amba, per^embe ve cuma idi. Bir rivayete gore onlardeveyi, 
^argamba günü bogazladilar, pei§embe, cuma ve cumartesi günü azap 
ertelendi, pazar günü helák oldular. 

"Bu, yafanlanmayan, ignde yalan bulunmayan, bilakis gei\ek oían 
bir tehdittir." 

"Oniara emrimiz, azabinuz veya azap emrimiz gelince, Salih*i ve 
onutila beraber imán edenleri kurtardik." 

Denildigine gore onlar, kadin erkek 2800 ki$iydiler. 4000 ki$i olduk- 
lan da sdylenmi$tir. 

Ká'b demi$tir ki: "Hz. Salih'in kavmi, ka din lar ve ^ocuklar hari^ 
14.000 ki$iydi. Ád'm kavmi ise onlar in alti misli idi. Geni$ agklama ign 
Kurtubí tefsirine bakiniz. 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Ká'b'in Hz. Salih'in kavmi hakkinda ver- 
digi 14.000 rakami, imán edenler ve etmeyenleri iteren bir rakamdir. 
Buna gdre, 2800'ü imán etti, kalanlan helák oldu. Hüd'un kavmi ign de 
durum ayntdir. 4000'i imán etti, kalanlan helák oldu. 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda $oyle buyuruyor: "Salih ve ona ¡man 
edenleri larafimizdan bir rahmetle azaptan vcogüniin zilletinden kurtardtk." 
Bu azap, kavminin gglik ile helák edilmesidir. 

Áyete, "Onlari kiyamet gününün zilletinden kurtardik" manasi da 
verilmijtir. 
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“$üphe$iz Rabb'in sottsuz kuwet sahibidir, azizdir ; her §eye gücü yeter 
ve Ker $eyde hükmünü icra eder." 

Diger áyetlerde §6yle buyruluyor: "Zulmedenleri de o korkunf ses ya- 
kaladi ve yurtlarmda diz ü$tü gókekaldilar; dizleri üstü gdkerek 51düler. 
Bank i orada /ríe oturmami$, bir an ya$ayip kalmamif gibi oidutar. Bilin ki 
Semüd kavrni Rab'lerim inatla inkáretti Bilin ki Semüd kaitmi Allah'in rah- 
metinden uzakla$tmldi. Oniara helák ve azap olsun!" 


64-68. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Bir veliden keramet góstermesini isteyen hi<; kimsenin, manen bir 
gey kazandigiru gormedik. Allah bir kulunu kendisine ulagtirmak ister- 
se, bir keramete bagii olmaksizin ona velinin hususiyetirü a<pp góste- 
rir. Allah Teálá bazan da kulu manen desteklemek ve yakinini artirmak 
i^in, kendisi bir talepte bulurunaksizin ona keramet gdsterir. Eger kul 
keramet ister, kendisine keramet gosterilir sonra yüz ^evirirse iláhí rah- 
mete ondan daha uzak kimse yoktur. Cenáb-i Hak, mucize gordükten 
sonra haklan yüz (¿evirenler hakkmda, "Bilin ki Semüd kavmi rahmetten 
uzak oldu!" buyurmugtur Hayirli iglerde muvaffak olmak ancak yüce 
Allah'ín yardimiyla mümkündür. 


Hz» LÜt'un laleyhisseUoi] Kissasi 

Cenáb-i Hak, bundan soniaki áyette, once Hz. tbrahim'e verilen müj- 
deyi ve peginden Hz. Lút r un kissasindan bahsederek gdyle buyurdu: 
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69. Andolsun ki eigtlerimiz (melekíer) íbrahim'e müjdeyk gelip 
"selám (sanaY* dediler . O da, “(Size de) set&mV* dedi ve qokgecikmeden 
kizartilmtf bir buzag i ge tiráis 

70. (Melekíerin) Elíeritii ycmege uzatmadiklanm góriince, onlart 
yadtrgadt ve onlardan dolayt iqine bir korku dü§tü. Dediler ki: "Kork- 
maI Biz (melekleriz) Lüt kavmine (azap etmek iqin) gonderildik ." 

71. O esnada hammt ayakta idi ve (bu sózleri duyunca) giildü. Ona 
da íshak't, íshak'w ardindan Yakub'u müjdeledik. 

72. (ibrahim'itt kansi), “Vay baftma gelenler! Ben bir kocakart, bu 
kocam da bir ihtiyar iken qocuk mu doguracagim? Bu gerqekten $a$t~ 
tacak bir §ey!” dedi. 

73. (Melekíer) dediler ki: "Allah'tn emrine $a§tyor musan? Ey ev 
halkt! Allah'm rakmeti ve bereketi sizin üzerinize olsun. íjüphesiz ki 
O, ovülmeye laytkttr, $am yücedir 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Andolsun ki elqiterimiz íbrahim'e geldi- 
ler“ Bu elpler meleklerdir. Onlann üg tañe olduklan soylenmijtir. Bun- 
lar Cibríl, Mikáíl ve Isráfil'dir. Onlann yedi meiek oldugu da sdylen- 
mi$tír. 

"Melekíer ona, bir cocugu olacagina da ir müjdeyk geldiler, yanina 
girince, 'Selám olsun sana 1 dediler. O da, ‘Size de selám olsun Y dedi ve qok 
gecikmeden, kizgm ta$ta kizarttlmif bir buzagt gctirdi. Melekíer, getirilen 
§eyi yemekten ^ekindiler. Hz. íbrahim, meleklerin ellerini y eme ge umtma- 
dtklarim góriince , onlann halini yadtrgadi ve onlardan dolayi iqine bir korku 
düftü, bir korku hissetti yahut korkuyu ipnde gizledi." Onlann yemek- 
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ten fekinmeleri sebebiyle kendisine kotü bír $ey yapacaklanndan kork- 
tu. Onlann ádetí bdyleydi; yanJanna gelen bir kimse, yemeklerini y*¿rse 
ona güven duyarlardi, yoksa ondart korkarlardi. 

Áyetin záhi rinden anla$ilan judiir: Hz. tbrahim, onlann melek ol- 
dugunu hissetti ve bu áni geli$lerini ho$ bulmadi; fünkü onlann go1i$- 
lerinin AJlah Teálá'nin kendisine haber vermedigi bir i$ i fin olmasi onu 
korkuttu. Bunun üzerine melekier ona giiven vererek, "Korkma! Biz me- 
legiz. Lüt kavmine azap etmek i fin gónderildik. Biz senin yemegini ba?ka 
bír $ey ifín degil sadece, bizler sizin gibi yemek yemedigimiz icin yeme- 

dikr dedilet” 

"Oesnada , Hz. tbrahirn'in hammt Sáre ayakta \di t perde gerísínde bu* 
lunuyor ve aralanndaki konu$malan dinliyordu. Yahut Hz. tbrahirn'in 
hanimi, hizmet ifin baplanuda ayakta duruyordu. Hz. íbrahim'in kor- 
kusunun gitmesine sevinerek güldü " Yahut fesatfi kimselerin helákini 
i$itince güldü. Bir diger gorü$e gore Sare, gorii$ünün isabetinden dclay i 
güldü. Sáre Hz. tbrahim'e, "Lüt'u yanma al; ben bu kavmin bacina mu* 
hakkak bir azabin gelecegini biliyorum!" derdi. 

Bír diger gorü$e gore Sáre, melekier kendisine bir focugu olacagini 
müjdeleyince sevincinden güldü. 

Áyet $dyle devam edíyor: " Ona da íshak't, íshak’m ardmdan oglu 
Yakub'u müjdeledik." Müjde Sare'ye verildi, fünkü íshak onun neslin- 
dendir. Bir de Sáre kisirdi ve bir focugu olmasini fok istiyordu. 

tbrahirn'in hanimi $a$irarak, "Voy ba$irm gelenler! Ben bir kocakan, 
bu kocam da bir ihtiyar iken $ocuk mu daguracagim? Bu ger^ekten 
cak bir $eyl" dedi. tki ihtiyar kimseden focuk olmasma cok $a$irdi. Sáre. 
doksan veya doksan dokuz yajmda, Hz. tbrahím ise 100 yahut 120 ya- 
§mda idi. 

Bu ya$ta focuk sahibi olmak, normal $artlarda garip kar$ilanacak 
bir durumdu, fakat o, iláhí kudret afisindan garip gdrülecek bir §ey 
degildir. Bunun ipn melekier, *Allah'm emrine jaji yor musun? Onu ya- 
dirgiyor musun?" dediler. Gerfekten, ifinden peygamber fikan, vahyin 
ini? mahalli yapilan, birfok murizenin zuhuruna $ahit oían, kendilerine 
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nice nímet ve kerametíer tahsis edilen bir ev halla ipn hárikuláde olay- 
lar, yeni ve garipsenecek bir §ey degildir. Bunun ipn melekier, 

"Ey ev halki, yani íbrahim'in evi! Allah'm rahmeti ve bereketi sizin 
üzerinize olsun, dediler.” Arhk Dnlardan ortaya pkan hárikuláde olaylar, 
tuhaf goriilüp yadirganamaz; ózeliikle bir^ok murize i<pnde dogup bü- 
yümii$ bir kimse i^in, bu tur i§ler hi^ de tuhaf degildir. 

"$üphesiz O , hamiddir; hamdi gerektiren §eylerin sahibidir yahut O, 
her halde ovülmeye layiktir. O, tnedddir ; hayn ve ihsam coktur. Yahut 
O, tam bir jeref ve yücelik sahibidir " 

Müfessir íbn Abyye, bu áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Bu áyette, 
kurban edilen ^oeugun Hz. íshak degil, Hz. ísmail olduguna dair bir 
delíl vardir" 215 

Bu gdrü$ itiraza a(iktir; Sáffát süresinde -incalí ah- dogru oían górü§ 
gelecektir. 


69-73. Áyetlerin Tasawufí Ifaretleri 

Córnertlik ve ihsan sahibi sallhlerin ahláki, kendílerine gelenlere 
hemen iyilik ve ihsanda bulunmakbr. Bu ihsan, ya ruhlann gidasi oían 
geylerle olur veya bedenlerin gidasi oían geylerle olur. Kim onlara, mh- 
lanmn gidasmi almak i<pn gelmi§se ona hemen ruhlanm takviyeedecek 
yakín ve marifeti ikram ederler. Kim onlara bedenlerin gidasi igin gel- 
mi$se ona da yiyecek ve i^ecek ikram ederler. Herkese layik oldugu §ey 
veril ir. 

Akli ba$inda misañrin yapacagi i§, kendisine takdim edilen §eyi bir 
tercih yapmadan hemen yiyip i^mektir; ancak getirilen §eyi yemesine 
dinen bir maní veya ba$ka bir engeli varsa o zaman mazurdur. 

Hakikate ula$mi$ áriflerin hali, iláhí kudretin ortaya koydugu 
hárikuláde §eylere jajirmamalandir; fünkii iláhí kudret her §eyi yap- 
maya gü^ sahibidir; her jeye hükmü geiser. Cenáb-i Hakk'rn kudreti, 


215 Ibn Abyye, eí-Muharrerül- Vtái / 3/190 (Beyrut 2001). 
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káinattaki kanuniara hükmeder; onlan istedigi zaman degi$tirir; fakat 
bu kanunlar ilahí kudrete hükmetmez. Sxddiklann hali budur, onlar biq~ 
bir jeyden hay rete düfmezler; hi^bir §eyi garip ve tuhaf gormezler. Bu- 
nun i^in Sáre, meleklerin ^ocuk müjdesine hay re t edip inkára yoneldi, 
Hz. Meryem ise ay ni durumda §a§kinliga dü$üp inkára gitmedi, sadece, 
durumun nasil olacagiru ógrenmek iqin sordu. Bu nedenle Hz. Mervem 
ayette siddika sifatiyla tamtildi <Máide5/75), Sáre ise bu sifatla tamtilmadi. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Ibrahim'in [aleyhiueliml, Hz. Lut'un laleyhiacUml Kavmlne Esefi 

Hz. Íbrahim laleyhisselsml, Hz. Lút'un [aieyhissciim] kavminin helák ola- 
cagim kesin olarak ógrenince, onJar adina üzülüp esef etti. Cenáb-i Hak, 
onun bu halini zikrederek $dyle buyurdu: 



* y' i -r' * <- 
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74. tbrakim’den korku gidip kendisine müjde ge lince, Lút'un kav- 
mi hakktnda bizimle miicadeleye ba$ladt. 

75. Ger^ekten Íbrahim fofc halim, qók i$li, AUah'a yónelen biriydi. 

76. (Melekíer dediler ki): 'Ey íbrahim! Bundan vazge$. f ünkii 
Rabb'inin (azap) emri gelmiftir. Oniara , geri yevrilmez bir azap mut- 
taka gelecektir!" 


Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: - íbrahim'den i^inde hissettigi korku gidip 
onun yerine kendisine müjde ge!mee, Lút'un htvmi hakkmda bizimle yani 
el^ilerimizle miicadeleye ba$ladi. '$üphesiz orada Lüt vardir' diyerek onlan 
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savunmaya bagladi. Melekler, "Onlanrt iqinde kimin oldugunu bizler daba 
iyi biiirizf' dediler" (Ankebút 29/32). 

"Gerqekten Ibrahim qok halimdr, kendisine kdtülük edene intikam al- 
mada acele etmeyen biriydi. O aym zamanda qok iqli, insanlar adina cok 
inleyipaglayan iré Rnbb'ine yónelen biriydi" Bundan maksat, onu melek- 
lerle mücadeleye sevkeden sebebi agklamaktir. Bu onun cok yufka yü- 
rekli ve ileri derecede merhamet sahibi olu$udur. Hak TeSlá, meleklerin 
diliyle ona $óyle dedi: 

"Ey Ibrahim! Bu gekilde mücadelcden vazgcg. C^ünkü Rabb'ininonlarin 
helákiyle ilgili emri gelmi$tir; ezelí hüküm onlar hakkinda hükmiínü 
vermi$tir; O'nun verdigi hükmü gen Revirecek hi q kimse yoktur. On- 
lara, mücadele, dua ve ba$ka bir $eyle geri qevrílmez bir azap mutlaka 
gelecektir!" 


74-76. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Vertecübí (Rúzbihán-i Bakli), "Gerqekten ibrahim qok halim ve qok ¿f/í 
biriydi" áyetinin tefsirinde demijtir ki: "Hz, Ibrahim cok halim biriydi; 
Cünkü o, kavmine beddua etmezdi. Tam aksine, jdyle derretir: 'Rab- 
bim , enlardan kim tana tábi olursa o, bendendir; kim batía isyan edersc §üp- 
hesiz sen qok bagiglayan ve qok merhamet edensin' <íbrah¡m h/ 36 ). Hz. Ibra- 
him, Rabbini cemalineoían $evkinden dolayi kalbi yanar vecok interdi. 
Á$iklann vasfi boyledir." 

Vertecübí sonra $oyle demi$tir: "Hz. Ibrahim'in kavmini koruma 
mücadelesi, cehaletten degil, ileri derecedeki bast halindendir. Hz. íbra- 
him, cok $efkatli, iyilik sahibi ve comert biriydi. Nefsinin dostluk mahal- 
linde oldugu ve ezelt itimde Allah tarahndan secilmi$ oldugunu gordü. 
Bakti ki Allah Teálá, áriflerin (kendi nzasi ¡cin) gazaplanmasim, seven- 
lerin gay retí ni, siddiklann mücadelesini ve á$iklann rahat davranmasi- 
m seviyor; hatta onlan buna te§vik ediyor. Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi 
veselleml bir hadisinde $üyle buyurmu§tur: 

"Mi'raca qikarildigtm gece t iláhi huzurda yüksek sesie mücadele eden 
biradam górdtlm; CibrlJ'e, 'Bu kimdir?' diye sordum. Cibril , 'Bu, kardegin 
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Musa'dir; kendisine verilen geniflikten dolayt Rabb'iyle bóyle yüksek sesle 
ve rakat konu$uyorí' dedi. Ben, 'Bu onun ipn uygun mudur?' diye sordum ; 
Cibril, ‘Rabb'i onu taniyor; bunun ifm uaptiklanrta lahammül ediyor , ho§ 
gorüyor ' dedi." 2ih 

Vertecübf daha sonra demi§tir ki: "tláhi huzurda rahat davraiunak, 
ancak bu siíatta alan kimseler ipn cáizdir." 217 

Kisaca, Hz. Ibrahim'i [aleyhisseLAm], $efkat ve merhameti onu melek 
lerle mücadeleye sevketti; dostluk makaminda olmasi ve Allah tarafin- 
dan ozel se^ilmesiyle birlikte, boyle bir tavir sergiledi. Halka ^efkat ve 
merhamet, iláhí huzurda yakmhk elde eden irían sahibi salihlerín hali- 
dir. Ancak Allah'i tamyan á rifle r, Mevlá'lanmn muradina uygun hare- 
ket ederler. Allah'in murad i belli olmayinca, Allah'in kulianna $efkat 
ederler. $üphesiz Allah, kulianna herkesten daha §efkatlidir Bunun i^in 
Allah Teálá, Hz. Lüt'un kavmine azap edilecegi hiikmü kesin oldugu 
i^in, dos tu tbrahim'e, "Ey Ibrahim, bu konuda müeadeleden vazge^r 
buyurdu. Kulu iláhí kaderle ^eli^meye gotiiren jefkat, kadere inanan 
kimseler í^in uygun degildir. 

tbn Atáullah-i ískenderí Hikem adli eserinde der ki: "Allah Teálá bir 
§eyi ortaya koyduktan sonra, onun yerme ba$ka bir jeyin olmasini is- 
teyen kimse, cehaletten geride bir $ey birakmami$tir (bütün cahillikleri 
kendisinde toplamijtir)." 

Árifler bu duruma i$aret etmek iqin demi$lerdir ki: "(Nefisleri ter- 
biye ile ugra$an) ve I i ler ¡n, (her zaman) §efkat góstermesi uygun degil¬ 
dir." 


Cafer-i Sádik (rahmetullahi aleyh] demi§tir ki: "Al ti haslet, alti ki$ide gü- 
zel degildir. Áltmlerde tamah, idarecilerde acele, zenginlerde rimrilik, 
fakirlerde kibir, terbiye veren büyüklerde jefkat, jeref sahibi insanlarda 
kinama güzel degildir." 

Yukanda ge^en, "Velilerin (her zaman) $efkat sahibi olmasi uygun 
degildir" sozümüzün manas» §udur. Allah'in muradimn gazap oldugu 


216 Aym konuda bir hadis iqn bk. TaberSra, el-Ktblr, nr. W76; Heyscmí, ez-¿enáut, l / 74. 

217 RQzbihSn-i Raklf, Ariistí'l-Beyáu, 2/ 129. 
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belli ol unca veya $efkat etmeyi$ min maslahata daha uygun oldugu orta- 
ya gikinca, $cfkat gostermek uygun degildir. Mésela mür^idin müridine 
nefsini oldürecek (onu íslah ve terbiye edecek) $eyleri emretmesi, bu 
maslahata gírer. $eyh, bu konuda dervi§lere §efkat gósterírse dervi§in 
terbiyesi kemale ennez. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Lút'un [iieyhisseliml Kavminin Helak Ediliji 


Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Lút'un kavminin helak edili$inden 
bahsederek $óyle buyurdu; 
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77. Efp/erfmiz Lúf'a ge lince, (Lüt) onlann yüzünden Uzühlii, on- 
lardan dolayi ifi daraldt ve, "Bu, fofc zar tnr £ÜfiJ" dedi. 
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78. Lüt'un kúvmi, (misafirleriyle girkin ¡lifkide bulunmak igin) ko§a- 
rak yamna geldiler. Daha once de o kotü ifleri yaptnaktaydtlar. Lút, 
"£y kavmiml i§te ktzlartm (otilarla ei>leniti); sizirt igin onlar daha te- 
mizdir. Allah'tan korkun ve misafirterimin ónünde beni tezil etmeyinl 
íginizde aklt barrida bir adam yok mu!" dedi. 

79. Dediler ki: "Sen gak iyi bilmektesin ki bizim kizlannda bir 
hakktmtz (onlardan istedigimiz bir $ey) yok. Sen bizim ne istedigimizi 
qok iyi biliyorsun!" 

80. Lüt, "Kefke benim size kar$t (koyacak) bir giicüm olsaydt veya 
giiglii bir kaleye sigmabiiseydim!” dedi. 

81. Melekler dediler ki: "Ey Lüt! Biz Rabb'inin elgileriyiz. Onlar 
sana asía dokunamazlar . Sen gecenin bir ktsmtnda aileni altp gotür. 
Ancak kann hariq (ottu btrak). Sizden higbiri geride kalmastn. (¿ünkü 
oniara getecek otan (azap) ona da isabet edecektir. Onlara vaat editen 
(helák) zamanir sabah vaktidir. Sabah yaktn degil midirT' 

82-83. (Azap) emrimizgeHnce, oran in ni ti ni üstüne getirdik veüzer- 
lerine, pi$irilmi$ balgiktan yapilmt§, istif edilmi§, Rabb'inin katinda 
i$aretlenmi$ tablar yagdtrdtk. O, zalimlerden uzak degildir, 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: “Elgilerimiz, daha once bahsi ge^en me¬ 
lekler Lufa gelince, Lüt onlarm yüzünden üzüldii. Onlartn gelí$i Lút'u 
üzdü; £ünkü onlar, güzel yüzlü gene oglanlar $eklínde gelmi§lerdt. Hz. 
Lüt, onlan insan zannetti; kavminin onlara eirkin i$¡ yapmak istemesin¬ 
den ve onlan müdafaa edememekten korktu. Onlardan dolayi igi dar a Id i 
ve, 'Bu, gok zar bir gün'dedi.” 

Rivayet edildigine gdre, Allah Teálá meleklere, "Lüt dort defa kav¬ 
minin aleyhinde $ahitlik etmedikee, kavmini helák etmeyin" buyurdu. 
Hz. Lút, gelen elfilerle birlikte evine dogru yürürken onlara, 

"Bu beldenin durumunun nasil oldugu size bildiríldi mi?" diye -sor- 
du, onlar, 
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"Onlann durumu nedir?" diye sorduklannda Hz. Lút, 

"Allah'i jahit tutarak soylüyorum ki bu beide yeryüzünde en girkin 
i$i yapan bir beldedír" dedi ve bunu dflrt defa tekrar ettí. Beraberce Hz. 
Lút'un evine girdiler. Onlann geldigini halktan hig kimse bilmiyordu. 
Hz. Lút'un hanimi gikjp orúan halka haber verdi. 

"Lút'un knvmi, misañrleríyle girkin ilifkide bulunmak igin ko$arak 
yamna geldiler. Otilar daha once de o kótíi i$leri yapmaktaydilar, erkek erkege 
¡lijkiye ve ba$ka girkin iflere agikga devam etmekteydiler" Oyle ki onu 
yaparken hig hayá etmiyorlardi. Ko$arak bu i$i yapmaya geldiler. 

Luí, "Ey kavmim! l$te kizlarim ; onlaila evlenin" dedi. Kavminden 
ileri gelen bazilan Hz. Lut'un kizlanyla evlenmek istiyor fakat o, gir- 
kin hallerinden ve kendilerine denk olmadigindan dolayi gelenleri geri 
geviriyordu. Bunun sebebi o zamanda müslüman kadinlann káñrlerle 
evlenmesinin haram olu fundan degildi. Bu yasak, yeni olarak Islám'la 
birlikte konmujtur. 

Müfessir íbn Cüzey-i Gimáti demiftir ki: "Hz. Lút, bunu sadece mi* 
safírlerini korumak igin sóyledi. Rivayete güre iki kizmdan birinin ismi 
Ra'yá, digerí ise Gavsd idi." zle íbn Cüzey iigüncü kizindan bahsetmedi. 

Hz. Lút, kapisina geienlere kizlanyla evlenmesini teklif ederek, 
"Sizin igin oniar daha temizdir ; daha heUldir. Qürkin ifleri terkederek 
Allah'tan korkun, misaftrlerimin yaninda, onlara girkin ifler yaparak 
beni rezil etmeyin!" dedi. Gergekten, bir kimsenin misa fin ni rezil etmek, 
o kimsenin rezil olmasidir. Hz. Lút, sdzünü fóyle tamamladi: “íginizde 
hakka sevkedecek ve girkin i$ten sakindiracak akh ba$mda bir adam yck 
mu?" 

Kavmi dedí ki: "Sen gok iyi bilmektesin ki bizim kjzlannda bir hak- 
kimiz, onlardan istedigimiz bir §ey yok. Sen bizim ne istedigimizi, erkek* 
lerle ilífkiye girmek istedigimizi gok iyi biliyorsun!" 

Hz. Lút, "Kefke benim size karfi koyacak, sizi tek bajuna defedecek bir 
güciim olsaydi veya gtígltí bir kaleye sigmabilseydim, beni sizden koruya* 


218 íbn Cüzey. rí-Trs/ri/ ¡i-U¡ümit-Tenz¡l. 1 ¡ 375. 
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cak yakinlara veya bir a gírete iltica etseydim" dedi. Kendile rinden fayda 
górecegi kimseleri kuwetli kaleye benzetti. Hz. Peygamber [uildlahu alcy 
hi veseiiem] $dyle buyurmu$tur: 

"Allah, karde$im Luí'a rahmet q/lesin, ashnda o , kuwetli bir kaleye (Al~ 
lab Teálá'ya) sigmrm$ti. 

Rivayet edildigine gore Hz. LOt, misafirlerin kapisiru kilitleyip ka- 
pimn di$inda kavminden bu azgin insanlarla tarti$maya bajladi. Bunun 
üzerine gelenler, evin duvanna tirmandilar. Melekler Hz. Lüt'un i<;ine 
dü?tügü sikinüyi goriince, 

"Ey Lüt! Biz Rabb’inin elgileriyiz. Otilar sana asía dokunamazlar ; bize 
zarar vererek seni üzemezler. Sen üzülme, rahat ol, onlan bizimle ba 5 
baga birak" dediler. Bunun üzerine Hz. Lüt kapiyi a^ü. Kavmi i^erí gi- 
rince, Cibríl [aieyhisseiiml, kanadiyla yüzleríne oyle bir <jarpti ki gózh'ri 
kor oldu. Nereye gittiklerini goremeden evden qikarak, "Ka^in kagin, 
Lüt'un evinde sihirbazlar var!" diye bagirmaya bagladilar. Bunun üzeri¬ 
ne melekler Hz. Lüt 7 a [aleyhísaeilml, 

"Sen gecenin bir kisminda aileni alrp gotür. Sizden hiqbiri geride kul- 
masm . Yahut sizden hi<; kimse, kendisiní korkutup dehgete dü$ürect*k 
geyi gormemek i$in arkasina bakmasin" dediler. Buradaki yasak, her 
ne kadar lahz olarak onlardan birine ait olsa da, mana olarak Hz. Lüt'a 
[aieyhísseiáml yoneliktir "Ancak karm hari$, onu gótürme." Kansinm ismi 
Váhile idi. 

Áyete §u mana da verilmigtir: Sizden hiqbiri arkasina donüp bakma- 
sin, ancak kann hari£ o, bakar. Rivayet edildigine gore, Hz. Lüt'un kan- 
si onunla birlikte gece yola £ikh, kavmine yapilan azap seslerini ijitince 
gen dünüp bakti ve "Vah kavmine, yazik oldu!" dedi. Bunun üzerine 
ona da bir ta$ isabet etti, oracikta óldü. Bunun ign áyette $dyle dendi: 

"Otilara gelecek clan azap ona da isabet edecektir . Oniara vaat edilcn 
azabin zamam, sabah vaktidir ." Hz. Lüt Uleyhisselim] sabah vaktini ge? bu¬ 
larais "$imdi azaba u|ratilsalar ya!" dedi. O zaman melekler, “Satkih 
yodan de£il midir ?" dediler. 


219 Buhifí, Enbijri, 16; Ibn Mire, Piten, 23; Ahmed, Müsntd, 2/326. 
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"Emrimiz, azabimiz vaya azapemrimiz gelince, onlann ¡ehrinin alttm 
üstüne getirdik." 

Rivayet edildiginegñre Cibrfl [aieyhisstfiam], kanadiru onlann jehrinin 
altana soktu, $ehri goge kaldirdi; oyle ki goktekiler gehirdeki kópeklerin 
havlamasim ve horozlann otü§ünü Sonra, §ehri teis v^evirip üzer- 
leríne kapatta. 

"Onlarm üzerlerine, pi§irilmi$ ba¡$tktanyapümi§, istifedilmi§, Rabb'inin 
katmda i$aretlenmi< tapiar yagdirdtk,” Tablar, onlann ?ehirlerine yani ac¬ 
hirde oturanlara veya jehrin etraíinda bulunanlara yagdinldi. Rivayet 
edildigine gore, onlardan §ehrin diluida olanlar vardi; gókten inen tab¬ 
lar oniara ^arparak helák ediyordu. $ehirde bulunanlar ¡se §ehrin alta 
üstüne getirildiginde helák oldu. 

Bu tablar, atente pi?irilm¡? bal^iktandi. Yahut ta?la?mi? topraktandi. 
Tablar aynca, onlann azabina hazirlik i^in üst üste istif edil mi? ti. Yahut 
bu tablar, onlann üzerine yagmur damlalan gibi pe? pe?e gonderildi. 
Onlar azap i(in ozel olarak i$aretlenmi?ti. Rivayet edildigine gore bu 
tablar, beyaz ve kirmiziyla yahut yerdeki ta?lardan ayirt edilecegi bir 
?ekilde üzerine i$aret konmu?tu. Bir diger gorü?e gore, tallara kendisine 
atilacak kimsenin jsmi yazilarak i?aretlenmi?H. Her ta?ta, üzerine atala- 
cak kimsenin ismi yaziliydi, 

"Rabb'inin katmda i$arettenmi$ rJ áyeti, O'nun ilim ve kudret hazine- 
sinde i?aretlenmi? a n lamina gelmektedir. 

"O, zalimterden uzak degildir, bilakis her zalime, boy le bir azabin gei- 
mesi yakmdtr." 

íbn Cüzey derretir ki: "Áyette ge^en 'o' zamiri, tallara aittir. Za* 
limlerdcn kasit íse Kurey? káfirleridir. Bu áyet onlar ipn bir tehdittir. 
Áyetin manasi §udur: Onlann inkárlan sebebiyle bailarina ta? yagmasi 
uzak bir ?ey degildir. 'CY zamirinin helák edilen Rehiriere ait oldugu da 
soylenmi?tir. Buna gore mana ?oyle olur; O helák edilen ?ehirler, Mek- 
keli kafirlere uzak degildir; onlar a bakip da ibret alnuyorlar nu? $u áyet 
de bu konudadir: 
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'$üphesiz onlar, iizerine hela yagmuru yagdi rilan §ehre ugramiflardir. 
Peki, onu gormediler miV (Furkan 25/40). Áyette gegen zalimlerle, (luyamete 
kadar gelecek) bütün zalimlerin kastedildigi de soyleruniftir/' 220 

Beyzáví demi§tLr ki: "Rivayet edíldigine gdre, Hz. Peygamber [salid* 
lahu aieyhí vesdicm] CíbriTe, bu áyetteki zalimlerle kimin kastedildigini so- 
runca, Cibríl [aleyhisselám] demigtir ki: 'Onunla senin ümmetinin zalimleri 
(davetini kabul etmeyen káfirler) kastediliyor. Onlardan her bír zalimin 
iizerine bir saatten diger saate kadar ta$ díijer/" 221 


77*83. Áyetíerin Tasawufi tgareftleri 

Misafirlerin durumuyla yakindan ilgilenmek ve onlara gereken hür- 
meti gb&terip saygida kusur etmemek, §erefli, cümert kímselerin §aiun- 
dandir; onlann hakkini hafiíe almak ve onlara kar^i küstahfa davran- 
mak ise al^ak kímselerin ijidir. Bir had¡s-¡ ferifte joyle buyrulmu$tur 

"Kim Allah'a ve ahiret gününe imán ediyorsa misafirine ikram eisin.” m 

Fuhu§. ve (irkin i§Ier pejinde ko§mak ve ozellikle erkegin erkekle 
cinsel ilijkiye girmesi, kadinin kadinla sevicilik yapmasi, helák olmanin 
alametidir. 

Allah'a yonelmek ve O'na sanlmak, kurutulu$un alametidir. Fesat- 
íilann bulundugu yelden uzaklajmak, salihlerin ahlákidir. Her kim, 
zuliim ve tesa tía me$gul olursa onun bacina ta§ yagmasi (bir belaya ug- 
ramasi) beklenir. 


Hz. §uayb'in laicyhiuciimi Kissasi 

Cenlb-i Hak, bundan sonra, Hz. §uayb'in kissasindan bahsederek 
$oyle buyurdu; 

220 Ibn Cüzey, rt-TeshíJ li-U¡ümi't-Tcnzíl, 1 /376. 

221 Beyzáví, Enrárii 7-T fnzU. 1 / 465. 

222 Buhárí, Edeb, 31, Rikak, 24; Müslim, Imán, 74; Ebú Davud, E^ime, 5; Tirmizt Birr, 43; Fbn 
Miw, Ed«b, 5 . 
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84. Medyen'e de karde$leri $uayb't gonderdik. Dedi ki: "£y fcar- 
mim! Allah'a kultukedin! Sizin O'ttdatt ba$ka iíáhtmz yoktur. óígüyü 
ve tartiyt eksik yapmaytn. Ben sizi hayirive bolluk) iginde górüyorum, 
ancak sizin ifin ku$attci birgiinün azabmdan korkuyorum. n 

85. u Ey kavmim! Óígüyü ve turíiyf adaiette yaptn. Ínsattíara hak- 
lartnt eksik vermeyin. Yeryüzünde bozguncuíuk yaparak kótüíük pe - 
finde kofmayin." 

86. “Eger miimitt iseniz Allah'm (helaíinden size) btraktigt (kár ve 
kazatigk sizin igin daba hayiritdir. Ben sizin üzerittizde koruyucu de- 
gilim.” 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: " Medyen'e de karde$leri $uayb’t gander- 
dik Áyette, Hz. íbrahim'in oglu oían Medyen'in ^ooiklan veya Med- 
yen $ehiinin halki kastedilmi$tir. Medyen, onun johri olup kendi ismiy- 
le ani1mi$tir. 

$uayb [aleyhissílim] dedi ki: "E y kavmim! Sadece Allah'a kuiluk edin i 
Sizin O'ndan ba$ka itáhimz yoktur Óígüyü ve tartiyt eksik yapmaym." On- 
lar, insanlara bir §ey olfüp tarta rken eksik ve noksan yapa ría rdi. Hz. $u- 
ayb |aJeyhis»lám) onlara once tevhidi (Allah'i bir bilip sadece O'na ibadet 
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etmeyi) emretti. Qünkü i$in ba?i budur. Sonra onlara, ali$taklan eksiz 
ot£üp noksan tartmayi yasakladi; zira bu, adalete ters oían ve a li$ verían 
hikmetiní bozan bir ^eydir. Sonra onlara $oyle dedi: 

"Ben sizi, ñyatlann dü§üklügü ve nziklann bollugu gibi haytr igitt- 
de g'órüyorum” Bu durumda sizin, insanlann haldanni yemeniz degil 
bunca nimete jükretmeniz ve aynca eksik tartmaktan uzak durmaniz 
gerekir. 

Bir diger mana: Ben sizi geni&lik ve nimet i^inde gorüyonjin; ignde 
bulundugunuz bu kotü hale devam ederek onu elinizden (íkarmaym. 
§unu iyi bitin: Kim elindeki nimete $ükretmezse onu zevale (elinden 
Ctkip kaybolmaya) arzetmif olur. 

Hz. §uayb sdzüne $oyle devam etti: "§iiphe$iz ben, sizin igin kugatici 
bir günün, kiyamet gününün azabmdan korkuyorum. §üphesiz o gün, bu- 
tün zalímleñ sanp ku^atir. 

Yahut ben sizin i^in, dünyada helák olup kükünüzün kazinacagi 
azaptan korkuyorum. O gtinün, ku$atici olarak tanitilmasi, azabm umu- 
miligini ifade etmek tundir. 

"Ey kavmim! Ólgiiyü ve tarhyi adaleile yapm; fazla ve eksik yapmaym ." 
Hz. $uayb [aleyhisselám}, onlara once eksik olgmeyí ve tartmayi yasakla- 
diktan sonra, olgü ve tartiyi tam hakkt i le yapmalanni emretti. Bunu, 
istenen i^lerin yapilmasmi mübalaga ile anlatmak (ve ona te$vik etmek) 
ipn yaph. Bunun bir diger sebebi de onlann eksik tartmaktan vazge^- 
melerinin kendilerine yetmeyecegini, bilakis onlara olgj ve tartiyi tam 
olarak yapmalannin lazim oldugunu tembih etmek tir. Velev ki bu, kar$i 
tarafa biraz fazla vererek olsun; ciinkü biraz fazla eklemeden bu i$i tam 
yapmak zordur. Ancak bazan da (dinin helál górmedigi §ekilde) fazla 
vermek mahzurludur. Bunun i^in, fazla ve eksik yapmadan adaletle 51- 
güp tartmayi emretti. 

tiz. $uayb [ aleyhísseiam) nasihatine $üyle devam etti: ''insanUiru hak- 
lanm eksik vermeyin." Onlann haklannda noksanlik yapmaym. Bu sdz. 
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daha umumi bir mana i<jermektcdir. Hak, 0 I 9 Ü ve tartiyi iqine aldigi gibi, 
onlann di$indaki hususlan da i^ine alir. “Yeryüztinde bozguticuluk ya~ 
parak fesat pefinde kcprnayin" áyeti de ayru jekildedir. Fesat, haklarda 
nuksanhk yapmayi igine aldigi gibi, onun di^mdaki her türlü bozuk i?i 
de i^íne alir. 

“Haklannda eksiklikyapmaym " Syetindeki "eksiklikyapmamrT, ticari 
muamelelerde onda bír pay almak gibi haksiz kazanc oldugu da soy- 
lenmi^tir. Fesada da hirsizlik, yol kesmek ve saldiri manasi verilmijtir. 
Áyette, "bozgunmluk yaparak" ifadesinin eklenmesinín faydasi $udur: 
Bazi i$ler vardir ki dictan bala linca bozma gibi gózüktir, fakat aslinda 
onun yapilmasi bir maslahat ve fayda i^indir. Hz, Hizir'in (alcyhisselám] 
gemiyi delmesi, ^ocugu óldürmesi gibi, zahiren zarark gózüken i§leri 
yapmasi buna bir omektir. Áyet, bu ifadeyle, bu tür i$leri fesat hükmii- 
nün diginda tutmaktadir. 

Áyete §u mana da veril mi^tir: Din i$lerinizi ve ahiretinize ait faydah 
§eyleri bozarak yeryüztinde fesat peginde ko§mayin. Buraya kadar yap- 
tigimiz a qikl amalar Beyzávf ye aitlir. 22 ’ 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Haramdan uzak durduktan sonra, 
Allah'trt helalinden geride biraktigi (kár ve kazan() sizitt i^in, eksik 
olíüp tartarak topladigimz jeylerden daha haytrhdir." Eger imán etmi? 
seniz, bu boyledir; ^únkü Allah'a imán, helál i le yetinip haramdan uzak 
durmayt gerektirmektedir. 

Bir diger mana: §ayet imán etmifseniz, heiál kazang sizin i^in daha 
hayirhdir. Onun hayirli olu$u, sevap olarak ve atesten kurtararak ortaya 
qikar. Bu da imán martina bagli bir durumdur. 

Áyete $u mana da verilmi§tir: Eger benim sizin hakkiruzda soyle- 
diklerimi tasdik ediyorsaniz, o sizin i^in daha hayirlidir. 

Áyette ge^en ve "geride kalan" manasmi verdigimiz "balayye" ke- 
limesine, "laat" manasini verenler de olmujtur. "Bdki kalan salih ameller, 
Rabb in katinda sevap olarak dalia hayirhdtr" (Kehf is/ 46 ) áyetí bu manadadir. 


223 Bey2.3vi, Etmáríi'í’Téttzil, 1 / 465-466. 
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Áyetteki, "hakiyyetullah" ifadesi, takva manasina gelen "takiyy 
tullah" geklinde okunup §u mana verilmi^tir: Sizi isyanlardan alikoy; 
takva daba hayirlidir. 

Hz. §uayb [aleyhisselámj sbzünü $oyle tamamladi: "Ben sizin üzeríni 
de bek$i degilim ." Ben sizin amellerinizi tesbit edip koruyan ve onla 
kar$ilik veren biri degilim. Ben sadece bir uyanci, nasihat^i ve hak 
teblig eden biriyim; sizi uyardigim igin artik ben mazurum. 

Áyete 511 mana da vprilmi^Hr: Ben r siirekli ba$inizda hulunup si 
firkin ¡pierden koruyan ve onlardan alikoyan biri degilim. 

Bir diger mana: Yaptigimz kótti i pierden dolayi nímctler elinizdí 
fekilip alindiginda ben, Allah'in nimetleríni elinizde tutup koruyac 
biri degilim. En dogrusunu Allah Teála bilir. 


84-86. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Cenáb-i Hak, ticari iglerde 0 I 5 Ü ve tartiyi tam olarak yapmayi emn 
tigi gibi amellerde, ha 11 erde ve makam larda da ólqüye tam dikkat ed 
mesini emretmi$tir. Bunun i^in Cüneyd-i Bagdádfye rüyasmda soy 
denmi$tir: "Kulu Allah'a yakla$tiran amellerin en faziletlisi, ól^iiyü ta 
koruyarak gizli amel etmektir," 

Amellerde olgüyü korumak; ameli záhirde, jartlanm ve edepleri 
tam olarak yerine getirerek saglam yapmaktir. Bátinda ise kalp huz 
ruyla birlikte ihlásli olmaktir. 

Hallerde ülfüyü korumak, onun dinin temel BlgÜlerinin divina g 
mam asi, haram ve mekruh olmamasi, aynca onunla nefislerin (kotü v 
siflannm) oldürülíip ruhlann manen diriltílmesinin hedefe alinmasid 


Makam larda ól$üyü korumak, iginde bulundugu makamin hakki 
vermeden di ge riñe intikal etmemcktir Bu konuda süfílcr arasinda far 
h gorü$ler vardir. íhtilaf $udur: Bir makamda bulunar kimsenin, om 
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hakkim vermeden diger bir makama ge^mesi, o makamda oncekí maka- 
min gereklerini yerme getirmesi sahih midir, degil midir? 

Müridin ula$acagi makamlar §unlardir: Tovbe, havf (iláhí korku), 
reca (ümit), vera' (§üpheli §eylerden dahi sakinmak), zühd (e§yadan 
gonlü cekip yüce Mevlá'ya baglamak), tevekkül, sabir, riza, teslimiyet, 
muhabbet, murakabe, mii$ahede. Bu, fená halinden sonrakl beká ile 
elde edilen mü§ahededir. Yahut o, sirasiyla Islam, imán ve ihsan merte- 
belerine ula$ilarak elde edilen mügahededir. 

Mu rid, ú^nde bulundugu bir makamin gerektirdigi ^eyleri zevk ve 
hal olarak ger^ekle$tirmeden ondan sonraki makama intikal etmez, 

Denilmijtir ki: "Eger mürid, yüksek kabiliyetli biriyse iginde bu¬ 
lundugu makamin gereklerini tam olarak ger<;ekle$tirmeden bir sonraki 
makama intikal etmesi ve yeni makamda, oncekí makamin hakkim ver- 
mesi mümkündür. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

$ázeliyye tarikati ^ok kisadir. Eger mürid, bir kámil mür§id elinde 
terbiye górerek ir§ad yetkisi almi§ kámil bir mür$id bulup ona teslim 
ve tábi olursa mür$id ona bu makamlar i kisa zamanda katettirir; birin- 
ci adimda onu ihsan makamina ula$tinr; o bunun farkmda olur veya 
olmaz. Artak boy le bir mür§íd bu la mayan kimse ipn bu durum soz 
konusu degil di r. 

Cüneyd-i Bagdádfnin jkuddise sirruhú] sozünde ge^en "gizli amele" 
gelince, bil ki gizlilik ü; kisimdir. Avamm ipndeki salihlerin gízliligi, 
gosteri^ten korkarak amellerini insanlardan gizlemektir. Müridlerin 
gízliligi, amelini halkin düjüncesinden ve kontrolünden gizlemektir; 
onlann arasinda olsalar bile, buna dikkat etmektir. Onlarm gízliligi 
kalbe aittir; kaliba ait degildir. Hakk'a vásil oían áriflerin gízliligi ise 
ameli nefsin górmesinden gizlemektir. Onlar, amel hal inde, nefislerini 
ve maddi varliklarini gormekten gegmi? kimselerdir. Onlar, nefislerin¬ 
den bile habersizdir (nefsin derdine dü$mezler); onlann Allah 7 tan ba$* 
ka kimseyle kararlan (huzur ve sükünlan) yoktur. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 
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Hz. §uayb'a |ai«yhiMcUm| ¡Cavminin Cevabi 


Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. $uayb'a kavminin verdigi 
cevaptan bahsederek $dyle buyurdu: 


;í i líú u JiLSí ¿í 44i_Á üiJti 

O (Uwi \^h u lüi 5:1 ^ jjJí ¿í 


87. Driíikr Jti: "£y $vayk' Btiha/únmizm fapfikía rindan yakí 
maílanmtzi istedigimiz gibi kuUanmaktan vazgepnemizi sana ñama- 
zin mi emrediyor? Gergekten sen yumu$ak huyhi ve aktUt birisin." 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Kavmi dedi ki: Ey $uayb\ Babalarmuzm 
taptíklart put¡ardan vazge$memizi ve senin getirdigin yeni dinine girmemizi 
sana, o gokga kildigin rnmazm mi emrediyor?" 

Kavmi, Hz. §uayb'in, "Sizin Allah'tan ba$ka iláhimz yoktur" sozüy- 
le oniara emrettigi tevhid da ve tiñe, onun namaziyla alay ederek cevap 
verdiler. Hz. $uayb, gokga namaz kilan biriydi. Bunun igin ozellikle na- 
mazim dile getirdiler. 

Sonra onlara eksik olgüp tartmayi yasaklayip kendilerine adaletle 
muameleyi emretmesine §u §ekilde cevap verdiler: "Yahut mailarwttzi 
isiedigimiz gibi kuUanmaktan, noksan tartmaktan ve ba§ka §eylerden vazge{- 
memizisana namaztn mi emrediyor?" 

Rivayet edildigine góre onlar, (ek kazang saglamak igin) diñar ve 
dirhemleri kenarlanndan kesiyorlardt; Hz. $uayb onlara bunu yasak- 
ladi. 


Kavminin sozü §óyle bitiyor: “Gergekten sen yumu§ak huyiu ve ak¿- 
It biri$in.' , Onlar bu sozü, kendisiyle alay etmek igin soylediler; onunla 
akilsizlik ve sefíhligi kastettiler; günkü onlara gore akilli kimse, dünya 
malí biriktirmeye ve onu gogaltmaya dü$kün oían kimsedir. Aslinda bu 
kimse, gergek akillilara gore ahmak biridir. 
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Bir diger mana: Genjekte sen, yumu^ak huylu ve akilh birisin; bu du- 
rumda senin bizi mallanmizi qogaltmayi ve onlan istedigimiz gibi kul- 
lanmayi yasaklaman uygun degildir. En dogrusunu AH ah Teálá bilir. 

87. Áyetin Tasawufi í^aretleri 

Bo$ ali§kanliklan terketmeyi ve az bir dünya maliyla yetinmeyi 
emreden kimsenin soylediklerini reddetmek, inkárcilann ve cahillerin 
ozclligidir. Bu kimseyi ahmak ve sefih olarak nitelemek de boyledir. Bu- 
giin insanlar, sadece dünya mal mi ^ogaltmalanm destcklcycn, idarc ve 
otoritelerini onaylayan ve maddi imkánJannin cogalmasim güzel bulan 
kimseleri yüceltirler. Oniara dünya malindan gónüllerini t^ktiren ve 
kendilerine kanaati emredenlere gelince, bu gibi kimselerden uzakla§ir 
ve onlan ahmak olarak gprürler. Bu tutum, Allah'i tammayan ve O'nun 
emirlerini bilmeyen ónceki ümmetlerin ozelligidir. Bir hadis-i §exifte 
goyle buyrulmu^tur: 

"Sizden ónceki ümmetlere kan§ kari$, adtm adtm uyacaksmtz; hatta onlar 
bir keler (kü$ük hay van) deligine girseler, siz de oraya girersiniz, ' ,224 

Hayirli i^lerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardmuyla 
mümkündür. 


Hz. §uayb'm [aieyhisseUin] Kavmine ügiidü 

Cenáb-i Hak hundan soma, Hz. §uayb'in kavmine yaptigi ogütten 
bahsederek ^oyle buyurdu: 





i y ¿i u Ji ^k=ái\¿.\ ¿í jüJ Uj ÍL (¡jj 


224 Buhári, Enbiyl, 50, t'tisám, 14; Müslim, Üún, 6; íbn Máce, Filen, 17, Hadísin melninde 
ge^en "zirá", dírsekle parmak u^lanna kadar otan mesafeye verilen bir ad olup yatóagik 
25 cm'dir. Türk^e'de kullamian bir Lfade olmadigi ipn onun yerme "adim adim" tabirini 
kullandik (Mülerdm). 



354 


11. HÜDSÜRESl 89-90 


Cüz: 12 


Ll 


2<J1p ¿>L. MI MI 

j*¡ ¿í J\JUU M f > 153 $ 4*' $3 


I . ^ * 

" I •# I ^ ^ 


* •< - ^ 1 ^ 1 u 


• y ■ 1 ! M# I ^ ^ 1| + ^ *1 J »i { + *P ^ t ^ 

;• '" i \¡ fj-* fy k» {~, fy j 1 jj-* r y y c j- ’ fy v 1 —» 

O ^;rr: u£ 4íi ijjí fí (¿-Í 5 '¿¿^'3 © ^ 


88. $uayb dedi ki: **Ey kavmtm! Eger ben, Rabbim'den apapk bir 
detii üzere isem ve O baña tarafindan güzel bir rtztk vermi$se buna 
ne dersiniz? Ben, size yasakladigtm §eylerin aksini yaparak size (em~ 
rettiklerime) aykin davranmak istemiyorum. Ben sadeee gücümün yet- 
tigi kadar tslah etmek istiyorum. Hettt benim muvaffakiyetim ancak 
Allah’tn yardtmt itedir. Bett sadeee O'na dayattdtm ve(her i$imde) O'na 
yóneliyorum. " 

89. "Ey kavmim! Saktn baña kar§t dü$manitginiz f Nuh'un kavmi - 
nin veya Hüd kavminin yahut Salih'in kavminin bailarina gelenler 
gibi size de bir musibet getirmesin! Hem Lút kavmi sizden foJfc uzak 
degildir" 

90. “Rabb’itiizden afftmzx isteyin; sonra O'na tóvbe edin. Muhak 
kak ki Rabbim fok merhametlidir, (tdvbe edenleri) fok sevendir ” 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "§uayb kavmine dedi ki: Ey kavmimí Ege*• 
ben, Rabbim'den gelen apaftkbir delit üzere isem ..." Bu delil, peygamber- 
lik, ilím ve hikmettir. "... ve O baña, tarafindan, ózel yardumyla, elde et¬ 
mek i^in yorulmaksizm giizei, helál bir rtzik vermi^se buna ne dersíniz?' 
Bu, Allah'in ona verdigi helál mala i$arettir. 

Hz $uayb bu sozüyle $unu demek istiyor: Rabbim baña, igindr 
ruhani ve dsmanT saadetleri bulunduran bunca nimetleri ihsan etmi$ 
ken, hundan sonra benim O'min vahyinde hainlik yapmam, emrettigi 
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ve yasakladigi hususlarda CXna muhaleíet etmem, sonra sizin putlara 
tapmanizi yasaklamamam ve isyandan alikoymamam benim i?in cáíz 
ve uygun olur mu? Halbuki peygamberler ancak bunun i^in gonderil- 
mi$tír. Bu, Hz. §uayb tarafindan bu i§i ni<pn yaphgtni ortaya koymaktir. 
Hz. §uayb kavmine bo$ ádetlerinden uzakla^mayi ve ali$tiklan bozuk 
dini terketmeleríni emrettiginde kendisini inkár ettiler; bunun üzerine 
boyle sóyledi. O, bu sdzüyle junu demek jstedi: 

"Rabbim'in baña emrettigi vahyini teblig ijini nasil birakinm? Hal¬ 
buki ben O'nun tarafindan bir delil (ilim ve basiret) üzere bulunuyorum. 
Hem O beni, size ve sizin di$inizdakilere muhta{ olmaktan kurtardi." 

Bunun igin, bu sdzün pejinden §oyle dedi; "Ben, size yasakladigim 
feyterin aksini yuparuk size etnrettiklerime ayktn davranmak istemiyorum/' 
Vani size yasakladigim ^eyi kendim yapmak istemiyorum. Sizi devre 
di$i birakip kendi bajuna istedigimi yapmak niyetinde degilim. Btíyle 
yapacak olsam sizler beni o zainan su<;Iardiniz, 

"Ben s adece gücümiin yeltigi kadar tslah etmek istiyorum." Yani ben 
size iyiligi emrederken ve kótü i$leri yasaklarken, gücümün yettigi ka¬ 
dar sizi islah etmekten ba$ka bir jey istemiyorum. 

Beyzáví demi^tir ki: "Hz. §uayb'in yukandaki tertip üzere verdigi 
ü<j cevapta büyiik bir íncelik vardir. Bununla §una dikkat «jekilmi^tir: 
Akilli bir kimsenin, yaptigi ve terkettigi her i$te, $u haktan birine 
riayet etmesi gerekir Onlann en onemlisi ve en büyügü Allah Teálá'mn 
hakkidir. tkincisi nefsin hakki, ü^üncüsü de insanlann hakkidir ," 215 

Allah'in hakki, kulun Rabb'inden bir delil üzere olmasidir. Nefsin 
hakki, ona güzel, helál nzik saglamaktir. insanlann hakki ise onJardan 
maddi bir §ey beklemeksizin kendilerine nasihat etmektir. 

Hz. §uayb sonra $dyle dedi; " Benim muvaffakiyetim ancak Allah in 
yardtmi iledir. " Benim Hakk'a ve dogruya uymam ancak Allah'in hida- 
yeri ve yardimiyla mümkündür. "Ben sadece O'm dayandtm." Qünkü O, 
her $eye kadir olup istedigini yapma gücüne sahiptir. O'nun di$indaki- 
ler ise haddizatinda ácizdir; hatta yok hükmünde olup itibara alinma 


225 Bey7.3W, ErntinCt-Tenzil. 1 /467. 
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derecesinden dü§mü§tür. Bu sózde, Allah Teálá'yi bilme derecelerinin 
en sonu oían sáfi tevhide bir igaret vardir. 226 "Ve ben, her ijimde O'na 
yóneliyorum." 

"£y kavmim! Sakin baña kar$t dti§mantiginiz, Nuh'un kavminhi bacina 
geíen bogulma veya Hüd kavminm bacina geien nizgár yahut Saíih'in kav- 
minin bacina geíen sayha (jiddetli c^iglik) gibi size de bir musibet getirm* v 
sr>i. r ' Ya ni, baña muhalefet etmeyin; yoksa bu muhalefetiniz sizi hcláke 
gótürür; tipki sizden bnceki ümmetlerin helák oldugu gibi. 

"lian Lüt kavmi t zaman ve mekán olarak sizden gok uzak degildir." 
Eger sizden óncekilerden ibret alamiyorsamz, onl ardan ibret aim; gün- 
kü onlar, sizden káfirlik ve kótülük olarak cok uzak degildir. Bu durum- 
da, onlann ugradigi azap sizden uzak degildir, 

Devammdaki áyette §oyle buyruluyor: “Rabb'imzden affmizt 
sonra, i^inde bulundugunuz kótü halden O’na tóvbe edin. Muhakkak ki 
Rabbim gok merhametíidir; tóvbe edenler icin rahmeti gok büyüktür; tóvbe 
edenlerí gok severtdir" Onl ara, c°k seven kimsenin, sevdikleríne yaptigi 
gibi, lutuf ve ihsanda bulunur. Bu, günahta ísraredenleie tehditten son- 
ra, tóvbe edenlere bir miijdedir. Bu apklama Beydávfye aittir. 


88-90. Áyetlerín Tasawufi t$aretleri 

Hz. $uayb'm hitabi, alti hasleti i^ermektedir ki kim onlan kendisin- 
de toplarsa iki cihan saadetini elde eder. Bunlar $unlardir: 

1. Basiretin a^ilmasi, kesin bir azimet haline sahip olmak ve kalbin 
Allah'in marifetiyle nurlanmasi. Boylece kul, Rabb'inden gelen bir delil 
üzere olur. 

2. Rabb'inin taatine destek yapacagi ve günlük i§lerini górecegi helál 
nzkin, bir zorluk ve mejakkate girmeden kolayca elde edilmesi. 

3. Kullann islahina ve ir$adina ko^mak, herhangi bir maddi men- 
faat ve pay beklemedcn onlan Allah'a davet etmek. Bu kimsenin hali, 


2Afiklama iqn bk. Beyziví, Emvrü't-Tmz¡¡, 1 / 476. 
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sozüne uygun olur; insanlara emrettigi jeyleri terketmez; yasakladigi 
i^lori kendisi yapmaz. 

4. Allah'a güvenip dayanmak. Ba§an ve istikametinde, din ve dün- 
ya i^lerinde her i§inde O'na yonelmek. Sadece Al I ah'tan bir §ey ümit 
etmek ve ancak O'ndan korkmak. 

5 . Peygamberlerín Allah tarafindan getirdigi hükümlere aykin dav- 
ranmaktan sakinip (¡ekinmek, onlann Allah'a taat olarak cmrettiklerine 
sanlmak ve Allah'in emrine aykin davranarak helák oían daha onceki 
kavímlerin hallerínden ibret almak. 

6. Gergek bir tóvbe ve inkisar halíni (mahzun kalbi) elde etmek, qok- 
9a zikir ve istigfar yapmak. Buniar, i;ok kerim ve affedici oían Allah'ín 
sevgisine vesiledir. 

Ilz. §uayb'a laieyhisseiam] bu veciz hitabesinden d ola y 4 "Peygamber- 
lerin hatibi" denmi^tir. 227 En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. §uayb'a kavminín verdigi 
cevaptan bahsederek goyle buyurdu: 



91 . Dediler ki: "Ey $uayb! Sóyledtklerinin gogunu anlatmyoruz ve 
seni igimizdeger^ekten $ok zayif góriiyoruz! Eger kabiíen olmasa, seni 
mutlaka ta§layarak óldiirürdük. Zafen senin bizce bir üstünlügün (de - 
gerin) yoktur 


227 bk_ Süy útt r ed-Diirrü I-Mensúr. 4 j 47ü. 
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92. $uayb dedi ki: "Ey kavmim! Sizegóre benim kabilem AUah'tan 
daba mi degerli ki O'nu (AUah'tn emirleritti) arkaniza atip unuttunuz. 
§üphesiz ki Rabbim yapmakta olduklanmzi $epe$evre ku§atictdir." 

93. "Ey kavmim! Elinizden geleni yapmf Ben de yapacagim! Ya - 
ktnda, kettdisini rüsvá edecek azabtn kime gelecegini ve yaíanctnm 
kim oidugunu bileceksiniz! Bekleyirt! Ben de sizinle beraber beklemek- 
teyim." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 'Kavmi ftiyle dedi: Ey $uayb! Senin tevhi- 
di emretme, eksik tartmayi yasaklama ve AUah'in birligine delil getirme 
konusunda sayledigin sozterin gogunu attlamiyoruz 

Soylenen sozü anlamayi$lannui sebebi, heválanna (nefislerinin kotü 
arzularina) kapilip gitmeleri, akillanrun kit olu$u ve deiiUer üzeñnde te* 
fekkür etmeyijleridir. 

§¿jyle deninijtir: "Orlar bu sozü, gergekten anlamadiklan i^in degil, 
onun sozünü hafife almak i^in soylediler. Yahut onlar, a$in nefretlerin¬ 
den dolayi, onun sdzüne zihinlerini afinad llar." Sonra §oyle dediler 

"Seni ipmizde gergekten $ok zayif górüyoruz!" Eger sana bir kotülük 
yapmak istesek, bize engel olacagin bir kuvvetin (sana arka ^tkacak des- 
tegín) yok. 

Áyete, "Beden olarak seni ^ok zayif buluyoruz" manasim verenler 
oldugu gibi, "Gozleri kór" manasim verenler de olmu$tur; fakat tbn 
Atiyye bu izahlan zayif górmügtür. 22 * 

Kavminin sozü $oyle devam ediyor: "Eger kahileti olmasa, yani bi- 
zim dinitniz üzere devam eden ve deger verdigimiz kabilen olmasa, 
seni tafíayarak yahut en agir §ekilde óldürilrdük. Zafen senin bizce bir üs- 
tünlügün ve degerin yoktur ki seni ta$lamaktan $erefin bizi engellesin." 


228 tbn Atiyye, d-Mulurrerii'l- Varíz, 3/202 (Beyrut 1993). 
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Beyzáví demijtir ki: "Bu lutum, delil kar$ismda susup kalan ve 
maglup oían sefihlerin ádetidir. Onlar, delile ve áyetlere prkin soz ve 
tehditle karfilik verirler. Áyetin ifade §eklinden anlajilan $udur: Onla- 
nn sdzü, Hz. §uayb hakkindadir; onun i zzet ve §ereíini dile getirmek 
icin degildir. Bir de onlann eziyet verirtesine engel oían, (onlara gore) 
kavnrdnin izzet ve kiymetídir. Bunun ifin Hz. §uayb §oyle dedi: 

'Ey kavmim! Sizegóre benim kabilem Allahtan daba mi degerli ki O'nu 
arkamzaattp unuttunuz.’ Allah'a$irkkojarak vepeygamberini horhakir 
bir hale iterek O'nu arkaya atip unuttunuz.' Bu soz, onlann yaptiklanru 
inkár, kinama, ret ve yalanlama manalan ta$imaktadir (Yani siz, dü§iin- 
dügünüz §eyleri yapamazsmiz, demektir)." 229 

Müfessir íbn Cüzey demi$tir ki: "§oyle bir soru sorulabilir: 'Soz, 
Hz. §uayb ve kavmi hakkindadir. Káfirler, Hz. §uayb'm kabilesinin iz¬ 
zet i i, kendisinin ise degersiz oldugunu sóylemektedirler. Bu durum- 
da, Hz. §uayb'tn verdigi cevap onlann sdzüne nasil kar^üik olabilir?' 
Bunun cevabi §udur: Onlann Allah'in peygamberi oían Hz. §uayb'i ha- 
fife almalan, Allah'i hafife almaktir. Bunun iqin Hz. §uayb, 'Kavmin 
Allah'tan daha mi degerli ki O'nu arkamza abp terkettiniz!' demi^tir.'' 

Hz. §uayb sdzüne §oyle devam ediyor: r, $üphesiz ki Rabbim yepmak- 
ta olduklanmzt $epe$evre ku$aticidir. " O'na, amellerinizin hi^biñ gizli de¬ 
gil di r; onlara tam olarak kar§iligiru ver ir. 

"Ey kavmim! ímkánnuz dahüinde yapacagimzi yapm! Dünyada sahip 
oldugunuz imkán ve izzete góre, elinizden geleni yapm. Ben de halime 
gore, gücüm yettigi kadar gdrevimi yapacagim ! Yak inda, kendisini dün¬ 
yada ve ahirette rüsvá edecek azabiti kime gelecegini ve yaianctnm kim ol¬ 
dugunu biieceksiniz! Size haber verdigim $eyleri bekleyin! Ben de sizinle 
beraber onlan beklemekteyim ." En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


91-93. Áyetlerín Tasawufi Ifaretleti 

Ogüt ve uyanlan sadece, imán sahibi ve kalbi nurlanmi$ kimseler 
anlar. Kalbi inkár ve isyanla kahla$mi$ kimseye gelince o, kendisine ya- 


2M BeyzAvf, Ettvárjl’t-TenzU. 1/468 
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pilan ógütleri ancak, hayvanlann, kendilerine seslenen ^obanin sesini 
i$itmesi kadar i^itir; duyduklanmn hakikatini anJamaz. Kalp, inceldi- 
gt ól^üde ogütJerden etkilenir ve nasiplenir. Kalp, nefsaní hazlara ve 
he váya tabi olarak katila?tigi olvide, ógütleri anlamaktan uzak kalir. 

Kalbin incelmesinín rebebí; Allah'a yakmligi, Allah'm, sayginligi- 
nin korunmasini emrettigi §eylere (íláhT emir, hüküm, ibadet ve kutsal 
degerlere) gereken onemi vermesi, Allah tarafmdan gonde rilen pey- 
gamberlerle, evliya ve müttaki álimler gibi, onlann getirdigi hak dini 
ayakta tutan várislerini yuceltmesi, onlara gereken hürmet ve saygiyi 
gostermesidir. 

Kalbin zulmet i^inde kalmasimn ve katila$masinin sebebi ise 
Allah'tan uzakligi, Allah'in sayginligini korumasmi istedigi jeyleri hafi- 
fealmasi, iláhí emirleri arkasjna ahp terketrnesi ve Allah'm zikrini tama- 
men unutmasidir. Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yiice Allah'm 
yardimiyla mümkündür. 


Hz. §uayb'in [afeyhissciim) Kavminin Heláki 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, Hz. $uayb'm kavminin helákini zikre 
derek §oyle buyurdu: 
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94. (Azap) emrimiz gelince, $uayb’t ve onunla beraber imán eden- 
leri tarafimtzdan bit rahmetle kurtardtk; zuimedenleri ise korkung bir 
gürüitü yakaladt; yurtlannda diz iistu (ólmü$ balde) $Ókekaldtlar. 

95. Sattkiorada hi$bartnmamt$gibi oldular . Biliniz ki Semüd kav- 
mi (Allah'm raitmetindert) uzakíaftigtgibi Medyen kavmi de uzaklafh. 




Tefsir 


Cenab-i Hak buyuruyor Id: "§uayb'in kavmi i$in azap emrimtz ge- 
lince , §uayb'i ve mutila beraber imán edenleri tarafvmzdan bir rahmetie kur - 
tardik” Bu kurtulu$, oniann bunu hak ettikler bir amel sebebiyle degil, 
iláhí rahmetie oldu; cünkü her §ey O'ndandir. " Zulmedenleri i$e korkun$ 
bir giirültü yakaladi." Rivayet edildigine góre Cibríl [aleyKissclám] bir sayha 
(pglik) atti, hepsi helák oldu. "Yurtlannda diz üstii 6lmü§ Halde {ókekal- 
dtlar . San# orada hi$ barmmami$ gibi oldular. O $ehirde bir saat kalmanu§ 
gibi oldular. Bilittiz ki Semüd kavmi Ailah'in rahmetinden uzakta§tigi gibi 
Medyen kavmi de uzakla$t 

Yüce Allah, Medyen halkini, Semüd kavmine benzetti; ^ünkü on- 
lann da azabi sayha i le olmu§tu. Ancak, rivayet edildigine gore Semüd 
kavmine gelen sayha, üstlerinden oldu; Medyen kavmine gelen sayha 
ise altlanndan geldi. 

Diger bir áyette (A'rAí 7/ si) onlara gelen sayhaya "er-receftü" den- 
mi$tir. Bu kelime, genelde yer tarahndan gelen ses ve giirültüye denir. 
Beyzávfde bunun tersi soylenmi$tir; ancak o gdrü§ güzel degildir. 

Katáde demi$tir ki: "Allah Teálá, Hz. $uayb'i iki ümmete gonder- 
di. Bunlar, Eyke ve Medyen halkidir, Yüce Allah, Eyke halkini, ileride 
gelecegi üzere, golge ile gelen atedie helák etti. Medyen halkina gelince, 
Cibríl [dleyhiKscl&m| onlara bir <pglik atti, hepsi helák oldu/' 

Rivayet edildigine góre, Hz. $uayb’a iki gruptan 900 insan imán etti. 
Eyke halki, bag bah^e sahibiydi. Agallan, hurma agacina benzer sed ir 
agaci idi. 


94-95. Áyetlerin Tasawuñ t$aretleri 

tki dünyada helák olmaktan kurtulu§un sebebi, Allah'i bir olarak 
tanunak ve Allah katindan gelen jeylere tázim ve hürmet gostermektir. 
Helákin sebebi ise Allah'a $irk ko§mak ve Allah'in yücelttigi §eyleri ha- 
Efe almaktir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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Hz. Musa'mn UleyKisselim] Peygamber Olarak Gonderiliji 


Cenáb-i Hak hundan sonraki áyette, Hz. §uayb'dan sonra onun ta- 
lebesi oían Hz. Musa'nm peygamber olarak gonderili$inden bahsederek 
$oyle buyurdu: 
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96-97. Andolsun ki biz, Musa'yx áyetlerimizie ve apagtk bir delilU 
Firavun'a ve onun iieri geienlerine gónderdik. Fakat otilar Firavun'un 
emrine uydular; halbuki Firavun'un emri dogru degtldi. 

98. Firavun, ktyamet gününde kavminin ónüne düfecek ve onlart 
ate$e gotürecektir. Varacaklan yer ne kótii yerdir! 

99. Oniar turada da ktyamet gününde de láñete ugrattldtlar. (Oti¬ 
lara) verilea bu karfiltk ne kdtü karfthktir! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Andolsun ki biz, Musa'yi onun dogru- 
lugunu ispat edén áyetlerimizie yani mucizelerimizle ve apaqik bir delille, 
onun peygamberligini a^ik^a ortaya koyan burhanla Firavun a veonun 
ileri gelen grubuna gónderdik.* 

BeyzSví demi^tir ki: "Áyetin metninde ge$en, 'áyet' ve 'sultán' ara- 
sindaki fark §udur: Áyet (delil), emareleñ ve kesin delilleri i^ine alan bir 
kelimedir. Sultán iseancakkesin delil iqin kullanilir. Mübin, yani apa^ik 
ifadesi ise ifinde agkhk (kesinlik ve netlik) oían feylere kullanitir." 

"Onu Firavun ve ileri gelen cemaatine gónderdik; faka t otilar Firavun'un 
emrine uydular. "Yani Firavun'un Hz. Musa'yi inkár emrine uydular. 
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Áyete §u mana da verilmí$tir: Onlar, apapk mucizelerle desteklen- 
mi$ ve hakka sevkeden Musa'ya tábi olmadilar, sapiklik ve azgmliga 
dalmif, azicik akli oían herkesin, bozuklugunu bilecegi bátil ijlere <;agi- 
ran Firavun'un voluna uydular. Bunu ileri derecedeki cehaletlerinden 
ve basiretlerinin olmayijindan yaptilar. 

“Halbuki Firavun'un emri dogru degildi. " Onun emri, dogru ve hak 
degildi, o sadece azgmlik ve sapikkkti. 

"Ftravuti, dünyada kavminin onüne düjüp onlan sapikliga gotür- 
dügü gibi kiyamct gtínilnde kavminin ’ánünc dügilp oniart ate$c gotürür ve 
otilan ate$e sokar. Varacaklari ye r ne kolü yerdir !" 

Áyette, Firavun'un kendisine tábi otanlan a teje gotürmesi, suya gó* 
türmeyi ifade eden kel i meterle dile getirilmijtir. Su kaynagina, cigeri 
sulamak ve susuzlugun hararetini teskin iqtn gidilir; atej ise bunun tam 
ziddidir. Áyetin bu kismi, "Halbuki Firavun'un emri dogru degildi" sozü- 
ne bír delil g ib id ir. $üphesiz ákibeti bóyle oían bir kimsenin ijinde bir 
dogruluk yoktur. Bu a^iklama BeyzávTye aittir. 

"Onlar turada da kiyamet gününde de láñete ugratddilar, tki dünyada 
da l&net (helák ve azap) onlan takip etti. Onlara verilen bu kar$tltk nekótü 
kar§ihktir!” 


96-99. Áyetierin Tasawufí tjaretleri 

Bir kimsenin velilik mertebesindeki degerini bilmek istersen, ona 
tábi oldugu imamiru sor. Eger o kimse veli ise kendisiyle birlikte oldu¬ 
gu kimse se^ilmij velilerdendir; tabii ki ominla sohbet ve beraberligi 
devam ediyorsa. Halini ógrenmek istedigin kimse avamdan ise onun 
beraber oldugu kimse de avamdandir. 

Se<plmi§ velilLkten maksat, fená makamiru (nefsinden geqip sadece 
Allah'i müjahede halini) elde edip maneviyat álemine girmektir. Her 
kim fená makammi elde etmemij ve sadece maddi jeyleri müjahede 
ediyorsa o avamdandir. Bu kimse, ilimde ve amelde istedigi noktaya 
ula^sa ve pek ^ok keramet gorse de avam sirufina dahildir. Bunun gibi 
nefsinden fáni olmayan ve madde dairesinden gikip mana ikl imine adim 
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atmayan biriyle beraber oían kimse, avamliktan (íkamaz; {ünkii onun 
nefsi, henüz firavunluktan (be ni i k ve másivadan) kurtulamanniftir. Hak 
Teálá $dyle buyurmugtur: 

"Firavun'un emri (sózü ve t$i) dogru degildir ." 

Bir hadis-i gerifte goyle buyrulmugtur: 

dostunuii dini (hali ve i/olu) üzeredir ; oyleyse herkes ktminlc dost- 
luk yaphgina iy; baksm!" 2 *' 

Bu konuda gaír demigtir ki: 

"Kigiden, kendísini degil arkada$ini sor; Kerkes yakin oldugu kim- 
seye uyar. M 

Bn dogrusunu AMak Teálá bilir. 


Ge$mi$ Kavimlerin Hallerinden tbret Almak 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Peygamber'ine Mlallahu aleyM 
veseliem], az once bahislerí gegen ümmetlerin bacina gelenlerle dgüt vere- 
rek $óyle buyurdu: 
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230 Ebü Davud, Edeb, 16; Tírmiií, Zühd, 45; Ahmed, Mtisned, 2/303; H4kim, Síüstediek, 
4/171. 
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100. í$te bu, (attlatilanlar, helák olmu$) memleketlerin haberlerinden- 
dir. Biz ohu sana anlattyoruz. Onlardan bir ktsmt (halen) durmakta- 
dtr, bir ktsmt ise bigilmif ekingibi tamamen silittip 

101. Biz oniara zulmetmedik, fákat otilar kendilerine zulmettiler. 
Rabb'initt (azap) emrigeldiginde, Allah’t btraktp da taptikiart iláhlan 
ottlara higbirfayda saglamadi, zararlartm arttrmaktan ba$ka bir §eye 
yaramadt, 

102. Rabb'in, zulme datan memleketleri yakaladtgmda, i?te boy le 
yakalar. $üphesiz onun yakalamast cok can yaktctdtr, cok fiddetlidir, 

103. í$te banda, ahiret azabmdan korkanlar igin elbette bir ibret 
vardtr. O gün, biitün insanlarm bir araya toplandtp bir gundur ve o 
gün (bütün mahlükattti) $ahit tutuldugu birgundür, 

104.0i2 onu ancak belli bir süreye kadar erteliyoruz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor kí: "!$te bu sürede sana bildirdiklerimiz, 
ge^mi§te helák oían memleketlerin haber¡eritidetidir. Biz onu r ümmerin 
i$in biruyan ve tehdil, senin i^in de bir teselli olarak sana anlattyoruz. O 
memleketlerden bir ktsmt, bina ve kalmtilanyla halen ayakta durmaktadir ; 
bir ktsmi ise bicilmif ekin gtbi, bina veeserleri tamamen silinip gitmiftir* 

Áyete $u mana da verilmi^tir: Onlarin bir kisminda ba$ka kavimler 
oturmakta ve helák olmayanlann di^mdakiler yerle$mi§ durumdadir; 
bazilan ise izleri silinmi§, kabntilan yok olup gitmi$ bir vaziyettedir. 

Cenáb-i Hak, devamirtdaki áyette §óylc buyurdu: "Biz, onlan helák 
etmekle oniara zulmetmedik, fitkat otilar baña $irk ko$ tular, helaklcríni ge- 
rektirecek i§ler yaparak kendilerini heláke sürükleyerek nefislerine zul¬ 
mettiler. Otilara , Rabb'initt azap emri geldiginde, Ailah'i btraktp da taptikiart 
iláhlan, bu azaba karji onlara higbir fayda saglamadi; otilara bir Jdyda 
vermedi, kendilennd.cn azabi gidenneye gü izleri yetmcdi; onlarin mrarla- 
rtm arttrmaktan ba$ka bir $eye yaramadt 
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"Rabb'in, zutme datan memleketlerí yakaladiginda, i$te bóyle yakalar ; 
onlan ihmal etmez, sadece bir zaman igin mühlet verir, sonra da yakala- 
yip hesabim gdrür." Buna güre, her zalim kendini azaba sürüklemi$tir. 
IIz. Peygamber [salbllahu aleyhí vesellem] bir hadisinde, 

"$üpkesiz Aílah, zalime bir süre mühlet verir ; sonunda onu yakalar ve 
ifini bitirir" buyurdu ve pe$inden, "Rabb'ininyakalamasi i$teboyledir ..." 
áyetini okudu. 231 

Ibn Atiyye demi$tir ki; "Bu áyet, (zulmeden) müminlerin jehirle- 
rini de kapsamaktadir; vünkü onlar igin káfír degil, zalim itadesi kul- 
lamldi." 

Áyet $oyle devam ediyor: "$üphesiz onun yakalamasi $ok can yákicx- 
d\r, qok $iddet\idir. “ O, biiyük aci verir, ondan kurtulma timidi yoktur. 
Bu, tehdit ve sakindirmada mübalagadir. 

Devammdaki áyette $6yle buyruluyor: “Í§te hunda , tarih sahnesir- 
den silinip gitmi^ ümmetlerín kjssal a rindan sana naklettiklerimizde, 
ahiret azabmdan korkanlar ífi« elbette bir ibret vardtr" O kimse, bütün 
bunlardan ibret ve ogiit alir; cünkü o, onlann ba$ina gelen bu azaplarm, 
Allah'in, ahirette günahkárlar i^in hazirlamt? oldugu azaptan birer ór- 
nek oldugunu bilir. Ahireti inkár edene gelince, onun kalbi bozuldugu 
ve mhu manen oidügii ipn, ona bu ogüt ve uyanlar bir fayda vermez 

"O gün, yani kendisiyle korkutular kiyamet günü, her nerede olur- 
larsa olsunlar bütün insaniarm bir araya toplandxgi, iláhí huzura sevked il- 
digi bir gündür ve o gün, bütün mahlükatm $ahit tutuldugu bir gündür." 
Goklerde ve yerdebulunan herkes, íláhi hükmün sonucunu górmek i^in 
o güne ?ahit olur; oncekiler ve sonrakiler, hak editen sevap veya azabin 
kendilerine verilmesi i^in o gün Allah'in huzurunda hazir olurlar. Evet, 
o gün, bütün bunlara §ahit olunan gündür 

"Biz onu ancak belli bir süreye hadar erteliyoruz Yani, o günün gei- 
mesini AUah'in ilminde belirlenmi§ bir vaktin bitimine kadar bekletiyo- 


231 Buhárí. Tefsiru SO re (11). 5;Müslim. Birr, 62;Tirmizi nr. 3110. 
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ruz. O vakit ge lince kiyamet kopar. Bu ne one alirnr ne de geri btralalir. 
O vaktin ne zaman oldugunu sadece Allah bilir. En dogrusunu A11 ah 
Teálá bilir. 


100-104. Ayetterín Tasawufi Í$aretleri 

Tefekkür etmek ve olaylardan ibret almak, sallhlerin en fazíletli 
ibadetlerindendir. <^ünkü o, gonlü fSni dünyadan qeker, ebedi áleme 
heveslendírir, kalbi inceltir, Rabb'inden korkmayi temin cdcr, Irisan, 
gecmi§ ümmetlerin haline, onceki nesillerin ákibetíne ve onlann yikilip 
yok olmu§ yurtlanna ibretle baksin. Baksin da o kendisine gok muhta£ 
olduklan dünyadan nasil gó£ ettiklerini ve kendilerine <¿ok sevimli oían 
mallanni nasil buakbklanm dü$ünsün. 

Qgüt iteren bir sbzde joyle denmi§tir: 

"Hani nerede o kibírli firavunlar ve onlann saf saf diziLmij ordu* 
lan? Nerede boynu kinlmi$ kisralar ve onlann yigin yigin hazinelerí? 
Nerede kayser ve Rum melikleri ve onlann yüksek^e yapilim§ gosterigli 
ko$kleri? Nerede güzel elbiseleriyle óvünen ve ellerinde egri kam^i ta- 
giyan zalim Adn melikleri? Nerede bacina güzel sanklar saran ve tay- 
lasan {erkeklere ait baj ortüsü) koyan Yemen sultanlan? Vallahi, iláhí 
kader, onlann bacina nice musibetler getirdi. Üzerlerine yerle bir eden 
rüzgárlan estirdi ve onlan hi£ ho$lanmadiklan ta$ ve toprak alhna sok- 
tu. Bedenlerini kurtlara ve ha^areta yiyecek yapti, Hammlanm dul, ogul 
ve kizlanm yetim birakti. Ünceden yapmi§ olduklan amellerín kar$ili- 
gim gormeye gittiler. Iláhí kazáya mecburen boyun egip teslim oldular. 
Onlar, dünya ve nefisleri adina ula$mak istediklerine ula$amadilar Fir- 
sabm kagirdildan salih amelleri yapmak i^in geri donemediler." 

Hayirb i pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah' m yardimiyla 
mümkündür. 
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Herkesin §ahit Olacagi ECiyamet Gününün Hali 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, herkesin jahitolacagi kiyamet 
gününün durumundan bahsederek goyle buyurdu: 
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105. O giiit gelince, Allah'tn iztti olmadan hi$ kimse Jconufaina::. 
On/ann fcímí $afcí tohennem/ft), fcímí de su id (ceiiuetlik)tir. 

106. $akí olattlar ate§tedirler, Onlar i$in orada dyle tsttraplt bir 
nefes ahp verme vardtr kil 

107. Rabb'irtin diledigi harig (otilar), gokler ve yer durdukga o aten¬ 
te ebedx kalacaklardir, $iiphesiz Rabb'in, her istedigini yapandir. 

106. Satd olanlara gelince, onlar da cennettedir. Rabb'ittitt diledigi 
harig, gokler ve yer durdukga onlar da orada ebedt kalacaklardtr. Bu, 
kesintisiz bir ihsandtr. 

Tefsir 

Ccnab-i Hak buyuruyor ki: "Herkesin §ahit olacagi ve herkese ame- 
linin kar$ihgi verilecegi o gün gelince, Allah'tn izni olmadan h¡<¿ kimse <o- 
nu$Qmaz. O gün, iláhí izin olmadan kimse, bir $eye cevap vermek ve ya 
birine $efaat etmek igin, (ayda ve re te k ve si km t ida n kurtaratak bir ^ey 
konugamaz." Bu durum ju áyette de belirtilmektedir 
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"O gün, Rahmán'in izin verdüderi hariq, hi$ kimse konu$amaz" (Nebe' 
7S/36). Bu durum, mah$erin bir yerindedir. Diger bir áyette ise §oyle buy- 
rulmujtur: 

"Bu onlartn kotiu$mnyacak}an bir gündür; kendilerme 12 in de verilmez 
ki ozür dilesinler!" (Mürselát 77/35-36). Bu durum da mah$erin ba$ka bir ye* 
rinde ge(ekle$ir. 

Konu$maya izin verilenler, hak sóz sahipleri ve Allah'in razi olduk- 
lan i^in §efaat edecek olanlardir. Konujma ízní veritmeyenler ise bátil 
ozür ileri sürecek oían kimselerdir. 

Cenáb-i Hak sonra, mah$er halkim iki kisma ayirarak $oyle buyur- 
du: "Onlann kimi ^akfdir; inkár ve isyanindan dolayi kendisine vaat 
edilenazap geregi ona cehennem hak olmu§tur. Onlann kimi de saíddir; 
imaru ve itaati sebebiyle kendisine ya pilan vaat geregi, ona cennet hak 
olmujtur." 

"$aki olanlar ateftedirler; otilar i<;in orada óyle ¡stiraph bir tiefes ahp ver- 
me wrdir ki!" 

Áyette ge^en, "zefír ve $ehík" igin degi$ik manalar verilmijtir. 

Zefír, nefes vermektir; $ehik ise onu gen (jekmektir. Bu iki kelime, 
e$egin amnrken ^íkarttigi sesin ba§i i le sonu iqin de kullanilir. 

Yine zefír, mahzun kimsenin qkarttigi sestir, $ehik ise aglayan kim- 
senin ^íkarttigi sestir. 

Yahut zefír, bogazdan gkan sestir; $ehík ise gttgüsten (ikan ses¬ 
tir. BunJardan kasit, onlann jiddetli sikmti ve gam iginde o 1 acaldanm 
góstermektir. Onlann hali, kalbini hararet saran ve ruhu iyice daralan 
kimsenin haline benzeülmi$tir. Yahut onlann baginp inlemesi, e$egin 
anirmasma benzetilmi$tir. Bu aqiklama Beyzávf ye aittir. 112 

" Otilar , gokler ve yer durdukga, o atente ebedt kalacaklardtr. " Yani ce- 
hennemin gókJeri ve yerí durdugu sürece orada kalacaklardir. Bu, ebedí 


232 BeyzAvi, Emtfrü t-Tenzil. 1 i 470 (Beyiut 1986). 
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kali$i ifade etmektedir. Dünyadaki goklerin ve yerin degi$mesine gelin- 
ce $u áyet bunun ger^ekiesee^eginí góstermektedir: 

"O gürt yer ha$ka bir y ere, g okler de ba$ka goklere gezvilir" (tbrahim 14/48). 

Yahut bu tabir, bizzat ebedí kali$i ifade etmektedir. Araplar, bir ¿e- 
yin sürekliligini anlatmak istediklerinde ?oyle derler: "Yildizlar parladi- 
gt, ku$lar ottíjgü sürece ..." En dogru clan gorü; budur. 

"Rabb'mm diledigi hariql" áyeti hakkmda álimler farkh górüflersoy- 
lemi§lerdir. Bu konuda sdylenenlerín en giizeli, Bikirnin |rahnu*uiiah 
aieyhl 235 zikrettigi $u górü$tür. O demi$tir ki: 

"En dogrusunu Allah Teálá bilir, benim tercihettigim górü$ $udur 
Cennet ve cehennemde ebedí kalinacagi kesin olarak defalarca belirtil- 
mi$tir. Yine $irkin affedilmeyecegi ve imanin cenneti gerekli kilacagi 
da áyet ve hadislerde agk^a belirtilmíjtir. Durum bu otunca, $ok kere 
buntann di$inda bir jeyin olmasi miimkün olmadigi düfünülmektedir 
Nitekim Mutezilenin gdrü$ü de budur. Úzellikle, '§üphe$i2 Allah, keti - 
disine §irk ko$ulmasim affetmez ' (Nisá 4/48) áyetindeki gibi kesin ifadelor 
dü$ünüldügünde bu kanaat hákim olmaktadir. Az onceki áyetin pe$in- 
den, '$irktn dt§mdaki günahlan dilegi kimse igin affeder' buyrularak diger 
günahlarin affedilmesinin iláhi dilemeye baglanmasi da bu kanaati des- 
tcklemektir. 

‘Rabb'inin diledigi futrigV áyetindeki istisna bize $unu ogretmek i^in 
gelmi$tir: Diger ¡pierde oldugu gibi, bu konuda da bütiin i§ Allah'a aii- 
tir. O, hcr ¡$te diledigi ni yapar. Egerbir i$te kesin hiiküm verilmi$sebu 
boyledir; fakat O'nun haber verdiginin di$mda bir §ey olmaz. Bu áyette 
istisna, senin §u sdzüne benziyor: 'Bu evde ómrün olduk^a otur; ancak 
Zeyd'in istedigi bir §ey olursa o ba$ka!' Zeyd, ba$ka bir §ey istememek- 
tedir. Cennet ve cehennemdeki kalium, goklerin ve yerlerin devamina 
baglanmasi, záhirdeki anlagilan manada degildir. Áyetteki istisna da 
bdyledir; Allah, cennetlíkJerin ve cehennemliklerin ebedí kali^lanni 

233 Ebü'l-Hasan Burhaneddin Ibrahim b. Omer el-BikáL müfessir, muhaddis. íakihi, 
tarihfi ve edíp hir Tdltir (v. 885/1480). Tefeirli ilgili mt^hur km, Sa^mud-Diin^r fi 
Tejidsübi l-Áyi w's-Süivr olup, aynca küsur esen mevcuttur (ble. Suat Yildirim, 

"Bikár, DÍA. 6/149) 
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kesmeyi dilemez. Onun bu gekilde zikredili$i, iláhi kudreti daha etkili 
bi^imde ortaya koymakta ve kullara vaptigi ihsanin büyükJügünü daha 
güzel gostermektedir," 

Celáleddin-i SüyOtí [rahmefullahi aleyhl el-Büdürü'S’Sáfire fi Umüri'l- 
Áhire adli eserinde demi$tir ki: "Bil ki álimler, áyette ge^en istisna yani 
‘Atlah itt diledigi harig' áyeti hakkinda farkh gorü^ler soylemi$lerdir. 
Bunlar i^inde dogruya en yakin olani $udur: Bu áyetteki, istisna manas) 
verileo 'illa 1 edati, istisna i^in kullanilmami^tir. Bu edat, 'di§inda, han- 
rinde, ay rica' manasmdadir. Bu, 'Benim sana iki binin diluida bin lira 
borcum var' sozündeki manadadir. Buna góre mana §udur: 

'Onlar orada, gokJer ve yer durdugu sürece kalacaklardtr; Allah'in 
diledigi süreyi buna eklemcsi bunun di$indadir. Bunun igin de bir son 
yoktur. Bu soz, ebedí kah$i ifade etmektedir/ 

Once goklerin ve yerin müddetinin zikredilmesindeki incelik, once 
bilinen bir $eyi dile getirerek olayi zihne yakla$tirmakhr. Pe§inden, za- 
man olarak ihatasi mümkün olmayan ebedí ifadesini getirdi. Goklerin 
ve yerin zikredilmesinin birdiger hikmeti de Araplar'in bir $eyin sürek- 
li ve devamli olu^unu bildirirken kullandiklan usul üzere olayi iíade 
etmektir. Mesela onlar, 'Gókler ve yer durdugu sürece (ebediyen) sana 
gelmeyecegim' derler."^ 

Müfessir Ibn Atiyye de Süyütfnin tercihine benzer jeyler soyiemi§ 
ve sñzüne jdyle devam etmi^tir: "Bu gorii$ü, áyetin sonunda gelen, 'Bu 
kesintisiz bir ihsandir' sozü de desteklemektedir. Ferrá'nin górüjü de 
boyledir/'-^ 

Vertecübí (Rüzbihán-i Baklí) demi$tir ki: M fbn Ata,' Allah'in diledigi 
harig' áyeti hakkinda der ki: 'Bunun manasi judur: Allah'in cennetHicie¬ 
re fazladan verecegi sevap ve cehennemliklere fazladan ekleyecegi azap 
bunun difindadir.'" 236 


234 Süyútí, i’l-Bíidú rü'$- Sáfirt, s. 476 (Beyrut 1996), Ibn Acíbe'nin yaptigi alinttnw bir kisrrj, 
bu batida sílinini? (Mütercim). 

235 Ibn Ahyye, ef-Mutorrerii i- Vea i, 3/208. 

236 bk RQzbihin-i BakJí, Aráisti'l-Bfyán, 2/137, 
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Áyet $óyle bitiyor: "$üphesiz Rabb’in, hi^bir kisitlama ve itiraz olma- 
dan her istedigini yapandtr ," 

Diger áyette §6yle buyruluyor: "Said olanlara gelince, otilar da cert- 
nettedir. Ónceden gegtigi gibi, Rabb'tnin diledigi hari{, gokier ve yer dur- 
dukqa otilar da orada ebedi kalacakiardir. Bu, kesintisiz bir ihsandir ." Áyet, 
cennetliklere verilecek sevabin hit; kesi lmeyecegini apk^a ifade etmekte 
ve yapilan istisnadan kastin sadece k tillara edep ógretmekten ibaret ol- 
duguna dikkat cekmektedir. En dogrusunu AllahTeálá bilir. 


105-108. Áyeüerin Tasawuft í$aretleri 

Saadet íki kisimdir. Biri, záhirí n saadeti, digerí ise bátmm (i^ álemin 
saadetidir. $ekavet (bedbahtlik) de aym $ekildedir. 

Záhirí saadet, dünyada yorgunluk ve sikintidan kurtulmakla elde 
edil ir; ahirette ise azaptan kurtulu$la kazanilir. Bátiní (i^ áleme ait) sa- 
adete gelince o, dünyada kalbin iláhi huzurda mü$ahede hali igindo 
yakln ve huzura ula$arak gam ve hüzünlerden kurtulmasiyla elde edi- 
lir. Ahirette ise her $eye gíicu yeten melikin kahnda sidk makaminda 
oturarak sürekli cemalullaha nazarla elde edilir. 

Záhirí bedbahtlik ve mutsuzluk, sürekli sikinti ve yorgunluk i chin¬ 
de bulunmakla olur; bátrní mutsuzluk ise Allah'tan uzaklikla ve kalbin 
yüce Mevlá'simn huzurundan ayn kalmastyla meydana gelir. 

Hakím-i Tirmizí Ncvadirü'l-Usül adli eserinden derki: "§ekavet, ku- 
lun Allah'tan ayn olmasidir; saadet ise AJIah'a yakin olup sevgisini elde 
etmesidir." 

$eyh Ebü'l-Hasan-i §ázelí [rahmetullahi aleyh] el-Hizbü'¡-Kebir isimli 
dua mecmuasmda demi^tir ki: "Ya Rabbi, said (mutlu insan), sen den 
istemeye hacet birakmadan kendisine ihsanda bulundugun kimsedir. 
Ger^ek $akí ise sana <¿ok<¿a dua ettigi halde, kendisini rahmetinden mah- 
rum biraktigin kimsedir/' 

$ehylerimiz jeyhi, seyyidim Abduxrahman-i F«bl d-Hubü'l-Kdir 
üzeríne yazdigi hajiyede joyle demi^tir: "Saadetin temeli, kalbin 
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Allah'ta toplanmasi ve O'nun di$indaki bütün varhklardan uzakla$ina- 
sidir. O zaman kul, kendi varligindan íáni olup Rabb'i ile beká halini 
elde eder. Hakk'i mü$ahede i^inde kaybolmasi onu, bagka varliklan 
hissetmekten alikor, olmasiru ümit ettigi bütün emelleri veya sakindigi 
bütün korkulan kalpten yok eder. Artik onun i^in Cenáb-i Hak'tan ba$- 
kasmdan soracagi bir haber bulunmaz ve ba$kasi ile karari (huzui ve 
sükúnu) olmaz. Kul, iláhí huzura girince, gozünü a y din eden, ruhunun 
haya ti ve hayatinin sirn oían mü$ahede halini elde edince, artik onun 
iipn bir istek ve ka^iracagi bir emel dü^ünülmez." 

tbn Atáullah-i ískenderf nin Hikem adli eserinde dedigi gibi, sen 
yüce yarabayi müjahede etmedigin zaman, varliklarla beraber olursun 
(hep onlan górürsün). O'nu mü$ahede ettigin zaman ise bütün varbklar 
seninle olur. 

Bu durum bir hadiste $óyle dile getirilmi$tir; 

"Cennet, Alt'ye, Ammár'a, Selmán'a, Suheyb’e ve Biiál’e mü$taktir (Gu¬ 
iara kovu^maya i$tiyak itfndedirl" 237 

Evet, bu kulun istegi geri ^evrilirse o yine dua eder; ancak onun 
duasi, kullugunu gostermek, Cenáb-i Hakk'in, "Baña dua edin" emrine 
uymak ve ihtiyacim ortaya koymak igin olur; yoksa Allah'in vermesine 
bir gerek^e ve sebep olsun diye dua etmez. Allah'in ezelí hiikmü, sebep- 
lere bagh olmaktan yücedir (O verecegi zaman bir sebebe bagli olmadan 
verir). 

Abdurrahman-i Fási sonra der ki: "Saadet i^in durum bu o lunca, 
$ekavet i^in deriz ki: §ekavet, kulun kendi varligi ile perdelenip Cenáb-i 
Hakk'i mü^ahededen mahrum kalmasidir. Bu durumda o, hi^bir bo§ 
emelden ve zararh korkudan kurtulamaz. Tabiati onu, sürekli bir fayda- 
yi elde etmek veya bir zaran gidermek ign istemeye te§vik eder. O bu 
durumda, istedigi verilse de verilmese de bedbahtlik i^indedir; (ünkü o, 
tabiatina esir olup hep onun i$inin sikintisini ^ektigi ve aceleci oldugu 


237 Hadisin ilk kismi ífin bk. Tirmízi, Menákib, 32. Digcr rivay^tler i fin bk, Heysemi, ez- 
Zeváití, 9/117,307. 
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i$in, gdzünti ay din edecek ve kalbini rahata erdirecek $eyi (iláhí huzuru) 
kaybetmi^tir. Allah Teálá bu konuda §oyle buyurmujtur: 

'§üphesiz insan , qok hirsii (sabtrsiz, aceten) yarat¡lmi§hr. Kendisine bir 
sikmtt dokundugu samanJeryat eder; kendisine bir haytr ulatinea, onu mene- 
der (dmrilik yaptp haytr yoiunda harcamazh Ancak, namazküanlar miistes- 
na; onlar nam&ziartm devam edenlerdir* (Me&úe 70/19-23). Yüce Allah áyette, 
tabiatin yorgunluk sikintisindan ancak sürekli namaz kilanlann kurtu- 
lacagim belirtti> ba$kasim istisna etmedi. Onlar, Allah'in ináyetiyle yüce 
Mpvlá'ya yfinelmis vp Allah'in zikrini haklciyla yerine getirmi? kimsp- 
lerdir. Me§hur bir hadiste, zikir ehli hakkinda, 

'Onlar óyle kimselerdir ki onlarla medís (ve dostluk) kuranlar, $aki (rah- 
metten mahrum) olmazlar buyrulmu§tur. Goriildügü gibi, Allah'i zik- 
redenler bir yana, onlann meclisine kahlanlar dahi §akí olmaktan kur- 
tulurlar." 

Üzetle, Ebü'l-Hasan-i §Szeirnin sozündeki saadet ve jekavetten ka- 
sit, bátiní olamdir, záhírí olaru degildir. O, kalple ilgilidir, kahpla degil. 
Ancak, bazan saadet ve $ekavet burilar igin de kullanilir. Her makam i^in 
ona münasip bir soz vardir. (Sdzün hangi makamda, ne manada kullarul- 
djgi bilinirse kasit dogru anlagilir). Allah Teálá §oyle buyurmu$tur: 

"Kim benim hidayetime (gdsterdigim yola) tábi otursa o sapttmaz ve $ak¡ 
Olmas." (TAhS20/123). 

Hakim-i Tirmizí, Nevádirü'l-Usúl adli eserinde der ki: "Kuf'an'a 
tábi oían kimse, diinyada hayatin bedbahthgindan kurtanlir; £ünkü kal 
bi r dünyamn gamlanndan ve zulmetlerinden yana rahat eder; kalbiylc 
yaptigi pierde bir rahatlik i^inde olur. Kur'an'a tábi oían kimsenin gog- 
sü geni$letilir, bedeni rahatbk i$nde olur, dünya i$leri kendisine kolay- 
la$bnlir; her i§i kolaylik iijinde onünde hazir olur. C^ünkü Allah onu ozel 
korumasma ve himayesine alir. Bu kimse, ahirette deate§ i^indeki haya- 
tan bedbahtligindan kurtanlir. Allah bizleri ondan muhafaza etsin." 


238 Buhári, DaavAt, 67; Miislim, Zikir, 35. 
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$irkten Sakindirma 

Cenab-i Hak, hundan sonraki áyette, cehennemde ebedí kalmanin 
sebebi oían $irkten sakindirarak jdyle buyurdu; 



*¿1 JjlJJú Lí 

Í: : 


109. O halde sakm onlann tapmakta oldukíart $eylerin yanlt§- 
hgtndan §üphe iqinde olma. Otilar daha once atalanmn tapttgi gibi 
(puliera) tapiyorlar. $üphesiz biz, onlann (azaptan) nasiplerini eksik- 
siz olarak verecegiz . 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "O halde ey Muhammed! O mü$rifderin 
tapmakta oldukíart §eylerin yanh^Ugmdan $üphe iqinde olma! Yani sana in- 
sanlarin haliyle ilgili bílgiler indikten ve saíd müminlerle ?akí miifrik- 
lerin hali bel!i olduktan sonra, onlann i(inde bulundugu halin bozuklu- 
gundan §üphe etme* Otilar ancak dalia imee babalarmm taptigt gibi (pul¬ 
iera) tapiyerlar. Yani onlar ancak atalanmn ibadeti gibi ibadet ediyorlar. 
Yahut onlar, hiqbir delile dayanmadan taklit ederek atalan gibi putlara 
tapiyorlar, Onlann atalanmn bacina gelen azaphaberi sana ula$ti; mÜ 5 ~ 
rikler de helák sebebinde atalanyla ittifak ignde olduklanndan dolayi, 
benzeri bir azap onlann da bacina gelecektir. $üphesiz biz, babalan gibi 
onlann azaptan nasiplerini eksiksiz olarak verecegiz." 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

109. Áyetin Tasawufí fgaietlerí 

Ey Srif, $u avam halkin yaptigi dünya malí biriktírmek, onu £ogalt- 
mak, biitün gayretini onu elde etmeye sarfetmek, bütün ñkrini mal bi- 
riktirme sebcplcráidc kullanmak, nefsin haz la nna ve jehvetlerine dal- 
mak gibi ijlerin báhl oldugu konusunda hi^bir §üphen olmasin. Onlar, 
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sadece kendilerinden once bu kdtü yola giren atalan gibi ibadet ediyor- 
lar. Biz onlann derecelerini mukarrebín derecesine ula$an salihlcrin dc- 
recesinden a$agi dü^ürmek su retí y le kendilenne nasiplerini tam olarak 
veririz. 

Hikmet ehlinden biri demi$tir ki: "Dünya yurdu, gorulen bir rüya 
gibidir. Dünyanm sevinq ve siiruru, bulutun golgesi gibidir fdevamh 
degildir, gelir ge$er). Onun hadiseleri, kuradan cekilen ok gibidir (ba$a 
iyi veya kótü ne gelecegi bilinmez). Onun jehvetleri, kavunsuyu igmek 
gibidir (tadi hemen bíter ve sonu acila$ir). Onun fitneleri, co$kun deni- 
zin dalgaian gibidir (iqine dü$ünce kurtulmak ?ok zordur)/' 


Tevrat Hakkinda $üpheye Dii$enler 

Cenab-i Hak, onceki áyetlerde, Hz. Musa'nm Jaleyhisselám] peygam 
berligini, Firavun'un durumunu ve ona tábi olanlarm vebalini zikretti 
§imd¡ de Hz. Musa'ya Tevrat'in inifinden bahsederek jdyle buyurdu: 



110. Andolsun ki biz Musa'ya kitabt (Tevrat';) verdik; fakat onda 
ihtilaf edildi. Eger Rabb'indett (kendiierine kiyamete kadar müMet ver- 
ntekie ilgiii) bir só 2 ge$memi§ olsaydt, elbette onlartn arastnda hükünt 
veriimifti. Ger^ekten onlar(Mekkeli káfiríer de) onun (Kur’an) hakktnda 
ftiphe igindediríer. 

111. $üphesiz Rabb'in, onlartn her birine amellerinin kar§th¿wt 
tam olarak verir. $üphesiz O, onlartn yapmakta olduklanndan ha - 
berdardir. 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Andoisun ki biz Musa'ya kitabt, Terral'i 
verdik; fakat onda ihtÜaf edildi. Mekkeli káfirlerin Kur'an hakkmda ihti- 
laf ettikleri gibi, bir grup Tevrat'a imán etti, bir grup onu inkára gitti. 
Eger Rabb'inden kendiíerine kiyamete kadar mühlet vermekle ilgili bir 
saz ge$memi§ olsaydi, eíbette báhl iizere oíanla nn hak ettigi azap indiri- 
lerek ve hak üzere olanlar kurtulu§a erdirilerek oniartn arasmda huküm 
verilmi§fi. Gergekten otilar. Musa'nin kavmi veya senin kavmirtin káfirleri 
onun hakkmda, Tevrat veya Kur'an hakkmda §üphe tgindedirler” 

"$üphesiz Rabb'in,on¡artn her birine , ihtilafa dü$en mümin ve káfi riere 
ameilermin kar$ihgiru tam olarak verir; o amellenn higbirini ihmal etmez. 
$i¡phestz O, oniartn yapmakta oíduklarmdan haberdardir. Yapilan amel giz- 
li de olsa O'ndan hi^bir §ey kurtulamaz.” 

110-111. Áyetlerín TasawufT l^aretleri 

Peygamberlere ve velilere bazilannin muhalefeti, onceden beri ola- 
gelen bir durumdur. Eger Allah Teálá ezelí ilminde, insanlann it^lerinde 
sakladiklari jeyleri ortaya (pkarmayi ahiret gününe birakmasaydi, báhl 
ehlinin iqlerínde sakladiklariyla, seyrii sülúk halindeki zikir ehlinin 
veya Hakk'a vásil oLmug áriflerin nurlanm dünyada ortaya (¿ikanrdi. 
Fakat Cenáb-i Hak bunu, hilim ve hikmetiyle hesap gününe birakmi^hr. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Istikamet ve Namaz Emri! 

Cenáb-i Hak, blindan sonraki áyette, amellerin asli ve en faziletlisi 
oían istikamet i emrederek $oyle buyurdu: 
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112. (Kesü/ümO Sen, emrolundugun gibi dosdogru oí! Seninie be- 
raber tdvbe edenler de dosdogru olsunlar. Aftrt gitmeyin. $üphesiz O, 
yaptiklanmzt $ok iyi gorendir. 

113. Safan zulmedenlere meyletmeyin; sonra size dé ate§ dokunur. 
Siztn Allah'tan ba$ka dostlartmz yoktur. Sonta yardtm góremezsi- 
niz! 


114. Gündüziin iki ucunda, gecenin de iík saatlerínde namaz kil, 
$üphesiz iyilikler kcitiiliikieri giderir. Bu, zifa’r ve ibret ehli i$in bir 
ogüttiir. 

115. (£y Muhammed!) Sabret, §üphesiz AHah, ihsan sahiplerinin 
mükáfattm zayi etmez. 


Tefsir 

Cenib-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed! Sen , emrolundugun 
gibi dosdogru oí! Seninie beraber, küfürden fóvbe ve imán edenler de dos¬ 
dogru olsunlar 

ístikamet emri, akídede dosdogru olmayi i^ine al ir. Bu, tegbihten 
(Allah'i ya ra til mirlara benzetmekten) ve ta'tilden (C^nun sifatlanm 
ínkirdan) uzak olarak ikisi arasinda bir inanca sahip olmakhr. O du- 
rumda akil, her iki górü^ten de komnmu§ bir halde Rabb'ini, kendi ki- 
tabmda tamttigi gibi tamr. 

ístikamet emri, ayru za manda amellerde dosdogru olmayi da icine 
al ir. Bu, Allah'in vahyini oldugu gibi teblig etmek, iláhí hükümleri in- 
dirildigi $ekilde apklamak, ibadet vazifeleríni iírat ve tefrite gitmeden 
hakki ile yerine gctirmektir. Bütün bunlarda ístikamet son derece zor bír 
i$tir. Bunun i^in Hz. Peygamber MUllahu aleyhí vesítlem]. 
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“Hüd süresi (ondaki ümmetlerin heiák haberleri ve istikamet emri) betti 
ihtiyarlatti" 239 buyurmu$tur. Bu agiklama Beyzávi"ye aittir. 

Há$iye sahibi Fasí [rahmetuJIahi a ley NI 340 demi§tir ki: "Hadis hakkin- 
da uygun oían yorum $udur; Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesellem] 
korkusu, kendisi i^in degil, ümmeti igndir; günkü kendisi hatadan ko- 
runmujtur. Onlar i^in korkmasimn sebebi de lánetlik $eytanin, ’Yemin 
olsun senin dosdogru yolun üzeritie oturup otilan saptiracagim’ (A'ráí 7/16) 
sdzüdür." 

Ben (íbn Acíbe) derim ki: Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesd- 
lem], kendisine layik oían istikametin zorlugundan dolayi kendi adina 
korkmasi da akildan uzak degildir. Kulun manevi makami yükseldik- 
Ce, kendisinden daba íazla edep istenir. lláhi yakinlik arttik^a, ikaz ve 
uyan daha ^iddetli olur. Bunun ic;in Cen5b-i Hak, ba^kasini uyarmadigi 
konularda, resúliinü uyarmi$tu. Árífler demi$lerdir ki: "Salihlerin iyi 
amellen, (bazan) mukarrebin makammdaki árifler iqin kusur gibi de- 
gerlendirilir." 

Konuyla ilgili olarak, “Ád kavmi Allah 'm rahmetinden uzakla$ti " (Húd 
11/58-69) áyetinin tefsirinde imam Gazálfnin a^iklamasi ge^ti. 

CenSb-i Haksonra $óy\e buyurdu: A^iri gitmeyin", size gzilen simn 
ajmayin. "$üphe$tz O, yapttklartmzi qok iyi gdretidir." Size, yaptigimz en 
kü^íik amellerin kar$iligim da veril. Bu ifade, istikamet üzere gitmeyen 
kimse i$in bir tehdittir. O aym zamanda, istikamet emrinin verilmesi ve 
a$mhgm yasaklanmasmin sebebidir. 

“Sakmzulmedenleremeyletmeytn ...” Onlaraazdaolsameyletmeyin. 
Bu, onlann (ozel) kiyafetine bürünmek, onlan yüceltip saygi ile anmak, 
kendilerine bir uyan ve dgilt verme hedefi olmadan, onlarla sohbet et- 
mek gibi $eylerdir. 

Áyet, bu meylin sonucunu §oyle haber veriyor: “Sonra, onlara mey- 
liniz sebebiyle size de ate$ dokunur." 

239 Tirmizí, Tefsíru Su re (56) 6; Hákim, Müsiedrek, 2/343; Begavf, $erhu‘s-Sünne, 14/372 
(Beymt 19B3) 

240 Bu zat, Celáteyn Tefsiri üzerine há$iye y azar Abdurrahman-t Fdsrdir. 
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Evzáí |rahmehiiuh¡ ak*yhj demigtir ki: "Bir álimin, (sirf dünya menfaati 
i$in) bir idareciyi ziyaret etmesinden daha íazla Allah Teálá'mn kizdigi 
bir gey yoktur." 

Süíyán-i Sevrí [rahmetuiiahi aleyhl demigtir ki: "Cehennemde bir vadi 
vardir ki orada axicak (maddi menfaat elde etmek i^in) sul tañían ziyaret 
eden álimler kahr." 

Hz. Resülullah [saiiaüahu dleyhi vesciiemj gdyle buyurmugtur: 

"Kim, bir zalimin (omrünün ve saltamtmm) devamt i$in dua cderse. 
yeryüzünde Allah'a isyan edilmesini seumi$ (ve istemif) olur . ,r241 

Süfyán-i Sevrfye, "Bir tolde susuzluktan olmek olmak iizere oían 
bir zalime su verilir mi?" diye sorulunca, "Hayir, verílmez!" dedi» Ken 
disine, "Adam olse de verilmez mi?" diye sorulunca, "Birak olsün!" 
dedi» Bu, agin bir hükümdür; belki o, harp halinde oían bir káfir hakkin- 
da soylenmigtir. 

Beyzávt demigtir ki: "Kendisinde, zulüm ismi verilecek bir huy bu- 
lunan kimseye meyletmek ategi gerektirirse, her haliyle zalim olarak 
taninan bir kimseye yakin olmak ne sonuq dogurur, bir diigün! Sonr.% 
bóyle bir kimseye meyletmenin, aynca zulmün kendisinin ve zulüm 
i^ine dalmarun sonucunu dügün! Áyet, zulmü yasaklama ve ona adim 
atañían tehdit etme konusunda dügünülebilecek en etkili ifadeyi kut- 
lanmigtir. Áyetin Hz. Resülullah'a Mlaiiahu aleyhi veseileml ve onunla bi r- 
líkte müminlere bu emirle hitap etmesi orlan, her geyde adalet üzere 
hareket etmek oían istikamette sabit tutmak i^indir. §üphesiz adaletten 
uzaklagip ifrat veya tefrite dügmek, kendine veya bagkasina bir zulüm- 
dür. Bilakis o, kendi neísine bir zulümdür/ ,2tJ 

Áyet goyle bitiyor: "Sizin Allah tan ba§ka, sizden azabi giderect-k 
dostlartmz, yardunalanmz yoktur. Scnra, yardtm góremezsiniz! Eger Al¬ 
lah ezelf hükmünde size azap etmeye hükmetmigse size Allah da yar- 
dim etmez." 

241 fbn Ebü'd-Dünyá, KitSbií’a- Sentí, nr 604; Bey Kaki, ^uabü'Nmán, nr. 9432; Ebü Nuaym, 

Hiiyettí'l-EPliyd, 

242 Beyzáví, Envárti t-Tenzíl, 1 / 472. 
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Zalime yahut zulme bula^mi? kimseye meyletmek bir fitnedir, gu- 
nah ve vebaldir r ancak hadiste belirtildigi gibi, namaz bu tur günahlari 
temizlemektedir. Bunun i$in Cenáb-i Hak, bu áyetin pe$inden namazi 
emrederek joyle buyurdu: 

“Gündüzün iki ucu fida, sabah ve ak^amleyin, gecenin de ilk saatlerin- 
de, gündüze yakm saatlerínde namaz kil.” Áyette emredilen namaz, be§ 
vakit namazdir. Gündüzün bir ucu sabah, ikinci ucu ógle ve ikindidir. 
Gecenin ÍLk saatlerí ise ak$am ve yatsidir. 

“$üphe$iz iyiliklcr kótüliiklcri gidcrir. " Onlan temizler. 

Müfessir íbn Abyye demijtir ki: "Áyetin lafzi, iyilikler haklunda ge- 
nel olup büttin iyilikleri i^ine almaktadu; küttilükler i^in ise Szel olup 
bazilanni kastetmektedir. §u hadis bunu gdstermektedir: “Bir cuma na - 
man diger cuma namazma hadar, bir vakit namaz diger na maza hadar, bir ra¬ 
mazón ayi, diger ramazón ayina hadar, büyiik günahlardan kagintldtgt sürece, 
arada llenen kü$ük günahlara kefárettir, "* 4? Tama mi i^in tefsire bakiniz. 244 

íbn Cüzey-i Gimátí demi$tir ki: "Rivayet edildigíne gore bir adam 
yabanci bir kadini optií. Bu zat Nebhán et-Timai'dir. Adam gelíp bu 
durumu Resül-i Ekiem'e [saiiaiiahu aleyhí vesellem| bildirdi ve onunla birlik- 
te namaz küdi. Namazdan sonra Hz. Feygamber Mlaiuhu aleyhí vesellem], 

“O soru soran nerede? " buyurdu. Adam, 

"Benim, buradayim" dedi. Al lab Resülü, 

"Bizimle kildigin namaz sebebiyle AHah seni bagi§ladi" buyurdu. 
Adam, 

"Bu durum baña has bir jey midir yoksa bütün müslümanlar iqin 
de ge^erli midir?" diye sorunca Resúlullah [saliallahu aleyhi v*seii«ml, 

"Bütün müslümanlar ¿pin de gegerlidir" buyurdu. 24 * 


243 Müslim, Taháret, 14, 15; Ahmed, Müsned, 2/229. 

244 fon Abyye, ei-Muharrerii’l-Veriz, 3/213. 

245 Müslim, Tevbe, 43. Bu konudaki rivayetlerí tapSu balde gttrmek ipn bk. Süyütf, cd- 
Dürrü't-MensiÜT. 4 / 480 - 489 . 
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íbn Cü2ey devamla der ki: "Bu rivayete gore áyet Medine'de inmi$- 
tir, Bu konuda §oyle denmi§tir: Áyet, daha once inmi$ti, Hz. Peygamber 
[saiiaiiaKu aleyhí veseUem] onu adama bir delil olarak dile getirdi. Bu durum* 
da bu áyet de sürenin diger áyetleri gibi Mekke'de inmi$tir. Álimlerin 
^ogunhiguna gore iyilikler ancak, büyük günahlardan ka^mildigi tak- 
dirde kütfik günahlan temizler." 24 * 

Ben (íbn Acíbe) derim ki: §6yle denmi$tir: Büyük günahlardan ka^i- 
mlsa da ka^imlmasa da iyililikler her türlü kütülügü te miz ler; qünkü bü- 
yük günahlardan kagruldigi zaman, bir sebep olmadan kii^ük günahlar 
temizlenir. $u áyet bunu góstermektedir: 

"Siz büyük günahlardan kapmrsaruz, biz sizin kü^iikgünahlariruzi orte - 
rís (affedip tcmizieriz) ve sizi $erefli bir mekána (cennete) sokariz " (Nisá 4/3i) 

Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesellemj, “Büyük günahlardan ka$i- 
nüdigt siirece ..." hadisinin manasi §udur: "Be§ va kit namaz ve cuma na- 
mazi, büyük günahlann difindaki günahlan temízler." 

Ozetle §unu diyebiliriz: Kim, büyük günahlardan kagmrsa onun 
küi^ik günahlan bir sebep olmadan (Allah tarafindan rahmetle) temiz- 
lenir. Áyet bunu ifade etmektedír. Kim, büyük ve küqük günah i§ler, 
namazim da kilarsa o kimsenin büyük günahlan durur, ktí^ük günah la- 
n temizlenir Bu ^ekilde, áyptle hadis ittifale etmi$ oldu. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 

Müíessir íbn Atiyye, "Allah müminlerden kendilerive cenneti verme 
kar$iU$mdú cattlartm ve mallarmi satín aldr (T*?vbc9/nu áyetinin tefsi rin¬ 
de demistir ki: "$ehidlik, kul haklan hariq, bütiin günahlan temízler. 
Ancak bu konuda soy le bir rivayet vardir: "Allah, jehidin üzerínde bu- 
lunan kul haklanm odemeyi kendisi üstlenir; onlara alacaklanrun kar§i- 
ligiru kendisi ver ir/ Allah ákibetimizi güzel etsin." 247 

Áyet $6yle bitiyor: "Bu, zikredenler ve olaylardan ibret alaniar ipn bir 
ogilttür." Yani yukandaki áyeüerde zikredilen ügüt, müjde, tehdit, U- 
tikamet emri yahut bütün Kur'an, müttakiler i^in bir ogüttür. Áyette 

246 íbn Cüzey, et-Teshil li-Uiúmi t-Tenzti, l / 379. 

247 íbn Atiyye, W-M uharrerii 7- Vecfo. 3 / B8. 
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ozellikle zikredenlerin díte getirilmesi, kalplerinin inceliginden dolayi 
onlann yapilan vaaz ve ogütten daha fazla ¡stifade ettigi ifindir. Bir ha- 
diste^oyle buyrulnui$tur: 

“Her $eyin bir cilasi vard\r; kalplerin cilasi da AUah'm zikridir." 24 * 

Devammdaki áyette §oyle buyruluyor: "Ey Muhammed! Istikame- 
tin me§akkarine ve ona devam etmeye sabrét; §üphesiz Ailah , záhiren ve 
bátinen istikamet tizere oían iyileritt mükdfattm zayi etmez. ,r 


112-115. Áyetlerín Tasawufí igaretleri 

istikamet iíc kisim olup bunlar, Szalann istikameti, kalplerin istika- 
metí, nihlann ve sirlann istikametidir 

Ázalarin istikameti, kámil manada takva ve sünnet-i Muham- 
mediyye'ye uymakla; kalplerin istikameti, manevi hastaliklardan te- 
miz lenmekle ger^ek]e§ir. Bu hastaliklardan bir kisnu juntardir: Kibir, 
ucub (ibadetini begenme), gosterif, ibadetini insanlara duyurma, kin, 
haset, makam ve mal sevgisi. Bunlardan ortaya <pkan düjmanlik, bugz, 
rizkmin gelmesinde Ailah'a güvenmeyi terk, insanlarm kalbinden iti- 
banrun dü$m es inden korkmak, cimrilik, pintilik, uzun emel, arsizlik, 
$imanklik, neíret, oviinme, yapmacik i§ler, yagcilik, kalp katiligi, kotü 
konu$ma, kabalik, gaflet, cefa / hafifme?replik, acele, taassup, sabirsizlik, 
merhametin azalmasi ve bunlann di$inda pek $ok rezil ahlák. 

Kalp, bu ayiplardan temizlendigi zaman, onlann ziddi oían güzel 
hasletlere sahip olur. Burilar, gunlardir: Ailah i^in tevazu, iláhí huzurda 
hu$ü, Allah'in emrine tázim, iláhí hüküm ve hudutlan korumak, Onun 
rubübiyyeti kar$isinda boyun egip netsi zelil etmek, ibadetinde ihlás sa- 
hibi olmak, Allah'in takdirine nza gostermek, vermedigi ve ihsan ettigi 
geylerde O^nun iyiligini gormek. Halkla muamelesinde mcrhamet, $ef- 
kat, yumu^aklik, geni§ góniil ve hilim sahibi olmak. insanlarm yükünü 
gekmek, kimseye bir zarar vermemek, ayip ve kusuri 11 ¡pierden uzak 
durmak. Emanete sahip yikmak, güvenilir biri olmak. Acele etmeden 
düsünerek teenni ile hareket etmek. Vakar sahibi, edmert ve eli genis 


24» Tebrizí, MfcMfüV-MesíMi, nr 2296. 
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olmak. Haydh ve güler yüzlü olmak. tnsanlara samimiyetle nasihat et- 
mek ve bunlann di$indaki kemalat hallerine sahip olmak. 

Ruhlann ve sirlann istikameti, Allah'tan ba?ka higbir geye baglan- 
mamak ve Candan bagkasina iltiíat etmemekle olur. íltifat edilmeyecek 
bu geyler hal, makam, keramet ve bunlann digrnda bagka geyter olabilir. 
Bu konuda árif gairlerden Ebü'l-Hasan e§-$ü§terí demigtir ki: 

"Manevi seyrinde bagkasina yonelme. Allah'ui digindaki her gey 
bagkasidir. O'nun zikrini kendin igin bir kale edin. íginde sabit durma- 
digm her makam bir perded ir. Seyrinde dddi ol ve sürekli yen i yar- 
dim iste. Heme zaman manevi mertebelerin sana parladigim gdrürsen. 
enlardan gonlünü gek. Biz bu tur geylerden gonlümüzü gektik. Sen de, 
'Rabbim, benim senin zatmdan bagka bir aizum ve aradigim yok' de; u 
zaman parlayan bir süret ve bizi kendine geken bir gey kalmaz " 

"Zaiimlere meyletmeyin " áyeti, gafíllerle sohbeti ve onlara meylet- 
meyi yasaklamaktadir. 

Súfilerden biri demigtir ki: Abdallardan (segkin velilerden) birine, 

"Hakikate ulagmarun ve Hakk'a vásil olmarnn yolu nedir?" diye 
sordum; hazret, 

"Halka bakma; halka bakmak (onlarla ig ige olmak) zulmettir" dedi. 

Berv 

"Onlara bakmak ve iglerinde olmak zorundayun" dedim; hazret, 

"Sozlerine kulak verme; gunkü onlann sózii kalbe kablik verír" 
dedi. Ben, 

"Bunu da yapmak zorundayim" dedim. Hazret, 

"(Bir zaruretin yokken) onlarla bir muamele igine girme; halkla 
yapmak ve igli digli olmak, zarar, hasret ve Hak'tan uzakliktir" dedi. 
Ben, 

"Insaniann arasinda bulunuyorum; onlarla muamele yapmak ve 
igli digli olmak zorundayim" dedim; hazret 

"Onlarla kalbin huzur bulmasin; onlarla huzur bulmak heláktir" 
dedi. Ben, 
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"Bu da olabilir!" dedim. O zaman hazret, 

"Be adam, oyun eglence ile me§gul olanlara bakiyorsun, cahillerín 
sñzlerini dinliyorsun, Hak yol anda gevgek ve tembel kimselerle ríma¬ 
mele ediyorsun, cahillerle huzur ve sükún buluyorsun; kalbin azíz ve 
celtl oían Allah'in di^mdakilerle beraberken bir de kalkmi§ ibadet ve 
taatten tat almak istíyorsun! Heyhát! Bu $ekilde asta olmaz!" dedi ve 
benden aynlip getti. 

Vertecübí (Rüzbihán-i Baktí), Cafer-i Sádik'in [r*hiru?tuiiah¡ aieyhj fóyle 
dedigini nakletmi^tir: "Nefsimze meyletmeyin, ger^ekten o zalimdir/' 24 - 


Ümmetlezin Helák Se bebí: Zulüm ve ísyana Devam 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, ge^mis ümmetlerin helák se- 
bebinden bahsetti. Bunun ba$ta gelen se bebí, zulmiin yayilmasi ve ko- 
tülüge engel olunmamasidir. Bu konuda $oy!e buyurdu: 


3 t } 


J aL-lí3l ¿'Oj* 

\¿J\ ¿i jji ¿ái; ¿¿i. ¿5— 5Lií 'yi ¿*yi\ 


116. Sizden óttcekt astrlarda yeryüzünde (insanlan) bozgunculuk- 
tan altkoyacak akh bastida kimseíer bulunsaydt ya! Fakat onlar- 
dan t kurtulu$a erdirdigimiz az bir hsmt hari$ (digerleri bunu ycrpmadi). 
Zulmedenter, kendilerine veri ten refahtn pefine dü§tüler . Qntar zafen 
giinahkár idiler. 

117. Rabb'in, halkt (kendilerini ve ba§ka¡artm) tslahla mefgut olttr- 
ken, hakstz yete memleketleri Helák etmez ■ 


249 RüzbihSn*i Bakli ArdisÜ'l~BeyAn, 2i 140. 
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Tefsir 

Cen&b-i Hak buyuruyor ki: "Nuh, Ád, Semüd kavmi ve adi ge^en di- 
ger kavimler gibi, sizdert ónceki asirlarda yeryüziinde insanlart bozguncuíuk- 
tan aiikayacak, oniann kótü i^lerini reddedecek akit ba$tnda, güzel akil ve 
ince gorü§ sahíbi kimseler buiunsaydi ya! Yani oniann i^inde, yeryüzün- 
de fesattan alikoyacak kendi sinde biraz akil, tahammül ve sebal kalmi§ 
kimseler olsaydi ya! Fakat onlardan, kurtulu$a erdtrdigimiz az bir kismt bariq. 
Bu i$i sadece onlar yapü; onlar fesat ^íkaranlara kargi durdu, dinlerini 
korumak ipn onlardan ayn durdu. Biz de orüan azaptan kurtardik." 

Bu áyette, kdtüliikten aükoyup iyiligi emretmeye bir te$vik vardir 
ve bunun iki cihanda kurtulu§ sebebi oldugu belirtilmektedir. 

“Zulmedenler, kendilerine verilen refahin, nimet ve §ehvetlerin pedirte 
dü§tüíer; onlan elde etme sebeplerine yóneldüer; bunun ótesindeki pier¬ 
den yüz ^evirdiler. Onlar zaten günahkár, káfir idiler ." 

Müfessir Beyzávi demi$tir ki: "Bu áyette sanki ónceki ümmetlerir 
toptan helák edilmesinin sebebini apklamak istíyor. Bu, aralannda zul- 
mün yayilmasi, heváya (nefsin kótü arzulanna) tábi olmak ve inkárla 
birliktekótü ijlerden alikoymayi terketmektir." 

"Rabb'in, halki kendilerini ve ba§kalanm islahla mefgul olurken, hak- 
stz yere, hi^bir günahlan yokken memleketleri helak etmez. Yani hi^bir 
sebep yokken zulümle otilan helak etme z." 

Bir diger mana: Halki birbirini íslah i le me$gul iken ve §irkJerine 
fesat ve ta$kinhk eklemiyorken, jehrin (bazi insanlanrun) $irki sebebiyle 
Rabb'in o gehri helák etmez. Bu, Allah'in ileri derecedeki rahmetinden 
ve oniann haklanm koruma konusundakí müsamahasindandir. Hun¬ 
dan dolayi fakihler, haklar bir araya geldigi zaman, kullann haklanru 
óne almi^lardir. 

ÁJimlerden biri der ki: "Günah lar ge^ittir: Bir günah vardir ki 
(sahibi tovbe ve terketmeden) Allah onu affetmez; bu, §irktir. Bir ge$it 
günah vardir ki, Allah onun üzeiinde £ok durmaz (dilerse affeder); bu, 
Allah ile kullan arasinda kalan günahtir. Bir ^e$it günah vardir ki Allah 
onun hesabmi górmeden birakmaz; bu da kullannm haklandir." 
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Álimler dem¡§lerdir ki: "§irk ve inkárla birlikte adalet varea mülk 
(saltana!) devam eder, fakat zulümle devam etmez/' 

116-117. Áyellerin Tasawufi l$aretieri 

Yeryüzünde insanian fesattan alikoyacak akil ve faziletehlí kalple- 
rine Cenáb-i Hakk'in nurundan emanet edilen ve nur hazinesi yapilan 
nur sahipleridír. QnJar, bír kótülükle kar$ila$tiklan zaman, onu, halle- 
riyle veya sozleriyle degigtirip giderirler. Bir bozuk i^le kar§ila§tikJan 
zaman onu düzeltirler. Bír fitne ile kar^ilajtiklan zaman onu sdndürü r- 
ler. Bir bid'atla kar^ila^tiklan zaman onu ortadan kaldinrlar. Yolunu sa- 
pitmi? biriyle kar$ila$tiklan zaman ona dogru yolu gosterirler. Bir gafil- 
le kar$ila?tiklan zaman ona Allah'i habrlatirlar. Hakk'a ula$mak isteyen 
biriyle karjilajhklan zaman onu Hakk'a ula^tinrlar. Yeryüzünde sürek- 
li insanlara nasihat ederek dola§irlar. Allah yolunda hi^bir lunayamn 
kinamastndan korkmazlar. l§te onlar, azaptan güvende oían ve dogru 
yolda bulunan kimselerdir. 

Resülullah [saiiailahu aieyhi vesciiem) buyurmu§tur kit 

"Caminí elinde tufan Allah’a yemin olsun . Isterseniz s he AHah'm adiyla 
yemin edebitirim; füphesiz Allah'm kullartnm en sevimlisi, Altah Teálá'yi 
kullarma sevdiren ve yeryüzünde insanlara nasihat ederek dola$an\ardir. " 75 ° 

Orüann AUah'i kullanna sevdirmesi §byle olur Kullara, AHah'm 
nimet, ihsan ve iyilikleríni anlahrlar. Nefis, kendisine iyilik edeni Ubi- 
ati icabi sever. Velilerin kullan Allah'a sevdirmeleríne gelince, onlan, 
Rab'lerinden uzakla$bran azginliktan ve nefsan? hazlanndan alikorlar; 
kullar kotü hallerden uzakla$ip Allah'a donünce Allah onlan sever. 251 


isa fon Ebti'd-DÜnyl, Kitibü’l-Evliyi, s_ 53; AH el-Muttaki, Xmzül-Ummdl, nr. WHÑ. Biru 
farkli lafizlarla. 

251 Hz. Enes Itadiyillihu anh] hadisin devanu mahiyetínde ju nakJi yapmijttr: "Bi 2 , Hz. 
Peygamber'e fealiallahu aleyht mellerrl ‘AUah'i kullanna sevdirirler, bunu anladik. fatal 
kullanm Allah'a nastl sevdirirler?' diye sorduk, Resülullah [jlcyhj&s#UmL $¿Jyle buyurdu: 
“Otilara Allah'itt muhabbetini <$ckccekyyltrt) emredcrttr. O’íjuji hof górmedigi (giineh)fe y- 
lerden sakmdmrlar. ínsanlar otilara itaat edince, Allah da kendilerini seumif otur" buyurdu. 
bit. Beyhakl, $uahii’l‘Ímán, 1 /367 (nr. 409); Ali ehMüttakt, Keniíl 'l-Ummál, nr. 5565. 
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Allah kendisinden razi olsun, Zünnún-i Misrfye abdallar (segkin 
veliler) soruldugunda joyle demi^tir: 

"Sen hallen (avam í^in) gece karanligi gibi kapali zatlardan sordun 
Ben sana onlann hallerinden biraz bahsedecegim. Onlar, Rab'lermi 
tázim etmek ve O'nu celáliyle yakínen tamdiklan iqin Allah'i kalple- 
riyle zikiederler. Onlar, Allah TeálS'run, insanlar üzerínde hüccetleri 
yani delil ve $ahitlerid¡r. Cenáb-i Hak, onlara sevgisinden parlak bix nur 
giydírdi. Onlan kendisine ula$mada hidayet rehberleri olarak yücelt- 
ti. Onlann üzeríne iláhi korkudan bolea akitti. Kendisini murakabey- 
le bedenlerini (günah lardan) temizledi. Onlan, salih amel sahipleríne 
yaptigi gibi, ho§ ve tatli bir hale getirdi. Onlara sevgisinden dokunmu§ 
güzel elbiseler giydirdi. Bailarina iyilik ve íhsan órtüsünü koydu. Soma 
kalplerine gayb hazinelerinden nloe sirlar emanet etti. Onlann kalpleri 
hep O'na ula$ma i$tiyaki upndedir. Hünmetlerí $evkleO r na yonelmi§dr. 
Gozleri, O na bakmaktadir. Allah onlan, kendisini gorme kapisinda tut- 
maktadir. Onlan marifet sahibi mane vi tabiplerín kürsüsünde oturtup 
kendilerine §dyle dedi: 

Eger size, ben i kaybeden bir dertli gelirse onu tedavi edin. Benden 
aynligindan hasta olmu$ biri gelirse ona ilacim verin. Benden korkan 
biri gelirse ona yardim edin. Benden emniyet i^inde oían birí gelirse onu 
uyanp azabimla korkutun. Baña ula$maya ragbeti oían birí gelirse ona 
iyilik ve ihsanda bulunun. Baña dogru yola £ikan birí gelirse ona yol 
azigi tedarik edin, kendisini destekleyin. Benimle mane vi ticaret yap- 
maktan korkan birí gelirse ona cesaret verin. Benim lutuf ve íazlimdan 
ümidini kesmis biri gelirse ona ümit verin. Benim íhsan mu ümit eden 
biri gelirse onu müjdeleyin. Baña kar$i güzel zan sahibi biri gelirse ona 
ho$ davramn. Beni seven biri gelirse onu baña ula$tinn. Benim kudreti- 
mi yücelten biri gelirse onu siz de yüceltin, Kendisine ihsantmdan sonra 
kütülük i^leyen birí gelirse onu kmayip uyann. íi>ad olmak isteyen birí 
gelirse onu ir$ad edin." 
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tnsanlar Arasinda Süregelen íh til a fin Hikmeti 

Bu káinatta oían her $ey yüce Allah'in kaderi ve dilemesiyle olmak- 
tadir. insaniar arasindaki ihtilaflar da boyledir. Cenáb-i Hak, bu hususu 
belirterek §oyle buyurdu: 




1 ^ 

^ * 


^LLlSl ^Xf3 ^iii ^JüJüj 
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118. Rabb'in dileseydi bütün insanlart (ayni balde) bir tek ümmet 
yapardi, (Bdyle dilemedigi igin) otilar ihtilafa dü$meye devam etmekte- 
dirler. 

119. Ancak Rabb'inin merhamet ettikleri müstesnadir. Zafen 
Rabb'in onlan bunutt i fin yaratti. Boylece Rabb'inin, "Andolsun ki ce- 
hennemi tiimiiyle insanlar ve cinlerle dolduracagim" sózü yerini buldu. 

Tefsir 

Cenib-i Hak buyuruyor ki: "Rabb'in dileseydi bütün insanlart aym 
halde, imanda ve inkárda birlegmij bir tek ümmet yapardi. Fakat iláhi hik- 
met, fehadet áleminde (dünyada), iláhi isimlerinin tecellilerinin ortaya 
qikmasi i£in ihtilafin bu lu runa si ni gerektirdi. Meseta, Rahim ve Kerím 
ism-í $eriíleri, kendilerine ihsanda bulunulmasini ve rahmet edil mes i ni 
hak edenlerin bulunmasmi gerektirdi. Onlar, müminlerdir. Müntakim 
ve Kahhár ism-i $erifi ise kendilerinden intikam alinmasim ve kahredit- 
meyi hak eden kimselerin bulunmasini gerektirdi. Onlar, inkár ve isyan 
edenlerdir. 

Beyzáví demi$tir ki: "Bu áyette, iláhi emirle iláhi iradenin ayri §ey- 
ler olduguna a^ik bir delil vardir. $üphesiz Allah Teálá (herkese imaru 
emretmekle birlikte) herkesin imán etmesini irade etmemi$tír; gonkü 
irade ettigi §eylerin meydana gelmesi gereklidir." 252 


252 Beyzáví, Fntüru't-Teuzil, 1/473. 
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Áyet §dyle devam ediyor: "(Hepsinin ay ni halde olmasuu dilemedi- 
gi ign) onlar ihtilafa dü§meye devam etmektedirler. Bazisi hak üzeredevam 
eder; onlar rahmet ve ikrama mazhar oían kimselerdir. Bazisi da batí] 
yolda bulunur; onlar da iláhí kahn ve intücami hak eden kimselerdir 
Yahut onlar din, millet ve mezhep olarak farkli farklidir. 

"Ancak Rabb'inin merhamet ettikleri müstesnadjr." Fakat Allah'in 
lutfuyla hidayete ula$tirdigi insanlar tevhid, bütiin peygamberlere vu 
onlann getirdiklerine imán gibi dinin asli oían hususlarda ittifak ignde- 
dirler. Bunlar, mü'minlerdir. 

“Onlari bunun tpn yaratti "áyetíndeki "onlar" ifadesi insan]ara aitse, 
"bunun ign" ifadesi (i$aret zamiri) ihtilafa aittir. O zaman áyetin mana- 
si joyle olur: "Allah insania n sonu^ta ihtilafa dü^meleri ign yaratti." 

Eger "onlar" ifadesi, kendilerine merhamet edilen kimselere ait ise 
"bunun ign" ifadesi de rahmete aittir. O zaman áyetin manasi §oyle olur: 
"Ancak Rabb'in, kendilerine merhamet ettiklerini rahmeti ign yaratti.' 

Áyet $oyle bitiyor: Boylece Rabb'inin, ezelde cehennemlik olma 
hükmü verilen kimseler hakkmdaki, "Andoisun ki cehennemi iümüyie 
insanlar ve ánlerle dolduracagim" sozü yerini buldu. Yani Rabb'inin ce- 
hennemlikler hakkmdaki hükmü ve vaadi ger<;ekle$ti. Bu, meleklere ait 
bir soz de olabilir. Bir de yüce Allah, cehennemi bütün insan ve dnlerle 
degil, onlardan inkáralar ve isyankárlar ile dolduracak. 


118-119. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

insanlar arasindaki ihtilaf ezeli bir híikümdür, olmasi kagmlmaz- 
dir. Hak ehli ile bátil ehli arasinda sürekli ihtilaf olmuftur. Bazan bu 
ümmet de dinin asillan ve hükümleri hususunda ihtilaf etmijtir. 

Usul (inane) konusuna gelince, delille tevhid inanana sahip oíanla r, 
Cenáb-i Hakk'in sifaüan hakkinda ihtilafa dü$mü§lerdix. Mu'tezile, Ka- 
deriyye, Cehmiyye ve Cebriyye mezheplerinin, bu konuda Ehl-i sünnet 
ile ihtilafa dü^mesi gibi. 




COz: 12 


11. HÜD SÜRESt 116-119 


391 


Fürú yani iláhí hükümler konusuna gelince, bu konudaki ihtilaf 
mejhurdur. Sahabeden sonra Islam'm ilk donemle rinde on iki tañe fikhi 
mezhep vardi. Hemen hemen bütün ñkhi meselelerde álimler arasin- 
da-bir ihtilaf bulabillrsin. Ancak has tevhid ehli árifler boyle degildir. 
Qnlar, süfíler ignde muhakkik (delil ve mü?ahedeyle hakikate ula$mi?) 
kimselerdir. Hepsi mane vi zevk ve vecd ha] inde benze^irler. Onlann 
terbiye yollan ve mane vi seyir fekilleri degi$ik olsa da nihayette ula$i- 
lacak jeylerde birlik úpndedirler. Bu da zevk ve vecd yoluyla ula$ilan 
miigahpdp ve gñrmeye dayali marifettir. Bu konuda tbnii'l-Benná es- 
Sarakustí (rahmetullahí aleyh] deini^tír kl: 

"Lnsanlann mezhebi ihtilaf üzere kuruludur; süfilerin mezhebi ise 
ittifak üzere kuruludur." 253 

Velilerden blri (Ruveym [kuddíse amihOl) demi?tir ki: "Süffler, (hakki 
terk ve ihmal edenlere kar$i) ihtilaf ettikleii (kar?i durduklan) sürece 
hayir üzere kalirlar, (yanh§ta) ittifak ettiklerínde ise onlarda bir hay ir 
yoktur." 254 

Buradaki ihtilaftan maksat, bir noksanlik, ayip, kusur ve günah gór- 
düklerinde, bunu yapana kar§i tavirlanm degijtirmeleridir. Eger kusur- 
da ittifak eder ve hata edene ses «pkarmazlarsa onlarda hayir yoktur. 

Hz. Peygamber de [saiiaiiahu aiey-hí vesellemL "Ümmetimm ihtilafi rah- 
mettir " 755 buyuimu$tur. 

Bu hadisteki ihtilaf ise ftkh! mezheplerde oldugu gibi hükümlerde- 
ki ihtilafür. Bunda, zor durumda olanlar iqin bir ruhsat vardir. §üphesiz 
fakih bir álimi taklit eden kimse, Allah'a (taklit ettigi konudaki mesuli- 
yetten) kurtulmu? olarak kavu§ur. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


253 bk. tbn Atibe, eí-Fiitúhátü‘l-Íidhiyye /í $rrhi'¡-Asliyye, $. 50 (Beyrut 2000). 

254 bk. Stihreverdí, Aadnfli'l-Maánf: Gerpk Tasawuf, s. 143. 

255 SüyOtí, tt-SagW, nr. 268; Alí el*MüttakC K&izü l'UmmdJ, nr. 28686. 
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KiMalaidakl Hikmei 


Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, peygamberlerin kissalannm 
anlahlmasindaki hikmeti dile getirerek §óyle buyurdu; 







120. Peygamberlerin haberlerinden anlattigimiz bütiirt haberlen 
sana kalbini teskin iqin anlatiyorvz. Bunlarda, sana hak, müminlere 
de bir ógiit ve uyart gelmi§tir. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Peygamberlerin haberlerinden sana anlat 
ttgtmiz ve haber verdigimiz her haber i senitt kalbini teskin etmek iptt an- 
latiyoruz. Onlann haber lenndcn, ka vi míen y le a rala rinda cereyan eden 
$eylerden ve onlardan gordükleri eziyetlerden dinlediklerínle yakinini, 
kalp huzurunu ve hak yolda sebatim artirmak igin bunlan sana anlab- 
yoruz. Bu §ekilde onlarla teselli bulursun; peygamberligini yeríne getir- 
mede ve káfirlerin eziyeline tahammülde sabit olursun. Bu sürede vey.i 
sana anlatilan peygamberlerin hayatlannda sana hak oían $ey r müminlere 
de bir ügiit ve uyan gelmi$tir. Onlar da káfírlerden gdrdüklerí ezíyet ve 
inkara kar$i tahammül edip sabrederler." 


120. Áyetín Tasawufí Igaretleri 

Salihlerin hallerinden, ya^antilanndan ve kerametlerinden bahset- 
mek, kalbe kuwet veren mane vi bir oidu gibidir. Onlann a$k ve vecdle- 
rini dile getirmek de ruha kuwet veren mane vi bir ordudur. 

Bir haberde §óyle denmijtir: "Salihlerin anilmasi arunda iláhí rah- 
met iner." I! * Yani kalbe yakin (kesin imán) ve mane vi huzur kazandiran 
rahmet iner. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


256 Halvrin degpr]pndirm«i i^in hk Arlñní, Krffil 'l-fíafd, nr 1770. 
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Íláhí Emre Muhalefet Etmenin Sonu! 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Peygamber'e [saiiailahu aiey- 
hi veseiiemj emrine muhalefet edenleri korkutmasim emrederek §óyle bu- 
yurdu; 






^ * 


' * 




k ^ # !■ 

^ i j 


121 . /man etmeyenlere de ki: "Halinize góre yapacagtntzt yaptn! 
Biz de elimizden geleni yapacagtz!" 

122 . "Bekleyin! $üphesiz biz de bekiiyoruzr 

123 . Góklerin ve yerin gaybt (sirn) yalmz Allah'a aittir ; Fii/fín if- 
íer O'tta dóndürülür. Óyleyse O'na kultuk et ve O'na dayattl Rabb'in 
yaptíkiarmtzdan habersiz degildir. 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Unan etmeyenlere de ki: 'Háiinize góre 
yapacagtntzt yapin! Biz de élimizden geleni yapacagiz!' Bizden once, pey- 
gamberlerine muhalefet edenlerín bacina gelenleri bekieyin! O sizin de 
barniza gelecek. Biz de, Rabbimiz'in bize vaat ettigi zafer ve izzeti bck- 
liyoruzV' 

"Góklerin ve yerin gaybi yalmz Allah'a aittir" Caybi O'ndan bagkasi 
bilmez. Gayba ait §eylerin ne zaman ger£ekle$ecegini ve vaat editen $ey- 
leiin ne zaman meydana gelecegini ancak O bit ir, 

"Btitíin fp/er O na dóndürülür." §üphesiz onlann ve senin i§in de O'na 
dóndürülür. "Óyleyse O'na kulluk el ve O'tta dayan!" §üphe$iz O, onlara 
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ve digerlerine karfi sana yeter. Tevekkülden once ibadetin zikredilme- 
si, tevekkülün sadece ibadet edene fayda verecegine, ibadet ve taatten 
uzak gafil kimseye fayda vermeyecegine dikkat (ekmek i^indir. 

"Rabb'in yaptiklarttuzdan habersiz degildir ." Senin ve onlann bütün 
yaptiklanm bil me Medir; herkese hak ettigi kar$iligi verír. 

Yahut Rabb'in, káfirlerin yaplddarmdan habersiz degildir; onlara 
müblet verir ve fakat asía ihmal etmez. 


121-123. Áyetlerin Tasawufi l?aretleri 

Allah Teálá buyurur ki: "Ey kulum, sen benim hizmetímdebulun, 
ben de kismetini (sevap ve mükáfahm) sana ula$ürayun. Sen benim 
kapimda dur, huzurumda bulun; ben senin bütün i$lerine yeterim ve 
benim dostlanmdan olursun. Ben seni kapuna caginr da sonra ihsan 
ve iyiligimden mahrum eder miyim? Seni hizmetimle (ibadet ve taatle) 
mükellef tutar da sonra kismetini vermez miyim? Sen kefil olarak baña 
güverv beni kendine vekil yap." 

Kalbin sükünu ancak, Rabb'in verecegi emniyet ve garantiyledir. 

§oyle denilmi^tir: t<; álemin (mhun) süküneti, nzik arayi$inda olur. 

Vine denilmi$tir ki: Allah' m vaadiyle yetinmek, elde malin ve para- 
nin bulunmadigi zaman olur. 

Bu konudaki tamamlayia a^klamalar, -in^allah- Furkan süre-sinín 
tefsirínde geleoektir. 

Hayirli pierde muvaffak olmak ancak y üce Allah' ín yardmuyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola sevkeden (Ydur Allah Teálá, Efen- 
dimiz Muhammed'e [sallallahu aleyhi veselieml, onun áline ve ashabina en 
güzel $ekilde salát ve selám etsin. 

Húd süresinin tefsiri burada tamamlandi. 



(12) YUSUF SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi 

Yusuf süresi Mekkc'de názil olmu$tur. 111 áyettir Bu süre, bnceki 
súrede bahsedilen peygamberlerin kissalanni tamamlayici mahiyette- 
dir. Bu kissa da kulun kar$]la$tigi sikmtilara kar$i teselli bulacagi ve kal- 
bini kuwetlendirecegi bir kissadir; fakat olay ve afiklamasintn uzunlu- 
gundan dolayi müstakil olarak anlatilmi$tir. 


Kissalann En Güzeli 
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Bismitldhirmhmdmrrahim 

1. Elif, L&m. Bunlar, apa^ik kttabtn áyetleridir. 

2. Biz onu anlayasimz diye Arap^a bir Kur'an olarak indirdik. 

3. Bu Kur'an't vahyetmekle sana kissalarm en güzelirti anlatiyo- 
ruz. Cerfek $u ki sen, hundan once ondan habersizditt. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey yüce peygamber ve se^ilmif sevgtli! 
Sana okunan bu áyetler, kudsi huzurumuzdan indirilmi?, dogrulugu k 
ve her §eyí ile me§hur kitabm áyelleridir* 

Yahut o, i'cáz ve belágatta duruznu apa^ik orlada oían, fesahat v»? 
güzellikte man asi a^ik bir kitapür. 

Yahut o, záhiri ve bátiní hükümlerí afikJayan bir kitaptir, 

Yahut o, iyice dü$ünenler i^in, Altah tara lindan geldigi apk bir ki- 
tapfar. 

Yahut o, yahudi álimlerinden Hz. Peygamber'e [saiiailahu aley Si veso - 
lem] inadina soru soranlara sorulanm apklayan bir kitapbr. 

Rivayet edildigine gore yahudi álimleri, mü$riklerin ileri gelen- 
lerine, "Muhammed'e sorun bakalun, Yakub $am'dan nipn aynldi? 
Yusuf 7 un kissasi ne idi?" dediler; bunun üzerine bu súre indi. 

"Biz sizeonu, anlayasimz diye Arapqa bir Kur'an olarak indirdik Yani 
biz onu, anlamamz ve manalan üzermde aklmizi kullanmamz ipn sizin 
dilinizde indirdik. Bóylece onun, kissa bilmeyen ve onlan ógrenecegi 
bir kimseyle bulu§mami$ oían birí tarafmdan anlatilmasinm bir mutize 
oldugunu, onun ancak vahiy yoluyla ógren ilebilecegini bilesiniz. 

"Sana, ipnde kissalarm en güzeli, Yusuí'un kissasi bul unan súre) i 
iteren bu Kur'an 'i vahyetmekle kissalarm en güzeiini anlattyoruz." Yani 
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onu en güzel anlahmla anlatiyoruz; £ünkü o, en güzel bir üslupia anla- 

Yahut anlablan kissalann en güzelini anlatiyoruz. Bu súre, iferdigi 
§a$ilacak olaylar, hikmetler, mucize ve ibretlerle kissalann en güzelidir. 

"Gergek gw ki sen, hundan once ondan, bu kissadan habersiz ¡din; onu 
hit dü$ünmemi$ ve i§itmem¡§tin." 

Bey záví demiftir ki: "Bu dumm yani Hz. Peygamber'in [sallaildhu aley 
hí veaeiicm| ondan habersiz olu^u, onun vahyedilmest i(ín bir sebeptir. 1 ' 2 * 7 


1-3. Áyetlerin Tasawufi l?aretleri 

Kur'an'in apapk Arap^a ile inmesi, Rabbimiz'in azametini dtijüne- 
bilmemiz ve CYnu tarumamiz i^indir. Bu da ancak sáfi akillann ve nur- 
lanmi? fikirlcrin onun mana incileríni anlamak i<pn i^ine dalmasindan 
sonra olur. O zaman akil ve fikir, tevhidin nurlanna, birligin sirlanna, 
iláhí sifatlann nurlanna, yüce zatin sirlanna vákif olur. Aynca fiillerin, 
sifatlann ve zatjn tevhídine ula$ir. Allah Teálá buyurmu^tur ki: 

"Biz bu kitapta higbir §eyi eksik birakmadik" (Er'am tí 38). Fakat bunu 
ancak akillari kan$ik $eylerden arinmi?, agyardan (Hakk'm gay rinden, 
mSsivadan) temizlenmi§, marifet ve sirlarla dolmuj tecrít ehli (her §ey- 
den gónlünü ijekip Allah'a baglanmi? kímseler) anlar. Hak Teálá diger 
bir áyette de ?óyle buyurmujtur: 

“Bu Kur'an , áyetlerini iyice diifünsünler ve temiz akú sahipleri ógüt 
alsmlar diye indirdigimiz mübarek bir kitaptir" (Sñffát 37/29). Onlar, maddi 
me$guliyetlerden bo$almi$ sáfi akil sahipleridir. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 


257 Beyz&v!, EnvárÜ't-Tettzil. 1/475. 
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Hz. Yasnfun [jieyhistdioi] Rüyasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra kissayi a ni a tm aya ba$1ayarak §dyle bu- 
yurdu: 
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4. Birzamanlar Yusufbabastna, "Babacigtm! Ben (rüyamda) on bir 
ytidizla güne$i ve ayi górdüm; górdüm ki onlar baña secde ediyorlar " 
dedi. 

5. (Babasi Yakub) dedi ki: "Yavrucugurtt! Saktn rüyani kardeflerine 
anlatma; sonra sana bir tuzak kurarlar t $üphesiz §eytan insan i$in 
apagtk bir düfmandir" 

6. "í$te bóylece Rabb'in seni se^ecek, sana hadiselerirt (ve rüyalarw) 
yorumunu ógretecek, daha once iki atan íbrahim ve íshak'a nimetini 
tamamiadigt gibi sana ve Yakub soyuna da nimetini tamamlayacak- 
ttr. §üphesiz Rabb'in en iyi bilendir, her ifinde hikmet sahibidir * 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Bir zamaniar Yusuf babasina, ' Babact - 
grm! Ben rüyamda on bir ytldizla güne§i ve ayi górdüm; górdüm ki onlur 
baña secde ediyorlar ' dedi" 
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Hz. Yusuf un babasi, Hz. Yakub'dur. Hz. Yakub, Hz. Ishak'in, Hz. 
íshak da Hz. tbrahim'in ogludur. Allah hepsine salát ve selám etsin. 

Beyzáví, bu áyetin tefsirinde, bu yildizlann isimlerinin zikredildigi 
bir hadis rivayet etmiftir, oraya bakiniz.* 5 * 

Rivayet edildigine gore Hz. Yusuf, babasinin kucaginda uyuyordu; 
babasi ona bakti ve Rinden, "Acaba ?u yüz mu daba güzeldir yoksa gü- 
ne§ ve ay mi?" diye dü$ündü. O sirada Hz. Yusuf uykusundan uyandi 
ve, 

"Babacigim! Ben (rüyamda) on bir yiidtzla güne$i ve ayi górdiim; gor- 
düm ki onlar baña secde ediyorlar" dedi. 

Hz. Yusuf, rüyasim babasma anlatmca babasi agladi. Hz. Yusuf, 
"Babacigim, ni<;in agliyorsunuz?" diye sorunca Hz. Yakub, "Yavrum, 
bír mahlúk digerine ancak bir bel a ve mihnet a runda secde eder; baksa- 
na, melekler Ádem'e secde ettiklerínde nasil cennetten (íkanlarak bela- 
ya ugratildi?” dedi ve punían ekledi; 

"Yavrum, güne§ ve ay, benimle teyzendir." O zaman Hz. Yusuf un 
annesi ólmü^, babasi teyzesiyle evlenmi§ti. "On bir yildiz da kardejle- 
rindir." 

Áyet §oyle devam ediyor: "Yakub dedi Ai; Yavrucugum! Sakm rüyani 
karde$lerine anlaima; sonra sana bir tuzak kurarlar! Bir hile ile seni óldür- 
meye galisirlar.” 

Áyetteki "yavrucugum" ifadesi, onun kü<jük ya§ta oldugunu góste- 
ríyor. Hz. Yusuf o zaman on iki ya§indaydi. Hz. Yakub, onun rüyasin- 
dan Allah Teálá'mn kendisini peygamberlik iqin se^tigini, onu karde?- 
lerinden üstíin kildigmi anladi ve karde$lerinin ona haset etmesinden 
korktu. Kim bir $eyden korkarsa o ?ey bacina musallat edilir. 

Rüya, uykuda góriilen §eydir; rü'yet ise ba§ gttzüyle gormektir. 


258 bk. BeyzSvf, Emvrü't-Tenzi], 1/476. Buradaki rivayet? gore, rüyada gürulen yildizlann 
isimleri fttyledir Cercyán, TSrik, ZoyyAl, Klbis, Amúdán, Feltk, Musbih, Darfih, Per', 
Vesdb, Zü'l-ketifeyn (Müterdm). 
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Beyzáví demijtif ki: "Rüya, muhayyiie (hayal) ufkundan inen 
súretin, hiss-i mü$tereke (i^ algi merkezine, hahzaya) nak$olmasidir. 
Bazi riiyalar sadik olur. Bu ancak nefsin meleküt (gayb) álemine ula$ma- 
siyla ger^eklejir. Bu $5yle olun Nefis, az da olsa bedenin i$lerini idare 
etmeyi (maddi álemle me$gul olmayi) biraktagi anda melekút álemiyle 
münasebet igndeolur." Bu konudaki a^klamalann tamarrn iqin Beyzáví 
tefsirine bakiniz. 259 

Hákim el-Müstedrek'te, Taberání el-Evsat’ta íbn Omer'den $u ha di i i 
nakletmi$lerdir: Allah kendilerinden razi olsun, Hz. ómer, Hz. Al i Me 
kai^ila^ti, ona, 

"Ey Ebü'l-Hasan (Hasan'in babasi), insan rüya goriiyor; bazisi dog- 
m bazisi gikmiyor (óyle degil mí?)" dedi. Hz. Ali de, 

"Evet, oyledir; ben Resülullah'in [sallallahualeyhj vesdlemj joyle buyur- 
dugunu 

'Bir erkek ve kadtn uykuya daldiginda, muhakkak ruhu góge qikar. Ruhu, 
arftti yantna hadar yükselmifken uyanan kimsenin rüyast dogru (ger^ek) 
olur , ruhu ar$m altinda iken uyanan (arfa yükselemeyen) kimsenin rüyast 
ise karqik olur. ,,nm 

Bazi riiyalar vardir, manasi apktir, tabire ihHya<j duymaz. Bazi rú- 
yalarrn manasi gizlidiT, tabire ihtiyac vardir. Rüyayi tabir edecek kim¬ 
senin de ilim, feraset ve <;okga ilhama ihtiyaci vardir. Rüya tabirí ilmi, 
müstakil bir ilimdir. Allah Teálá, Hz. Yusuf'a bu ilimden büyük bir pay 
vermiftir 

Hz. Yakub ogluna, "Yavrucugum! Sakm rüyani kardeflerine anlatma ; 
sonra sana bir tuzak kurarlarr deyínce Hz. Yusuf, "Feygamberler (pey- 
gamber gocuklan) tuzak kurmazlar!" dedi. O zaman Hz. Yakub ona, 

"$üphesiz feytan insan r'fm apa^tkbirdtifmandir" dedi. Hz. Ádem'e ve 
Hz. Havva'ya yapbgindan dolayi dü$manligi apa^ik ortadadir. Bunun 
i<pn jeytanlar, karde? lerine, yapbklanni güzel gosterip onlan azdirmak, 


259 Beyziiri, Emúrü't-TenzU, l/47b. 

260 Hákim, Müstedrek, 4 / 396; Taberánt el-Evsat, nr. 5216; Heysemi, ez-Zevóid, 1/162. 
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i^lerindeki hasedi kórükleyip kendilermi sana tuzak kurmaya sevket- 
mek i^in bütün gügleriyle cah$irlar, bu konuda hí£ kusur etmezler. 

Rivayet edildigine góre, Hz. Yusuf'un rüyasmi sadece teyze- 
si ^em'ün'un annesi kardejlerine, "Sikinti sizin, izzet ve §eref 
YusuPundur!" dedi. Bu haber onlari harekete ge^irdi; nihayet yaptak- 
lanm yaptilar. 

Diger rivayete góre rüyayi karde$lerine §em'ün haber verdi. Kar- 
dc§lcri Hz. Yusuf'u bir kenara qckip ona, "Sen $ímdiyc kadar asía yalan 
soylemedin; soyle bakahm rüyanda ne gordün?" diye sordular. Hz. Yu- 
suf, soylemekten qekindi; Allah adina yemin verd iler, o zaman soyledi 
ve bundan sonra onlar, ona yapbklanm yaptilar. 

Sonra Hz. Yakub ogluna joyle dedi: "í$te bu $ekilde, yani Rabb'in 
seni büyük bir $eref, izzet ve nefís kemalatina delil oían boyle bir rüya 
ipn segtigi gibi ; peygamberlik, mülk (saltanat) yahut büyük i$ler i<pn de 
segecek, sarta sbzlerin (ve hadiselerin) yorumunu, rüya tabirin ogretecek." 

Rüya eger sadik ise melegin kalbe attigi sozleridir, yalan ise ^eyta¬ 
ran sozleridir. 

Bir diger mana: Allah sana, kitabindaki ilimlerin gizli ve sirh ydn- 
lerinin yorumunu, peygamberlerin sünnetlerini ve hikmet sahiplerinin 
hikmetleríni dgreteoek. 

"Sana ve Yakub soyuna peygamberlik vererek nimetini tamamiaya- 
cak ." 


Yahut sana, dünya nimetleri yamnda ahiret nimetlerini de vererek 
nimetini tamamlayacak. Yakub soyu ile diger cocuklaniu kastetmi$tir. 
Herhalde, rüyada gorülen yildtzlann parlakligi ile diger ogullanmn da 
peygamber olacaklanna dair bir delil gikarmijtir. 

"Senden once veya bu vakitten once iki atan Ibrahim ve íshak'a nime¬ 
tini tamamladigi gibi." 
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Yiice Allah, Hz. Ibrahim'e peygamberlik vererek, kendisini ózel 
dostluguna se^erek ve atesten kurtararak nimetini tamamlanu$tir. Hz 
íshak'a da peygamberlik vererek nimetini tamamlami§hr. 

“$üphesiz Rabb in, kimin seplmeye layik oldugunu en iyi bilendir. 
her i$inde hikmet sahibidir, nimet de verse, azap da etse higbir i$i hikmet- 
ten uzak degildir." 


4-6. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

Manevi yolda, ba$langi£ hali, sonu^ta ula$ilacakhalin aynasidir. Hz. 
Yusuf i^in sonu^ta elde ettigi güzel halin alametleri, i§in ba$mda geldi. 
Aym jekilde, kendisine iláhi ináyet takdir edil en kimselere de ba$langit; 
halinde bunun alametleri gozükür. Kimin ba$langi<; hali parlak olursa 
unun sonucu da parlak olur. Kimin ba$langici Allah ile olursa nihayeti 
de O'na gider. 

Bir de §u van Manevi terbiyenin sominda elde edilen güzel sifatlar, 
kulun ba$langi?taki hallerinin ziddidir. Nihayette kámil manada bir iz- 
zet elde etmek, ancak ba^langigta tam bir zillet halinin ya^anmasindan 
soma olur. $airin $u sozünii dü§ün: 

"ízzet kazanmak i^in, sevdigin kimseye kar$i kendini zelil et; nica 
izzetler vardtr ki ki§i otilara zilletten sorna ula$tr." 

Hz. Yusuf un olayim dü§ün. Hz. Yusuf, izzet ve mülke tam bir zillet 
hali ya$adiktan soma ula$ü. 

Nihayet halinde kámil manadaki mülk ve zenginlik, ancak bailar- 
gitfa tam bir fakirlik hali ya^adiktan sonra gelir. Kámil manada ilim, ar- 
cak tam manasiyla cahil oldugunu ortaya koyduktan sonra elde edilir. 
Kámil manada kuvvet kula ancak, tam manasiyla zayiflik halini ya§a- 
diktan sonra verilir. l§te bu $ekilde Allah Teálá, hikmetiyle elde edilecek 
jeyleri, onlann ziddi oían geylerde gizlemi$tir. 

Sen tam manasiyla kulluk vasiñarmi ortaya koy, O seni kendi sifat- 
lanyla destekJer. Bir kulun Hak taiahndan se^ilmesi, ibtilá ve ímtihan- 
dan sonra olur. Nimetín tamamlanmasi, onun bedelí oían §eyi ddedikten 
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sonra ger^eklegir. Boyle y a pilma si, onun daha tatli ve daha hog olmasi 
ipndir. Nimet sikintidan sonra verilince, kul onun kiymetini daha iyi 
anlar ve gükrünü hakki i le yerine getirir. Bu sir ve hikmetten dolayi, cen- 
netten dnce kullara kiyametin korku ve dehget halleri yaga til ir ki in san 
cennet nimetlerinin kiymetini bilsin. 

Nimetlerin ikram edildigi ahiretteki cennet i le (sáfi kalplere ikram 
editen) marifet cenneti arasmda bir fark yoktur. Ona ulagmak ign de 
sikintilara katlanmak gerekir. Hadis-i gerifte belirtildigi gibi: “Cennet 
nefsin ho$um gilmeyecek $eylerle, cehennem i se nefsin ho$una giden $eyler¡e 
f evrilmi$tir.' w 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


CenSb-i Hak hundan sonra góyle buyurdu: 

Ijjlí á] 0 ¿JjlIjJ ‘W’ ^ 

UUÍ 0] lt* \ 1 ~>\ 


7. Andolsun ki Yusuf ve karde$lerinde, (hakikati) soraniar i fin ib- 
retler vardir. 

8. (Karde$ieri) dediler ki:"Babamtz , Yusuf ve karde$ini (Btinyamin ’i) 
bizden daha fok seviyor. Halbuki biz güfttí bir topiuluguz . $iiphesiz 
babamtz (otilan bizden daha fazla sevmekle) apaftk bir hata igindedir.” 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: " Andolsun , Yusuf ve kardeflermin kissa- 
sinda. ondan soraniar igiti, Allah'in kudret ve hikmetini gdsteren pekgok 
delil vardir ." Resülüm, onda aynca senin peygamberlígine de bir alamet 
vardir; cünkü sen bu kissayi birinden ógrenerek de gil, Allah'tan aldigin 
vahiyle haber verdín. 

Yusuf un kardeglerinin bir kisrru, babalan bir, anneleri ayn; bir las- 
mi ise a une baba bir kardegtiler. 


261 Buhárí, Rikak. 28; Müslím, Cennet 1; Ebú Davud, Sünnet. 22; TirtnizL Cennet 21. 
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Babalan bir, anneleri ayn kardé$ler junlardir: Yahúda, Rübíl, 
$em'ün, Lávi, Rayálün, Ye$cur ve Deyne. Bunlar, Hz. Yusuf'un teyzesi 
Leyya'dandtr. Hz. Yakub ónce Leyya ile evlenmi$ti, vefat edince onun 
kiz karde$i Ráhil ile evlendi. RflhíVden Yusuf ve Biinyamin dogdu. 

Bir rivayete gore, iki kiz karde$i aym anda nikáhma aldi, £¿inkü o za- 
manda boyle evlilikharam degíldi. Digerdort gocuk ise iki cáriyesinden 
dogmuftur. Bunlar Dán, Neftálí, Cád ve Á$er r dir 

Diger áyette 50 y le buyruluyor: “Kardefleri dediler ki; Babamtz, Yusuf 
ve kardefiní (Biinyamin 'i) bizden dalia $ok seviyor, hatbuki biz gü$tü bir top- 
luluguz. Biz sevgiyi daha fazla hak ediyoruz; ^ünkü onlar henüz kü^ük 
olup bir i§e yarayacak durumda degiller. $üphesiz babamiz, onlan biz¬ 
den daha fazla sevmekle apapk bir hata ipndedir" 

Rivayet edildigine gore Hz. Yakub, oglu Yusuf ta pek £ok hayirh 
haslet górdügti iqin onu daha fazla seviyordu. Karde$leri de ana haset 
ediyordu. Bu riiyayi gordükten soma, babasimn ona kar$i sevgisi daha 
da artb; 5yle ki onu górmeden duramiyordu. Bunun üzerine karde$- 
lerínin hasedi son noktaya geldi ve sonunda onlan Yusuf u oldürme 
tefebbüsüne kadar gótürdü. 


7-8. Áyetlerin Tasawufi l^aretleri 

Hz. Yakub (ateyhjssclám), Yusuf u gece gündiiz yanindan ayirmazdi. 
Ger^ekten sevenlerín hali bóyledir. SQftler bu konuda $u manadaki be- 
yitleri okurlar: 

"Bende oyle bir dger var ki (sevgi ve hasretten) alevli bir kdz gibi 
yanmaktadir; sevdiklerine setinruni bu jekilde gondermektedir. Gon- 
lüm de durmadan onun ate$ini tutu$turmaktadir. Goz kapaklanm ag- 
lamaktan usanrruyor. Oyle vallar ddküyor ki a^ki sevgiliye §ikáyette 
bulunuyor. Siz benim sürurumsunuz. Siz benim birícik emeliinsiniz. 
Kalbim síze (jekilmektedir, onu <;ekip gütüren a^kidir. Vallahi va$adi- 
gim sürece sizden bagkasim sevmedim, £ünkü benim íftiyakimin bagi 
hi£ $ozülmez " 
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Cüneyd-i Bagdádí írahmetullahi aleyh] demigtir ki: "Yüzü güzel bir gen^ 
górdüm; güzel yüzlü ergin birine kiziyor ve onu ayipliyordu. Ona, 

Ey geruj, ni^in boy le yapiyorsun?' diye sordum; ggnij, 

'Bu zat beni (Allah i£in) sevdigirri soyliiyor aneak üg gündür benim- 
le górü$medi (seven boyle mi yapar?)' dedi. Censen bu sozleri igitince, 
ben kendimden geqip bayildim. Kendime geldigimde, ayaga kalkmaya 
gVC yetíremiyordum; hálá ijittigim sozün etkisindeydim. Baña, 

'Sana ne oldu?' diye sorduklannda, 

'Seven ne durumda olursa olsun, sevdiginin kapisindan aynlma- 
malí!' dedim." 

Bu konuda $u manadaki $iiri okurlar: "Eger sevgílinin cemaline 
á$iksan, kaptsmdan aynlma! §ayet sevgiliye (Mevlá'ya) vuslati istersen, 
uykuyu terk et. Nurlan her yana i§ik veren sevgili úpn once nakit (bedel 
ve $ükür) olarak ruhunu ver!" 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Yüce sevgili (Allah Teálá) ^ok gayret sahi- 
bidir; sevdiginin kalbinde ba$kasim gormeyi istemez. Orada (yabana) 
bir $ey gorünce, gayrete gelerek ve kalbi korumak igin onu oradan gka- 
nr; onunla sevdiginin arasim aymr. Hz. Yusuf un babasindan aynlma- 
smin sun budur. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Kardejlerinin Yusuf t(in Harekete Genmelen 
Kaxde$leri soma Yusuf i$in harekete gegtiler ve §oyle dediler: 
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9. “Yusufu oldürün veya onu (uzak) bir yere atiti ki babantz sadece 
size yónetsin. Onáan sonta (timbe ederek) salih kimseler olursunuz!" 

10. Onlardan biri. "Yusufu Sldümeyin, onu kuyunun dibine utm 
da gefen kervanlardan biri bulup alsm. Eger yapacaksaniz boyle ya¬ 
pen!" dedi. 


Tefsir 

Yusufun karde$leri, haset kendilerini harekete gecirince dediler Ai; 
“Yusufu tidürün!" 

Rivayet edildigine gore bunu sdyleyen §em'ún ve Dán idi, digerleri 
de razi oldular. 

Ikinci teklif §oy 1 e oldu: "Veya onu bir yere atm." Yani onu uzak bir 
yere atan ki ytrhci hayvanlar yesin yahut herhangi biri bulup alsin. Eger 
bdylc yaparsaniz, beban¡z sadece size ydnelir, yüzünü size gevirir; bütü- 
niiyle size yonelir; sizden ba?kasina iltitat etmez, onun sevgisinde kimse 
size ortak olmaz. Ondan sonra, yani Yusuf'un i§ini bitirdikten yahut onu 
oldürdükten veya bir yere attaktan sonra, Allah'a yapbgmiz i$ten tovbe 
ederek, babamzin da size muhabbetiyle salih kimseler olursunuz /" 

Yahut dünya i$lerinizde güzel halde olursunuz; £ünkü babamzin 
sadece size yonelmesiyle i$leriniz düzene girer, mutíu olursunuz. 

"Onlardan biri dedi ki: Yusufu oldürmeyin ; ?ünkü oldürme i§i büvíik 
bir günahtir; onu kuyunun dibine atm da oradan geqen kervanlardan biri 
onu bulup alsm . Eger, onunla babasirun arasim ay urna i^ini illa yapacak- 
samz boyle yapm!" Yahut benim ¡sti$aremle hareket edecekseniz boyle 
yaprn. 


9*10. Áyellerin Tasawufi l^aretleri 

Eger kalbinin sadece sana ait olmasmi, bóylece sevgilinin sadece 
sana ybnelmesini, nihayet CYnu a^ik^a mü$ahede etmeyi ve yakinen 
tanimayi istcrsen, kalbinin meylettigi ve á$ik oldugu bütíin arzulan ol- 
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dür; basiret gdzünden másivayi (Mevlá'iun razi oldukJanndan ba§ka 
hei $eyi) kaldir at. Bunu yaptigm zaman CY nun zatuun nurlanni, giizel- 
liginin sirlanm gorürsün O dyle bir §eydir ki kalplcr ve sirlar onunla 
sevinir; goz ve basiret O'nun güzelliginin bah^esinde huzur bulur. 

Súfíler bu konuda ju manadaki §iiri okurlar: 

"Eger goniil gózümden kainat perdesi kaldinlirsa kalbim, a^ik- 
ga onun gaybini müjahede eder. óyleyse káinati gozünden at. §ayet 
Cenáb-i Hakk'm comal ini gdrmek istersen, kalbinden másivayi sil, per- 
deyi kaldir." 

Yusufun karde^lerí sonra, onu kendileriyle birlikte gondemtesi igin 
babalarma bir hile yaptilar. Cenáb-i Hak onlarui bu hilesini $oyle apk- 
ladi: 
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11. Dediler ki: "Ey babamiz! Yusufhakktnda hite neden guvenmi- 
yorsun? Halbuki biz onun iyiligini isteyen kimseieriz” 

12. "Yarttt onu btzimle beraber gottder de yiyip ifsin, gezip oyna- 
sin. Biz onu mutlaka koruruz” 

13. (Babalari) dedi ki: "Onu gotürmeniz beni gergekten üzer. Siz on- 
dan habersizken onu bir kurdun yemesinden korkuyorum!" 

14. Dediler ki: "Biz kuwetli bir topluluk iken, eger onu kurt yerse 
o zaman biz gerqekten hüsrana ugramtf oluruz/' 
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Tefcir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Y usuf'un karde$leri babalanna dediler 
ki: Ey babamtzf Yusuf hakkmda bize neden güvenmhprsun? Ni^in ona kar$t 
bizden korkuyorsun? Halbuki biz onun iyiligini isteyen kimsderiz. Ona 
$efkat ediyoruz ve kendisi i^in hayir istíyoruz." 

Onlar bu $ekilde, onu muhafaza konusunda babalannm dü^ünce- 
sini degi^tirmek istediler, gürikü Hz. Yakub onlann hasedinden dolayi 
Y us ufa bir $eyler yapacaklanru hissetmí^ti. 

Ben (fbn Adbe) derim ki: Evet, karde$leri (záhirde kcHülük gibi go- 
zükse de) hakikatte ona iyilik yapblar; fünkü Hz. Yusuf un saltanat ve 
izzete ula§masina sebep oldular. 

Rivayet edildigine gore, onlar babalanna, "Ey babamiz! Yusuf hak- 
tanda bize neden gtivenmiyorsun? Halbuki biz onun iyiligini isteyen kimse- 
leriz" dediklerinde, Hz. Yakub'un ázalan titredi, rengi sarardi, di§leñ 
birbirine vurdu, eli kolu hareket etmeye bagladi; sania o, onlann yapa- 
caklanm ferasetle bilmi$ti. 

Kardejleri sonra dediler ki: “Yann onu bizimle beraber gonder de mey- 
ve ve benzeri jeylerden boleayesin i$sin.” 

Áyete, (obanligi ogrensin, manasi da verilmiftir. 

' Bizimle. ko$u yaparak ve okatarak oynasin, Biz onu f kendisine kotü 
bir $ey olmasmdan mutlaka koruruz ." 

Hz. Yakub dedi ki: "Kendisinden aynlmak baña qok zo i gelecegin- 
den ve onun yokluguna sabredip dayanamayacagim i£in ( onu gótürme- 
niz beni gergekten üzer. Sizler y eme i<;me ve oyunla me$gul olup ondan 
habersizken yahut onunla fazla ilgilenmeyeceginizden onu bir kurdun 
yemesinden korkuyorum!" 

Hz. Yakub'un kurttan korkmasi, o bdlgede ^ok^a kurt bulundugu 
igindi. Bunun bir sebebi de §u rivayettir: Hz. Yakub rüyasinda kurtlann 
Yusuf u sardigiru ve ona saldudigiru gormü$tü. Bundan sonra onun i<pn 
korkmaya ba^ladi. Rüyanm y o ni mu, karde?lerinin onu oldürmek i0n 
sarmasidir. 
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Kardejleri dediler ki: "Biz kuwetli bir topluluk iken, eger onu kurt yer- 
seo zaman bizger^ekten hüsram ugramq oluruz / 1 í$te o zaman kuwet ve 
metanetiyle aldanmis kimseler oluruz. Yahut kendileiinin hüsraiu i?in 
bedduayi hak eden kimseler oluruz. 


11-14. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

H z. Yakub [aleyhisseláin], sevdigi oglundan bir saat aynlmaya razi ol- 
madi. Aym sekilde kulun da bir an yiice Mevlá'sindan gaflete dü$me- 
si uygun degildir. §üphesiz gaflet bir aynlikhr, zikir ise bulu§maktir. 
Ger^ek bir kul, efendisinden ayn kalmaya sabredemez. Bu konuda §u 
manadaki §iiri okurlar: 

"Sevgiliden ayn kalmama hep aglayacagim; tipki Hz. Yakub'un 
Yusuf'un ayriligma esef edip agladigi gibi. Sana karanliklarda hep dua 
edecegim; aynen Hz. Eyyúb'un hastalik amnda Rabb'ine dua ettigi 
gibi/' 

Gafletin kdtüliigünü dile getirmek ipn de §u manadaki beyitleri 
okurlar: 

"Karde§im! Ge^en günlerinden gaflet igindesin; artik uyan ve gay- 
rete gel! Olüm muhakkak ba$a gelecektir. Senin hüznün ne igindir? Bela 
ordulan sana dogru gelmektedirj gay rete gel ve (onlardan) kag, kur- 
tul!" 


§oyle anlatihr: Salihlerden biri, üstadim rüyasmda gordü; ona, 

"Ey üstat, size góre en bíiyiik hasret hangisidir?" diye sordu. Üstadi, 
"Gafillerin (Allah'in zikrinden uzak olanlann) hasretidir" dedi. 

Bu konuda $u manadaki jiiri okurlar: 

"Uyan, ogüt ahp zikre yonel; omür gegip gitti. Sen hala, 'Ne za¬ 
man?' deyip duruyoisun. Bu hal, hevánin gafletinden meydana gelen 
bir sarhojluktur." 
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Áriflerden Zünnün-i Misri, salihlerden bírini riiyasinda górdü, ona. 
"Allah sana nasil davrandi?" diye sordu, o zat §oyle dedi: "Beni huzu 
runda durdurdu ve 'Ey iddia sahibi! Beni sevdiginí tddia ettin, sonra 
benden gaflete dü§tün!' buyurdu." 

Bu konuda $u manadaki §iiri okurlar: 

"Hevána (nefsin kotíi arzulanna) tábi olarak hakikati anlamaktan 
gafil oldun. Candan dinleyen bir kulak ve ya§ ala tan bir góz yok! Taattc: 
zayif düjtün fakat bo§ arzulanna gelince, onlan yapmaya güctin var 
Ey lezzetlerinin pejinde kojan gafil, daha ne zamana kadar hayirlardan 
gen kalacaksin?" 

Abdullah b. Mesleme, babasim rüyasinda górdü; ona, "Baba, halini 
nasil górüyorsun?" diye sordu, babasi, "Evladim, gafil olarak ya^adik, 
ona yaroyorum!" dedi. 

Bu konuda $u manadaki $iiri okurlar: 

"Gafiet iqindesin; halbuki ólüm habercisi sana belanin gelecegini 
haber veríyor. Ey aldanmi$ kimse, dsmin hasta bir halde sabahladin 
Ey uyanik kimse, kapin kapali bir halde, §u zaman bu zaman diyerek 
omrün gecti. Sana olüm habercisi geldi, omrün ise gekip gitti!" 

Denilmi^tir ki: Yakub'un bacina gelen, oglu ú;in korkmasindan 

ve onu Rabb'ine emanet etmekten gaflete düjmesindendir. Eger oglunu 
Rabb'ine emanet etseydi, Rabb'i onu korurdu; fakat iláhí kader kar$i- 
sinda tedbirin bir faydasi yoktur. Áyette belirtildigi gibi, Allah'in emri. 
kesinle$mi§ bir hükümdür (Ahzab 33 / 38 ). 


Hz. Yusufun UleyhfeKllin] Kuyuya Atiligi 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, karde$lerinin Yusuf'u kuyuya 
atip dónmelerini ve onun durumundan bahsederek $6y1e buyurdu: 
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15. Owu^dfMrwp kuyunun dibine a t maya karar verdikleri zaman, 
bit Yusufa, "Andoisun ki sen oniara yapttklart bu i$i otilar ($enin Yu- 
suf oldugunun) farktnda degilken kendilerine haber vereceksin” diye 
vahyettik. 

16 . Akfúmleyin agtayarak babaiarwa geldiler. 

17. Dediler fcí; "Ey babamtz! Biz yartfa gitmiftik, Yusufu da e§- 
yamizin yantada biTakmi$tik. (Bir di bakttk ki) onu kurt yemi§! Her ne 
kadar dogru soylesek de sen bize inanmazsm ” 

18. Bir de üzerine sahte kan bula$tmltm$ gómlegini getirdiler. 
Yakub dedi ki: " Haytr; nefisíeriniz sizi (boyle) bir i$e süriikledi. Artik 
(baña dü$en) giizel bir sabtrdtr. Sóylediklerinize kar§i kendisinden yar- 
dtm istenecek oían sadece Allah'ttr" 


Tefeir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Yusufu beraberlerinde gotürüp kuyu- 
nun dibine a f maya karar verdikleri zaman ...” 

Bu kuyu, Ürdün topraginda bulunan bir kuyudur. Yahut Misir ilc 
Medycn arasinda bir kuyudur. Onun, Hz. Yakub'un Ken'án'daki evinc 
3 fersah uzaklikta bir kuyu oldugu da sóylenmigtir. 

Ferrá* 2 demi § ti r ki: "Bu kuyuyu §eddád b. Ád kazdimu$tir." 


2*2 Ebfl Zekeriyya Yahya b. ZiyAd el FerrA, 207'de (822) vefat etmi$ bir Arap dili ve lef- 
sir Alímidir. Meátu l-Kur'&ti adli eseri me?hurdur (geni? bilgi iqn bk. Zülfikar Tüccar, 
" Ferré, Yahyáb. Ziyád", DÍA 12/406-407). 
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Süddí 26) demigtir ki: "Karde$leri Yusuf'u gótürürken kendisine 
güzel davramyorlardi; ktra qikbklan zaman ona kar§i dü§manhklanru 
gosterdiler ve onu dovmeye bailad llar. Birí dovünce Yusuf digerinder 
yardim istiyordu; o da dovmeye ba§laymca dige rinden yardim istiyor- 
du. Onlarin hiq birinden merhamet gormedi. Onu óyle dóvdiiler ki ne- 
redeyse ólüyordu. O zaman ‘¡óyle seslenmeye ba^ladi: 

'Ey bataacigun! Ey Yakub! Ogluna cáriyelerinin ^ocuklannin ne yap- 
bgim ah bir bilseydin!'" 264 

Daba Once ge^tigi gibi, onun yedi karde$i, hür oían teyzesinden, di 
gerleri de Hz. Yakub'un iki cáriyesindendi. 

tbn Abbas [radiyaiiahu anh] demi$tir ki: "Hz. Yakub, Yusuf u kardejle 
riyle kira gónderdigi zaman arkalanndan bakiyordu; gózden kaybolana 
kadar oyleee bakti. Karde^leri onun tamamen gozden kayboldugunu bi- 
lince, onu yere ahp sürümeye bailad llar, yanagma tokat attilar. §em'ür 
bigaguu cikanp bogazini kesmek istedi, Yusuf Rübü'in etegine yapi$h 
Rúbil onu dóvdii. Bütün kardejleri aym davrandilar. Onlardan hangisi- 
ne siginsa kendisini kovuyordu. Bunun üzerine Yusuf gíilmeye ba^ladi 
YahÚda kendisine, 

'Ey Yusuf, bu gülünecek yer degil, neden giiliiyorsiin?' diye sordu 
Yusuf, 

'Kim Al 1 ah'tan ba^kasiyla izzet bulmak isterse zelil olur. Ben sizin 
kuwet ve yigitliginizi gorünce, sizin aranizda bulundugumda baníi 
bir sikinti dokurunaz zannettim (Rabbim'i unuttum); Allah da bu dü- 
§üncenin ugursuzlugu sebebiyle sizi baña musallat etti; baña kendisim- 
güvenilecek ve kendisiyle izzet bulunacak lek zatin kendisi oldugunu 
ogretti, i § te buna gülüyorum' dedi.” 


263 EbÚ. Muhammed ísmail b. Abdurrahman es-Sü ddí, tSbifnden me§hur bírzattir. Hicazli' di i. 
Süddi-i Kebir olarak amlir. Tefsir ve hadís álimidír. Tabert ona ait rivayetleri tefsirin- 
de nakletmifür. Imam Miislim, onun kanahndan gelen hadislcri tahric etmijtir. Vefatt 
127'dir (745) (geni^ bilgi i^in bk. Omer Nasuhi Bilmen, tíüyük Tefsir I arihi , 1 / 2BH). 

264 Sa'lebi, el-Ke^f ve't-3eyán r 3/ 356. 
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Ferrá demi$tir ki: "Hz. Yakub'un kizi, Yusuf un kiz karde?i Zeyneb 
bir rüya górdü. Rüyasinda, Yusuf kuitlann arasma konmu$, kurtlar onu 
isinyordu. Zeyneb korku i le uyandi, aglayarak babasina gitti. Ona, 

"Babacigim, Yusuf nerede?" diye sordu, Hz. Yakub, 

"Onu karde$leriyle kira gónderdim" dedi. Kiz karde$i pe§lerinden 
gitti, onlara yetijti, Yusuf'u tutup etegine san!di ve, 

"Karde$im, seni bugün asía birakmam!" dedi. Karde&leri Zeyneb'e, 

"Zeyneb, onun elini birak!" dediler. Zeyneb, 

"Asia birakmam, ben kardejimin aynhgina dayanamam" dedi. 
Karde$leri, 

"Onu ak$am geri getirecegiz, sana getir" dediler. Sonra Yusuf kiz 
karde$inin ba$iru ve elini opmeye ba$ladi ve ona, 

"Karde^im, beni birak, kardejlerimle gezip oynayayim" dedi ve git¬ 
ti. Kiz karde$i oturdu, gozleriyle onu takip etti; gordügü rüyadan dolayi 
onun adina korktugu ign agía maya bajladi" 

Karde§leri gózden kaybolunca, once getfigi gibi yaphklanm yap- 
talar; hatta bazilan onu óldürmeye yeltendiler. Bunun üzerine Yahüda 
onlara, 

"Onu óldürmeyeceginize dair baña sdz vermediniz mi?" dedi. Bu¬ 
nun üzerine onu kuyuya gotürdüler ve i^ine sarkittilar. Yusuf kuyunun 
kenanna yapi$ti. Bunun üzerine elini bagladilar ve gomlegini pkartti- 
lar. Gomlegi kana bulayip babalanna hile yapmak i£in aldilar. O zaman 
Yusuf, 

"Kardeglerim, gomlegimi geri verin, onunla avret yerlerimi orte- 
yim!" dedi. Onlar, 

"Qn bir yildiza, güneje ve aya dua et de seni giydirsinier ve senin 
sikintim gidersinler!" dediler Yusuf, kuyunun yansina gelince, ipi bi- 
rakip igine ¿talar. Kuyuda su vardi. Yusuf suya dügtü. Sonra kuyuda 
bulunan bir kayaya tutundu, üzerine ^íkb ve aglamaya bailad i. O za¬ 
man Hz. Cebráil gelerek, áyette ge^tigí gibi bazi jeyler vahyetti. Yusuf 
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o zaman on yedi ya?mdaydi. Onun, bulúga yakin bir ya$ta oldugu da 
5oylenxni$tir. 

íbn Atiyye demi$tir ki: "Hz. Yusuf kuyuya atildigi zaman yedi ya 
$indaydi. Hz. Yahya ve Hz. tsa'ya [aleyhi&seiJm], küqükken vahyedildigi 
gibi, ona da vahyedildi." 

Kissalarda §oyle nakledilmi^tir: Hz. íbrahim lateyhisselám] ate$e atilir* 
ken, üzerinden bütün elbiseleri gkanldi. O zaman Hz. Cebráil, cennei 
ipeklerinden dokunmu§ bir gomlek getirdi ve kendisine giydirdi. Hz 
íbrahim, bu gomlegi oglu íshak'a verdi. Hz. tshak da oglu Hz. Yakub'a 
verdi. Hz. Yakub, onu bir sargi i(ine sanp Yusuf'un boynuna asti. í$tc 
Cebráil íalcyhisseiaml, kuyuda gttmlegí sargidan ^ikararak Yusufa giydir¬ 
di. Sonra Cebráil laleyhisselám] ona, kendisine yapilan $u vahyi bildirdi; 

"Andolsun ki sen onlara yaptiklan bu i$i onlar senin Yusuf oldugu- 
nun farkinda degilken haber verip bildireceksin. Senin $anm yüce ola- 
cak. Bu onlarin haya linden ^ok uzak bir §ey olup aradan uzun zaman 
gettigi, hal ve vaziyetler <jok degijtigi ipn, onlar seni tanmnayacaklar." 

Bununla, $una i§aret edilmektedir: Kardejleri Misir'a yiyecek alma- 
ya geldikleri zaman, hazme bakam oían Yusuf un huzuruna girdiler, 
Yusuf onlan tanidi, onlar ise Yusuf u tanunadilar. Yusuf bir ara onlara, 
"Sizler cahilken, Yusufa ve karde§ine ne yaptigmizt hatirladiniz mi?" (YusuJ 
12/89) diye sordu; o zaman onun Yusuf oldugunu anladilar. 

Bir rivayette §5yle anlahlmi^tir; Hz. Yusufa kuyuda $oyle vahye¬ 
dildi: "Ey Yusuf, bacina gelene üzülme, sen büyük bir mülke (sal tana ta) 
sahip olacaksin; karde§lerin senin Onünde saygiyla duracaklar." Ona, 
sikintisim gidermek ve kalbini ho§ etmek ipn durumunun son unu müj- 
deledi. 

Áyete $u mana da verilmi§tir: Onlar farkmda degilken, biz Yusufa 
vahyederek onun sikmbsmi giderdik, kalbini teskin ettik. 

Bundan sonra karde$lerinin hal i $dyle anlatihyor: “ Ak$am¡eym agla- 
yarak babalarma geidiler/’ 
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Rivayet edildigine góre, karde$leri aglayarak eve geldiklerinde, Hz. 
Yakub korktu ve, "Ogullanm, Yusuf nerede?" diye sordu; onlar §oyle 
dedi ler: 

"Ey babamiz! Biz, ko$u ve ok atmak iqin yan$a gitmiftik. Yusuf u da 
e$yamizm yamnda birakmi$tik. Bir de baktik ki onu kurt yemij! Her ne kadar 
dogru sóyiesek de sen, hakkimizda iyi zan sahibi olmadigm ve Yusufu 
gok íazlá sevdigin i<pn bize inanmazsin. 1 ' 

"Bir de üzerine sable kan bula$ttrdmi§ gómlegini getirdiler Onlar bir 
oglak kestiler, gómlegi onun kanina bulayip Yusuf un kanh gómlegi 
diye getirdiler. 

Rivayet edildigine góre Hz. Yakub, Yusuf un haberini Mitinee bir 
sayha atti ve gómlegini istedi. Onu alip yüzüne koydu ve agladt. Oyle 
ki yüzü gómlegin kantna boyandi. Sonra dedi ki: "Bugünkü kurt gíbi 
yumufak bir kurt górmedim; oglumu yemi§ de üzerindeki gómlegi hí<; 
parqalamami?!" 

Ba$ka bir rivayette $6yle anlaülir: Hz. Yakub laieyhtsaeiáml gómlegi 
góriince, anee aglayip sonra giildtí. Ogullan, "Boyle aym anda aglayip 
gülmek delilerin i§idir; nipn boy le yaptmiz?" diye sordu lar; Hz. Yakub, 
"Yusuf un kanh gómlegini góriínce agladun; gómlegin saglam oldugu- 
nu góriínce ise güldüm ve hakkmdaki sozlerin yalan oldugunu ümit 
ettim" dedi. Bunun i£n Hz. Yakub dedi ki: 

"Hay ir, nefisleriniz sizi boy le bir i$e sürükledi, onu size kolay gósterdi, 
biiyük bir i^i gozünüzde basitle$tirdi ve siz onu yaptiniz " 

§óyle denilmi§tir: "Hz. Yakub ogullarmin sózlerini i$itince, kendin- 
den ge^ip bayildi, sabaha kadar Óylece kaldi. Ogullan ba§ucunda top- 
laium? agliyorlar ve birbirlerine, 

"Yusuf a ve babasina ne kótü bir $ey yaptik! Allah katinda bizim 
nasil bir ózríimüz olur" diyorlardi. Hz. Yakub, ay i linca ogullanna bakti 
ve. 


"Ey ogullanm, sizin hakkinizdaki zanmm boyleydi; yaptigmiz i§ ne 
kadar kótüdür, nefsinizin sizi sürüktedígi i$ ne kadar $irkindir!" dedi. 
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Hz. Yakub sorna $oyle dedi: “Artik baña dü§en $ey, güzel bit sabirdir; 
yani benim i$im güzel sabirdir." 

Bir hadis-i $erifte $oyle buyrulmugtur: "Güzel sabir, i^inde insaniaru 
fikáyet bulunmayan sabirdtr. ,rM 

Hz. Yakub'un sózü joyle devam ediyon "Oglum Yusuf un helák ol • 
duguna dair bu aniathginiz $eyler kar$i$inda, kendisinden yardim istenecek 
oían sadeceAllah’ttr ." 

Eger onlann daha sonra peygamber olduklan górü§ü dogru ¡se i$- 
ledikleri bu su^, kendilerinin peygamber olmasindan óncedir. Baleara 
süresinin 136 . Syetinin tefsirinde Hz. Yakub'un (aieyhisseiam] bütün ogul- 
lanrun peygamber olmadiklan konusunda farkli bir gorü§ ge^ti, ora ya 
bakmiz. 


15-18. Áyetlerín Tasawufí í^areüeri 

Bu áyet-i kerímede isyana dalanlar i(in buyuk bir ümit, gaflet ve 
isyandan sonra ihsan makamina ulujmak isteyenler ipn bir müjde vi; 
gonüllerini rahatlatacak bir durum vardir. Hz. Yakub'un ogullan, Hz. 
Yusuf a yapüklaruu yapbtar. Bu büyük suglanndan sonra tóvbe ettilde 
rinde Cenáb-i Hak onlan seqti, tovbelerini kabul etti ve onlan zahna yak- 
la$tirdi; óyle ki bazi Alimlerin gorü§üne güre onlar, daha sonra peygamber 
oldular. Bunun ipn denmi^tír ki: "Níce seqkin veliler vardir ki hirsizlarin 
¡Rinden, nice Abidler vardir ki azili zalimlerín arasindan cikmi$Ur/' 

íbn Atáullah-i Iskenderí Hikem adli eserinde der ki: 'Kim Allah 
TeálA'nin kendisini §ehvetlerinden kurtaimasiru ve gafletinden $ikar* 
masini garip (ve uzak) gdrürse iláhi kudreti adz gormü$ olur. Halbuki 
Cenáb-i Hakk'm her §eyi yapmaya güeü yeter." 

tmam §áfii [rahmetullahi aleyh] nazim halínde demi^tir ki: 

"YA Rabbi! Kalbim katila$tiginda ve <¿iki$ yollanm daralcbgmda, se¬ 
rón affin igin ümidimi bir sebep yaphm. Günahun gózümde büyüdü; 

265 fon Ebü'd-DünyA, Kitábti‘$~Sabr, nr. 110; Tabert COmm'hBeySti. 13/41 (Riyad 2003}; 

SüyAtf, ed-Dürrü'l-Mcnsúr, 4/514. 
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Rabbim, onu senin affrnla kiyaslaymca affimn daha büyük oldugunu 
gdrdüm (ve affedilecegimi íimit ettim)." 

Bu anlatugimiz durum ancak, samimi bir tdvbeden, (taat yolunda) 
tam bir gayret ve büyük bir mücáhededen sonra olur, Ibrahim b. Edhem, 
Fudayl b. tyáz, $eyh Ebü Ya'zá ve digerleri gibi. Bu zallar bir zamarilar, 
keyif ehli, hirsiz ve haydut idiler, samimi bir tdvbedexi sonra se<;kin veli 
oldular. Bir hadiste jfiyle buyrulmujtur: 

“Kim, nefime ve itevasina galip geimezse onun ahirette bir nasibi 
yoktur 

Bu konuda, ju manad aki jiiri okurlar: 

"Dogru yola sevkedilmesi sana ait oían nefse, hevásma tábi ola- 
rak ve akildan uzak ijler yaparak zulmettik. Nefsin hastaligina takva 
ilacim hazirlayan, korku ve ümit ile amel eden kimseyi Allah hayir- 
la mükáfatlandirsm. ínsan korkakhr fakat onun yigit lakabim almasi 
mümkündür; bu da, Yemen yapimi keskin kiiiglar kendisini sardiginda 
korkmadan mücadele ettiginde gergeklejir." 

Bu áyetle ay rica sabredenlerin makami ve müttakilerin elde edecegi 
güzel sonu( ovülmektedir; (ünkü Yakub |aleyhísseiam] güzel sabir la dav- 
raninca, Allah Teáiá, onun i^in hazirladigi güzel sevapla birlikte, kendi¬ 
sini ogluna da kavujhirdu. Yusuí |aleyhisselám|, bacina gelen míhnet ve si' 
kmhlara sabredince, Cenáb-i Hak ona karjilik kcndisinc pe$ peje gelen 
nimetler ihsan ederek izzet verdi. Bir haberde joyle denmijtir: 

“Dereceleritt en yüksegt, sabredenlerin derecesidir. " W7 

Her amelin belii bir sevabi vardir, sabredenlerin sevabimn ise bir 
sayisi ve hududu yoktur, 5oyIe denilmijtir: 


2 W Hadis elimizdeki kaynaklarda bu lañzlarla bulunamadi. Hevánin irisan helák ettigini 
bildíren bír hadiste joyle buyruLmu^tun "Uq^ey insam helák eder: Burilar, itaai editen cim- 
rÜik, pefine dti$Ülen heoá (nefsanl arzular) ve kt^inin nefsini begemnesidir.'' Hadis i^in bk. 
Bezz&r, Müsned, nr. 80; Taberání, es-Ságir, n t. 5750; Heysemí, er-Zetáid, 1/91. 

267 Sabnn fazileti hakkmdaki hadislen ve haberleri toplu balde górmek i^ir, bk. Münziri 
et-Tergibj nr. 4971 -5060. 
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"Allah Teálá, sabir ehli her kuluna cennette, parlak inciden yapil- 
mi§ havada asih duran bir kb$k verir; onun altinda bir direk, üstündu 
asildigi bir $ey yoktur. Onun dort bin kapisi vardir. Her kapidan yetmis 
bin melek girip kó$kün sahibine selám vender; selám verenlere bir dah.i 
sira gelmez." 


Hz. Yusuf un rairyhiMciim] Kuyudan (^ikanlifi 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, Hz. Yusuf'un kuyudan gikan 
kole olarak satilmasim ve Misida giri$ini anlatarak $dyle buyur 
du: 


i jjii u jú JáíS^ií j\j l'j ili 




i ■" í > i ■' i ¿ 


í # J. 

^ \• 


,r. 


4¿S-M JUj 0 ^ 

ÍjÜ^ M ! ^ ^ I'' ^ • 

4 *^ ¿- ^ ¿ ^ ^ 

ÚJj 0 ój-üií Y ^(Jji y¿-í .jit Sil j 

0 1 ¿SuJiÁ-'j Ü*5 ¿i^íiHíí ^ 


19. flír keruan geldi ve sucularmt (kuyuya suya) gónderdiler, o da 
(gidip) kovasint saldt r (Yusuf u gorilnce), "Müjde! í$te bir ogtan!" dedi. 
Onu bir ticaretmah olarak sakladtiar. Allah onlarm yapttklanm gok 
iyi bilmektedir. 

20. Onu az bir paraya, sayth birkag dirheme satttlar. Onlar zafen 
ona bir dejer vermemi$íerdi. 

21. Mtstr'da onu satín alan adam kanstna dedi ki: "Ona iyi hak; 
belkibize faydast olurveya onuevlát ediniriz." í$te bizbóylece Yusuf u 
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o yete (Misir'a) yerleftirdik, buttu kendisine (rüyadaki) olaylartn yotti- 
munu Ógretmek ifin yapttk. Atlah, ker ifitide galiptir (istcdigini yapar) 
fakat insanlann qogu (bunu) bilmez. 

22. (Yusuf) erginlik pagina eri$ince, ona hiiküm (hikmel, peygamber- 
lik) ve ilim verdik. i§te biz f ihsatt sahiplerini b&yle mükdfatlandmnz . 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Bir kervati geldi. " Burilar, Medyen'den 
Misir'a giden bir topluluktu. Kuyunun y anina konakladilar. Bu, Hz. 
Yusuf un kuyuya atilmasindan iiq gün soma oldu. 

"Ve, kendilerine su getirmesi i^in sucularim kuyuya góndcrdiler." 

Bu zal, Málik b. Zi'r el-Huzaf idi. 

“Kovasim su doldurmak ¡gn kuyuya saldt. Yusuf kovaya asildi. 
Adam onu gorünce, ’M.iijde! Í$te bir oghn! J dedi. Kendi kendine, müj- 
de!" diye bagirdi. Yahut kervana seslenerek, "Müjde! Gelin, zaman sizin 
zamanuuz ($anslisiniz!)" dedi. 

Diger bir yorum $oyledir: Bü§rá, arkada$larindan birinin ísmiydi. 
Kovayi kuyuya salan adam, onu gkarmaya kendisine yardim etmesi 
ign "Ey Bü§rá!" diyerek ona seslendi. Arkada?i geldi ve onu gkardilar. 

"Onu bir ticaret malí olarak sakladtlar ." Yani Yusuf u kuyudan gka- 
ran adam ve beraberindeki zat onu bulduklanm kervandakilerden sak- 
ladilar ve, "Onu bize suyun sahibi verdi, kendisi ign Misir'da ticaret 
malí olarak satmamizi istedi!" dediler. 

"Atlah otilann yapttklarini $ok iyi bilmektedir ." Onlann higbir hali 
<y na gizli kalmaz 


"Onu az bir paraya, sayih birkag dirheme sat filar." Yani kervandakiler 
Yusuf u az bir paraya sathlar. Bir diger gorü$e góre onu karde$leri satti. 
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Rivayet edildigine góre karde$lerinden Yahúda, Yusuf kuyuda iken 
ana her gün yiyecck getiriyordu. Kuyudan gkanldigi gün gelince, onu 
kuyuda bulamadi, diger kar deferirte haber verdi. Karde^leri gelip onu 
kervanda buldular. Onlara, 

"Bu bizim kólemizdir!" dedi ler ve onu sattilar. Yusuf, dogruyu soy- 
lediginde kardejlerinin kendisi ni geri alip dldurmelerinden korkarak 
síiküt etti. Kervandakiler, onu karde$lerinden sayili az bir bozuk paraya 
satín aldilar. C^ünkü onlar, bir ukiyyeye 2 ** ula$an §eyleri tartarak ahp 
satarlardi. Ondan dü$ük oían §eyleri ise sayarak ahp sata rl ardí. 

Rivayet edildigine gdre Hz. Yusufu, 20 dirheme veya 22 dirheme 
sattilar. 

Yine rivayet edildigine gore Hz. Yusufu kuyudan gkaran Málik 
b. Zi'r satín aldi. Kendisi fakir biriydi; Hz. Yusuf tan kendisi ign dua 
etmesini istedi, o da etti, Málik kisa zamanda zengin oldu. 

Rivayet edildigine gore Málik, Hz. Yusuf un karde$leríne, "Onu 
kaga sahyorsunuz?" diye sordu; onlar da, 

"Eger onu kusurlanyla birlikte alirsan sana satanz!" dediler. 
Málik, 

"Kusurlan nedir?" diye sordu; kardejleri, 

"Hirsiz ve yaiancidir; tuhaf riiyalar gorür" dediler. Málik onlara, 

"Kusurlanyla birlikte ka^a sahyorsunuz?" diye sordu. Osirada Hz. 
Yusuf onlara bakiyor, hig konu^muyordu. Ignden, 

"Onun benim bedelimi verebilecegini hig sanmiyorum, günkü onlar 
gok mal isterler" diye dü$ündii. Málik onlara, 

"Bende sayili az bir para var, tartilacak kadar degil!" dedi. Onlar da, 

"Onlan getir, bunu al!" dediler; Málik, boylece Hz. Yusuf u kardej- 
lerinden sayili birkag dirheme sahn aldi. 


26B Bir uluyye, 7 miskal, 40 veya 12 dirhemdír. 
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tbn Abbas [radiyallahu anhj demijtir ki: " Hz. Yusufun ücreti 17 dir- 
hem gümüf paraydi. Hz. Yusuf kendí nefsine yüksek kiymet bi^ince, 
onun cezasi olarak kendisine bu fiyat veri Id i. Halbuki o, karde§lerínin 
kendisi i$¡n cok mal isteyecekleriní dügünüyordu." 

“Otilar zafen ona bir deger vermemiflerdi," Ona bír ragbetleri yoktu. 
Bu durumu karde&leri i^in dü^ündügümüzde, onlann kendisine niijin 
bir kiymet vermedikleri bellidir. Bunu kervan igin dü$ündügümüzde, 
onlar Hz. Yusuf u satín almakla birlikte, ondan gonüllerini qekmi$ler- 
di; <^inkü onu bulmujlardi. Bir $eyi atilmif halde bulan kimse, ona pek 
deger vermez ve el inden gekilip ahnacagindan korkar. Onlar da Hz. 
Yusuf u satín almakla birlikte, onun kagak bir kdle olduguna inarnyor¬ 
lar ve ellerinden giknria ihtimalini dü§ünüyorlardi. 

Ferrá demi$tir ki: "Málik, Yusuf u karde$lerinden satín alinea onia¬ 
ra, "Kendi yazuuzla onu baña $u fiyata sattiginiza dair bir yazi yazin" 
dedi. Onlar da bu §ekilde yazdilar. Aynlmak iqn hareket edince, kar- 
de§leri Málik'e, 

"Ka^mamasi í^in onu bagla!" dediler. Málik, Yusuf u baglamak ¡s- 
teyince, Yusuf ona, 

"Beni serbest birak da efendilerime veda edeyim; belki bundan son- 
ra onlara hi^ kavujamam!" dedi. Málik ona, 

"Sen ne gtizel ahlákJi bir kolesin; onlar sana boy te yapiyor, sen on¬ 
lara yakinhk gosteriyorsun!" dedi. Yusuf da, 

"Herkes k en diñe layik olani yapar!" dedi. O zaman Málik, 

"4 le efendilerin, onlarla védala^!" dedi. Yusuf kardejlerine yóneldí; 
onlar tek sira halinde ayakta duruyorlardi. Onlara yaklaginca agladilar, 
Yusuf [aleyhisselám] da agladi. Sonta kardejleri, 

"Ey Yusuf, vallahi biz yaptigimiza pijman olduk; eger babamizdan 
korkmasaydik seni geri alirdik!" dedi ler. 

Sonta kervan onu Misif a gOtürdü ve Misir'da satti. Yusuf u, o za¬ 
man Misif ín hazinelerinden sorumlu Aziz aldi; ismi Kutfír idi. O zaman 
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Misir Sultam Reyyán b. Velid el-Alkamí idi. Bu zat H z. Yusuf a imán etti 
ve onun zamanmda óldii. 

Olayin devamim anlatan áyette $oy1e buyruluyor: 

"Mtsir'da onu satm alan adam kansma, 'Ona iyi bak; kendisine itibar 
edip terbiyesini güzel yap; belki arazi ve mallarumzda bize faydasi olur 
ijlerimizi islahta ondan destek isteriz veya onu evlat ediniriz dedi” 

Aziz'in kansimn adi RSil veya Züleyha idi (tsminin R&il, lakabimn 
Züleyha oldugu da soylenmi$tir). 2W Aziz, kisir olup cocugu olmuyordu 
Aziz, Yusuf'ta olgunluk alametleri sezdigi t^in kansina bdyle soylemif* 
tí. Bunun igin Abdullah b. Mesud (radiyaltahu anhl demi§tir ki: 

"Insanlann en ferasetlileri ki$idir. Bunlann birí Misir azizidir 
(Ferasetiyle Yusuf un olgun ve büyük bir insan olacagini farketmi$tir) 
tkincisi, Hz. §uayb'in kizidir. O da (koyunlanm sulayan) Hz. Musa'daki 
yüksek ózellikleri farkederek babasma, Babacigim, onu ücretle tut; her- 
ha¡de ücretle tuttuklartnm en hayirhsi, giitfü ve güveniür oían bu adam ola- 
caktit , dedi ' («asas 28/26). Ü<^incüsü de Hz. Orne Y i kendi yerine halife se* 
^en Hz, Ebü Bekir'dir [radiyallahu anh]." 270 

Beyzáví demi$tir ki: "Rivayet edildigine gore, Misir azizi Yusuf u 
satín aldiginda Yusuf on yedi yagindaydi. Azizin evinde on ü<; sene kal- 
di. Yusuf otuz bir ya$mda iken Melik Reyyán onu kendisine vezir yaph 
Yusuf Uieyhuseiáml 120 y alinda vefat etti. Hz. Yusuf, Misir'da satílirker 
kar$tlik olarak ne venid igi hususunda farkli rivayetler vardir. Bir riva* 
yete góre Aziz onu satan Málik'e, 20 diñar (altin), iki gift ayakkabi ve 
iki beyaz elbise vermíjtír. Ba§ka bir rivayete gflre agtrliginca altin veya 
gürnü? vermigtir." 271 

Ba$ka bir rivayete gore de Aziz, Hz. Yusuf i^in agirhginca misk ve 
ipek vermt$tír. 


269 bk. Ebüssuüd, ¡rtfdüf-AiJt's-Selim, 3/376 (Beyrut 1999). 

270 HHdm, MÜsiatrek, 2/346; Tab eráni, ri-Krtrlr, nr. 8829; Heysemí, ez-Levúíú, 10/268. 

271 BeyzAvf, Envdrü't-TensM, 1 /479-480. 
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Áyet §oyle devam ediyor "í}te biz bbylece Yusufu o yere, Misir'a 
yerle$iirdik." Yani Yusuf un sevgisini Aziz'in kalbine yerle$tirdigimiz 
gibi yahut Yusufu Aziz'in evine yerle$tirdigimiz gibi veyahut kendisi- 
ni kuyudan kurtanp Aziz'i ona $eikat sahibi yaptigimiz gibi onu, ada- 
lelle hükmetmesi iqin Misir'a yerle$tirdik. "Ayrica kendisine hndiselerin 
yorumunu ógretmemiz igin boyle yapttk." Yani Allah'in ónceden gonder- 
digi kitaplann yorumunu ógretmek ipn vcya insanlar arasinda cereyan 
eden hadiselerin hükümlerini ógretmek ve aralannda adaletle hükmet¬ 
mesi itfn oraya yerle$tirdik. Yahut ona rüyalann yorumunu ógretmek 
ve olaylar gelmeden once hazir olmasi igin boyle yaptik. 

Kisaca Hz. Yusuf un kuyudan kurtanlip Misir'a yerle$tirilmesinin 
amaci judur: Adaletle yónetmek, insaniann i$lerini kolayla^tinnak, 
Allah'in kítabinin manasmi ve hükümlerini bilmek ve onian uygula- 
mak. 


"Allah, her iginde galiptir" Hi<;bir §ey O'nu geri vi reme z, yapmak 
istedigi bir i$te hi^bir zalim ve zorba kendisine engel olamaz. Yahut Al¬ 
lah Yusuf un i$inde galiptir; onu koruyup muhafaza ederek, karde^leri- 
nin istedigi $eyin ziddina, sonunda kendisine zafer ve izzet bah§ederek 
onun i$lerim düzenler. 

"Fakat insanlartn gogu, bütiin ijlerin O'nunelinde oldugunu bilmez." 
Yahut O'nun i§lerindeki ince sirlan ve lutfunun gizliligmi bilmezler. 

"Yusuf erginlik gagtna erifince, beden olarak geii§mesinin son nokta- 
sina ula$inca ve akli kemale erince oita hüküm, hikmet verdik * Bu, pey- 
gamberliktir. 

Bu Syetteki hükme $u manalar da veril mi$tír: Ona, amelle destek- 
tenmi$ ilim verdik. Yahut ona, insanlar arasmda adaletle hükmetmeyi 
verdik. 

Áyet $óyle devam ediyor: "Ve bir ilim verdik." Yani ona hadisele- 
ri yorumlama ilmini verdik. Yahut kendisine, rubúbiyyetin sirlanru ve 
kullugun edeplerini ógreten bir ilim verdik. "í$te biz. ihsan sahiplerini 
boyle mükáfathmdirmz” Onlann akillan olgun latinea, ileri derecede 
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edep sahibi olduklannda ve güzel ahlákla süslenmeleri kemale erínce 
otilara hikmet ve kámil manada marifet veriríz. 

Bu áyette §una dikkat ^ekilmektedir: Allah Teálá Hz. Yusufa burila- 
n onun gen^liginin ¡Ik donemlerinde sahip oldugu güzel haline ve sag- 
lam itmine bir kar$ihk olarak vermi§tir. 


19-22. Áyetlerin Tasawufí Ifaratleri 

Kim Allah'in luthinun kaderinden ayn oldugunu dü^ünürse bu 
onun baki§irun kusurundandir. Cenáb-i Hakk'in ozellikle kendisine yó- 
nelmi$ kullanna veya huzuruna vásil olmu§ ¿riñere yaptigi lutfunu gór- 
memek tam bir kusurdur. Onlann ba$ina her ne gelirse onlar hakikati 
itibariy le ancak iláhi hükme góre cereyan eden kaderler, gayb áleminden 
akip gelen iláhi yardimlar, parlak nurlar ve gizli lutuflardir. Onlann ba¬ 
cina sikinhli §eyler gelmeden once, kendilerine iláhi nurlar ula§ir; sahip 
olduldan tevhidin sirlari onlan (ba§a gelen §eye kar?i itíraz ve isyandan) 
korur; agir kazá ve be la aninda onlann üzerine Iláhi yardim mirlan iner. 
Íbnü'l-Fánz [»hmctuiiahí aieyhj bu tonuda demi$tir ki: 

"Dostlanm! Zaman size ister iyi ister kótü olaylarla gelsin, sizler 
istediginiz gibi (metin ve sabirli) olun. Ben de (her zaman) bu halde- 
yim!" 

Kaside-i Ayniyye sahibi demijtir ki: 

"(Yá Rabbi!) Beni hasta eden sen oldugun i{in bütün elemler baña 
tat vermektedir. Eger beni imtihan edersea elemlerin baña góre biier 
nímet ve ihsan oldugunu gorürsün. Benim hakkimda istedigin gibi hük- 
met; ben muhabbet su 1 tarima boyun egmi$ bir fakirim." 272 


272 ble Scyyid Abdülkadir-i Geylání, Strríi't-Esrár tv Mazhoru'l-Envdr, s. 153 {Beynrt 2005- 
Ddrt kitap bir arada). "Kaside-i Ay ni y ye” olarak bilinen binjok kaside vardir. Bu kaside- 
lerin ozelligi, bütün beyitierin sonunun Arapfa'daki "ayin" barí ile bittnesidir. Mtiellif 
lbn Adbe [rahmetullahi aleyhk genelde Scyyid Abdíllkadir-i GeylánTye (v, 561/1165) 
ají Ayniyye kasidesinden aknh yapmaktadir. Onun torunun oglu dan Abdülkenm-i 
GIF ye (v. 832/1428) ait Ayniyye kasidesi de vardir. Miifessiriimzin kendisine alt Ayniy¬ 
ye kasidefii de mevfuthir. 
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Allah Teálá'run kanunu $ 8 yle cereyan etmektedir: Celálden (kahir 
ve aci tecellilerden) sonra cemal (güzellík ve iyilik) gelir. Sikmtilardan 
sonra nimetler ihsan edilir. Zilletten sonra izzet verilir. Fakirligi zen- 
ginlik takip eder. Sikintilarm giddetine góre, pe$inden iláhí ihsan lar 
gelir. Celál tecellisinin derecesine gdre, pe$inden cemal tecellileri olur. 
Allah’in siinneti (kullari arasmda yiirtittügü kanunu) budur. Allah'in 
kanununda bir degi$me bulamazsm. CKnun hükmünü gen ^evirecek 
kimse yoktur. Hükürn verip uyguladigmi takibe alacak ve kendisine he- 
sap soracak kimse bulunmaz. 

Allah Teálá, " Allah, her i$inde galiptir (diledigini yapar)" buyurmak- 
tadir. 

Müfessirlerden biri demi^tir ki: "Bu áyet, bu súrenin kutbudur (bü- 
tün olaylarda bu áyetin manasi tecelli etmektedir). $u misallerí dü§ün: 

Hz. Ádem [aieyhisseiami, cennette kalmak istedi, fakat Allah bunu is- 
temedi; i$ Allah'in muradma gdre oldu. 

tblis (geytan), iyilerin, jereflilerin reisi olmak istedi, ancak Allah 
bunu istemedi; Allah'm istedigi gibi oldu. 

Nemrüd, Hz. íbrahim'i helák etmek istedi, fakat Allah istemedi; i§ 
Allah'm istedi gi gibi oldu. 

Firavun, Hz. Musa'yi helák etmek istedi; ancak Allah Firavun'u 
helák etti, Hz. Musa'yi kurtardi. 

Hz. Davud [aleyhisseláml, kendisinden sonra oglu Mi$á'nm sultán 
otmasini istedi, fakat Allah, Hz. Süleyman'in sultán olmasim istedi; i 5 
Allah'in istedigi gibi oldu. 

Ebü Cehil, Efendimiz Muhammed'in [sallallahualcyhi vesellem] helák ol- 
masiru, Velid b. Mugiré'nin peygamber oLmasini istedi, fakat Allah Ebü 
Cehil'i helák etti, Hz. Muhammed'i (sallallahu aleyhi vesellem] peygamber 
yaph. 

Münzir b. Ád, dünyada ebedf kalmak istedi; Allah onu helák, mül- 
künü harap etti. 
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Zálim Irem, cennetj taldit ederek sütunlar üzerine bag ve bah^eler 
yaptinp ignde ebedí olarak kalmak istedi, fakat Allah onu y alano ?ikar* 
di; bagina girmesine maní oldu, ondan uzakla$tudi, i(^ine hiq giremeden 
onun hasretiyle 5ldü." 2/1 


Züleyha'mn Hz, Yusoftan UlcyhiueUmjTalebi 

Cenáb-i Kak r hundan sonraki áyetlerde, Züleyha'nm Hz. Yusuftan 
nefsaní talebini ve aralannda ge^en olayi anlatarak §oyle buyurdu: 


¿ü iíjj © 5 ¿juüi ¿iíi V 1 ¿í & jú 

i iliíí J*>íj Jjü i? ¿3 ¿u 3; 13 jí Y3Í t* jU3 v 

UJ, .lUii S 13 Í ¿i i fe- li¿Jli vLd 1 rá Líife 4^3 


273 Müinsir Sa'lcbí der ki: "Hikmet sahipkri bu áyet hakkinda demijlerdir ki: Allah, bei 
i$inde galiptír; her i§te O'nun istedigi olur. Bunun dmekleri, bu süiede coktur. §ftyk ki 
Hz. Yakub, oglu Yusuf'a niyasinj kardeflerine anlatmamuuu istedi; fakat Allah'in mu- 
radi onun anlatilmasi idi, Hz. Yusuf, rüyasuu kardeflerine anlath. Hz. Yakub, ogullaniif 
Yusufa bif hile yapmamalanm istedi ancak Allah' m hQkmü galip geldi ogullan hile yap- 
blar- Kardejleri Yusuf'u óldürmek istediler, fakat Allah'm hQkmü galip geldi oldürmedi 
ler. Karde$leri Yusuf u kuyuya atarak onu gelip get^n y olcu lardan birinin alip gitmesim 
ve isminír silinip yok olmasnu istedi; ancak Allah'm hükmü galip geldi, Hz. Y usuf'urt Ismi 
silinmcdi lam tersine me$hur oldu, herkesin hayirla andigi. minnettar oldugu bir kims* 
dummuna geldi. Sonra karde$leri Hz. Yusuf'u kttle olmasi iqir samlar; fakat Allah'm hük¬ 
mü galip geldi, Hz. Yusuf sultán oldu, onünde kdleler hizmet^ilik yaph. Hz. Yakub'un 
ogulLan, Yusufu üldürere-k babalannm kalbini, aevgi ve ragbetini kendilenne ^ekmek »te- 
diW, ancak Allah'm hükmü galip geldi bahalannm kalbi onlara dúnmedi, gdnlti daraldi 
Babalanm, Yusuf'tan sogutmak istediler, ancak Allah'm hükmii galip geldi Hz. Yakub, 
Yusuf'u daba fazla sevip hasretiyle agladi. Züleyha, Yusuf a kotiilük yapmak istedi ancak 
Allah onu korudu. Hz. Yusuf. zindan arkada$m:n yardimiyla kurtulmak istedi, Allah onu 
senelerce zindanda turtu" (bk. Sa'lebí, el-Ke^f w'l-Bcfún, 3(361). 
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23. Evinde buiundugu kadtn, onun nefsinden murat almak istedi, 
kaptlan iyice kapatti ve, “tíaydi gel!" dedi . O da, “AHah'a stgtntrtm! 
Zira o (kocamz) bertim efendimdir, baña güzeí davrandu $üphesiz za- 
limter iflah olmaz!" dedi . 

24. Andolsun, kadm ona meyletti. Eger Rabb'inin delilini górme- 
seydi o da kadina meyletmifti. í$te boytece biz, kotülük ve fuh$u on - 
dan uzakta§tirmak i fin (dehlimizi gósterdik). $üphesi 2 o, bizim ihlásh 
kuilanmtzdandi. 

25. íkisi kaptya dogru kof fular. Kadm onun gotnlegini arkadan 
ytrttt. Kaptmn yamnda kocasma rastiadtiar. Kadm dedi ki: "Senin ai- 
lene kotülük etmek isteyenin cezast, ancak zindana attlmak veya can 
yaktct bir azaptir" 

26. Yusuf, M Astl o benden murat almak istedi" dedi . Kadtntn ak- 
rabalanndan biri §óyle §ahitlik etti: “Eger gómlegi ónden yirtilmi^sa 
kadm dogru sóylemiftir; o (Yustif) yalanctlardandtr.” 

27. “Egergomlegi arkadan ytrti¡mi$sa kadtn yatan sóylemiftir; o 
dogru sóyteyenlerdendir." 

28. Kocasi, (gómíegin) arkadan ytrttlmi§ oldugunu gorünce (kadi- 
nu), J ‘$üphesiz bu, siz kadmlann tuzagidir; sizin tuzagimz gerfekten 
büyüktür" dedi . 
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29. (Sonra Yusuf a dbnüp) "Ey Yusuf! Sen hundan vazgeg (onu gizle 
Ey kadtnl) Sen de günahtn ipn istigfar etl (¿üttkii sen günahkártardan 
oldun " dedi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Evinde bulundugu kadm, onun nefsinden 
muralalmak istedi ." Bu kadm, Züleyha'dir. Teklifi grkin goriilerekáyettc 
ismi agk^a zikredilmedi. Kadm, ondan girkin i$te kendisine uyma tale 
binde bulundu. 

"Kapilan kapatti. " Evinin di$a afilan yedi kapisi vardi, hepsíni ka- 
patti. Yahut mevcut kapiyi sikica kapattigi igin bu ifade ku)lanilrm§tir. 

"Ve sottra , 'Haydi gei!’ dedi * Yani, "Haydi gel, gabuk o), bak senin 
igin hazirlandim!" dedi. Rivayet edildigine gore Züleyha, en güzel siis 
ve elbiseleriyle süslenerek, "Ey Yusuf, haydi gel!" dedi. 

Yusuf dedi ki: "(Boyle bir ijten) Allah'a stgmirtmí Zira o kocamz be- 
nim efendimdir, baña güzel davrandt " Baña gü 2 el bir yer verdi, iyi terbiye 
etti. Hani ilkgeldigimde sana, 'Buna iyi davran, güzel bak, bakim ve ter¬ 
biye et!' demifti. Bunun kar$iligi onun ailesine ihanetetmem degildir." 

Bir diger mana: Yusuf dedi ki: "O yüce Allah benim Rabbim'dir; 
efendimin kalbini baña kar^i sevgiyle doldurarak baña güzel yer verdi. 
t^lerimde yardim etti ve baña rahmetini lutfetti, ben CYna isyan ede- 
mem!" 

Yusuf sózünü goyle bitirdi: "$üphesiz zalimler iflah olmaz !" Iyi ¡$leri 
birakip kotü i$lere veya zinaya ko$anlar iflah olmaz. $üphesiz zina, ya¬ 
pan igin bir zulüm oldugu gibi, zina edilenin kendisine ve ailesine kar$i 
da bir zulümdür. 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Andolsun, kadm orn meyietti. Eger 
Rabb’inin delilini górmeseydi o da kadina meylelmifti." 

Müfessir Ibn Cüzey-i Gimáti demíftir ki: "tnsanlar bu áyet Hak* 
kinda pek gok ^ey soylediler; hatta bu konuda müstakil eserler yazdi- 
lar. Onlann bir kismi bu konuda haddi a§ti, olmayacak §eyler soyledi. 
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Meseta onlann bazisi, Hz. Yusuf un da kadin gibi o i$i fiilen yapmaya 
niyettendigim sóyledí. Bu konuda ?ok sayida rivayet naklettiler. Hz. 
Yusuf un kadina yakla$mak i^in harekete ge^tiginí, elbisesirún tokasi- 
m a^hgini, dügmesini (bzdügünü ve bundan ba?ka ona layik olmayan 
jeyler soylediler. Bu níar dogru degildir; qünkü hem nakilleri zayif hem 
de peygamberler bu tür jeylerden uzaktirlar. 

Bazilan da demi^tii ki: 'Kadin, istegine y anasma yinea Yusuf a vurma- 
ya niyet etti; Yusuí da kadim defetmek igin onu oldürmeye veya dovme- 
ye niyet etti/ Bunlar dogruluktan uzak §eylerdir; (ünkü, 'Eger Rabb'miti 
delilint gdrmeseydi o da kadina meyielmifti' áyeti bunu reddediyor." 

tbn Cüzey (rahmetullahi aleyh] sonra $oyle derretir: "Dogru oían goiii$ 
-in$allah- ^udur: Kadin ona muradina ula$mak i<jin isteyerek meylet- 
ti; Hz. Yusuf'ta da boyle bir meyil olu$tu, fakat o ige azmetmedi; oyle 
süylendigí gibi dügmesini agua noktasina gelmedi, Bilakis unun meyti 
kalbe gelen bir dü$üncedir, ancak o, bu dü$ünceye uymadi, hemen tov- 
beye ve o dü$ünceyi kalbinden soküp atmaya ko$tu ve Rabb'inin deli- 
lini górdügünde onu kalbinden temizledj. Bu durum, peygamberlerin 
ismet halini (günahl ardan korunmasmi) zedelemez. C^ünkü bir günaha 
¡pindén meyletmek günah degildir, bu onun ign bir nnksanlik da de- 
gildir. Kim, (igndeki duygulann etkisiyle) bir günaha meyleder de onu 
yapmazsa kendisi ign bir iyilik sevabi yazalir/' 274 

Ben (Ibn Acfbe) derim ki: íbn Cüzey'in agklamasi güzeldir; ginkü 
istek di$i kalbe gelen dü$ünceleri savmak insanin elinde degildir. Bir de 
kalbe gelen ktitü dü§üncelere uymayip aksini yapma mücadelesi ver- 
mesi sebebiyle insan, meleklere üstün kilinmi$tir. 

Beyzávf demijtir ki: "Onun meylinden kasit, tabiatin meyli ve §eh- 
vetin etkisidir, yoksa ihtiyarí kasit degildir. Bu tür meyil, insanin so- 
rumlulugu albna girmez, tam aksine, kendisinde boyle bir meyil olu$tu- 
gunda veya güzüktügünde nefsini ondan alikoyan kímse óvülür ve ona 


274 Bu hükürn bir hediste geymektcdir. Hadís i fin bk. Buhári, Rikak, 31; Müslim, Imán, 203; 
Dárimi, Rikak, 70; Ahmed, Miisned, 1 /227. tbn Cüzey'in afikJamalan i fin bk. tbn Cüzey, 
ei-T&hil li-Ulúmn-TmzH r 1 /38* (Btyrut 1995). 




12. YUSLTF SÚRESl 23-29 


Cüz:12 


430 


büyük sevap verilir. Mesela §u s5z bu hali ifade eden 'Eger Allah'tan 
korkmasaydim, onu óldürmügtüm!'"* 73 

Fahreddin-i Rázrnin tefsirinde debenzer afiklama yapilmi^tir. Hz. 
Yusuf, tabiaü icabi kadma meyletti, fakat ismet hali onu bundan alikoy- 
du. Bu $una benzer: Bir oruflu dogal olarak ónünde duran soguk bir 
suya i$tiyak duyar, ancak orucu kendisini ondan alikor; oruflu bundan 
dolayi mesul olmadigi gibi, kendini tuttugu i^in sevap bile alir. 

tbn Atáullah-i Iskenderí de Letáifü‘1-Minen adh ese rinde buna ben¬ 
zer bir afiklama yaparak joyle demijtir: "Kadin ona iradesíyle meylet¬ 
ti; Hz. Yusuf ise kadina iradesíyle degil, tabiati icabi elinde olmadan 
meyletti." 376 

Há§iye sahibi Abdurrahman-i Fásr 77 demijtir ki: "Bu górüj tenki- 
de apktir; fünkü bu durum mutmainne mertebesindeki nefisler i<pn 
dü$ünülemez; bu sadece telvin ehlinin (manevi degi$im ve seyir ifin- 
de olanin) ve mücáhede ehlinin halidir; mügahede ve temkin sahibin- 
de (manevi ha linde karar kilmi§ kimsede) bu haller (kotülüge meyil) 
olmaz. Hele peygamberlerde hif olmaz. Qünkü onlann nefisleri mha 
benzemektedir, ruha ait siíat ve haller ifinde kaybolmu$tur; bunun iqin 
mutmain olmu$tur. Bu durumda onlann meyli sadece ibadet ve taatc 
olur. Taatin di$indaki seyler ise kendisinden uzakla$ilan pislik ve kotii 
koku durum undadir; ruhun hifbir halde onlara meyli düsünülemez." 

Fáslbu konuda uzunca apklama larda bulunmujtur. 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Áyette gefen “hem"i meyil olarak agk- 
lamak, mutmainne nehs i fin uygun degildir. Onu "irade di§inda kalbe 
gelen dü$ünoe" olarak afiklamak ise mutmainne ve diger nefisler hak- 
kinda dü$ünülebilir. Allah Teálá'mn Hz. Yusuf hakkinda bu düjüneeyi* 
"hem=meyir ismini vermesi, peygamberlerin makamlanrun yüksekli- 
ginden ve onlann ilihl huzura qok yakin olujlanndandir. Bunun ifin 
Cenáb-i Hak, kendilerinden edep isterken $iddetli davranmi? ve onlar 


275 Beyzávt Envárii 't-Tenzí!, 1 / 400. 

276 Ibn Atáullah, Lttdifü’I-Mmim. s, JOB (Beyrut te.) 

277 Bu zat Cdáltyw Ttfiiri Ü7írinc háfiye yazan Abdurrahman-i Fásídir 
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hakkinda kalplerinden ge^en düjüncelere "hem" ve "zan" demi^tir. 
Dunu ?u áyetlerde de górebiliriz: 

"Nihayet peygamberler ümitlerini kesip palana gikarüdiklaritu dü$ünde~ 
kileri strada oniara yardtrtumtz geldi..." (Yusuí 12/no). 

’Zunnünu da hatirla. Hani o, ófkelenerek (kavminden aynltp) gitmifti 
ve bizim kendisini sikiftirmayacagwuzt zannetmifti" (Enbiyi 21/87). 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda §óyle buyurdu: “Eger Rabb'inin de- 
lilinigdrmeseydi ..."onun istedigini yapardi. Hz. Yusuf'un gordügü de* 
lil hakkinda farkli rivayetler vardir. 

Bir rivayette demlmijtir ki: Cebráil [aleyhíssdám] ona seslenerek, "Ey 
Yusuf, isirin peygamberlerín divaninda yazili iken sen sefihlerin yapti- 
gtni mi yapacaksin?" dedi. 

Diger bir rivayet: Hz. Yusuf, o si rada kar$isinda babasi Yakub'u 
górdü, Hz. Yakub, parmaklarini ísirarak, "Ey Yusuf, bu qirkin iften sa- 
kin!" diyordu. 

Diger bir rivayet: Hz. Yusuf, o anda zinamn {irkinligini dü$ündü ve 
hakikati góríip kadnun arzusuna uymaktan vazgegtí. 

Diger bir rivayet: Hz. Yusuf, o anda Züleyha'nm taptigi putun üze- 
rini orttügünü górdü, kendisine putun üzerini ni^in órttügünü sorunca, 
Züleyha, "Ondan utaniyorum!" dedi. O zaman Hz. Yusuf, "Sen tajtan 
yapilmi? bir puttan utaruyorsun, asil benim yiioe Rabbim'den utanmam 
gerekir" deyip kadimn arzusuna uymadi. 

"Í§te bu $ekilde onun kaJbini sabit tutarak biz, kdtülük ve fuh§u, efen- 
disine hiyaneti ve zinayi ondan uzaklafttrmak ífiw delilimizi gósterdik. 
$üphesiz o, bizim iklásh kullartmizdandt ; kendisini huzurumuz i^in se^ip 
hális kildigimiz kullanmizdandi." Yahut o, ihlásla bize yónelen kulian- 
rmzdandi. 

Devamindaki áyette goyle buyruluyor: "íkisi kapiya dogru ko$tu- 
lar." Yani kapiya kadar yan$arak ko$u$tular. Bu $óyle oldu: Hz. Yusuf, 
Rabb'inin delilini górdíigünde bulunduklan odadan ^ikmak i^in kapiya 
dogru kojtu; kadrn da onun cikisina maní olmak i^in pe§inden ko$tu. 
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"Kadm onun gómíegini arkadan yirtti." Züleyha Hz. Yusuf u geri ^ekmek 
iqin arkasmdan asilinca, gomlek üsttcn a$agiya dogru yirhJdu 

“Kapmm yanmda kocasma rastladitar. " Qki$ i<pn kullamían kapmm 
yamna vardikJannda, kadinm kocasma rastladiiar. 

“Kadm kocasma dedi ki: Settin atiene kótülük etmek isteyenin cexast, ar- 
cak zindana atümak veya can yakm bir azaptir. " Kadm, kacasinin yanmda 
kendisinin temiz oldugunu, namusunu korudugunu gdstermek ve ken- 
disínin ondan ka^tigi hissini vermek i^in boy le soyledi. Bir de istedigini 
yapmadigindan Hz. Yusuf'tan intikanum almak i^ín kocasim onu ceza- 
landirmaya te$vik etti. 

“Yusuf, 'Asil o bendert murai aimayi, benden kendisine yakla$mami 
istedi' dedi" Hz. Yusuf bunu, kendisinin onun bahsettigi i$¡ yapmadi- 
gmi belirtmek ipn soyledi; eger kadm onun i$in yalan soylemeseydi, 
boy le bir sdz sóylemezdi. 

“Kadmm akrabasmdan biri $ahit¡ik etti." $ahitlik eden kimsenin, 
Züleyha'run amcasinm oglu oldugu soy]enmi§tir. Diger bir rivayete 
gore o, Züleyha'mn dayisininhenüz bejiktekí kü^ük^ocugudur. Jahidin 
kadimn kendi akrabalanndan olmasi, onun aleyhine daha kuvvetli bir 
delildir ve bu, Hz. Yusuf un temiz oldugunu gostermesi 19 n daha giive- 
nilirdir Aynca ^ocugun daha once hi^ konu§mami$ olup Hz. Yusuf un 
bir kerameti olarak konugmasi da delili kuvvetlendirmektedir. 

Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesellem] §oyle buyurdugu rivayet 
edilmi$tir: 

"KUgükken dórt {ocuk konu$mu$tur. Biri Firavun'un kizmtn kizmetirti 
goren kadmm focugu, digerí Hz. Yusuf a fahitlik eden gocuk, digerí rahip 
Cüreyc'in oiayvtdaki <¡ocuk ve digerí Meryem oglu ísa’dir faiíyíitssWim/." 278 

imam Müslim, Sfl/ií/i'inde hendeklerde ateje attlanlann kissasmi 
naklederken rivayetí zikretmi$tir: 


27H Ahmwt, Mílsned, 1/310; HAkim, Müstedrek, 2/496; EbÚ Ya'lá, Müsned, nr. 2517; Heysemi, 
ix-Zeváid. 1 /65; $4mi, SübtiHt'l-Htidá. 3/S1. 
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"Sonra ate$e attlmak igin kucagtnda süt emen fccuguyla bir kadm geti - 
ríldt. Qocuk annesine, 

‘Anne, sobre t, korkma, sen hak üzeresin' dedi." 27 * 

Dazilan kütfik yajta bejikte konu$an cocuklann sayisim ona kadar 
<pkanru$ ve digerlerini §óyle saymi§tir: Hz. íbrahim (aieyhisselám], Hz. 
Yahya [aieyhisseiam], Meryem [aleyhisselám), peygamberimiz Hz. Muham- 
med isaJiaiiahu aieyhí veseiiem] ve Hz. Peygamber'in zamanmdaki bir gocuk. 
Bu, kendisine Yemameli Mübarek denen bir $ocuktur. atf 

tmam Süyúti [rahmetuüahi aicyh), be§ikte kügíik ya$ta konujan gocuk- 
lari nazim halinde sayinij ve yukaridakilere bir ^ocugu daha eklemi$tir 
O da §u rivayetteki ^ocuktur: 

"Bir kadm gocugunu emziriyardu, a stradtt yatutidan halkin, 'Zim eiti , 
htrsizlik yapti dedigi bir kadm ge$ti. Annesi, 'Allahirrt, oglumu $u kadm gibi 
yapmaV dedi Qocuk memeyi birakip , ’Allahim, beni onun gibi yap r dedi Ka¬ 
dm $a$irarak, 'Neden bayle sóylüyorsun?' dedi (¿ocuk, 'O asimda sijylenen 
ipierden uzak ve temiz biridir, insanlar ona iftira ediyor' deyip amiesintn me- 
mesini emmeye devam eiti 

tbn Vehb , 282 Ebü Lehia'dan gunu nakle tmijtir: "Baña ula$an habere 
góre, onceki devirlerde bir ^ocuk gece dogar, sabah olunca annesiyle 
birlikte yürürdü." 

Müfessiríbn Atiyye, H2. Yusuf’un olayinda $ahitlik yapan kimsenin 
küfük <¡ocuk olmasim zayif gormü$ ve buna $u hadisi delil getirmijtir: 


279 Müslim, Zühd, 73. 

280 lbnü'1-Esír, Üsdü'l-Gdbe, 4/168 (Beyrut 1997). Muarnz b. MuaykEb J in hal tercü mes inde. 
Aynca bk. Boyhakí, Deliitü’n-NübUvve, 6/59 {Beyrut 1985); tbn Hacer, el-ísibe t 6 i 142; Al i 
el-Müttakí, Kenzü'l-UmmAl, nr. 35401. 

281 BuhJif, Enbiyfl, 48; Müslim, But, 2; Ahmed, Müsned, 2/307-308. 

282 Ebü Muhammed Abdullah b. Vehb b. Muslim el-Fihri el*Misrf, Imam Mílik’in Onde ge* 
len talebelerinden olup fakih ve muhaddis bir zattir. 197 (813) yilinda KLahire'de vefat 
etmiftir- Ba$ta hadis olcnak Üzere, megázT ve diger konu larda bir^ok eseri mevoiltur 
(geníf bílgi i^in bk Saífet Kdse, "tbn Vehb", DÍA, 20/441-442). 
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"Befikte sadece üf $ocuk kcmu$tu; burilar, Meryem oglu isa, Cüreyc za 
manmdaki gocuk ve anne kucagtnda konu$an $ocuk .., " 3M 

Aynca,, eger $ahitlik yapan kimse, be^iktekJ ^ocuk olsaydi, onun ko 
nu§masi delil olarak yeterdi, aynca gomlegi inceleyerek delíl ara^tirma 
si gerekmezdi. 2 * 4 

Buna §oyle cevap verilmi^tir: "Hadisteki ü<; sayisi, ísráilogullan'nu 
durumuna gore soylenmi^tir. Sonra Hz, Peygambe/e [sallallahu aJeyhi vesel 
leml gelen vahiy her gün arhyordu; once ü$ íocugu haber vermi?, sonr¡ 
diger (¿ocuklardan bahsetnni§tir. Delil ara$tuma i$i ise ikisi arasmdak 
olayi tahkik igin yapilmj§tir. 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, jahidin ne soyledígmi zikrederek $óyh 
buyurdu: 

"Eger gomlegi anden yirttlrnt$sa kadin dogru sóylemi$tir; o f Yusuf yalart 
cüardandir/' £ünkü bu durum, kadmin kendiní savunmak i^in gomleg 
Ónden yirttigim gostermektedir. Yahut o, kadinin arkastndan ko^mu^ 
ayagi etegine takilip ónü yirtilmijtir. 

"Eger gomlegi arkadan yirtilmi$sa kadmyalan sóylemi$tir; o, dogru soy 
leyenlerdendir." Cünkíi bu durumda kadin, Yusuf ondan ka^tigi zamai 
onu kendisine gektígi i^in gomlek arkadan yirtilmijbr. 

"Kocasi, Yusuf un gómleginin arkadan yirtilmif oidugunu górünce kadi 
na, '$üphesiz bu soyledigin $eyler, siz kadmlann tuzagtdtr; sizin tuzagim. 
gerqekten büyüktür' dedi ” Kocasi, bu soziiyle kendi haiununa, onun em 
salí ola niara ve diger bütün kadinlara hitap etti. Ger^ekten kadinlam 
tuzagi daha sinsi ve kalbi daha baglayicidir, nefis ve $eytardan dah¿ 
tesirlidir; günkü kadinlar erkeklere tuzakianru yüz yüze gelerek uygu 
larlar; nefis ve geytan ise ancak gizlice vesvese verirler. 

Sonra Aziz, Yusuf'a doniip, "Yusuf Sen bundan vazgeg, onu gizle 
kimseye bahsetme!" dedi. "Han:mina da, 'Züleyha, sen de günahin igit 
istigfar et; gtinkii sen günah i$leyen kimselerden oldun'fiedi." 


283 Buhan, Enbíyá, 48; Müslim, Birr, 2; Ahmed, Mii$ned, 2/307-308. 
2B4 íbrt Atiyye, ¿I-hiuharrerti'l-Veciz, 3/236. 
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23-29. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Allah Teálá bir kulunu, ozel olarak peygamberligine veya dostlugu- 
na se^rnek istedigi zaman onu ozel hímayesinde korur; ezelí ináyetiyle 
onu kendisíne ^eker. Yíice Allah, sevdigi kulunu bir imtihanla yüz yüze 
getirdiginde, onu günahlardan koruyarak ezelí hi/zi ve himayesiyle 
destekler, 

Bir kulun Allah tarafmdan ozel dostluga se^ilmij olma si, ondaki 
be§erí vasiflann yok olmasiru gerektirmez. lnsanda ^ehvetin bulunma- 
si Ubii bir durumdur; onunla mücáhede i le kulun jerefi ortaya £ikar. 
Nefís mutmainne makaminda olursa §ehvetini defetmek igin büyük 
mücáhedeye ihtiyac duymaz. Nefis levváme makamuida (sürekli kotü 
i$ler¡ emreder halde) olunca, kendisíne hücum eden ^ehvetleri gider- 
mek i<pn büyük bir sikinti ve mücáhedeye girmek zorundadir 

Vesvese ve bo$ dü$ünceler bütün kalplere gelir, fakat mutmain¬ 
ne nefsin onu giderme kuweti vardir. Bazan gelen dü^ünceler, tek ve 
kahhár oían Allah'in takdir ettigi §eyi kalpte uyguiar. Allah'ín emri, ol- 
masi muhakkak bir kaderdir. Bu da onlar igin bir noksanlik degil, oh 
gunlukhalidir; cünkü bu §ekilde yüce Rabb'in her ?eye hükmeden kahir 
tecellisi ile kulun zayifhgi birbirinden aynlir. Yüce Rabb'in kemal sifat- 
lan, kulun noksanliklannm ortaya gikmasiyla gdzükür. 

Ayip ve kusurlu i$leri yapmakta israr etmeye ge lince, bu, Allah'm 
ozel dostluguna seqtigi kullarda asía bulunmaz. Boyle düjüncelerin bir 
israr olmaksizm kula hücumuna gelince, bu hal, peygamber ve veli gibi 
se£ilmi$ kullarda da bulunabilir. Eger gelen dü$ünceyle birlikte kalpte 
bir inkisar ve Allah'a yónelme hali meydana gelirse o, kulun manevi 
halinin arbnasma sebep olur. 

íbn Atáullah-i Iskenderí Hikern adli eserinde der ki: "Senin i^in tak¬ 
dir edilmí$ ni ce günahlar vardir ki (pe$inden pijmanlik duyup samimi 
olarak tovbe ettiginde) Allah'a ula$ma sebebin olur/' En dogrusunu Al¬ 
lah Teálá bilir. 

§unu bil ki AllahTn siddik kulu Hz. Yusuf un [aleyhisseiim] ismet ha- 
liyle ya^adigi bu imtihanin benzeri, ümmet-i Muhammed i^inde de cok 
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ya$anmi$hr. Allah bu ümmetin salih ve samimi tertleriní de günahtan 
koruyup engellemi§tir. 

Muhammed b. Kasim er-Rassá', 285 et-Tuhfe isimli eserínde $u ola) i 
zikretmi$tir: 

"Bir ilim talebesi, Fas'ta bir medresede kahyordu. O günlerde bir 
kadin kizi i le birlikte ha mam a gitmek i^in ev inden gikti. Kiz y oíd a farkli 
bir yola giríp annesinden aynldi, yolunu §a$irdi, o halde geceye kadar 
kaldi, Gece olunca, arkasinda i$ik yanan bir kapi gordü; oraya geldi, 
l^erí bakhginda, bir adamin kitabina baktigim, ilimle me?gul oldugunu 
gordü. linden, 

'Eger bu kimsede bir hayir yoksa ba$ka hi^ kimsede olmaz' diyerek 
kapiyi ?aldi. Di$an biradam gikti; genq kiz ba$indan ge^en olayi anlatti 
ve kendi adina korkhigunu, siginacak bir yer aradigim soyledi. Adarr, 
onu korumaya almasi gerektigini gordü ve i^erí aldi. Kendisi ile gen<; ki- 
zin arasina bir hasir cekerek, perde olu$turdu ve sonra donüp kitabiyla 
meggul olmaya devam etti. 

O sirada §eytan gelip kendisi ne vesvese vermeye bailad i ve ona 
gen<; kizla birlikte olznayi güzel gósterdi; fakat ilmin bereketine Allah 
onu korudu. Talebe mum i§igim yanina aldi, üzerinde parmaklanru tek 
tek dola$hrarak hepsini atente yakh. Gen<¿ kiz onu uzaktan seyrediyor 
ve gdrdükleríne $a$inyordu. Talebe, di^an pkip sabahin olup olmadigi- 
na bakti, gecenin devam ettigini gdrünce, iqeri girip bu defa diger elinin 
parmaklanru yakh. Sonra ortalik aydmlandi. Talebe, loza, 

'Haydi qk, evine git' dedi. Kiz seldmetle evine ula$ti. Olayi ve gür- 
düklerini anne babasma anlatti. Bunun üzerine kizin babasi medreseye 
geldi, ilim medisine girdi ve üstatlanna durumu anlatti. Üstat, orada 
hazir bulunan talebelere, 

'Ellerinizi kaldmn ve benim §u adam ign yapacagim duaya ámin 
deyin' dedi. Herkes kaldirdi, gece parmaklarmi yakan talebe kaldirma- 

286 Ebú Abdullah Muhammed b. Kaaim er-Rusd' d-Ensdri (v. 894/1489), Málikl fakihh- 

rindendir. Qe^ÜÍ eserieri vardir (bk. Muhammed el-Hddí Ebü'l-Ecfáu, "Rasad*", DIA, 

34/460). 
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di; üstat anladi ki olaym kahramam bu talebedir. Onu gagirdi ve kizin 
babasina haber vcrdi. Babasi onu kiziyla evlendirdi" 

Kim bir §eyi Allah iqin terkederse Allah onun ye riñe onun aymsini 
yahut ondan daha güzelini verir, Allah TeSlá, Hz. Yusuf'a da [aieyhisseiáml 
bfiyle yapmi§tir. Hz. Yusuf Allah nzasi igin Züleyha'nin arzusunu ter- 
kettiginden, Hak Teálá daha sonra onu Züleyha ile evlendirdi. Bu du- 
rum -in§allah- ileride zikredilecektir. 

$eyhimin §eyhi Mevláy Arabí |mhmetull<)h¡ aicyhL baña bu konuya uy- 
gun hikayelere ula$tiguu soyledi ve enlardan biríni joyle anlatb: 

"Salih bir adam, kalbint sultanm kizma kaptirdi. Kendisinin onunla 
(normal $artlarda) evlenmeye gü; yetiremeyecegini górünce, bir gece 
bir yolunu bulup sarayin gatisindan kizin bulundugu odaya girdi. Onu, 
yüzüne ortüsünü atmi? halde yatagmda uyurken buldu. Kizin ba^ucun- 
da ve ayakucunda birer tañe mum yaniyordu. Yantna yiyeeegi konmu§- 
Lu. Kizin yüzünü a<;tiginda onun, aklini bajmdan alan cemalini gordü, 
Qirkin i$i yapip yapmama hususunda tereddüt etmeye ve nefsi ile mü- 
cadeleye bailad i. O si rada ba$min üzerinde ¡^inde $u áyetin yazili oldu- 
gu bir levha gordü: 

'Kim Allah'tan korkarsa Allah ona bir $iki§ yola aqar ' (Talák tó/2). Bunun 
üzerine Allah" a tdvbe etti, nefsini hevásma uymaktan ahkoydu. O sirada 
yemek i^in elini yiyeeegi n üzerine koydu, yiyecekte elinin izi kaldi. Son¬ 
ra pkip gitti. Sultanm kizi uyandigi zaman, yiyecekte elin izini gordü. 
Evdekilere durumu sordu, hepsi, 'Odan iza bizden hit; kim se girmedi!' 
dediler. O zaman kiz odasina, bir adamin girdigini anladi. Kizi, ileri ge- 
len idareci ve mevki sahiplerinden pek qok kim se istiyordu. Kiz, birinin 
aniden kapisim <;alip kendisini ka^umasindan korkarak babasina, 

'Bení muhakkak evlendir!' dedi. Babasi da Rinden, 'Vallahi onu an- 
cak salih bir kimse ile evlendirecegim' diyerek gizlice medreseye gitti. 
Orada bir adama gelerek, 

'Burada salih bir insanin oldugunu i$ittim, onu ziyaret etmek isti- 
yorum' dedi- O da gece kizinui evine giren adami gosterdi. Kizm babasi 
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kar?i]a$tigi ikinci ve ü^incü $ahislara da aym jeyi sdyledi, hepsi o ada- 
mi gósterdi. Bunun üzerine onun yaruna gelerek, 

'Benim giizel bir kizim var; onu benden pek qok ki$i istedi fakat 
ben onu seninle evlendirmek istdyorum' dedi ve kendine yaki§ir $ekilde 
Ceyizini hazirlayip kizuu onunla evlendirdi" 

íbn Ardün 286 |rahmetullaiu aleyh) olayi zikretmigtir: "Kayrevan'da 
müttaki álimlerden §akran isminde bir zat vardi; zShiren ^ok güzeldi. 
Bir kadm bu zata á$ik oldu. Ona ihtiyar bir kadrni gonderdi, onu kendi- 
sine getirmesi i^in halini gizledi. íhtiyar kadm $akran'a gelerek, 

'Benim evde hasta bir kmm var, vasiyette bulunmak istiyor; eve ka- 
dar gelseniz de kendisini bir górseniz ve ona dua etseniz' dedi. §akran 
hazirlanarak ihtiyar kadrnla birlikte eve kadar geldi. Kadm kendisini 
i^erí aldiginda, kar$isinda hasta degil, geni; ve güzel bir kiz gordü. Kiz 
ona. 


J Gel, benimle ol!' dedi. §akrari 

'Ben (günah i^Ieme konusunda) álemlerin Rabb'i Allah'tan korka- 
nm' dedi. O zaman ihtiyar kadin, 

'Heyhát, ey §akran; vallahi eger onun dedigini yapmazsan, di$an 
£tkar, baginr ve senin evimize girip bize saldtrdigini sdylerím!' dedi. 
Bunun üzerine $akran kadina, 

'Eger bu i? illa olacaksa, az müsaade edin de biraz ?u kü(ük odayj 
gireyim' dedi. Kadm, 

'tstedigini yap!' dedi. §akran kü^ük odaya girdi, iqeríde ellerini 
aqp, 

'Allahim, bu kadm sadece benim súretime baña á?ik oldu; $u 
súretimi degistir' dedi ve odadan gikb. O anda üzerínde cüzzamli go¬ 
rdo tu sü olu$tu. Kadm onu gorünce. 


2Sfr Ibn Ardún'un tam adi, EbÜ'l-Abbas Ahmed b. Hasan b, Yusuf ez-Zecelfdir. 992 0584) 
yilinda vefatetmi$tir. Málikf fakihlerindendir. Degi$ik eserleri vardir (geni^bilgi í$in bk. 
M. Kamil Ya?aroglu, “íbn Aidün", DÍA, 19/317). 
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'(^abuk buradan <pk!' dedi; o da selámetle qikti, Bu hikáye 
Kayrevan'da mejhurdur." 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Bizim gen^ligimizde de bu hale benzer pek 
t;ok olay ba$imiza geldi; yüce Aílah lutuf ve keremiyle bizleri de kütii 
btr hale díi$mekten korudu. CKna sonsuz hamd ve sená olsun. Cfnu ne 
kadar ovsem ve yüceltsem azdir. 


Kadmlarm Fllerini Kesmni 


Züleyha'run Hz. Yusuí'la |aleyhisseiam] a ras inda ge^en olay etrafa ya- 
yilmca, bazi kadmlar onu ayipladi. Cenáb-i Hakbu durumdan bahsede- 
rek $óyle buyurdu: 


i¿;_ 'ú 3¿ ji¿s\ jíj ¿ i'yij ¿ú'j 

¿I* O cr*? ^ & U 
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30. $ehirde bazt kadmlar, "Azizin kansi, gen$ hizmetgisinin nef- 
sinden murat almak istiyarmuf; ana alan a$kt kalbine Biz 

onu gergekten agtk bir sapikltk iginde gdrüyoruz" dedüer. 
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Sl.Kadin, onlanngizli tuzaklannt (dedikodulanm) duyunca, otilara 
haber gdnderip fagtrtti; otilar ifin oturup yaslanacak yastiklar haztr- 
ladt. Her biríne birer bt^ak verdi. (Kadinlar meyveleri soyarken Yusufaj , 
M £i k karftlanna!" dedi. Kadtniar onu gorürtce, kendisini gozlerinde 
gak büyiittiiler ve ($a$kmhklanndan) ellerini kestiler. "Há$á, Allah tfin, 
bu bir insan degil; ancak $erefli bir melektir!” dediler. 

32. Kadm dedi ki: "/§te hakkmda betti kmadigtmz $aht$ budur. 
Ben onun nefsinden murat almak istedim. Fakat o, (hundan) fiddetl* 3 
sakittdu Andolsun, eger emrettigimi yapmazsa muflaka zindana ati- 
lacak ve tíllete düfünlerden olacakl” 

33. Yusuf, " Rabbirn! Zltidan baña, bunlartn beni davet ettigi iftet i 
daba sevimlidir! Onlann tuzaklannt benden uzaklafttrmazsan onia¬ 
ra meyleder ve cahillerden oluruml" dedi. 

34. Rabb'i duastnt kabul etti ve kadtnlartn tuzaklannt ondan sav - 
di . $üphest‘z O , her §eyi imiten, her feyi bilendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "$ehirde, Misir'da bazi kadmlar dediler ki..." 

Bunlar be$ kadm olup gunlardi: Kapicmin kansi, sucunun kansi, 
ekmek^inin kansi, zindancintn kansi ve hayvanlarm bakimmi yapan 
seyisin karisi. $oyle dediler: 

"Azhin kartst, genq hizmet&sinin nefsinden murat almak istiyormuf 
onun kendisine yakin olmasini talep ediyormu?, ona oían a$ki kalbinc 
i$Iemi$, kalbini yakmi$! Biz onu gergekten agik bir sapiklik i^inde, hak 
tan uzak bir halde gorüyoruz." 

" Züleyha, onlarin gizli tuzaklannt , dedikodu ve giybetlerini duyunca 
otilara habergónderip gagirtti. ” Onlann yaphgina "tuzak" dedi; ^ünkii hile 
yapan, tuzak hazirlayan kimse bu i§í gizlice yapbgi gibi, onlar da onun 
hakkmdaki sozleri gizlice konu$uyorlardu Bir rívayete gore Züleyha, bu 
durumu kadmlara kendisi a^ti ve onlardan bu simm gizlemelerini ¡ste- 
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di, fakat onlar haberí yaydilar. Züleyha, olayin yayildigi haberini alinea 
kadinlan qagirdi. Denildigine gore kirk kadin cagirdi, yukanda sayilan 
be§ kadin da i^lerindeydi. 

" Onlar ífin oturup yaslanacak yastikiar hazirladi." Yemek hazirladi, 
diyen de olmu^tur. Qnlai / yemek yerken bir $eye yaslanarak yerlerdi. 
Oniara, turun^ rinsi meyve hazirladigi da soylenmijtir. 

“Her kadma, ellerindeki meyveyi veya eti kesmeleri i^in btrer btgak 
uerdi. Sonra Yusuf'a, ‘Qtk kar$t¡arma!' dedi” Yusuf, ona yardimci oldu; 
fünkü kocasimn kolesiydi, onlann kar?i5ina fikti, "Kadmlaronu gdrütxce, 
onun halini ve parlak cemalini gozle rinde qok büyüttüler." 

Rivayet edildigine gore Hz Peygamber [saiiallahu aleyhi vescllcm] §oyle 
buyurmu$tun 

"Mirae gecesi Yusuf u gdrdüm; yiiztí aym ott be$i gibi parhyordu. *** 

Rivayet edildigine gore Hz. Yusuf laieykissettai] yolda yürürken, yíi- 
ziinün parlakligi du variara vururdu. 

Kadinlar i cine dü$tükleri ileri de recede ki §a;kinlik ve deh$etten do* 
layi bicakla e/fcrmi kestiler. Ona bakmakla me$gul oldular; güzelliginden 
$a$kinliga dü$tüler ve bir $ey hissetmeden ellerini kestiler; bpki yiyecegi 
kestikleri gibi ... 

'‘Ha$á, AUah igin ..." dedi ler. 

Kadinlann bu soziine degijik manalar verilmi$tir; 

Onlar, bu sozleriyle, yüce Allah'in bóyle bir varlik yaratmaktan ¿riz 
olmadigini dile getirip O'nu ácizlik sifahndan uzak tuttular. 

Kadinlar, Hz. Yusuf u bir insan olmaktan uzak tuttular. Onlar, bu 
derece bir kemal ve oemalin ancak meleklerde olacagina mandilar; onun 
bir insan olmasmi imkánsiz gordiiler. 

Yahut onlar, AUah'm boy le bir varlik yaratmasindan dolayi iláhí 
kudrete kar$i hayret ve hayranliklarini dile getirdiler. 


287 Bezzár, Müsned, nr. 55; Heysemí, rz-Trváid, 1/70. 
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Kadinlar, bu $a§kinhkJan ifinde sozlerine fóyle devam ettiler: 

"Bu bir insan degil; fünkü insan] arda bóyle bir güzellik gorülmemi^- 
tir, o ancak Allah katinda §erefli bir melektir! " Zira boyle ince bir güzellig:, 
yüksek derecede kemali, kusuilardan son derece uzak, iffet ve temizlík 
halini kendisinde toplamak ancak meleklerin ozel liklerindedir. 

Zülevha, kendisini kuiamalamu ayiplamak i^in onlara dedi ki: 

"Í$le hakktnda beni ktnadigmiz $ahi$, kertdisíni gdrmeden beni a$kiyla 
fitneye düfmekle ayipladigiruz Ken'ánli gen<¡ hizmet^i ¡§te budur; eger 
onu gorseydiniz, benim i^ine dü$tügüm hali mázur górürdünüz. Ben 
otiun nefsinden mural almak istedim t fakat o, hundan sakindr; ismetini koru- 
mak i(in uzak durdu." 

Züleyha, kadmlann kendisini mázur goidügünü anlayinca, onlara 
su^umi, kendisinin ondan talepte bulundugunu itiraf etti; bunu, Hz. 
Yusufu davetine direnmesinden vazge^irme konusunda kendisine yar- 
dim etmeleri ¡fin yaph. 

Züleyha sozüne $óyle devam etti; "Andohun, eger emrettigimi yap- 
mazsa mutlaka zindana atilacak ve zillete düfenlerden olacak! " 

O zaman kadinlar Hz. Yusuf'a, "Hanun efendine itaat et, emrini ye- 
rine getir!" dediler. 

Yusuf dedi ki: “Rabbim! Zindan baña, bunlarm beni davel ettigi girkin 
i$ten daba seuimlidir!" 

Zina ilk anda emmáre nefsin arzuladigi bir jey olsa da sonuna ba* 
kildiginda ger^ekten cok fahi§ ve girkin bir ¡$rir. Bir saat süren ni ce §eh- 
vetler vardir ki pe$inden uzun süre hüzün getirir. 

§oyle denilmi$Hr: Hz. Yusuf, zindam kendisi sóyledigi i£in, bacina 
o geldi, yapmasi gereken Allah'tan afiyet istemesiydi. Nefsi i^in segtigi 
$ey y onu zindana dügiirdü. Eger bir tercihte bulunmasaydi, kadin onu 
kendisine davet ettigi zaman konmdugu gibi, zindanla imtihan edil- 
meksizin korunurdu. 

Hz. Yusuf sozüne joyle devam etti: " Onlartn tuzaklanm benden uzak- 
¡a§tirmazsan onlara meyleder ve cahiüerden olurum!" Yaru junu demek 
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istedi: Rabbim, eger onlann davet ettigi §eyi baña güzel gosterirsen ve 
baña iffet üzere kalmayi ihsan etmezsen, tabiatun geregi ve §ehvetimin 
icabi onlara meylederim ve onlann ^agirdigi i$i yapmakla sefihlerden 
olumm. §üphesiz hikmet sahibi kimse, grkin bir i$i yapmaz. 

Vahut bildigi i le amel etmeyen kimselerden olurum; günkü boyle 
yapanlar gergek cahilterdir. Hz. Yusufun bu sozü, Allah Teálá'ya bir 
yalvarma ve CXndan yardun istemedir. 

"Rabb'i onutt bu sozünde sakli duasini kabul etti ve kadinlann tuzak- 
tarmi ondan savdi." Onu iffet üzere sabit tuttu; oyle ki Hz. Yusuf, nefsi- 
ni zindamn me^akkatini qekmeye hazir hale getirdi ve onu finí lezzete 
terrih etti. 

Áyet §óyle bitiyor: "$üphesiz O, kendisine sigmanlann duasim en iyi 
imiten, onlann ihlásmi veya onlar ign hayirli olam en iyi biiendir." 


30*34. Áyetlerin Tasawufi l^aretleri 

lláhí sevgi kalbin di$mda kaldigi ve kalbin igne i$lemedigi zaman 
kul hem dünyasi hem ahiretiyle birlikte olur; zikirle gaflet arasinda 
ya§ai\ Sevgi, kalbin dzüne girdiginde ve kalbin zanm yakbginda, kul 
dünyasmi da ahiretini de unutur; nefsinden ve hevásindan uzakla§ir, 
Mevlá'sinm sevgisi i^inde kendini kaybeder. Bunun ign Hz. Yusuf'a 
bütiin benligi ile áfik oían kadrn ign, "Biz seni apagk bir jajkinlik igin- 
de; yani a$k ignde kaybolmuj, sevdiginden bajkasmi górmez bir vazi- 
yette górüyoruz" denildi. 

§u áyet de bu manadadir: "Rabb'in seni kaybolmuf bir balde bulup dog- 
ru yola sevketmedi mi?" (Duhá 93/7). Yani seni iláhi a$k ignde kaybolmu^ 
kendinden gegnij bir halde bulup iláhí huzurda mu$ahede ve kurbiyet 
(yakmlik) makanuna ula§tirdi; óyle ki Allah Resúlü [saiiaiiahu aJeyhi vesel- 
leml Cenáb-i Hakk'a iki yayin btrbirine yakinligi kadar veya daha yakin 
oldu. 

Iláhí sevginin kalbin igne girdiginin alameti $u dórt ?eydir: 
Másivadan uzakla$mak, Cenáb-i Hak ile iinsiyet ignde olmak, her ne- 
fes te sevdigini (Rabb'in i) zikretmek, kendisine gelen dü§ünce ve vesve- 
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seler aninda ona kapilmayip kalbi Allah ile huzur halinde bulunmak. 
Bu konuda gu manadaki beyitleri okurlar: 

"Vallahi, günegin dogup battigi her günde, senin zikrin alip verdi- 
gim nefeslerimle birliktedir (Her nefeste seni zikretmekteyim). Kendi- 
leriyle konugmak i$in hangi toplulukla oturmugsam, onlann arasinda 
bením asil konugtugum sen oldun. §iddetli susuzluk esnasinda i^tigim 
her lezzetli suda, muhakkak Í 9 tigim kásede (bardakta) senin hayal ini 
gordüm (o anda bile seni hayal ettim). Insania ra vesvese veren geytan 
ve nefísleri vardir; vallahi benim kalbime vesvese verenim sensin. Ken- 
disiyle hayat buldugum zikrinin nesimi (hog esintisi ve tadi) cimasa, 
vallahi nefeslerimin hararetinden yanardim." 

Bir bagka ágik da goyle demigtir: 

"Ey sevgili, hayalin vehmimde, zikrin fehmimde, kalbime taht kur* 
mugsun; artik benden nasil ve nereye aynlip gideceksin?" 

"Kndinlar onu gdrdügünde, gozlerinde büyiittüler ve ellerini kestiíer ' 
áyetinden gu sonucu pkarabiliriz: Yusuf un aniden onlann kargisina qi- 
kigi ve ay gibi parlak cemali onlan dehgete dügürdü, akillanm bastan 
aldi, kadinlar elleríndeki bi^akla farkinda olmadan parmaklanm kesti- 
ler. Züleyha ise onunla sürekli beraber oldugu i<pn, bunlardan hífbirini 
yapmadi. Mürid de büyledir; Cenáb-i Hakk’in nurlan ve cemalínin te- 
cellisi ile ilk kargilagtigi zaman dehget ve hayrete düger; eger kendisiru? 
¡láhí yardim yetigmese o hale tahammiil edemezdi, Mürid, bu tecellile 
rin ilk geligine sabreder ve ilShi nurlann tecellileriylebirlikte olmaya bir 
süre devam ederse dehget hali gider, kalbi, izzet ve kibriya perdesinin 
gerisinde yüce sevgilisini mügahede ederek huzur bulur. !§te bu, en bü- 
yük huzur, en yüce saadettir. 

Hz. Yusuf un, "Rabbim, zindan benim igin onlarm wgirdigi i$ten daba 
sevimlidir " áyetinde soyledigi gibi, kulun da ebedí olani fáni olana ter- 
cih etmesi gerekir. Tadi bir saat süren nice gehvetler vardir ki peginden 
sürekli bir hüzün getirir, Bir saat süren nice sabirlar vardir ki peginden 
büyük nimet ve huzur getirir. 
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Hz. Yusufun uieyhiflMiim) Zindana Girmesi 


Cenáb-i Hak hundan sonraki áyetlerde, Hz. Yusufun zindana gir- 
mesiní, ora dan «pkmasini, kendisini mülk ve yetki sahibi ya pm asi ni an- 
latarak §oyle buyurdu: 
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35. S ottra otilar, (Yusufun su^uzlugunu gostereiú kesin defiUeri 
gdrdükten sottra yine de onun bir zatnana kadar zindana atilmasmt 
uygun gdrdvter. 

36. Ottunla birlikte zindana iki delikanlt dahagirdu Onlardan biri 
dedi ki: "Ben (rüyamda) $arap stkttgtmt gdrdüm * Digerí de, “Sen de 
ba$tmtn üstunde ekntek ta§tdtgimt, ku$lann ottdan yedigini gordüm. 
Bize bu ti un yorumunu sóy¡e;$üphesiz biz seni iyi insanlardan biri ola - 
rak góriiyoruz" dedi, 

37. Yusufdedi ki: "Stze yiyecek otarak verilen bir yemek gelmeden 
once onun ne oldugunu size biídiririm. Bu, Rabbimin baña ógrettigi 
ilimlerdendir. $üphesi 2 ben, AUah'a inanmayan ve ahireti inkár eden 
bir kavmin dinini terkettim," 
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38. "Atalanm íbrahim, íshak ve Yakub'un dittine uydum. Bizim 
herhangi bir fn/i Atlah'a ortak ko§mamtz asía dogru olmaz . Bu, bize ve 
insanlara Allah'tn bir lutfudur, fakat insanlann fogtt §ükretmezier." 


Tefsir 

Cenáb-t Hak buyuruyor ki: "Sonra otilar, Aziz ve ailesi, Yusufun 
su$suzlugunu gcsteren kesin delilieri górdükten sonra y me de onun bir ruma¬ 
na kadar zindana ahlmasmi uygun górdüler." 

Bu kesin deliller, (ocugun gahitligi, gómleginin arkadan yirtilma- 
si, kadmlann el lerini kesmeleri ve YusuPun kadinlann tuzaklanndan 
Allah'a siginmastdir. Onunhapse a tilín asi kendileri ign daha uygun gel- 
di ve onun muhakkak bir zaman ipn zindana atilmasina yemin ettilei. 
Boylece ondan ne sonuc pkacagini gormek ve insanlarin, Züleyha'run 
Hz. Yusuf hakkinda iddia ettigi $eyin dogru oldugunu zannetmesini is- 
tediler. Ashnda Züleyha kocastna ihanet etmi$ti; buna ragmen kocasi, 
onun Hz. YusuPun zindana atilmasi fíkrine uydu. 

Rivayet edildigine gore Züleyha, Hz. Yusuf zindana girince, onu 
zindana attirdigina pi$man oldu, ondan ayn kalmaya sab rede medí; zin- 
danci bacina haber gdnderip Yusuf u salivermesini istedi, zindanci ba$i 
buna yanagmadi. Hz. Yusuf zindanda yedi sene kaldi. 

"Onunia birlikte zindana iki delikanh daha girdt. " Onlann zindana gir* 
mesi de Hz. YusuPun zindana girdigi güne rastlami$ti. Onlar, sultanía 
iki külesiydi. Biri ekmekgsi, digerí ise sucusuydu. Bu iki geng sultán i 
zehirlemeye te§ebbüs su^lamasiyla zindana atilmi^lardi- 

"Onlardati biri, bu sultanm sákisi oían gene ti, dedi ki: Ben rüyamda 
§arap siktigitm górdüm/' Yani §arap ign üzüm siktigimi górdüm, dedi. 
Rivayet edildigine gore bu geni;, rüyasiru ^oyle anlatti: 

"Rüyamda ^oyle górdüm: Sultán beni gagirdi, kd^küne gen gonder- 
di. Ben ko$künde dola^irken salkun üzüm gdrdüm. Onu siktun ve 
ignesi ipn sultana gótürdüm." 
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Sultarun ekmekqisi oían digerí genq de jóyle dedi: "Ben de bapmtn 
iistünde ekmek tapdigimi, kuflarm ondan yedigi gordüm." Dedi ki: "Ben, 
rüyamda sultaru gordüm, beni zindandan qikarmi§ti, baña üzerinde ek¬ 
mek bulunan bir sepet verdi. Qnu ba$imm iistíine koyup tagimaya bag- 
ladim; bu arada ku?Iar da onda yiyordu," 

Genqler sozlerini §oyle tamamiadilar: "Bize bunun yorumunu soy le, 
biz setti iyi insanlardan biri olarak górüyoruz . " Yani seni güzel ahlákJi biri 
ve iyi yorum yapan kimselerden górüyoruz. Bóyle sóylemeierinin sebe- 
bi, Hz. Yusuf'un, zindanda insanlara ógüt vermesi ve onlann ruyalanm 
yorumlamasiydi. 

Yahut biz seni zindandakilere gok iyi davranan biri olarak górüyo¬ 
ruz. Yusuf [aleyhisseláml, zindanda ihtiyaq sahibi bir i ni górünce, un un iqin 
yardim toplardi; hali dar birini górünce onun sikmtisim giderirdi. Bu¬ 
nun igin genqler ona, "Eger biliyorsan, górdügümüz riiyayi tabir ederek 
bize iyilikte bul un" dediler. 

Yusuf dedi ki: "Size yiyecek olarak verilen bir yernek gelmeden once 
onun ne oldugunu size bildiririm. “ Yani ben, dünyada, sizin iqin ay ni m 15 
bir yiyecek size gelmeden once, onun ne oldugunu, renginí, sifatuu ve 
miktanm gaybdan bildiririm. Gerqekten, onlara gelecek yiyecegi haber 
verir ve soyledigi $eyler gelirdi. Bu onun iqin bir mucizeydi. 

Hz. Yusuf un kendisini qokqa ilim ve ke§if sahibi olarak tamtmasi, 
onlan tevhide qagirmasma bir vesile olmasi iqíndir. 

Sonra onlara joyle dedi: "Bu, Rabbim'in baña vahiy ve tlham yoluy- 
la dgrettigi ilimlerdendir." Bu ilim, káhinlik ve müneccimlikten degildir. 
Rivayet edildigine góre iki genq Hz. Yusuf a, "Bu ilim sana nereden ge- 
liyor, halbuki sen, káhin ve müneccim degilsin?" dediler, onlara $u ce- 
vabi verdi: 

"Bu, Rabbim 'in baña dgrettigi ilimlerdendir. $üphesiz ben , Allah J a inan - 
mayan ve ahireti inkár eden birkavmin dinini terkettim. " Yani ben, káfir bir 
milleti terkettigim iqin Allah baña bu ilmi ogretti. "Ben atalarim íbrahim, 
íshak ve Yakub'un dinine uydum. " Hz. Yusuf bu aqiklamayi, onlan yapa- 
cagi davete hazirlamak ve kendisinin peygamber evinden gelen biri ol- 
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dugunu a^iklamak igin yapti. Boylece, onlann kendisini dinlemeyedaha 
(ok ragbet edecekJerini ve ona daha fazla güvenecekleríni dü§ündü. 

Hz. Yusuf sózüne §Óyle devam etti: "Bizim, y a ni biz peygamberíerin 
herhangi bir $eyi Aliab a ortak ko$mamtz asía dogru olmaz . Bu tevhid inan- 
ci, Allah'm bize ve insanlara bir lutfudur Allah bu lutfunu bize vahiyle, 
insanlara ise bizi onlara gonderip kendilerini ir$ad etmemlzle ve onlan 
tevhid üzere sabit tutmasiyla ula$tirdi. “Fakat insanlarm qogu, bu ihsana 
j ükretmezler, ondan yüz cevirirler." 

Yahut o, Allah'm bize vahiy ve ilhamla, insanlara ise onlerine de- 
lilleri koyarak ve áyetlerini indirerek ula^hrdigi lutfundandn. Fakat 
insanlarm cogu, bu delil ve áyetlere ib re ti e bakmazlar, onlardan deld 
Cikanp onlan yaratanm birligini ilan ve ikrar etmezler. Bu durumda 
onlar, kendisine verilen nimetlerí inkáredip onlara $ükretmeyen kimse 
gibidirler. 


35-38. Áyetlerin Tasawufi l$aretleri 

Allah Teálá'nm kullan arasinda uyguladigi ádeti (genel kanunu) 
dur: Kula yetki ve imkán, ancak imtihandan sonra verilir. Teselli, ancak 
hüzündcn sonra gelir. ízzet, ancak zilletten sonra el de edilir. Bulmak, 
kaybetmekten sonra olur Kulun be§eriyet yónü, ne derece daralirsa ru- 
haniyet yonünde o derecece geni§leme olur. NeBs ne kadar hapsedilip 
hevásindan alikonursa ruh o derece Mevlá'sinm mü§ahedesinde geni$.- 
lik ve imkán elde eder. 

"Onunla birlikte zindarm iki genq daha girdi " áyetinde, Hz. Yusuf'un, 
zindanda geriat ve hakikat yónünün kemale ermesi iqin imtihan edild;- 
gine dairbir i$aret vardir. 

Kim rüyasinda ekmek ta$idigini gfirürse bu onun ferial bayragmi 
ta$idigina ijarertir. Kim rüyasmda üzüm siktigmi ve ondan i^ki elde er- 
tigini gSrürse bu onun hakiki a$k §a rabí ni elde ettigine i$arettir. O kimse 
ihsan makamina ula$an kimselerden olur. Bunun i(jin, "Biz seni ihsan 
sahibi kimselerden górüyoruz " dedi. Sonra Hz. Yusuf, ihsan makammin 
neticesi oían has tevhid den bahsederek $dyle dedi: 
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"Bizim Allah'a higbir §eyi ortak ko$mamiz asía dogru olmaz ." 

Aynca buna amelle degil, Allah'in lutuf ve ihsaniyla ula?tigim soy- 
leyerek, ÍJ Bu, Allah'm bize ve i usa niara ihsamndandir" dedi. En dogrusu- 
nu Allah Teála bilir. 


Hz. Yusuf un [aieyhíssciSmi, Zindan Arkada$lariru Hak Diñe Daveti 

Hz. Yusuf, sorna, zindan arkada^lariru tevhide davet ederek jijyle 
dedi: 


>i * • ■ * 
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39. "Ey zindan arkada§lanm! Ayn ayrt iláhlarmt daha haytrlidtr, 
yoksa tck ve kahhár oían Allah mi?" 

40. "Siz AUah'i btraktp sadece sizin ve atalanmzin kendilerine 
birtakim isitnler verdiginiz varltklara (uydurma iláhlara ) tapiyorsu- 
nuz. Halbuki Allah onlar hakktnda higbir delil indirmemi$tir . Hüküm 
sadece Allah'a aittir. O, size sadece kendisine ibadet etmenizi emretti. 
ifte dosdogru din budur; fakat insanlartn gogu bilmezler 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Yusuf dedi ki: Ey zindan arkada§lartm! 
Ey benimle birlikte zindanda kalanlar! Ayri ayn iláhlar mi daha haytrlidir, 
yoksa iláhliginda tek ve kahhár oían , her i§inde galip oían, kendisine hi<¿ 
kimsenin karji duiamadigi Allah miT 
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"Siz ve sizin dininíz üzere bulunan Misirhlar, Allah'i birakip sadeie 
sizin veatalarmizm ta§tan ve aga^tan yontup yaparak kendilerwe birtokitn 
isimler verdiginiz wrhklara, uydurma ilóhlara tapiyorsunuz. Onlarin iba- 
deti hak ettigine dair elinizde hi<jbir delil olmaksizin oniara iláh ismini 
verdiniz; ibadete layik olmayan varlikJara iláh ismini veríp kendilerine 
tapbniz. Halbuki Allah oniara ibadet edilecegine dair higbir delil, hüccet 
ve burhan indirmemi^lir. Ibadet konusunda hüküm sadece Allah ‘a aiitir. 
Cünkü ibadete laytk oían sadece O'dur, O'ndan ba$ka hi<;bir varligin 
boy le hakki yoklur. Allah, varhgi zaruri oían, bütiin varliklan yoktan 
var eden ve her i^ine malik ulan bir zattir. O size, peygamberi diliyk' 
sadece kendisine ibadet etmenizi, O'ndan ba$kasuia ibadet etmemenfri 
emretti. Í$te, ipnde hi^bir egrilik bulunmayan dosdogru din budur ; fakat 
insanlann <;ogu, O'nun biriiginin delilleríni bilmezler, bilmedilderi i^in 
cehalet iginde ^akilip kalurlar." 

Beyzáví demi$tir ki: "Bu áyette, Allah'a davette ve hak delili ortay.i 
koymada belli bir sira takip edilmi$tir. Hz. Yusuf, zindan a rka da fariña 
tinoe hitap yoluyla, tevhid dinini tercih etmenin bir^ok iláh edinmekten 
daha tercihe §ayan oldugunu belirtti. Sonra onlarin, iláh diye isimlen- 
dirip taptiklan varliklann, iláhhga ve ibadete layik olmadigim aqikladi. 
Daha sonra onlara saglam ve dosdogru oían hak dini gdsterdi. Bu oyle 
dogru bir dindir ki selim akil ondan ba$kasim istemez, gerqek ilim onun 
hak oldugunu kabul eder, ondan ba$kasmi tasdik etmez/' 2w 


39-40. Áyetlerin Tasawufl tjaretleri 

Her kim, kalbini yüce Mevlá'sinda toplamaz, nefsaru hazlanna ve 
hevásma uyarsa kalbinin bu fáni §eylere meylettigi ólqüde, kendisi iqin 
degigik efendiler, putlar olur, 

Müfessir íbn Atiyye demi^tir ki: "Díinya ehli kimselere hizmet eden 
ve sadece onlardan bir $eyler bekleyen kimseler de degi$ik efendilero 
(ve putlara) tapma belasina müptela olmu$lardir." 2w 


2HH B«yzáví, Eni'árü'l-Tcn:U, ] / 484-4Ü5. 

2f» Ibn Atiyye, W-M uluirrfrU 7-Wi*í* r 3/245 (Beyrut 1993). 
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Bir haberde §oyle denmi^tir: J 'Kim Allah’tan ba§ka birinden bir $ey 
untar sa tarar eder, $ah$mast bo$a gider. Aitah ’a güvenen kimser.in ise górtlü 
ha§ olur." 

Allah ju sózün sahibine rahmet etsin, balan ne demi§: 

"Rabb'i oían Allah'i (her hususta) tek olarak bilen kimsenin, ba§ka 
birinden (Allah'in razi olmadigi jekilde) destek ve yardim dilenmesi ha- 
ramdir. Ey arkada^im! Beni hak üzere durdur; ben hakkrn vecdiyle Ólür, 
onun vecdiyle ya§arun. Yeryüzü sultanlarim terket Bunun i^in bütün 
gay retiñí ortaya koy (sadece álemlerin Rabb'ine güven ve dayan). Bu 
□y le bir mülktür ki sahlmaz ve hediye edilmez.' 


Zindanda GorüJen Rüyalann Yorumu 

Hz. Yusuf, iki zindan arkada^inm gordügü ríiyayi labir ederek §oy- 
le dedi: 
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41. "Ey lindan arkada$lartm! (Rüyalartmza gelince): Biriniz (daba once 
oldugu gibi) efendisine $arap sunacak; digerí ise astlacak ve ku$laronun 
bafwdan yiyecek , Yorumunu sordugunuz i§ bóylece ke$inle§mi$tir." 

42. Onlardan, kurtulacagint dü$ündügü kimseye, "Beni efendinin 
yamnda an (onahenden bahset, belkiilgilenipzindandan t^karir)”dedi. Fa- 
kat $eytan ona, (Yusuf u) efendisine hatirlatmayi unutturdu . Bóylece 
birkaq sene daha zindanda katd\. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Yusuf dedi ki: Ey zittdan arkada$lartnt! 
Rüyalanmza gelince: Binmz, dahatfnce yaptigi gibi efendisine $arap sutia- 
cak, eski i^ine dónecek; digerí ise asilacak ve ku$lar onun ba§mdan yiyecek ,' 
Onlar bunu i$itince, "Bíz y alan sóyledik, aslinda hiijbir §ey górmedik!" 
dediler; o zaman Hz. Yusuf, "Yorumunu sordugunuz i$ bóylece kesmlc^ 
mi$tir; ezelde iláhí ílimde bu jekilde hükiim verilmijtir, durumunuzun 
sonubudur, dedi" 

Rivayet edildigine góre Hz. Yusuf, onlan tevhid dinine davet edin- 
ce, sákí davetíne uydu, teslim oldu, ekmekg i se yana$madi; ü<j gün son- 
ra zindandan ijikanlip asitdi. 

Díger áyette §oyle buyruluyor: "Yusuf, onlar dan, kurtulacagmi dü* 
$ür¡dügü, kesin olarak bildigi veya galip zanruyla kurtulacagmi tahmiu 
ettigi kimseye dedi ki .,." 

Kesin olarak bilmesi vahiy yoluyladir; tahmini ise górulen riiya se- 
bebiyle yaptigi ictihadladir. 

Ona ^oyle dedi: 'Beni efendmin, sultanm yantnda an; ona, 'O gen^, 
haksiz yere zindana atildi' de, belki beni kurtanr " 

Ibn Atiyye demijtir ki: "Hz. Yusuf gence, kralin yaninda ilmini ve 
sahip oldugu Hall dile getirmesirti soylemij olabilecegi gibi, zulme ug- 
rarni? oldugunu, bacina gelenlerin haksiz yere geldigini dile getirmesini 
sdylemi? de olabilir. Yahut ona, her iki dummu dile getirmesini soyle- 
mi$tir." 

Vertecübi (Rúzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Beni efendinin yamnd.i 
an, demek $u manadadir: Ona, benim AH ah yolunda oldugu mu soy lo 
ki Allah'm peygamberi oldugu mu bilsin, Allahin taatinde baña uysun; 
boylece Onun azabindan kurtulsun, sevabina ula^sin, iyi i§leri emret- 
sin, kotii i§leri yasaklasin, Allah Teálá'mn birligini kabul etsin, §eytanin 
tuzagindan ve insan ile olup ona zarar vermesinden kurtulsun." 2 * 


290 RüzbíhAn -i Etakli, A ráis ü I-Beyán, 2^175. 
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Áyet §oyle devam edivor: "Fakai $eytan ona, Yusufu efendisitie ha- 
itrlatmayt unulturdu." Yaití zindandan ^ikan sakiye, Hz. Yusuf'u efen- 
disinin yaninda anmayi unuttu. Yahut Hz. Yusuf'a o anda Allah'i zik- 
retmeyí unutturdu, bundan dolayi o, ba$kasindan yardim istedi, Bunun 
üzerine Al lab ona hatasim hatirlatip kendisini terbiye etti. "Bu yüzden 
birfat$ sene daha zindanda kaldi " 

Bir hadis-i §erifte §üyle buyrulmu$tur: 

“Alhh karde$im Yusuf a rahmct etsin; eger sakiye, Beni efendinin ya- 
tunda hatirlat' demeseydt, bcp nene kaldtktan soitra zindanda yedi sene daha 
katmazdh " 291 

Rivayet edildigine gore, Cibril |aieyhiss*ijmi bu sozden sonra Hz. 
Yusuf'a geldi ve ona, "Seni kuyudan kim ^íkartti, Óldürülmekten kim 
kurtardi, o qrkin ijten kim korudu?" diye sordu; H 2 . Yusuf, "Allah" 
dedi. O zaman Cibril |dlcyh¡v¡eiam), "O halde nasil oluyor da O'ndan ba$- 
kasina yapi^iyorsun, yaratilmi? mahlüka güveniyorsun, halini kula ar- 
zediyor da Rabb'ini unutuyorsun?" dedi. Hz. Yusuf, "Ey Cibril, birka<¿ 
kelime agzimdan gkb, ben onlara tovbe ediyorum ve bir daha buna 
benzer bir soz soylemeyecegim" dedi. 21,2 

Dinimize gore bir insandan yardim istemek cáizdir, fakat bu, ma* 
nevi hali kuvvetli oían zatlann makamma uygun degildir. Bu yüzden 
Yusuf birka^ sene daha zindanda kaldi. Rivayet edildigine gore Hz. Yu¬ 
suf, zindanda once be$ sene kaldi, bu stizden sonra da yedi sene kaldi, 
boylece zindan süresi on iki sene oldu. 

41*42. Áyetlerín Tasawufí Í$aretleri 

Kalpte yerlejmeyen unutma ve gaflet, irade di$i gelip giden nefsani 
dü$ünceler, insana ait sifatlardan olup veláyete ters degildir; ^ünkü ku- 
lun ondan (tamamen) kurtulu$u yoktur. Allah Teálá bir Syette $dyle bu- 
yurmu$tur: 


291 Tirmizí, Tefsíru Süre (13), nr. 3116; Ibn HibWn, Sahih, nr 62U6. 

292 Benzer bii rivayet i<pn bk. Sa'lebi. ri-Krjf ve'l-Reydn, 3/379, 
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"Takva sahipíerine $eytandan bir i*esvese tftldigi zaman, ¡temen durup 
diifünürler ve ijw gerpgini góriirler" (A'ráf 7 / 201 ). Áyette ge^en ves ve se¬ 
den kimse kurtulamaz; ^ünkü o hal, kullugun vasiflarmdandir, onunl.i 
kulun ácizligi, álemlerin Rabb'inin kemali bilinir. Allah Teálá, áriflorín 
eíendisi Hz. Resúlullah Mbilahu oloyhí v««¡eiiem] hakkinda bile ^oyle bu- 
yuimu$tur: 

"Sana $eytarutan bir vestes e gcídiginde, hemen Ailah'a sigin" (A'ráf 7/2üo v . 

§u balde peygamberler iqm gerekli oían ismet hall (günahlardan 
korunma), peygamberlik merlebelerine bir noksanlik getirecek ve i* 
mertebeden dü^ü§ sebebi olacak i^ler ign ge^erlídir. Bu tür haller ise 
sonu^ta kulun kemalatini artirmaya vesiledir, (ünkü onlarla kullugun 
kemali ortaya gkar ki bu da kulun $erefidir. Bunu anla ve teslim oí. 
gereksiz tenkitlere girme; ger^ekten onun hakikatini sadece (Cenáb-i 
Hakk'i yakinen tamyan) árifíbilláh zatlar anlar, sirf záhirí ílimlc kalan 
kimseler anlamaz. 

Vecteriibí (Rüzbihán-i BakIT) demijtir ki: "Hz. Yusuf [aieyhisseiáml. 
Mtsir melikinin imán zamanmi ve hak diñe ne zaman girecegíni bil- 
medi. §eytan, iláhí hüküm geregi ona Rabb'ini zikretmeyi unutturdu 
Bu durum melikin imán vaktine kadar devam etti. Bunun iqin Hz. Yu ¬ 
suf, melikin imán etme vaktine kadar zindanda kaldi. Buna gore Hz. 
Yusuf un unutmasi, kullar hakkinda yazilmi§ iláhi kadere bakmaktan 
perdelenmesi sebebi y le oldu /' 293 


Hz. Yusuf un [úUyhiswiáirl Zindandan £iki$i 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyetlerde Hz. Yusuf un zind andan g - 
ki$ini zikrederek §oylebuyurdu: 



293 RüzbihÜn i Bakli, Aráis»l-Beifán, 2/175 
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43. Brr^ütt /era/, "Ben rityamda yedi zayif inegin yedi semiz inegi 
yedigini górdíim. Aynca, yedi ye$il ba$ak!a yedi kuru ba$ak górdürn. 
Ey ileri gelenler! Eger riiya yorumluyorsamz, benim rüyami baña yo - 
rumlaym" dedi. 

44. Otilar; "Bunlar karmakart$tk dii$lerdir; biz bóyle dü$lerin yo - 
rutnunu bilmeyiz" dediler. 

45. Zindandaki iki ki$iden kurtulmu$ oían, bir zaman sonra 
(Yusuf u) hatxrlayarak dedi ki: "Ben size onun yorumunu soylerim , 
beni hemen (zindnna) gónderin." 

46. (Zíndaua mímica), "Ey Yusuf, ey dogru sózlü ki$i! $u rüya hak- 
kinda bize bir yorum yap: Rüyada yedi zaytfinek yedi semiz inegi yi - 
yor, bir de yedi yefil ba§akía yedi kuru ba§ak górülüyor. Ümit ederim 
ki (yapacagm yorum ile) insanlara dónerim de (rüymxn yorumunu veya 
seninfaziiet ve ktymetini) bilirler" dedi. 

47. Yusuf dedi ki: (Bunun tabiri $udur): "Yedi sene ádetiniz üzere 
ekitt ekeceksittiz. Sonra yiyeceginiz az bir miktar hariq, biqtiklerinízi 
ba$agtnda biraktn." 




456 


12. YtSUF SÚRESl 43-49 


Cü¿: 12 


48. Sonra bunun aráxnáan, yedi kurak y tí getecek; saklayacagtntz 
az bir miktar harig, bu ytílarigin biriktirdiklerinizi yiyip bitirecek 

49. "Sonra bunun ardtndan insanlartn yagmura (bolluk vegeni§lige) 
kavu$acagi bir yi¡ gelecek ki o ytlda insanlar (bol tneyiv ve sebzeye ka- 
vu$up) ftra ve yag stkacaklar ." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Bir giiu kral dedi ki ..." Bu kral, Misir 
azizinin kendisinin veziri oldugu kimsedir. ísmi Reyyán b. Velíd'dir. 
ísminin Mus'ab b. Reyyán oldugunu sóyleyenlcr de olmu$tur. O, Misir 
firavunlanndan biridir. 

Rivayet edildigine góre Hz. Yusuf, zindanda yedi sene kaldiktaii 
sonra, secdeye kapanarak, "iláhi, beni zindandan kurtar!" diye dua etti. 
O dua ettikge, melekler "ámin" dediler. Hz. Yusuf'un dua ettigi gece 
kralin, "Ben rüyamda yedi zayif inegi n yedi semiz inegi yedigini gor- 
düm" diye bahsettigi rüyayi gordügü gecedir. 

Kral dedi ki: "*Ben rüyamda yedi zayif magín yedi semiz inegi yedigini 
górdüm.' Kuru bir nehirden yedi semiz inek gkti, onlann pe$mden do 
yedi tañe zayif, ctliz inek <pkh ve bu cihz inekler o yedi semiz inegi yiyip 
yuttu. ‘Ayrica, góvdesi üzerinde yetigmi^ yedi yefil baratía yedi kuru ha - 
$ak górdüm/ Kuru ba^aklar, ye§il ba$aklan sanp i^lerinde kaybettiler. ’ 
Kral bunlan gordügünde korku i le uyandi, yakin dostlanm ve rüya 
tábircilerini gagirarak, 

"Ey ileri getenlerí Eger rüya yorumiuyorsamz, rüya tabirini biliyorsa- 
rnz benim rüyamt baña yorumlaytn" dedi. 

"OnJar da, 'Bunlar karmakari$ik, asli o 1 mayan dü^lerdir, biz bbyle dü$* 
lerin yorumunu bilmeyiz' dediler." Demek istediler ki: Bizde bunun tabiri 
yok. Qünkü o, §eytanm yalanlanndan ibarettir. Yo ruin ve tabir ancak 
dogru rüyalar iqin olur 

"Zindandaki iki ki$iden kurtu!mu$ oían f bir zaman sonra yani yedi seno 
sonra Yusuf u hatirladt ." Bu kimse, Hz. Yusuf'un iki zindan arkada$in- 
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dan biri oían sákí idi; o da kralin meclisinde bulunuyordu. Dedi ki: "Ben 
size onutt ycrumumt soylerim, beni hemen onu bilenin yamna veya zinda- 
na gonderin ." 

Rivayet edildigine gore sáki, kralin sdzlerini i§ítince agladi. Kral 
ona, "Níye agliyorsun?" diye sordu; sáki, "Ey kral, senin bu rüyanin ta- 
birini ancak zindandaki Ken'ánli gen^ bilir" dedi. O zaman kralm rengi 
degi^ti, "Onu unutmu$tum, yedi senedir hatirlamadim, hi? akluna gel- 
medi!" dedi. Sákf de, "Ben de sizin gibi onu unuttum!" dedi. Kral r 

"Qnun güzel rüya tabirí yaptigmi nereden biliyorsun?" diye sordu; 
sáki, kendi rüyasmi ve olayini anlatti. Bunun üzerine kral, 

"Ona git ve sor" dedi. Sáki, 

"Vallahi ondan utaninm; ^ünkü o baña bir ricada bulunmujtu, ben 
onu unuttum" dedi. Kral, 

"Ondan utanip gekinme, qünkü o, hayn da $erri de Mevlá'sindan 
górür; seni ayiplamaz" dedi. O zaman sákí, Hz. Yusuf'un yanma geldi, 
ona, 


"Ey Yusuf, ey dogru sdzlü ki$i !" dedi. Onu dogru sozlü siddik olarak 
vasiflandirmasi, $¿hif olHugu güzel hallerinden, gfirdügü ya$anhsm- 
dan, bir de kendisinin ve diger zindan arkada^irun rüyasiru güzel tabir 
etmesinden ileri geliyordu. Sozuñe $oyle devam etti: 

"§u rüya hakktnda bize bir yorum yap: Rüyada yedi zaytfinek yedi semiz 
inegi yiyor, bir de yedi ye$i\ ba§akla yedi kuru ba§ak gorüluyor. Ümit ederim 
ki yapacagm yorum ile insanlara, mclikc ve onun yanmdakilere yahut 
belde ahalisine donerim de rüyanm yorumunu veya senin fazilet ve 
kiymetini bilirler” dedi. 

Sákinin, "donerim" demesinin sebebi, bir rivayete gore zindarun 
beldenin diluida bir yerde olmasmdandi. Sákinin, "ümit ederim ki bel- 
ki" §eklinde ihtimalli ifadeler kullanmasinm sebebi, haberi onlara ulaj- 
tumadan áni olüm ve benzeri bir engelle kar§ila^masi yahut onlara süy- 
lenen $eyleri anlam amalan ihtimalidir. 
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"Yusuf, rüyanin tabirí hakkmda dedi ki: Yedi sene ádetiniz üzere ekin 
ekeceksirtiz. Sorna, bu sene yiyeceginiz az bir miktar hari$, bi^tiklerimzi ba$a- 
gmda btraktn. Onu ba§aginda birakin ki kurt yemesin." 

Bu, rüyanin tabirinden hari<; bir nasihattir. Vani ektiginiz bugday- 
dan, bu sene ózel yiyeceginiz harit;, diger kismim ba^aktan ayirmayin 
Qünki) Misir arazisinde yiyecek türii ^eyler iki sene hile beklemiyordu. 
Hz. Yusuf onlara / bolluk senesindeki bugdayin kitlik senesine kadar na 
sil saklanacagimn yol un u ógretti. Bu da bugdayi ba^aginda birakmakti. 
Zira bugday ba$aginda kaldigi zaman, Allah'in izniyle, pirümekten ve 
kurt yemesinden korunur. 

"Sonra bu un ti ardtndan, fiddetli kurak ve kitlik ya$anacak oían yedi 
yil gelecek; tohum ve ziraat igin sakhyacaguuz, depolayacagimz az bir 
miktar hari$, bu yillar ign biriktirdiklerinizi yiyip bitirecek." 

"Sonra bumin ardittdan itisanlarm yagmura kai*ufacagt biryd gelecek.' 
Allah onlan kitlik tan kurtararak kendilerine yardim edecek. Yahut on 
lar yagmurla yardima kavu$acaklar. "O y ¡Ida insanlar f mey velerin bollu 
gundan §ira ve yag stkacaklar. Yahut bol ot ve ye§illikten dolayi hayvan- 
lan sütlenecek ve onlar da bol bol süt sagacaklar. Bu da onlara ayn bir 
miijdedir. Rüyada gorülen yedi semiz inek ve yedi ye$il ba$ak, bolluk 
senelerine i$arettir. Górülen yedi ciliz inekle yedi kuru ba$ak, ciliz inek- 
lerin semiz inekleri yemesi, kuru ba$aklann ye$il ba$aklan sarmasi ist- 
kuraklik senelerine i^arettir, Hz. Yusuf*un, yedi sene kurakliktan soma 
sekizinci senede bolluk ve rahatlik olacagim bilmesi vahiyle o lábil ir. Ya¬ 
hut kitligin bitmesi ancak bolluk la olur. Ay rica, Allah Teáli'run kulla- 
linda cereyan ettirdigi ádeti, onlara darliktan sonra genial i k vermes idir 
§u áyet bunu ifade etmektedir: 

"$üphesiz her zorlukJa birlikte bir kotayhk itardtr" (tnjiráh 94/5). En dog 
rusunu Allah Teálá bilir. 


43-49. Áyellerin Tasawufí ígarctleri 

Ruh, yaratili$taki asli itibariyle (pek <^ok $eyi) bilen ve idrak eden 
bir varliktir. Ruh, kendisini bu ilimden perdeleyen maddi §eylerden 
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uzaklajtiginda, bazi i^leri daha olmadan once ke$feder. Bu durum, bir 
káfirin ruhu i^in de gecerlidir. Ruh uyku veya uzlet ile maddi feyler- 
den uzakiasinca, gizli hakikatleri ke$fedip ogrenir. Kim, ruhunu tevhide 
ula$arak girk kirlerinden temizler, bütünüyle ejyadan siynlip Hakk'a 
baglanarak maddi megguliyotlerden uzak tutarsa ruh ashna doner ve 
beden kalibiyla birlejmeden once bildigi ve ke$fettigi ilimler kendisine 
ddkülmeye bailar 

Ruhun ashna dónmesi konusunda uykusuzluk ve a^lik kadar íayda 
veren hir jey yoktur. A^ükta, maddi ve mane vi pek $ok sir vardtr. Allah 
Teálá, a^lik sebebiyle Hz. Yusuf u, babasi ve karde^leriyle bulu^turdu, 
hepsini bir araya gctirdi. Vine a^lik sebebiyle Hz. YusuFu miilk sahibi 
yapti, kendisine yardim etti, onu yeryüzünde yetki ve oto rite sahibi kil- 
di; oyie ki Hz. Yusuf, bütiin Misir’a ve ahalisine sultán oldu. Bunun igín 
Hz. Peygamber [sallallahu aWhi vesültcm] joyle demi^tir: 

"Allahim, Kureyfe Yusuf zama tunda Mistr halkina yedi sene ktthk 
tirdigin gíbi kithk pktirerekotilara kar$i baña y ardim et."** 

Imam Gazált [rahmetullahi aU-yh] ¡hyá'da, aqligin sirtanndan kirk ózel- 
lik saymi$tir. m 

Bir eserde §ovle zikredilrnijtir: "Allah Teála, neíse türlü ^ekillerde 
azap etti; her azaptan sonra ona, 'Ben kimim?' diye sordu; nefis, 'Ben 
kimim?' dedi. Nihayet ona agltkla azap etti, o zaman nefís, 'Sen benim 
Rabbim'sin, seni tesbih ederim, sen tek ve kahhársm' dedi.'' 

A(;hk konusunda ovillen durum, ifrat ve tefrite gitmeden orta hatde 
yemekrir. imam Búsírí [rahmetuUahi aleyh) Kastde-i Bürde' sinde bu konuda 
$£yle demi^tír: 

"A^ligm ve toklugun desiselerinden (hile ve tuzaklanndan) kork; 
ni ce a^lik hali vardir ki tokluktan daha $erlidir. /<m 


294 Buhári, Daavát, 58; Tirmizf, Tefsíru Súrc (44), 1 . 

295 bk. CazálT, Ihyá, 3/100-110 (Btiymt 2000). 

296 bk. tbn Hacer el-Heylcmi, el-Umdefi $r rhil-Bürde, 5. 160-170 (Duba 2003). 
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Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah in yardtmiyla 
mümkündür. 

CenSb-i Hak, hundan sonraki áyetlerde, Hz. Yusufun zindandan 
(pkmasini, mülk ve yetki sahibi olmasim anlata rak §óyle buyurdu. 
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50, Kral dedi ki: “Onu baña getirin!” Elgi, Yusufa geldigi zaman 
(Yusufl dedi ki: "Efendine don ve ona, ‘Elierini kesen o kadtnlantt haíi 
neydi?' diye sor. $üphesiz Rabbim onlann hilesini $ok iyi bitendir/' 

51. (Kral kadiníara) dedi ki: "Yusufun nefsinden murat almak is- 
tediginiz zaman durumunuz neydi?” Kadtnlar; "Háfd! Allah ifi», 
biz ondan hi^bir kótülük ^drwzdik" dediler . Azizin kartst da dedi ki: 
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$imdiger$ek ortaya (tkti. Ben ottun nefsinden murat almak istemi$- 
titn. $üphesiz ki o dogru sóyleyenlerdendir 

SZ (Yusuf dedi ki): "Bu (i$iit ashm ara$ttrma talebim), bcmm azizin 
yoklugunda ona hainlik etmedigimi ve AUah'w hainlerin hilesini ha - 
fartya utafhrmayacagmt bilmesi ipttdir” 

53. "(Bununia beraber) Ben nefsimi temize qtkartmyorum. §üphesiz 
nefls sürekli kótüiügü entreder; ancak Rabbim'in actdtgt hari<¡. $üphe- 
siz Rahbim fofc bagt^layan, $ok merhamet edendir” 

54. Kral dedi ki: "Onu baña getirin, onu kendime ózel olarak se- 
$ecegim." Onuttía konu$unca, "Bugün sen yantmizda yiiksek makam 
sahibi ve güvenilir birisin" dedi. 

55. Yusuf t “Beni ülkenin hazinelerine tayin etl £ünkü ben (otilan) 
gok iyi korurum ve bu i§i iyi biiirim” dedi. 

56. í$te biz bu $ekilde Yusuf a yeryüzünde <Misir'da) yetki verdik; 
orada diledigi gibi hareketediyordu. Biz diledigimiz kimseye rahmeti- 
mizi ulafttrtnz ve ihsan sahiplerinin mükáfatim zayi etmeyiz. 

57. §üphesiz ahiret mükáfatt, imán edip (kótülükkrden) saktnanlar 
ifin daba haytrhdtr. 

Tefsir 

El^i, Hz. Yusuf un yanindan ríiya tabiri ile gelince, kral yorumu 
dinledi, cok hosland), Hz. Yusuf un ilminin ve aklirun ne kadar büyük 
oldugunu anladi ve, "Boyle bir kimsenin zindanda kalmasi uygun de- 
gildin onu baña getirin!* dedi. Elg# Yusuf'u zindandan ^íkannak i^in 
yamna geldiginde Yusuf, "Efvndine don ve ona, 'Elleritti ¡cesen o kadtnlann 
¡tali ueydi, otilar benden kendilerine bir meyit gormu$ler mi? diye sor. dedi * 

Hz. Yusuf'un zindandan qikmakta acele etmeyip once kadmlarm 
Kalinin sorulmasmi ve kendi halinin ara$tinlmasiru istemesi i f fe ti ni n 
te miz oldugunu ortaya ^íkarmak, kendisinin haksiz y ere zindana ahl- 
digini krala bildirmek ve kendisine bir kotülük ula$tirmak isteyen ha- 
set^inin hedefine ula$amadigini gostermek icindir. 
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Bu áyette §u duruma delil vardir: Insanin tohmet al tina girecegi 
¡pierden ve hallerden sakinmasi gerekir ve haksiz yere bir suglamayla 
kar$ila$tiginda onu gidermeye gali§masi guzeldir. Bir hadiste §dyle buy- 
rulmugtur: 

"Kim AHah'a ve ahiret giinüne imán ediyorsa tóhmei aitim girecegi 
(sutfamp kintmacagi) yerierdt durmasin ." 297 

Áyette aynca Hz. Yusuf'un hilmine ve sabrina bir delil oldugu gibi 
zindantn sikinb ve darhgindan dolayi gok üzülmedigine dair bir delil de 
vardir. <^ünkü zindanda uzun süre kaldiktan sonra kralin elgisi onu ga- 
girdigi anda hemen gagriya uyup zinandan gikmadi. Peygamber Eten- 
dimiz [sallailahu ale> ht vcwllcm], Hz. Yusuf'un bu duTumunu anlatirken, te- 
vazu gostercrek joylc buyurmu§tur: 

"E£er Yusufun kaldigi kadar zindanda ben kaisaydim, pkmam ;g/n pai¬ 
ran elfiye fiemen uyardim! 

Hz. Yusuf, “Ellerini kesen kadmlarin halini sor " derken, azizin karisi- 
ni dile getirmedi, bunu ona bir iyilik olarak, edebi korumak, kocasmm 
durumunu gozetmek ve kadmin sugunu ortmek igin yaph; onun yerine 
elleríni kesen kadinlardedi. 

Hz. Yusufasonra joyle dedi: “$üphe$¡z Rabbim onlann hilesini yani 
baña, 'Hanimefendine itaat et' dediklerinde yapmak ¡stedikleri hile ve 
tuzaklan qok iyi bilendtr. " Onun bu sbzünde, onlann hilesinin gok büyük 
oldugu ortaya gikiyor. Hz. Yusuf, bu sozüyle onlann hilesinc Allah'm 
ilxnini $ahit gostermijtir. Bu sozde Hz, Yusuf’un if ti raya ugradigi i^ten 
temiz oldugu da anla&ilmaktadir. Onda aynca yaptiklan hileden dolayt 
kadmlar igín bir tehdit vardir. 

Sonra kral kadinlan topladi. Onlar alti veya yedi kadindi. Üg tan es i 
Hz. Yusuf zindanda iken ¿>lmü§, geriye dort kadm kalmi^h. Azizin kan- 
si da onlarla bírlikteydi. 


297 Bu konudaki bíraz farkli Lafizdaki bir hadis ve degerlcndirmcsi iqLn bk. Aclüni, K yfii'I- 
HafS, nr. 88. 

298 Buhan, EnbiyS, 1 1,19: Müslim. ¡mar. 238, FezáilU's-SahAbe, 152. 
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"Kral kn din tara, 'Yusuf un nefsinden murat almak ¡stediginiz zaman du~ 
rumunuz neydi?’ d\ye scrdu." Kral, Hz. Yusuf'tan murat alma i$ini bütün 
ka di niara nisbet etti; günkü o, sadece azizin kansirun andan murat aJ- 
mak istedigini kesin bilmiyordu. 

Kadinlar, "Hája! AUah igin ..." dediler. Onlar, "Hátf! Ailah ¡g¡n" 
sózleriyle, Allah'm onun gibi i fíe ti i bir insara yaratmaktan áciz olmadi- 
gim soy le me k istediler. Yahut onunla, Hz. Yusuf'un, AUah korkusuyla 
isyan etmekten uzak durdugunu dile getirdiler. Bu ifade, Hz. Yusuf'un 
ve kendilerinin bahsedilen i$ten temiz ve uzak oldugunu gflstermekte- 
dir. Yahut bu sozle kadinlar sadece, kendilerinin ondan uzak oldugunu 
anlatmaya calighlar. Hz. Yusuf un, o i$ten uzak ve temiz oldugunu ise, 
"Biz ondan günah oían hi^btr kótülük gormedik" sozleriyle dile getirdiler. 

"Azizin kartst da dedi ki: $imdi ger$ek artaya f ikti , durum belli oldu, 
mesele sabitle§ti ve kesinle$ti. Ben onun nefsinden murat almak istemiftim; 
füphesiz ki o dogru soyleyenlerdendir ." 

Elgi zindana dóniip Hz. Yusuf a, kadinlarm soyledigi sozle ri ve azi¬ 
zin kansimn su<^imi itiraf ettigini soy ley ince, “Yusuf dedi ki: Bu , benim 
azizin ycklugunda orn hainlik etmedigimi ¿ifmesr ¡{indi.” Yani bu ara$tir- 
mayi yaphrmam ve zindandan £iki$ta ecele etmemem, benim, azizin 
yoklugunda veya kapali kapilar ardinda hanimina bir kótülük yapma- 
digimi, bilakis ona kar$i iffetimi korudugumu bilmesi iqindi. 

Bir de §unun bilinmesini istedim: “$üphesiz AUah, hainlcriti hiiesini 
ba$ariya ula$tirmaz, onu ge^erli kilmaz, tasdik edip desteklemez." Yahut 
hainleri, hileíerini uygulamada hedeflerine ula^tirmaz. 

Hz. Yusuf bu sozüyle kapali bir yol la, azizin hani miran kocasina 
hainlik ettigine i$aret etmekte ve kendisinin güvenilirligini kuwetlen- 
dirmektedir. 

tbn Abbas'in [radiyallahu anh] $oylc dedigi rivayet edilmi§tir: "Hz. Yu¬ 
suf, 'Ben ona giyabmda hainlik etmedim" dediginde, Cibríl [aleyhissclám], 
"Kendisine meylettiginde de mi?" dedi. Bunun üzerine Hz. Yusuf, 
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"Ben nefsimi temize qikartntyorum H dedi. 2 ” Yani gizli a<pk bütün hal- 
lerde onun isy andan uzak oldugunu soylemiyorum yahut onu devamli 
temize ^íkarmiyorum, demek istedi. 

Hz. Yusuf, bu sozü tevazu gostermek, kullugunu ortaya koymak 
ve onunla nefsini temize qkarmayi ve un un haliyle kendrni begenmeyi 
kastetmedigine, bilakis Allah'in kendisini k o ruma ve hayirdaki ba$ari 
nimetini ortaya cikarma niyetiyle sóyledigine dikkat ^ekmek iijin soy le- 
di. Hz. Yusuf soma ?oyle dedi: 

"^üphes.iz nefis sürckli kotiiiiigü emreder." §oyle ki nefis, tabiati ica- 
bt ^ehvetlere meyleder; Kep bu sifatiyla su^larur. Nefis bütün vakitler- 
de vücudun kabiliyet ve ázalarmi jehvetlerine meyilde kullamr; ancik 
Rabbim'in acuhgi yani onu günahtan koruyup muhafaza ederek acidigi 
vakit hariq. Yahut Rabbim'in kendisine aayip da günahlardan korudu- 
gu nefisler harí^. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Fakat nefsi kdtülükten alikoyacak 
oían ancak Rabbim'in rahmetidir 

"$üphe$iz Rabbim qok bagt§layan, qok merhamel edendir.” Nefislerin 
meylettígi kusurlan a ffeder, diledigine kotülükten koruyarak merha- 
met eder. Yahut günahinin affedilmesini isteyeni ve yaptigim itiraf ede- 
ni affeder ve ona, kendisini huzurundan uzak kalmakla yüz yüze getir- 
dikten sonra, zatina yakla^tuarak merhamet eder 

Bazilan, "Ben ona giyabinda hainlik etmedim" süzünden buraya 
kadar oían sozlerin, azizin kansi Züleyha'ya ait oldugunu soylemi§ler- 
dir, ancak bu sozlerin Hz. Yusuf a ait olmasi daha dogru ve tercih edilen 
goru$tur. 

"Kra¡ dedi ki: Onu baña getirin, onu kendime ózel olarak seqecegim.” 
Yani onu has adamlanmdan vese^kin yakinlanmdan yapacagim. Yahut 
onu kendi i§lerime tahsis edecegim. 

Kral once, "Onu baña getirin" dedi; Hz. Yusuf un gíizel hal ve ke- 
mali ortaya ^ikinca da, "Onu baña getirin, onu kendi me ózel olarak seqece - 
gim" dedi. 


299 Rivayetler ¡<pn hk Sílyft fi, td-Dürrii i-Mmaúr, 4/ S49-.SS0. 
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Rivayet edildígine góre, kral Hz, Vusuf'u zindan pkarmak istedigi 
zaman ona giyip gelmesi i^in güzel bir elbise gonderdi. Zindanla sehir 
arasi 4 fersah mesafedeydi. 34 " Hz. Yusuf, “Zindanda kim varsa hepsi 
kanlmadan ben gikmam" dedi. Bunun üzeríne kral, zindandaki bütün 
mahkümlann serbest birakilmasiru emretti. Hz. Yusuf, zindandan planea 
gusletti, güzelce temizlendi, yeni elbise giydi. Krahn huzuruna pkinca, 

"Allahim, senden onun hayrini isterim; onun gerrinden serón izzet 
ve kudretine sigimnm" dedi ve ona selám verdi, kendisi i fin íbránice 
dua etti. Kral, 

“Bu Usan hangísidir?" dedi. Hz. Yusuf, 

"Babamin lisanidir" dedi. Krai, yetm¡$ tañe lisan biliyordu; onlarla 
konu$tu. Hz. Yusuf da hepsiyle kendisi ne cevap verdi. Kral bu na p>k 
$a$irdi ve, 

“Sana riiyarm bizzat anlatmak istiyorum" diyerek Hz. Yusuf a rii- 
yasini anlatti, gordügü inekleri, bacaldan ve yerlerini bütün ozellikle- 
ríyle tanitti, onu tahtina oturttu ve yünetimi kendisine verdi. Bu durum 
$u áyette arda til maktadir: 

"Kral onunla kcnufunca, ‘Bugiin sen kahmizda yüksek maknm sahibi 
ve güvenilir birisin' dedi " Yani Hz. Yusufu kendisine getirdiklerinde 
onunla konu$up kendisindeki olgunluk haline ve güzel dualanna $ahit 
olunca, 

"Bugün sen yammizda yüksek makam, mevki sahibisin ve her hu- 
susta kendisine güvenilir birisin" dedi ve bütün memleketin i$ini ona 
havale etti. 

Rivayet edildigine góre, Kutfir yani aziz oldü; kral Hz. Yusuf u 
onun yerine atadi ve Züleyha i le evlendirdi. 

Züleyha, ihtiyarlayip fa kirie $mi§ ti. Hz. Yusufa geldi, Yusuf Allah 
Teálá'ya dua etti, Cenáb-i Hak onun güzelligini ve gen^ligini geri verdi. 
Hz. Yusuf, onunla evtendiginde kendisini bákire buldu. Züleyha'dan 
Efráim ve Mi$a isminde iki gocugu oldu. 


300 Bir fersah 5762 kilometredir. 
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Kral sonra Hz, Yusuf a, "Bu bolluk senelerinde ne yapmamizi uy- 
gun górüyorsun?" diye sordu; Hz. Yusuf, 

"Ben i ülkenin hazinderitie, Misir arazisinin i$lerinin sevk ve ídaresi- 
ne tayin et! Cünkü ben cnu, hak etmeyenden daha iyi kcrurum ve onda ne 
§ekilde tasarruf edilecegini gayet iyi biiirim, dedi" 

Bevzáví demi$tir ki: "Herhalde Hz. Yusuf [aleyhisselám], kralin ken- 
disine kesin bir i$ verecegini góriince, faydasi en umumi oían ve her- 
kesi ilgilendiren bir i$i tercih etti. Bu áyette, idareyle ilgili bir i$i talep 
etmenin, ona hazir oldugunu aqiklamanin ve káfirín el inden y5netími 
almamn caiz olduguna dair bir delil vardir. Bu cevaz, hakkin ayakta 
hitulmasimn ve halki yonetmenin ida rey i elde ctmekten ba$ka yolunun 
olmadigiru bildigi zamandir. Mücáhid demi$tir ki: 'Kral r Hz. Yusuf un 
davetiyle müslüman oíd u.'" 1,1 

Daha ürtce Vertecübf nin (Rúzbihán-i Baklfnin, Aráisü'i-Beyán' daki) 
a<¿iklamasinda kralin müslüman oldugunu gosteren ifadeler 

lbn Ahyye demijtir ki: "Hz. Yusuf un boylebir i$i talep etmesi, kon- 
disinin adaleti uygulama arzusundan ileri gelen hasbi bir durumdur. 
Hz. Ebü Bekir'in [radiyaiiahu anhj halifeligi üstlenmesj de boyle olmu^tur. 
Halbuki o, ensardan kendisiyle isti§are eden kimseyi, iki ki$iye idareci 
olmaktan sakindirrm$ti. Buna gore, faziletii bir kimsenin ida rey le ilgili 
bir i$e tálip olmasi cáizdir; ancak onun yerine bu i$i yapacak biri bulu- 
nursa o zaman i$e tálip olmak uygun degildir."* 12 

el-íktij a fi Ahbári'l-Hulefá adli eserde der ki: "Hz. ómer [radiyal ahu 
anh], Ebü Hüreyre'yi |radivallahuanh| bir ij i^in gorevlendirmek isteyince o 
bundan ka^indi. Hz. Ómer ona, 

'Hz. Yusuf senden daha hayirli degil midir? O igi talep etti de sen 
ni^in etmiyorsun?' dedi. O zaman Ebü Hüreyre $u cevabi verdi: 

"Hz. Yusuf, peygamber oglu bir peygamberdir. Ben ise Ümeyye'nin 
ogluyum. Ben bir i «¡i üstlendigimde $u be§ geyden korkanm: ílimsiz 
konu$maktan, adalet di$i hüküm vermekten, hainlik ettin diye suti- 

3tl1 Beyziví. t.rwárü't-TcnzH, 1 /48H. 

3(1} lbn Ahyy<», ct-Muharrerti I- Vitíi, 3 / 2S6 (B^ymf 2001}. 
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ma sopa vurulmasindan, namusuma di] uzatümasmdan ve malimin 
alinmasindan/" 31 ® 

Devamindaki áyette §6yle buyruluyor: “¡$te biz bu $ekilde, yani Yu- 
suf i$in yapttguniz güzel i$le Y usufa yeryüzunde (Mtsir'da) yetki verdik. 
Orada diledigi gibi hareket ediyordu. Misir'm bel dele rinde diledigi yerde 
inip konakliyordu yahut Misir'in düedigimiz yerlerinde inip konakli- 
yordu. Biz diledigimiz kimseye dünyada ve ahirette rahmetimizi ula§tinriz 
ve ihsan sahipterinin mükáfatnn zayi etmeyiz; tam aksine mükáfatlanm 
dünyada ve ahirette tam olarak veririz." 

Hz. Yusuf, kendi zamanmda iyilik yapanlann en faziletlisiydi. Bu- 
nun i^in Allah ona Misir arazisinde yetki verdi, hatta bíitün Misir'a sul¬ 
tán yapti. Bu §oyle oldu: 

Kral Hz. Yusuf'a idareyi devredince, Hz. Yusuf, yiyecekleri depola- 
mak ve ziraat mahsullerini qogaltmak i<pn güzel bir galerna yapti. Niha- 
yet kuraklik seneleri geldi; Misir, $am ve civannda umumi bir kitlik ba§ 
gdsterdi. Insanlar, yiyecek temini i?in Hz. Yusuf'a yoneldi. 

Hz. Yusuf, birinci sene onlara dirhem ve diñar (gümü$ ve altin para) 
kar$iliginda yiyecek sath; dyle ki halkin el inde on lardan hi^bir $ey kal- 
madi. 

tkinci sene, süs e$yalari ve giyecek kar$ihginda yiyecek satti. 

Ügüncü sene, ev ejyalan kar$ihginda yiyecek satti. 

Dórdüncü sene, ha y van kar^digmda yiyecek satti. 

Bejinci sene, bag bostan ve arazi kar^ihgtnda yiyecek satti. 

Altmci sene, evlatlanm hizmetp verme kar^iliginda yiyecek satti. 

Yedinci sene, kendilerinin kole olmasi kar?ihgmda yiyecek satti; 
oyle ki hepsini kole olarak kendisine bagladi. Sonra durumu krala ar- 
zetti; kral da, 

"Kendi gdrü$üne góre nasil güzel butuyorsan dyle yap!" dedi. Bu- 
nun üzerine Hz. Yusuf, hepsini hürríyctine kavu$turdu ve mallanni 
kendilerine gen verdi. 


303 Daba kisa bir rivayet i(in bk. Sa'lebL e1-Ketf ir l-fkyárt. 3/386 
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Cenáb-i Hak, devamindaki áyette $dyle buyurdu: “§üphesiz ahiret 
miikáfait, imán edip ^irkten ve firkin pierden sakinartlar u¡in daba hayith- 
dir. " O, ragbet edilmeye ve pe$ine dü$ülmeye daha layiktir. 

Müfessir íbn Cüzey-i Gimátí demi$tir ki: "Surada ge^en, 'Biz <//- 
tedigimize rahmetimizi ulaftinnz' áyetindeki rahmetten maksat dünya 
malí, mülkü ve yetkisidir. Áyetín devaminda gelen, 'Biz ihsan sahipleri- 
nin mükáfatim zayietmeyiz' kismi da yine dünyada verílecekmükáíatbr. 
Bunu, pe$inden gelen, 'Ahiret mükáfati daha haytrltdir' sozünden anliyo- 
ruz, Hak Teálá bu áyette $unu haber verdi: Allah Teálá dünyada miim in 
veya káfir, itaateden veya isyana dalan kimselerden diledigine rahmeti- 
ni (dünya nimetlerini) verir, iyilik sahiplerine de dünyadaki mükáfatlan 
muhakkak verilir. Birincisi (iyiye kotüye nimet veril mes i) Allah'm di- 
lemesine baglidir. Ikicisi i se kesin olur. Cenáb-i Hak sonra, 7 man eaip 
takva sahibi olantar ifin ahiret ücreti, bunlarm hepsinden daha hayvrhd'S 
buyurdu. Bu áyette, Hak Teálá'mn Hz, Yusuf'a dünya ve ahiret nimetle- 
rini birlikte verdigine dair bir í$aret vardir." 304 

50-57. Áyetlerín Tasawufí t$areUeii 

Bu áyetlerden pkaracagumz ü£ güzel netice vardir: Birinrisi, musi- 
betaninda da olsa bütün ijierde teenni ile (acele etmeden sükünetle) ha* 
reket etmek ovülmü^tür; ^ünkü o, ínsanin aklinin kemaline, vakanna ve 
kalp sükünetine delildir. Aceleyle yapmak kotülenmi$tir; zira o, aklin 
hafiflik ve azhgmdan, sabir ve tahanimülün yoklugundan kaynaklamr. 
Teenninin ne oldugunu Hz. Yusuf un halinden anlayabtlixiz. O, uzun 
bir süre zindanda kaldiktan sonra, kendisini gikarmak i£n gelen eli^ye 
ne dedigini yukanda górdük. Bir hadis-i ferifte §oyle buyrulmujtur: 

"Teenni ile (acele etmeden) hareket etmek Allah'tan, acete ile hareket et¬ 
mek ise $eytnndandir. 

Áyetten pkaracagmuz ikinci sonu£ nefsini temize «pkarmamak ve 
onu sürekli su^lamaktir. Nefis manevi temizlikte hangi noktaya ula§irsa 

3W tbn Cüzey, et-Teshi! h-Uiümt t-TenzU, l /390 (Beyrut 1W5). 

305 TimiUi Biir, 66. 
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ula§sin, onu sürekli itham altinda tutmak gerekir. En'ám sures inín 70. 
áyetmin Icfsirindc bu konuda apklama go^mijti. 

Süfílerden biri demi^tir ki: "Akilli kimsenm nefcini temize (íkarma- 
si nasil uygun olur; halbuki babasi ve dedeleri §erefli birer peygamber 
oían Hz. Yusuf, 'Ben nefsimi temize (¿ikarmtyorum; {üphesiz nefis sürekli 
kdtülügü emreder’ demi§tír/' 

Nefisler kisundir: Bunlar, emmáre (kotülügü emreden); levváme 
(kendini kinayan, kusuruna pifman oían); mutmainne (Allah i le huzur 
ve sükúna kavu§an) nefislerdir, Bazilari, *Ona gümh duygusunu ve takva 
yolunu ilham edene yemin olsun ki" <5ems91/0] áyetínden hareketle, neísin 
kisunlanna müthiine (ilhama mazhar oían) nefsi de katmi$tir** 

Áyetten tpjcaracagimiz ü(üncü netice, bir be Ja ve musibete ugrayan 
kimse ihsan ve takva halini korursa muhakkak hayirh bir sonug alir. Al¬ 
lah Teálá bukimselere zilletten sonra izzeti, fakirliktcn sonra zenginligi, 
zayif dü$ürülüp horluk ya§adiktan sonra yeryüzünde zafer ve yetkiyi 
müjdelemi$tir. Bunu $u áyetten anliyoruz: 

e biz bu pekilde Yusuf a yeryüzünde (Misir’da) yetki vtrdik; orada 
diledigi gibi hareket ediyordu. Biz diledigimiz kimseye rahmetimizi ula$t¡nriz 
ve ihsan sahiplerinin mükdfattm zayi etmeyiz." 

Bu konuda bir $air demi$tir ki: " Allah hangi kula izzet vermeyi is- 
terse o azizdir; Allah'in izzeti onu kaplar. O kulun izzeti yeryüzünün 
her tarafinda parlar ve yayilir. O, kendisine yonelen ve bir arzuhalde 
bulunan herkese 'buyur' diyen bir sevgilidir. Áh, boyle birinin güzelligi 
ne zaman ortaya qikacak? Onun aranmasi $ok uzun sürdü. O, halkin 
süsüdür, Allah'in se^itmi§ kuludur." 


306 Sflfíler nefsi, ulaptift) mcrtebe ve sahip oldugu .si fallara gore ycdi kiana ayimu^lardir 
Yukarida ge^en dftrt kisma $u ii£ kismi eklemi^ledir RAziye (Allah'tan razi oían); mar* 
zíyye (Allah'in kendisinden razi oldugu) ve? kimile (kemale ermij) nefis. Nefsir bu ki* 
si mían da $u Ayetten cikanlnufbr: "£y mutmain clan nefts (Allah ile huzur bulmug rali!) 
Sen Rabb'inden razi, Rabb'in de salden razi oiarak dün Rabb'inc. Cir has kullanmm arasma, 
gtr cennrlime" (Fecr 89/27-30). (Mülercvn). 
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Hz. Yusuf un [akyhissciam] Karde$leriiiiit Misifa Gelifi 

Diger bolgelere isabet eden kithk Ken'án itine de isabet edip Hz. 
Yakub [aieyhjsseiám) Misir sultaninm yiyeeek sattigim i$itince, Bünvamin 
hariq diger ogullanm Misir'a gonderdi. Cenáb-i Hak bu konuda $oyle 
buyurmaktadir: 
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58. Yusuf un karde$leri gelip onun huzuruna ¡¡iktilar, Yusuf on ¡nn 
tamdt, otilar onu tammiyortardu 

59. Yusuf onlartn yiiklerini hazulatmca dedi ki: "Sizin baba hir 
karde$ittizi de banagetirin. Górüyorsunuz ya, ben olgegi tam doldum- 
yorum ve misafir agirlayanlartn en Haysrltstytm 

60. “Eger onu batía getirmezseniz, arttk benim yantmda size veri- 
lecek bir ólqek (crzak) yoktur ve baña hi$ yakla$maytn!" 

61. Dediler ki: “Onu babastndan istemeye (alt$acagtz, bunu tttu- 
hakkak yapacagtz.* 

62. Yusuf emrindeki genglere dedi ki: “Onlartn verdigi zahire oe- 
delleritti yüklerinitt i^itte koyun. Olurki aileleritte dóndüklerinde onu 
<bu iyiligimizi) anlaríar da belki yine doniip gelirler “ 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Yusuf un karde§leri Misir'a yiyecek al- 
mak iqin gelip ottun huzurum girdíler, Yusuf otilan tarndi, otilar onu tam - 
mtyorlardu " 

Kardejlerinin Hz. Y u su fu tammamasinin bazi sebepleri vardi. §6y~ 
le ki aradan uzun bir zaman Hz. Yusuf un yagi ve hall degi$mi§- 

ti. Qünkü onlar Yusuf'tan kü^ük ya§ta aynlmi§lardi. Aynca onlar, Hz. 
Yusuf un oldügünü zannediyorlardi. Yahut onlar, yanina girince onun 
son dcrccc hcybctli durufundan onun halíni dü^ünmcyc fozla vakit bu- 
lamami§lardi. Yahut o onda Hz. Yusuf'un yüzü ortiiyle sanliydi. 

Rivayet edildigine góre, karde$leri saltanat kó$künde Hz. Yusuf un 
yanina girince o, balinda bulunan taciyla su 1 tanlara ait bir heybet ve 
azamet iqndeydi. Hz. Yusuf, karde§lerini tanidiktan sonra oniara, 

"Siz kimsiniz? I$iniz nedir? Sizi bcnim §ehrimc getiren sebep nedir? 
Sakin siz casus olmayasimz?" diye sordu, onlar da, 

"Úyle bir halden Allah'a siginmz. Bizler bir babamn ogullanyiz; 
o, ya$h siddik bir zattir. Peygamberlerden bir peygamber olup ismi 
Yakub'dur" dediler. Hz. Yusuf, 

"Siz kag karde^siniz?" diye sordu, onlar. 

"On iki karde^iz, biri qole gitti, helák oldu" dediler. Hz. Yusuf, 

"Simdi burada ka$ ki^isiniz?" diye sordu, onlar, 

"'On ki§iyiz" dediler. Hz. Yusuf, 

"On birincisi Herede?" diye sordu, onlar, 

"Babasmin yarunda bulunuyor; babasi, cilen oglunun yerine onunla 
teselli buluyor?" dediler. Hz. Yusuf, 

"Sizin igin kim $ahitlikeder?" diye sordu, onlar, 

"Burada bizi tamyan ve hakkimizda $ahitlik edecek kimse yoktur!” 
dediler. Hz. Yusuf, 
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"Yanunda birinizi rehin olarak birakui; o baba bir karde$inizi baña 
getirin kl sízi tasdik edeyim" dedi. OnJar da a rala rinda kura ^ektilor, 
kura §em'ün'a £ikti. Bu durum áyette §oyle anlatilmaktadir: 

"Yusuf otilan ti yüklerini haztrJafmca, kendilerine satm aldiklari yiyeak- 
leri vertp yüklerini Itayzwnlarma yükleyince dedi ki: Sizin baba bir karde$ittizi 
de baña getirin ." 

Bu karde$, Bünyamin'dir. 

Rivayet edildígine gore Hz. Yusuf, her birine bir yük yiyecek veri- 
yordu, fazla vermiyordu. Karde$leri, baba bir karde$ 1 eri i fin de fazladan 
bir yük yiyecek istediler; Hz. Yusuf oniara verdi ve dogru soylediklerini 
bilmek i^in díger geli§lerinde onu da getirmelerini 5 art ko$arak soy le 
dedi: 

"Cdrmüyor musunuz, ben ólqegi dolu dolu veriyorum ve misafir agirla- 
yanlarm en iyisiyim. " Bunu, onlan tekrar gelmelerine te$vik i^in soyledi. 
Hz. Yusuf onlan ger^ekten son derece güzel agir!ami§ti. 

Rivayet edildigine gore Hz. Yusuf, yemek interine bakan gorevlisíni 
yaiuna gagirarak, 

"Onlan garipleri agirla digin yerde ve misañrlerí agirladigm yerde 
agirla ma, onlan benim evime al, kendilerine baña Kazirladigin gibi bir 
sofra hazirla; hatirlanm gozet ve kendilerine ikramda bul un” dedi. Gd* 
revli, onlan n kim oldugunu sordu, Hz. Yusuf cevap vermedi. Gore vi i 
onlar ign yaygi ve minderlcr serdi. Hz. Yusuf, gece olunca ozel misafir- 
lerinin onüne sofra, 151 k ve ate$ koyulmasim entredi. Onlar, pencereden 
diger misafirlerin agirlandigi eve bakiyorlardi. Ger^ekten herkes büyük 
bir sikintiya máruz kalnu$ti. Fakir ve garip kimseierin her birine birer 
arpa ekmegi veriyorlardi, kendi ónlerinde ise ge$itli ikram ve yiyecek! cr 
górüyorlardi. Kendilerine verilen yiyecek 1200 diñar altina ula§mi$ti, 
Birbirlerine, 

"Bu melik, fakirlerden higbirine yapmadigi ikranu bize yapti; bu- 
nun sebebi ne ola ki?" dediler. Iglerinden §em'ün, 

"Herhalde melik, babalanmizin adrni ve namrni i$itti, bu sebeple 
bize ikramda bulunuyor" dedi. Bir digerí de. 
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"Herhalde bizim fakirlik ve ihtiyaamizdan dolayi ikramda bulu- 
nuyor" dedi. Hz. Yusuf, diger bir odanin kügük penceresinden onlara 
bakiyor, konu$malanm dinliyor ve agliyordu. Hz. Yusuf, sonra oglu 
Mijá'ya, 

"Kujagini ku$an ve §u topluluga hizmette bulun!" dedi. Oglu, 

"Babacigim, onlar kimdir?" diye sordu, Hz. Y usuf, 

"Yavrum, onlar senin amcalann!" dedi. Oglu, 

" Babacigim, onlar seni satanlar mi?" diye sordu, Hz. Yusuf, 

"Evet! Onlar beni satülar, sonunda Mis ir'a sultán oldum. Yavrum 
sence, bu durumda onlar baña iyilik mi yapmi$ oldular, kotülük mü?" 
dedi. Oglu, 

"íyilik yapmi$ oldular; senin onlarin karde^i oldugunu kendilerine 
soyleyeyim mi?" dedi. Hz. Yusuf, 

"Hayir, onlara bir §ey sóyleme, Allah izin verene kadarbu sim ken¬ 
dilerine a^ma" dedí. Hz. Yusuf un karde$leri misafir olarak ü£ gün veya 
daha fazla kaldilar. Sonra Hz. Yusuf, yüklerini bineklerine yiikletip ken- 
dilerini gonderdi ve onlara diger geli^Lerinde kardegi Bünyamin'i getír- 
melerini §art ko?arak $oyle dedi: 

"Eger onu baña getirmezseniz, artife beniin yammda sizc verilecek bir 
gram dahi erzak ve y iyecek yoklur ve baña Ji/f yakla$maym ! Beldeme girme- 
yin ve yanima yakla^maymí" 

Onlar da, ''Omu babas inda ¡i istemeye £ah$aca¿iz, bunun ign bütün 
gayretimizi sarfedecegiz, bunu muhakkak yapacagiz, bu konuda gev§ek- 
lik gostermeyecegiz" dediler. 

Y usuf laleyhissclimj, erzak tartan hizmet^i genqlere, "Onlarin erzak 
satín almak ifm wrdigi ücreti yüklerinin iqine koyun " dedi. Her birinin 
getiidigi ücreti n kendi yükünün igine konulmasiru emretti. Onlar zahi- 
re bedeli olarak ayakkabi ve deri getirmi$lerdi. Hz. Yusuf, bunu onlara 
bir ikram ve ihsan olarak yapti; onlardan yiyecek bedeli almaya gonlü 
el vemnedi. Bir de getirdikleri e$yalann, babasinm yaninda hi^ kalmanu^ 
olmasindan korktu. 
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"0/ur ti aüeterine dóndüklerinde onu anlarlar, yani zahire bedellerinin 
kendileríni verilmesindeki ikram ve iyiligi anlarlar, belki yanmiza yine 
dónüp gelirler" diye dü$ündü. 

Áyetin manas] $udur; Oniar, ai le le riñe dóndüklerinde kendilerine 
yapilan bu iyílik ve ikrami anlayip geregini yerine getirmeyi dü$ünürlor 
ve belki tekrar dónüp gelirler; bu iyilik ve ikram onlann tekrar Misir'a 
gelmesine sebep olur. Hz. Yusuf, bu §ekilde onlann gónlünü ^ekmeyi ve 
kendilerine ihsanda bulumrtayi kastetti. 

Áyete $u manayi verenler de olmu?tur; "Belki oniar, ücret olarnk 
verdikleri e$yayi tamrlar da (ücretíni vermedikleri i^in) bizim verdifci- 
miz yiyeceklerí kendilerine helál gormeyip bize gen dónerler." Müfessir 
íbn Atiyye, bu gdrü?ü zayif bularak demi$tir ki: 

"§oyle denilmi$tir: Hz. Yusuf, kardejlerinin odedigi bedeli geri ver- 
mekle, onlann kar$ihksiz yiyecek almayi günah górerek ücretíni ode- 
mek iqin gen dónmeleríni saglamak istemi$tir. Bu górü? bir^ok yónden 
zayiftir." tbn Atiyye sonra demi^tir ki: 

"Onlann, ytíkleri arasinda yiyecek ücretíni górünce sevinmeleri 
ve, ífte odedigi miz ucretler, bize geri veril mi$!' demeleri, Hz. Yusuf'un 
kastimn bu olmadigini gosteriyor; onun asil kasti, daha Once gectigi 
gibí, karde^lerinin sevgisini kazanmak ve onlann zaruri ihtiya^lanm 
gidermektir." 307 


58-62. Áyetlerin Tasawufí t$aretleii 

“Yusuf otilan tamdi, onbr isekendisini tammiyordu " áyetinden ilhain- 
la deriz ki: íhsan makamina yükselnti$ se^kin velíler de boyledir. OnUr, 
imán ehlinin (avam halkin) sahip oldugu makam ve meitebeleri tanir- 
lar, imán ehli halk ise onlan inkár eder, velilerin makamlanm tanimaz. 
Bu konuda áriflerden biri demijtir ki: 

"Büyük dalgali denizleri arkamizda biraktik; bizim nereye yóneldi- 
gimizi gerideki halk nereden bilecek!" 


307 Ibn Ati yye, el-Muiurreü I- IVcir, 3 / 259. 
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Velinin makami yükseldikge, hali ve makami insanlardan gizlenir. 
Allah dostiannin dcrecelerini ancak onlarla birliktc iláhf huzura giren 
ve onlarin igtigi manevi kaynaktan i^en ki$i biiir; boy le olmayan kimse, 
onlann cahílidir; ger^ek halleríni tanimaz, 

“E$er onu baña gvtirmezseniz, size bettim yammáa hifbir yiyecek yak" 
áyetinden ilhamla deriz ki: Cenáb-i Hak da ayro jekilde kuluna der ki: 
"Baña kalbini getir; eger onu getirmezsen taatini kabul etmem, kalbin 
olmadan huzuruma yaklasamazsin." Hz. Peygamber Mialhhu aleyhi veStl 
km] joyle buyurmu?tur: 

''Allah stziit dt$ fekilíerimze ve yapUklarimza bakmaz; O ancak kalpleri- 
ttizc ve niyetlerinize bakar. 

Allah Teálá'nin, "Onu babasmdan isteyecegiz, bunu muhakkak yapaca- 
g¡z" áyetinden ilhamla deriz ki: Kulun da bu jekilde kalbinin derdine 
dü$mesi, onu Rabb'ine yóneltmeyc qah$masi gerekir. Bu i$, kalbi per- 
deleyen alakalan kesip atarak, bo§ mejguliyet ve engellerden ka^arak 
otur. Kul boy le yapmah ki kalbinin üzerinde hakikat nuriari panldasm. 

"Onlann bedellerini (ana sermayekrini) yüklerittin iqine koyuri' 
áyetinden ilhamla deriz ki: Halka vaaz etmek ve onlan uyarmakla me§- 
gul olanlarm, insanlara müjdeli ve riñes i ve onlann ana sermayelerini 
artirmasi gerekir. Bu ana sermaye, imán. Allah sevgisi ve marifettir. 
Vaiz, güzel vaazi ve nurlu haliyle insanlann kalbine bunlan yerlejtir- 
meli; bóylece hali insanlan gay re te getiren ve sozü Allah'a sevkeden bir 
kimse olmalidir. Insanlan ümitsiz birakmamali, onlan imán ve muhab- 
bet noktasinda hi^bir §eye sahip olmadiklan zanmna dü$ürmemelidir. 
Bilakis, miijde ile sakmdirmayi, te$vik i te korkutmayi birlikte yapmali; 
Allah'in ihsan ve nimetlerini hatirlatarak te$vik tarafi agir basmalidir. 
Bdyle yapilirsa belki onlar, ge^im sebeplerine (i$e güce) ydneldiklerinde 
bu nimetleri hatirlayip bütün hallerinde Allah'a ddnerler. Hayirli ¡pier¬ 
de muvafíak olmak ancak yiice Allah'in yardimiyla mümkiindür. 


308 Mlislim, Birr, 33 (Rivaypttt* niyet kismi yak). 
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Hz. Yusuf'un [iieyhiuciáml Kirde$leríniii Misir'dan Babalanna Ddnüf ü 

Cenáb'i Hak, hundan sonraki áyetlerde, Hz. Yusuf un kardejterinin 
Misir'a babalanrun yanma donü§ünü zikruderek §oyle buyurdu: 
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63. Babalanna dóndüklerittde dediler ki: "Ey ba barniz! (Blindan 
boy le) bizeerzak verilmeyecek, Kardefimizi (Bünyamin'i) bizimle gón- 
der ki zahire alaltm. Biz onu kesinlikle koruruz," 

64. Yakub dedi ki: "Daba once karde$Í (Yusuf) hakkmda size ne ha¬ 
dar güvendiysem, bunun hakkmda da size ancák o kadargüventrim! 
AUah en hayirh koruyucudur. O, merhamet edenlertn en merhametli- 
sidir” 

65. Yüklerini a^tiklartnda zahire bedelíerinin kendHerirte geri ve- 
rildigini górdüler. Dediler ki: “Ey babarniz! Daba ne istiyoruz. iste 
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adedigimiz bedeller de geri verilmif! (Onutila yirte) ailemize yiyecek 
getirir, karde§itnizi korur ve bir deve yiikü zahire de fazladan ahnz. 
Qünkü bu (sejerki aldigumz) az bir zahiredir. 

66. (Yakub), aresiz kalma durumunuz hari$, onu harta geri geti - 
receginize dair AUah adtna saglam bir saz vermedikfe onu sizinlegon- 
dermem!" dedi . Ona (AUah'in adiyla) sóz verdiklerinde Yakub, "Atlah 
sóylediklerimize vekildir" dedi . 

67. Sonra dedi ki: “OguUanm! ($ehre) hepiniz aym kaptdan gir- 
meyin, ayrt ayn kaptlardatt girtn* Buttuttla birlikte ben, Allah'tan (ge- 
iecek) higbir §eyi sizden gideremem. Hiiküm attcak Allah'a aittir. Ben 
yalntz O’na güvenip dayandim. Tevekküledenleryaintz O’nagüvenip 
dayanswlar." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Babalanna dondükierinde dediler ki: ’Ey 
babamiz! Bundan bóyle bize erzak verihneyecek. 1 Yani eger karde§imiz 
Bünyamin'i gotürmezsek, Mis ir krah bundan sonra bize bir $ey verme- 
meye karar verdi. Karde§imizi bizimle gónder de zahire alahm; bize uygu- 
lanacak yasagi kaldiralim; ihtiyacimiz oían bugdayi alalim, Biz onu, bir 
sikintiya dü$mesinden kesinlikie koruruz ." 

"Yakub dedi fri: Daba Unce karde$\ Yusufhakkmda size ne kadar güvetj- 
diysem, bunutt hakkmda da size ancak o kadar güveniriml* Siz Yusuf iqin 
de, 'Biz onu koruruz!' demi^tiniz. Aílah en hay ir (t koruyucudur; ben O'na 
güvenip dayandun; ijimi O'na havale ettím. O t merhamct edenlerin en 
merhametlisidir; onu koruyarak baña merhamet etmesíni, baña iki musi- 
bet birden ya$atmamasini ümit ediyorum." 

“Yüklerini agtikíarmda zahire bedeüerinin kendilerine geri iwrildigini 
górdüler, Dediler ki: J Ey babamiz! Daha ne istiyoruz/" Bu ikramin üzerine 
daba ne isteriz. O kral bize güzel ¡kramda bulundu, güzel agí ría di, bize 
bugday satti ve bedel olarak gütürdiigümüz malunizi da bize iade etti. 
Bundan ftte bagka ihsan istemeyiz. 
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Bazilan lyetteki "begá" ñilinin "haddi ajmak" manasina geldigini 
goz ónüne alarak ayote ju manayi vermijtir: Biz, soyledigimiz sozde had- 
di a$mayi2; Misir krahnin bize yapbgi ihsandan fazlasim soylemeyiz. 

Bir deger mana: Kardejimiz hakkinda haddi ajan bevanlarda bu- 
lunmayiz, krala yalan soylemeyiz. 

Hz. Yakub'un ogullanmn sozü jóyle devam ediyor: “Í$te odedigimiz 
bedeíter degeri i>erilm¡$! Onlar bize iade edilmij, onunla kendimizi takvi- 
ye ederiz, Misir kralimn yamna dondügumüzde aüemize yiyecek getiri r , 
gidij ve donujumuzde karde$imizi tehlikelerden koruruz ve kardejimiz 
adina bir deve yükü de fialadan altrtz." C^ünkü Yusuf |aleyhisseiam] Kerkese 
ancak bir deve yükü zahire veriyordu. 

"Bu seferki getirdigimiz az bir miktardtr; bize yetmez; tekrar gidelim 
de kardejimiz adina da fazladan bir yük erzak alalim. Yahut kralin kar- 
dejimiz iqin ilave olarak verecegi yük, kendisi i^in az bir jeydir; onu 
gozünde büyütmez, bizí ondan mahrum etmez." 

Onlar bu sózleriyie sanki kendilerine veri le n erzaki az bulduklanm 
dile getiriyorlar ve Misir kralma gen donerek daha fazlasiru almayi ve 
kardejlerine verílecek miktarla istihkaklanm artumayi isti yodar. 

Bir rivayete gftre bu soz Hz. Yakub'a [ai t 'yhi«.a^áin] aíttir Bu na góre 
mana joyle olur: Bir deve yükü bugday az bir jeydir; onun igin ^ocugu- 
mu tehlikeye a (maya degmez. 

Hz. Yakub dedi ki: "Ben sizin Yusuf'a ne yapbgmizi górdüm. Bani 
her hálükárda onu geri getireceginize dair Allah adma s aglam bir soz ver- 
medikge, Allah'in adiyla güvence veri p en saglam yeminlerle yemin etme- 
dikqe onu siziníe gOndermem! Ancak gareaiz kaíma durumunuz barig" Yani 
sizi maglup eden ve onu getirmeye gücünüzün yetmedigi durum hari^ 

Bir diger mana: Ancak bajiniza olüm gelip hepinizin ólmesi harif; o 
zaman mesul degilsiniz. 

Onlar kendisine Allah'm adiyla yemin edenek soz verdiklerinde. 
Hz. Yakub joyle dedi: J ‘AiIah, yemin talebi ve cocugun getirilmesi hak- 
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tunda soylediklerimize vekiídir; O, her §eyi bilmekte ve kontrol etmekte- 
dir; Ondan hi^bir $ey gizlenemez." 

Hz. Yakub, soma oniara §u tavsiyede bulundu: "Ogullanm! $ehre 
liepiniz ayttt keptdan girmeyin, ayri ayri kapüardan girin. " O zaman §ehrin 
be§ tañe gíri§ kapisi vardi. Burilar $am Kapisi, Magrib Kapisi, Yemen 
Kapisi, Rum Kapisi ve Taylün Kapisi'dir. 

Hz. Yakub laleyhisseiam] o niara, "íki§erli g rupia ra aynlin ve her iki 
karde$ íarkh kapidan girsin" dedi. Yakub laleyhisselám], onlara nazar 
degmesinden korkmu$tu; £ünkü onlar, gíizel ve gosteri$liydiler. Daha 
once Id ge H^le rinde kraldan górdükleri yakmtik ve ikramlardan dolayi 
Misir'da halk arasinda taninir olmu^lardi. Tek grup halinde gírdiklerin- 
de kendileríne nazar degebilirdi. Hz. Yakub, ilk geliglerinde onlara boy- 
le bir tavsiyede bulunmamijti; zira o zaman kimse onlan tammiyordu. 

Insana, nazann (kem baki$in) ctkisi ve zaran vardir. Hz. Peygamber 
[sallaliahu alcyhi vewilun] bu konuda $oyte buyurmu$tur: 

"Gcz degmesi (nazar) haktir; insaiti (oldürüp) kabre, deveyi Óldürüp ka- 
zana sokar. 

ResQlullah (saiiaiiahu aieykí vrsellem| nazardan Alia h'a siginarak $fiyle 
dua ederdi: "AUaíutn, zararh her nefisten ve kdtü niyetle bakatt her gozden 
sana sigmirtm. " ,,ft 

Áyet ve hadislerden $u soruca varabíliriz: Nazar ve benzeri §eyler- 
den korunmaya ^ali^mak, sebepter dünyasinda iláhí hikmetin geregini 
yerine getirmektir Aslinda bütün i$ler Allah'in elindedir. Bunun i<pn 
Yakub laleyhisselám] ogullanna dedi ki: 

"Beti, size yaptigun bu tavsiye ile AUah'tan getecek, sizin ign tak- 
dír edil mis hi$bir §eyi sizden gidt'remem." Mana $udur: Bu soyledigim. 
Aliaban kadeiinden bir $eyi gidermez; ger^ek $u ki sakmmak ve tedbir 
almak, kaderde olana engel olamaz. “Hükum ancak AUah’a aittir. " O, si- 

309 Buhárí. Tib, 36; Müsltm, Selám, 41,42. 

310 Buhárí, Enbiyé, 10. 
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zin ígin bir $eyin olmasina karar vermi^se onu engellemenin ve degi$tir- 
menin garesi yoktur "Ben yalmz O'na güvenip dayandtm. Tevekkül edenler 
yalmz O'na giivenip dayansmlar." Yani ben sadece CXna güvendim; hem 
O'ndan ba$kasina giivenmck uygun degildir. 


63-67. Áyellerin Tasawufi í$aretleri 

Rivayet edildigine góre, Hz. Yusuf’un karde^leri kendísinin yanin- 
dan ddndükierinde dyle bir gíizel hal sahibi idiler ki hangi eve misatir 
olsalar, o evin fertleri kendileríne ilgi gosterir, ikramda bulunur ve r\- 
yafet gekerdi. Bunu goren §em'üa "Misir'a geldigimizde, hig kimse bi- 
zimle ilgilenmiyordu; Misir'dan dondügümüzde ise bütün insanlar bize 
ikram eder oldular!" dedi. O zaman Yahfida, "$u anda üzerinizde Misir 
sultanininetkisi ve izi var; onun huzurunda bulunmanin nuru üzeriniz¬ 
de parliyor! (HaJk onun igin size ilgi gdsterdi)" dedi. 

Ben (tbn Acibe) derim ki: "Aym §ekilde, kim (mana áleminin sultani 
oían) áriflerin huzuruna girerse oradan ancak mirlarla sanlmi$, mane vi 
sirlarla mámur olmu$ bir halde geri dóner, herkes ona ikram ve iyilikte 
bulunur. 

"Baba bir karde$inizi baña getirin" áyetinin tefsirinde üstat Imam 
Ku§eyrf [rahmetullahi aleyh] demí§tíl ki: 

"Sevgili, gok gayret sahibidir; Hz. Yakub, Yusuf'un yeririe 
Bünyamin'e bakarak teselli bulmaya gabanea, sevgili (Hz. Yusuf) gay- 
rete geldi, babasinm bütün sevgisinin kendisina ait olmasini istedi; onun 
Bünyamin'e Yusuf gozüyle bakmasini kiskandi (bu sebeple, 'Onu baña 
getirin!' dedi) " 311 

Ben (íbn Acibe) derim ki: "Hak Teálá da ay ni $ekilde gayret sahibi¬ 
dir; sevdigi kulun kalbinde bir bajkasiru gor ünce kiskamr, onu kalpten 
giderir; sevdigi kul ile o $eyin arasim ayinr. Bdyte yapar ki o, asil sevgi¬ 
li sinden ba$kasim sevmesin. Bu, kalplerinde iláht zevki tadan áriflerin 

3ll Kujeyri, Létiifti't-ífárát, 3M96 (Kahire 1999). Buradaki ifadeler hiraz daha farkli ve ksa- 

dir. Bir de Ku$evri bu afdüanuyi, 63Jyetin tefsirinde degil, 59. Syetin tefsirinde yapniij- 

hr. Mana, herikist birleftirilerek verildi (Müterrim). 
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ya$ayacagi ve farkedecegi bir durumdur (Tatmayan bilemez, herkes de 
tadamaz). 

Hz, Yakub'un ogullanna yaptigi, "Hepiniz §ehre tek kapidan girmeyin, 
farkh kapiiardart girirt ..." vasiyetinden iLhamla deriz ki: Bu áyette $una 
bir ¡§aret vardir: Allah'a ula$mak ve iláhi huzura girmek, tek kapidan 
olmaz. Bu i$, müridin tek hale ve tek yola sanlmasiyla olmaz. 

Mesela sadece uzletle Allah'a ula$mayi dü§ünmek yahut sürekli 
5 Üküt haliñe devam ederek veya Allah Teálá'run isimlerinden birini sü¬ 
rekli zikrederek vuslataramak uygun degildir. Bílakis, temkin halinden 
(mane vi makaminda karar kilmadan) once ve sonraki mane vi seyir ve 
hallerde degijmelerin olmasi gerekir. 

Sürekli uzlete devam etmek, makami zayif kimselerin yaphgi bir 
i$tir. Ónce bir uzlet hali ya§amadan hallan arasina kan§mak da tembel- 
lík ve gev$ekliktir. Kul, yüce Allah'i tamyincaya kadar árif olamaz. Bu 
da uzlette ve halkin ignde, süküt halinde ve konu§masinda, kabz ve 
bast ha linde, gonül huzurunu kaybettigi ve buldugu zamanlarda kalbin 
sürekli Allah íle olmasiyla ger(ekle$ir. Bu haldeki kuL ismi zikretmek- 
ten manayi dü$ünmeye ve hakikati mü$ahede etme h aliñe yükselir. Bu 
durum, ehlince malumdur. 

“Ben yaití iz O'na güwnip dayandim. Tevekkül edenier yalmz O'tia 
güvenip dayansmlar” áyetinde, tevekkül makamma ve bütün i$lerinde 
Allah'a güvenmeye bir te$vik vardir. Bu konuda bir $air demi$tir ki; 

"Her ihtiyaonda Rahmán'a tevekkül et, Allah'a güven. Herkesi O 
sevk ve idare etmektedir. Rizik endi$esini iginden at; álemlerin Rabb'i 
nzka kefildir. Gozünü ve gónlünü mahlükattan <;ek; bütün halk dort 
ki5imdan ibarettir." 

§air, "Bütün halk dort kisundan ibarettir" sozüyle, ulvi ve süfli 
álemle, dünya ve ahireti kastetmi§tir. Bunlarm hepsi, yoktan var edilmi§ 
yaratiklardir; o niara meyledip kendilerine baglanip kalmaktan gcizü ve 
gonlü qekmck gerekir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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Hz. Yusufun laleyhiueital Karde$Ierinin Misir'a tkinci Geli$i 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Yusuf un karde?lerinin 
Misira danü^ünü, Hz. Yusuf un karde$i Bünyamin'e kavu$masmj ve 
baba si gelene kadaronu yamnda tutmasiru anlatarak joyle buyurdu; 
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68, Babalanmn kenditeríne emrettigi yerden (Jarkh kapilardan) gir- 
diklerinde (ortuti emritti yerme getirdiler; fakat bu tedbir) Aliah’tan gde- 
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cek hi$bir$eyi enlardan engelleyeecek degildi. Ancak bu fekilde Yakub 
ifindeki arzuyu yerinegetirmif oldu. $üphesiz o, biz kendisine ogretti- 
gimiz i fin ilim sahibiydi. Fakat insanlartn fogu bilmezler. 

69. Yusufun yanma girdikterinde óz karde$ini yamna aldi ve, "fl¿- 
lesin ki ben senin karde$inint f onlartn yaptiklanna üzülme” dedi. 

70. (Yusuf) onlartn yükünü haztrladtgt zaman su kabint karde$inin 
yükünün ifine koydu! (Kafile hareket ettikten) soma birgorevli, “Ey ka~ 
file, durunt Siz hirstzsimz!" diye seslendi. 

71. (Yusufun kardefleri) oniara dónerek, "Ne artyorsunuz? (Neyinizi 
kaybettiniz?)" dediler. 

72. Onlar, "Kraltn su kabmi anyoruz; ottu getirene bit deve yükü 
(bah$i$) varl n dediler. (Ígícrinden biri:) "Ben buna kefilim " dedi. 

73. Attah'a andolsun ki bizint yeryiizünde fesat ftkarmak ifin gel- 
medigimizi siz de biliyorsunuz. Biz htrstz da degiliz” dediler. 

74. (Yusufun adamlari), ,é Peki, siz yalanctysamz bunun cezast ne- 
dir?“ dediler . 

75. Onlar da, "Onun cezast, kaytp e§ya kimin yiikünde bulunursa 
i$te o ($ahsm altkonulmasi) onun cezasidtr. Biz zalimleri boy le cezalan- 
dtrtnz" dediler. 

76. Bunun üzerine Yusuf, kardefinin yükiinden once onlartn yük- 
lertni (aramaya) ba$ladt. Sonra su kabtm kardefinin yükiinden gtkardt. 
Í$te biz Yusuf a bóyle bir tedbir ógrettik, yoksa kraltn kanununa górc 
kardeftni ahkoyamazdt , ancak Allah'w dilemesi harif. Biz diledigi- 
miz kimsenin derecesini yükseltiriz. Her ilim sahibinin üstünde daha 
iyi hilen biri vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Babaiarmnj kendilerine emrettigi yer- 
den farkii kapi lardan girdiklerinde bu tedbir ve onlann baba) a riña itaati 
Ailah'tmi gelecek hifbir §eyi f O'nun kendilerine takdir ettigini onlardan en- 
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gelleyecek degildi." Bóyle yapmalanna ragmen onlar, hirsizlikla su^andi- 
lar, su£ üzcrlorinc kaldi, kendisinc bir zarar gclmcsindcn korkulan Biin- 
yamin yakalanip saraya gótürüldü; Hz. Vakub'un musibeti gogaldi. 

“Bu fektlde onlara kargi $efkat ve tavsiyeleriyle Yakub ancak itfndtki 
urzuyu yerine getirmip oldu. $üphesiz o, kendisine vahyederek ve delilleri 
gostererek ógrettigimiz bir ilim sahibiydi” Bunun igin, "Ben A lia h'tan ge- 
lecek bir jeyi sizden gideremem" dedi, kendi tedbíriyle aldanmadi. Bu 
dyette, Hz. Yakub'un ádet ve sebeplere baglamp kalmaktan uzak oldu* 
gu ifade edilmekte, hikmet (maddi ve manevi sebepler) álemine bagla¬ 
mp kaldigi §íiphesi ortadan kaldinlmaktadir. 

Áyet§oyle bitiyor: "Fakat insania n ti $ogu, kaderin simm ve ona kar- 
$i tedbirin fayda vermeyecegini bilmezler." 

Müfessir ibn Aüyye demi$tir ki: "'Al¡ah'tan gelecek higbir §eyi, enlar¬ 
dan engelleyecek degildi 1 áyetinin manasi §udur: Onlardan Allah'in kade- 
rini gen í^evirmedi; <^ünkü eger onlara nazar (goz degmesi) takdir edil- 
mi$se ayn ayn yahut toplu halde girmi$ olsalar da yine degerdi. Hz. Ya¬ 
kub, ancak onlann sel 3 metí i?in tavsiyesinin kaderí kar$ilamasini (bai¬ 
larina gelecek §eyi engellemesini) ümit etti. Allah Te 3 la, Hz. Yakub'u bu 
inceligi bildigi i<¡¡n óvdü; onun di$indakj kimseleri bu óvgünün di^inda 
tutarak, ínsunlanti ^ogu bunu bilmez ' buyurdu." ,i: 

Devamindaki áyette $6yle buyruluyoi: “Kardetferi Yusuf un y uni¬ 
ría gitUkkrinde Yusuf, anne baba bir karde$i Bünyamin* i, yemekte yahut 
evde yamna aldi ." 

Rivayet edlldigine gore Hz. Yusuf, karde$lerine ziyafet verdi. Onla- 
n sofraya iki$er ikiger oturttu. Bünyamin yalniz kalmca agladi ve, "Kar- 
de$im Yusuf sag olsaydi o da benimle beraber otururdu" dedi. Yusuf 
[aieyhisseiám] onu kendi sofrasina aldi. Yemekten sonra karde$lerini iki$er 
iki$er evlere misafír verdi. Bünyamin yine yalniz kalmi§ti. Hz. Yusuf, 
"Bunun ikincisi yok, o halde bu da benim yanunda kalsin" dedi; boylece 
Bünyamin onun y anuida geceledi. Hz. Yusuf Bünyamin'e, 


312 Ibn Atiyye, fl-Muharrtü'i-Vech, 3/262. 


Ciijcp _12^_YUSUF SÜRESI^6B-76__485 

"Olen karde$inin yerine beni kaxde$ olaiak kabul eder misin?" diye 
sordu; Bünyamin, 

"Senin gibi bir karde^i kim istemez ki? Fakat sen, babam Yakub ile 
annem Ráhile'den degilsin!" dedi. Hz. Yusuf bunu Mitinee agí a di, kal- 
kip Bünyamin'in boynuna sarddi, kendisini tamtarak, 

"Ben senin karde$inim; onlann bize yaptiklanna üzülme" dedi. 

Bir deger mana: Hizmetp gen^lerimin sana yaptiklanna üzulme, 
seni almak icin yaptigim hileye aldins etme! 

"Yusuf onlann yukiinii hazirladigi zaman melikin kabint karde$inin yü~ 
kiinün t<¡me koydu !" 

Bu, melikin su i?tigi ve yemek yedigi bir kapti. Onun gümü§ten veya 
altindan yapilmi§ ozel kap oldugu soylenmi§tir. Onun, bugday olqülen 
bir kap oldugu da soytenmi$tir. Hz. Yusuf, karde§inin yükíinün i^ine 
kabi koymayi, onu yarnnda tutmak i^in bir <;are olarak dü$ünmü$tü, 
günkü Hz. Yakub'un $eriatmda kim bir malí (alarsa o kimse, maliru cal- 
digi kimseye, malin degerine gore belli bir süre hizmetqilik yapiyordu. 

“Kafile hareket ettikten sonra bir górevii, 'Ey kafiie, durun! Siz htrsiz - 
smtz. 1 ' diye seslendi." Buradaki hitap Hz. Yusuf'un karde$lerinedir. On¬ 
lann hirsizlik yapmadiklan bilindigi halde, kendilerine hirsiz denme- 
si, pe$inden gelecek bir faydayi el de etmek i^indir. Aynca bu i$, iláhí 
vahiyle oldugundan kapmlmazdir. Allah Teálá'nm istedigi, onlari bu 
$ekilde sikinti ve endi$eye sokmakti. “¡fie biz Yusuf a bóyle bir tedbir óg- 
rettik" áyeti de bu gdrü$ü desteklemektedir. 

"Siz hirsizsiruz" sozüyle tevriye yapmi§ olmalan (sózden ilk ajila¬ 
rían §eyi degil, gizli ve ba§ka manayi kastetmi$ olmalan) muhtemel- 
dir. Blinda, yalandan bir ka^i§ vardir. O zaman mana $6yle olur: Sizler, 
Yusuf'u sattigiruz zaman onu babasmdan ^almi^hmz. 

Áyet ^oyle devam ediyor: "Yusuf un karde$Ieri, oniara dónerek, 'Ne 
artyorsunuz? Neyinizi kaybeftiniz?' dedil er." 
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* Ontar , 'Kralm, olgü igin kullandigi veya su i^tígi kabmi artyoruz, 
onu getirene bir deve ytikü yiyecek vari' dediler . íqlerinden biri, 'Ben buna 
kefilim; onu getirine verecegim' dedi." 

Bu áyette, bir i$e kar$ilik odül vermenin ve ódül verilecek kimse he- 
nüz i^ini tamamlamadan ona kefíl olmanin cáiz olduguna dair bir delil 
vardtr. Bu a^iklama Beyzávfye aittir. 

Hz. Yusuf'un karde$leri, "Allah'a cmdokun ki bizim yeryiizünde fesal 
gikarmak igin geimedigimizi siz de biliyorsunuz." Yusuf'un karde$teri, on¬ 
lann bu i$ten uzak uldugunu bildiklerine Allah'i §ahit güsterdiler; £ün- 
kü onlann beldesine giri$terinde ne kadar emin ve güzel ahlákii kimse 
ler olduklanru bilíyorlardi. Oyle ki Misir'a girerken, develeri insantann 
ekinlerine uzamp yemesinler diye agizlanna bez baglamijlardi. 

Yusuf'un karde§lerí / “Aynca biz hirsiz da degiliz!" dediler. 

Yusuf un adamlan, "Peki, eger si z, 'Biz hirsizhk yapmadik' derken 
yalanciysamz, bu htrsizhgm cezasi nedir, dediler ” 

“Onlar da, ‘Ortun cezasi, kayip e$ya kimin yükünde bulunursa e$yasi 
gal man kimse tarafmdan kendisinin aitkotwlmasidir' dediler" Hz. Yusuf'un 
bleyhisseláml kasti da buydu. Hz. Yakub’un jeriahndaki hüküm de boy- 
leydi. tslám'in ilk günlerindeki hüküm de boyleydi, sonra kesin olarak 
kaldinldi. Sonra §oyle dediler "Biz zalimleri boyle ceza/andmriz/' 

"Bunun üzerine onlara seslenen ki$i veya Yusuf, karde§inin yükün- 
den once onlann yuklerini aramaya ba$ladi. Yanli$ anlajilmasindan ve 
su^lamadan (ekinerek once diger kardejlerinin yükünden ba$ladilar, 
Bünyamin'i en sona biraktilar. Sonra su kabmt karde$inm yükünden gi- 
kardi. Í$te biz, bu fekilde Yusuf a, vahiy yoluyla kardejini yaruna almas» 
igin bir tedbir dgreüikJ" Yoksa Mlsit kralmin kanununa gbre karde$ini 
alikoyamazdi. Onun kanununda, hirsizhk yaparan cezasi sopa ve galdi- 
gi §eyi iki katiyla tazmin etmekti, malí palman tarafmdan alikonulmak 
yoktu. Ancak Allah'in dilemesi ba$ka; Allah di terse, kralin hükmünü de 
bdyle yapar. Yahut Hz. Yusuf karde§i Bünyamin'i, Allah'm dilemesi ve 
iradesiyle yanina aldi. "Biz diledigimiz kimsenin ilím ve amelle derecesini 
yükseltiriz. Her ilim sahibmin üstünde, ondan dalia iyi bilen biri vardtr" 
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Beyzávi deml§tir ki: '"Allah, zattyla alimdir' górü$ünde oían kimse- 
ler, bu áyet i dolil g6stcrmi§lerdir. Qünkü onlara góre eger, 'Allah zatin- 
dan ayn olarak bir ilim sahibidir' dense, bu áyetin umumí manasi i^ine 
girer ve, I ler ilim sahibinin üzerinde ondan daha iyi bilen biri vardir' 
hükmüne gore, Allah'tan daha álim bilir vardir sonucu £ikar. Bu gorü$e 
verilecek cevap $udur: Bu áyette, 'Her ilim sahihitideti' maksat, insanias 
dir, qunkü soz onlar hakkindadir. 'Daha iyi hilen biri vardir J kismmdan 
maksat da Allah Teálá'dir. Bunun manasi, her $eyi bilen, sonsuz ilim 
sahibi Allah'hr, Bu áyetle, bizim, 'Her álimin üstünde daha iyi bilen biri 
vardir" sozümüz arasinda bir fark yoktur. Her iki kullammda 'daha iyi 
bilen vardir' sozünden maksat, Allah Teálá'dL^." ,,, 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Áyet ve hadislerde Allah Teála'nin ilim sa¬ 
hibi uldugunu belirten ifadeler ge^mektedir. §u áyet ler buna ornektir: 

"Onu sana Umiyle indirdi” (Nís¿ 4/166). 

"Bí/íw ki o Kur'att Aüah'm ilmiyle indirilmi^tir" (Húd 11/U). 

Hadiste ge^en ifadeye ornek, Hz. Hizir'in, Hz. Musa'ya (alcyhíssdám] 
soyledigi $u süzdür: "Ben, Allah'in ilminden baña dgrettigi (ozel) bir 
sahibiyim ki onu sen bilmezsin." 3H Bunlann di$inda, yukandaki gorü§ 
sahiplerinin gdrügünü £üriitecek pek <;ok áyet ve hadis vardir. 


68-76. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

"Babalarmin kendHerirte emrettigi fekilde farkh kapüardatt girdiklerinde 
• ,.' r áyetinden ilhamla deriz ki: Babanin (helál ve hak olmak $artiyla) 
emrettigi ve nehyettigi hususlarda emrine sanlmak gereklidir. Cisman! 
babamn emirlerinde hüküm boy le oldugu gibí, ruhani baba oían jeyhin 
emirlerinde de hüküm aymdir. Miiridin, §eyhinin emirlerine cani pa- 
hasina da olsa simsiki sanlmasi gerekir. Hem mür^idin emri, babamn 
emrínden once gelir. Bu durum, Nisa süresinde ge^mi§ti. 


313 BeyiSví, Emwrii 't-Terwl, 1/492 (B*yrul 1988). 

314 Biihári. Ilim, 44; Miislim, Ftzáil, 170; Ti mua, Tefsíru Súre (18), 1. 
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Árifler demi§tir ki: "Tasawufun temeli §u üg §eydir: Allah y dunda 
bir olmak, hak sdzü dinlemek ve mür$¡díne itaat etmek." 

"Babalan Allah* tan gelecek hi^bir $eyi onlardan engelleyecek degil di; a, i- 
cak bu $ekilde Yakub iprideki anuya yerme get¡rmi$ oldu" áyeti hakkinda 
deriz ki: Bu soz, iláhi kudretin ve hikmetín edebine riayet edilerek sOy- 
lenmijtir. Yüce Allah'in kudreti, her i$in kendislne havale edilmesini 
gerektirir; <¡ünkü genjekte Allah'tan ba$ka ha Id ki fíil sahibi yoktur. Hik- 
met ise tedbir almayi ve sobepleri kullarunayi gerektirir; zira hikmet, 
iláhi kudreti orten bir ortüdiir. Kemal hali, rubQbiyyet simm gizlemek 
i fin ikisinin arasini birles ti rmektir. Bu durumda, i$in i 9 yüzüne bakan 
kimse, her $eyde iláhi kudretin tasarrufunu gorür; i$in záhiríne bakan 
ise hikmet perdelerini yani iláhi kudreti orten sebepleri kullamr. 

4, Yusuf onlarm yükiinü hazirlattigi zaman su kabim kardefinirt yükü- 
niln igine koydu" áyetinden ilhamla deriz ki: Bu, bütün leí i ni Allah'in 
sevkiyle yapan, kendi iradesinden ahnmi§, dinin záhirí hükümleri alh- 
na girmeyen kimselerin i^idir; ^ünkü ona o i$ yaptinlmi$tir. Yahut bu 
kimse, yapbgi i$i, Hizir'm [aleyhisselám] yaptigi i$lerg¡b¡, Allah'in nuruylü 
gayb álemíne bakarak yapmi$tir. 

Vertecübí (Rüzbihán-i Bakli), demi§tir ki: "Allah Teálá, bir kulunu 
peygamber veya veli olarak se^gi zaman, ona yava§ yava§ kendi si- 
fatlanndan giydirir; sifatindan bir nur verir. Cenáb-i Hakk'in ezeli ve 
ebedí ilmiyle kullarm farkedemeyecegi §ekilde uyguladigi gizli plañían 
da bu sifatlar igindedir Allah Teálá bu sifatiyla Hz. Yusuf'un kalbint 
tecelli ederek, ona da bu ilimden dgretmí$tir. O da Allah'in ezeli ilminc 
bakarak hareket etmi$; o i$teki iláhi si rían tanunis, Allah'm fíil ve kud- 
retindeki hakikatleri bilmi$ttr / MÍ5 

"Biz diledigimiz kimseíeriderecelerle yükseítiriz" áyeti hakkinda deriz 
ki: Allah ditedigini, yüce zatini tamtarak yüksek derecelere cikanr. Bu 
marifethali kula. zahmn sirlanra, sifatlanmn nurlan ru a^arak, onu isim- 
lerinin tecellileriyle ahlák sahibi yaparak, yakin makamlanna ve Allah'a 
gidenlerin menzillerine ulajtirarak ger^eklejir. Burilar, mukarrebín ma- 


31F bk. RúzbihAn-i Bakli, Aráis ii'l-Beyár\, 2/188-1B9{Beyrut 2008). 
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kamindaki áriflerin de recelen di r. Bunlann üzerínde sadece peygamber- 
lerin derecesi vardir. 

Yahut Allah, diledigi kulunu, ona ilahf ahkámim ve dirimí n hüküm- 
lerini ogreterek derecelerle yükseltir. Bunlar, ibadetlerin, günlük t§le- 
rin ve diger muamelelerin ilmini bilmektir. Bunlan bilmek, müminler 
i^indeki müttaki salih álimlerin dereceleridir Bu álimierin derecelerinin 
sonu, mukarrebín makamindaki áriflerin derecelerinin ba$langicidir. 
Onlann üstünde ve ilerisindc peygamberlerin derecesi bulunmaktadir 
Her ilim sahibinin iistünde ondan daha iyi bilen biri vardu; bütün ilim- 
lerin sonu yüce Allah'a u ladina ktad ir (Hepsinin kaynagi O'dur). 


Karde$Ierín Hirsizlik Su(lamasina Cevaplan 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Yusuf’un karde^lerinin cevabin- 
dan bahsederek $oyle buyurdu: 


I I4ÍÍ d IjjliUifkí ¿Ííí jlí ^ 


: »ti táwwú \¿í f j: <• r+‘ á r.T i\ 

0 (¿I ÜÍTüp MíMí 1 VjJr's ¿5 'íI lüí ¿í¿iíuujlí 


77. Karde$íeri dediler ki: "Eger o $aldiysa, daha once onun kardefi 

de Yusufbunu ffiwrfe sakíadi, onlara apnadt. (Rendí kendine) 

dedi ki: "Astinda siz daha kótii bir durumdastntzi AUah, sixin sóyle- 
diklerinizi qok iyi bilir." 

78. Dediler ki: “Ey azizí Ger^ekten onun $ok ya§lt bir babast var. 
Onun yerine bizden birini altkoy. Gergekten biz seni, iyi bir insan ola - 
rak górüyoruz." 
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79. Yusuf dedi ki: "E$yamtzt yantnda buldugumuz kimseden ba$- 
kastnt almaktan Allah'a stgtmrtz, o takdirde biz geiyekten zatimler 
oturuz!" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Hz. Yakub'un ogullan, gorünürdeki 
duruma gore hirsizlik yaptiklan ortaya pilanca, Eger o qaldiysa, dalia 
once onutt karde$i de $almi$h! r dediler.” Bununla Bünyamin'in anne 
baba bir karde$i Yusuf'un da hirsizlik yaptigmi di lo getirdiler. Bu ?e- 
kilde, "Bu hirsizlik i§i bizden degil, üvey annemíz Ráhn'in iki oglun- 
dan, Bünyamin'le Yusuf tan meydana gelmí^tir" dediler. Boylece ken- 
dilerindcn zaran defctmek isteyerek hirsizlik su^unu Yusuf la kardesi 
Bünyamin'e yüklediler. Onlarin Hz. Yusuf a iftira ettikleri hirsizhgin ne 
oldugu hakkinda $u gorü^ler nakledilmi$tir: 

Hz. Yusuf kü^ükken, onu büyük halasi emziriyordu. Bu halaya 
babasi Hz. tshak'tan bir ku$ak miras kalmi^b. Halasi Yusuf'u <;ok se- 
viyordu, Hz. Yusuf, gen^lik pagina gelince, Hz. Yakub onu halasindan 
almak istedi; halasi buna <;ok üzüldii ve engel olmak igin bir <;are dü- 
§ündü. Babasmdan miras kalan kj y metí i ku$agi Hz. Yusuf uyurken be- 
line bagladi, sonra da, ku$aginm kayboldugunu ilan ederek aranmasin 
istedi. Aradilar, ku$ak Hz. Yusuf'un be linde bulundu. OnJann mevcut 
dinindeki hükme gfire, malí qalinan kimse, onu <;alam, hizmetgi olarak 
yamnda tutma hakkina sahipti. Boylece Hz. Yusuf, halasi olene kadar 
yarunda kaldi. 

Bir digcr rivayet: Hz. Yusuf'un anne tarafindan dedesínin alhndan 
yapilmi? bir putu vardi, Hz. Yusuf onu yerinden qalarak pisliklerin i^ine 
ath. 


Bir ba$ka rivayet: Hz. Yusul evlerinde bu luna n bir oglagi veya 
tavugu alarak dilendye verdi. í§te karde$Ieri bu olaylan kastederek 
Bünyamin'in oz kardefinín de onceden hirstzhk yapmi§ oldugunu dilc 
getirdiler. 

Áyet §oyle devam ediyor: 'Ywstí/bunu, yani onlarrn cevabuu itftidt 
sakladt, i$in aslini oniara apnadi, kendíleríni yalanlamadi." 
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Bir diger mana: Yusuf, onlann, "Daha once onun kardeji de hirsiz- 
lik yapmi§ti” sózlerinden duydugu sikinüyi i^inde gizledi, sdzlerinin 
(írkinligini sakladi, aqiga vurmadi. 

Yahut Hz. Yusuf, kendi i pindén ge^irdigi, "Ashnda siz daha kótü bir 
durumdasimz!" sozünü ipnde gizledi, oniara agmadi. Yaní $unu demek 
istedi: Siz, karde$inizi (yani beni) babasmdan qaldigimz 19 a hirsizhk 
konusunda daha kótü bir haldesiniz yahut baña yaptiguuz kótü mua- 
mele sebebiyle asil kótü durumda oían sizsiniz. "Allah, sizin sóyledikleri- 
nizi cok \yi bilir." Yüce Allah biliyor ki durum sizin anlatbguuz gibi de- 
gil/' Bu sozde, onlann kendisini su^ladiklan $eyde yalanci olduklanna 
i^aret vardir. 

"Onlar dediter kt: Ey aziz! Cer^eklen onun qok ya$lt bir babast var." 
Yahut, "Kadri yüksek, §ereí sahibi bir babasi var, dediler." Hz. Yusuf u 
merhamete getirmek í^in, babalarmin halini anlattdar. Bu $ekilde onlar, 
babasimn ona oían a§iri sevgisíni de bildirmi§ oldular. Sozlerine §oyle 
devam ettilen 

"Onun yerinebizden birini ahkoy; günkü babasi, ólen karde$i i^in ^ok 
üzülüyor; bu kardejiyle tese II i buluyor. Gercekten biz setii, iyilik eden- 
lerden gorüyoruz, onun yerine bizden birini alarak bize yaptigm iyiligi 
tamamla. Yahut biz seni, sürekli iyilik yapan biri olarak górüyoruz, bu 
halini degi^tirme!" 

"Yusuf dedi ki: Esyamtzt yatunda bulduguwuz kimseden bafkastnt al- 
maktan Alíah'a sigmirtz; ba$kasini almak bir zulümdür. Onun yerine ba§- 
kasini alamam. Alirsam biz ger^ekten sizin dininize gore zalim sayilinz! 
Cünkü Allah bize, hirsizlik yapan kimseyi kole olarak almayi emrefcti; 
onun yerine ba$kasmi almak bir zulümdür/' 


77-79, Áyetlerin Tasawufi t$aretleri 

Devamli kótülügü emreden (emmáre) nefsin sifati, kendini savun- 
mak, noksanhklanm ve utang sebebi olacak $eyleri kendinden uzakla$- 
tirmasidir. Mutmainne halindeki nefsin sifati ise halini Allah'in bilme- 
siyle yetinmek ve Allah tarafmdan takdir edilen geylere nza gosterme- 
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sidir. Mutmainne nefis, kendisinde intikam alma ve kendini savunma 
duygusu harekete ge^tiginde, onu iqinde gizler, ortaya (pkarmaz. 

§eyh Ebü'I-Hasan-i §azelí frahmetviuhi aloyh] demi$tir ki: "Gbnlünü 
másivadan gekip tamamen Allah'a veren dervi$in temel edepleri $u ddrt 
jeydir: Büyükiere híirmet, küqüklere nterhamet, kendine kar§i insafli ol- 
mak ve neísi adina intikam almamak/' 

Dervi§, kendini savunmaya ve nefsi adina íntikam almava kalki$t¡gi 
zaman, Rabb'i i le yaptigi sozle^meyi bozmu$ olur; bu durumda tovbe 
etmesi gerekir. 

Süfíler derretir ki: "SDfinin karu helal r $ereñ ve malí (herkese) mu- 
bahtir." Yani süfí, nefsi adina kesmeden intikam almaz. Ona eziyet ed^n 
kimse, ondan bir kbtüliik geleceginden korkmaz. Aslinda herbangi bi ri¬ 
ñe eziyet etmek dinimizde haram kilmmi$ken, hatta velilere eziyet daña 
5 ¡ddetli bir haram iken, süfí kendisine ya pilan eziyeti mubahmif gibi 
gorür. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Cenab-i Hak, olayin bundan sonraki kismini agklamak íizerc $ci)le 
buyurdu: 
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80. Ondan ümitlerini kesince, (meseleyi) aralannda górüfmek iprt 
bir kettara qekiidiler. Büyükleri dedi ki: H Babamztn sizden Allah adina 
soz aldigmi, daha once de Yusuf hakkinda iflediginiz kusuru bilmiyor 
musunuz? Babam baña (dótrnek í£ttt) izin verinceye veya Allah benim 
hakktmda bir hüküm verinceye hadar buradan ayrtlmayacagtm. O ; 
hükmedenlerin en hayirhsidtr." 

81. "Rabaniza donün ve deyin ki: Ey babamtz! $üphesiz ogíun htr- 
stzUk etti. Biz r sadece bildigimiz §eye fahitlik ettik. Biz gaybtn bekfi- 
ieri degiliz" 

82. "iístersert) ifinde bulundugumuz $ehre (Mtstr halkma) ve arala¬ 
nnda geldigimiz kafileye de sor. Biz ger^ekten dogru sóylüyoruz." 

83. Babalart dedi ki: M Haytr, nefisletiniz sizi (bóyie) bir i fe sürük- 
ledi. (Baña dü$en) artik, güzet bir sabirdtr. Umuiur ki Allah, onlartn 
hepsini batía getirir. §üphe$iz O, en iyi bilendir, f her i f inde) hikmetsa - 
hibidir" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ondan iimitlerini kesince, yani karde$* 
leri Hz. Yusuf'un Bünyamin'in yerine, i^Ierinden birini alma teklifine 
olumlu cevap vermesinden iimitlerini kesince, meseleyi aralarmda garüf- 
mek iqin insanlardan ayrthp birkenara ¡¿ekildiier." Birbirleriyle, "Bu su tasi 
yükJerin arasma nasil kondu? Babamiza verdigimiz sOztin mesuUyetin- 
den nasil kurtuluruz?" $eklinde konujmaya bailadilar. Cenáb-i Hak, 
sonra bu gizli gdrü$menin i^erigini joyle a<pkladi: 

Ya$ga büyükleri oían Rúbtl veya gorüjte i leri oían $em'ún yahut 
Yahüda dedi ki: "Babatnzin sizden Allah adma soz aldigmi, o na, kendi- 
lerini áciz birakan bir durum hari(, oglunu muhakkak geri getirecegi- 
nize yeznin ettiginizi, daha drice de Yusuf hakkinda iflediginiz kusuru ve 
yaptigmiz yalan yeminleri bilmiyor musunuz? Babam baña donmek i^in 
izin verinceye veya Allah benim hakktmda §ehirden pkmak veya karde^imi 
zorla kurtarmak i^in bir hüküm verinceye kadar buradan aynlmayacagtm. 
O hükmedenlerin en hayirhsidir; §üphesiz O'nun hükmü hak olur." 
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Rivayet edüdigine góre onlar, Bünyamin'i serbest birakmasi i^in 
a 2 izle konu§tular. Rúbil veya Yahüda, 

"Ey metik, ya karde$¡mi birakirsin ya da óyle bir ^íglik atanm ki 
$iddet ve deh$etinden hamile kadinlar (¿ocuklanni dogururlar!" dedi. O 
sjrada tuyleri diken diken oldu, elbisesinden di$an gikti. Bunun gOr^n 
Hz. Yusuf, kii^ük oglu Náil'e, 

"Kalk, §unun y anina gidip kendisine dokun!" dedi. Cocuk gidip do- 
kundu. Hz. Yakub'un ogullan kizdiklannda, sadeee Yakub ailesinden 
biri kendilerine dokundugu zaman kizginliklan giderdi. Hz. Yusuf un 
kü(ük oglu ona dokunup kizginügi gidince Yahüda, "Bu da kimdir? Ke- 
sinlikle bu $ehirde Yakub'un evlatlanndan biri var!" dedi. 

Bu konuda §oyle bir rivayet de vardir: Hz. Yakub'un ogullan, kar- 
de$leri Bünyamin alikonunca onu zorla almak i£in sava^maya karar ver- 
diler. Yahüda kardejlerine dedi ki: "Misir'm sokaklanna dagilin; ben 
oyle bir gghk atacagun ki odleri patlayacak! Benim scsimi duydugunuz 
zaman saga sola saldinp harp etmeye ba§layin!" 

Yahüda kizip da sayha atmak istedigi zaman, Hz. Yusuf'un oglu ona 
dokundu, Yahüda sakinle§ti. Karde$leri sesini duymayinca yamna gel- 
diler; onu sakinle$mi$ buldular, gerqekten kizginligi gitmi$ti. Yahüda, 
"Bu beldede Yakub'un evlatlanndan biri vari" dedi. 316 

Sonra oniara dedí ki: “Babamza dónün ve deyin ki: ‘Eybabamiz! Bizim 
zahiren gñrdügümiiz duruma gore, gcrgekten oglu ti htraizhk etti. Biz, sadeee 
bildigimiz $eye §ahilíik etdiyoruz; günkü, onun yükünün arasindan meli- 
kin su tasimn giktigini gdrdük. Biz gaybin bekgileri degiliz. Yani bizler 
i$ín gizlí yonünün ne oldugunu bilmeyiz. Su tasini o mu ^aldi yoksa biri 
e§yalartmn arasma mi koydu, bunu bilemiyoruz." 

Bir diger mana: Biz, sana, onu gen getirecegimize da ir Allah'ui 
adiyla yemin ederek soz verirken, gaybdan haberimiz yoktu; gizli oían 
kaderi bilmiyorduk. Senin, karde$i Yusuf sebebiyle musibete ugradigiri 
gibi Biinyamin'le de bir musibete ugrayacagini bilemezdik. 


316 §em'ún haklundaki rivayet i<pnbk. Süyütí. ed-Dürrti't-Mensür. 565. 
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"istersen i$inde bulundugumuz belde ahalisine, bi 2 i qagiran adamla 
bulu ?tugumuz yerdeki insanlara sor. Yani, eger bizi suqluyorsan, oti¬ 
lara bir adam gonder ve yaparían olayi o niara sordur Ay rica aralarmda 
getdigimiz kafileye de sor. Biz , haber verdigimiz konuda ger^ekten dogru 
soylüyoruz." 

Büyük karde$lerinin tavsiyesi burada sona erdi. Karde$lerí babala- 
nna dónünce, büyük karde§lerinin soylediklerini ona aynen ¡lettiler 

"Babalan onlara dedi ki: Haytr, nefisleriniz sizi boyie bir ¡$e sürükledi, 
yaptigimz i$i size süsleyip güzel güsterdi. Yoksa melik, hirsizbk yapan 
kimsenin alikonacagim nereden bilecek. Cünkü onun kanunlannda 
boyie bir $ey yoktur. Baria dü$en i}, güzel bir sabtrdir . Umulur ki Allah 
onlarm hepsini, Yusuf'u ve karde$i Bünyamin'le Misir' da kalan karde$le- 
rini baña getirir. $íiphesiz O, benim halimi ve onlann halini en iyi b'úendir, 
her hüküm ve i$inde htkmet sahibidir" 

Rivayet edildigine góre bir gün Azráíl |aieyKisseian>L Hz. Yakub'un 
(aleyhis^láin] yanuia geldi. Hz. Yakub ona, 

"Benim ruhumu veya evlat ve ailemden biriitin ruhunu almaya mi 
geldin?" diye sordu. Azráil [aieyhisseiim], 

"Ziyaret iqn geldi m" dedi. Hz. Yakub, 

"Allah'in adiyla yemin vererek somyorum, baña soyle; Yusufun 
ruhunu aldin mi?" diye sordu. O zaman Azráil [ateyhiswiM, 

"Hayir almadim; o hayatta ve sihhattedir, kendisi meliktir, házme¬ 
le r i, ordusu ve koleleri vardir. Yakinda Allah seninle onu bulu$turacak" 
dedi. 


80-83. Áyetlerin Tasawufí t^aretlen 

Kalp, dünyadan sevgisíni gektiginde, dünyaya dónmekten iimidi- 
ni kestiginde, dünyeví hazlardan ve hevádan tamamen uzakligtigmda, 
onun í<;in Allah ileozel münácáthásil olur, ipnde mujahede mirlan par- 
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lar ve bütün kemalat hallen güzelle$ir. Kalp, vücut ülkesinde ázalann 
en büyügü ve onlann sultamdtr. Kalp, oniara der ki: 

"Bundan once, yani bu gaflet ve tembelligLnizden once, Allah'in 
sizden kendisine isyan etmeyeceginize ve emirlerine aykiri davrannia- 
yacagimza dair sóz a Id i gnu bilmiyor musunuz? Siz O'nun ibadetinde 
haddi a$tiniz. Allah baña mbúbiyyetinin azametini mü§ahedeye izin 
verinceye kadar ve benim ign (ólümle) vuslata hükmedinceye kadar, 
kulluktan aynlmayacagim. O, hiiküm verenlerinen hayirlisidir." 

Azalardan birinde kusur ve hala meydana ge Id ig inde, diger ázalara 
denir ki: "Kalbe gidin ve ona deyin ki: Senin emrindeki bir áza hata yap- 
ti, yani bizim górdügümüz duruma gore, haddi a$ti ve kendisine helál 
olmayan kotü bir i$e bula$ti. Biz ancak bildigimiz ve gordügümüz $eye 
$ahitlik ediyoruz. Qünkü bazan dictan bakan ve i^in i(¿ yüzünü bil nieven 
kimselere günah §eklinde gdzüken nice i$ler vardir ki ash itibariyle bir 
taattir." O zaman kalp oniara der ki: 

"Hayir, durum byle degil, tam aksine, nefsiniz size hevánin sebep 
oldugu kótü i$i süslemi?. Bu durum da sizin ilacimz güzel sabir ve yüce 
Allah'a tóvbe etmeklir, Umanm Allah bütün ázalan toplayip baña geti- 
rir; ben de onian Allah'in taatinde ve nzasinda kullaninm." 

Kitabimn sirlanm ve hikmetlerini en iyi Allah Teálá bil ir. l^aret ilmi, 
bu tür agklamalan ve daha fazlastm kabul eder. Onlan tenkitten sakin. 
Bu al anda, bundan daha ince ve garip oían agklamalar yapilmigtir, Ha- 
yirli pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yardinuyla mümkün- 
dür. 


Hz. Yakub'un [iicyhineUm] G&zlerine Ak Düjmesi 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyetlerde, Hz. Yakub'un, gelen habe- 
re ve olaya nasil tepki verdigini agklayarak jóyle buyurdu: 
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84. Ydfcub enfardan i/iiz qevirdi ve, "Áh Yusufum áh!" dedi. Hüz- 
nünden gózlerine ak düftii. O arttk actstm iqinde tutuyordu. 

85. Ogullan, é ‘Allah’a andolsutt ki sen hala Yusufu antp duruyor- 
sun; sonunda (üzün tilden) hastalanacaksm ya da helák olup gidecek- 
stttf" dediler. 

86. Yakub dedi ki: "Bett gam ve hüznümü sadece Allah'a arzedi- 
yorum. Bett sizin bilemeyeceginiz $eylert Allah tarafindan (vahty ile) 
biliyorum." 

87. u Ey ogullartm! Gidin Yusufu ve karde$ini ara§tmn, Allak'm 
rahmetinden ümit kesmeyin. $üphesiz káfirler toplulugundan ba$kasi 
AUah'in rahmetinden ümit kesmez/ 1 


Tefsir 

Cenáb-iHak buyuruyor ki: ''Yakub, ogullanrun soylediklerini kabul 
etmedi, kar$ila§tigi durtimdanho$lanmayarak onlardanyüz geiñrdi, kendi 
hüziin haline dóndü ve, J Áit Yusufum áh !" dedi." Hz. Yakub'un, Misir'da 
oían diger iki oglunu birakjp Hz. Yusuf i^in üzülmesi, onu daha fazla 
SEvdiginden dolayiydi. Aynca onun musibeti hepsinden ünceydi (Bir de 
diger iki oglunun ya$adigmi ve nerede olduklarim biliyordu ). 

“Hüznünden dolayi ^ok aglamasindan gózlerine ak dii$tü f sankí akan 
gózya§lan gozünün siyahmi silip gotürmü§tü. Gormesinin zayifladigim 
soyleyenler bulundu gibi, gozlerinin tamamen kor oldugunu soyleyen- 
ler de olmu§tur. 
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Bir haberde rivayct edildigine góre Hz. Yakub'un acisi, ^ocugu ól- 
mü§ yetmi§ kadimn acisi kadardi. Bu aciya tahammülü sebebiyle kendi- 
sine 100 §ehid sevabi veri Id i. Bütün bu sikmtilar i^inde Allah hakkinda 
asía kdtíi zanna kapilmadi. 317 

Bu áyette, aa veren bir olay kargismda áh edip aglamamn cáiz oldu- 
guna dair delil vardir. Bu tür $eyter, insan m sorumlulugu al tina girmez 
¡jSiddetli bir olay kar$isinda kendini tutabilen kimse <¿ok azdir. Hz. Pey- 
gamber [»UaUahu aloyhi veseliem] bile oglu íbrahim vefat edince agíame ve 
§byle buyurmu$tur: 

“Bu durumda kaíp hüzünlettir; goz aglar, Biz ancak Rabbimiz'itt razt 
oldugu $eyieri soyleriz, Ey Íbrahim, bizler senht ayrihgmdan dolayi ger&ktert 
(fük üzgünüz."™ 

Áyet goyle bitíyor: "O arhkacisint iqinde tutuyordu. " Áyete $u mana- 
lar verilmi§tir: 

"jgi ogullanna kar&i kizginlikla dolmu§tu." 

"Kizgirüigim yuttu, iqinde tuttu, agiga vurmadi, hi<¿ kimseye 
fikayette bulunmadi." 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor: “Ogullan. ‘Allah 'a andolsun 
ki sen hSlá aci&mdan dolayi Yusufu amp duruyorsun; sonunda üiüntüdt’n 
hasta latí ¡p helákitt e$igine geleceksin ya da Ólüp helák olacakstn!' dediler." 

Yakub dedi ki: "Ben §iddetli gamimt ve sabredilmez hüzmimü, size 
ve ba$kasina degil, sadecc Allah'a arzediyorum" Beni, $ikáyet ve derdim- 
le ba$ basa birakin. Ben baginp feryat etmiyorum ki kmanmayi hak ede- 
yim. Ben halimi sadece Allah'a arzediyorum. Bunda da kinanacak bir 
§ey yoktur. £ünkü onda kulun fakirlik ve ácizlik halini ortaya koymasi 
vardir; bu da dvülecek bir durumdur. "Hem ben , Allah"tan aldigim ilim 
ve vahiyle sizin bilemeyecegitiiz $eyleri biliyorum /* Onun Lutfundan, $ef- 
ka linden ve rahmetinden kendisine kar$i güzel zan beslememi gerekti- 


317 Haber ve hadis i^in bk. Taberi, Cámiu i-Bei/án, 13/309-3IC (Riyad 2003); Süyútí, t d- 
Dürrin-Mensúr, 4/?70. 

318 Buhan, Cenáiz, 43; Müslim, Fezáil 62. 
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ren, ümidimi kuvvetlendiren ve duami bo§a £ikarmayacagi konusunda 
sizin bilmediginiz feyleri biliyorum. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Ben, vahiy yoluyla, Yusuf'un hayatta 
olduguna da ir sizin bilmediginiz $eyleri biliyorum. 

Daha once gectigi gibi Hz. Yakub, Azráil't [aleyhisscláml gormü$ ve 
Azráil kendisine Hz. Yusuf'un hayatta oldugunu sdylemiftir. 

§oyle de denilmi$tir: Hz. Yakub, Hz. Yusuf'un rüyasindan, karde$- 
leri kendisine secde edene kadar onun olmeyecegini anladi. 

Hz. Yakub, sdzüne §dyle devam etti: "Ey ogullannt! íki karde^iní- 
zi birakhginiz yere gidin. Yusufu ve foirde$ini ara§t¡mt, onlardan haber 
sorun, ne balde olduklanm ara^tinn." Hz. Yakub, üqíincü karde§i zik- 
retmedi, £ünkü o, Misir'da kendi istegi ile kalmi^h ve yerí belli idi. Hz. 
Yakub'un, Hz. Yusufu zikretmesi, onun hayatta oldugunu bildigine bir 
delildir. 

"Altah'in rahmetinden íimit kesmeyin." Allah'm size bir genial i k ver- 
mesinden ve sikmtidan kurtarmasmdan ümit kesmeyin. Yahut O nun 
rahmetinden ümit kesmeyin. 

Áyetteki "ravh" kelimesi "rúh" $eklinde okunarak, áyete §u mana 
da veril migtir: Allah'm, kullanna hayat (can ve ruh) verdigi rahmetin¬ 
den ümit kesmeyin. Yaní bir kimsede Allah’in verdigi ruh duruyorsa, 
o kimse olmemi$se, ondan ümit kesmeyin. Ruhu bedeninde duran her- 
kesin bulunma ümidi vardir, Buna güre Yusuf da henüz o1memi$ olabi- 
lir, Kimde Allah'm verdigi ruh duruyorsa onun dónüfünden ümit kes¬ 
meyin. *’§üphesiz, Allah'i ve stfatlanm inkár eden kñfirler toplnlugundan 
ba$ka$t Altoh'tn rahmetinden ümit kesmez ." (^ünkü Allah'i taniyan kimse, 
higbir durumda O'nun rahmetinden ümit kesmez. 

Hz. Yakub, Allah'm rahmetinden ümit kesmeyi, káñrlerin sifati ola- 
rak saydi; qünkü Allah'm rahmetinden ümit kesmenin sebebi, Allah'm 
rabligini yalanlamaktir yahut Allah'm sifatlanm ve kudretini bilme- 
mektir. Allah'm sifatlanni bilmemek, zatiru bilmemek olur. §u halde 
Allah'm rahmetinden ümit kesmek, küfürdür. 
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Sahih bir hadiste geqen fu olaya gelince: 

"Óneeki ümmetlerden birínde bir adam vardi. Tevhid inancindan 
ba$ka (Allah'in varligina ve birligine imán haricX i 5* yarar hi^bír hay írh 
ameli yoktu. Bir giin ailesinj toplayip, 

‘óldügüm zaman beni yakin. Kemiklerimi havanda dóverek toz ha¬ 
ll ne getirin. Sonra rüzgárli bir günde bu tozun yarisim karaya, yansini 
denize ahn' diye vasiyet etti. Adam ólünGe vasiyefc yerine getirildi. Aziz 
ve celil oían Allah rüzgára, 'Dagittigm tozlan topla' buyurdu. Rüzgár 
tozlan topladi, iláhí huzura getirdi. Hak Teálá adama, 

'Neden boy le yaptm?' diye sordu. Adam, 

'Senden hayá ettigim (huzuruna günahkár bir kul olarak geldigim) 
i$in y¿ Rab' diye cevap verdi. O zaman Allah Teálá, 

'Ben de seni bagi$ladim' buyurdu/' 314 

Bu hadiste, Allah' m rahmetinden ümit kesmek olmadigi gibi, ililhí 
kudreti ádz gorme de yoktur; fakat bu adanu ileri derecede bir korku 
sannca, bir feyi dü$ünmez ve kendini kontrol edemez olimi$tur. Kendi- 
sine korku gelip iláhí huzurda durmamn deh$eti sannca, Allah'in rah- 
metini inkár etme ve ondan ümit kesme niyet ve isran olmadan boy le 
s5ylemi$tir. Cenáb-i Hakk'in adama, 

'"Neden boyle yaptin?" diye sordugunda onun, 

"Senden hayá ettigim i<pn yá Rab" diye cevap vermesi ve Allah 
Teálá'mn, 

"Ben de seni bagi$iadtm" buyurmasi bunu güstermektedir. Cenáb-i 
Hak, adama, "Ni^in boyle yaptm?" diye sorunca adam, "Senin rahme¬ 
tinden ümit kestigim iqn" dememi§tir. Bu konudaki a^iklamalar ipn, 
Abdurrahman-t Fásf nin Cetáieyn Tejsiri üzeríne yaptagi Hfyiye’ye bakiruz. 


319 Buhári, Enbiyá, 54; Müslím, Tevbe, 21; Ahmed, Miitntd, I f 398 
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84-87. Áyetlerin Tasawufi l$aretleri 

Hz. Yakub laleyhisselám], Hz. Yusuf'un maddi süretini kaybettigine 
üzülmedi, o sadece Hz. Yusuf'ta mü$ahede ettigi Cenáb-i Hakk'in cemal 
tecellisini ve ilShí güzelligi yitirdigine íizüldü. Gergekten Hz. Yusuf'ta 
hit; kimsede olmayan bir cemal tecellisi ve iláhí güzellik vardi. íbnü'l- 
FSriz bu konuda der ki: 

"Güzüm sizden ba$kasina bakmiyor; aklima sizden ba^kasi gelmi- 
yor." 

Hz. Yakub, bu cemal tecellisini kaybedince íizüldü; yoksa peygaro¬ 
be rler, Allah i le yetinip O'ndan ba§kasindan gózünü ve gónlünü qek- 
meye en layik kimselerdir. Kalpte Allah ile zenginlik hásil olunca, kul 
bajka bir geye esef etmez ve üzülmez. §u bir ger^ek ki Rabb'ini bulan 
kimse, her jeyi elde etmi§tir; artik onun elden ka^irdigi hí^bir $ey yok- 
tur. CYnu kaybeden, neyi bulmu?tur? Orui bulan neyi kaybetm¡$tir? Al¬ 
lah $u sdzün sahibine rahmet etsin: 

"Ben size muhtacim ve ancak sizinle zenginim. Sizden sonra benim 
i$in hit; kimseye bir hirs (arzu ve yoneli$) bulunmaz." 

Bu i$, gercekten boyledir. O, Allah ile zengin oían árifler yaninda 
tecrübe edilmi§ ve tadilrru§ bir haldir. 

Hz. Yakub'un, "Ben gam ve hüznümii ancak Allah'a arzediyorum" 
sozünde, onun halktan himmetini t;ekip her $eyin sahibi Cenáb-i Hak ile 
yetindigi ve bacina gelen musibeti halka $ikiyet etmedigi anla$ilmakta- 
dir. Bu hal # tasawufun temcl rükünlerinden birídir; hatta tasavvufun 
bizzat kendisidir. Hayirli i§lerde muvaífak olmak ancak yüce Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 


Hz. Yusufun [aleyhisMUm] Kardeglerinin Üfüncü Kez Misir'a Gidí?leri 

Hz. Yakub'un ogullari, babalarimn emrettigi gibl tekrar Misir'a 
dóndüler. Cenáb-i Hak bu konuda $oyle buyurdu: 
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88. (Hz. Ya/cuh'wn oJ|u//ar^ Yusufun yantna girdiklerinde dediíer ki: 
"Ey íjzíz/ Bize ve ailemize zorluk dokundu ve biz degersiz bir sermaye 
íle geldik. Bizim ifin ól$egi tam tut, ayrtca bize bagifta bulun. $üphe- 
siz Allah sadaka verenleri mük&fatlandmr" 

89. Yusufdedi ki: "Siz, cahil ¡ken Yusufve karde$ine yaptiklantuzi 
biliyor musunuz?" 

90. Otilar, "Yoksa sen, Yusuf musun?" dediler. O da, "Evet, b*n 
Yusufum, bu da karde§im. Allah bize lutvfta bulundu. Kim (Allah’tan) 
korkar ve sabrederse $üphesiz Allah ihsan sakiplerinin mükáfatwi 
zayi etmez u dedi. 

91. (Karde$leri) dediler ki: "Allah’a andolsun, hakikaten Allah se ni 
bize tercih etti (bizdett ustün ktldt). Bizger^ekten hata etmi$tik." 

92. Yusufdedi ki: "Bugün sizi ktnamak yak, Allah sizi affetsin! O, 
merhametlilerin en merhametlisidir." 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Hz. Vakub'un ogullan ü^üncü defa 
Yusufun ya runa girdiklerinde, ona dedilerki: “Ey aziz! Bize ve ailemize zor- 
luk , $iddetli a^lik dokundu vebiz degersiz, yani dü$ük, cok az veya noksan 
bir ser maye itegeldik." 

Getirdiklerí sermayenin, bir miktar bozuk gíimü§ para oldugu sby- 
lenmi§tir, Onun gam kozalagi ve ye§il hstik oldugunu sdyleyenler oldu¬ 
gu gibi, kurahilmus meyve veya kullanilacak e§ya oldugunu soyleyen- 
ler de olmu?tur. 

Sozlerine joyle devam ettiler: "Bizim iqin dl^egi tam tut, onu tam 
tart, iyice doldur, ayrica bize müsamaha gcsterip degersiz sermayemizi ka- 
bul ederek bagi$ta bulan. Yahutgetirdigimiz sermayeden daba fazla vere- 
rek bize bagi$ta bulun." Bu, Resülullah'tan [sailailahu aleyhi vesellcml onceki 
peygamberlere sadaka almanin helál kilindigi sonucunu vermektedir; 
ancak bu, genel gorü§e aykindir. 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Karde$imiz Bünyamin'i gen vererek 
bize ihsanda bulun. 

"$iíphesiz Allah sadaka verenleri mükáfatlandmr) onlara en güzel kar- 
jiligi verir." 

Sadaka, her tiirlü ihsandir, Hz. Peygamber'in [ullallahu aleyhi vesellem], 
yolculuk halinde farz namazlann kisalhlmasi konusundaki ?u sozü de 
bu kelimeyle ifade edilmi^tir: 

"Yoiuculuk halinde farz namazlann ktsalhlmast, Allah'm size bir sada- 
kasidir (ay ti bir ihsamdtr); 0‘mm ihsamm kabul edin." 320 

Rivayet edildigine gore Hz, Yakub [aieyhisseiim| ogullanm, Yusuf ve 
karde$inin ha 1 i ni arajhrmak ign üqíincü kez Misir'a gonderdigínde, on- 
larla birlikte $u mektubu yolladi: 

"BismillShirrahmánirrahím. Hüzün sahibi Yakub'dan Misirazizine 


320 Müslim, Müsáfirtn, 4; Ebü Davud, Salflt, 271; TirmLzf, Tefsíru Sürc {5), 22; Ibn Máce, 
Salát, 112. 
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Egerisminibil$eydim,bumektubumdaonu zikrederdim. Ey Allah'm 
verdigi izzetle izzet bulan zat! Allah diledigini aziz, diledigini zelil eder. 
Baña gelince, ey aziz, kalbim her geyden sogudu, üzíintü ázalanmi ha- 
rap etll elem ve aalann son noktasina u]a$tun, sürekli aglama ve inilti 
halindeyim. Ben gerefli bir babadan {Hz. íbrahim ve íshak'tan) ge] en 
nesilim. Ben boy le se^ilmi§ kimselerden iken, benden bir hirsiz nasil 
dogar. (Oglum Bünyamin hirsizlik yapmi$ olamaz). Baña {Allah tara 
hndan) haber verildigine gore, o tasi, kü^ük $ocugumun yükü i^ine ge- 
celeyin sen koydun. Ben, onun kaybolan karde$i i^in üzüldügüm gibi, 
$imdí bir de onun üzüntüsü i^ine dü§tüm. Bu, hif bitmeyen §iddetli bir 
üzüntüdür. Eger sen, bir de bu sonuncu focuk ipn beni aciya gark eder- 
sen, ger^ekten kalbim buna dayanamaz, ugar gider. Vesselám," 

Hz. Yakub'un [aieyhisseiámj ogullan mektubu Hz. Yusuf a verdikle- 
rinde, onu okudu ve ^ok §iddetli agladi; sonra onu karde§i Bünyamin'e 
verdi, o da mektubu okuyunca agladi. Hz. Yusuf tahtindan indi; karde$- 
lerine, onlann kendisini satarken Málik b. Zi'r'e yazdtklari yaziyi verdi. 
Yazida, karde$lerinin Yusuf'u Málik'e sattikían yaziyordu. Hz. Yusuf, 
bu yaziyi Málik kendisini Misir azizine satírica ondan almi$ti. Karde?- 
lerí yaziyi okuyunca, yüzlerinín rengi deglutí, ázalan titremeye ba§bdi, 
§a$irip kaldilar. O zaman Hz. Yusuf kendilerine, 

"Siz cahilken, Yusuf a ve knrde$itie yaptiklarmizi, Yusuf'a yaptigiruz 
eziyeti, onu babasmdan ayirmaruzi, ondan sonra karde$ine verdiginiz 
zaran biliyor musunuz?” 

Onlar, Hz. Yusuf tan sonra karde$i Bünyamin'i hor güniyor ve ken- 
disine kotü konujuyorlardi. Hz. Yusuf oniara, "Yaptigiruz bu i§in «^r- 
kinligini anlayip ona tovbe ettiniz mi?" demek istedi. Bunu oniara bir 
nasihat alarak ve kendilerini tovbe ye tegvik i^in süyledi. 

"Sizcahilken ..." sozüvle, sizbu i§ionun ^irkinliginibilmedenyap- 
timz, demek istedi. Orlara, "cahil" ismini vermesi, o zaman yaptiklan 
i§in, cahillerin i$i olmasindan dolayidir. Yahut onlar bunu yaparken, <;o- 
cuk ya^ta olup akillan a¿ ^ahjiyordu. Karde^leri b unían duyunca, un un 
Yusuf olabilecegi kanaatine vararak. 
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“Yoksa sen, Yusuf musun? Salan sen Yusuf olmayasin!" dediler. 
Bunu, "Sen kesin Yusuf sun!" manasinda sordular. 

Rivayet edildigine gore, kardcjleri Hz. Yusuf kendilerinin yanina 
gelip konu^unca. onu alnindaki sa(larindan ve yüz jeklinden tamdilar. 

Diger bir rivayete gore Hz. Yusuf, tebessüm edince, on di$lerinden 
tamdilar. 

Soy le de denilmi§tir: Hz. Yusuf, ba^mdaki taa (íkannca, onu ba^in- 
da bul unan beyaz benden tanidilar. Büyük annesi Sáre ve Hz. Yakub'da 
da benzeri. bir ben bulunuyordu. 

"Hz. Yusuf, 'Etvh ben Yusuf um, bu da baba ve anne bir karde$imdir' 
dedi . Karde$ini, onunla kendisini tamtmak ve onun durumunu yüoelt- 
mek i(in zikretti. Bir de onu, kendilerine lutfedilen nimeün i(ine dahil 
ederek §oyle dedi: Allah bize selámet, keramet ve izzet bah§ederek lu- 
tufta bulundu . Kim Allah'lan korkar, O'ndan gelcn belaya, Allah'm taati- 
ne ve takva haünde kuIluga sobredarse §üphe$iz Allah, ihsan sahiplerinin 
mükáfatmi zayi etmez ." 

Hz. Yusuf'un, ihsan sahibini a(ik(a dile getirmesi onun, sabir ve 
takvayibünyesinde birle^tirdigine dikkat (ekmek i(indir. Kim Allah'tan 
korkar ve sabrederse o, ihsan sahibidir. 

"Karde$leri dediler ki: ‘Al¡ah a andolsun, ger^ekten Allah, güzel súret 
ve kámil ahlákla sen i bize tercih etti Yahut biz istemezsek de seni bize 
üstün kildi. Biz ger^ekten hala Genjek §u ki biz, sana yaptigimiz 

i^te kusur edenlerden olduk." 

Yusuf, “BugUn sizi kinamak yok; bu günde size herhangi ceza uygu- 
lanmayacak" dedi ve soma onlara $óyle dua etti: “Aliad siziaffetsin!" 

Bu onlar igin hayir duadir. C^ünkü peygamberlerin $anma yakijan 
edep budur. Hz. Yusuf sanki, "Bugtin sizi kinamak yok!" stizüyle, kendi 
haklundan vazge(ti; “Allah sizi ajfetsin" diyerek de Allah'm onlan affe- 
dip kendi hakkiru bagi$lamasira diledi. Bu a^iklama íbn Cüzey'e aittir. 3 * 1 
Beyzáví de benzer aqiklamatar yapmiftir. 

321 Ibn CüTey. el -Teshü H-Uiümi 't-Tenill. 1 ( 395 (Bey ni1 1995 ). 
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Hz. Yusuf, duasini §oyle tamamladi: “O, merhametlilerin en merha- 
metlisidir/' §üphesiz O, kügük ve büyük günahlan affeder; tóvbe edene 
aynca lutuf ve ihsanda bulunur. 

Bey zá vi liahmeiulUhi aley h] demi $tirki; "Hz. Yusuf ungüzelahlákindan 
bir omek de §udur: Karde?leri Hz. Yusuf u taiuyinca, ona bir adam gon- 
dererek, 

'Sen bízleri sabah ak?am yemege «jaginyorsun; biz sana kar$i yapti- 
gimiz ónceki tagkinhktan dolayi utamyoruz!' dcdikleri zaman Hz. Yu¬ 
suf kendilerinc $oyle dedi: 

Misir halki baña, ilk halime gflre bakiyorlar ve 'Yirmi dirhem gü- 
mü§e sabían bir koleyi bu hale ula$tiran Allah ne yücedir!' diyorlardi. 
$imdi ise sizin sayenizde §eref kazandim, gozlerinde büyüdiim. £ünkü 
benim, sizin karde$iniz ve íbrahim [aieyhisseiám] gibí büyük bir peygam- 
berin torunu oldugumu anladilar/'* 22 

88-92. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Kim, sonsuz kerem sahibi ve qak bagi§layan yüce Mevlá'mn huzu- 
runa girmek isterse zillet ve inkisar (kaip kinkhgi) kapisindan girsm. 
tbn Atáullah-i ískcnderí Hikern adli eserínde der ki: 

"Senin i^in, aglayip sizlamak gibi faydali bir $ey istenmedi. Mane vi 
ihsanlara ula$mak iqn zillet ve iítikar (kendini fakir ve muhtag gorme) 
ha linden daha süratli bir $ey yoktur." 

Sen Cenáb-i Hakk'm kapisim sahp dostlarla birlikte iqerí girmeyí 
istediginde, tazarru ve inkisar diliyle §oyle de: 

"Ey her hükmünü uygulayan, fok affedid y üce melik! Bize zarar 
dokundu. íqine dü$tügümüz zarar, senden uzaklik ve gaflettir. Huzu- 
runa, pek kiymeti olmayan bir sermaye ile geldik. Bu seimaye, kan$ik 
amel ve hasta bir kalptir. Buna ragmen sen bize, senden bekledigimiz 
gibi bolea ikram et, getirdiklerímiz kabul ederek ve bizi vuslatina u las- 
tirara k bize ihsanda bulun!" 


322 BeyzSví, Emúrii t-Tcnül, 1 /495. 
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Hak TeSlá der Id: "Bugün sizi affettik, kdtülüklerinizi orttük. Sizi, 
bize getirdiginiz taat ve anlayi^la degil, bizim size ihsan ettigimiz geyle 
bize (ve muradiniza) ula$tirdik." 

Hz. Yusuf'un karde$lerinín halini iyi dü?ün. Onlar, ihtiyaglarmi or¬ 
la ya koyup, sermayelerini az bularak ^ikáyetlerini arzettiklerinde Hz. 
Yusuf, oniara mü sama ha gosterdi, onlan kendisíne yakla^brdi, güzel 
yüzünü gósterdi ve kendilerine bolea ihsanda bulundu. Bir kul olarak 
o boyleyapb, bir de merhametlilerin en merhametlisi, bütiin ihtiyag sa- 
hiplerinin kendisíne yóneldigi, yüce ve ulu Rabbimiz'in, kapisma gelip 
halini arzeden kuluna ne yapacagiru birdü§ün! 


Gozleri A(an Bereketli Gomlek! 


Hz. Yusuf, sonra karde^lerine, gómlegini baba Jan na gotürmelerini 
ve bütün aile fertlerini alip Misir'a gehrmelerini emrederek dedi ki: 
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93. góm/e^iroígd'fú’nin de onu babamm yüzütte koyun, (gozlerí) 
agilstn ve bütiin ailenizi baña getirin." 

94. Kafile (Misir'dan) aynhnca, babalan (yamndakiiere), "Egerbana 
buttamtf demezseniz, ittantn bett Yusuf un kokusunu altyorum!" dedi. 

95. Onlar da, "Valíahí sen hala eski $a$ktnligindasín" dediler . 
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96. Müjdeci gelince, gómlegi ottutt yüzüne koyar koymaz gózleri 
gormeye ba$1adt. Yakub, "Ben site, Altah taraftndan sizin biíemeyece- 
gittiz feyleri bilirim, demedim mi?' dedi, 

97. Ogullart dediier ki: "Ey babamtzi (AUah’tan) bizimgunahlart- 
mtzin affim dile; biz gergekten sutfuyduk" 

98. Yakub, "Sizin i$in Rabbim'den af dileyecegim, §üphe$iz O, gok 
bagi$layan, f ok merhamet edendir " dedi. 


Tefsir 

Hz. Yusuf, karde^leri kendisini taruyip arala nndaki sogukluk gi- 
dince, gómlegini eline alarak oniara, ”$u gomlegimigótürün ..." dedi. 

Rivayet edildigine gore bu gomlek, atente iken Hz. Ibrahimm 
[aleyhisselánn] giydigi gomlek ti Onu, atesten £ikmca kendisine Cebráil'm 
[aleyhissclám] giydirdigi de sóylenmi§tir, Bu gomlek, cennetten gelmi§ri. 
Hz. íbrahim onu oglu íshak'a ver di, íshak (aleyhisselámj oglu Yakub'a ver- 
di, Yakub [aieyhissclámi onu ozel bir muhataza igine koyarak oglu Yusuf a 
ver di. Hz. Yusuf kuyuda iken, gomlek boynunda asili idi. Onu babasina 
gondermesini Cebráil laleyhisseláml emretti . 121 

Ibn Atiyye demi§hr ki: "Yusuf'un gonderdigi gomlek, herhangi 
bir kimsenin giydigi normal bir gdmlekti. Boy le olunca, Hz. Yakub'un 
onun uzaktan kokusunu almasi, ^ajilacak (olagan üstü) bir durum olur. 
Eger bu gomlek, cennetten g el mí 5 olsaydi, bunda tuhaf kar$ilanacak bir 
durum olmazdi, o zaman da herkes kokusunu alirdi."^ 

Ben (ibn Acíbe) derim ki: fbn Atiyye'nin gdrü§ü tenkide a^iktir. 
Cennetten dünyaya gelen bir §ey, sürekli ilk ha linde kalmaz; pinkü o, 
gaybin si ría rindan bir sirdtr. Onu ancak Allah'a yakin manevi zevk ehli 
kimseler bilir. Haceríilesved'in nuru ve cennetten inen diger $eylerin 
durumu bóyledir. En dogrusunu AllahTeálá bilir. 

323 Hgiti rivayetler i^in bk. Ibn EbO Hátim, T^irUVKur'áni't-Azim, 7/21% (Riyad 1997); 
Süyütí, ftí-ÍJürrtiV-Mífiíúr, 4/580. 

324 Ibn Atiyye, d-Multarrrrü’l-Vpñz, .1/278{B< v ymt 1993). 
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Hz. Yusuf sózüne §oyle devam etti: "Onu gdtürup babamin yüzüne 
koyun ki gózleri gorsiin," Hz. Yusuf, babasmin gózünün gómlekle 

atilacagim vahiy yoluyla yahut gómlekten edindigi tecrübe ile bildi. Hz. 
Yusuf, diger istegini §oyle bel i rt ti: "Bütün ailenizi baña getirin." 

Kafile MisiPdan aynlip §ehrin yerle§im yerle rinden gikinca, baba- 
lan yamndakilere, "Ben Yusuf un kokusunu altyorum!" dedi. Yahüda, 
80 fersah 31 ' mesafeden gómlek ile babasina yonelince, Allah Teálá 
gomlegin ho$ kokusunu Hz. Yakub'a koklatti. Hz. Yakub o zaman 
Bpytülmakdis'te, Hz. Yusuf ise MisiPda bulunuynrdu. 

Hz. Yakub'un sózü §oyle bitiyor: "Egcr baña bummi$ demezseniz, 
yani baña ahmak demezseniz, onun £ok yakm oldugunu soylerim." 

Yahut beni tasdik ederseniz veya beni kinayip soziimü reddetmez- 
seniz size onun Yusuf'un kokusu oldugunu soylerim, 

Yanmdakiler, “Vallahi sen hálá es ki §a$kmhgindasin; yani YusuPa 
oían a?in sevgin, sürekli onu anman ve ona kavu$mayi bekleyi$inle on- 
ceki hatah halindesin” dediler. 

Diger áyette §6yle buyruluyor: "Müjdeci geiince ..." Bu müjdeci, 
Yahüda idi. Rivayet edildigine gtire o $5yle demi$rir: "Kana bula$tml- 
mi$ gomlegi babama ben gótürerek onu üzmü$tüm; bugün bunu kendi- 
sine ben gótürerek onu sevindireyim." 

Onun §6yle dedigi de rivdyet edilmi$tir: "Ben ona, Once hüziin góm- 
legini gÓtürmü$tüm; birakin, $imdi de sevin^ gdmlegini gütüreyim!" 326 

Áyet $6yle devam ediyor: "Yahüda, Hz. Yakub'a ula$mca, gomlegi 
onun yüzüne kcydu yahut gomlegi Hz. Yakub kendisi yüzüne atü. O 
anda, Allah'un kudreti ve gomlegin bereketíyle gózleri górmeye bafladi. 
Yamndakilere, 'Ben size , Allah larafindan sizin biiemeyeceginiz feyleri, 
Yusufun hayatta oldugunu ve sikintirun kalkacagim bilirim, demedim 
mi?‘dedi." 


325 fiir fersah 5,762 kUometredir. 

326 Biraz (arkli lañzlarla bk. Ibn Ccrfr, Cdmiu l-Bnán, 13/245 (Riyad 2003). 
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Devamindaki áyetlerde §oyle buyruluyor: "Ogultort dediierki: J Ey ta- 
batmz! AUah'tan bizim günahlanmizm affirti dile; biz gergekten suqlu idik.' Biz 
gimdi su^uimizu itiraf ediyoruz, bizim ifin AUah'tan magfiret dile." 

"Yakub, 'Sizin igitt Rabbim 'den af dileyecegint. $üph?$iz O, $ok bagif- 
layan, qok merímmet edendir' dedi." ístigfan, seher vaktine erteledi. Onu 
gece namazina ve icabet vaktine rastgetirmek 19 n cuma gecesine erte- 
ledigi de soylenmi$tir. Yahut ístigfan, onlann Hz. Yusuf’tan helállik 
almalarina bagladi; £ünkü günahm aífi i^in, mazlumun hakkmi helál 
etmesi $arttir. $u rivayet de bu górü$ü desteklemektedir: 

Hz. Yusuf, karde$leriyle bulu$up onlara hakkini helál edince, Hz. 
Yakub, kibleye yonelip ayakta dua etmeye ba$ladi. Hz. Yusuf babasinm 
arkasmda "ámin" diyordu. Karde§leri de zillct ve hu§ú i£inde ikisinm 
arkasinda durdular. NihayetCibril [aleyhisseiam] gelerek, 

"AllaK ^ocuklann hakkinda yapbgin duani kabul etti, senden sonra 
enlardan peygamberlik 19 n sdz aldi" dedi . 327 

Beyzáví, yukandakí rivayeti verdikten sonra demi^tir ki: "Egcr bu 
rivayet sahih ise onlann peygamber olduguna dair bir delildir; onlann 
yapbgi hatah ijler ise peygamberliklerínden oncedir," 12 * 


93-98. Áyetlerin Tasawuñ tfaretleri 

Bil ki Cenáb-i Hak insan i<;in iki goz vermi$tir; insan onlarla maddi 
geylerí gftrür AUah Teálá kalbe de manevi geylerí górecegi iki gdz ver- 
migtir. Bag gozüne "basar", kalp gozüne "basíret" den ir. 

Kalp gozünün biri $eríat nurlarini, digerí ise hakikat sirlanni góríír. 
Bazan kalbi küfür zulmeti kaplar, kalbin iki gdzCinü birden orter. Bu, 
basiFetin kor olmasidir. Bazan kalbi, günahlann, nefsani hazlarin pegin- 
de kogmanin ve heváya uymanin zulmeti kaplar; bu dunimda hakikat 
gozii kor olor, geríat gozii zayiflar. Onlann ilaci, hakikat gozüne marifut 

337 bk. Taberí, Cámiu'1-lkydn, 13/367-368; íSüyDti, ed-Durrü't-Mensúr. 4/586. 

328 Beyzáví, Etnmu'f’Tt'iKii 1 /496. Beyzávrnin "Eger bu rivayet sahihsc" ifadesi, onUr n 
peygamberolduklannm ihtilafli olmasmdandir. bk.Hafáci, Há?iyctii 5 /359(Bei¬ 
rut 1997): Koneví. Há$yeKi'l-Konn». 10/421 <Beyrul2001) 
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gómlegini atmak, $eriat góztine de ismet (günahlardan korunma) ortü- 
sünü koymaktir. O zaman kalp gormeyc bailar. Bunun i$in de bu gom- 
legi verecek árif bír §eyhin sohbeti (manevi terbiyesi) gereklidir. Árií 
jeyh ona der ki: 

"$u gomlegimi (marifeti) gotürün, onu basiretinizin üzerine atin ki 
irían sahibi olup gormeye ba§lasm." Ralbe bu gomlek (marifet) yakla?- 
hgi zaman, kalbin üzerine visa! nesimi (vuslat rüzgán) eser, orada vecd 
ve hal dalgalan olu$ur. O zaman kalbin sahibi §6yle der: 

"Kalbimin ig, sizin ígn bir harem bolgesi oldu. Orada lutuf áleminc 
ait sirlar dola$ip tavaf eder. íki sevgili arasinda oyle vesileler vardir ki 
□nu tañí ctmeye di!, resim ve ilim yetmez. Zatuuzi gürmekten dolayi 
bize óyle ilim ve marifetler gelir ki güzelligi her türlü güzel kokunun 
üstündedir" 


Hz. Yakub Uleyhisselám] Misiñda! 

Cenáb-i Hak, hundan sarna, Hz. Yakub'un Misir'a gin^ini ve Hz. 
Yusuf ile bulu$ma$im anlatarak §oyle buyurdu: 
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99. {Hz, Yn/cufr ueín/esij Yusu/'im yamna girdikleri zaman, anne ba~ 
bastm yatuna aldt (bagrma bastí), **Allah'tn dilemesiyle Misir'a gilveti- 
le girin!" dedi . 
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100. Arme ve babasmt tahtimn üstüne gtkarttp oturttu ve hepsi 
onurt ifift secdeye ka pandear. Yusuf dedi kk "Ey babacigtm! í§te bu, 
daba once górdügüm rüyamn yorumudur. Rabbirn onu gercekle$tirdi, 
Rabbim, betti zindandan pkararak ve $eytan benimle karde$lerimin 
aras mi bozduktan soma sizi gol den getirerek baña gergekten büyiik 
lutufta bulundu. $üphesiz ki Rabbim diíedigine ihsan eder. O, ker $cyi 
biíendir, her ipnde hikmet sahibidir." 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Yusuf un yamna girdikleri zurrían, ame 
babas im yanma aldi. bagnna bastí/' Bu sdzden once, zikredilmeyen bazi 
durumiar var ki onlar §udur. Hz. Yakub, ailesivle birlikte hazirlamp 
yola pkh, nihayet Misir'a u1a$hlar. Hz. Yusuf un yamna girdiklerinde, 
oniara sanlip bagnna bastí. 

Rivayet edildigine güre Hz. Yusuf laievHissetaml babasma, beraberm- 
de oían ailesiyle birlikte hazirlamp gelmesi i<pn pek <;ok binek ve mal 
gónderdí. Ona, en kalítelí giysilerden 280 elbise ile erkek karde^leri iqn 
sank, kadinlar igin iki§er tañe íjlemeli gomlek gonderdi. Bunlar Hz. 
Yakub'a [aleyhissciam] ula$mca, kendisi ve (jocuklan onlan giydi, sorra 
binekierini hazirlayip Ken'án ilinden Misir'a dogru yola (^íktilar, 

Kafile Misir'a yakla§inca, Hz. Yusuf, askerlerine onlan kargilamak 
¡Cin §ehrin divina cikmalarmi emretti. Onlan ilk kar$ilayan 30.000 atU 
oldu. Hepsi Hz. Yakub'un dnünde egilerek hürmet ettiler. Hz. Yakub, 
bu ordunun büyüklugünden hayret ediyor ve Allah'in ogluna verdigi 
zafer ve izzetten dolayi gülüyordu. Sonra, karde§lerinin hammlanm ve 
(jocuklanni katir üzerindebir grupla kadin hizmetpler kar$iladi. Ardm- 
dan kafileyi vezirlerden ve ileri gelen devlet erkanmdan 40.000 ki§i kar- 
$i!adi. Daha sonra kendileríni Hz. Yusuf kar$iladi. Hz. Yusuf, babasma 
kargi tevazu i<¿in atindan irunis yerde yaya olarak yürüyordu. Etrafinda 
100.000 ki§i var di; hepsi de yaya yürüyordu. Melik Reyyáh da arala- 
nndaydi. Sonra Hz. Yusuf, meliJde birlikte babasma selám verdi. Hz. 
Yusuf vebabasi, biibirine kavu$unca aglamaya ba$ladilar. Karde^leri de 
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aglamaya ba$ladi, insanlar da yüksek sesle aglamaya ba$ladilar. Ortahk 
bir anda aglama sesleriyle doldu. Ardmdan Hz. Yusuf, anne babasiru 
bagnna bastí. Anne babasiyla birlikte teyzesíní de bagnna bashgi soy- 
lenmi$tir. Oniara, 

"Allah'm dilemcsiyle Misir'a emniyet icinde gírin!" dedi. 

Sonra Hz. Yakub [aleyhisseláml, altindan yapilnu$ bir hevdeee (mah- 
tele) bindirildi. Hz. Yusuf ve karde^leri mahfelin, Hz. Yakub'un onünde 
yaya yürüyerek Misir'a girdiler, sonra devlet sarayma gegtiler. 

íbn Abbas [radiyallahu anh] demi§tir kí: "Hz. Yusuf lalevhíssclám] tahtina 
oturdu; babasi sag tarafina, teyzesi sol tarafina oturdu. Karde$leri de 
onündeydi. Hepsi ona secde ettiler. C/ünkü o zaman hallan krallannj 
selámlama adetib6yleydi/' 3W 

Rivayet edildigíne góre onlar secde ederken joyle dediler: "Ümit 
kestikten sonra, birbirinden aynlanlan birle$tiren Allah her türlii nok- 
sanliktan yücedir. Sikinbdan sonra zorlugu gideren Allah her türlü nok- 
sanliktan yücedir/' 

O zaman Hz. Yusuf babasina, "Ey babaagim! ¡$te bu, daha once gór- 
dügüm rüyanm yorumudur. Rabbim onu gergekle$tirdi" dedi, 

ez-Zehrü't-Enik fi Kissati Yüsuju’s-Siddik kitabtnin sahibL 1 *’ kissayi 
$u §ekilde anlatmi§hr. Hz. Yakub ve ailesi Hz. Yusuf un $ehrine girdik- 
lerinde, Hz. Yusuf onlan kar§iladi, selám verdi, anne babasini kucak- 
layip bagnna bastí. Bagnna bastiklanrun ger^ek anne babasi oldugu 
soylenmi$tir. Onlartn, babasi Yakub ilo teyzesi oldugu da zikredilmi$tir. 
Áyette, teyze arme yerine konulmu$tur; nitekim ?u áyette de amca baba 
yerine konulmu§hir: 

"Yakub, ólüm dc$eginde ikcn ogullartna, 'Bettden sonra kime ibadet ede~ 
ceksiniz?'dcdi. Onlar da, ‘Senin iláhma, babalarm íbrahim, ísmaii ve hhak’tn 

329 Tafaerí, Cdmiíil-Beyin, 13/355 (Riyad 2003). 

330 Bu kitabin sahibi, Ebü'l-Ferec Abdurrahman b. AIi Ibnü'l-Ovzrdir (v. 597/1201). BÜtÜn 
ilim dalla rinda eser vermi? bir Hanbelí ¡Uimidir. bk. KAtib <^elcbi, Ke^fü'z-Zunün, 2/957 
(Beyrut 1990). 
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iláhi oían tek ilúhn ibadet edecegiz " dediler" (Bak*ra2/i33). (Hz. Yakub'un 
ogullan, amcalan ísmail'e de baba demi^lerdir). 

Yusuf, "Allah'in dilemesiyle Misifa, kithk ve sikmtilardan gil ven de 
olarak girin" dedi. 

Beyzáví demi?tir ki: "Hz. Yakub'un evlatían Misir'a girdiklerinde 
erkek-kadin toplam yetmi§ iki ki$iydiler. Hz. Musa ilebirlikte Misir dan 
giktiklannda ise 600.570 kíisur idiler. Kü<^ik gocuklar ve varillar bu sa- 
yimn di§ind adir." 331 

Áyetin tefsirine dOnüyoruz: "Hz. Yusuf, devlet sarayina girdiklerin- 
de arme babasim tahtm üzerine pkartti. Hepsi ana, selámlamak ve prefiní 
góstermek i^in secde ettiler. Onlann ádetinde, sultán lan selámlama sec- 
de seklinde icra ediliyordu. 

Bir diger gorü§e gore onlar, Hz. Yusuf un Ónünde Allah'a jükür 
secdesi yaptilar. 

Beyzáví demijtir kí: "{Áyette once zikredilmekle birlikte) tahta ci- 
kanlma olayi secdeden sonra oldu." Bu soz, ele$tiriye agikhr. £ünkü bu 
gorü$, tbnü’l-Cevzf nin ez-Zehrü'l-Enik adli eserindeki rivayete uyma- 
maktadir. Bir de áyetin záhirinden ancak a^ik bir delille di$an <pkilir 

íbn Ahyye demi$tir ki: "Bu secde hakkmda farkli §eyler sdylen- 
mi$tir. Bir gorü^e góre o, alm yere koyarak yapilan bildlgimiz secdedir. 
Onun bóyle olmayip, rükú gibi egilmek oldugunu sdyleyenler de olmu$' 
tur. Günümüzde, bel bükülíip ba$ egilerek sultanlara yapilan selámlama 
gibi. Müfessirler $u konuda górü$ birligi ipndedir. Hz. Yusuf a yapilan 
secde, nasil olursa olsun, ibadet i^in degil, selámlamak ¡fin yapilmi^tir/' 

Katáde dcmi§tir ki: "Onlann sultanlanm selámlama $ekillerí bóy- 
leydi. Allah Teálá bu íslám ümmetine, cennet ehlinin selámlama §eklini 
veimi^tir." tbn Atiyye sonra demigtir ki: 

"EbO Amr e§-§eybání $óyle demi ir: Hz. Yusuf, babasiyla yiirürken 
bazan onun onüne ge^ti. O zaman Cibrf] |aleyhisselám] inerek. 


331 Beyzáví, F.múrü't-Tmzi!, 1/496. 
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'Babanin ónünde mi yürüyorsun? Bunun cezasi, senin neslinden bir 
peygamber pkmamasidir!' dedt"’™ 

Há$¡ye sahibi Abdurrahman-i Fas? 1 *’ der ki: "Bu haberin sahih ol- 
dugunu zannetmiyorum. Halbuki Hz. Yusuf'un zürriyetinden Yü§a 
b. Nún (altyhissclámj gelmi§tir. Bir goriije gore, Mü'min süresi 34. áyette 
ge^en ve peygamber alara k gonderílen Yusuf da, Hz. Yakub'un oglu 
Yusuf tan farldi olup, onun neslinden gelen biridir." 334 

Beyzáví demi$tir ki: "Hz. Yusuf [akyhiMicUm], 120 sene ya?adi. Onun 
Ráil'den (Züleyha'dan) Efráím ve Mi$á isminde iki oglu oldu. Efráím, 
Yü$a b. Nún'un atasidir. Hz. Yusuf un Rail'den aynca Rahime isminde 
bir kizi oldu ki bu Hz. Eyyüb'un hanimidir."™ 

Ben (Ibn Aribe) derim ki; Hz. £yyüb'un [aleyhisseláml kissasinda 
zikredildigi gibi, onun haniiru oían Rahime, Hz. Yusuf un degil, oglu 
Efráim'in kjzidir. 

Hz. Yusuf'un sozlerine donüyoruz: O dedi ki: 

"Ey babaagtm, i$te bu, «¿ocukken górmüf oidugum rüyanm yorumu- 
dur. O rüyada, on bir yildizla güne§ ve ay baña secde ediyorlardi. Rab- 
bim onu gerqekle$tirdi t dogru ^ikardi." 

Rüya ile gen£ekle$mesi arasmda seksen sene ge^mi^tir. Bu stirenin 
kirk sene oldugunu soyleyenler de olmu$tur; bu daha dogrudur. 

"Rabbím, beni zindandan gikararak baña ¡yilikte bulundu.” Hz. Yusuf, 
karde$lerini utandirmamak i$in kuyudan gkanlmasindan bahsetmedi. 
Bir de o, kuyudan kolelige cikti; zindandan ise saltanata gkh; bundaki 
nimet daha a^iktir. 

Hz. Yusuf, diger nimeti $oyle díle getirdi "Mlah, $eytan beni míe kar- 
de$lerimin arasitu bozduktan sonta sizi qólden getirerek baña lutufta buluti- 

332 tbn Ahyye, e!-Muharrerü 7- Vectz, 3/281. 

333 Bu zat, Celdlcyn Tefsiri üzcríne hájive yazan Abdurrahman-i Fflsfdir (v. 1036/1626). 

334 bk. Zcmah^eri el-Keftif an Hakáiki'bTettzU, 3/426. Buradaki rivayeüe bahsedilcn Yusuf, 
Hz. Yusuf trn Efráitn’den torunudur. 

335 BeyzAvt Enaárü't-TenzS, 1/497. 
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du. $ilphesiz ki Rabbim diledigine iksan eder. Diledigi kimsenin iflerini gü- 
zelce tedbir eder; günkü her zorlukta O'nun hükmü ge^er ve O isteyince 
her i§ kolay olur. O her $eyi bilendir; maslahat ve tedbir gekillerini en iyi 
Obilir. O, hikmet sahibidir; her i$i hikmetinin gerektirdigi gekilde vaktin- 
de yapar/' 

Rivayet edildigine góre Hz. Yusuf, babasina sarayimn bütiin hazine 
ve bolümlerini gezdirdi. Onu kágit deposuna getirdigi zaman Hz. Va- 
kub, 

"Oglum, bu kadar kágida sahipken, ni^in 8 fersahlik mesafeden 
baña mektup yazmadm?" dedi. Hz. Yusuf, 

"Bóyle yapmami baña Cibrfl emrettT dedi. Hz. Yakub, 

"Ona bunun sebebini sormadin mi?" dedi. Hz. Yusuf, 

"Sen onunla daha rahat konugursun, ona sen sor!" dedi. Hz. Yakub, 
Cibrfl'e bunun sebebini sorunca o goyle dedi: 

"Sen, 'Onu kurt yemesinden korkanm' dedin, bunun iijin Rabbim 
bóyle yapmami emretti ve, 'Benden korkmali degil miydin!' buyurdu." 
Bu rivayet Beyzivfye aittir. v * 

Ebó Tálib-i Mekkf, Kútü'l-Kulúh adli ese rinde bu rivayete gunu «?k- 
lemigtir: 

"Allah buyurdu ki: Nitpn kurttan korktun da benim onu koruyaca- 
gmu ümít etmedin? Ni^in kardeglerinin gafletine baktin da benim onu 
koruyacagimi dügünmedin?" 337 

Hz. Yusuf'un, zindan arkadagi oían sákíye, "E/endimn yanmda ben¬ 
den bahset!" demesi de bu manadadir. Bunlar, (peygamber ve veli gibi) 
segkin kimselerin, bir an da olsa yiiee Allah'tan bagkasina nazar etmesi 
(yonelip güvenmesi) ve masiva ile sükúnbulmasi sebebiyle ikaz alacak- 
lan iglerdendír. 


336 Beyzivf, Emvrü’t-Tenztí, 1 >496-497. 

337 Ebü TSlib-i Mekkf, Kútin-Kulúb-.Kaiplerin Aztg i, 2/319 (tstanbul: Semerkand, 2003). 
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99-100. Áyetlerin Tasawufi l$aretleri 

Aynhktan soma kavu$mak ne tathdir. Se v gilí y i gorme ijtiyaki i le 
dolu olarak onu mü$ahede etmek ne kadar lezzetlidir. Ayritik ne ka- 
dar <;ok olursa vu&latin kiymeti de o kadar büyük olur. Pe$ine dügülen 
§eyin me$akkatine tahammül ol^üsünde arzulanan §eye ula^ilir. Oylev- 
se ey kul, Rabb'ini talepte dddi ol; O'na gidijte neísani hazlanndan ve 
hevádan uzakla$ ki izzet ve yücelik ígnde dáimí vusía ti elde edesin, 
ula$mak istedigin bütim arzu ve emellorine ula$a$m. Bu konuda ju ma¬ 
nada ki §¡iri okurlar: 

"Ey dost, bir kimse senin yamnda gecelese bütiin faziletleri elde 
eder. Sen ona güzellik elbiselerini giydirirsin, artiko, nza elbísesini giy- 
itlí$ ve yakinligim artirmij olur. Bu oyle bir güzeliiktir kí nihayeti yok- 
tur." 


Hayirli i$1erde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


Ebedi Dosla Kavu$ma í^tiyaki 

Hz. Yusuf, fáni mülkü elde edip onu istedigi gibi kullandiktan son- 
ra, ebedí mülke (ahírete ve yüce Mevlá'ya kavu$maya) ózlem duyarak 
foyle dua etti: 




t 


Lpíjl ¿¿i 


.. t í 



101. "Ey RabbimI Gergekten baña mülkten (Mtsir'du sultarilik ve yet- 
ki) verdín ve baña sdzlerin yorumunu ógrettin. Eygókleri ve yeri yoktan 
yaratañí Sen dünyada ve ahirette benim vetimsin (yardimam ve dostum- 
sun). Beni müslüman olarak didür ve beni salihler arastna katf" 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak, Hz. Yusuf un $u duayi yapügini haber verdi: ”Ey Rab- 
bim! Gergekten baña mütkten verdín; beni Misir'a sultán ettin ve tana sózle- 
rin t ge^mi? kitaplann yahut rüyalann yorumundan ogrettin." 

Áyette, "mülkten verdín" denmesi, Hz. Yusuf un bütün dünya mül- 
küne degil, onun bir miktanna sahip olmasindan dolayidix. “Sdzlerhi 
yorumundan bir kistmni ógrettin " denmesi de onun bütün ilimlere sahsp 
olmamasmdan dolayidir. 

Hz. Yusuf un duasi soy le devam ediyor: "Ey gófderi ve yeri yaratanl 
Onlan yoktan var edip ortaya koyan! Sen dünyada ve ahirette benim ve- 
Umsin, yardimcim ve ikl dünyada i^lerimi górensin. Beni müslüman ola- 
rak oidür, ruhumu müslüman olarak al ve beni babalanmdan salihlern 
arastna kat! Yahut rütbe ve keramette salih kullannin arasina kat. Yahut 
kudsí huzuruna aldigin salihlerin arasina kat. 

Rivayet edildígine gore Hz. Yakub |aieyhis»lám|, Hz. Yusuf la yir- 
mi dórt sene birlikte ya^adi, sonra vefat etti. Hz. Yusuf, onu babasi Hz. 
Ishak ve dedesi Hz. Ibrahim'in yamna defnetmek ipn $am'a gotürdu. 
Bazi müfessirler boyle demijtir 

Ebü'l-Ferec Íbnü'l-Cevzí ez-Zehrü'l-Emk adh eserinde der ki: "Hz. 
Yakub laleyhisfielam], Misix^da ho$luk ve afiyet ignde kirk sene ya$adi. 
Sonra Altah Teálá Cibrfl'e ^tiyle vahyetti: "Yakub'a git, ve ona, Arz-i 
Mukaddes'e babalaniun (Hz. lbrahim ve Hz. Ishak'ín kabirlerínin) yani- 
na gitmesini ve oniara kavu^ana kadar civarlannda otuimasmi soyle!" 
Hz. Yakub [aieyhísseiaml bu emri alinea, Hz. Yusuf u ve diger ogullariru 
qagirarak onlara, 

"Rabbim baña, ruhumu kabzedene kadar babanun yarnnda ya§a- 
mami emretti" dedi ve sonra onlarla vedala$arak Arz-i Mukaddes'e 
dogru yola gkti. Oraya vannea babalanmn kabrini ziyaret etti ve a§- 
ladi. Rüyasmda Hz. íbrahim'i gordü. O bir taht üzerínde otuimu$tu. 
Sag tarañnda Hz. ísmail, sol tarañnda ise Hz. tshak bulunuyordu. Onlar 
kendisine, "Ey Yakub, bize katil!" diyorlardi. Rüyasindan uyandi, ayaga 
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kalkti. Orada kazilmi$ bir kabir górdü; Rinden misk kokusu geliyordu. 
"Bu kim igindir?" diye sordu. Kabrin yamnda duran bir melek, 

"Orada kalmak isteyen kimse iQin" dedi. O zaman Hz. Yakub, 

"Ben orada kalmak istiyorum!" dedi. Bunun üzeríne olüm meJegi 
ruhunu aldi. Sonra Cibríl ve Míkáil laipyhisseláml indiler, onu kefenlediler, 
cenaze namazini kilip kabre defnettiler. 

Ká'b el-Ahbár demi^tír ki: "Hz. Yakub, 200 ya^inda vefat etti. Vefat 
haberi Hz. Yusuf a ula$inca agladi, kendisiyle birlikte karde$leri de ag- 
ladi." 

Ben (tbn Adbe) dcrim ki: Bu sdzden, onlarin, babalan Hz. Y akub'un 
vefatinda hazir bu lu ruñad íklan ortaya gikiyor; halbuki bu, $u áyete 
terstir: 

"Yoksa siz, Yakub, kendisine olüm gelmce, agallan na <¡dyle derkzn ya- 
tmtda mtydmtz? 'Benden sonra kime ibadet edeceksiniz?' Otilar da, 'Sertin 
iláhnta, babalarm ¡brahim, Ismail ve hhak’m ilátn oían tek ildlta ibadet cdece- 
giz r dediler " (Bakara 2/133). 

Ancak onun sdzünü, "olümü yakla^tiginda" jeklinde yorumlamak 
mümkündür. Buna gdre Hz. Yakub'un vasiyeti, §am'a donmek istedigi 
zaman olmu^tur. Bu da áyetin zShirine terstir. 

Sonra Hz. Yusuf un nefsi, ebedí mülke (ahirete) i^tiyak ve ózlem 
duyarak, "Rabbim, baña mülkten verdín ..." $eklinde yukandaki gibi 
dua etti. 

Rivayet edildigine góre Hz. Yusuf, bu duadan sonra bir müddet 
daha ya?adi. Bu arada Züleyha vefat etti. Hz. Yusuf, ondan sonra evlen- 
medí. Züleyha'dan sonra kirk gün ya?adi. Sonra babalanna kavu$ma 
dzlemi duydu. Allah Teálá, ho§ ve temiz bir fekilde onun ruhunu aldi. 
Misirlilar onun defnedilecegi yer konusunda tarti$maya giditer, oyle 
ki bunun i$in sava$a bile niyetlendiler. Sonra §u gftrü$te anla?tilar: Hz. 
Yusuf un naajmi bir mermer sandukamn i^ine koydular ve onu Nil neh- 
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rinin suyunun üzerinden ge^erek kendilerine ulagacagi bir y ere koydu- 
lar. Bunu, herkesin ondan bereketlenecegi bir yol olarak dügündüler. 1, ' t 

Diger bir rivayet goyledír: Misirhlar Hz. Yusuf'un naagmi Nil nehri* 
nin bir kiyisina koydular; naagin bulundugu kiyi yegillendi, diger taraf 
kuru kaldi. Sonra ona diger kiyiya koydular; bu defa o taraf yegillendi, 
diger taraf kuru kaldi. Bunun üzeñne naagini bir sandik i^ine koyup 
Nil'in tam ortasina defnettiler; o zaman Nil'in her iki tarafi yegillendi. 
Daha sonra Hz. Musa [akyhissel*m|, Hz. Yusuf'un naagini babalanmn ka- 
birlerinin bulundugu yere gotiirüp oraya defnetti. 

Hz. Yusuf |¿foyhi&$el£ml 120 sene yagadi. Daha Ón ce, evlatlarinin ^u 
ü^ünden bahsetmigtir: Efráim, Miga ve Hz. EyyOb'un harurni Rahime. 
Bu konuda a^iklama yapildi. ibnü'l-Cevzí, ez-Zehrul-Enlk ft Kissati 
Y üsufü's-Siddík adli eserinde, Hz. Yusuf un Züleyha'dan on tañe qocugu 
oldugunu zikretmigtir. Oraya bakintz. En dogrusunu Allah Teálá bilir 


101. Áyetin Tasawufi Igaretleri 

Bir kul, fazlaca amel iginde ve kemal makamlannda terakki halinde 
ise onun bu dünyada kalmayi temenni etmesinde bir sakinca yoktur; 
£ünkü o. ebedi kalacak yeri ipn daha fazla azik hazirlama imkárura 
sahiptir, Kul amelde noksanlik ipnde ise veya kemal halinden sonra 
halinde bir noksanlagma olmasmdan korkarsa, onun da bu díinyadan 
gitmevi istemesinde bir sikinca yoktur. 

Hz. Yusuf UkyhisseUinl, tam bir mülke (peygamberlik ve maddi yet- 
kiye) ulagtiktan sonra ahireti istemigtir Aym gekilde Hz. Omer de |raci- 
yallahu anh], idaresi altindaki halk ^ogalip gidigatinda kusur yapmaktan 
korktugu i^in imán selámetíyle ólümü temenni etmigtir. Bu konuda Bn- 
kara süresinde genig apklama ya pildi. Bu dünyamn süsleriyle aldan- 
maktan sakindirma konusunda bak §air ne güzel s5ylemi§: 

"O, eceldir (ónünde durmaktadir); onun ziyaretini (sana geligini) 
uzak gorme! Kegke ondan bir kurtulug yolum olsaydi deme! 


m Ebüssufld, ir$ádü Akli's-Sefím , 3/430 (Beymt 1999). 
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Kendisiní zaman aldatip da bu haline sevinen kimseye yazik! Bu 
dünyada hangi mutluluk elde edílse, muhakkak i^ine bir sikinü ve ke- 
der kan$ir. 

Ortada olana iyi bak, bakarsan, basiret ve goz sahipleri i^in nice aca- 
yip durumlar ve ibretlik haller goriirsün, 

Onlar, once ortaya qikhlar, sonra yok olup gittiler ve arkadan amlan 
bir hadise oluverdiler. Bu durum ger^ekten qok hayret verícidir. Eger 
insanda gañet olmasa bunu anlardi, £ünkü ondan daha a^ik bir ger^ek 
yoktur. 

ínsanlar, hep dünya igin y a rutilar, sonu^ta onlar burada bulunma- 
nin bir goz a^ip kapama süresince kisa oldugunu anladilar. 

Ákibetinden korktugun zamandan (pierden) uzak dur íyi dü§ü- 
nürsen zaman, insam qok aldatmaktadir. 

Ahiretin itjin iyi igler yap, hayirli iglere kar^i rimri olma. Ahirette 
kendini savunacak dzür hazirla (tóvbe ve salih amel yap). ínsamn bir 
geyi bizzat górmesi, onu duymasi gibi degildir." 

Kissamn Hikmeti 

Cenab-i Hak, blindan sonraki áyette, Hz. Yusufun [aleyhisselim] 
kissasimn anlahlmasinm, peygamberimiz Hz. Muhammed'in [sallallahu 
aleyhi veseiiem] nübüvvetinin bir delili olduguna dikkat ^ekerek §oyle bu- 
yurdu: 


¡>\ híjJ líj «*JUI 

jjs^iíu '¿tí 

iii \%> i y 1 ¿ ii 4 * $ n u 5 

a. í I • I ^ ^ " I '■*7" í. ^ t 1' i^' í t i . -'-i o 
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102. /fíe bu ÍVusuf kh /cís&tsi), sann vahyettigimiz gayb haber!e ri n- 
dendir. Otilar, hile yaparak telecine karar verdikleri zaman sen onía * 
rtn yanmda degil din. 

103. Sen ne kadar^ok istesen de insanlartn qogu imán etmeyeceklvr. 

104. Halbuki sen buna kar$thk onlardan bir ücret istemiyorsun. 
Kur'an, aiemler i fin sadece bir Ógüttür. 

105. Góklerde ve yerde nice áyetler var ki mü$rikler, oníaría kar$t- 
la$iyorlar fakat yüz qevirip geqiyorlar. 

106. Onlann qogu, Allah'a ancak ortak kofarak imán ederler . 

107. Onlar, A11 ah tarafmdan ku$atict birfeíaket gelmesinden veya 
farktnda olma dan kiyametin ansizm kopmasmdan emin mi oídular* 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "/fíe bu ( Yusuf'un haberi ve kissasi, se- 
ttin daba once bihnedigin gayb haberlerináendir; sen onu ancak sana vah- 
yettigimiz vahiyle ogrendin; onu sana ben dgrettim. Onlar, Yusuf'a ve 
onu kendileriyle birlikte gdndermesi babasina hile yaparak onu kuyuya 
atma interine karar verdikleri zaman sen onlann yanmda dcgildm." 

§u durum sen i yalanlayanlara da gizli degildir: Sen, kendisinden bu 
haberlerí ógrenecegin hiqbir álimle kar$ila$madm. Bóylece ortaya <;ikn 
ki o, Allah tarafmdan bir vahiydir fakat onlar bunu inkár ettiler. 

"Sen, onlann imana gelmesini ne kadarqok istesen, onlara áyetleri gó^- 
termede bütiin gücünii harcasan da inatlan ve kiifürde ^akilip kalmalar i 
sebebiyle insaniann <¿ogu imán etmeyecekler" 
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"Halbuki sen, kissacilann yaphgi gibi, bunun i$in, yani naklettigin ha¬ 
ber veya Kur'an'in tebligi i fin enlardan bir ücret istemiyorsun. Kur'an sade- 
ce, álemler ifm, ciñiere ve insanlara bir ügüttür, Allah'tan bir uyaridir." 

"Gokierde w yerde, yaratamn varhgina, birligine, sonsuz kudret ve 
hikmetine delil olaca k ni ce áyetler var ki mii$rikler, otilarla yaz yüze ge- 
liycrtar, onian gorüy orlar fakat enlardan yüz ^evirip ge^iyorlar; onlar 
üzerinde düjünüp ibret almiyorlar," 

“Onlarm Allah'a ancak ortak ko§arak intan ederler. " Yani o mü$- 
riklerin togu, Allah'm varligim, bütün e§yayi yaratmasini, Onun nzik 
verici ve dldiiren oldugunu, putiara ibadet ederek tasdik ederler. 

Yahut onlar, álimlerini ve ábidlerini rab edinerek (Allah'in hükmü- 
nü terkedip onlann hükmünü kabul ederek) Allah'in varligini tasdik 
ederler. 

Yahut onlar, Allah'in kendisine bazi kimseleri ogul edindigíni soy- 
leyerek OYiun varligiru tasdik ederler. 

Yahut onlar, (Allah'i unutup) sebeplere sanlip kalarak O'nun varli- 
gim tasdik ederler. 

Yahut onlar, bunlann diluida gizli ve agk pek cok $irk (e$idine da- 
larak Allah'm varligini tasdik ederler. 

Rivayet edildigine güre bu áyet, Mekke mü§rikleri hakkinda inmij- 
tLr. Onlar, telbíyelerinde joyle diyorlardi: "Buyur Allahim! Senin i<pn bir 
ortak yoktur; ancak senin sahip oldugun ve kendisini mülk edindigin 
ortagm vardir!" 339 

Áyetín, Ehl-i kitap (yahudi ve huistiyanlar) hakkinda indigi de 
sfiylenmijtir.*" 


339 íbn Cerir, Cáiniu'l-Beyán, 13/376 (Riyad 2003); tbn Ebú Hátim. Trfuir, 7/2208 (Riyad 
19997). 

310 Yücc Allah'm varligiru kabul ed«n fakat ;irke dü$en insanlar ce^ítlí $ckillcrde Allah'a or¬ 
tak kc$uyorlardi. Mekkelilcr, "Melekler Allah'm kizJandir" deiken, bir kisim mü$rikler 
de, "Allah'a yakfa$mak i<in putlara tapiyomz" diyorlardi. Hiristiyaidar, "Isa Allah'm 
ogludur" derken yahudiler, "Üzeyir Allah'm ogludur" diyorlardi. Áyette bunlara ¡$aret 
edilmoktedir (Miiterrim). 
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"Onlar , ónceki ümmetiere gónderildigi gibi, kendilerine Allah tarafm - 
dan ku$at¡ct bir azabm gelmesinden veya geli$inin farktnda olmadan ve hú;- 
bir hazirlik yapmadan jtj yametin ansizm kopmasmdan emin mi oldular?" 


102-107. Áyetlerin Tasawufí l^aretleri 

"Sen nehadar <¡ok istesen dein$anlarm f<i£w imán etmeycekler M áyetíndeki 
hakikat, insanlara vaaz ve uyan ile me§gul oían, onlan veláyet makarru- 
na davet eden zatlara da hatirlatriir ve onlara den ir ki: 

Sen veláyet makamma ula§malan i$in a?in de recede hirs gostersen 
de insanlann cogu ona ula$amazlar; günkü sentón veliler her devirde 
gok az bulunur. Allah Te31á, 

"Kullarimdan (gergek manada) §ükredenler qok azdir " (sebe' 34/13) bu- 
yurmu$tur. 

"Buna karfthk enlardan bir ücret istemh/orsun" áyetiyle ilgili agkla- 
malar, Hüd süresinin 29. áyetinin tefsí rinde ge^mí^ti. 

"Góklerde ve yerde nice áyetler var ki onlar, bunlara ugruyorlarfakat yüz 
(etnrip geoy orlar" áyetinde, gaflet kdtülenmekte, leíekkür ve ibretten 
yüz cevirmek yerilmektedir. §üphesiz Cenab-i Hak, bu káinati ancak 
onunla tamnmasi, anlarda zatinin sirlanmn ve sifatlannm nurlannm or 
taya pkmast i^in yaratti. 

íbn Atáullah-i tskenderí, Letáifü 'l-Minen adh eserinde der ki: "Káinal 
onun záhiri §ekline bakasui diye degil, onda Mevlá'yi góresin diye onCi- 
ne kondu. Cenáb-i Hakk'in senden istegi, káinata bakmea, onu degil 
onda Mevla'yi gorenin gdziíyle górmendir, yani onu, Hakk'in zuhur 
yeri olarak górmendir, yoksa yaratilnu$ $eyin kendisíni gormen degil- 
dir. Bu mana, ?u beyitte ifade edilmistir: 

"Álemler ancak, varligin kendisíni degil, ondaki iláhl tecellileri 
górmen ipn ónürte konulmu$tur. Gdrü$ünü (himmetini) yükselt, ca¬ 
yada kalma; onda Mevlá'smi górmeden razi olmayan kimsenin haline 
yuksel!" 341 


341 Ibn Atáullak Letiifii ’I-Mitien, s. 39 QkyruL ts.) 
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"Onlartrt $ogu, Allah'a ancak§irk ko$arak i man eáerler" áyetinden ha- 
reketle deriz ki: Riya ve benlik gibi gúlí jirkten ancak, has tevhid ehli 
kimseler kurtuhir. Onlar, her $eyi yoktan var edeni mü$ahede ederek 
bütiin káinattan kalplerini £ekmi$lcrdir. Onlarm nazannda yaratilmi$ 
varliklar bir §eye sahip degildir Si rían kan$ik ve bulanik $eylerden te- 
mizlenmi$tir. Onlann mü?ahedesinde ancak tek ve kahhár oían Allah 
kalmi?tir. Onlar, bütün sebeplerin yaratictsini górmeleri sebebiyle ara- 
daki vasita ve sebeplere güvenmediler; a$iret ve arkada$lara siginmadi- 
lar. Onlar gañe te dü$üp Mevlá'dan ba$kasina yoneldiklerinde Allah on- 
lan hemen edeplendirdi ve kerulilerini huzuruna gen yevirdi. Onlann 
Allah ile halle ri sürekli boyledir. Allah Teálá bizlerí de enlardan yapsin 
ve onlann izinden yüriitsün. Ámin. 


Allah'a Basiretle Davet 


CenSb-i Hak, hundan sonraki áyette, hális tevhid ehlínin yolunu 
a^iklayarak §oyle buyurdu: 



108. (Resülüm!) De ki: "í$fe bu, bettim yoíumdur. Ben, basiret üzere 
Allah'a qagmyontm, baña uyanlarda boyledir. Allah'i (her türlü ortak 
ve emsatden) tenzih ederim. Ben Allah'a $irk kofanlardan degilim.” 


Tefsir 

Ccn3b-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, de ki: "¡$te bu, benim 
Rabbim'in katindan getirdigim yoíumdur. Bu yol, tevhide davet etmek 
ve iláhí huzurda bulu$ma günii iqin hazirlanmakhr. Ben f Allah'a qagiri- 
yorum, O'nun birligini iterara, O'nu tammaya ve O'na kar$i edepli olma- 
ya davet ediyorum. Bu daveti, bir taklitle veya korü korüne degil, basiret 
iizere f RabbLm'den gelen bir delil ve hüccetle yaptyorum. Ben Allah'a bu 
jekilde davet ediyonjm, baña uyanlar da boyledir. Kim benim izimden 
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giderse o da basiret ve Rabb'inden delil üzere Allah'a davet eder. Allah'i 
her tiirlü ortak ve emsalden tenzih ederim. Ben, agk veya gizli hi^bir §e- 
kilde Allah'a $irk ko$aniardan degilim; ben ancak Allah'a ihlasla kulluk 
eden bir muvahhidim." 


108. Áyetin Tasawufi t$aietleri 

Kul, Rabb'inden gelen basiret üzere (yakín ve mü$ahede ehli) olun- 
cay a kadar, Allah'a davet etmesi tam sihhatli olmaz. Yani bunu yapacak 
kimsede hi^btr taklit hall kalmamali, ignde bir §ek ve $üphe bulunma- 
malidir. 

Allah'a davet edenler, bunu Ü£ gekilde yaparían 

Bazilan, kullan Allah'a íslám ilmi ve delili üzere davet eder. Oniar, 
insanlan Aliah'm emirlerini bilmeye ve dininin hükümlerini ogrenmeye 
gagiran kimselerdir. 

Bazilan, kullan Allah'a, imán ilmi ve delili üzere davet eder. Bunlar, 
agk delillere dayanarak Allah'in sifatlarmi ve Cna ait kemal hallenni 
tammaya, Allah TeálS iqin vácip, imkinsiz ve cáiz oían §eyleri bilmeye 
davet eden kimselerdir. 

Bazilan, kullan Allah'a, ihsan ilmi ve hali üzere davet eder Onlar r 
zevk ve vicdan yoluyla elde ettikleri mü^ahede halinde, kullan Allah'in 
yüce zatmi tam maya davet edenlerdir. Gnlar, kalpleresirayet eden nura 
sahip árifíbilláh zatlardir. Oyle ki kim onlarla yüz yüze gelirse bu nur 
onun iq álemine yansir. Hakiki davet ve kalpleri etkileyen itim budur. 
Bu makamdakiler, Hz. Peygamber'in [salíaliahu aleyhi veseliem] usulü üzere 
terbiye veren kimselerdir. Onlann davet i, daba faydali ve daha fcesirli- 
dir. Allah Teálá onlann vesilesiyle, kisa zamanda büyük kitleleri hidíi- 
yete ulajtinr. 

Hakfm-i Tirmizf Nevádirü'i-Usúl adli eserínde der ki: "Allah'a be- 
si re t Üzere yani mü$ahede haline sahip olarak davet eden kimse, kal- 
bi Allah katmda oían, Hakk'in yolunda basiret üzere bul unan, kalbin 
mane vi mertebelerin hangisinde oldugunu bilen, Allah'in Üzel lzniylt? 
ilmi Allah'tan alarak konu§an k imsed ir. Bunun ign onun sozü, bütün 
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perdeleri delip ge^erek dinleyicinin kulagina girer. Bu, Allah'in nuru- 
dur. (¡!ünkü o saz, nurla dolu bir kalpten qikmi^tir. Bunun í<pn günah- 
lara bulanmi$ kalpierde biriken perdeleri delip geqer; onu temizlcyip 
tevhid nuruna ulajtinr ve kalbi nurlandinr Bu durum, üzerini küllerin 
kapladigi bir ate§ kdziine benzer. Oria kuvvetli bir nefes iifürdügünde, 
kozü saran küller u^ar gider, kóz alevlenir ve evi aydinlatir. Allah'tan 
konujan kimseden gkan sdz de bdyledir. Bu sóz nurdan <;ikar, üzerínde 
ta$idigi nur kisvesiyle ula$tigi gógse ula$trgi zaman, onu saran zulmet 
perdelerini yakar ge^er, nihayet kalbe ula$ir, ondaki tevhid nurunu par- 
latir ve boylece kalp evi aydinlamr. íjte o zaman kul, istígfar eder, aglar, 
pi$man olur ve hakki gorür. Allah Teálá buyurmu$tur ki: 

'Resúlüm de ki: ¡$te bu, benita yolurndur. Ben, basiret üzere Allah'a f a- 
gtrtyorum, baña uyanlar da báyiedir.'Y ani, ben ve baña uyanlar, mü$ahe- 
de üzere Allah'a davetediyoruz. Bu kimse, neísinden tamamen siynlip 
hep Allah Teálá ile mefgul oían kimsedir. 

Cenáb-i Hakk'a hakiki manada kul olmayan, O'nun i^in ya$ama¬ 
yan, kalbi sadece nefsine kulluk eden, hep nefsí iqin ya$ayan, sürekli 
jehveti ve nefsin istekleri ile me$gul oían kimse, kullan Hak Teálá*ya 
nasil davet eder ?"* 2 


Peygamberler Erkekleiden Gonderilmi^tir 


Cenáb-i Hak bundan sonra, insan lardan peygamber gelmeyecegini 
zanneden káfirlere cevap vererek $óyle buyurdu: 



342 Hakim et-Tirmizi. Neitidirut-Usúl. 1 / 304-305 (Mana Tirmizrnin metnine güre verildi). 
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109. Senden once de ancak §ehir kalkmdan kendilerine vahyetti- 
gimiz erkíkleri peygamber olarak gónderdik. Otilar yeryüziinde hi$ 
dolafmadtlar mx ki kendilerinden dncekilerin sonunun nastl oldugunu 
górsünter. $liphesiz takva sahipleri i$in akiret yurdu daha haytritdtr 
Hala akltmzi kulianmayacak mtstmz? 

110. Nihayet peygamberler (kavimlerhun imatundan) ümitlerini ke- 
sip de kendilerintn yalaniandtgtnt zannettiklerinde oniara yardtmt- 
tmzgeldi ve diledigimiz kimseler kurtulu$a erdirildi. (Haklarwda azap 
hükmünü verdigimiz) sugtutar toplutugundan ise azabtmtz asta geri 
gevritmez. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, senden once de melekleri 
degil, ancak $ehir halkindan kendilerine vahyeltigimiz erkekleri peygambi'r 
olarak gonderdik." Bu, mü§riklerin, “Ege r Rabbimiz dileseydi bir melek indi- 
rirdi" (FussJet 41/14) sdzlerine bir cevaptir. 

Áyetin, kadinlann peygamber olarak gonderilmesini reddetme ma- 
nasinda oldugu da sóylenmi^tir, 

Peygamber olarak gonderilen bu erkeklerin ózciligi $udur: "Resú- 
lüm, sana vahyedildigi gibi onlara da vahyedildi; boylece onlar vaKiyle 
diger insanlardan aynldilar. Onlar ay rica sehir ehlinden kimselerdir. 
Hepsi, büyiik $ehir ve yerle^im yerlerinde yeti§mi$tir. C^ünkü §ehir ehli 
daha tahammüllü ve daha bilgili olur. Qadir ve cdllerde ya$ayanlar ise 
boy le degildir; onlar genelde kaba ve cahil kimselerdir." 

Hasan-i Basrí jrahmehilUhi aleyhj demi§tir ki: "Allah, <;ólde ya§ayan gó 
gebelerden, kadinlardan ve cinlerden peygamber gdndermemi$tir." 

Müfessir tbn Atiyye demi?tir ki: "Halklan uzakla§ip soldé {veya 
dagda) ya$amak mekruhtur; ancak bu, fitne zamamnda dinini korume 
adma yapilirsa mekruK olmaz. Bunu §u hadisten anliyoruz: 
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'Yakinda mtislümanin en hayxrh rmlt, koyunlan olur ; (halkm fitnesin- 
den kagmak igin) onlmn pedirte dü$er, dinini korumak igin o dagdan bu daga 
ko$up durar.™ 3 

Resülullah [sallaIIahu aleyhi vcsellemj, §eh irden aynlip ?ólde (dag, kir ve 
yaylada) ya§ama konusunda Seleme b. Ekva'a izin vermi^tir." 344 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Fitne, insanlann iqinde bulundugu ma- 
kamlara góre degi$ir. 

Záhir ehlinin fitnesi, kan$iklik ve fitnenin goklugundan dolayi di- 
nin hükümlerini yerine getirmesinin imkánsiz hále gelmesidir. 

Bátin (kalp ve gónül) ehlinin fitnesi ise maddi §eylerin ve kendisini 
me$gul eden i§lerin ^oklugundan dolayi kalbini tamamen Allah'a yo- 
neltmesinin imkánsiz hale gelmesidir. 

Buna gore kim jehirlerde bu durumu górürse, kendisine dinini ya- 
§amada yardimci olacagtru dü$ünürse §ehir divina gksm. Bu zamanda 
§ehirlerde genel dururn, (insaru haktan uzakla$tiran) engel ve §ehvet- 
lerin yaygm olmasidir. Me§guliyet ve kalbi kan§tiracak §eyler §ehirde 
daha fazla ba§a gelmektedir. Kdy ve col hayati ise boyle degildir. 

Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellem], Seleme b. Ekva'a [radiyallahu 
anh| §ehir dj$mda ya§ainasi ign izin verirken, onun adma záhiri fitneler- 
den korkmu$tur. álemin fitneye dü§mesinden korkmak daha óncelik- 
lidir, ginkíi kalp bozulunca biitün beden bozulur. 

íbn Atiyye sonra $üyle demigtir: Hz. Peygamber Esallaflahu aleyhi vesel- 
leml buyurdu ki: "Islam'da (bir zaruret yokken) insanlardan aynlip dag ve 
vadilerde ya$amak yoktur . MMS 

Diger bir hadiste §óyle buyrulmu§tur: "Kim qólde (koy ve badiyede) 
ya§arsa bu, (kendisi ign) eziyet verici olur /' 346 

343 Buháxf, Rikak, 24; tbn Máce, Fiten, 13 ; Ahmed, Mtisned, 2/6, 30. 

344 tbn Atiyye, d-Muharrai¡'l~ Veáz, 3 /286 (Bey rut 2001). 

345 Abdürrezzák, et-Musannef, 7 ( 371 (nr. 3265), (Beyrul 2000). Buradaki rivayetie, “Hicrctten 
sonra, <;Ó¡(ie yapimak yaktur" $eklindedir. 

346 Ahmed, Miisned, 2/371; Süyütí, es-Sagir, nr. 8558. 
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Muáz b. Cebel'den [radiyailahuanh] gelen bir rivayette, Hz. Peygamber 

(sallallahu aleyhi vcscllcm] fOylC buyunnu$tur: 

"Kurdun, sürüden ayrilan koy unían kaptigi gibt, $eytan da insanm kur- 
dudur ikendi bastía kalan kimseyi kapar). Pargalamp dagtlmaktan saktnm. 
Mescidlere devam elmeniz, cemaaHerc kattlmamz ve (hak üzere giden) halk- 
tan aynlmamamz gerekir.“ w 

Ibn Ahyye, sorra agklamasina $óyle devam ediyor: "Bu, Hz. 
Yakub'un badiyede ya$amasina ters gibi duruyor. Bunu iki $ekilde agk- 
layabiliriz: Birincisi, Hz. Yakub (aleyhisseiiin], t;dldc gógebe halinde va- 
§ayan birí degildi, o yerle$ik bir düzen ignde ya$iyordu. íkincisi, Hz. 
YusuPun onun badiyede ya$adigim sdylemesi tYusuf 12 /iüO) Misir'a gore- 
dir; nitekim §ehrin kenarlanndaki küqük yerle^im ycrleri, büyük $ehre 
gore badiye (koy) hüklTuindedi^." M,, 

Ben (Ibn Acibe) derim ki: Hadiste yasaklanan tolde ya$ama, bir ki- 
$inin, insanlardan aynlip tck bacina bir dagda veya vadide ya§amasidir. 
§ehir diluida din ign bir araya gelmi? bir cemaatin ígnde ya$amaya 
g el ince, bu (yasaldananX Halktan uzakJa$ma ve gil de ya$ama degildi r. 
íbn Atiyye'nin, Hz. Yakub'un laleyhisseláml durumu ign verdigi birinci 
cevap da bunu gdstermektedir. 

Ozetle deríz ki: Kalp ehli á rifle r, kalplerinin durumuna bakarlar; 
kalplerini nerede Allah i le huzur halinde buluyorlarsa onlann ikamet 
yeri orasidir. Qjl ve badiyelerden oyle büyük veliler gkmi$hr ki g>gu 
zaman §ehirlerde oyle zallar ortaya gkmami$hr. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 

Cenáb-i Hak sonra buyurdu ki: “Otilar, yani Mekke káfírleri yeryü- 
zünde /tif do!a$madi¡ar mt? Dola$tp da kendUerinden once peygamberlerini 
yatanlayanlarm sonunun nasil oldugutiu górselerdi. Onlann nasil helik 
oldugunu, harap ve yerle bir olmu$ halde seyrettikleri yurtlarmi nasil 


347 Ebü Davud, Sünnel. 27: Ahmed, A1ír\Hrtí, 5/233; Hákim, Mústrdrtk, 1/117. 

348 Ibn Ahyye, ei-M uharrerü'l- Vrciz. 3 f 2B6-2H7. 
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terkettiklerini gorüp sen i yalanlamaktan sakmip imán ederek ahiret iqin 
ha zirl ansal ardí va!” 

"$iiphesiz, §irkten ve isyandan sakinan takva sahipleri i fin ahiret yuráu 
yani ahiret hayati daha hayirhdir. Hálá akltmzt kullanmayacak mtsimz? Ak- 
linizi kullarup da ahiretin daha hayirli oldugunu bilmeyecek misiniz? 

Áycte verílen bir mana da $udur: O yeryüzünde dola$anlar alalia- 
nni kullanip da dünyamn fáni, ahiretin ebedi oldugunu bilselerdi ya! 
£ünkü ahiret ebedídir. 

Diger Syette §oyle buyruluyor: "Ey Mekke káfirleri, eger siz imandan 
yüzqevírippeygamberinízi yalanliyorsamz, sizden oncekiler de peygam- 
berleríni yalanlami$1ar ve o niara eziyet etmi§lerdi. Peygamberlere iláhi 
yardimin gelmesi gecikince, nihayet peygamberier, iláhf yardundan veya 
küíre dalip sürekli inkára devam eden kavimlerinin imana gelmesinden 
ümitlerim kestiier. Kavimleri tarafindan yalaitlandtklantit zannettiler, buna 
kesin inandilar ve onlann imarundan ümitlerini kestilcr." 

Áyete verílen bir mana da $udur: Óyle bir duruma ge!diler ki pey- 
gambcrlcr, bela ve sikintmin uzamasindan ve iláhi yardimin gecikme- 
sinden dolayi, müminlcrin kendilerini yalanladigini zannettiler (boyle 
bir kanaate varditar). 

Áyete §u mana da verilmijtir: Óyle bir duruma geldiler ki peygam- 
berler, vaat ettiklerí iláhi yardim konusunda müminlere karji yalan s5y- 
ledikleri zannina kapildilar. Buhárfde ge^tigi gibi Hz. Ái§e [radivaiiahj 
anha|, bu rivayeti veyorumu ho$ bulmayarak goyle demi^tir: 

"Bu sozden Allah'a sigininm, peygamberlerhi^birzaman Rab'lerine 
kargi bóyle bir zanna kapilmami§tir/ ,:W9 

Áyetin son yorumuna §oyle bir cevap verilmi$tir: O anda peygam- 
berlerde olu^an zan, (kesin bir kanaat olmayip sadece) nefsin ves veso- 
si nden dogan bir dü$üncedir, bu dü§ünce kalbe ugrar fakat orada sabit 
kalmaz. Bu, insarun tabiatindan kaynaklanan ve sorumluluk alanrna 

W Buhiri, Ttffiír (12), h; Avnf, Umdtfti'MUrf, 13/75;SuyúH r ed-Dütrü'l-Mentir. 4/595. 
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girmeyen bir düjüncedir. Áyette ona "zan" denmesi, peygamberlerden 
kalplerini íleri de recede murakabe etmeleri istendigindendir. Bu konu- 
da, "Kadm ona meyletti, delilimizi górmese o da kndina meyledecektl " {Ytsuf 
12/24) áyetinin teísirinde a^iklama gegti. 

Müfessir íbn Cüzey demiftir ki: "Áyetin bir okunujuna gore, ken- 
dilerine yalan soylendigini zannedenler, peygamberlerin gbnderildigi 
kimselerdir. Buna gore mana §oyle olur: Peygamberlere tábi olanlar, 
üzerlerine §iddetlí belalar geldiginde ve iláht yardim gedktiginde, pey~ 
gamberlerin peygamberlik iddasmda yahut íláhi yardimin gelmesi ko- 
nusunda kendilerine yalan soyledikterini zannettiler"™ 

"Ümitlerini kestiklerinde, oniara yardmtmiz geldí ve kurtulu$unu díte- 
di § i miz kimseler kurtuiu$a erdirildi. Bunlar, peygamber ve müminlerdir. 
Áyette, onlar aqik^a belirtilmedi, $ünkü onlar, kurhilucían ezelde irade 
ve takdir edilmi$ kimseler olarak bellidir; bu konuda onlara ba$kasi or- 
tak olmaz. Kendilerine azabimiz geldiginde, s ulular toplulugundan csla 
geri f evrilmez /' 

Bu áyette, kimlerín kurtuluju istenenlerin di jinda tutuldugu a^ik- 
lanmaktadir. Sanki Allah joyle demij oldu: Biz, mücrimlerin kurtuluju- 
nu dilemiyoruz. 


109-110. Áyetlerin Tasawuñ Ijaretleri 

Velilerin (ogu, jehirlerden ve yerle§im yerlerinden gikmijtir, Onla- 
nn bir^ogu da kdy ve jehir harici yerlerden qikmijtir. Velilik, Allah'in 
ihsamdir; onu diledigine verir. Velilik, bir mekána ve zamana t ah sis 
edilmij degildir. §u kadar var ki velilerin q>gu, jehrin ilmi ile badi- 
yelerin (jehirden uzak yerlerín) kalp rahathguu elde etmijlerdir. Vani 
jehirlerde daha güzel ogrenilen diní hükümlerle, daha <fok issiz ve sakin 
yerlerde temin edilen hakikat ilmini bünyelerinde toplamijlardir. Cün- 
kü jehirlerde yajayanlann diní hükümleri bilme yónleri kuvvetli fakat 


350 Ibn Cüzey, et-Tr^hi! f¡ Ulúmi't-Ttrtzíl, 1 / 398 (Beyrut 1995). 
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hakikat ilimleri zayifhr. Koy ve (di hayatinda i se durum bunun tersidir. 
Bunun sebebi, gehirlerde kalbi me$gul cdecek iglerin (oklugu, gehir di- 
jtnda ise bunun azhgidir. Hakikat ilmini elde etmek ise geni? bir bo§ 
vakte ve (ok tefekküre ihtiyag duyar. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

"Y alaria duruma düfürüldüklerini zannettiklerinde" áyetinin bir ma- 
nasi $udur: Onlar (peygamberler ve veliler), ilimleri (ok geni$ oldugu 
¡(in, iláhi vaadin záhirine baglamp kalmazlar. QÜinkii iláhi vaadin ger- 
(eklemesi, bazan gayb ilminde peygamberin ve velinin bilmedigi gizli 
bír $arta bagli olur. Bu, Allah Teálá'run hakikat ilminde ve her hükmün- 
de tek oldugunu (kimsenin ana ortak olmadiguu) gostermek ¡(in bovle- 
dir. Bunun ipn velilerin, endi^eleri hi( eksik olmaz ve kalpleri Allah'ín 
diluida hi(bir §eyle huzur bulmaz. 

Vertecübf (Rúzbihán-i Bakli) demi§tir ki: "Onlar, ezeli ilim ve hik- 
met denizine daldilar, ebedi manevíyat denizinde kayboldular, Hak'ta 
tam manasiyla kaybolduklan i(in Hakk'i goremediler O'nu goreme- 
diklerinde, ebedi gayret lisa ni o niara, Siz neredesiniz? O'ndan ve ha- 
kikatten uzak kaldimz!' diye seslendi. í?te o zaman üzerlerine hakikat 
nurlan a^ildi ve onlan iláhi kahir imtihanmm agindan lutufla (ekip aldi. 
Cenáb-i Hakk'in peygamber ve velilerine muamelesi bdyledir. Onlar a 
bftyle davramr ki kalpleri hi(bir nimete baglanmasm, zatinin di$indaki 
bir $eyle huzur bulmasm, tam aksine, y tice zatina ydnelsin ve O'nun 
di?mdaki her §eyden fáni olsunlar." 351 

Há$iye sahibi Abdurrahman-i Fá$P : der ki: "Tefsir sahibinin i$aret 
ettigi konunun ozeti $udur: 'Kendilerinin y alana pkarildtklanm zanneltik- 
lerinde , otilara yardtminuz geldi' áyetinde $una ijaret cdilmcktcdír: Onlar, 
Cenáb-i Hak'ta kendilerini kaybettiklerinden, onun vaadine baglamp 
kalmaktan ve ona güvenip rahat etmekten uzak tutuldular. Bu zan, iláhi 
vaadi yalanlamak i(in degil, bu endi§eden dolayi oldu. Bunlar, kula ga* 


35 1 bk. Rüzbi hán-i Bakli, Ardi'sii '¡-Beydn, 2/214. 

352 Bu zat, Celáteyn Tefciri üzerine háfíye yazan Abdurrahman-i Fástdir bk. Bagd&dí, 
Hed iyyet d '¡-Á rifin , nr. 3586 (Beyrut 2008); Kehhále, Mucemii't-Mtiellifin , $J 194. 
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lip gelen ve onu Cenáb-i Hak'ta fáni edip másivadan ^ekip alan yüksek 
hallerdir. Bu, ñriflerin bildigi gibi, ger^ek süfínin halidir." 

Onun bu sdzü, müstakil olarak ele alindiginda dogrudur, fakat 
áyetin vermek istedigi mana ve murattan uzakhr. Qünkü gaybet ha- 
lindeki kimse, egcr Cenáb-i Hak'ta fáni olup hükiimlerinden habersiz 
olursa, onun í^in "iláhí vaadin aksini zannetti" denmez. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 

tbn Atáullah-i ískendcn Hiketn adli eserindc der ki: "Zamam bclir- 
lense bile, vaat edilen jeyin meydana gelmeyi$i seni iláhí vaat konusun- 
da sakm $üpheye düsürmesin!" 

Yani, bazan vaat edilen $ey, bir partan bulunmayRindan dolayi, belir- 
tilen zamanda ger^ekle^meyebilir. Cibril-i Emin'in, eve giren bir kopek 
yavrusu sebebiyle sóyledigi vakitte Hz. Peygamberin Isaiiaiiahu aleyhi vpm?i- 
lem) yaruna gelmeyi$í gibi. Yahut vaadin vakti kullar tarafindan tam tes- 
bit edilmemi? olabilir. (^ünkü vaat edilen $eyin ger^ekfe^me vakti vahy in 
difinda kendileri tarañanndan tesbit edilip de vaat edilen jey gecikinee, 
bunu kendilerinden zannettiler. En dogrusunu Allah Teálá bilir 

Bu konuda ozetle deriz ki: Peygamberler, kendilerine vaat edilen 
iláhí yardim gedkince, i^lerinden, "Acaba bu vaat degi$ti mi?" di ye bir 
dü$ünce geijti. Bunun, kendilerinin bilmedigi bir $arta bagli olarak mey¬ 
dana gelmesinden korktular. Yahut vaat edilen §eyin ger^ekle§me vak- 
tini vahiylc degil bazi alametlerden yola pkarak kendileri tayin ettiler; 
beklediklerí vakitte vaat ger£ekle$meyince, onun degi$tigin¡ zannettiler. 

Yukanda i$aret edilen kópek yavrusu olayi $udur: Cibril [aleyhis- 
sriámL Hz. Peygamber'e [saiuilahu aleyhi veseiicml belirledigi bir vakitte ken- 
disine geleccgini vaat etti. O sirada eve bir kopek yavrusu girdi. Belir- 
lenen vakit gelincc, Cibril laieytiiswldmj inmedi. Daha sonra geldiginde 
§oyle dedi: 

"BeUrietiigimiz vakitte geimeyifimizin sebebi $udur: Biz melekler, ifimie 
kopek bul unan eve girmeytz." m 

3M Buhárí, Bed'ti'1-Halk, 7 , 17, Megází, 12; MüsLim, Libas. 81-84. 
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Kissalaida, Aki] Sahipleri ifín Alinacak Dersler Vardir 
Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette ?óyle buyurdu: 


y ', * . »r» 
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111. y4»do/suit onlartn ktssaiartnda akii sahipleri x$in altnacak 
pek $ok ders vardir . (Bu Kur'an) uydurulmu$ bir soz degildir. Fakat o, 
kendinden Óncekileri tasdik edett ve her $eyi apklayan (bir kitaptir); 
imán eden bir toplum igin rahmet ve kidayettir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Andohun onlartn, yani peygamberlerin 
ve ümmetlerinin yahut Hz. YusuPun ve karde$lerinin ktssaiartnda sáfi 
akii sahipleri igin ahnacak pek <¡ok ders vardir!' §üphesiz bu kissalann oku- 
ma yazma bilmeyen bir ümmí peygamber tarafindan anlatilmasi, temiz 
kalple dü§iinen kimseler i<;in, onuu hak peygamber oíd ug una dair bü- 
yükbir delildir. 

“Bu Kur’an uydurultnuf bir soz degildir; fakat o. kendinden onceki Haití 
kilaplart tasdik edett ve insanlann iki dUnyada muhtac oldugu her $ey¡ 
apklayan bir kitaptir. C^ünkü bütün dini i^lerin Kur'an'da ya dogrudan 
ya da dolayli olarak bir dayanagi vardir. O ay rica, kendisme imán eden, 
onu tasdik edip manalan üzerinde iyice dü§ünen bir toplum i fin, onlan 
sapikliktan kurtaracak birhidayet rehberi ve kendisiyle iki cihanm hayri- 
na ulapacagi bir rahmettir!' 


111. Áyetin Tasawufi l§aretleri 

íbret almak i(in yapilan tefekkür, imán bagini kuvvetlendirir. í§¡n 
hakikatini ve yüzünü gormek U,in ya pilan tefekkür ise ihsan halini 
kuvvetlendirir. 
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íbn Atáullah-i ískenderí Hikem adli eserinde der ki: "Tefekkür ikJ *;e- 
gittir: Biri, tasdik ve imam artiran tefekkür, digerí ise Hakk'i míi§ahede 
ve gormeyi saglayan tefekkürdür. Birincisi, tefekkür ve ibretehli igindir, 
ikincisi ise mü$ahede ehli ve i$in i£ yüzüne nazar edenler iyindir." 

Tefekkür yoluyla ibret alinacak ^eyler te me I de be$ tanedir: 

1. Dünyamn süratle yikilip bozuldugunu ve Í<pnde ya$ayanlann 
asir asir, nesil nesil gó^üp gittigini tefekkür etmek. Bu tefekkür, gonlü 
dünyadan gekmeyi, onun aldatici süslerinden yüz ^evirmeyi ve ebedi 
ahiret yurdu i^in hazirlanmayi gerektirir. 

2. Ebedí ahiret yurdu, onun sürekli nimetleri ve azaplan hakkinda 
tefekkür etmek. Bu, bu dünyada ahiret i<;in gayret gfistermek ve iyi i$ler 
yapmak $artiyla netice verir. Bu tefekkür, ameller i<pn ele ge^en firsati 
degerlendirmeyi, vakit ve saatler elden gitzneden once onlan ganimet 
bilmeyi gerektirir. 

3. Cenáb-i Hakk'in insana verdigi nimetleri tefekkür etmek. Bu ni- 
metier ¡ki «;e§iltir. Biri záhirí nimetlerdir. Burilar, bedenin saglikii olma- 
si, helál nzik ve bunlara bagli sayilamayacak kadar $ok oían diger ni- 
metleidir. Hak Teálá, bu konuda §oyle buyurmu$tur. 

“Eger Allah'tu ntmetlerini saymaya kalksanu sayamazsmiz" (Ibrah.m 
14/34). 

Digerí báhní (manevi) nimetlerdir; Islam, imán, irfan, dinde istika- 
met gibi. Ózellikle yüce Allah'in bir kuluna, hak yolunda elinden tuta- 
cagi árif bir $eyh nasip etmesi, «¡okbtiyük manevi bir nimettir. Bu nimet, 
qok az insarun eline ge^er. 

Bu nimetler üzerinde tefekkür etmek, onlara gükrü gerektirir. §ükür, 
makamlann en yüksegi ve nimetlerin artmasnun garantisidir. Cenáb-i 
Hak bu konuda $8yle buyurmu$tur: 

' Eger verdigim nimetlere fükrederseniz muhakJutk nimetimi artirmm" 
(Ibrahim 14/7). 
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Kul, kendisine verilen nimetleri ancak onlann ziddi oían §eyleri te- 
fekkür ederek ve bacina bela gelmi? kímselere bakarak anlar. 

4. ínsanin ayip ve kusurtan hakkmda tefekkür etmesi. Kendi kusu- 
runu d ü^ünen kimsenin, onlan temizleme y oluna gitmesi beklenir; bir 
de bu jekilde ba$kasirun ayiplanyla ugra?maktan kurtulur. 

5. Allah Teálá'nin yaratip meydana getírdigi kainattaki degi$ík var- 
bklar ve iláhí sanatlar üzerinde tefekkür etmek, Kul bu $ekilde yüce 
yaraamn azametini, kudretinin büyüklügünü, ilminin ve hikmetinin 
sonsuzlugunu anlar. Eger insan, bir kámil jeyhe baglanirsa o, kendisine 
bíitiln varliklari yaratani mü^ahede ettirerek, onu, varliklan gürmekten 
ve onlarla mejgul olmaktan kurtanr. 

Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardmuyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola sevkeden O'dur. 

Yusuf súresinin tefsiri turada tamamlandi. 




(13) RA'D SÚRESl 


Súk Hakkmda Bilgi 

Ra’d süresi, al tina 5 ye tiñe kadar Mckke'de, diger ávetleri Medine'de 
názil okmi$tur. SOrenin tamammin Medine'de indigini sbyteyenlcr de 
olmu$tur. 

Ra J d süresi kirk ü$ áyettir. 

Ónceki süre ile munasebeti: Ónceki sürenin son áyetinde, "Bu 
Kur'an (insan tarafindati) uydurulmu$ bir saz degildir" buyruldu; bu 
sürenin ílk áyetinde i se, "B untar, kitabtti áyetleridir. Sana Rabb'inden indi- 
rilen hakhr' 1 buyrularak onun Allah'in sózü oldugu belirtildi. 
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Bismilláhirrahmánirrahim 

1. Elif. Lám. Mim. Jld. Bunlar, kitabtn áyetleridir . Sana Rabb'indvtt 
indirilen hakttr, fakat insanlann gogu inanmazlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Elif, Lám. Mím. Rá. " Bu harflerin mana- 
si hakkinda <^oyle denmi^tir: Ben Allahim, her $eyi bilirim ve górürüm. 

Bunlann el-Mürsel ismínin kisaltilmi§ §ekli oldugu ve sevenlerin 
yaptigi gibi, sevgiliye i§aretle hitap edildigí de soylenmi^tír. 

Yahut onlar dort áleme i$aret etmektedir: Elif, cebertit áleminin 
birligine; lám, meleküt áleminin nurlanmn fijkimnasina; mim, mülk 
áleminin güzelligine; rá ise rahmct teccllilerinin variiklara sirayet edip 
onlara iláhí medet (rahmet ve hayat) ula^hrmasma i$aret etmektedir. 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda fdylc buyurmaktadir: "Ey insan - 
liga gónderilen yüce peygamber ve yüce sevgili! Senin insanhga okudu- 
gun bu ñyetíer, kudsí huzurumuzdan indirHmi$ kitabtn van i Kur'an'in 
áyetleridir. O, sarta Rabb'inden indirilen, iqinde hiqbir $üphe bulunmayar 
hakttr. Fakat ínsanlarin gogu, nazarlan bozuk ve dü^ünccleri kan?ikoldu- 
gundan ona inanmazlar" 


1. Áyetin Tasawufí í$aretleri 

Eger kalpler karma$ik dü?uncelerden temizlenip marifet ve nudar¬ 
la dolsalardi, Allah'tn kitabinin siria nm ve manalanndaki incelikleri an- 
lar; CYnun kelámindan yüce zatini tanírlardí. Qünkü kelám, konu$anin 
sifatidir (Kur an da iláhi kelám olup AUah'in varligim ispat eder; Zát-i 
Bárí'yí tarutir). Fakat insanlann (¿ogu, hevasina tábi olmakla me§gul ol- 
duklari i^in iláhí kelámi anlama ktan uzak kaldilar, kendilerine hitap 
eden yüce zati taruma nimetini elden kagirdilar. 
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Íláhí Kudretin En Büyiik Delili: Direksiz Gokler 


Cenáb-i Hak, kullann i^ine dü$tügü koyu gafletten dolayi kitabinm 
áyetlerini indirmekle yetinmedi, oniara bírlígini ve kudretinin kemaliru 
gostcren delillerden bahsederek ?oyle buyurdu: 




Jií 

I 
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2. O Allah kigdrmekte uldugunuz gokleri direksiz oíarak yükselt¬ 
ti, sortra ar§a istivá etti, günefi ve ayt emrine boyun egdirdi. Ottlartn 
her biri betli birvakte kadar akip gider. O, bütün i$teri tedbir ediyor. 
(Ayrtca size) áyetlerini a^ikhyor ki Rabb'inize kavufacagimza kesin 
olatak inanastntz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, varhgina ve kudretinin kemaline delit olacak geyler- 
den bahsederek buyurdu ki: "O Allah ki gormekle oldugunuz gokleri, üze- 
rínizde ^ati gibi direksiz olarak ezeli kudretiyle yükseltti ." 

Áyete $u mana da verilmijtir: O, gükleri, gcirünen bir direk olmak- 
sizin, bilakis gizli direklerle yükseltti. Bu dunun, yüce zatin sirlann- 
dandir; £ünkü káinatta O'ndan ba$ka fáil (yaratan ve ger^ekte i$ yapan) 
yoktur. 

“Sonra arfa istivá etti/' Qnu kudretiyle istila, ilmiyle ihata edip 
hákimiyeti altma aldi. Oyle ki arg, Allah'ín her geyi hükmü al tina alan 
kudreti ve zátnun sirlan iginde kayboldu. 

Araplar sultanlanna taht yapar, sultán onun üzerine oturup memle- 
keti ida re ederdi. Cenáb-i Hak, kudreti ni ve álemi idare edigini daha iyi 
anlayabilmemiz i^in, bizebildigimiz bir durumlahitap etti. Bunun ipn, 
"Arfa istivá etti " áyetinden sonra güyle buyurdu: 
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M Güne$i ve ayt emrine boyun egdirdi." C^ünkü bu, Onun mülkünün 
tedbirine ait bir durumdur. Yani onlan, kendilerinden istedigi §eye bo¬ 
yun egdirdi- Bu, belirli bir hizla devamh hareket etmeleri gibi onJara 
yükledigi gorevlerdir. Bunu, kullann günlük ya§ayi§ ve diní ibadetle- 
rinde onlardan faydalanmalan i^in yaph. 

"Onlanti her biri belli bir vakte kadar aktp gider. * Her biri, devrini ta- 
mamlayacagi belli bir vakte kadar (kendisine gzilen yórüngesinde) akip 
gider. Yahut her biri, seyrini tamamlayacagi tayin edilmij vakte kadar 
aki$ina devam eder. Bu, kiyamet vaktidir. O vakit giine$ ve ay dürülür, 
seyirleri tama mían ir, 

"O, hiitün i§leri tedbir cdiyor ” Allah, mülkünde yok olam var etme, 
var olani yok etmc, dirÜtme, óldürme gibi bütün i§leri tedbir eder. 

"Aynca size áyetlerini a^ikliyor, onlan size indiriyor, manalanm ge- 
ni$qe a^ikliyor yahut varligiru ve sonsuz kud retiñí ispat eden del i Herí 
birbirí ardinca yaratip onünüze koyuyor ki Rnbb'inizc kavu^acagwtza kr- 
sin olarak ittanasmiZ.'’ 

Bütün bunlar $unun ipndir: Bu deliller hakkmda tefekkür edesiniz 
ve onlarda Allah' in kudretmin kemalini yaktnen goresiniz; boy le ce, bü- 
tün bu varliklan yaratip tedbir etmeye gücü yeten zatin, onlan kiyamet 
günü tekrar ya rat maya ve (mükellef olanlann) a mellen nin kar$iligini 
vermeye gücü yetecegini bilesiniz. 


2. Áyetin Tasavvufí Igaretleri 

O Allah ki mhlann semalanm yükseltti, onlan ilim yildizlari ve tev- 
hid kameri i le süsledi; onlarda irían gü nenien ni ve birlik sirlanm parlat - 
ti. Sonra, zatimn si rían ve sifatlannin nu rían y la ar$in üzeríne istivá etti 
(onu hákimiyeti al ti na aldi). Bu ar§, árifin kalbidii- <^ünkü árifin kalbi 
marifet tahti ve yüce Rabb'in bey ti nin mahallidir. Allah marifet güne$i- 
ni ve tevhid kameri ni kendine boyun egdirdi; ordar temkin mahallinc 
kadar terakki ederek seyredip dururlar. Bu, onlar igin belirlenmi$ vakit- 
tir. Kulun mane vi seyir ve terakkisini O tedbir eder. Allah kuluna, onu 
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hakikate ula§tiran yolun delilleriní a^iklar ki zevk ve ke$if hall gen;ek- 
lejtiginde Rabb'inize vuslata y alonen inanasimz. 


Íláhí Kud retín Yeryüziindeki Del i Herí 

Cenab-i Hak sonra, iláhí kudretin süfli álemdeki (yeryüzündeki) 
delillerini zikrederek §oyle buyurdu: 


í 

* * i 


JJLÍ. 
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3. O /Wfu/t fcí yen yaytp dó$edi; onda sabit daglar yükseltti ve 
trmaklar akitti, orada bütün meyvelenien iki$er (¿ift yaratti. 0,geceyi 
gündüze hürüyüp durar . $aphesiz bütün bunlarda dü$ünen bir toplum 
i$tn nice delüler vardir. 

4. Yeryüzünde birbirine kom$u (di’gi$ik ózeüikte) kara paralan, 
üzüm baglan, ekinler, dath ve dalsiz hurma agallan vardir ki buttla- 
rm hepsi aym su ile suíamr. Bununla biríikte bi'z, yemede (ve iezzette) 
oniartn bir kismtnt digerinden daba ustün (kaliteli) ktltyoruz. §üphesiz 
hunda, akillartm kullanan bir toplum iqin nice delilier varán. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "O AHah ki yeri yaytp düft’di ." Üzerin- 
de ayaklar kaymasm, insanlar ve hayvanlar rahatga dola$abíIsirüer diye 
onu uzunluguna ve geni§ligine yaydi. 
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"Onda sabit daglar yükseítti." Yeryüzü sabit kalsin, gemí gibi sallan- 
masin diye üzerinde sabit daglar yaratti. 

"Ve orada trmaklar aktttu" Orada, kesilip kurumadan sürekli akan 
irmaklar yaratti. Irmaklan, dallarla birlikte zikretti, fünkü daglar, ge- 
nelde irmaklarm ortaya pilona sebebidir. 

" Orada bütün meyvelerden ikifer gij 3 yaratti. " Yani Allah, yeiyüzün- 
de bütün meyvelerden iki sinií yaratti. Yeryüzündeki bütün meyveU r, 
kirrruzi-styah, tatli-aa jeklinde iki siniftir. 

Müíessir !bn Cüzey-i Gimátí demijtír ki: "Burada §dyle bir soru 
sorulabilir: 'Áyetin ifadestnden, Allah Teálá'mn bütün meyvelerden iki 
siruf yarathgi ortaya qikiyor; halbuki Cenáb-i Hak meyvelerin cjogun- 
dan bir^ok siruf yaratmi$tir. Bu nasil oluyor?' Bunun cevabi $udur: Bu 
dumm daba fazla ibret almayi saglar ve iláhí kudreti gostermek iqin 
zikredilen iki smiftan daha büyük bir delil olur; qünkü iki simfin di$in- 
dakilerin, iláhí kudrete delil olmasi daha ve kuwetlidir." 354 

"O, geceyi giindüze bürüyüp durur.” Geceyi gündüzün üzerine b;r 
ortü yapar, onunla gündüzü bir elbise gibi sarar; ha va aydinlik iken ka- 
ranlik olur, 

"$üphe$iz bütün bunlarda düfünen bir toptum igirt, O'nun varliguu ve 
apagk kudretini gosterecek nice deliUer vardir ¡jüphesiz gece ve gün¬ 
düzün varhgi, onlara bu acayip hal ve gekillerin veril mesi, hepsini yok- 
tan var eden ve her §eyi hikmetle yapan yaratianm varhgina delil dir 
Onlann i?ini tedbir edip sebeplerini hazirlayan O’dur. 

Diger áyette $oyle buyruluyor: "Yeryüzünde bir bir i ne kom$u kara 
pargalari vardtr." Onlar, farkli ozelliklere sahip olmakla birlikte birbirine 
yakindir. Bazi topraklar verimli, bazisi verimsizdir. Bazilan yumu$ak, 
bazilan serttir. Bazilan ziraat ve aga^ d iki mine elverijli, bazilan buna 
uygun degildir. Bazi topraklarda degifik madenler vardir; bazismda 
yoktur. Bger her birine bu ozellikleri veren bir yaratici olmasaydi, boy le 
bir durum kendi bacina meydana gelmezdi. £ünkü sonugta hepsi bir 
toprak parcasidir. Güne§ ve yagmur hepsine ayni $ekilde ula^maktadir 

354 íbn Cúroy, ct-Trshn U-Uiúnit't-TfnTU, 1 /399. 
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$ayet oniara bu ozellikleri veren biri bulunmasaydi, hepsi ay ni duru in¬ 
da olurdu. Bu añídanla Beyzávfye aittir. 

“Orada üziim baglan, ekinler, dalh ve daisiz hurma agallan vardir ." 
Yani yeryüzünde aynca birlóle balice ve bostan vardir. Onlarda <;e$¡t 
git üzüm, ekin ve hunna agallan bulunmaktadir. Bu hurma agallanmn 
bazilan, bir kdkten gikan dalli, fatalli aga^lardir; bazilan da tek bir kdk 
üzerinde yetigmi§ dalsiz aga^lardir. 

“Burilarm hepsi ayiu su ile sulanir. Bununla birükte hiz, yenen bu mey- 
i>eteri , hepsi aym sudan sulandigi halde miktar, gekil, yeme, koku, renk 
yónünden birbirinden üstün (farklt ve kaliteli) yapanz " Bu da her geye 
güeü yeten ve her i§ini hikmetle yapan yüce yaraticmm varbgina bir de¬ 
ludir. $üphesiz farkli kók ve sebepleriyle birlikte bunlann yarahlmasi, 
sadece her $eye güeü yeten ve istedigi gibi tercih eden birinin tahsisi ile 
olmaktadir. 

Bu áyette, her geyi tabiat yapiyor divenlerin gorüglerine bir ret var- 
dir. 


"$üphesiz hunda, akUlarim tefekkür ve ibret almak ipn kullanan, tek 
ve kahhár oían yüce Allah'in azametini idrak eden bir topíum igin nice 
deliller vardir 


3-4» Áyetlerin Tasawufi tgaretleri 

Cenáb-i Hak onceki áyette, ruhlann semasmi, onlara miinasip oían 
tevhid nurlaruu ve birlik s irían ni zikretti. Bu áyette ise nefislerin topra- 
giru, ona uygun oían akil daglamu ve ilim nehirlerini zikretti. 

O Allah ki (insan bünyesinde) nefíslerin topragini yaydi, orada yük- 
sek akil daglan yerlegtirdi; boylece neñs, a^ik deliller ve kesin burhan- 
larla yüce yarahciyi idrak etti, O'nun varligiru ve birligini yakínen tam- 
di. Allah o nefísten nice ilim ve hikmet nehirterí akitti. Onda, mücáhede 
ile elde edileoek her sinif ilim ve hali var etti» B un lar, (birbirinden farkli) 
kabz-bast, mahrum etmek-vermek, ziUet-izzet, fakirlik-zengínlik halle- 
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rídir. Allah, gecenin gündüzíi sanp bürlimesi gibi, bu ¡ki hali sirasiy- 
la kulun bacina getirír. Kulda, gece hillcmünde oían kabz (manevi tu- 
tukluk, kalbin daralmasi; sikintisi) hali mevcut olunca, onu, gündüz 
hükmünde oían bast (manevi ne§e, kalp rahatligi) haliyle sarar ve kabzi 
ortadan kaldmr, Kulda bulunan mahrumiyet halini, kendisine nimet 
vererek ortadan kaldmr. Kul zillet halini ya$iyorsa onu izzete ula$tirip 
zilletten kurtanr. Kulda fakirlik hali bulunuyorsa ona zenginlik venp 
fakirlígini giderir. Díger bütün ha 11 er de boyledir. Bir halin hi£ degi^me- 
den devam etmesi imkanstz bir durumdur. 

Neñslerin topraginda da birbirine ya km ki talar (kabiliyet ve ózel- 
likler) vardir. Her nefsin rengi, tabiati, ilmi, marifeti, vecdi ve dili fark- 
lidir. NeBslerin topraginda aynca marifet bahgeleri vardir. Bu marifet, 
eger nefis árif bir tabibe (kamil mürjide) baglanmi$sa sahip olacagi bir 
nimettir. Bu marifet bah^eierinde iláhi, ezeli a$ktan meydana gelen h.i- 
kikat üzümleri; 9 a liorna ve tahsil ile elde edil en jeriat ürünleri, vecd ve 
vicdan hurmalan bulunur. Onlann bir kismi dalli, gatalli, bir kismi ise 
dalsizdir. Ya ni, bazi kalp le re segitli haller ánz olur (onun hali tekdüze 
devam etmez); bazisma ise temkin halinin kemalinden dolayi bir $ey 
ánz olmaz. Bütün neñsler aym a§ktan sulanir, o da ezeli, iláhi a$ktir. Bu 
a$ktan sulanma, ya bir vasita ile olur ya da bir vasita olmadan ger^ekli - 
$ir. íláhi a§ka vasitasiz ula^mak, qok az insan da nadiren gergekle^ir. 

Biz onlann bir kismrni digerí ne, zevk ve vecd yónünden üstün yapa- 
nz. Bunun itf n bazi áriflerin hallerde; bazilannm ise makamlarda kutub 
oldugunu gorürsün. Mesela Cüneyd-i Bagdádi Ikuddise simihú] manevi 
ilimlerde kutubdur. Ebü'l-Hasan-i $ázelí, Seyyid Abdülkadir-i Geylání, 
imam Gazáli ve emsali zatlar da aym §ekilde ilimlerde kutubdur. $eyli 
Báyezid-i Bistámi hallerde, Sehl-i Tüsterí ise makamlarda kutub idi. Bü¬ 
tün veliler, bu taksimden birine dahildir. Her veli, Ü£ halde (ilim, hal ve 
makamda) digerleri ile ortak olmakla birlikte, bunlardan biri kendisin 
de galiptir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 




547 


Ciiz: 13 


IX RA'I) SÚIÍESl 5 


Hak Del il den Ytiz £evirenlerin Ákibeti 

Cenab-t Hak, onceki áyetlerde, kudretinin delili oían §eyleri zikretti. 
Bu rada ise onlardan yüz cevirerek óldükten sonra dirílmeyi inkár eden- 
lerin ugrayacagi azaptan bahsederek §oyle buyurdu; 


jí- <j¡¿ t-Si; $\'J fjSjí ¿¿¿i ¿¿¿¿ ¿i; 

\ 

\ y \ ^ tBB# 1 # 1 

© Ó_,ÍJl¿- f_¿ jLÍJl 4*LÍ^1 JjJ jí j jU*ll£Í 


5. Resú/ütw/ E£er (kafirterin seni yafanfomalartna) $a$tyor$an, asií 
$a$tfacak $ey, onlann, "Btz toprak oldugumuz zaman yettiden mi 
yaratilacagtz?” sózteridir, Otilar, Rab’Ierini irtkár edenlerdir. Otilar 
boyunlartna demir halka vurulanlardir . Onlar cehennemliktir; orada 
ebedi olarak kalacaklardtr! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed! Eger kafirlerin óldük- 
ten sonra dirilmeyi inkár efcmelerine §a$tyorsan t gert¿ckten onlann st>zü 
§a$tlacak §eydir." Yani onlann bu sozü gerqekten $a$i!mayt hak etmek- 
tedir. $üphesiz, onceki áyetlerde sana anlatüdigi gibi, goklerin ve yerin 
acayip durumlanm, farkli smif ve renkleriyle £e$itli meyveleri yoktan 
var etmeye gücü yetenbír zat igin, onlan yeniden yaratmak en kolay bir 
i$tir; <¿ünkü bunlann hepsi, CYnun kudretinin mükemmelligini goster- 
mektedir. 

Cenáb-i Hak sonra, onlann inkar konusundaki sozlerini a<¡iklayarak 
buyurdu ki; " Otilar $'óyle dediler: Biz, olüp toprak ctdugumuz zaman yeni- 
tien mi yarahlacagiz? " 

“Otilar, bu sozü soyleyenler veya dirilmeyi inkár edenler, Rab'lerini 
inkar edenlerdir; (ünkü orlar, Allah'm kudret siíatini inkár etmektedir- 
ler." 
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“Í$te onlar boyuníartria demir halka vurulanlardir." Onlar, dalálet bu- 
kagisi ile baglanmi§ladir; gekavet her y andan kendilerini sarmi^tir; y ¿mi 
artik kurtulu^lan ümit edilmez. 

Yahut onlann, kiyamet günü boyunlanna atesten demir halka lar 
ge^irilir. 

"Onlar, cehennemliktir; orada ebedí olarakkalacakiardir!” Oradan fikip 
kurtulamazlar. 

Bu áyette, ózellikle káfirlerin cehennemde ebedi kalacaklan zikre- 
dilmektedir. Aynca onda, (büyük günah i$leyen mu minie r, tovbeetme- 
den ólürlerse ebediyen cehennemde kalir diyen) Mu'tezile mezhebine 
bir ret vardir. En dogrusunu Allah TeSlá bilir. 


5. Áyetin Tasawufí t^aretlerí 

Ruhlann, gaflet ve cehaletten sonra dirilmesim inkár etmek, beden- 
lerin oldükten sonra dirilmesini inkár etmek gibidir. Bedenleiin yeniden 
dirilmesini inkár edenin so zuñe $a$i1di¿i gíbi, ruhlann manen dirilmesi- 
ni inkár edenin sozüne de $a$ihr. Halbuki iláhi kudret hepsini yapmaya 
gü<; ve imkán sahibidir. Bedenleri, maddi olümlerinden sonra diriltme- 
ye güq sahibi oían ytice Allah'm, ruhlan da mane vi olümlerinden sonra 
diriltmeye gücil yeter. 

tbn Ataullah-i Iskenderi Hikem adli eserinde der ki: "Kim, Allah'm 
kendisini §ehvetinden kurtaracagiru ve gaflet halinden gikaracagini uzak 
ve imkánsiz sanirsa iláhi kudreti áciz gormüj olur." §üphesiz Allah'm 
her seyi yapmaya gücíi yeter. 

Ger^ekten Allah Teálá, daha once cehalet ve gaflet ile dlmü§ oían 
nice ruhlan, (rniru ve zikri ile} diriltmi? ve bu ruhlar Allah'i yakinen ta- 
myacak halegelmijierdir. Allah'm velileri i^indeóyle zatlar vardirki bir 
zamanlar hirsiz veya haydut ikerv sonradan samimi tovbe yaparak sev 
kin veli olmu§lardir. Onlardan bir kismi, Once káfir iken, sonradan sa- 
lihler olmu$lardir. Hayirli pierde muvaffak olmak, sadece ytice Allah'm 
yardimiyla mümkiindür 
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Rahmet Yerme Azap ísteyenler! 


Káfirler, inkárlanna israrla devam ettiler, sonunda, kendilerine vaat 
edil en azabi acele istemeye ba§ladilar. Cenáb-i Hak, onlann bu halini 
beyan ederek §oyle buyurdu: 



6. Otilar; senden iyilikten once acele He kótülügü istiyorlar. Hal- 
buki onlardan once ibret alwacak mee azap ómekleri gelip geqtú Dog- 
rusu Rabb'in, insanlann zulümlerine kar$i magfiret sahibidir. Butiurt- 
la beraber, Rabb'inin azabt da gerfekten $ok $iddetlidir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Otilar, settdert iyilikten once acele ¡le kd- 
tulügü iftiyoriar ." Yani afiyetten once azabt istiyorlar. Mekke mü§rikle- 
ri, alay etmek i<;in, Hz. Peygamber’in [saiiailahu aley hi veseiieml kendilerine 
vaat ettigi azabin ba$lanna gelmesini istediler. 

"Halbuki onlardan once ibret almacak nice azap órnekleri gelip ge$ti/' 
Onlar gibi hakki yalanlayanlann cezalan yahut dayarulmaz musibetler 
gelip ge<;ti. Onlar, kendilerinden sonra gelenlere, azapta misal verile- 
cek ve ibret almacak kimseleroldular. Seni inkár edenlere ne oluyor ki 
onlardan ibret almiyorlar ve benzer azabin bailarina gelmesinden kork- 
muyorlar! 

"Dogrusu Rabb'in, insaidarin zulümlerine kar$i yine de magfiret sahi- 
bidir." Yani onlar, inkár ve isyanlarla kendilerine zulmetmekle beraber 
Allah, onlann kusurunu órter ve diinyada kendilerine mühlet verir. Bu- 
radaki magfiret, sozlükteki manasiyla, "affeder" dcmektir, 

§oyle denilmijtir: Allah onlan tovbe ettiklerinde affeder. 
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Diger bir a^ikJama $oyledir: Allah onlan, tovbeye bagli olmaksizin, 
sirf kendi merhamet ve hilmiyle affeder. 

Beyzávi demijtir ki: "Bu áyette, kulun tovbeden once affedilmesi- 
nin cáiz oldugu zikredilmektedir. §üphesiz tóvbe eden kimse, zulmü 
üzere (kusur ve isyanina) devam etmez. Tovbe olmadan afhn olma- 
digmi soyleyenler ise áyetteki zulmün, büyük glinahlardan ka^mildi- 
gi zaman temizlenecegi bildirilen küqük günahlarla srnirli oldugunu 
soylemijlerdir ." 155 

"Bunutito beraber, $uphe$iz Rabb'min azap etmeyi istedigi kimse veya 
káfirler i^in szabi qok qiddetlidir ," 

Hz. Peygamber'in IsalUllaKu aieyhi vpspllem] $nyle buyurdugu rivayet 
edilmi$tir: 

"Eger Allah'in ajfi ve kusurlardan vazgeqmesi clmasaydi, hiq kimsemn 
hayati hc$ ólmazdi. $ayet Allah 'in azabi ve cezasi oimasaydi, herkes iiáhí rah - 
mete güvenip iyi i$ler yapmada gev$eklik gósterjrdi. ,fysé 


6. Ayetin Tasawufí Í$aretleri 

Bazi alaya kimsclerin, sózleriyle ve ba$ka $ekilde velilereeziyet et- 
tigini gorürsün. Bu kimse, "Egero, bir §ey yapabiliyorsa baña yapsin!" 
der Allah Teálá ise $oyle buyurur: 

"Kim benim velilerimden birine eziyet (ve düfmanltk) ederse bett om 
harp ilar i ednim (dostumun intíkammt altrim )/° 57 Fakat Hak Teálá, bu i$i 
yapanlara bir süre mühlet verir, ama ihmal etmez (tovbe etmeyenin s<>- 
nunda hesabmi gorür). Áyet $dyle uyarmaktadir: 

“Dogrusu Rabb'in, insanlariti zulümlerine kar$i magfirel sahibidir. Bu- 
nunla beraber , Rabb'min azabi da gerqekten qok $iddetlidir ." 

355 Beyzávi, Envárü't-TenzU, 1/502. 

356 Ibn Ebú Hátim, Tefslr, 7 }2224 {nr. 12145); SüyÚtl, ed-Dürrü 'l-Mfiwür, 4/ 607; Kurtubi, «/- 
Cární ¡i-AHkámi l-Kurdn, 9/249 (Beymt 1998X 

357 Ruhdri Rikak, 39; Ibn Mlce, Filen, 16; tbn Ebü'd-Dünyá, Kitábü'i-Evtiyá, nr. 1. 
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fiudma Mucize isteyenlerin Hali! 

Bundan sonra Cenáb-i Hak, káfirlerin, Hz. Peygamber'den [saiiaiiahu 
aloyhí veseliem] mucize isteklcrinden bahsederek §Óyle buyurdu: 


¿3» LÜI ¿4 h\ <¡‘ji jJl dyJú'j 


^ ✓ > y ^ 


> y 


-.í Kk 


% ^ t ^ 1 
»¡r * i *' !?. 


t ✓ J 


0 j\'A^ t'jl* .¿i * !Sj3 >-ií 









jLílSU^LiSJ^Jl- ^ 

*T * (. í * " a . i ^ •"/ »" • ? i •' "1- > >\ ,vs % 


7. Káprler, "Orta Rabb'inden bir mucize indirilseydi ya!" diy orlar. 
Ser» s adece bir uyanctsm . Her toptum i fin bir hidayet rehberi vardir. 

8. Allah, her di$irtin neye gebe oldugunu, rahimlerin eksiltip co- 
galttigi §eyi biíir. O'ñutí kattnda her $ey bir ól$ü iledir. 

9. O, górüteni de górüimeyeni de bilir; fok büyüktür, $ok yücedir. 

10. iO'nun yatlinda) sizden, sózü gizleyenle onu aftga vuran, gece- 
leyin gizlenente giindiiz meydana gtkan e$ittir. 

11. insamn ónünde ve arkastnda Allah'tn emriyle onu koruyan ta- 
ktpfiler (melekler) vardtr ... 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Mekkeli káfirler, 'Musa ve Isa'ya indi- 
rildigi gibi ona da Rabb'inden apayk bir mucize indirilseydi ya!’ diyorlar.' 1 
Onlar. Hz. Peygamber'in |salla]lahu aleyhi vesdiem] i^aretiyle ayin íkiye bd- 



552 


l_J. RATp_spK£St_7-12 


Cüz:l3 


lürunesi, agaan emrine boyun egmesi, ta§in kendisine selám vermesi ve 
en büyük mucize oían ÍCur'arún indirilmesi gibi mucizeleri murizeden 
saytnadilar. Bunu ina tía rindan dolayi yaptilar. 

Allah Teálá buyurdu ki: “Sen sadece bir uyancism.“ Diger peygam- 
berler gibi, onlan uyarmak i$in kendilerine gónder¡lmi§ bir kimsesin. 
Senin i^in, mucize olarak, onlann senden istedigini degil, sadece senin 
peygamberligini tasdik edecek $eyleri getirmen uygundur. 

“Her toplum ¿fin bir hidayet rekberi vardir Her toplum igin, onla- 
n hakka ve dogmya sevkedeoek bir peygamber vardir. Bu peygamber, 
ozellikle onlann arasinda yaygin oían bir konuda mucize getirmigtir. 

Hz. Musa [alcyhisselámj zama runda, kavmi a r asm da revagta oían jey 
sihirdi. Bunun i<;in Hz. Musa, onlann sihrini iptal etmek i^in y llana dó- 
nü$en asá mucizesi i le geldi, 

Hz. Isa [aleyhisselám] zamarunda, kavmi arasinda revaqta oían §ey tip 
¡I mi y di; bunun i^in Hz. tsa'ya, anadan dogma korlerin gózünü a<pna 
alaca ten hastalanm iyile§tirme ve olüleri diriltme mucizesi veril di. On- 
lar bunun benzerini getirmekten ácíz kaldilar. 

Peygamberimiz Hz. Muhammed IsaliallaKu alcyhi vcsdiemj zamamnda 
kavmi arasinda revagta oían $ey belágat ve fesahat idi. Onunla birbirle- 
ríne kar?i óvünüp yan§irlardi. Bunun iqin kendisine mucize olarak yüce 
(Curian veril di, belágatiyla bütün belágat ve fesahat sahiplerini benzeri¬ 
ni getirmekten áciz birakti. 

“Her toplum ign bir hidayet rehberi vardir" áyetine §u mana da ve¬ 
ri lmi$tir: Onlan hidayete ulafürmaya gücü yeten biri vardir ki o da 
Allah Teálá'dir. Buna gore mana §6yle olur: Resülüm, sana dü^en i$, 
sadece onlan uyarmaktir; diledigini hidayete ula$tiracak oían ise sadece 
Allah'tir. 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Her toplum ipn peygamber veya ve- 
lilerden bir vaiz ve uyana vardir. Rivayet edildigine gore bu áyet indigi 
zaman, Resúlullah [saimiahu aleyhi vcsellem} $oy!e buyurmu§tur 
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' Ben uyanaytm ; ey Ali, sen /se dogru yolu tarif edensin. 

Cenáb-i Hak, bunun pe$inden ilminin ve kudretinin kemalini, hü- 
küm ve kaderinin her §eyi kapsadigmi gósteren delilleri zikretti, Bunun- 
la $una dikkat $ekti: Allah Teálá'mn, onlann istedigi jeyleri indirmeye 
gücii yeten onu indirmeyi$inin sebebi, onlann bu mucizelerí ir$ad ol- 
mak igin degil, inadina istediklerini bilmesidir. Yahut onlann indiriline 
vakti henuz gelmemijtir. Cenáb-i Hak buyurdu ki: 

"AJlah, her di$inin neye gebe oldugunu til ir." Onun kammdaki erkek 
midir, diji midir, tam midir, noksan midir yahut güzcl midir, ^irkin midir 
hepsini bilir. Bu bilgi, sadece Allah"m bilidigi be§ jeye 35 * gimnektedir. 

“Allah, rahimlerin eksiltip gogalttigi jeyr de bilir ." Yani rahimdeki ceni- 
nin hastalik sebebjyle bedeninde meydana gelecek noksanhklan yahut 
o cení nin düjmesiyle rahimden noksanlajmasiru bilir. Aynca, ceninin 
normal müddetine kadar veya daha fazla süre ignde rahimdeki gelijme 
ve büyümesini bilir. 

Beyzáví demiftir ki: "Bize gore ($áfíiler / de) hamileligin en uzun 
müddeti dort senedir. ímam Málik'e góre be§ senedir; Ebú Hanife'ye 
gore iki senedir. Rivayet edildigine gore Dahhák, ^ ¡ki senede dogmuj* 
tur, Herim b. Hayyán* 1 ise dort senede dogmujtur. Rahimde kalmanin 
en uzun sünesi i$in bir sinir yoktur. Áyetteki mura din, hayiz kaninin 
eksilmesi ve artmasi oldugu da stíylenmi$tir. ,,M 


35B Süvúti, ed-Durrul-Mamúr, 4/606. 

359 Bu be? ?ey, Lokman súresi 34. áyefte belirtilen $u durumlardir foyametin ne zaman ko- 
pacagi, yagmurun nrreye, ne zaman, ne kadar yagacagi, rahimlerde yaratilacak varligin 
hali ve ákibetinin ne olacagi, herkesin yann nzik ve amel ularak ne kazanacagi. kimin 
nerede ólecegi. 

360 Dahhák b. Muzáhim el-Hüálí el-Bcthí, etbau't-tAbiíruien meghur bir müfesstrdir. 105 
(723) yitinda vefat etmi?lir. Ana rahminde iki vil kaldigi, Iki di$i cikmt? oiarak dngdugu 
ve dogarken güldügü i^in kendisine, \ok guien" anlaminda ''Dahhák" denmijbr (geni? 
biigi ipnbk. Muhammed Eroglu, "Dahhák b Müzáhim", DÍA, 8/410-411) 

361 Herim b. Hayyán, Ubi inden bir zat olup Hz. Omer ve Hz. Osman (radtyaüahu anh] 
zamanindakj kumandanligi ve záhidligi ile taninmaktadir. 7G (690} yilinda vefat etmi$tir 
(bk. Mustafa Bilgin. Herun b. Hayyán", DÍA, 17/227). 

362 Beyzáví, Enváríi t-Tenzü, 1/502. 
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"Onun katmda her $ey bir olgü iiedir. " Yani her $ey, belirlenmij bir 
51 gü ve vakitte meydaña gelmektedir; o ol^üyti a§maz ve ondan eksik 
olmaz. Hak Teálá, her jeyi belli bir vakte baglamij, onun icin birtakim 
sebepler hazirlamijtir; hikmetinin gerektirdigi jekilde o §eyle sebepler i- 
ni bulujhirup yaratir. 

"O, górülent ve górulmeyeni, yani maddi álemde gózden uzak ola ni 
ve maddi álemde ortaya ^íkani bilir. O'nun $ani cok büyüktür; óyle ki 
O'nun azameti ve ululugu yantnda her §ey cok kügük kalir. O cok yü- 
cedir; yarattlmij varliklardan cok üstiindür, yahut kudretíyle her jeyi 
ku$atmi$tir.“ 

"O'nun ya tunda sizden, sózii gizleyenle onu aqiga vuran, geceleyin ka- 
ranliktd kenditti gizleyenle gündüz mey daría qikan efittir Allah onlan il- 
miyle sarrmjtir; hepsini ijitmekte ve gbrmektedir. Áyet, dncesiyle bir- 
likte Allah'ui ilminin kemalini ve onun her jeyi kujatmasiru tesbit ve 
tekit etmektedir. 

"Sózünü ¡cinde gizleyen, agiktan soyleyen, kendisini gece karanli- 
ginda saklamaya ga lijan veya gündüz ortaya cikan ittsantn Ótiütide ve 
arkastnda takipqileri, onu korumak icin nobetle$e takip eden melekler 
vardtT." Yani Lki melek gece, iki melek gündüz nóbetleje onu korurlar. 

Yahut, melekler onun sozleñni ve ijlerini takip edip yazarlar. 

Yahut, meleklerden bir grubu Allah imam korumak icin gñrevlen- 
dirmijtir; birbirleriyle nübetlejerek bu górevi yerine getirírler. Bu mana, 
áyetin devaimnda gelen ju kisma uygun düjmektedir: 

"Ortu AHnh'm etttrinden (O'nun emri ve iradesiyle meydana gelen 
áfetlerden) korurlar ." 

Bir diger mana: Onu Allah'm azabmdan ve gazabindan korurlar. 
Bir günah ijledigi zaman kendisine mühlet verir, kendisi icin istigfar 
ederler. 

Bir diger mana: Allah'm emriyle onun hallerini kontrol ederler. 
Qünkü bunu onlara Allah emretmektedir. 
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Áyetin, "Allah'in emrindcn" ifadesi, insam takip edén meleklerin 
sifati yapilarak áyete §u mana veriLmi$tir: Allah’in emri ile onu takip 
eden melekler vardir; qünkii oniara insam korumalanm Allah emret- 
mi§tir. 

“Onu takip edip koruyanlar tmrdir" áyetinden maksadin Hz. Peyganv 
ber'i |saiial!ahualcyhi vesciium] koruyalar oldugu da s6ylenmi§tir. Buna góre 
áyet, Resülullah'a isatiaiUhu aleyhi vesdiem] gizlice hainlik etmek isteyen 
kimseler hakkinda inmijtir. A^agidaki áyette gelecek, En dogrusunu 
Allah TeSlá bilir. 


7-11. Áyetlerin Tasawuft í$aretleri 

Velilerdcn keramet isteyen kimsenin hall, daha once defalarca geqti. 
Ge^ektcn bu kimse, velilerdcn keramet bekJedigi sürece, onlan an láma¬ 
me ve kendilerini tanimami^tir. tstikametten ve yüce Allah'i mü§ahede 
derecesinde tammaktan daha biiyük hangí keramet vardir? 

"Her toplum ífúi bir hidayet rehberi vardir" áyeti hakkinda deriz ki; Her 
asirda, insanlan Allah'm huzuruna sevkeden árifibilláh zatlar bulunur. 
Oniar, en büyiik hidayet rehberi ve Peygamberimiz Hz. Muhammed'in 
[sallailahu aleybi vesetlcml várisleridir. Bu várislerin ilki, daha ünce hadiste 
ge^tigi gibi, Hz. AI i Efendimiz'dir [kenvinaiiahu vecheha). Qlünkü tasavvuf 
ilmini ilk olarak a^iklayan ve yayan odur. Bu ilmi ondan Hasan-i Basrí 
[rahmetuiiahi aioyh| alarak geli$tirdi. Ondan Habib-i A cerní, ondan Davud et- 
Tái ondan Ma'ruí-i K.erhí, ondan Sen es-Sakati, ondan da tarikatm imami 
Ebü'l-Kasim Cüneyd-i Bagdádi aldi. Sonra bu ilim yeryüzünde yayildi. 

Her devirde hakikat bayragim ta$iyan ve insanlan $eriatin oziine 
sevkeden insanlar bulunur. Onlar, árifibilláh zatlardir. Resülullah [sallai- 
lahu aleyhi vcselWm] bu konuda $oyle buyurmu$tur: 

"Allah Teátá her yüzyihn ba$inda bu ümmet igin dinlerini yemieyecek 
(ouiann sonmüs dint anlayi§ ve ya$ayi$larmi caniandtracak) bir müceddid 
gonderir, " 3M 


363 Ebú Davud, Mclákim, 1; Hákim, Miistedrek. 4 1 523. 
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Yani bu müceddid, yikilmaya yüz tutmu? tarikat yolunu yeniler, 
nurlan sondükten sonra hakikati ihya eder. Alamet ve ni$an1an gizlen- 
diklen sonra ^eriati ortaya gkanr. Bunu yapan bazan tek ki$¡ olur, bazan 
bir^ok ki$i olur. AJlah Teálá 13. yüzyilin baginda dort zad gdnderdi. On- 
larla hakikat ilimlerini ihya etti, §eriatin nurlanni ortaya gkardi. Onlar f 
yeryüzünde hayir ve nasihat i^in dola§tilar. Insanlan álemlerin Rabb'ine 
sevkettiler. Allah, müttakilenn dostu ve yardimasidir. Bu zallar, isimle- 
rini zikretmeye ihtiyag duymayacak kadar me^hurdurlar. 364 

"Allah her difinin rahmintie ta$idig¡ $eyi bilir" áyetinden ilhamla de- 
riz ki: Allah Teálá, her nefsin tagidigi ilimleri ve her ruhun yüklendigi 
sirlan bilir. Rahimlerin yani kalplerin eksilttigi ve artirdigi §eyi de bilir. 
$üphesiz kalpler, agyan (Allah'in di^inda, O'nun razi olmadigi varlik- 
lan) mü^ahede ettigi zaman nurlan azalir; dünya sevgisinden bo$aldigi 
yahut büyük áriflerle sohbet ettigi zaman i se nurlan artar. Allah katinda 
her gey bir ól^üyle ger^eklegir. Manevi fetih t^in belirlerunig bir vakit 
ve cizilmig bir simr vardir. BCitíin mertebe ve makamlar, ezelde taksiir 
edilip belirlenmigtir; herkes kendisi ipn taksim edilen geyi alir. 

“Sizden biri sbzünii ifinde gizlese de apga vursa da Allah katmda aym~ 
dir..." áyetinde, kalbegelen dügiinceleri iyice kontrol ve siki bir gekilde 
muhasebeetme konusunda uyan ve tegvik vardir. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 


§ükredilen Nimet El den Ahnmaz 

Kula veril en hidayet nuru veya diger nimetler sadece, kulun yaptigi 
kusurlar yüzünden elinden gider. Cenáb-i Hak bu hakikati a^iklayarak 
gdyle buyurdu: 


r ¿¡ ¿I5Ijí 1 S 15 15 Jipi 15 V »l b\... 

¡&li pí V % i35 * r.jZi 


164 Onlann kun oldugunu tam tesbit edemedik. Aneak irúládi 13. vüzyilda büyük ihya 
harekrtleri geríjckle^lirmij zatlar vardir. Scyyid Ebü’l-Hasan-i gázelí (v. 654/1256) ve 
Movláni CelálcddinH Rümi (v. 772/1273) buntann ba?mda gelmektedir {Müterrim). 
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... Bir toplum, iqinde bulundukian (güzeí) durumu degiftirmedik- 
qe Allah, onlarxn halini de$i$tirmez. Ailah bir topluma kótülük diledi 
mi, arttk o geri qevrilemez. Ottlartn Allah'tan ba§ka yardtmctlart da 
yoktur. 

12. Size korku ve ümit iqinde fim$egi gósteren ve yagmur ytiklii 
bulutlan meydana getiren O'dur. 

13. Gók gürültüsü Altah't hamd iíe tesbih eder, Melekler de O'nun 
korkusundan tesbih ederler. O, ytldtrtmlargonderip otilarla diledigini 
qarpar . Oníar ise Allah hakktttda mücadele edip durmaktadm O, ya- 
ka lama si pek qiddetli olandtr. 


Tefsir 

Ccnáb-i Hakbuyuruyor ki: " Bir toplum, iqinde bulundukian güzel du¬ 
rumu degiftirmedikqe, taate devam ve isyani terk halini birakip günah 
i^lemeyc ddnmedikleri sürece Allah, oniarin halini degiqtirmez." Onlara 
verdigi nimet ve afíyeti ahp kendilerini sikinti ve belaya dü$ürmez. Bir 
kavme verilen nimetler, sadece i$lenen bir günah sebebiyle ellerinden 
alinir. Günahi bir kismi i§lemi§ olsa bi le, herkes onun kar$isinda susun- 
ca, nimet ellerinden alimr 

'‘Allah bir topluma kotülük diledi mi f artik o geri qevrilemez/' Onu 
geri gevirecek ve Allah'm hükmünü bozacak kimse yoktur. “Onlart?t 
Allah'tan ba$ka yardimctlart da yoktur. " Allah'tan ba$ka onlarrn ijlerini 
üstlenecek, Allah'ín haklanndan hükmettigi ve bailarina gelmesini iste- 
digi kotü hali geri ^evirecek kimse bulunmaz. £ünkü, Allah'in isteginin 
aksine bir §eyin meydana gelmesi imkánsizdir. 
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"Si 2 f korku zv ümit ignde §im$egigóstereti O'dur ." Sizler, ^im^ek qak- 
masindan meydana gelen yildinmdan ve korkun^ §ey lerdeo korkarsi- 
niz ve genelde §ím$ekle birlikte yagmurun yagmasini beklersiniz. 

"Yagmur ytíklü, yagmurla doJup agirla$nu$ bulutlúrt meudana getiren 
de O'dur." 

"Cok giiriiUiisü Allah't hamd i\e tesbih eder Sürekli, "Sübhánellahi 
ve bihamdihi" diyerekkendi diliyle Onu tesbih eder. 

Yahut gok gürültüsü, kendi haliyle Ailah'm birligine ve kudretinin 
kemaline delil olmaktadir. O aym zamanda, Allah'in ihsamnin kemali- 
ne ve rahmetinin inmesine bir i§arettir. 

tbn Abbas'tan (radiyallahuanh] §oyle rivayetedilmigbr Hz. Peygamber'e 
[salla llahu aleyhi vcsdlcm], gók gürültüsünün ne oldugu hakkinda soruldu- 
gunda §óyle buyurdu: 

"O, bulutlan sevkctmekle górevli bir melektir, onurt atesten topuzla-¡ 
vardtr; oniarla bulutiari sürer. " 36S 

"Melekler de O'iiun korkusuttdan ve heybetinden tesbih ederler. A’- 
iah, gok gürültüsü esnasinda gok ten yddirtmlar yani bir ate§ gbnderip 
oniaria diledigini parpar, helák eder. O kájirler ise Allah hakkinda mücadete 
edip durmaktadtrlar. §oyle ki Allah Resfilü [saiiaiiahu ai¡?yh¡ vosciipm] onlara, 
Allah'in ilminin ve kudretinin kemalini, iláhlikta tek oldugunu, insan* 
lan Óldükten sonra yeniden diriltecegini ve onlara hak ettikleri kar$ili£i 
vermek ign mah^erde toplayacagini anlattigi zaman onu yalanlamak- 
tadirlar. 

"O, yakalamast pek $iddetli olandir. " Yani, Peygamber'ine [uilaUahu 
aieyhi vraeiiem| hile yapmak, tuzak kurmak isteyen dü$manlanna en §ic- 
detli tuzagi kurandir. 

Rivayet edildigine gdre Ámir b. Tufeyl ile Hrbed b. Rebla, Resí- 
lullahi Isollallahu aleyhi vesellem] oldüimek ign yamna kadar geldiler. Ámir, 
Resúlullah Efendimiz'i |saiiaiiahu aleyhi vesellem] oyalamak ign kendisiyle 
sozlü mü cade leve ba$ladi. Erbed ise kihciyla kendisine vurmak ign 

365 Tirmizí, Tefcíru Súrc (13). 1: Ahmed. Müsned. 2 í 274. 
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arica tarafina geqti. Kihciru qekmeye davranmca Resúl-i Ekrem («Jlallahu 
aleyhi veseltem] farkina vardi ve, 

"AllaUim, diledigin $ekilde beni bunhrdan koru ve onlann hakkmdan 
gel!" diye Allah'a sagmdi. ikisi isteklerine u 1 acamad a n oradan aynldt- 
lar. Allah Erbed'e bir yildirun gónderip onu helák etti. Ámir ise deve- 
lerde bulunan taun hastaligma yakalandi. Beni Selül'den bir kadirun 
evine gitti, orada oldü. óliirken, "Deve guddesi gibi bir gudde ve Bení 
Selül'den bir kadinin evinde olüm! Ne zavalli bir Hal!" diyordu. Bir gó- 
rüfe gore bu olay üzerine, "Omm iqiu takipqiler (koruyucu mehkler) var- 
dir ' áyetínden buraya kadarolan áyetler indi. 1 "* 


11*13. Áyetlerin Tasawufi tgareüeri 

Cenáb-i Hakk'in hikmeti, kullan arasinda góyle ger^ekle§mekted ir: 
Allah Teálá, kullarma verdigi bir nimeti sadece, edebe tcrs bir davram$ 
sebebiyle gen al ir, Herkesten bulundugu makama gore edep istenir. 

Záhiri nimetler, kul záhiri ibadetleri terkettiginde veya záhiren bir 
isyana daldiginda el inden alirnr. Bátini nimetler ise kul, bátmi mura- 
k a bes ¡ni veya mü§ahedesin¡ terkettiginde elinden alinir. Her makamin 
kendine has haklan ve edepleri vardir Kim, ipnde bulundugu maka- 
min hakkirn ihlal ederse makaminda noksanlasma olur; sadece tovbe 
ederse zarar górmez. 

Bazan $óyle olur: Kul, edebini kótüle$tirdigi halde cezasi ertelenir; 
o da kendisinden nimetin alinmadigim zanneder. Halbuki ona, sahip 
oldugu nimetin fazlasim (daha yiiksegini) vermemekten ba^ka bir oeza 
veril mese bile bu, ceza olarak ona yeterdi. 

Kul bazan iláhi huzurdan veya güzel halinden uzakla$tinlir, fakat 
o bunun farkinda olmaz. Kula, istedigi $eyle ba§ ba$a birakilmasmdan 
ba$ka bir cezasi verilmeseydi bile bu durum ceza olarak ona yeterdi. Bu 
konuda Ibn Atáullah-i lskenderí Hiketn adli eserinde der ki: 

M Uzunca bir rivayet igin bk. Ibn Cerír, Cámiu't-Beyán r 13/467-468 (Riyad 2003). 
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"Kullar, sahip oíduklan gíizel edebi kotü davramgla degigti rmed i k- 
Al lab, onlann kalplerindeki mügahede ve hakki górme nurlanm de- 
gigtirmez." 

Bu durum, kul igin mahbubiyet (Hak tarafmdan ózel olarak sevil- 
me) makamj ve marifette Allah ile temkin hali ger^eklegmedigi zam.in 
boyledir. Yoksa mahbubiyet makamindaki kulun, Allah'in Ozel gOzeti- 
mi ve ináyetí alttnda kalbi ilahi rahmetle sanlip korunmaya alinmigtir. 
Bazan veli, óylo bir makama ulagir ki, kendisine, "ístedigini yap, se ni 
affettim!" denir. Nitekim Bedir Savagi'na katilan sahabilere de boyle 
soylenmigtir 367 

Bu konudaki apkla malar i^in, "Otilar itfngüven vardir; otilar hidayti 
bulmuf kimselerdir" {En'5m 6/82) áyetinin tefsirine bakrniz. 

Allah Teálá, bazan kulunun kalbi durumunu, onu imtihan etmek 
i<pn degigtirir; ondan amelin veya marifetin tadiru alir. Eger kul, istiraba 
dügüp tazarru ve niyaza sanhrsa Onceki halini geri verir. §ayet bir si- 
kinti gekmez ve tazarru ile Allah'a kogmazsa ona onceki halinden hi^bir 
gey vermez. "Allah bir kavirn ipn kdtülük istedigi zurrían, onu engelleyecek 
kimse yoktur" áyetinde bu duruma igaret edilmektedir. 

O Allah ki kudsí huzuruna yaklagma anuida size, mügahede nur- 
lannin panltilanru gOstermektedir. Bunu, i] Ahí nura gü£ yetiremeyemk 
geri ddrunemeniz i$in ve sizi temkin haline ulagbrmak arzusuyla yap- 
maktadir. tláhí huzura yaklagan kulun üzerine sürekji nur panltibn 
gelmeye baglar; bu nurlann geligi dyle devamli olur ki hi^ ara vermedtm 
parlayan gimgege benzer. Bu, Cenáb-i Hak ile kargilagma nurlandir. 

Allah, ilim ve sirlarla yüklü váridat bulutlanm ortaya ^íkanr, nura ni 
gimgekler gonderir, o anda mana sirlan kargisinda maddi vücut kendin¬ 
den geqer, his ve duygulanm kaybeder. Allah Teálá, ezelde ináyetini 
takdir ettigí kimselere bu nurlan ulagtinr. Veláyet yolunu inkár eden 
ve ya lan layan lar ise velilerini yalanlayarak ve bu nurlanm inkár edo- 
rek Allah hakkinda mücadele edip durarían Allah'm yakalamasi p*k 


367 Hddis ¡<pn bk. Buhflxf, Megází, 9, 46, Edeb, 73; Müslim, FezáilüVSahábc, 161; EbO t >a- 
vud, CihJd, 98, Sünnet, 8; Tirmia, Tcfsíru Súre (60), 1, 
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$iddetlidir; Cenáb-i Hak onlan itpnde bulunduklan hálleriyle aldahr ve 
kendilerini ózel desteginden uzakla^tinp kendi halinc torkeder; onlar 
bunun farkinda bile olmazlar. 


Dua Sadece Yüce Allah'a Olur 


Nimetin elden ahnmasina sebep oían ve cezayi gerektiren hallerden 
biri de dua ve ba$ka ¡pierde Allah'tan ba^kasina yonelmektir. Cenáb-i 
Hak bu konuda $oylc buyurmu§tur: 
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14. Gerfík dita sadece O'nadir, O f nun dtftnda dua ettikíeri var- 
hklar, otilara higbir §ekilde kar$thk vermezler. Onlar, suya dogru iki 
elini uzatip suyun agzina gelmesini bekleyen kimse gibidir. Halbuki 
su (bu balde) onun agztna ula$acak degildir. Kdfirlerin duast sadece 
(boyle) bo$ bir iftir, 

15. Góklerde ve yerde kitn varsa, kendileri de gótgelcri de ister is- 
temez sabah ak$am Aliah'a secde ederler . 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ger^ek dua padece 0'nadir," Qtinkü 
kendisine dua edilmesini ve yapilan dualara kar$ilik vermeyi hak eden 
O'dur; O'ndan ba^kasinm boyle bir hakki yoktur. Allah'tan ba$kasina 
(putlara) yapilan dua, sadece bátildir; zíra o, kendisine yapilan duayi ne 
¡$itir ne de bir kar$dik verir. 
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Áyete verilen diger bir mana $udur: Hak davet, Ailah'a aittir. Bu da- 
vct "lá iláhe illallah" kelime-i tevhididir. Kim ona davet ederse Hakk'a 
davet etmi§ olur. Padece birínci gorü§, daba tercihe jayandir; günkü de- 
vaminda gelen áyetle i rtiba ti bunu gerektirmektedir: 

"O'ttuti dimitida dua ettikleri varhklar, otilara hifbir $ekilde kar$ihk wr~ 
mezler, " Yani onlann, Allah'i birakip da dua ettikleri putlar, onlann iste- 
dikleri higbir §eyi kendilerine veremezler. Yahut Allah'i birakip pu tiara 
dua eden mü^rikler, oniara higbir §ekilde kar$ilik veremezler. 

"Chilar, suya do¡ru iki elini uzatip suyun agzma gelmesini bekleycn kt?i 
gibidir. Halbuki su onun agzma ula$acak degildir. " Onlann hali $u kimseye 
benzer: Susami? bir ki^i, bir su kuyusunun bacina gelmi^, iki elini suya 
dogru uzabyor ve suya a§agidan yükselerek agzma ula^masiru i^aret 
ediyor. Bu halde su, onun agzma ula^acak degildir. Q!ünkü o, cansiz bir 
varliktir; kendisine y apilan duayi ve i$areti anlamaz, higbir §ekilde ona 
kar$ilik veremez. Futlann durumu da boyledir. Uzaktan suya elini uza- 
bp onun agzma ula$masini isteyen kimsenin agzma suyun ula$madigi 
gibi, putlar da kendilerine tapanlann duasina kar§ilik veremezler. Su, 
cansiz olup kendisine seslenen ki$inin sózünü i$itmedigi ve ne istedigi- 
ni anlamadigi gibi, putlar da bir ?ey istemek igin kendilerine el aganlann 
duasim ijitmez, onlara bir kar§ilik veremez. Zira onlar, agagtan ve tan¬ 
tán yapilmi$ cansiz, yuursuz varliklardir. 

"Kafirlerin putlara yapbgi dua sadcce bo$ bir iftir; tamamen hüsran 
ve zi y and ir/' 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, kendisine ibadet yapiimasim ve zatin- 
dan bir $ey istenmesini hak edeni zikrederek $oyle buyurdu: 

"Goklerde ve yerde kim varsa hepsi, ister istemez Ailah'a secde ederler.” 
Bu secdenin, hakikJ manada bir secde olma ¡htimali vardir. Bu na gore 
melekler ve miiminler, sikmti ve geni§lik anuida Ailah'a isteyerek secde 
ederler; káñrler ise §iddet ve zorluk anuida istemeyerek secde ederler. 

Yahut, onlann secdesi mecazi manadadir; bu, onlann Allah'in kendi- 
lerinden istedigi §eye, isteyerek yahut istemeyerek boyun egmeleridir. 
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"Onlarm gólgeleri de Allah'a secde eder." Gólgeleri, uzama, kisalma, 
biryandan diger tarafa meyil sirasinda Allah'in hükmüne boy un egerek 
O'na teslimiyetlerini gosterirler. 

"Bunu sabah ak$am yaparla r." Yara gündüzün barrida ve sonunda 
secde edcrler. Onlann secdeleñ devamli olmakla birlikte, bu Lki vaktin 
dzellikle zikredilmesi, o vakitlerde golgelerinin, daha uzun ve daha bü- 
yük olmasindandir. 

Müfessir Váhidí demi§tir ki; "Mümin-káfir her $ahsin golgesi Allah 
Teálá'ya secde eder. sadece biz bunun nasil oldugunu bilmiyoruz." 

Súfí müfessir Abdülkerim Kujeyrt demi$tir ki: "Bütün varliklann 
yaptigi bu secde, ibadet secdesi degil, Hakk'a gehádet secdesidir. Bazi 
insan lar,, dilleriyle hak gehádeti ye riñe getirmekten kaqmsa da, onlann 
bütün vücut paréalari burhan ve delil olarak Allah'in varligina $ahitlik 
etmektedir. ínsan, hay van, ta$, tepe ve bunlann di§mdaki bütün varlik- 
lar, Allah'm varhgma delil te^kil ederek O'nun itpn secde etmekte, O'nu 
tarutarak birligine $ahitlik yapmaktadir."^ 

Müfessir Ebü Hayyán-i Endelúsi demijtir ki: "Ferrá'nin $oyle dedigi 
nakledilmi$tir: Günefin al^akta bulunmasi sebebiyle cisimlerin golgesi 
uzar; güne$ yükselince kisalir. Golge, uzamasinda, kjsal mas inda ve bir 
yandan diger tarara yonelmesinde Allah Teálá iqin boy un egme halin- 
dedir." Ebü Hayyan soma demi$tir ki: 

"Elhasit gólge, uzamasmda, kisal mas inda, olu§masinda ve kaybol- 
masinda Allah Teála'mn ira de ve dilemesine bagli olarak hareket eder. 
(Boylece O'na secde edíp boyun egmi$ olur).' ,Vw 

§oyle denilmi^tir: "Cansiz varliklann, bitkilerin ve hayvanlann 
yaptigi tesbihi ve seodeleríni sadece Cenáb-i Hakk'm kendileríne bunun 
hakikatini afligí peygamberler, melekler ve siddiklar biltr. Onlann hal 
lisam i le Allah Teálá'ya hamd ve tesbih etmelcrini ise álimler bilir." Bu 
afiklama, Há$ipe sahibi Fásfye^ aittir. 

3*K Kusívri, LetÁijü U^rát, 3/ 228 (Kahirc IWl. 

3ft9 Ebú HayyAn, fí-Baft r£í7 -Muhit, 6/369 (Beyrut 1992). 

370 Bu zat, Ci’ldityn Tefsiri iizerine hijiye yazan Abdurrahman-i FSsTdir. bk. BagdádT, 

Htdiyyelíi i-Árípn, nr. 3586 (Beyrut 2008): KchhAle, Mu ’cemü l-MüeUifin. 5/194. 
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14-15. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Kim, bir sikintiya düjtiigünde Allantan ba^kasina sarilirsa yahut 
bir ihtiyac anmda MevU'sindan ba§kasina güvenip dayamrsa o kimse, 
iki el i ni uzaktan suya uzatip onun, agzina ula§masmi isteyen kimscyc 
benzer. Bu halda o, istcdigine ula$amaz, maksat ve hedefine varamaz. 
Onun duasi bo§a gider. Onun cezasi, eli boj kalmak ve mahrumiyettr. 
Kula gereken, bütün ihtiyacmi sadece yüce Mevlá'sma aqmak, seving 
ve sikintili hallerinde bütüniiyle O’na boyun egip leslim □lmakhr. KjI 
Rabb'ine, ya iyilikle bogun eger ya da imtihan zincirleri iginde zorla bo¬ 
yun egdirilir. Bir hadis-i jeriíte $byle buyrulmu?tur: 

“Rabb’in, ziuáriere baglcwarak zorla cemiete góiürüien kimseleritt ha'i- 
fic hayret etti. " 571 

Cenáb-i Hak, duanm ve ibadetin kime yapilacagini haber vererek 
50 y le buyurdu: 
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16* De ki: "Coklerin ve yerin Rabb'i kimdir?” De ki: M Allah'ttr 
O halde de kú ‘*0*nu birakxp da kendilerine fayda ya da zarar verme 
giicüne sahip olmayan dostlar mi edindiniz?" De ki: “Hi{ kórle góren 
bir olur mu? Ya da karanhklarla nur bir midir?" Yoksa otilar Allah’a, 
0*mm yaratttgigibt yaratan ortaklar bulduiar da bu yaratma otilara 
benzer mi góründü? De ki: "Her $eyi yaratan Allah'ttr. O, tektir, her 
$eyde hükmünü uygulayandtr." 


37] Ruhári, Cihád, 144; Ebú Davud. Cihád, 114: Ahmed. Muswd, 2/302. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, mü$riklere de ki: 'Gók- 
lerin veyeritt Rabb’i, onlan yaratan ve ijlerini yoneten kimdir?' Oniara de 
ki: Allah’hr; O'ndan ba$ka yaratici ve álemi ¡daré eden yoktur." 

Once soruyu sordu, sonta onlar adina bu $ckiide cevap verdi; (jün- 
kü onlan n zaten ba$ka cevaplan yoktur- Asltnda onlar Allah'in varhgmi 
kabul ediyorlar fakal O'na ortak ko§uyorlar. Cenáb-i hak, onlann ortak 
ko$masmi $u sdzüyle iptal etti: 

"Otilara de ki: O'nu birakip da cansiz putlan kendinize dostlar mi edin- 
dinizV 1 Kendileriní severek, onlardan yardim bekleyerek ve sizden bir 
zaran gidereceklerini dü$ünerek onlan dost mu edindiniz? Halbuki on¬ 
lar, cansiz varliklardir. “KeruMerine bir fayda ve zarar verme gücüne sahíp 
degiller/' Yani onlann, kendileri igin bir fayda elde etmeye ve kendile- 
rine gelecek bir zaran gidermeye gü^leri yetmezken, nasil olur da ken- 
dilerine ibadet eden ba§kalanna bir fayda verebilir veya onlardan bir 
zaran giderebiltrler? 

Bu durum onlann, kendilerine jefaat edecek umuduyla putlari dost 
edinmekle sapik i^inde bulunduklarini ve gdrü$lerinin bozuklugunu 
gostermektedir. 

"De ki: Hi( kor i le gñrett bir olur mu?" Basireti cehalet ve jirkle kor 
olmu$ cahil káfirle, basireti imán ve ilimle aplmig tek iláha imán eden 
mümin bir olur mu? Yahut kendisine ibadet eden i n ibadetinden haberi 
olmayanla, kullannin bütün sirlanm bilen zat bir olur mu? 

"Yme karanhklarla nur ; küfiuie imán, cehaletle ilim bir midir? Yoksa 
oniar Allah'a, O’nun yarattigi gibi yaratan orlaklar huid ufar da bu yaralma 
otilara, birbirirte benzer mi gdründü?" Allah'in yarattigi ile putlannm ya- 
rattigmi birbirínden ayiramadilar mi? Bütün burilar, onlann inkárlanyla 
alakab §eylerdir. 

Mana §udur: Onlann ortaklan, Allah'm yarattigi bazi varhklan ya- 
rattilar da yaratma ¡?i onlara kari$ip Allah'in yarattiklanm putlann ya- 
rattiklarindan ayirt edemediler mi? Ayirt edemeyip putlann da Allah 
Ue beraber ibadet edilmeyi hak ettiklerini mi zannettiler? Yahut Allah'in 
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di^inda enlardan da ihtiya^lannm giderilmesinin istenecegini mi dü- 
§ündüler? 

Cenáb-i Hak sonra bu górü$ü $u sózüvle iptal etti: "De ki: Her $eyi 
yaratcm Allah'tir ." 

Müfessir Bcyzávi demi $t ir ki: "Ávetin manasi $udur: Onlar, Allah 
gibi yaraticilan O'na ortak ko$madilar. Ortak ko?tuklan putlar bir ?ey 
yaratmadi ki yaratilan §ey onlara kan$ik gelsin de, ' Allah'in yarattigi 
gibi §unlan da putlar yaratti' desinler ve müminlerin Allah'i ibadete la- 
ytk górdükleri gibi onJar da pulían ibadete layik ve hak sahibi gorsün- 
ler, Fakat onlar, degil yüce Allah'in yarattigmi yaratmaya güq yetirmeyi, 
yaratilmi§ bir varligin (insan veya havvanin) yaptigini yapmaktan ¿ciz 
varliklan (tallan agallan yapilmi§ pulían) Allah'a ortak ko^tular." 17 ’ 

"De ki: Her $eyi yaralan sadece Attoh'Ur ." O'ndan ba$ka yaratici vok- 
tur ki ibadette O'na ortak olsun. Cenáb-i Hak, ibadeti gerektiren §eyin 
yaratmak oldugunu belirtti ve ibadeti hak etmek í^in yaratmayi $art 
ko$tu. Sonra, rablikte ve hükümranlikta tek oldugunu gostermek iqn 
kendisinden ba?ka hif kimseye ibadet edilemeyecegini belirterek §dyle 

buvurdu: 

* 

"O, ilahlikta tcktir; Rab olarak her feyde hükmünü uyguiayandir ." 


16. Áyetin Tasawufi í§aretleri 

Kul, Rabb'inin, ar^tan fer^e kadar yaratbgi biitün mahlükatin i^ini 
gordügünii, mülkündekj her $eyi düzenledigini bilince, biiKin ihhya^- 
lanm O'na arzeder, bütün varligi ile O'nayonelir, himmetini {yonelj$ ve 
gónlünü) halktan ?eker. Qünkii onlann el inde, (kendi ba$ma) herhangi 
bir fayda ve zarar verme, íyiligi getirip zaran savma güeii yoktur. Tam 
aksine onlar, nefislerini islahtan áciz iken, ba$kalanna íayda vermeye 
nasil gü£ yetirirler? 


372 Beyzávi, f.ni'árii’t-TtrniU, 1/505. 
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íbn Atáullah-i iskenderi, Hikcm-i Atáii/ye adli eserinde der ki: 
"Rabb'inin sana gónderdigi bir ihtiyaci gidermesi iqin ba$kasina mii* 
racaat etme! Allah'm kulun bajina getirdigi bir §ey, O'ndan ba$kasina 
ñasil arzedilir? Kendi nefsinin ihtíyacini gidermeye gü£ yetiremeyen bir 
kimse, onu (iláhí izin ve imkán olmadan) ba$kasindan gidermeye nasil 
güq: yetirebilir?" 

Ke$fe ula$rni$ áriflerden bir i demi^tir ki: "Baña uyku ile uyaniklik 
arasi bir halde iken §dyle denildi: Sikintini halka a^ma, yoksa kdtii ede- 
btne ve kulluk daírenden ^iki$ina kargihk sikmtim artinrim. Seni sikm- 
hya dií^ürmemin sebebi, onu vesile edip baña ko^man, baña tazarru ve 
niyazda bulunman ve onda baña güvcnip dayanman i^indir. Seni, halis 
altin oiman ign sikinti ate$i i»; inde imtihan ediyorum. Arük bu temizlik' 
ten sonra kendini kirletme! Sana, sikinti sifatim verdim; kendim ¡sin ise 
zenginlige hükmettim. Eger sikinti ve fakirligini baña arzedersen, sana 
zenginligi ula§tinnm, §ayet onu benden ba$kasina arzedersen, seni ka- 
pimdan kovarak senden yardimimi keserim, sana ulagtiracagim sebep- 
lerí ortadan kaldinrun. Kimi baña güvendirmi^sem, onu mülk sahibi 
yapanm. Kimi de kendi haline terketmi§sem, onu helák ederim." 

Allah kendisinden razi olsun, §eyh Ebü'l-Hasan-i §ázeli demi§tir ki: 
"Ben kendi nefsimin baña fayda vermesinden ümidimi kesmi$¡m, ba§- 
kasinin ona fayda ula$tirmasindan nasil ümidimi kesmem! Ben ba$kasi 
adma Allah'tan ümitliyim, kendim iqin nasil ümitli olmam!" 37 ’ 

Basireti a^ik kimse, bütün i$lerinde yücc Mevlá'sina güvenen kim- 
sedir; gonül gozü kór oían ise ihtiyaglarim Mevlá'sindan bajkasina arze- 
den kimsedir. Í§leríni Allah'a havale etme ve CXna teslim olma nurlan, 
§írkin karanhgi ve kendi i§ini tedbir etme sikmtisiyla bir degildir. De 
ki: Hig gózleri kór oíanla, góren bir olur mu? Yine karanliklarla nur bir 
midir? Haytrli pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


373 Yukandaki hikmetkrin apklannasi ve rivayctler 1911 hk. Ibn Aribe, ikázii'l-Himem fí 
Serhi'l-Hikem, s. Hft.107 (Beyrut 2005). 
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ílmin ve Cehaletin Misali 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, ílmin nuru i le cehaletin kann- 
li klann a ornek vererck $oyle buyurdu: 
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17. Allah, gókten bir su indirdi de vadiler kendi miktarlannca ¿el 
olup akti. Bu sel, iiste gikan kópügü ta$idi. Sus veya (di$er) e$ya yap- 
mak igttt atente erittikleri $eylerde de buna benzer kópük olur. Allah 
hak ite bátila boy le ornek verir. Kbpük atihp gider. ínsanlara fayda 
veten $eyege\ince o, yerde kahr. í^te Allah bdyle órnekler verir. 

18. Rab'lerinin emrine uyanlar igin mükáfattn en güzeli varátr. 
Ona uymayanlara gelince, yeryiizünde olanlarin hepsi ve onunla bir- 
likte bir misti kendilerittin olsa, hepstni kurtulu§ fidyest olarak mutia- 
ka verirlerdú Í$te hesabtn en kótiisü onlar igindir . Onlann varacaklart 
yer cehennemdir . O ne kotü yataktir! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 'Alian, güktert, yani bullirían veya g3k 
tara fin dan bir su indirdi de vadiler, nehirler kettdi miktarlannca sel olup 
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akti." Her vadi ve nehir, kü^üklük ve büyüklügü olfüsünde bu sudan 
akitti. Yahut her vadi ve nehir, Allah Teálá'nin taksim ettigi, fayda verip 
zarar vermeyecegini bildigi ól^üde su akitti» 

"Bu se/. Usté fifam kópügü ta§¡di. " Yani onu üste tpkardi. Bu, selin ta- 
?idigi yiyecek ve benzeri hafií ^eylerdir. Yahut selin galeyaru ile suyun 
üzerinde dolaban ?eylerdir. 

"Sus veya kap kacak gibi e$ya yapmak iqin atente erittikieri altin, gii- 
mü§, demir, bakir, kalay ve díger madenlerde de buna benzer kopiik olur." 
Altin ve gü mü^ten siis e?yasi yapilir. Demir ve bakirdan isc kap kacak, 
harp ve ziraat aletlcri gibi faydalamlacak $eyler yapihr. Bundan maksat, 
onlardaki menfaatlerdir. Suyun üzerinde kopük olu$tugu gibi, bu ma- 
denler atente eritildiginde de bir küf ve pas <;ikar. 

"Allah hak ile balda b&yle misal ver ir." 

Hak kí -Allah't tarumak ve hükümlerini bilmektir- bolea yagan yag- 
mura benzer. Bu iláhí ilimlerin yerle?tigi ve sahibinin ditinden iláhi hik- 
metlerin aktigi kalplei, vadi, nehir ve kanaliara benzer. Her kalp, bu 
ilimden hacmi ve geni?ligi miktannca yüklenip ta?ir. 

Hakk'in (arpip yok ottigi bátil, sudaki kopüge veya atente entilen 
demirin, bakinn, altin veya gümüjün kirine benzer. Bu konuda geni? 
agklama, incalí ah áyetin tasavvufi tefsirinde gelecektir. 

íbn Abbas'tan (radiyaiiahu anhL áyet hakkinda buna benzer bir agikla- 
ma rivayet edilmi^tir. 374 

Müfesstr Ibn Atiyye'nin íbn Abbas'tan gelen rivayeti sahih gorme- 
mesi, kendisimn kati tutumundandir. Buhárf de rivayet edilen $u hadisi 

dü?ün: Resülullah (sallallahu aicyhi veseiicmj ?oyle buyurmujtur: 

“Allah Teálá'nm bertimle gótiderdigi hidayet ve ¡lim, yeryüzüne yagan 
bol bir yagmura benzer* Yeryüzündeki topragm bir fas mi, suyu ifine gekerek 

374 bk. ibn Orír. Cómut-fteyán, 13/498-499 (Riyad 2003); Síiyúfí, ¿(t-Dtírríi'bMeniíir. 4/632. 
Bu rivayette. Ibn Abbas [radiyailahu anhj, áyette, kalpteki yakin haliyle ^üphe haline misal 
veríldigini, yakínte yapilan amelin kalici oldugunu ve fayda verecegim. ve >üphe ile 
vapilan amelin i se suyun iistündeki kopiik gibi gecici ve faydasiz oíd ugimu belirtmt$tir. 
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birgok ot ve ye$i\lik bitirir. Bazi topmklar vardtr ki suyu ¿fine fekmeden gol 
gibi suyu tutar ve tapiar, Allah Teátñ andan insaniar¡ faydalandirir; kendx- 
leri iferler, Iwyvatüartm sularlar ve onu ziraatta kullamrlar. Bazi topraklar 
da vardir ki kaygandir; ne suyu ifine qekip ye^illik bitirir, ne de onu tutarak 
kullamma hazir hale getírir, 

í$te, Allah'in dininde derin anlay¡$ ve tlim sahibi oían , Allah Tedlá'mn 
benimle gónderdigi ilimdett fáydalanan, ilmi bilen ve ógreten kimse, temiz. 
verimli toprak gibidir. 

Bu birinci gibi dlim ve amil olmaytp sadece büdigini aktaran kimse is e 
suyu tutup kullamma hazir bulunduran toprak gibidir. 

Allah Tedlá'mn benimle gónderdigi hidayeti kabuletmeyen kifi ise yagan 
bolea yagmurdan hifbir fayda g&rmeyen kaygan toprak gibidir. nyn 

Bu hadis, yukandaki yorumu desteklemektedir. Ibn Atiyye'nin biz- 
zat kendisi de, "Ayri ayr i ildhlar mi yoksa tek ve kahhár oían Allah mi dtiha 
hayirhdtr? " (Yusuf 12 / 39 ) áyetinin tefsirinde, i$aret ehlinin sózieiine beiv 
zer $eyler soylemislir. 376 

Bu tefsirin mukaddimesinde yaptigimiz agklamalara bakarsan, hak 
ve dogru oían gorü$ü anlarsm. 

Müfessir Beyzáví demi^Hr ki: "Hak ilim, ifadesinde ve sabit plu- 
§unda gdkten inen suya benzetildi, Bu suyu vadiler ihtiyac ve masía hat 
miktannca akitir, ondan £C$itli jekiUerde faydalamlir. Bu su yerde kahr; 
bir kismi menbalarda dunir. Suyun bir kisrru, verdeki kanallardan 
m el o re ve kuyulara akar Yeraltindaki maden filizlerinden de süs e$yasi 
ve degi$ik e^yalar elde etmek ign faydalamlir. Bunlann faydasi, uzun 
bir zaman elden ele generek devam eder Bábl ise faydasiz olu§u ve he- 
men yok olup gitmesi sebebiyle suyun ve madenlerin kdpügünebenzer. 
Cenáb-i Hak, bunu ?u $ekilde beyan etti: 

"Kirpüge gelince, o alihp gider. Su, hális altin ve demir maddesi gibi 
insanlara fayda veren $eye ge//rice o, insanlann ondan faydalanmasi ign 


375 Buhári, ilim, 2U. 

376 bk. Ibn Ah vye, ri-Muhamrii 7* Vteíz, 3 / 245 (Bey nit 1993). 
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yerde kahr. i$te Allah , anla$ilmasi zor oían manevi $ey1erin agiklanmasi 
iqin, b'óyie, gorülen maddi §eyler üzerinden órnekler tvrir " 

Devamindaki áyette *¡oyle buyruluyor: "imán ve taatle Rab^erinin 
emrine uyaniar igin mUkáfat in en guzelt, en güzel kar§ihk yani cennet var- 
dtr. Otta uy mayan kñfirlere gelince, yeryüzünde cintilann hepsi ve onunla 
birlikte bir mis!i kendilerinin visa, kiyamet gününün deh$etinden kurtul- 
mak igin hepsi ni fidye olarak verirlerdi* 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Allah, hak davete güzelcc uyup en 
güzel kar$iligi alaciarla, ona uymayanlann halini boy le orneklerlc anla- 
hr. Hak davete uymayanlann misali, biitün diinya ve bir misli kendisi* 
nin olsa, azaptan kurtulmak i^ín bepsini verecek oían kímseye benzer. 

"l$te hesabm en kotiisü, en berbati ve en ^iddetlisi otilar iqituiir." Bu, 
kulun ince bir hesaba (¿ekilmesi, biitün günahlannm hesabinin sorul- 
masi ve onlardan hi^birinin affedilmemesidir. "Guiaría varacaklart yer 
cehennemdir. O ne kotit yatak ve kali$ yeridir." 


17-18. Áyeftlerin Tasawuñ í$aretleri 

Bu ayet, üc omegi i<¡ermeklcdir: Birincisi íaydah ilmin, ikincisi hális 
amelin, ü^üncüsü de sáfi halin misa lid ir 

Cenáb-i Hak faydali ilmi, gdkten inen yagmura benzetti. Bu yagmur 
suyu ile yeryüzü hayat bulur; o vadilerde, <;e$melerde ve kuyularda 
akar. insania nn faydalanmasi igin kanallarda ve depolarda tutulur. Yer¬ 
yüzü bu su ile pisliklerden temizlenir; ^ünkü sel sulan pislíkleri sürük- 
leyip atar. Faydali ilim de boyledir Cehalet ve $üphe ile olimi? nefísler 
ilimle dirilir. Gaflet ve perdelenme ile olmüg ruhlar onunla hayat bulur 
Kalpler vüsat ve geni$ligine gore onunla dolar; ilme'l-yakínden, ayne'l- 
yakínden ve hakka'l-yakinden kendílerinc taksim edilen ilimlere sahip 
olur, ílimle nefísler bid'attan ve diger kotü jeylerden temizlenir. 

Gósteri$, kendini begenme ve digerhastaliklardan a and mi m 15 hális 
amel, kendisinden kilig ve te§itli aletler yapilmasi igin kir ve pasindan 
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anndinlmi$ demire yahut kendisinden £e$itli kaplar ve insania rin fay- 
dalanacagi ba§ka ^eyier yapmak i^in anndinlmi^ bakira benzetilmiftir. 

Anza ve bozukluklardan temizlenmi§ manevi hal ise kendilerínden 
süs ve halhal gibi ziynel e$yalari yapmak iqin sáfi hale getirílmi§ altin 
veya gümü$e benzetilmi$tir 

"Gókten bir su indirdi" áyetiyle ilme i$aret edilmektedir. "Süs e$ya$i 
eide etmck igin atente erittiginiz $eyler ..." áyetiyle manevi hále igaret olun- 
makhr. " Yahut c$ya yapmak istcdiginiz" áyetiyle de amele i$aret edilmi^ 
tir. Halin $erefínden dolayi onu amelden once zikretti; kendisine daha 
fazla ragbet oldugu i^in de onu altm ve gümü§e benzetti. (^iinkü bal, 
amelin mcyvesidír. Onun eide edilecegi yer vicdan ve zevklerdir. Q, ^ok 
kiymetlidir, Onu sadece mukarrebín makammdaki (iláhf huzurda kabul 
gormü$) árifler eide eder. 

Ozetle, manevi mertebeler dórt tañed ir. Bunlar ilim, aniel, hal ve 
makamdir. Cenab-i Hak, makam í^in biromek vermedi; ^iinkü makarna 
ula$mak sadece tasByeden (manevi temizlikten) soma olur. Makamda 
bir illet (ariza ve bozukluk) yoktur ki sahibi onu gidermeye ve temizle- 
meye ihtiya^ duysun. 

Bütün yakrn makamlannda ilim, aniel hal ve makam gegerlidir. 

Mésela yakin makamlanmn ilki oían tovbeyi ele alalim: Kul, ger^ek 
bir tovbe yapabilmek i^in once, tovbenin hakikatini ve faziletini bilmc- 
lidir. Sonra, nefsiyle mücáhede ve ríyázetle amele ko$malidir kí nefsin 
kiri ve pasi gitsin. ístikametin tadini bulan a kadar bu mücáhede be- 
vam etmelidir. Bu arada kul, eski haline dónme ve kdtü duruma dü^me 
korkusu ya$ar, ]$te bu, haldir. Sonra, nefís mutmainne sifatina ula$ir, 
tovbe-i nasuh sabit hale gelir. í?te bu da makamdir. 

Aym §ekilde yakín makam la rindan sabir da bdyledir. Kula sabir 
ign once ilim gerekir. Sonra onu, acilar i^inde kullanarak sabn ogren- 
meye (ah$ir, nihayet $iddet ve sikinülann manevi tadini alacagi bir hale 
ula§ir. Sonra o halde sabit kahr. Bdylece sabir makamma ula^nu^ olur. 
Bütün makamlarda durum boy le seyreder. 
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Yakfn makamlan on iki tañe olup §un)ardir: Tovbe, iláhí korku, 
ümit, vera', zühd, sabir, $ükür, riza, teslimiyet, muhabbet, murakabe ve 
mü§ahede. Mu§ahede, marifet güne^inin ve tevhid kamcnnin burcudur 
(nihayeti ve en yüksek derecesidir). 

Mü$ahede ve Hakk'a nazar marifetini eldeetmek de bóyledir. Onda 
da kulun once tevhid siria nni bilmesi gerekir. Sonra ncfsinin ádetlerini 
terkedene kadar amel ve mücáhede eder, nihayet neis i Ólür; o zaman 
üzerinde tevhid nurian parlar. $u kadar var ki bu mirlar bazan orta¬ 
ya £ikar, bazan gizlenir. Sonra mü^ahedesi, sabit ve kararli bir makam 
olur. 

íbn Atáullah-i Iskenden, Hikcm adli eserinde bunlann bazisina i§a- 
ret ederek der ki: 

"Güzel ameller, güzel hallerin neticesidir. Güzel ballet ise ula$ilan 
makamlarin hakkini vermekten ileri gelir." 

Ü(; mertebenin (ilim, amel ve halin) her birinin, igndeki karigik §ey- 
lerin gitmesi i<;in tasfiyeye (anndmlmaya) ihtiyaci vardtr 

ílmin tasfiyesi, ihlási elde ederek ve ilmin hakikatine ulajarak olur. 
O zaman, kuldan ilimle makam ve itibar eide etme kasti veya dünya 
malina ula^ma hirsi gider; ay rica $üphe ve evhamlar yok olur. Bunlar, 
ilmin üzerindeki kopiik olup giderilmesi gereken $eylerdir. 

Amelin tasfiyesi, ev ve linde ihlásli olarak, ortasmda onu saglam ya¬ 
para k ve kalp huzurunu koruyarak, sonunda ise yaptigiru gizleyerek 
ge^eklegir. Bóylece amelde gosterif, onunla ovünme ve amelle nefsaní 
bir hazza ula$ma dcrdi ortadan kalkar, 

Halin tasfiyesi, niyetin sihhati ve yóneli§in tek hedefe olmasiyla ger- 
^ekle§ir, Kulun üzerine manevi bir váridat (feyiz, hal, cezbe) geldigin- 
de nefsine sahip olur ve onu tutar. Boylece haliyle me^hur olma niyeti, 
dünyeví mertebe ve hissi keramet istegi ortadan kalkar. Hissi (insan- 
lann górebilecegi) kerametler istemek, nefsin hazzmdan ve kalbin da- 
gmik olmasmdan ileri gelir. Eger kulun yoneli^i sadece Allah'a olma* 
ise, azmínde bir gev$eme ve nurunda bir azalma varsa ve kendisine hal 
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hüctim ettiginde nefsine sahip olamiyorsa r bu durumiar, halin temizle- 
necek kisimlandir ki o da sadece nefisle mücáhedeyle mümkün olur 

Bu túmizlik ve tasfiyeler ger^eklchinee, kalplerde yakin ve iláhf ma- 
rifetin sefasi yerle$ir ve kulluk makammda hális amel kalir. Hayirli i$- 
lerde muvaffakolmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür 


Hak tlmi Bilenle Onu tnkár Edenin Hali! 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, gokten inen hak ilmi bilenle, 
onu ínkár edenin ha linden bahsederek $oyle buvurdu: 
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19. Rabb'inden sana índinlrnífl /iafc ofdugunu feifen kímse, fínfcír 
t'dt'n) kor kimse gibi olur mu? Buttu sadece aktí sahipleri anlar. 

20. Oniar, Allah'tn ahdtm yerinegetirenler ve verdikleri sdzti boz- 
mayanlardtr. 
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21. Onlar Altah'w gozetilmesini emrettigi $eyleri gózeten, 
Rab'lerinden ha$yet eden ve kótü hesaptan korkan kimselerdir. 

22. Yine otilar ; Rab'lcrittin rtzastm isteyerek sobreden, namazt 
dosdogru ktlan , kendileríne verdigimiz rtztklardan gizli ve a$tk ola - 
rak (Allak yolunda) harcayan ve kótülügü iyilikle savatt kimselerdir. 
Dünya yurdunun (giizel) sortu i$te otila rmdtr, 

23. iO son) aún cennetteridir, oraya babalanndan, eflerinden ve 
qocuklanndan salih olanlarla birlikte girerier, melekler de her kapt- 
dan yanlartna girerier (ve otilara $byle derler): 

24. "Sabretmenize kar$ihk selám size! Dünya yurdunun sonu (ctn~ 
net) ne güzeldir." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: N Rabb f inden sana indirilettin hak oldugu- 
nu hilen, ona uyup boyun egen kimse, kalbi kor oían, hakka uymayan ve 
hakikati górmeyen kimsegibi oiur mu?” 

Cenáb-i Hak, misaller verdikten sonra, hak ile bátih kan$tiran kim- 
senin inkár üzere oldugunu belirtti. Manevi geylere, maddi ve gózle gó- 
rülen ^eylerden órnekler veri lince, son derece aqk ve anla$ilir olur. Bu 
gerqekler sadece, inkár ve isyanla kalplerinin nuru sonmü$, yarasa gibi 
¡ki gozü kor olmu$ kimselere gizli ve kapali kalir. Bunun igin Cenáb-i 
Hak, áyetin de va muida §5yle buyurdu: 

"Bunu sadece, ger$ek akil sahipleri anlar. " Yani onu sadece, sáfí akil 
sahipleriyle §ehvet ve kotü ah$kanliklardan annmi$, bo$ sevgilere ve 
maddi geylere ydnelmemi§ nurlu kalp sahipleri anlar. 

Cenab-i Hak hundan sonra, ger<jek akil sahipleri nin vasi fia rindan 
§oyle bahsetti: 

1. "Onlar, Allüh'in ahdini yerine getiriríer." Onlar, ruhlar áleminde, 
Allah Teálá, “Ben sizin Rabb’itiiz degil miyim?" diye sardugunda, "Evct, 
sen bizim Rabbimiz'sin " (A'ráf 7/172) diyerek O'nun rabliginin azametini 
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tanimak ve kulluk vazifelerinJ yerine getirmek igin Allah'a verdikleri 
sozü yerine getiriler. "Ve verdikleri sozü bazmazlar" Allah'a verdikleri 
sozü ve Allah'in kuHarina verdikleri sozü bozmazlar. Áyetin onceki fcis- 
mi, Allah ile yapilan sozle$meyi ifade etti, áyetin bu ktsmi ise bütün 
sozle?meleri i^ine alacak §ekilde zikredildi. Bu, ahde veía gostermeyi 
vurguyla anlatmak i^indir. 

2* "Onlar, akrabahk haklari, müminlerle dostluk, salihlerin ve ilmiy- 
le amel eden álimlerin mectisinde bul un m a, onlann süzlerine ve gidi- 
§atlanna uyma gibi AllahUn gdzetilmesini emrettigi, yerine getiríime&ini 
istedigi $eyleri gozetip yerine getirirler." 

3. "Onlar, Rab’lerirtden saygf i^itidc korkarktr. O'nun gazabindan, aza- 
bindan, huzurundan uzakla$hrmasindan ve kapisindan kovmasindan 
gekinirler.” 

4. "Onlar, kotü hesaptan, ince bir hesaba tábi tutulmaktan korkar ve 
besaba qekilmeden once kendilerini hesaba ^ekerler." 

5. "Onlar, bvünme, gosteri§ ve nefsani bir hazza ula$mak ígín degil 
s adece Rab'lerinin rizasint isteyerek yahut cemalini gormeyi, zatim müja- 
hedeetmeyi isteyerek, taatin me§akkatinc, günahían terketmenin zorlu- 
guna yahut nefislerini sevmedigi $eyleri yapmaya sabrederler " 

6. "Onlar, kendilerine farz kihnan namazt, $artlanna, rükünleríne ve 
i^inde huzur haline dikkat ederek dosdogru k llar lar . M 

7. "Kendilerine verdigimiz rtztklardan, farz ve nafile olarak gizli ve íifit- 
tan harcarlar Hger mal sahibi ihlási el de etmi§se apktan verir, yoksa 
gizli vermesí gerekir. Yahut malí bilinmeyen, zengin olarak tamnmayan 
kimse gizli ce verir, malí bilinen kimse ise agiktan verir; haksiz su^lam a- 
lan ortadan kaldirmak iqm veya infakta kendisine uyulsun diye boy le 
yapar. 

8. "Onlar kótiUügii iyilikle savarlar” Kotü bir davrani^a iyilikle mu- 
kabeie ederler, kdtülüge iyilikle kar$ilik verirler. Bunu, "Sen kótüliigU 
iyilikle defet !" (Mu mínun 23/96) áyetiyle amel ederek yaparían 

Bir diger mana: Onlar frirki, "la ilahe illallah" sózüyle giderírler. 
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Bir diger mana: Onlar, ^ok^a iyilik yaparlar, bóylece kdtülüklerini 
temizlerler. §u áyette belirtildigi gibi: 

§üphesiz íyilikler kbtülüklerigiderir, temizler" fHQd n/iu). 

Bu áyetdn ensar hakkmda indigi s£ylenmi§tir; sadece onun hiikmü 
genel olup herkesi kapsamaktadir. 

Cenáb-i Hak, sonra ordann mükáfatini zikrederek §oyle buyurdu: 
"Dünya yurdunun güzel sonu i$te onlarmdir." Dünya yurdunun sonu ve 
iqinde ya^ayanlann varacagi güzel ákibet onlar iludir: Bu güzel ákibct 
§u áyette a^iklanan cennettir: 

"O, adn centietleridir; oraya ebedí kalmak iizere girerler. Oraya baba - 
lartndan, e$ler inden ve gocuklarmdan salih olanlarta birlikte girerler. " Amel- 
de kendi dereoelerine ula§masalar bile, ailelerinden salih olanlar, kendi- 
lerine tábi olarak ve $anlanru yüceltmek í^in onlara katilir. 

Yahut aile fertleri, onlann $efaatiyle kendilerine katilir. 

Bu áyet, mane vi derecenin ^efaatle yükselecegine bir delildir. Bu sa- 
yilan sifatiara sahip olanlar, aralanndaki yakinlik ve cennete giri$teki 
bagdan dolayi birbirlerine yakin yapilirlar. Bu, ünsiyetlerini artirmak 
i^in yapihr, fakat yukanda sayilan vasiflan elde etme ve onda devam 
etmedeki gayretleri derecesinde aralannda derece, nimet ve Allah'a ya- 
kinlik a<psindan farklar vardir. 

Áyette, beraberligin salih hale yani güzel ahláka baglanmasi, amel 
olmaksizin tek bacina intisabin (aym soydan gelmenin) bir fayda verme* 
yecegini gostermektedir. 

“Melekler her kapidan, mane vi derece, íetih veya íhsanlann kapila- 
nndan yanlanna girerler'' ve, 

"Sabretmenize karftltk selám $ize!" derler. Bu, seUmetin (güven ve 
huzurun) devam edecegine dair bir müjdedir. Áyete $u mana da veril- 
mi^tir; Sabnniz sebebiyle size selámet olsun! Ebediyen selámet i^inde 
kalinl 
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"ípnde durup sonra aynldikJan dünya yurdunun sonunda elde ettik- 
leri bu cennet yurdu ne giizeldir." 


19-24. Áyctlerin Tasawufí Í$aretleii 

Kalp aynasi kanjik hallerden ve agyardan (Allah'in di$indaki var- 
hklardan) temizlenen, Allah'in se^ilmij Peygamber'ine [salla! lahu aley h i 
vewiiem] meleküt semasindan inen sirlan ve ilím yagmurlanni góren, 
un lardan bolea nasiplenip kalbi ve sirn onlarla dolan, fikri ve dili ilim 
nehirleri akitan kimse, kalbi ve basireti ktir oían ve ilimden nasibi olma- 
yan kimse gíbi midir? 

Bu ilimlerden sadece, manevi kirlerden temízlenmi§, ilimlerí, amclle- 
ri ve hallen kótülük ve ayiplardan anmm$ kalp sahiplerí fayda górür. On- 
lar, kámil ?eyhlerin terbiyesi alfana girmi? kimselerdir. Onlar, muñidle ri¬ 
ñe verdikleri sozlere vefa gósterdiler, onlann haklanm güzelce komdular, 
Rab'lerinin kendilerini huzurundan uzakla$tumasindan yahut kendileri- 
ni ince bir besaba gekmesinden korktular. Bunun igin her nefeslerinde ve 
bütiin vakitlerinde kendilerini kontrol edip hesaba gektiler. Nefisleriyle 
devamlt mücáhede etme konusunda sabrettiler. Nihayet müjahede feza- 
sina daldilar. Kalplerinin namazuu haklu ile yerme getirdiler. Bu namaz, 
kalbin, sonsaz kerem sahibi ^ok aífedici Mevlá'mn huzurunda baglarup 
kalmasidir. Onlann kalplerinin kaptlanndan iláhi ihsanlar ve sirlar girer, 
oniara hal diliyle, " Mücáhedenizdeki sabruuzdan dolayi selám size, bu 
yurdun sonunda bulacaguuz ihsanlar ne güzeldir" derler. 


Allah'a Verdigi Sozde Durmayanlar 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, yukanda sayilan güzel vasiflann ziddi 
oían sifatlara sahip kimselerden bahsederek jóyle buyurdu: 
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25. O ktmseler ki Allah’a verdikleri sozü kuvvetle pekiftirdikten 
sottra hozarlar, AUah'tn gózetilip korunmastnt entrettigi §eyleri (aba¬ 
ba ¡le ilgilenmeyi) y crine getirmezter ve yeryüzünde fesat fr kartrlar; i$te 
onlar i$in tñnet vardtr, kotíi yurt da (cehennem) onlartndtr. 

26. Allah diledigi kimsettin rtzktnt boila$tmr ve (dilediginin rtzkt- 
tn) daraltir. Onlar dünya hayattyla sevindiler. Halbuki dünya hayati, 
ahiretin yantnda gegifi, degersiz metadan ba$ka bir §ey degil dir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O kimseler ki Allah'a verdikleri sozü kuv¬ 
vetle pekiftirdikten sonra bozarlar ..." Bu soz, Allah'm onlardan ruhlar 
áleminde aldigi sozdür. Allah Teálá oniara, “Ben siziit RabbUniz degil 
miyittt?" diye sordu; onlar da, “Evet, sen bizim Rabbimiz’sin" dediler (A'ráf 
7/172). Onlar, kendilerine bu sozü hatirlatan peygambcrler gónderildik- 
ten sonra onu inkar ettiler. 

Bir diger mana: Onlar, Allah'm kullan i le yaptiklan sozle§meleri 
bozdular; bunu kendileri soz verdikleri halde yaptilar. 

"Onlar, Allah'm gózetilip korurtmasim emrettigi §eyleri yerme getirmez - 
ler.” Bu, akraba ile ilgilenmedir. Yahut onlar, kendilerini Allah'a sevke- 
den peygamberlerden ve müttaki álimlerden il¡$igi keserler; halbuki Al¬ 
lah Teálá oniara ula$ilmasini ve haklanmn korunmasini emretmektedir. 

"Yerytíziinde zulüm, isyan ve fitneleri korükJeyerek fesat $tkanrlar. 
Í$te onlar i$in lánet, Allah'm rahmetinden uzakhk ve kovulma vardir, 
kütü yurt da onlarmdir." Dünyamn sonunda kotíi durum onlan bekle- 
mektedir. Bu kotü durum, azap ve algalmadir. Qünkü onlar, dünyada 
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bol nziklarla aldandilar ve bunun Cenáb-i Hakk'in kendileríne iyilik ve 
ihsanda bulumasi oldugunu zannettiler. 

Devamindaki áyette §oyle buyruluyor: "Onlar bilmediler ki Alhih, 
cehennemlik olsa, diledigi kimsenin nzkmt bol laft ir ir; cennetlik ve iláhí 
ináyete ula$mi$ da olsa, diledigi kimsenin nzkini doral t ir. Onlar dünya 
hayatiyla sevindiler, onunla huzur buldular, onun fáni nimetlerine ka- 
naat ettiler. Halbuki dünya hayati, ahjretin yamnda, yola pkan kimsenin 
hazirladigi kumanya ve fobamn yamna aldigi günlük azik gib¡ ( devami 
olmayan gegtgi, degersiz metadan be§ka bir $ey degildir ." 

Hz. Peygamber fsaUallahu aJeyhi veseiieml bir hadisinde §óyle buyur* 
mu$tur: 

"Dünya benim neyimel Benim dünyadaki halim, stcak yaz gününde yol- 
culuk yapan bir athya benzer. Bu ath, bir agacm g'ólgesinde biraz dinlenir, 
sonra kalkip yoluna deva ni eder (¡fie ben de dünyada boyleyim). ,n!77 

Áyetin manasi fudur: Onlar, elleríne ge^en dünya malí i le $imardi- 
lar, onu, kendileríne ahiret nimetleríni kazandiracak yollarda harcama- 
dilar; ahiiette faydasi cok az ve süratle yoktuga giden bir $eyle aldandi- 
lar. Bu a^iklama Beyzávfye aittir. 


25-26. Áyetlerín Tasawufí i$aretleri 

Müridi, §eyhlerle yaptigi ahdi bozmaktan ve onlarrn sohbetinden 
(terbiye haJkasmdan) aynlmaktan daha fazla bozan hi^bir §ey yoktur. 
§üphe yok ki müridi kámil geyhlerin nazar ve kontrolü alhnda bul un* 
dugu sürece $eytan, dünya ve hevá onu terkeder; burilar onu elden ka* 
(írdiklanna üzülíirler. Miirid, otilara dóndügünde, onu ele gegrirler ve 
ona ba$ka kimsenin y apiñad igi kotülügü yapar lar. Bu duium, diijm.in- 
dan ka^an kimsenin sonra ona yakalanmasina benzer. Bu kimse hakkin- 
da $u áyetlerín hükmü ge^erlidir: 

"O kimseler ki Allah'a i>erdikleri sózü kum*etie peki§tirdikten sonra bo~ 
zarlar. Allah'tn gozetilip korunmasim emrettigi feyleri (vazife ve haklari) ye- 


yn Ahmod, MüÉWd, 1 /301; Hdlcim, Mil&iedrck. 4/309. 
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riñe getirmezfer veyeryilzündefesat pkunriar; i$te otilar igtn lánet yani iláhí 
huzurdan uzakla?ma varán ve kotü yurt da oniarmdtr/’ Bu ceza, kalple- 
rinin Hak'tan perdelenip gam i^inde kalmasi ve dostlann kabul edildigi 
kapinin diginda kalmaktir. Ona dünya dóndügünde (eline bolea dünya 
malí gegtigínde) kendisine denii ki: "Onunla aldanma ve Éani mal ile se- 
vinme! Dünya hayati, ahiretin yaninda degersiz metadan ba^ka bir §ey 
degildir, pe$inden aa ve iizüntü gelir." 


imán t(in Mucize isteyenler 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki Syette, imán etinek ipn mucize iste- 
yenlere cevap vererek $oyle buyurdu: 



i > t 


O&ü&Pl&iiui'iZt 


27. Káfirler, "Ona Rabb r inden brr mucize indirilseydi ya!" diyor¬ 
lar, De ki: "$üphesiz Ailab diledigini sapttnr, kendisine yóneleni de 
hidayete erdirir" 


Tefeir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Mekkeli kfifirler, 'Kendisinden onceki- 
lere indirildigi gibi ona da Rabb'inden bir mucize indirilseydi ya; o zaman 
imán ederdikí' diyorlar. Onlara de ti; ’^üphesiz Altah, áyet ve mucizelerin 
ortaya gkmasindan sonra, diledigini sapttnr. tman ve hidayet ger<;ekte 
kulun elinde degildir. O, kendisine yóneleni de hidáyete erdirir ." Yani kim 
inadindan doner ve O'na yónelirse bir mucizeye ihtiya^ duymadan, onu 
kendisine yonelbr," 

Beyzáví demi$tir ki: "'Bu bir cevaptir; onlarm sdzlerínden dolayi 
hayret anlaminda kullamlmi$tir. Sanki $dyle diyor: "Onlara de ki: tna> 
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dimz ne kadar büyük boy le! Allah, sizin sifabnizda oían kimselerden 
diledigini sapbnr; ona bütün mucizeler inse de onun hidayete ermese 
imkánsizdir. Getírdigím $eye yonelen kimseyi ise kendisine yoneltir; 
onun i{in büyük mucizeler gerekmez, onun gordügü ufacik bir delil ve 
alamet kendisine yeter." 37 * 


27, Áyekin Tasawufi ijaretleri 

Daba once defalarca >unu soyledik: Allah Tealá Rime ezelde dos tía- 
nna verdigi ¡náyetini takdir etmi$se o, (Hakk'i kabul i(pn) hic^bir mucize 
ve keramet istemez. Veláyet yolunda kendisine bir jey takdir edil nieven 
kimse ise bin mucize gorse bir faydasi olmaz. Allah diledigini huzuruna 
girmekten alikoyar. Bu kimse, zamamnda ya$ayan velilerde (güzel hal 
ve keramet olarak) ne górürse gorsün faydasi olmaz. Allah, higbír se- 
bebe baglanmadan kendisine donen ve yonelen kimseleri de huzuruna 
ula$tinr. Hayirli i pierde muvaffak olmak, sadece yüce Allah'in yardi- 
miyla mümkündür. 


Kalpter Sadece Allah'in Zikriyle Huzur Bulur 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, kendisine yonelen kimselerin 
ozelliginden bahsederek $oyle buyurdu; 


fy ¿ají ¡¿te; ijííi * Jí 

a © 


28. Otilar, imán eden ve kalplerí Allah’i zikrederek huzura eren 
kimselerdir. íyi bilin ki kalpler sadece Aüah'i zikrederek huzur buhtr. 

29. imán edip salih amelyapa niara ne mutlul Vanlacakgüzel yurt 
ottlanndtr. 


378 Bcyzáví Envdrín-Tetirft, 1/507. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak, kendisine ezelde hidayet takdir edil en ve Allah'a yo- 
nelen kimselerin ozelligj hakkmda buyuruyor ki: 

"Otilar , Allah'a ve Resülü'ne kalplerinde yerle^mi^ bir imanla 
imán eden, nefislerí O'nuriia huzur bulmu$ kimselerdir" Otilar, kendile- 
rini bir kotü dü^iince ve vesvese sardiginda yahut zamamn ñtneleri ve 
afetlerí harekete gegrdiginde, kalpleri, Allah'm zikreredek huzur bulur. 
O'nunla ünsiyel ederek. O'na gíiveníp dayanarak ve O'nun rahmetini 
iimit ederek Allah'in zikriyle rahat eder. 

Áyete $u mana da verilmi^tir: Kalpleri, O'nun korkusuyla sarsildik- 
tan sonra rahmetini zikrederek huzur ve sükün bulur. 

Yahut onlann kalpleri, Allah'in nimetlerini anarak, O'nun varligina 
ve birtigine delil oían áyetleri tefekkür ederek yahut en büyük muci- 
ze oían kelámi Kur'án-i Hakím'le huzur ve sükGn bulur. Bu agklama 
Beyzávfye aittir. 

Hbü Tálib-i Mekkl Irahmetullahi aleyh] Kütü ’l-Kulúb adli eserinde der ki: 

Kalpleri AUah'i zikrederek huzur bulur' áyetinin manasi, kalpleri 6nce 
kangip sikinhya düjer, sonra Allah'm zikriyle huzur bulur, demektir." 

§eyhlerimizin §eyhi seyyidim Abdurrahman-i Fási, bazi agklama- 
lardan sonra demi§tir ki: 'ózetle, kalbin huzur bulmasindan maksat, 
zikrettigi yüce zat i le siikünete kavu$masi, O'nunla ünsiyet etmesi, ign- 
de seving ferahlik, geni^lik ve Allah ile zenginlik (O'nunla yetinme ha- 
linin) bulunmasidir." 

Cenáb-i Hak, áyetin devaminda jóyle buyurdu: "íyi bilin ki kalpler , 
ba$kasiyla degil sadece Allah'tn zikriyle huzur bulur ; sadece O'nunla sa- 
kin olur; sadece O'na güvenip dayanir" Eger kalp O'ndan ba^kasinda 
huzur ararsa nuni gider, istirabi büyür. 

"¡man edip saiih amel yapaniara ne mutlu!" Onlara güzel ve ho§ bir 
hayat vardir. 

Yahut onlar ign cennet vardir. 
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Áyete, "Otilara cermette túbá agaci varán" manasi da verilmi$tir. 

Áyet §dyle bitiyor. "Vanlacak güzeí yurt onlarmáir Yani olümdrn 
sonta dónecekleri güzel donü$ onlaradir, 

28-29. Áyetlerin Tasawufí t§aretleri 

Kalbin huzuru iki kisimdir; biri, imán la elde edilen huzur, digerí de 
mii$ahede ve Hakk'in te ce Hilen ni gomnekle elde edilen huzurdur. 

Bir grup, meveut oían fakat gozle górülmeyen Mevlá’va imán edo- 
rek kalpleríni huzura kavu$turdular; diger bir grup i se O'nu mü$aho- 
de ederek kalp huzuruna ula$tilar. Bir grup, AUah'in varhgina delil v e 
burhan yoluyla imán ederek kalpleríni huzura kavujturdular. Diger bir 
grup ise vicdan ve zevk yoluyla ula$tiklan müjahedc ile Allah'i mii- 
$ahede edip kalpleríni huzura kavu§turdular Bu, Allah Teálá'yi tokqa 
zikretmenin sonucudur. 

§eyh Ebü'l-Hasan-i §ázeli [rahmenjliahi aleyh] demi$tir ki: "Zikrin haki- 
kati, kalbin onun manasiyla huzur bulmasi ve yüce Rabb'in, maneviyal 
semasinin nurlan iqinde tecelli etmesidir." 

Verteoibi (Rüzbihán-i Baklí) demi$tir ki; "Kalpteki imán sadece ¡ti¬ 
teadla o!u$mu$sa, kalbin huzuru zikirle alur; eger kalpteki imán mü$a- 
hedeye dayali ise kalplerin huzuru Allah ile ve O'nun zatina ait siriann 
ke§fedilmesiyle olur.” 37,) 

Bu na gore, imán ile bulunan kalp huzuru, tefekkür eden ve ibre t 
alan bütün müslümanlar i^indir; Hakk'i gormeye dayali kalp huzuru 
ise mukarrebín makamindaki mü§ahede ve basiret sahibi se^kin velilere 
aittir. Birinci grup, Allah'a varliklan delil yapmaktadir; ikinci grup ise 
Allah'i varhklara delil yapmakta ve álemde, sadece her §eyi var edip 
meydana ^íkaram gormektedir. Yüce Allah'i varliklara delil gócenle, 
varliklan O'na delil yapan arasinda ne kadarbüyük fark vardir! 

AJlah'i varhklar i fin delil goren kimse, Hakk’i tanimi$, varligin asil 
kaynagiru tesbit etmi^tir. Varliklan Allah'a delil gormek, O'na vásil 

37** bk. Rúzbihin-i Baklí. Araitu 'f-fityfir, 2/239. 



Cüz: 13 _ _ _ 13. RA'D SÜRESl 28-29__ _ 58 5 

olunmadigindandir. Yoksa y (ice Allah ne zaman gorünmez oldu ki ya- 
ratügi varliklar O'na delil yapilsin? Yahut O, ne zaman uzak oldu kj 
yaratilmi? varliklar kulu O'na ula$tirsin? 

Bu konuda tbn Atáullah-i Iskenderi, Hikem adli eserin münácát kis- 
minda der ki: 

"ilahí, varligi her $eyi ile sana muhtac otan bir varlik, senin varligi- 
na (gergek manada) nasil delil yapilabilii ki? Senden ba§kasinda sana ait 
olmayan bir zuhur var mi ki o varlik senin ifin bir §eyi ortaya q íkarsm? 
Sen nc zaman kayboldun ki seni gosteren bir delile ihtiy □<; olsun? Sen ne 
zaman bizden uzak oldun ki yarahlmi^ varliklar bizi sana ula§tirsin?" 38w 

§eyh Ebii'l-Hasan-i §ázelf Irahmehiiiahi alpyh) demijtir ki: "Bütün ilim 
ve marifetlerin kendisiyle bilindigi yüce Allah, ilimlerle (ger^ek ma¬ 
nada) nasil taninir? Varligi her §eyden once oían yani her §eyde zuhur 
eden yüce zat, sonradan yaratilan jeyler ile nasil tanmir?" 

Bu konuda $air der ki: “Sana sahitlik yapacak §eyi arayan kimseye 
$a$anm; halbuki sen her §eyi §ahit olarak ortaya koyansin (her §ey senin 
§ehadetinle sana $ahitlik etmektedir)." 

Imán ile kalplerini huzura kavu$turanlar, yakmlik ve uzaklik ba- 
kimindan iki kisimdir. Onlardan bir kismi, Cenáb-i Hakk'rn varligina 
iláhí yakmlik ve ünsiyetle imán ederek kalp huzuruna ula?ir. Burilar, 
záhid ve salihlerle ictihad sahibi ábid álimlerden olu$an murakabe ehli- 
dir. Onlar, kalplerini bo§ mélgale ve alakalardan bo§alttiklan ol^üde ve 
k5tü ahláklardan temizlenip güzel sifatlarla süslenme derecesinde iláhí 
yakinlikta farkli hallere sahiptirler. 

tman ehlinden bir kismi da kalbinin güzel halinden uzak iken imán 
ile bir huzur hali bulmuftur. Onlar, $e$itli mejguliyet, kan^ik i$, alaka 
ve engeller iginde gaflete dalrm§ kimseleidir. 

Allah'a yakinligin alame ti, Allah'a y apilan kulluktan mane vi tat al- 
maktir; münácábn lezzetini tatmak, halvet hallerinden Allah ile ünsi- 
yet iginde olmak, Kur'an'in tadim almak ve manatan üzerinde güzelce 


3W Hi kmetlerin agklamasi ifin bk. tbn Adbe, Mzti l-Himm /f $erhi'l-Hitem, s. 519 (Beyrul 2005). 
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dü$ünmek gibi, Óyle ki bu dunimdaki kul, hiqbir an Kur'an'in tadma 
doymaz. Uzakligin alameti ise kalbin az ónce saytlan $ey lerdón tat al- 
mamasi, halvet ha linde ünsiyetin bulunmamasi ve Kur'anin taduu kay- 
betmesidir. Bu ki$i, (Arap^a'yi güzel bilen) en büyük dil álimlerinden 
biri olsa da durum budur. 

Mü$ahede i le kalp huzurunu bulanlar da iki kisimdir. Onlann bir 
kismina iláhí nurlar parlar, kendisini iláhi siriar sarar; a nurlann i^ine 
da lar, kendisinden maddi §eyler kaybolup gider. O halde mane vi sar- 
ho$luga dü$er, yüce yaraticiyi müjahede halinde, varliklar gozünden 
silinip kaybolur. Áriflerbu hale "fená makami" derler. 

Onlardan bazisi, manevi sarho§lugundan ayilir, kendinden geqme 
halinden uyamr ve her §eyi yaratam mü^ahede eder. Cem' halinde ol- 
masi (kalbini bütünüyle Allah'ta toplamasi), fark haline (Allah'tan gayri 
varliklan gormeye) perde ve engel olmaz. Fená hali (Hakk'in mü§ahe- 
desiyle kendinden gemines i) beká haline zarar vermez. Beká hali de fená 
haline zarar vermez. Aym anda her birinin hakkiru verir, geregini yerine 
getirir. í$te bu, beká makamidir. 

Beká makami sadece oncesinde fená makammm bulunmasiyla sa- 
hih ve sihhatli olur. Buna gore beká sadece fenádan sonra olur. Sahv 
hali (manevi uyaniklik ve kendine gelme) sadece sekr halinden (manevi 
sarho$luktan) sonra olur. Kim, fená makatrum ve sekr halini tam ola- 
rak elde etmeden once, beká makamina ula^mayi isterse o, perdelenmi$ 
kimselerin makammda kalmaya devam eder. 

Bil ki imán ehlinin kalp huzuru, artar ve eksilir. Mü$ahede ehlinin 
kalp huzuru ise eger mü$ahede hali gergekle^mi^se artar ve fakat azal- 
maz. 

tman ehlinin kalp huzurunu artiracak pek $ok sebep vardir. Bazi- 
lannin kalp huzuru, tefekkür etmek ve ibret almakla (ogalir. Tefekki¿r 
edílecek $eyler <;oktur. Mümin, yaratilan varliklardaki acayiplikleri ve 
degi§ik mahlDkat £e$itlerini tefekkür eder. Bunun sonucu kalbi, büyük 
kudret sahibi ve her i$i apa^ik bir hikmete dayanan yüce Rabb'ini tani- 
yarak huzura erer. 
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Yahut mümin, Hz. Peygamber'in Mtaiiahu aieyhí vescUem], kendisi 
okuma yazma bilmeyen bir kimse iken, getirdigi mucizelerine, parlak 
i Imine, sahip oldugu acayip hikmet ve siria ra, gegni§ ve gelecekle ilgi- 
li gayba dair ^eyleri haber vermesine bakar, bu n lar üzerinde düjünür. 
KuL, Resül-i Ekrem'i [saflallahualeyhi veseliem] tanidigi zaman, onu peygam- 
ber olarak gónderen Allah'i da tanuni$ olur, kalbi onunla huzur bulur. 
Qünkü o, Allah ile kullan arasmda en biiyük vasitadir. 

íman ehlinden bir kismimn kalp huzuru, sürekli taatlere devam 
ederek, Allah'a yakinlik sebebi alan zikir ve benzeri iglerden qok<;a ya- 
parak artar. 

Bazísima kalp huzuru, hayatta oían veya vcfat etmíg velileri ziyaret 
ederek arlar. Hayatta oían velilerin faydasi daha goktur ve onlann nur- 
lan daha parlak tir. Ozellikle bu veliler büyük á rifle rden ise kendilerini 
góren ve ziyaret edenlere faydálan daha cok olur. 

Bir haberde goyle buyrulmugtur: "Yakin ehli kimselerle medís kurarok 
(onlann sohbetmden buiunarak) yakin i ogreniu." 

Miigahede ehlinin kalp huzuruna gelince, onun artmasi ke$fin, mti- 
gahededeki mane vi tadm, ilim ve sirlarda ilerlemenin artmasiyla olur. 
Manevi makamlarda ilerlemenin bir sonu yoktur. Bu ile ríeme, fáni diin- 
yada ve ebedf ahiiette devam eder. Miigahede ehli ign, onlann Allah'a 
yoneliglerine ve hakikat ilmindeki durumlanna góre her nefeste yeni 
kegifler, ilerlemeler, manevi ihsanlar ve hediyeler vardir. Allah bizlere 
de onlann makamim nasip etsin ve onlara ihsan ettigi nimetlerden biz* 
lere de lutfetsin. Ámin. 

Mügahede halindeki kalp huzurunu elde etmek ign, árit ve igin ehli 
bir geyhin sohbeti (manevi terbiyesil gereklidir. Bu $eyh, müridin ba- 
siret gozü agí ana kadar onu tedavi eder. Insaru, Hakk'i mügahededen 
sadece basiretinin kapanmasi perdeler. 

tnsan árif bir geyhe baglandigi zaman, geyh once onun ba si retí ni 
iime'l-yakín ile cilalar; boylece insan Hakk'in nurunun guasimn kendi- 
sine cok yakin oldugunu idrak eder. §eyh ikinci olarak onun gózünü 
ayne'l-yakín nuruyla cilalar; insan o zaman Cenib-i Hakk'in varligmi 
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górüp kendi yoklugunu ve hiqligini idrak eder. Yani kendisini ayakta 
tu tan hakikati (iláhi nuru ve tecelliyi) mü$ahede ederek maddi varligi- 
m ve sebepleri górmekten u 2 akla$ir. Sonra $eyh onun basiret gozünü 
hakka'l-yakín nuruyla cilalar; o zaman Allah Teálá'nin varligini, bir va- 
sita olmadan dogrudan idrak eder. Kudret ve hikmet tecellisi, manevi 
ve maddi bir sebebe takilmaz. Onlardan Hi^biri digerí ni perdelemez. 
ibn Atáullah-i ískenderi Hikem adli ese rinde bu manaya ¡§aret ederek 
demiftir ki: 

"Basiret nuru, Cenáb-i Hakk'rn sana yakin oldugunu mü^ahede et¬ 
tirir. Basiret gózü sana, Hak Teálá'mn varhgi yaninda senin aslen yok ol¬ 
dugunu mü$ahede ettirir. Hakka'l-yakin derecesindeki basiret ise sana 
yoklugunu ve varligim degil, sadece Cenáb-i Hakk'in vartigim mü$ahe- 
de ettirir. Allah, ezelde var iken, kendisiyle birlikte hi^bir $ey yoktu; O 
§imdi de ezelde oldugu gibidir." 


Hz. Peygamber'in [wiiiiiaiiu aieyhi v«*u«n| Varísleri 

Mü^ahede yoluyla kalp huzurunu elde edenler, Hz. Peygamber'in 
(saiiaiiahu aie\hj vesciiem) has, se^kin várisleridir. Cenáb-i Hak, onun halka 
gónderil i pindén bahsederek $óyle buyurdu: 




i * 
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30. Seni de kendilerindeti once nice ümmetlerin gelip gegtigi bir 
ümmete gótiderdik ki oniara sana uahyettigimizi okuyastn , Oti¬ 
lar ise Rahmán'i inkar etmektedirler. De ki: "O benim Rabbim'dir, 
O'ndan ba$ka iláh yoktur. Ben O'na tevekkül ettim ve donüf sadece 
O r nadir." 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammedí Senden once birgok 
peygamber gonderdik, onlar kavimlerini iláhí azapla uyardilar ve iláhí 
müjdelere davet ettiler. Onlar gibi seni de bir Omínete gonderdik/' 

Áyeti, ónceki áyete bagiayarak ona §u manayi veren de olmu$tur: 
"Bize yónelen kimseyi hidayete ula$tirdigimiz gibi, seni de peygambe- 
rimiz olarak segp gonderdik." 

"Sen/, kendilerindert once nice ümmetlerin getip geciigt bir ümmetegott- 
derdik." Ónceki ümmetlere de peygamberler gonderilmi§ti, senin oku- 
ma yazma bilmeyen bu ümmete peygamber olarak gonderilmen, yeni 
ve ilk defa oían bir §ey degildir. 

"Seni, onlar Rahmán't inkár edip dururlarken kendilerine, sana vahyet- 
tigimiz kitabi okuyasin diye gonderdik." Onlar, nimetleri kendilerini <?epc- 
Cevre saran ve rahmeti her $eyi ku$atan rahmet sahibini inkár etmekte, 
O'nun kendileñne ihsan ettigi nimetlere jükretmemektedirler. Üzellik- 
le, senin onlara gonderilmene ve kendilerinedünyevi ve uhreví faydala- 
nn ula§ma sebebi oían Kur'an'in indirilmesine §ükretmemektedirler. 

Rivayet edildigine góre bu áyet, Ebü Cehil hakkinda inmiftir. 

Diger rivayete gore Kurey$, Hudeybiye'de müslü maní arla Mek- 
keli mü$rikler ara suida antla$ma metni yazilirken, antlajma metninin 
bacina, "Rahmán ve Rahím oían Allah'in adiyla" manasinda besmele 
yazilinca, "Biz Rahmán'i tanuniyoruz!" diye onun yazilmasina itiraz et- 
tiklerínde bu áyet inm^tir.™ 

Áyetin manas i $udur: Resúlüm biz seni onlara bir rahmet olarak ve 
kendilerine rahmet sebebi oían Kur'an'i okuman ign gonderdik; onlar 
ise bu sonsuz rahmet sahibini inkár etmektedirler. 

"Onlara de ki: O benim Rabbim'dir; yani Rahmán oían Allah benim 
yaraticim ve biitün i§lerimi gOrendir. O'ndan bafka higbir ilát i, kendísi- 
ne ibadet edilmeyi hak eden yoktur. Ben, i§Ierimde sadece O'na güvenip 
dayandim. Benim size kar$i zaferim de O'na oían bu güvenimdendir. 


381 bk. tbn Cerír, Cámiu 'l-Beyán. 13/ 530: Süyüti. ed-DÜrr[¡ '¡-Mensür, 4 i 650. 
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Donü§ sadece O'tiachr. Bütiin i$lerimde ddnü$üm O*nadir; ben O'ndan 
ba$kasma müracaat etmem ve O'ndan bajka hi^bir $eye baglanmam." 


30. Áyetin Tasawufí l$aretleri 

Allah Teálá her asirda, kendisiyle diní hay ah canlandirdigi ve in- 
sanlara álemlerin Rabb'ine giden yolu tanittigi bir árifi gdndermi^rir. 
Yeryüzü iláhí hücceti ayakta hitan (Allah'in hükümlerini ya$ayip ya- 
yarak Hakk'a §ahitlik yapan) kimselerden bo§ kalmaz. §u kadar var ki 
zaman bozuldugu ign bazan onlar, halktan gizlcnir. Bazan da halka bir 
rahmet olarak ortaya gkarlar. Onlar halk tarafmdan inkár edilip varlik- 
lan garip sen ince kendilerine $oyle denir; 

"Biz bu $ekilde her ümmete bir uyanci ve Hakk'a davelg gónder- 
dik. Sizlerin gdnderili$i ve ortaya qiki$i yeni bir durum degildir. Sizi, 
ilham yoluyla size vahyedilen hakikatleri insania ra ógretmeniz ign 
gonderdik. Sizin ortaya gkigmz bir rahmettir; ne var ki onlar bu nimeti 
inkar etmektedir. Óyleyse siz, Rahmán'a itimat edin; tek oían sonsuz 
ihsan sahibi Allah'a güvenin, her hal ve durumda O'na yonelin. Kim 
Allah'a tevekkül ederse Allah ona yeter; kim O'na sigmirsa Allah ken- 
disini korur." 


Mudze tsteyenlere Cevap 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, Hz. Peygamber'e [wlUllahu aley 
hi vesdleml mudze indirilmesini isteyenlere verdigi oevabi tamamlamaya 
dónerek $óyle buyurdu: 
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31. Eger (sana trien bu) Kur'an ile daglar yiirütülseydi veya onun 
ha ^yet inden yer parqalansaydt yahut onunla ólüler konufturuisaydt 
(kafir¡er, yine de imán etmezlerdi). Fakatbiitün i$Íer Ailah'a aittir. imán 
edenler káfirlerden ümitlerini kesip mu biimediler mi kt Allah dile- 
seydi bütün insanlan hidayete erdirirdi. inkar edenlerin yapttklart 
feyler yüzünden bailarina durmadan hela gelecek veya o beta yurt- 
lartna yaktn bit yete inecek. Bu durum AUah'm vaadi gelene kadar 
devam edecek. $üphesiz Allah, vaadinden dónmez. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "Resülüm, eger sana inen bu Kur'an 
ile daglar yerinden sdkülüp yiirütülseydi veya onun okunmasi esnasinda 
Allah'in ha$yetinden yer parqalansaydt yahut yer parqalamp iqinden nehir- 
ler ve su kaynaklari aksaydt yahut onunla olülcr konufturulsaydt, olüler ka- 
bi ríe rinden kalkip onlara cevap verselerdi, káfirler, matlanndan ve ken- 
dilerini saran hasetlerinden dolayi yine de imán etmezlerdi” Bu durum, 
$u Syette de bel¡rtilmi$tir: 

"Eger onlara melekleri indirseydik, o melekler onlarla konufsaydt ve her 
$eyi diriltip kar§tlarma dtkseydik, yine de imán etmezlerdi " (En'imó/ni). 

Áyete $u mana da verilmi^tir: Eger kendisiyle daglann yiirütüldü- 
gü, ha^yetinden yerin parga parqa oldugu ve olülerin konu$tugu bir ki- 
tap var olsaydi, bu Kur'an olurdu; «pinkü o, i'cázda, uyari ve ikazda 
son noktadadir. Sadece bírinri mana, daba tercihe gayandir; zíra áyetin 
dncesi ve sonrasi o manayi desteklemektedLr. 

Rivayet edildigine gore Kureyj, Hz. Peygamber'e [sallallahu ateyhi ve- 
sellemj joyle dedi; 

"Ey Muhammed, eger sana tábi olmamiz seni sevíndirecekse, sana 
inen Kur'an ile Mekke'den $u dagían yürüt de biraz yerimiz geni$lesln; 
a^lacak yerde bag bah^e edinelim. Yahut rüzgán emrimize ver de ona 
binerek §am'a gidip ticaret yapalim. Yahut bize atalanmizdan Kusay 
b. Kiláb'i dirilt veya onunla biriikte babalanmizdan bazilanm dirilt de 
bize senin hakkinda konu$sunlar ve senin soylediklerinin dogru oldu- 
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guna gahitlikte bulunsunlar." Onlann bu süzleri üzerine yukaridaki 
áyet indi. 382 

Áyet $oyIe devam ediyor: "Fakat bütün i$ler Ailah'a aittir." Onda 
baña ait oían bir $ey yoktur; istediginiz mucizeleri getirmeye Allah ka- 
dirdir. Sadece iláhi irade sizin istediklerinizin olmasmi dilemedi. Cünkü 
O, sizin ileri derecedeki inadinizdan dolayi, muclzelerin size bir fayda 
vermeyecegini bildi. Siz, bir mucize górdügiinüzde, " Gozlerimiz per de¬ 
fendí, dogrusu bfee biiyü yaptlmtfhr! " (Hi<-i 15 / 15 ) dediniz. 

Bütün i$lcrin Ailah'a ait oldugunu §u áyet a^iklamaktadir: " imán 
edenler, káñrlerin hallerini ve a$in inatlanm gürüp de imán etmelerin- 
den ümitierini kesip §unu bilmediler mi ki Allah dileseydi bütün insanlan 
hidayete erdirirdi ." 

Áyete $u mana da verilmijtir: tman edenler, hidayetin Allah'in el in¬ 
de ve O'nun dilemesiyle oldugunu, eger dileseydi bütün insanlan hida¬ 
yete ula§hracagim bilmediler mi? 

Áyetteki "yeise" fiili, Hevázin dilinde "biimek" manas m a gelmek- 
tedir. Müminler, Allah'm bildirmesiyle bildiler ki Allah, sapikük iginde 
birakhgi kimseyi hidayete ula?tirmaz. 

Müfessir Beyzávi, bu áyetin te fsi rinde demiftir ki: "Yeis, yani ümi- 
dini kesmek, biimek anlammda da kullamlir. C^ünkü bir geyden ümidiru 
kesmek, bir bilgiden kaynaklarur. Kendisinden ümit kesilen $ey, sadcce 
bilínen bir $eydir. Áyetin manasi judur: Allah hidayete ermelerini dili - 
medigi iqin, bazi insanlar hidayete ulajamaz." 

Áyetin devammda joyle buyrulmaktadir: "Kurey^'ten veya 
Araplar'dan inkár edenlerin yap tildan itiknr ve isyati gibi $eyler yüztínden 
ba^larma durmadan sarstci belalar geiecek, kendileri, mallan veya evlatlan 
musibete ugrayacak." 

Onlann bacina gelen musibetin, müslümaníann onlara kar$i yaphgi 
sava§lar oldugu da soylenmi$tir. 

382 Rivayetkr i^in bk. Begavi, MeáHmü't-Tenzil, 3/19 (Beyrut 2002); Suyülí, ed-Durrüt- 

MensÚr. 4/651-653. 
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Bu musibet ya onlann bacina ya da yurtlanna yakin bir yere iner. 
Ondan korkuya kapilirlar; onun tehlike ve korkusu üzerlerine coker, 
oyle ki her an bailarina bir áfet gelecekmij gibi tedirgin olurlar. 

Bu áyetin Mekkeli káfirler hakkmda índigi soylenmigtir. Ger^ekten 
onlar, Resúl-i Ekrem'e (saiialUhu afcyhi vcsciteml yaptiklan $eyler yüzüuden 
ba^lanndan musibet hic eksik olmami$tir. Resülullah MUllahu afeyhi ve* 
seiiem], onlann üzeríne stirekli askeri birlikler gonderiyor, bu birlikler 
onlarla savajarak Kayvanlartna ve mallanna el koyuyordu. Bu manaya 
góre, áyetin son kismmda Hz. Pcygambcr'c MUilahu akvhí vcsdicm] Kitap 
edilmi§ olmasi caizdir. O zaman mana §oyle olur: "Yahut sen ordunla 
onlann yurtlannm yamna konarsin." 

"Bw durum Ailah’m wadi, olüm, kiyamet yahut Mekke'nin fethi ge- 
lene kadar devam edecek. $iiphesiz Allah, vaadinden donmez. O'nun vaadin- 
den donmesi imkánsizdir." 


31. Áyetin Tasawufi lfaretleri 

Eger bir árifibilláh veli, keramet olarak daglan yerinden soküp yü- 
rütse, yeri yanp Rinden sular fi^kirtsa, ólüler kendisiyle konugsa, onun 
veliligine sadece ezelde kendisine veblikten bir nasip takdir edilmi$ kim- 
seler imán eder (digerleri imán etmez). Eger Allah dileseydi, buttin in- 
sanlan o árifi tammaya sevkederdi. Fakat iláhí hikmet, ona muhalif kim- 
selerin bulunmasim gerektirdi. Cenáb-i Hak áyetinde joyle buyurdu: 

"Insantar, ihtilaf i^inde olmaya devam ederler" (Hüd 11 /llB). 

Kim árifleri taruma nimetine ula$mazsa ona sürekli $üphe, vehim 
ve kótü dügünce belalan gelip durur Yahut bu tür sikintilar, eger i(p- 
ne yerle$menu?se kalbine yakin bir yerde toplamr ve kendísini rahatsiz 
eder. Ona AllahYn olüm emri gelene kadar bu durum devam eder. Ba- 
zan Allah'in 5zel lutfu ve korumasi ona yeti^ip kendisini bu tehlikeden 
kurtanr. Bazan tehlike büyür, kul $üphe i^inde olür. Büylesi bir durum- 
dan Allah'a sigimnz. 
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Huzur ve yakin ehli áriflerin sohbetíne (manevi terbiyesine) giren- 
ler ise bu tehlíkeleri ya$amazlar, onlar sadece yakíní imán üzere ülürler. 
(^ünkü kámil §eyhlerin himmeti onlan ku^atir, iiáhí ináyet kendilerini 
^epe^evre sarar. Allah müttakilerin dostudur (onlan dünya ve ahirette 
yalruz birakmaz). 

§eyh Ebü'l-Hasan-i $ázelí [rahmetullahi aleyh] demi§tir ki: "Va 11 ahí, 
kendisine bagh bir dervi§i nereye giderse gitsin, eli, onunla birlikte ol- 
mayan §eyh, ger^ek $eyh degildir." 

Elden maksat, himmet ve manevi korumadir. Olüm am, jcyhin 
(iláhi izinle ruhaniyetiyle) hazir bulunacagi en onemlí andir. Biz buna, 
karde$lerimizden olüm dó$eginde sekerat hali ya^ayan bazi kimselerde 
^ahit olduk. Onlar, sekerat aninda $eyhlerinin kendileríyle birlikte oldu* 
gunu soylediler. Bütün hamd ve nimetler Allah’a aittir. 


Peygamberlerle Alay Edenlerín Sonu 

Cenáb-i Hak, bundan son raid áyette, Resülullah'] [sallallahu aleyhi vesel- 
iem|, kavminden górdügü eziyetlere kar$i teselli ederek $dyle buyurdu: 


0 ¿ 1 ? Úl¿J 


32. Andoísun, senden ónceki peygamberlerle de alay edildi; beti 
inkár edeníere birsüre mühiet verdim, sonta onlan yakaladim. Azap 
rtasilmi? górdülerí 


Te f sii 

Cenáb-i Hak, resülünü teselli i^in buyuruyor ki: "Andolsun, senden 
ónceki peygamberlerle de alay edildi ; onlar da kavimleri tarafindan eziyet 
gordü ve horlandi. Ben inkár edeníere bir siire mühiet verdim; onlara bir za- 
man, sükünet iqinde ve rahat bir hayat ya$amalan igin süre tanidim. Sonni 
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otilar í yakaladtm; kókleríni kaziyip helák ederek cezalanm verdim. Onlara 
verdigim azap nasilmi$ g'órdüier!" Bu, onlarin bacina gelen azabin büyük- 
lügünü gostermekte ve onlann di jinda Hz. Peygamber'le [sallaltahu altyKi 
vL*scliem] alay eden ve kendísinden mucize isteyenleri korkutmaktadir. 

32. Áyetin Tasawufi l$aretleri 

Allah'in seijkm velilerinin, manevi yola Ük girijlerinde halk tarafin- 
dan alaya alinmasi, óteden beri devam eden bir kanundur. Gnlar, ken- 
dilerinden ónceki peygambcr ve velilerin durumlanna bakarak teselli 
bulurlar. Kur'an'da káfirler ne ile tehdit ediliyorsa velileri inkáredenler 
de o tehditle korkutulur. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'in vardimiyla mümkündür. 


$irke Dügenlerin Kdtíi Hali 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, káfirleri i^ine dügtükleri jirk- 
ten dolayi kinayip, kendilerine hazirladigi azabi haber vererck jdyle bu- 
yurdu; 


fi j* í&ji. a i j&j 


ií té .ApÍJÜIÍ.UÍÍ 


fí © aVÍ Ú US ál Jiii ¿ÍJ 


33. (Onlarin putíart) Herkesin yaptigmi góriip gozeten Allah gibi 
olur mu? Otilar Allah'a ortaklar ko$tular. De ki: '‘Onlann adtm soy - 
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leyin bakaltm! Yoksa siz Allah'a ytryüzünde bilemeyecegi bir $eyi mi 
haber veriyorsumz? Yahut bo§ íafmt ediyorsunuz?" Dogrusu inkár 
edenlere hileleri süsJü gosterildi ve onlar dogru yoldan sapttnldtíar. 
AUak kimi saptmrsa artik onu dogru yola iletecek kimse yoktur. 

34. Onlar igitt dünya hayatmda bir azap vardtr. Ahiret azabt ise 
daba $etindir, Onlan Ailah'\n azabindan koruyaeak kimse de yoktur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Herkesin hayir ve $er olarak yaptigmi ¿fíf- 
rüp gózeten; biitiin yaptikianm kontrol edip muhafaza eden, yaptiklan 
hi£bir §eyin kendisinden gizlenemedigi ve hak ettikleri cezadan hi^bir 
$eyin katrnda kaybolmadigi Ailah mi ibadele layikhr yoksa O'ttun dtfttida- 
kiler mi? 

Yahut bu sifatlar kendisinde bulunmayan, i$itmeyen, akli olmayan 
cartsiz varhklar, Ailah gibiclur mu? f ' 

"Onlar, kendilerine gerqekler bu kadar güzel a^üdandiktan sonra 
Allah'a ortaklar ko$tuiar. Oniara de ki: Onlann adint soy leyin bakaltm f r 
Yani Allah'a 5 ¡rk kostugunuz §u varliklann isimlerini sóyleyin baka 
lim. Soylerseniz, onlann sadece Lát, L'zzá, Menát gibi di$i varliklann 
isimlerini veya ta$ ve odun isimlerini tajidiklanm górecesiniz. Óyleyse 
onlar hangi yónleríyle ve ozellikleriyle ibadeti hak ediyorlar ve Ailah' m 
iláhhgina ortakediliyorlar? 

"Yoksa siz Allah'a yeryiizUnde bitemeyecegi bir $eyi mi haber veriyorsu - 
nuz?" CYnun yeryüzünde varligmi bilmedigi bir $eyi mi haber veriyor- 
sunuz? 

Bu, onlann yaphklariyla bir^it a) ay etmektir; sanki onlar putlann 
ibadete layik oldugunu bildiler de HakTeálá bilemedi! Bu, imkánsiz bir 
jeydir. Mana §udur: $iiphesiz Ailah, kendisíne higbir ortak bilmemek- 
tedir; O 7 na ortak olacak hi^bir varlik bulunmadigina góre, mü^riklerin 
Allah'a ortak yapbgi putlar higbir §ey degildir. Óyleyse o putlara iba- 
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detin gerekli oldugunu sftyleyerek Allah hakkinda nasil iftira ediyorsu- 
nuz? 


"Y ahut onlarin ortak oldugunu sdyleiken, hakikate uymayan ve 
dikkate alinacak bir mana tajimayan bo$ bir lafmt ediyorsunuz?" Pislige 
mis, id rara ho$ koku demeniz gibi! 

"Dogrusu inkñr edenlere hileleri süslü gosterildi ” Yani oniann hile ve 
aldani^lari kendilerine gíizel gosterildi de bátili hak zannettiler. Yahut 
□nlann íslám igin kurduklan hileler ve müslüinanlar i^in hazirladiklan 
tuzaklar kendilerine güzel gosterildi. 

"Onlar dogru yotdan saptmldtlar" Onlar, insanlarin íslám'a girmesini 
engelleyerek Hakk'in yolundan saptirdilar. Yahut §ey tan onlari Hakk'in 
yolundan alikoydu ve saptirdi. 

"Allah kimi saptmrsa arttk onu dogru yola iletecek kimse yoktur Yani 
Allah klmi rahmetinden mahrum edip kendi ha Une terkederse, onu 
Allah'tan ba?ka hak yolda muvaffak edecek kimse yoktur. 

"Onlar igin dünya hayal inda, oldürülme, esir edil me ve bailarina ge 
len diger musibetler gibi bir ^e§it azap vardir. Ahiret azabi ise ^iddeti ve 
devamligtyla daha getindir Otilan AUah'tn azabmdan koruyacak kimse de 
yoktur 

33-34. Áyetíerin Tasawufí tgaretleri 

Kim Allah Teálá'mn, her zaman kendisini górüp gozettigini kesin 
olarak bilirse O'nun huzu runda edep di?i sayilan kotü $eyleri yapmak- 
tan gekinir. Bir haberde Cenáb-i Hak jOyle buyurmu^tur: 

"Ey kullartm , sizler bir kusur i$lerken, $ayet benim sizi górmedigimi dü- 
$ünüyorsam 2 , imammzda bir bozukluk vardtr. Eger benim sizi górdügüme 
ittamyorsamz (hig gekinmeden kusur iglemcye devam edcrek), rtigin benim sizi 
giirmemi bir insanm gprmesmden daha basit sayiyorsunuz?" 
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Kim, sebeplere baglanir ve o niara itimat ederse yahut insan! ardan 
bir $ey umar ve onlara güvenip dayamrsa gerqekten Allah'a gizli o rtate¬ 
lar ko$mu$ olur. Ona denir ki: 

"Allah'tan ba?ka §u güvendiklerinin ismini $6yle bakalim. Soyler- 
sen, onlarin, hiqbir $eye güeíi yetmeyen, sana Allah'in ezelde takdiretti- 
ginden ba$ka bir fayda vermeyen áciz varhklar oldugunu gorürsün. 

Hayir, size, yakíninizin zayifligmdan dolayi i^ine dü§tügünüz tuzak 
güzel gosterildi; níhayet sebepleri (asil gibi) górmekle tuzaga ve fitneye 
dü$tünüz. Vani küfrün berisinde bir $e$it küjfre dü^tünüz; £ünkü nzik ko- 
nusunda §ek ve $üpheye dü^tünüz. Rizik konusunda jíipheye dti§mek, 
nzki veren hakkinda jüpheye dü^mektir. Boylece onlar, yakín yolundan 
ve álemlerín Rabb'ini yakínen (anima zenginlig inden alikonuldular. On- 
lar i£in dünvada zillet, hirs ve mahrumiyet azaplan vardir." 

lbn Atáullah-i tskenderi Hikem adh eserinde der ki: "Zillet dali, sade- 
ce tamah (a$m mal ve miitk hirsi) tohumu üzerínde geli^ip yükselir." 

Bu konuda §air der ki: "Kul, kanaat ettigi sürece híirdür; tamah et- 
tigi sürece ise koledir." 

Bu kimse ¡fin ahiret azabt daha ^etindir; cünkü yakíninin zayifli- 
gtndan dolayi orada, mukarrebín makamindaki áriflerin derecesinden 
düjer.Onlan Allah'tan kurtaracak yani kendilertni Hak'tan perdelenme 
gamindan ve yüce sevgiliye yakin oían dostlara katilamama azabindan 
kurtaracak kimse yoktur. En dogrusunu Atlah Teálá bilir. 


Müttakilere Vaat Editen Cennet 


CenSb-i Hak, bundan sonraki áyette, cennetin vasiflariru tamtti; 
kulu, ona gotüren imán yol una girmeye te§vik ederek $óyle buyurdu: 


% > 


i«i¿=í tíj^s ájílüi ^já\ iLyi jí; 

í * . * ' í A — 


» í ÍÍ* ti 


^ * 
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35. Takva sahiplerine vaat alunan eennetin ózelligi fudur: Onutt 
afondan trmaklar alear . Ytyecekleri ve golgesi süreklidir. ífte bu, 
(Atlah 'tan korkup kótüliiklerden) saktnanlartn (mutlu) sonudur. Káfirlerin 
sortu ise ate$tir. 

Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Takva sahiplerine vaat otunan cennet, bir- 
(ok ko$k ve odadan olu$ur, onlann a¡lindan trmaklar akar. Bu írmaklar 
su# ?arap, bal ve sül irmaklandir. Onun meyve ve diger yiyecek qe§it- 
lerinden olujan ytyecekleri fi/f bitme z, golgesi süreklidir; dünyadaki gol- 
geler gibi güne$ gelince ortadan kaybolmaz. í$le bu sifatlardaki cennet 
5 ¡rk ve isyandan sakmanlarw muttu sonudur , onlann varacaklan yurttur. 
Kdfirlerin sotiu ise atc$tir; ondan hic pkmazlar. Onlann doneceklerí ve 
varacaklan yer cehennemdir." Bu ifadede, müttakileri iláhí rahmete he¬ 
ves lend irme, káfixlerin ise ümitleríni kesme vardir. 

35. Áyetin Tasawufí 

Kendilerini Allah'tan mejgul edecek her §eyden sakinan velilere 
vaat editen marifeti cennetinin -ki o, Allah'in huzu runda kabul gormek- 
tir- ozelligi $udur Oraya giren kimse. árif zatlarm ula$tigi sirlarla jeref- 
lenir. Onlann kalplerínden ilim ve hikmet nehirleri akar. Onlann lezzeti 
sürekli, ruhlannm gidasi devamlidir. Bu halin huzuru ve mane vi koku- 
su dáimídir. Bu marifet cenneti, kalbin Allah'a ula^ip huzur bulmasi ve 
ruhun Allah'i mü$ahede ile sevinmesidir. Atlah kendisine rahmet etsin, 
Íbnü'l-Fánz, iláhí a$km ozelligine §u sozüyle i$aret etmi^tir; 

"Eger o iláhí a$k, bir gün insanin gónlüne gelirse onunla bütiin se- 
vinqler hásil olur ve üzüntiiter geker gider/' 1 *' 

Bu durum, kotülüklerden sakinan müttakilerin elde edecegi güzel 
sondur. Marifet cennetine ula$an árifleiin varligini inkar edenlerin sonu 
ise kalbinin Allah'tan kopup gaflet azabi i<pnde kalmasi ve iláhí huzurdan 
uzak kalma ate$iyle yanmasidir. Boy le bir durumdan Allah'a sigminz. 

383 bk, Búrinl-Nablusl, $erhu Vivám foni’l-Fdnz, 2/249-250 (Beymi 2003). 
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Cenáb-t Hak bundan sonra, Al]ah" a vuslat ile sevinenlerle Allah'in 
dostlanm inkár eden iki grubun halinden bahsederek §oyle buyurdu: 


j¿I t liúy-'jZ 4<l£áajl 5¿JJ! J 

ó L. Ji_j,i ví ¿i júíi ¿í o>í üii jí 

¿Jdl táyí > 1 A 


^ ^ Vi i 


© V $> J*' & ^ U ^ U ^ 


36. Kendilerine kitap verdigimiz ktmseler, sana indirilet 1 h , 
(Kur'an'lti) seviniríer. Fakat baztgruplar var ki onun bir ktsmtnt inkár 
eder. De ki: "Baña, sadece Aíiah'a kulluk etmem ve O’na ortak ko$rtui 
mam tmrtdildi. Ben O'na davet ediyorum ve ddnü$üm O'nadtr" 

37. Bu fekilde biz onu Arapqa birhüküm olarak indirdik. Egersana 
gelen bu ilimden sonta, onlartn isteklerine uyarsan, Allah'tan (gelecek 
azaba karft)senin tgin bir dost ve koruyucu buíunmaz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, kendileri i^in ezelde imán ve saadet takdirettigi kim 
seler hakkinda buyuruyor ki: "Kendilerine kitap verdigimiz kimseler, saiw 
indirilenle yani Kur'anla seviniríer." Bunlar Abdullah b. Selám, Muhay- 
rik ve arkada^lanyla, hiristi y anlardan musí üman olanlardir. Bunlar sek- 
sen ki$iydiler. Kirk tanesi Necran'dan, sekiz tanesi Yemen'den, otuz iki 
tanesi de Hablista n'dan idi. 

Yahut Ehl-i kitap'tan (yahudi ve hiristiy anlardan) Kur'an'a imán 
eden herkes, Kur'an'daki haber ve hükümlerin, tahrif edilmemi? kitaba 
uygunlugunu górünce seviniyorlardi. 

Cenáb-i Hak sonra, bunlann ziddi oían gruptan bahsederek joylc 
buyurdu: 
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"Fakat bazi gruplar varki onun bit ktsmim inkár eder ." Allah Resúlü'ne 
dü$manlik etmek ve kin gíitmek üzere birlik oían káfírlerden bazi grup¬ 
lar, ellerindeki kitapta Kur'an'la neshedilen hükümleri ve onda tahrif 
ettikleri $eylere uygun olmayan ayetleri inkár ediyorlar. Bunlar, yahu- 
dilerden Ká'b b. E^ref ve arkadajlanyla, hiristiy anlardan Ákib, Seyyid 
ve taraftarlandir. 

"De ki: Baña , sadece Allah f a kulluk etmem ve O'na ortak ko$mamam 
emredildi” Bu, inkár edenler iqin bir cevaphr. Yani onlara de ki: "Baña 
indi rilen Kur'an'da sadece Allah'a kulluk yapmam ve (7 nu tek iláh ola- 
rak tanunam emredildi. Bu, bütün dinlerde ortak esasbr. Sizin onu inkár 
etmek i<¿in bir yolunuz (sebep ve hakkimz) yoktur. §eriatmiza muhalif 
oían hükümleri inkár edi$inize gelince, iláhi jeriatlann ve ki tapia nn hti- 
kü míe rinde birb i rinden farkhligin olmasi, yení bir durum degildir. Bu, 
insanlann maslahat ve orfüne gore degi$en bir $eydir, Yení durumlann 
geregi olarak iláhi hükümler de sahibi tarafindan yenílenir." 

"Ben, ba§kasina degil yalmz O'na davet ediyorum ve dlümden sonra 
bagkasina degil, O’na donecegim." 

Bu áyette bahsettigi §eyler, bütün dinlerin üzerinde ittifak ettigi 
esaslardir. Bu esaslar, sadece Allah'a ibadet yapmak, Rab olarak O'na 
davet etmek ve oldükten sonra kiyamet günü sadece O'na dónülecegine 
inanmakhr. Bunda, dnceki dinlerin inanq esaslanna aykin bir §ey yok¬ 
tur; o zaman bu esaslan inkár etmenin aklí ve diní bir dayanagi mevcut 
degildir. 

Devairundaki áyette §oyle buyruluyor: "Bu §ekilcie, yani dinin üze¬ 
rinde ittifak edilen temel esaslanm iteren ki tapiar indirdigimiz gibi, o 
Kur'an'i da Arapga olarak indirdik." Yani o Kur'an, bir konu ve olay hak- 
kmdaki iláh! hükmü, Arap^a olarak bildirir. Ay rica onu anla$ilmasi ve 
ezberlenmesi kolay olsun diye Arap^a indirdik. 

"Eger sana gelen bu bilgiden sonra onlarm isteklerine uyarsan, yani 
Kur'an'la birlikte dnceki dinlerin bazi ameli hükiimlerinin degi§tigi 
bilgisi sana geldikten sonra, Ehl-¡ kitabin hükmü kaldirilmij dinlerini 
kabul edersen, onlarm isteklerine tábi olursan, senin i^in kible Kábe'ye 
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Cevrildikten sonra, cnlann kiblelerine dónerek namaz kilma teklifleri- 
nc uyarsan; AUah'tan gelecek kinama ve azota kar$t sana yardtm edecek 
bir dost ve seni koruyacak biri bulunmaz Bu ifade, onlann beklentilerini 
tamamen kesip atmakta ve müminlerí dinlerinde sabit kalmaya te^vik 
etmektedir. Hayirh ¡pierde mu va ffak olmak sadece yüce Allah'in yardt- 
miyla mümkündür. 


36*37, Áyetlerin Tasawufi t$aretleri 

Allah kahndan indirilen geylerle sevinmek, Allah i le sevinmemn 
ba$langicidir. Kalpten, kalin gaflet perdesi kaldinlinca, kalp kaprnin ge* 
risinden iláhí hitabi dinlemenin lezzetine vanr. Bu, Allah'a yakinligin 
alametidir. O, Allah'i seven murakabe ehlinin makam id ir. Kul mane* 
vi seyrinde ciddi olarak devam ederse kalpten biitiin perde ve engeller 
kalkar; o zaman kalp iláhí nurlar ve sirlarla yuz yüze gelir, kendisine 
yüce zata aít sirlar ve iláhí sifatlann nurlan aqlir. Bdylece, kelám sahi- 
bini mü$ahede etmenin lezzetini tadar. O zaman kalp, arada bir vasita 
olmaksizin kelámi, degradan kelám sahibinden (yüce AUah'tan) dinler. 
Bu da Allah'i sevenler arasinda mukarrebin haline ula$mi$ mü$ahede 
ehli áriflerin makamidir. 

Bazi gruplar vardir ki onlar makam ve mevki sahibi olup sirf taas- 
sup ve tutuculuktan dolayi bu manevi makam lardan bazilaruu inkár 
ederler, Yahut cehalet ve hala i le o makamlan kendi nefisierine nisbet 
ederler. O zaman bu makamlan ger^ekten elde etmi§ kimse ona, 

"Baña sadece Rabbim'e kulluk yapmam ve O'na hiqbir $eyi ortak 
ko$mamam em redil di. Ben sadece O'na davet ederim ve O'na done* 
cegim" der; Allah'la ve O'na davetle me$guj olup bu kimseden uzak 
durur. Eger gaflete dü$er, o kimseyle me$gul olur yahut onun sozüne 
yónelirse kendisine §oyle denir: 

"Eger, sana gelen bu bilgiden sonra, onlann isteklerine uyarsan, 
Allah'tan (gelecek azaba kar$i) seni koruyacak bir dost ve koruyucu bu¬ 
lunmaz/' 
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Peygamberler de Evlenmi§tir 

Allah kendilerine lánet etsin, y ahud iler, "Eger Muhammed, pey- 
gamber olsaydi, kcndisine kadinlarla evlerune sevdirilmezdi!” dediler. 
Allah Teálá onlann bu sozünü reddederek $oyle buyurdu: 



38. Andoísun sen den once de peygamberler gonderdik ve anlara da 
eflerve zürriyet verdik. AUah'tn izniolmadan hifbirpeygamberin mu~ 
cizegetirme imkám yoktur, Herecel ífin bir kitap (yazt) vardtr. 

39. Allah diiedigini siler, {diiedigini de) sabit birakir. Ana kitap 
O'nun katindadir . 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki; “Ey Muhammed, andoísun scnden once de 
peygamberler gonderdik ve oniara da pek gok e$ verdik/' Rivayet edildigine 

gore, Hz. Davud ve nglu Hz. Süleyman [^toyhí<ueiám| <¿ok kadinla evlen- 
Diger peygamberler de aym $ekilde evlilik yapmi$lardir, "Otilara 
efler ve bu e§lerden bir zürriyet wrdik, Ey Muhammed, sen de o peygam- 
berlerden birisin." 

Bu na gfire Hz. Peygamber'in Isaiiaiiahu aley h i vcseiiem) kadinlarla evle- 
nen bir insan olmasi, insanlann ihtiya^ duydugu Reviere ihtiyai; duyma- 
si yeni bir durum degildir. Aynca bu durum, kendisini peygamberlik 
gdrevini yerine getirmekten, ümmetiyle ílgilenmekten, dinin hüküm- 
lerini yaymaktan ve álemlerin Rabb’inin halda nm yerine getirmekten 
alikoymaz. 
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Resúlullah Miallahu aleyhi vesellem) onlann §üp hele riñe Allah'm 
áyeliyle cevap verince, mü^rikler kendisine, "Diger peyga mberlerin 
asáyi ytlana cevirmek, denizin yanlmasi, olüleri diríltmek $eklinde mu- 
cizeleri oldugu gibi, sen de bizi mucize goster!" dediler. Bunun üzerine 
SU áyet indi: 

"Allah'in izni ve iradesi olmadan hiqbir peygamberin, kendisinden 
istenen bir mucizeyi getirmesi mümkün degildir ve bunu yapmalarma 
imkáti yoktur; ona sadece Allah'm gücü yeten" 

"tnsanlann ve diger varhklann ecellerinden her biri ipin, i^inde ólü- 
münün ve dünyadan go^ etme vaktinin yazildigi bir kitap vardir. Allah 
diledigim dirilerin defterinden siler, olülerin arasina yazar; olmeyecek 
kimseyi de yerinde sabit tutar." 

Bu konuda yapilan bir aqiklama ^óyledir: Hayatta kalacaklann ve 
oleceklerin isimlerinin yazildigi bu kitap Kadir gecesi veya faban ayinin 
on be§ind gecesi (Berat gecesi) yazilir* Bu iki rivayetin arasmi $oyle bir¬ 
les ti rmek mümkündür: Allah kitabi Berat gecesi yazar; onu meleklere 
Kadir gecesi agiklayip bildirir. 

"Ana kitap O'nun kahndadtr /' Yani ecellerin yazildigi kitabin kendi- 
sinden kopyalandigi asil kitap Allah'm katinda olupo, levh-i mahfuzdur 
yahut Allah'm ezeli ilmidir. Bu a^tklama, onlann mucize ístemelerine 
uygun bir cevaptir; günkü onlann mucize istegine kar$ihk veril se de on- 
lar imán etmeselerdi, hemen helák edilirlerdi. Halbuki bunun i^inbelir- 
lenmi$ bir yazi ve vakit vardir. 

Vertecübí (Rúzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Cenáb-i Hak, 'Her ecel 
iqin bir kitap vardtr' buyurarak mucizenin belirlenmi$ bir vakitte mey- 
daña gelecegini aqikladi. Yani olmasi murat ve takdir editen her $eyin, 
Allah'm ilminde belirlenmi$ bir vakti vardir." 3 * 4 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Her ecel, yani asir ve zaman icin, igin- 
de o devirdeki insanlann islahim temin eden ózel hükümler bulunan bir 
kitap vardir. Allah, iláhí hükümlerden kaldinlmasini uygun gordügünü 


384 bk. Rüzbihán-i Baklí, Aráisii'l-Beyáti, 2/246, 
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kaldmr, hikmednin kalmasim gerekhrdigi hükümlerí sabit hitar. Ana 
kitap, levh-i mahfüz O'nun kahndadir; o, bütiin káinata ait hükümlerí 
iteren bir kitapbr. 

Bu a^iklama, "Onlardan bazi gruplar onun bir kismmi inkárederler" 
áyetine $oyle uyar: O kimseler, $eriatlanna uymayani inkár ederler. 

Seyyidim Abdurrahman-i Fásí demijtir ki: "O, kaldinlmasini uy- 
gun górdügünü süer, hikmetinin kalmasuu gerektirdigini de sabit bira- 
kir. Buna gore bazi din! hükümlerín birbirine ters olmasi yadirganamaz; 
t^inkü hepsi ilahí hükme uygundur. Bu durum, dinin asillarmda sabit 
bir kaidedir. Bunun i^in Allah, 'Ana kitap O'nun kahndadir' yani ana 
kitaptaki hükümlerde bir degi$me yoktur, buyurdu," Beyzáví de buna 
yakin agklamalaida bulunmu§tur. 

Bazilan, "Silme ve sabit tutma her $ey iqin ge^erlidir" demi$lerdir. 
Müfessir Ibn Cüzey bu gorü§ hakkmda der ki: "'Kazá ve kader degíj- 
mez, Allah'in ilminde degi^me olmaz' jek linde yerle§en temel kural, bu 
górü§ü reddetmektedir. M3SS 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Degi$meyen kazá (kazá-i mübrem), yüce 
Allah'in sadece kendisinin bildígi ezeli ilmidir; jüphesiz onda bir tebdil 
ve degi^me olmaz. Meleklere ve diger varhklara a^iklanan bilgiye gelin¬ 
ce, onda silme ve sabit birakma vardir. Bu joyle olur: Allah Teálá, bazan 
kullanna bazi hükümlerí bildirír; halbuki onun meydana gelmesi, kendi 
katinda gizli tuttugu birtakim sebep ve §artlara baghdir. Yüce Allah, her 
geye hükmedenin kendisi oldugunu ve igin hakikatini bilmenin sadece 
kendi zahna ait oldugunu góstermek i^in onlan kullanndan gizler. Me- 
lekler o i$i yerine getirmeyí istedikleri zaman, Cenáb-i Hak onu siler, 
katinda bulunan gayb ilmindekini sabit tutar. Katmdaki ümmü'l-kitap, 
levh-i mahfüzdur. Harta álimlerden biri §6yle demigtir: 

J 'Levh-i mahfuzun iki yonü vardir; biri gayb ále mine bakar; onda ke- 
sin meydana geiecek geyler yazilidir; diger ytfnii ise gehádet áiemine ba¬ 
kar; onda gen ^evrilen ve silinen hükümler yer al ir. Gayb ¿lemine bakan 


385 Ibn Cüzey, et-Teshil ti-Ulúmi‘t-Trnz¡l, 1 / 408. 
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yonde birtakim j$lerin oí m asi yazilir. Bunlann olma si gayb álemindeki 
taazi sebep ve §artlara baglidir. O sebep ve $artlar ( gehádet álemine bakan 
yonde gózükmez. ¡yehádet álemine bakan yonde, mevcut olani silme ve 
yerinde birakma olur/' Bu a^iklama ile $u hadisteki mü?külat giderilmi§ 
olur. Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesdlem] buyurmu§tur kí: 

"Kazáyi sadece dm geri fevirir; akraba ile ilgilenip oniara iyilik yapmak 
omrü artirir . 

Sahabeden Abdullah b. Mesud ve ómer Iradiyailahu «nhamá] $dyle dua 
etmí$lerdír: "AJlahim, eger sen bizi gakiler (cehennemlikler) defterinde 
yazmif i sen, adimizi oradan sílip saidler (cennetlikler) defterine yaz. 
§üphesiz sen, diledigini siler, diledigini sabit tutarsin." 3 * 7 

Müíessir íbn Atiyye de bu manaya i^arel ederek §6yle demi^tir: 

"Ümmü'l-kitap (levh-i nmhfüz) hakkmda y apilan a^iklamalann en 
dogrusu §udur: Q, ileride olma&i hiikme baglanmi$ kesín ijlerin yazildi- 
gi kitaptir, Onun degí$meyecegi de hükme baglanmi$hr. Bir de czelde 
hakkmda degi$ecegi, silinecegi ve sabit birakilacagi hükme baglanan i$- 
ler vardir ki onlann silinmesi ve sabit birakilmasi mümkündür. Katáde 
de benzer agiklamalarda bulunmu§tur/ /a * 


38-39. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

"Andolsun senden once de peygamberler gonderdik ve oniara da e$ler ve 
züfriyet verdik " áyetinden hareketle deriz ki: 

Allah Teálá bu áyette, peygamberlik iipn se(tigi zallara e$ler ve zur¬ 
rí ye t verdigini bildirmektedir. Evlilik, onlar hakkmda bir kemalat sebebi 
olmu$tur. Ayru §ekiide, veli olarak sepilen kullarin da e§leri ve ^ocuklari 
bulunur. Bu, onlann mane vi mertebesine bir zarar vermez, bilakis ken- 

386 Tirmiz?, Kader, 6; Ahmed, Mflsiwd, 5/180; H9kim, Müstedrek, 1 /493; Taboráni, t’l-Kebir. 
nr. 1442. Bu rívayetlerde hadis. "iyüiklerómrU aritnr" p?k|inde bitmektedir. 

387 Rivayetler i(?n bk. Su y ü ti. eíl-Durrul-Mcntúr. 4 / &61 -»J. 

38tt Ibn Ahyyt*, d-Muharrerul- Vrci:, 3/318 (Beyrut 1993). 
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dileri i(in manen ilerleme sebebi olur. Bunun $arti, evliligin temkin ha- 
linden sonra yani mane vi halinde istikrar bulduktan sonra olmasidir. Ya- 
hut ki$ i, árif kamil bir jeyhin terbiyesinde bulunur, onun emirlerine góre 
hareket eder, evlenme i?i de onun izniyle ger(ekle§ir. Bu jekilde olunca, 
evlilik o kimse igin temkin halinde yakininin artmasma sebep olur. 

Vertecübí (Rúzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Allah Teála bu áyette ca- 
hillere $unu bildirdi: Allah bir kulunu dostlugu ve marifetiyle ^ereflen- 
dirip veli veya siddik yaptigi zaman, onun aile kurmasi ve (ocuk sahibi 
olmasi gibi be^erí geyleri yerine getirmesi kendisine bir zarar vermez; 
kendisine dünya nimetierininaplmasi veláyebndebir zedelenmeye yol 
a^maz." 3 * 

Imam Gazálf Irahmetullahi aleyh], íhydü Ulümi'd-Dítt adli eserinde, ev- 
lenmeye te$vik konusunda demijtir ki: 

Allah Teála, peygamberlerini tamtip dverken §oyle buyurmu^tur: 

"Biz sendett eweí resutler gónderdik ve otilara da e$¡er i le evlallar ver- 
dik" 13/38). 

Allah Teálá, onlara yaptigi ihsani ifade etmek ve onlann faziletini 
gostermek i(in boy le buyurdu. Cenáb-i I lak, dostlanmn da dualannda 
hayirh e§ ve evlat istemelerini óverek $oyle buyurmu§tur: 

" Otilar , 'Rabbimiz! Btee, e$ler ve gózlerimizi aydm edecek hayirh evlat- 
lar thsan ef derler" (Furkan 25/74). 

Yüce Allah Kur'an'da sadece evli oían peygamberlerden bahsetmi$- 
tir. Hz. Yahya'ya [dlcyhissclám] gelínce, o da evlendi fakat ili§kiye girmedi. 
$oyle de denmi$tir: "Onun boy le yapmasi evlenme sünnetini yerine ge- 
tirmek ve faziletini almak i (indi. Onun, gózlerini h ara m dan korumak i(in 
evlendigini soyleyenler de olmu$tur Hz. ísa (aleyhisseiamj ise hadislerde 
anlatildigi üzere ahir zamanda gelecek, evlenecek ve (ocugu olacakür." 


389 Rüzbihdn-i Baklí, Ardtsíi'l-Baydn. 2/246. 
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Evlenme konusundaki hadislere gelince. Bu konuda ResÚluLlah |»i- 
lallahu aleyhi vesellem] §ftyle buyurmu^tur: 

"Nikáh benim sünnetimdir. Kim sünnet imden yüz qevirirse bettden yüz 
%evirmi$ olur! 

"Evlenmek benim sünnetimdir. Yolumti sevenler swtneiimi yerme, 
getirsinler. " W1 

“Evlenin ki saytmz artsm! Zira ben ktyamet günü diger ümmetlere karfi 
siztn tokluguma ile óvünecegim; batía dii$ük oianlar da dahildir. 

"Kim benim sünnetimden yüz $evirirse bendett degildir. Benim stínne- 
timdert biri de evliliktir. Kim betti sez>erse benim sünnetimi yerme geiírsin. 

"Kim evienmeyi gegtm korkusu sebebiyíe terkederse bizden degildir. ,rViÁ 

"Her kim Allah'm rtzasim kazanmak i$in eiHenir veya bafkalanm evlen- 
dirirse Allah'm veláyetini (dostluk ve korumastnt) hak eder. 

Imam Gazálí [rahmetullahi aieyh), sonra der ki: 

fbn Abbas (radiyaUahu anh] demi§tir ki: "Kijinin ibadeti sadece evlen- 
mekle kámil olur." 

fbn Mesud [radiyaiiahu anh] §oyle derdi: "Eger sadece on gün dmriim 
kaldigim ve on günün sonunda olecegimi bilseydim, yiice Allah'm hu- 
zuruna bekár otarak fikmamak i^in evienmeyi isterdim." 

Muáz b. Cebel'in [radiyallahu anh] iki hanum veba hastaligindan vefat 
ettí ve kendisi de veba hastasiydi. Buna ragmen, "Beni cvlendirin! Yüce 
Allah'm huzunina bekár olarak qkmak istemiyorum" demi$tir. 

390 tbn Máce, Nikáh, 

391 Ebfl Ya'14, Mtisncd. nr. 2746; tbn Hacer, cl-Mctálib, nr, 1586; Heysemi, ez-Zcodid. 4/202. 

392 Beyhakí, Ma’rifetti 's-S¡l rim, 10/17 (nr. 13448); Zebídt, ítháfü ’s-Sádc, 6/13; son kismi hari^, 
bk. Abdürrezzák. tl-Musanntf, 6/173 (nr. 10391). 

393 Ibn Mdce, Nikáh. I; Ali el-Müttaki, Kemti ’l-Ummál, nr. 44407. 

394 Dirimí, Nikáh, 1 (nr. 2210); tbn Hacer, ei-Meiálib, nr. 1579; Ali cl-MQttakt Kenzü ’l-Llmmdl, 
nr. 44460; $evkánr. ei-FfDüid&l-Mecmúa, NikAh, nr. Zl. 

395 Ebfl Davud, Siinnpr, 1; Ahmed, Müsned, 3/438; Tábrriní, eUKebir, 20/41 i 
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Hz. Ómer [radivaliahu anh] ^ok evienir ve, ' y (^ocuk yeti§tirmek ipn ev- 
leniyorum" derdi. 

Hz. Ali'nin iradiyaUahu anh] dórt harumi ve on yedi cáriyesi vardi; Vial- 
bu ki o, saha berrín en záhidlerindendi. Bu §unu góstermektedir: Kadrn- 
larla evlenmek, insanin dünyaya ragbet ettigini góstermez. 

Süfyán b. Uyeyne §oyle demi§tir: "Bir adamin aile&inin qoklugu 
onun dünyaya ragbet ettigini góstermez. Cünkü Resúl-i Ekrem'in fsai- 
lallahu aJcyhi veseliem] ashabi aiasmda en záhidlerínden oían Hz. Ali'nin 
[radiyallahu anh) dort hammi ve on yedi cáriyesi vardi." 

Bi^r-i Háfi [rahmetullahi aleyh] vefatmdan sonra rüyada górüldü; ken- 
disine, "Allah sana nasil davrandi?" diye soruldugunda §oyle d emolir: 

"Cennette yüksek mertebelere ulajtim, uzaktan peygamberlerin 
makamlanm gordüm; sadece evlilerín derecelerine eri$emedim." 

Ba$ka bir rivayette $oyle demi§tir: "Rabbim baña, 'Ey Bi§r! Huzu ru¬ 
ma bekárolarak gelmenden ho$lanmadim!' buyurdu." 

Rüyayi góren zat demi§tir ki; "Kendisine Ebü Nasr et-Temmár'a ne 
yapildi?" diye sordum, Bi§r-i Háfi, "ALlesine ve kiz ^ocuklarma kargigos- 
terdigi sabn sebebiyle benden yetmij derece yukan yiikseltíldi" dedi. 

5¡oyle denilmi$tir. "Evlenen ki§inin bekSr ki§iye kar?i üstünlügii, ci- 
hada katilan ki$inin cihada katilmayana üstünlügii gibidir. Evli olarak 
kilinan iki rekát namaz, bekár olarak kilman yetmi§ rekáttan daha fazi- 
letlidir" 

imam Gazálfden ózetle aldiklarrmiz burada bitti.** 

" Allah diledigini mahveder (siler yok eder), diledigini s abit tufar" 
áyetinden ilhamla deriz ki: Mahv ve ispabn ger^ekle^tigi hallerden biri 
de gayb tecellilerinden kalbe gelen iláhí váridatlarda olmaktadir Kalp, 
kan$ik §eylerden temizlendigi ve Allah'in di§indaki varlik]ardan ann- 


3% Genis bUgi ion bk. GazálL Ifcyí, 2/29*31. 




610_ _ _13. R A'P SÚ RE Sl 38- 39 _ _ Ciiz: 1 3 

digi zaman, orada gaybdan tecelli eden her gey ger^ektir; sadece bazisi 
digerini silip giderir. $6yle ki: 

Bazan veliye, Ralbe gelen duruma gore, bir ígin olacagi veya olma- 
yacagi bildirilir, sonra Allah onun ka Ib inden bu bilgiyi silip yerine tersi 
oían durumu yerlegtirir yahut ortaya onun haber verdigi geyin aksini 
gkanr. Bu veli ign bir yalan sayilmaz; fakat Allah Teálá, halk ipnde 
oyle igler takdir etmigtir ki o geylerin olma si, Hak Teálá'mn halktan giz- 
ledigi birtakun sebep ve partíara baghdir. Cenáb-i Hak bunu, kullarirun 
iláhí ilmi ihata etmekten áciz olduklanm gostermek ign yapar. $u halde 
degigme, Allah'in bilgísinde degil, yaptiklanndan olur. 

Üsta t Abdülkerim el-Kugeyrí demigtir ki: "íláhi ir ade, yaratilan gey- 
lere bagli degildir. Mahv ve ispat (silme ve sabit tutma) sadece ya rabian 
varliklarla ilgilidir. Cenáb-i Hakk'in kelám ve ilim gibi zabna ait sifati 
ign bir mahv ve ispat soz konusu degildir. Mahv ve ispat sadece O'nun 
Bilí sifabnda (varhklardaki tecellisinde) olur/' w 

Sehl Irahmehiiiahí aleyh] demigtir ki: "Allah, sebeplerden diledigini si¬ 
lip yokeder, diledigini yerinde birakir. Ümmü'l-kitap yani degigmeyen 
hüküm O'nun katindadir." 

§eyhlerimizin geyhi seyyidim Abdurrahman-i Fásí demigtir ki: 

"Ümmü'l-kitap O'nun katindadir" áyetindeki üirmnü'l-kitapian mak- 
sat, kendisinde bir tebdil ve degigme oImayan, nesih ve tahrif kabul et- 
meyen ilk ilimdir. Bu ilmi bilmek, yaratilig perdelerinden fáni olup ezelí 
nurlaria ve rahmání tecellilerle báki olmakla mümkün olur." 

Ebú Tálib-i Mekkí, Kütü'l-Kulub adli eserinde der ki: 

"Muhabbet, manevi makamlann en gere flisid ir; huí let (ozel dostluk) 
makami harig ondan daha yüksek bir makam yoktur. Bu, marifette ozel 
bir makamdir. Bu makamda kula gaybin sirlan aralanir; kul sevgiliyi 
(Cenáb-i Hakk'i) mügahede nimetine ulagir. Bu da Allah'in ona, diledigi 
kadar iláhí ilminden bildirmesiyle olur. íláhi iradede ve ezelí ilimde bir 
degigme olmaz. Bu makamda kula, gayb denizi, ezelí sir ve varliklann 


347 Ku$eyií r Utáifii 'i- Ifdrdt (TefsirU '¡-Ku^eyni 3/240 (Kahire 1999). 
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ákibeti gosterilir. Kula, halinin ke§fedilmesi, kendisine muhabbet maka- 
mirun ve kullann ula^acaklan makamlann gósterilmesi, onlarin £imdi 
ve gelecekte yajayacaklan degi§ik hallen n bildirilmesi de bu makamda 
verilen ilimlere dahildir." 398 

Ben (ibn Adbe) derim ki: Hullet makamindakilerin bildigi $eyler, 
tafsilatiyla degil icmalf olarak (Ozetle) olur. Bazan onda da mahv ve 
ispat (degi§me) ger^ekle^ir; $ünkü kula afilan bu jeyler de iqinde tebdil 
ve degi§imin ger^elde$tigi káinat álemine dair bilgilere dahildir. 

Kútül-Kuiúb sahibi sonra der ki: "En güzel sóz sahibi y tice Allah 
buyurmuftur ki: 'Onlar, O'nun ditedigi hariq, iiminden hiqbir §ey híleme z- 
ler' (Bakara 2/255). Ayetteki istisna, kuiun Allah'in iiminden mü^ahede yo- 
luyla kendisine verilecek kisma ailtir. Bu da sadece Allah dilediginde, 
zátí tecellilerinden kalbe atacagi keskin bir nur ve §ua ile gerqekle§ir. 
Gecenin gündüzden ^ikmasi gibi, neñs de ruhtan aynlinca (kalp kdtü 
sifatlardan annmca) insan ruhani olur, sikinhlardan kurtulur." 399 


§ahít Olarak Allah Yeterl 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyetlerde, mü§riklerin mucizeistekle- 
rine verdigí cevabi tamamlayarak §oyle buyurdu: 


¿15tjíijLí y-i+kíx tíí \y¿ f #q¿ nJi ufe 
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398 bk. Ebú TiUb-1 Mekkl, KCtli’l-Kulüb, 21 147-147 (Bcyrul 2007); aynca bk. KCWI-Kulüb 
Kalplerin Azitfi, 3/321-322 (Utanbul: Semerkand, 2003). 

399 bk. Ebü Taiib-i Mckkí, KütU'l-Kuiüb, 2/1+fl.Son cümle, Kütul-Kulúb'da daha once veril- 
mi§tir 
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40. Biz, oniara vaat ettigimiziti (azabin) bir ktsmint sana gostersek 
de, (góstermeden) seni vefat ettirsek de sana dü§en i?, sadece tebiigdir. 
Hesap górtttek bize aittir. 

41. Otilar bizim, (kudretimizle) yeryüzüne gelip onu etrafmdan 
eksilttigimizi górmüyorlar mi? Allah (düedigi gibi) hükmeder, O'ttun 
hükmünü bozacak kimse yoktur. O hesabi $ok $abuk olandtr. 

42. Onlardan óncekiler de (peygamberlerine) tuzak kurmu$lardi. 
Biitiin tuzaklarm karfihgim vermek Allah'a aittir. O r herkesin tte ka~ 
zattdtgittt (ne yaphgmt) bilir. Káfirler, dünya yurdunun sottunun kime 
ait oldugutiu bileceklerf 

43. Káfirler, "Sen peygamber olarakgónderilmif biri degilsin" der- 
ler. De ki: “Benimle sizin aramzda $ahit olarak Allah yeter, bir de ya- 
ntnda kitabin bilgisi oían yeter" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Peygamber'ini [salldllaha ¿leyhi vcsollem) teselli etmek i^in 
buyuyor ki; 

“Biz, o niara vaat ettigima ve bir an once gelmesini istedikleri azabin 
bir ktsmifii sana gostersek de, onu sana góstermeden once seni vefat ettirsek 
de, sen onlann ha Une aldin? etme! Sana dü§en sadece peygamberligi 
tebiigdir; ba$ka bir §ey degildir. Hesap górmek, yaptiklanna kar$ilik ver¬ 
mek bize aittir” 

Áyetin manasi §udur: Hal nasü deveran ediyorsa sen dyle davran. 
Onlara vaat ettígimiz $eylerin bir kismim sen hayatta iken kendilerine 
gósterebiliriz yahut ondan Once seni vefat da ettirebiliriz. Oyleyse sen 
onlann yüz gevirmesine onem verme, onlara hemen azapedilmesini ¡s- 
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teme! §üphesiz biz onlara azap edecegiz. Brindan kap$lan yok. í§te aza- 
bin alametleri: Biz onlann pek cok beldesini sana fethettirdik ve yurtla- 
nm kücülttük. 

"Onlar bizim yeryüzüne, káfírlerin topragina gelip onu eírafindan ek- 
silttigimizi, o topraklarda miislíimanlara fetíh nasip ederek onu azaltti- 
ginuz gormüyorlar mi ?" Boylece onlar, seni zafere ula$hnp topraldanna 
hSkim yapmamizdan ve onlann arazisine gelip yerlejmenden korkar- 
lar. Onlann arazisine geldiginde sana bogun egmezlerse uyandan anla* 
mayanlann vay haline! 

Áyette, eksiltíldigi belirtilen yeryiizünün, káfírlerin yurdu degil, 
bütün yeryüzü oldugu da sóylenmi?tir. Buna gore mana §oyle olur: Biz, 
igndeki insanlan óldürerek, ürünlerínL beldelerini harap ederek ve 
benzerí $ekillerde yeryüzünü eksiltiyor, arazilerini küqültüyoruz. Bu, 
onlar i^in hükmedilen azabin bailan giadir. 

"Allah diledigi gibi hükmeder, O'nun hükmünü bozacak, onu geri ce- 
virip iptal edecek kimse yoktur” 

Mana $udur: Allah Islam'tn ikbaliñe, kafirlerinse helákine hükmettí. 
Bu, gercekte$ecektir. Onun degijtirilmesi mümkün degildir. 

"O, hesabi $ok gabuk olandtr. " Allah onlara, dünyada oldüriilme ve 
yurtlanndan süriilmekle azap ettikten sonra, ahirette, lusa zamanda he- 
saplanm górür. 

"Otilardan óncekiler de peygamberlerine ve onlara tSbi olanlara tuzak 
kurmuftardi. Bütün tuzaklara en güzel kar$thgt vermek Allah'a aittir (¡Xin- 
kü O'nun tuzagi karjismda kimsenin tuzagi i$lcmcz. Tuzaktan maksat, 
sonuftur. O r istedigi her sonucu al maya güc sahibidir; ba$kasi bu güce 
sahip degildir. 

"O, herkesin ne kazandigint, ne yaptigim bilir ve ona góre kar$iligmi 
verir. Káftrler, dünya yurdunun sonunun kimeait oldugunu, fSni dünyada 
ve ebed! álemde mutlu sona kimin ula$acagnu bileceklerr Selám yurdu 
cennetin müslümanlara, azap yurdu cehennemin de káfi riere hazirlan- 
digrni górecekler. 
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Yahudi reislerinden káfirler, "Sen peygamber olarak gbnderilmi$ biri de * 
giisin; senin isminin kítabimizda zikredildigini gormedik, yanmuzda se 
nin iqin ^ahitlik yapacak kimse de yok, derler " Hak Teálá buyurdu ki; 

Oniara de ki:" Benimle sizirt aramzda fahit olarak Allah yeter ." $üphe* 
siz Allah, benim peygamber oldugumu ispat eden dyle deliller ortaya 
koydu ki sizden birinin ve bajkasinm $ahit olmasina ihtiyag birakmaz. 
"Benim i$in $ahit olarak yanmda kitabin bilgisi otan da yeler" Yani ¡^inde 
hakiki ilmin bulundugu ilk kitabi bilenler de $ahit olarak yetar. Abdul- 
lah b. Selám'la, müslüman oían yahudi ve hiristiyanlar gibi. Onlar, Hz 
Peygamber' in [wtijliahu aleyhi vesellemj vasifianm Tevrat ve indi'den bili- 
yorlardi. 

Aynca Kur'an'i hilen, onun icerdigi e$siz güzellikteki nazmi goren 
ve Resúlulíah'in (sdlldllahudleyhí veseUrm] peygamberligine delil oían gayba 
ait haber ler i bilen mümin álimler de $ahit olarak yeter. 

Áyetin sonuna §u mana da verilmiftir: Levh-i mahfúzun ilmini bilen 
zat yani Allah, $ahit olarak yeter. Bu na gbre mana judur: Kendisinden 
ba$ka kimsenin ibadet edilmeye layik olmadigi ve levh-i mahíüzdaki 
ilmi sadece kendisi bilen Allah, aramizda §ahit olarak yeter. Bu agikla- 
ma Beyzlvfye aitón 4 ” 


40-43. Áyetlerin TasawufT í^aretleri 

Allah Teálá, bír kudst hadiste §oyle buyurmu$tur: "Kim benim velile- 
rimden birine dil$manhk ederse ben ona $ava$ ilan ederim. Mim 

Allah Teálá'nin kanunu ?oyle cereyan etmektedir: O, velilerine dü§- 
mankk eden kimseden, uzun zaman sonra da olsa intikamim almakta 
dir. Onlardan birine eziyet edilip de cezasinda acele edince, Hak Teálá 
ona, peygamberine soyledigi gibi §oyle den 

"Ya onlara vaat ettigimiz cezarun bii kismim sana gOsteririz ya da 
gostermeden once seni vefat ettiririz. Bu senin elinde oían bir §ey degil- 


400 Beyzdvf, tnvárli't-Tettzil, 1 f3IÜ. 

<ioi Buhare Rikak, 38; Ibn Máce, Piten, 16: Begaví. Serhu's-Sümte, 1 /142. 
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dir. Sana düjen vazife, peygamberinin getirdigi $eyleri teblig etmektir. 
Bunlar, kullara nasihat etmek, oniara dinlerinin hüküm ve edeplerini 
ogretmek ve u; álemlerindeki kótü vasiflan temizlemektir. Onlann he- 
sabini górmek bize aittir. Hakk'a yonelenin de Hak'tan yüz Reviren in de 
kar$iligmi biz veririz." 

Velilere dü^manlik edenlerden $u §ekillerde intikam alinir: Yagmur 
yagdinlmaz, ürünleri noksanla$tirihr, beldeleri harap edilir, insaniarin 
olümleri ^ogalir. Blindan ¡bret alip da AUah'in velilerine tuzak kurmak- 
tan vazge<pneyecelder mi? 

Onlardan bncekiler de kendi zamanlanndaki velilere tuzak kurdu- 
lar; fakat hi^bir sonuca varamadilar. AUah da onlara tuzak kurdu; onlari 
güzel taatinden mahrum etti. Velileri inkár edenler, kimin güzel sona 
ula$acaguu bilecekler. 

Allah'in velilerinden birinin veliligini inkár edenler, "Sen veli de- 
gil sin!" derter. Onlara de ki: "Aramizda $ahit olarak Allah ve veláyet 
i 1 mine sahip oían kimseler yeter. Qnlar, süfflerin ileri gelen büyükle- 
ridir. Veliyi sadece, kendisi gibi veli oían kimse tanir. Allah'in seqkin 
ku lian ni, sadece se^kin kimseler tanir. 

Hayirli i pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür Kulunu dogru yola ulaftiran CYdur. 

Ra'd súresinin tefsin burada tamamlandi. 




(14) ÍBRAHÍM SÚRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi 

Ibrahim sures i Mekke'de inmi$tir. Elli iki áyettir. 

Ónceki Süre lie Irtibati 

ónceki surenin son áyetinde, " Küfirler , Sen, gÓnderilmÍ$ bir peyg- 
amber degilsin!' dediler. De ki: Sizinle bctiirn araínda $ahit olarak Aílah 
yeter!” (Ra'd u/43) buyruldu. Bu súrenin ilk áyetinde ise, "Bu Kur'an, sana 
indirdigini ¡2 bir kitapttr ..." buyrularak, Allah'in Hz. Peygamber'e [sallal- 
lahu alcyhi vrsdlem] $ahit olu$u a<pk^a ifade edildi. 

iki süre arasmdaki baglantilardan bíxi de $udur: Ra'd süresinin 
sonunda, '$ahit olarak kitabin (Kur'an'm) ilnti yanmda oían kimse ycier " 
buyruldu; bu surenin ba$inda da, "Bu Kur'an, sana indirdigimiz bir 
kitaptir ..." buyruldu. Bu agiklama, "kitabm ilmí" ifadesindeki kitabin, 
Kur'an olarak tefsir edilmesine góre uygundur (£ünkü "kitabin ilmi" 
ifadesi, igne her §eyin yazildigi ana kitap levh-i mahfüzdaki iláhí ilim 
olarak da tefsir edilmijtir). 
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B isiMÍ/íafe irrw/i »i á ni rra h im 

1 . Elif. Lám. Ra. Bu Kur'an , Rab'lerittin izniyle insanlart, karan- 
Uklardan nura, O yüce ve hamde laytk AUah'tn yoluna $tkarman ifin 
sana indirdigimiz bit kitapttr. 

2 . O Allah ki góklerde ve yerde ne varsa hepst O'nundur. $iddetli 
azaptan dolayt káflrlere veyl olsun! 

3 . Onlar, dünya hayatim ahirete tercih ederler, (insanlart) Allah 
yolundan ahkoyarlarve onu bozmaya £alt$trlar. í$te onlar büyük bir 
saptkhk ifindedir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 

“Elif. Lám. Rá." Elif, Allah'in nimetleridir. Lám, lutfudur. Rá, rahme- 
tidír. Yüce Allah sanki §6yle diyor: Nimetlerimiz, lutfumuz ve rahmeti- 
mizle sana kitabimizi indirdik. Bumin ¡£¡n devammda §fiyle buyurdu: 

"Ey sevgili Resülüm! Bu Kur'an, Rab'lerinirt izniyle, yani O'nun ozei 
y ardí mi, hidaycti ve kolayla^tirmasiyla insanian, i^indeki emir ve ya- 
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saklara uygun davranmaya davet ederek, dalálet ve cehaletin karanhk- 
larmdan aura, O yüce ve hamde layxk Allah'tn yol una qxkarman /fin sarta 
indirdigimiz btr kitaphr.” Yani onlan, her $eyde hükmünü uygulayan ve 
hamde layik oían AllaJYin yol una goKiren ilmin nuruna fikarman ifin 
bu kitabi sana indirdik. O yol ki üzerinde yürüyeni Allah'in nzasina ve 
marifetine ula$tmr. 

Yolun sahibi Allah'in, Azíz (her $eye híikmü ge^en) ve Hamíd (her 
türlü hamde layik) siíatlanmn zikredilmesi §una i§aret etmektedir: O 
yola giren kimse zetil olmaz, onu isteyen ki$i pi$man olmaz ve mahruin 
kalmaz; tam tersine onun sonu güzel olur. 

Sonra bu sifatlann sahibini tamtarak jüyle buyurdu: 

"O Al ¡ah ki goklerde iv yerde ne varsa hqrsi O'nundur. " Yani her §eyde 
hükmünü uygulayan ve her türlü hamde layik oían Allah üyle bir zatbr 
ki goklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nun mülkü ve kuludur. 

Cenáb-i Hak daha sonra, kitabini ve zatini inkár edenlerín iijine 
dü$ecegi azaptan bahsederek §oyle buyurdu: “¡piddetli azaptan dalayt 
káfirlere veyi olsun!" Yani Allah'in kitabini inkár edenlere, ona imán ede- 
rek küfür karanltklartrtdan gibnayanUtra vq/¡ olsun 

Veyl, azabi hak edenler i<pn kullamlan bir kelimedír. Manasi, "ba$- 
lanna gelen $iddetli azaptan dolayi helák hak oldu onlara" demektir. 
Veyl, cehennemde bir vadinin adid ir, diyenler de olmu$tur. 

Cenáb-i Hak, onlann azabi hak etmelerinin sebebini apklayarak 
goyle buyurdu: "Onlar, dünya kayatim ahirete tercih ederter, onu severier; 
kim bir §eyi severse onu tercih eder ve pe$ine dü$er. Onlar , insanlan 
i mandan ahkoyarak Allah yolundan qevirirler ve o yolu bozmaya gatqtrlar. 
Insanlan haktan uzakla$tirmak i^n Allah' ín yolunu egip bükmenin ve 
bozmanm yollanni ararlar. í§te onlar biiyük bir sapikhk iqindedir” Yani 
onlar, haktan sapip ondan fersah fersah uzakla$hklanndan dolayi tam 
bir zarar ve ziyan ifindedirler. 
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1-3. Áyetlerin Tasawufi i$aretleri 

Hz. Peygamber (salid lahu deyhi vesellem], ümmetini gok 9e§itli karanhk- 
lardan farkli nurlara qkarmi^tir. 

Allah Resülü ümmetini ilk clara k, inkár ve $irk karanligmdan, imán 
ve tslám nunina qkardi. 

Sonra, cehalet ve taklit karanligmdan, ilim ve tahkik nuruna gikardi. 

Sonra / giinah ve isyanlann karanligindan, tóvbe ve istikamet nuru¬ 
na £ikardi. 

Sonra, gaflet ve tembellik karanhRindan, kalp uyarukligi ve mücá- 
hede nuruna pkardi. 

Sonra, nefsaní hazlann ve fehvetlerin karanligindan, zühd (dünya- 
dan gonlü qekme) ve iffet nuruna pkardi. 

Sonra, sebepleri gorme ve ádetlere (maddi engellere) takihp kalma 
karanligindan, sebepleri n sahibini mü$ahede ve bo$ ádetleri terketme 
nuruna pkardi. 

Sonra, kera metiere baglarup kalmanm ve taatlerin manevi tadina 
takilmamn karanhgindan, yüce mábudu mü$ahede nuruna pkardi. 

Sonra, káinat ve varliklann záhirine bakip ununla yetinme karan- 
ligmdan, onun ipndeki sirlan mil§ahede nuruna fikardi. Bóylece kul, 
káinatin sahibini mü$ahede ederek variiklardan gftnlünü gekip uzak- 
la$ir. Bu (káinat ve varliklann záhirine baglarup kalmak), nefíste ka- 
lan en son karanhktu. Bütün bu karanhklardan kurtulan neñs, ruhani 
olur, Allah'in sirlartndan bir sir haline gelir. Bu nefsin sahíbi de ruhani, 
rabbání bir áriñbilláh olur. Artik ona, sürekli iláhi sirlan mü$ahede ede¬ 
rek yükselmek kalir. Bu, kutubluk ve Hz. Peygamber’in (uildlahu deyhi 
vesdiem] usutü üzere insan lara terbiye vermeye hazir olma makamidir. 
Bu kimse, Hz. Muhammed'in (sdldlahu deyhi vesellcml yolu ve me§rebinde 
bir veli olur; insanlan bu karanliklardan, bahsettigimiz nurlara qkanr 

Bu makama ula^mayan kimse ise kendi makam ve haline gftre, in- 
sanlari bazi karanlikiardan qikarmaya vesite olur. 
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Mesela, Allah yolunda cihad edenler, insanlan inkár karanhgindan 
imán nuruna ^íkanrlar. Álimler, cehalet karankgindan ilmin nuruna gi- 
kanrlar. Ábtd ve záhidler, kendileriylebirlikte olanlan günahlardan tov- 
be ve Í5tikamete gikanrlar. Bundan sonraki zulmetlere gelince, onlardan 
sadece, Rab'Ierinin izniyle ruhaní vasiflan elde etmi$ rabbánf álimler 
kurtanrlar. Ordar, Hz. Peygamber'i n |sailaiiahu aley tu veseitem] usulíl üzere 
insanlara terbiye veren, onlan azíz ve hamtd oían Allah'a ula$tiran yola 
sevkeden kimselerdir. 

Bu zatlann veliiigíni inkár eden, neísinin hazla riña ve hevásina uy- 
makla me§gul oían, dünya hayahm ahí rete tercib eden kimselerin vay 
haline, yazik onlara! Onlar, Cenáb-i Hakk'in huzurundan cok uzakta- 
dirlar. Hayirli i§lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


Her Peygamber Kavminin Diliyle Davet Yapmi$tir 

tnsanlan bu karanliklardan qkarmak sadece sóz ve ha I i le oldugu 
i^in Allah Teálá, peygamberlerini ve Allah'a davet eden, peygamber 
varisi oían velilerini toplumlannm diliyle gonderdi. Cenáb-i Hak, bu 
konuda §oyle buyurdu: 


¿LLL, V] iZj 

0 / ^ -- 11 / '"'ti \ i ^ ^ *+ i 

I I i ' 


4. Biz her peygamberi kavminin diliyle góttderdik ki onlara 
(Allah'm emirlerim) iyiee a&klastit. Bundan sonra Allah diledigini sap- 
ftrtr, diledigini de dogru yola iletir. O, azizdir, hakimdir. 
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Tefsir 

Cenab-i Hakbuyuruyor ki: "Resülüm, b\z, senden ónceki her peygam- 
berikavmitritt diliylegotiderdik ..."Seni de kavminin diliylegonderdik. 

Ayette, "kavminin diliyle" dedi, "ümmetinin diliyle" demedij gün- 
kii bazan ümmet kavimden daha genis bir kit le olur; Peygamberimiz 
[sallallahu alevhi vesellem) i^in oldugu gibi. Allah Resülü bütün Araplar'a. 
acemlere (Ara piar’ín digindaki toplu miara), insanlara ve ciñiere pey- 
gamber olarak gónderilmi$tir. tiáhi daveti ondan duyup anlayan kav- 
mi onu, Arapga'yt anlamayan diger kavimlere tercüme ederler, boylece 
iláhi delil onlara da u]a?mi$ olur. 

Kur'an'in i'cázi da bóyledir. Onun i'cázim, fesahat ve belágat ehli 
olanlar anlar; onlar, Kur'an'a benzer bir $eyi ortaya koymaktan áciz ka- 
linca, onlarm di$indakiler i^in de bu durum bir delil olur. Aym §ekilde, 
Hz. Musa'nin (aleyhisselam], asásiyla sihirbazlan áciz birakma mudzesi 
ve Hz. Isa'nin [aJeyhí^seiám] doktorlan áciz birakan tip mucizelerí, diger 
insanlar igin de birer delildir. 

Cenáb-i Hak sonra, bir davetqinin kavminin diliyle gondertlmesinin 
hikmetini aipklayarak $oylo buyurdu: 

"Kendilerine emredilen seyleri otilara iyice agtklamast ífm." Onlar, 
kendilerine agiklanan seyleri kolayca anlar, sonra onu tercüme ederek 
diger milietlere naklcderler; boylece iláhi davet onlara da ula$mj$ olur. 
Bunun i^in Hz. Peygamber'e [saiiaiiahu alcyhi vesellem] once, kendi kabilesi- 
ni uyarmasi emredildi. Onlar, iláhi daveti kendisinden i?itip anladikla- 
rmda, onu ba$kalanna teblig ettiler. 

Beyzávtbu áyetin te fsi rinde demi§tir ki: "Eger Hz. Peygamber'e [sal* 
laiiahu aievhi vesellem], gónderildigi her ümmetin dili sayisuica kítapiar in- 
dirilmi$ olsaydi bu, bir yónüyle onun peygamberligini ispat eden müs- 
takil birer mudze olurdu, fakat diger y andan bu durum hükümlerin 
farkii olmasina sebep olurdu. O aynca Arap^a olarak indirílen kitabin 
lafiz ve manalanm, ondan okan ilimleri agrenmek ion y apilan ictihad- 
lann faz i le ti ni ortadan kaldirir, insanlan büyük sevap vesilesi olacak 
hayirli gayret ve £ah$malardan mahrum ederdi." 402 


403 Beyzáví, Ehvárii 't-Tmril, 1 / 512*533 (Bey ni t19S8). 
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Peygamberlere dü$en i$, sadece, kavimlerinin anladigi dilden ken- 
d i le riñe hakki teblig etmektir; hidayet i se Rab'lerinin elindedir. Bunun 
i^in Hak Teáiá $dyle buyurdu: 

"Aliah, sapmasmi diledigini sapitrtn onu imandan mahrum eder; di- 
ledigini de ozel yardimiyla dogru yola iletir. O , azízdir, her i$inde galiptir; 
O'nun diledigi $eyi yapmasini engelleyecek kimse yoktur. O, kakimdir; 
her geyi hikmetle yapar; kullanni saptirmasi ve hidayete ula$tirmasi sa¬ 
dece diledigi bir hikmete gfire olur En dogrusunu Aliah Teáiá bilir. 


4. Áyetin Tasawufi l$aretleri 

Aliah Teáiá, insanlan diñe davet igin gflnderdigi her veliyi, kavmi- 
nin diliyle góndermi^tir. Cenáb-i Hak, bazan hárikuláde bir yolla veliye 
büKin dilleri dgretir. Ebü'l-Abbas-i Mürsf Lkuddise simihül bu konuda de¬ 
rretir ki: 

"Kim bu makama (umumi davet makamma) ulajirsa ona (kendisi- 
ne lazim oían) hi^bir $ey gizli kalmaz." Bu. bir keramet ge$id¡dir. 

Hz. Peygamber de [sallallahu aleyhi vesellem] bir mucizc olarak her 
topluma (insaniara, ciñiere, meleklere, hayvanlara) kendi diliyle hitap 
ederdi. Onun ilmi qok geni^ti; e$yanm hakikatlerini, isimlenni, manala- 
nm, dillerin aslmi ve ^efitlerini bilmekteydi. Aliah Teáiá kendisine, Hz. 
Adem'e [alcyhísselam] ógrettiklerini ve daha íazlasmi 5gretmi$ti. Kutbü'r- 
Rabbánf Abdüsselám b. Me§í§ [kuddise sirruhü], Resülullah'i MUllahu aleyhi 
veseiieml bvdügii bir salátta, bu duruma $oyle i$aret etmijtir: 

"O peygamber ki Hz. Ádem'in sahip oldugu ilimleri kendisine ve- 
rildi ve onlarla biitün halki áciz birakti." 403 

[mam Búsfrí de [rahmetullahí aleyhk Kaside-i Hemziyye sinde Hz. 
Peygamber' e |sallallahu aleyhi veselleml hitaben der ki: 

"Gayb áleminden gelen ilimlerín asli sana aittir; Hz. Ádem'e 
[aioyhisseiám] ógretilen isimler de (sana ógretilen) o ilimlerín i^indedir." 

403 íbn Me$4'in sózü vea^iklamasi i^in bk. Nablusí, §erhu SatAtH-Meftyt/ye (íbn AtAullah-i 

tskenderf nir Uni<ánü't-Tevfik adli eserinín ekinde). s. 70 (Halep 2002). 
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§ükür Nimeti, tnkár Azafai Artinr 

Hz. Musa'ni n |aleyhísseláml, ümmetini karanliklardan nura qikarmasi, 
Peygamberímiz'in Miaiiahu akyhí ve&eliem] insanlan karanliklardan nura 
gkarmasina yakin bir zamanda gergekleptigi i^in, Cenáb-i Hak onu, 
Táhá süresinde de yaptigi gibi, Resúlullah'in fsaiiaiiahti aievhi vesetíem] pt- 
$ inden zikrederek $oyle buyurdu: 
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5. Andolstin ki biz, Musa'yt áyetlerintizíe gónderdik ve ona $óyle 
dedih "Kavmini karanliklardan nura pi kar ve onlara Allah'in (gepnij 
kai'imlerm ha futa getirdigi felaket) günleríni hatirlat. $üphesiz hunda, 
fokfrt sabreden ve fiikreden herkes ifin ahnacak dersler vardtr," 

6. Bir zaman Musa kavmine demif ti ki: "AUah'in üzerinizdeki ni - 
metini hattríayin. Hani O sizi Firavun ailesinden kurtardi. Onlar, sñt • 
ifkencenin en kótiistinü uyguluyorve ogullanmzt bogazlaytp kadtnla• 
nmzi sag birakiyordu. §üphesiz hunda sizin ifin Rabb'inizden büyiik 
bir imtihan vardtr." 

7 . "Vine hatirlaym, Rabb'iniz size funu bildirmifti: Eger fükre- 
derseniz, elbette size (nimeti mi) arttnrtm ve §ayet nankórlük ederseniz 
füphesiz azabim $ok fiddetlidir!” 
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8. Musa dedi ki: "Siz ve yeryiizünáe olanlann hepsi nankórlük et~ 
seniz, $üphesiz Allah zengindir (hi( kímseye ihtiyaci ynktur), hamdedil- 
meye layiktir." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Andáisun ki biz Musa’y i dyetlerimizle, 
beyaz el, y llana donen asá ve diger mucizelerle gonderdik.” Bunlar do- 
kuz mucizedir. 404 ve ona $6yle dedik: 

“Kavmim. Isráilogullan'm, Firavun ve adamlanni küfriiti karatthkla- 
nndun imanin nurunit i¿ikar/' 

Firavun ve adamlannin inkár karanligindan imanin nuruna <;ikma 
^ekli bellidir. Bu, onlann imán etmesiyle ger^ekle§ir. Israilogullari'nin 
karanliktan nura «pkanlmasina ge lince, Firavun onlardan pek ijogunu 
Kiptíler'Ie (yerli Misar halkiyla) birlikte fitneye dü§ürüp haktan saphr- 
mi?, boylece onlar farkh gruplara aynlmi§lardi. Hepsi aym diñe mensup 
olarak kalmami^lardi. 

Burada joyle bir soru sorulabilir "Hz, Musa |alcyhiw»«lám] Kiptíler'e 
peygamber olarak gónderilmi$se, (tsráilogullan'nj Firavun'dan kurtar- 
mak íqin) onlardan ay rilar ak §am'a gittikten sonra, niqin Kjptíler'in ya- 
mna gen donmedi?" 

Bu sorunun cevabi §udur: Hz. Musa [altyhissoláml Kiptfler'e iláhi dave- 
ti teblig ettigi i^in, onlara hak delil ulajmi§ oldu; artik hundan sonra on- 
lann din i^in Hz. Musa'run bulundugu yere hicret etmeleri gerekliydi. 

Cenáb-i Hak, sonra Hz. Musa'ya kavmine ge^mi^te oían ibretlik 
geyleri habrlatmasini emrederek §dyle buyurdu: 

"Otilara Allah'ni feiaketgiinlerini, yani kendilerinden onceki íimmet- 
lerin bacina gelenleri hatirlat" 

4W Hz. Musa’va dokuz mucize veiilme ¡íadesi, isrá süresi 101. ¿yette ^c^mckledir. Álimler 
bu dokuz murizeyi §oyle sáymiplardir: Yilana dünon asá, bevaz oL inkárci kavntin üzfri- 
ne gókten <¿ekirge, bit vckuibaga yagmasi, sulannm kana ddnmesi, tallan su fi^kirmasi, 
denízin yanlip yol olroasi veTür daginin Isráilogullari'nin bafi üzerirtc kaldinlmasi (bk 
BeyzávT. Envárti t-Tenzíl. 1 ¡ 563). 
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Áyette ge^en "eyyámullah" ifadesi ózel bir tabir olup "Allah'in 
kullanna azap veya nimet indirdigi günler" demektír. Eyyámü'l-Arap, 
Araplar'm aralannda gerqekle^en sava$lardir. 

Áyete $u mana da verilmijtín Oniara Allah'm insanlara gónderdigi 
nimet ve ihsaniarla, azap ve belalan hatirlat. Eyyam ifadesi, her iki du- 
rum (nimet ve azap) i^in de kullaiulir. 

Áyet $oyle bitiyor: “$üphesiz hunda Allah'm verdigi belalara $okqa 
sobreden ve ihsan ettigi nimetleríne $ükreden herkes i$in ahmcak dersler 
vardtr," 

Ge^mi^ toplumlann hallerinden ancak sabreden ve ^ükredenlerin 
ders alacagmin belirtilmesi §unun igindir: Sabreden ve $ükreden kim- 
se, kendisinden onceki birinin bacina gelen belalan ve nimetleri i^ittigi 
zaman ondan ibret alir, kendisine gerekli oían sabnn ve $ükrün ne ol- 
dugunu anlar. 

Áyetteki muradm bütün müminler oldugu da sdylenmi$tir. Mü- 
minlerin cok sabreden ve cok $ükreden vasiflanyla anlatilmasi, sabir ve 
§ükrün imanin alameti olmasindan d ola y id ir. Bu a^iklama Beyzáv~ye 
aittir. 

Diger áyette $dyle buyruluyor: "Bir zaman Musa kavmine demifti ki: 
Allah'm, üzerinizdeki nimetini hahrlaytn. O sizi Firavun ailesinden, adamla- 
nndan kurtardu Otilar size i$kettcenitt en kótüsünü uyguluyor, sizleri koJe 
olarak kullaniyor ve agir yüklerin altinda cali$tiriyorlardi. Ayrtca ogulla- 
tuuzi bogazlayip kadinlanmzi sag biraktyorlardi ." 

Beyzávt demi$tir ki: "Bu áyette anlatilan i^kenceyle, Bakara 49. 
ve A'ráf 141. áyetlerde anlatüan i$kence farklidir. Bakara ve A'ráf 
sürelerinde, tsráilogullan'na yapilan i$kenceden sonra zikredilen er- 
kek ^ocuklann oldürülüp kizlann birakilmasi, bu azap ve i$kencenin 
ne $ekilde yapildigim agklamaktadir. Bu áyetteki ijkenceyle (azapla) 
ise ya i$kencenin cinsi yahut onlan kóle yapip agir pierde ^alijtirmalari 
kastedilmektedir." 40 ' 


4*15 bk. Beyzivi, Em>árü t-Tenzil, 1/513. 
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"$üphes¡z bu xmtihanda siziti t$in Rnbb'inizden biiytik bir deneme im¬ 
án.” O sizi once denedi, sonra £okqa $ükredin diye sizi bu azaptan kur- 
tardi. 

Áyete $u mana da verilmijtir: Yahut sizin bu azaptan kurtanlma- 
mzda biiyük bir nimet ve deneme vardir. Allah bu nimete $ükür olarak 
nasrl davranacagizi ortaya (íkarmak ign sizi bu imtihana tábi tuttu, Bu- 
nun igin Hz. Musa [ateyhísseiáml onlara $dyle dedi: 

"Yine batir layin ki Rabb'mi 2 size$unu bildtrmi$t¡: Ey isráiiogullan, eger 
sizi i$kcn ceden kurtarma nimetime ve diger nimctlere gükrcdcrscniz, elbette 
size verdigtm nimetleri arhrtrim; nimet üzerine nimet ihsan ederim." Bu 
nimetin $ükrü, imán edip salih amel yapmak, nimeti di le getirmek, ni- 
metin asü sahibiní tamyip kalbinizle sadece O'na yónelmektir 

Bu áyetteki hitap, her ne kadar ísráilogullan'na yapilmi$ ise de 
bütun insanian i^ine ahr. Nimetin artinlmasi, ya dünya malimn veya 
ahiret sevabinm qogalmasi $eklinde gei^ekle^ir. Havassin (seqkín velile- 
rin) $ükni, gem§lik ve darlik anlannda olur. Onlar i^in darlik anlari da 
manevi ydnden zenginle$me sebebi olur; ya sevaplannda ya da mane vi 
yakmliklannda artig otur. 

Cenáb-i Hak, sonra $ükrün ziddi oían durumdan bahsederek §óyle 
buyurdu: "Eger size 7vrdigitv nimet ¡ere knrfi nankbrlük edersetiiz, onlara 
kargilik inkár ve isyanda bulunursamz, $üphe$iz azabtm $ok fiddetlidir; 
inkáruuzdan dolayi size azap ederim." 

Beyzávi d emitir ki: "Cdmertlerín en comerdi Allah'm ádeti jóyle- 
dir: O, rahmet ve nimetini vaat edince, onu a^ikga zikreder, azabini ise 
kapali bir $ekilde ifade eder." 

Allah bu áyette, jükredenlerin nimetlerini artiracagtru a^ik^a zik- 
retti fakat nankorlük edenlere gelince, onlara, "Size $iddetle bir $ekilde 
azap ederim!" demedia sadece azabinin büyük oldugunu belírtti. 

"Musa, §ükretmeyenler hakkinda dedi ki: Eger siz iv yeryiiztínde olati- 
iarrn kepsi, bütün insan lar ve cinler nankórlük etseniz, $üphesiz Allah zeti- 
gindir ; sizin >ükriinüze ihtiyaa yoktur; hamdedümeye layiktir, meleklerin 
ve diger varliklann diliyle siirekli kendisine hamdedilmektedir." Yara- 



628 ____ 14. IB KAHIM SÜRE Sl 5-8_ _ C uz: i: 

blan bütün zerreler, halleri ve dille riyle CTna hamd etmektedirler. Hem 
O'nun sizin hamdetmenize ihtiyaa yoktur Sízler ínkánmzla sadece ken- 
dinize zarar verirsiniz; £ünkü bu pekilde kendinizi daha íazla nimetten 
mahnun etmi$ ve nefsinizi ^.iddetli bir azaba itmi$ olursunuz. Hayirli 
¡pierde muvaffak olmak sadece yiice Allah'in yardimiyla mümkíindür. 

5-8, Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Cenáb-i Hak bu áyetlerde yakín makamlanndan iki makami zik- 
retti; burilar sabir ve §ükürdür. Allah Teálá bu iki sifata sahip olanlan 
onian yerinde kullananlari, bu sifatlardan herhangi bi riyle kendisine 
yonelenleri, huzuruna gidenleri óvdü. 

Sabir, zaferin alameti ve habercisidir; onun sevabi sayi ile ifade edi- 
lemez. $ükür ise nimetin artmastnm garantisidir. Áriflerden biri dem¡$- 
tír ki: “Cenáb-i Hak, makamlar arasinda bir tek $ükür makamini artir- 
mayi garantí etti." Bu da onun, makamlann en faziletlisi ve taatlerin en 
güzeti oldugunu gostermektedir. (^ünkü $ükür, kalbin Allah ile sevinci* 
ni garantí etmekte ve Allah'm kulunu sevmesini saglamaktadir. 

§üphesiz $iikür, sabir makamindan daha yüksektir. Ger^ekten jük 
reden kiji, imtihan ve mihnetlerin iginde Allah'in ihsanlarim gdrür; teh- 
likeleri güler yüzle kar§ilar. Qünkü kul, genialikte ve darlikta §ükret- 
medikqe, ger<;ek manada yükretmi? sayilmaz. Kul, sikintili $eylerde se- 
vinílecek bir duxum górmedik^e §ükrün hakikatine eremez, Kul ibretle 
bakacak olsa, sikinb halinde kendisine gelmekte oían kalbe ait fetihleri 
ve manevi ihsanlan gorür; azap ni mete dbner. 

Sabir makami ise bóyle degildir. Sabir sahibi, sabnn acihgini yu- 
dumlayip durmaktadir. C^ünkü her sabreden, bela upnde kendisine bu 
belayi gonderen Rabb'ini mü^ahede durumuna yükselemez; eger yük* 
selseydi o zaman bela kendisine tat verirdi. Kastde-i Ayniyye sahibi Sey- 
yid Abdülkadir-i Geylání [kuddisesirruhQ] bu konuda demi§tir ki: 

"Yá Rabbi, beni hasta eden sen clunca, elemler baña lezzet verdi; 
eger beni deneyecek olsan, o imtihanlarm benim tarafimdan bir nimel 
olarak algilandigmi gürürdün!" 
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Fakat bu durum, kulun zayiflik ve kuvvetiilik hallerine gore degigír. 
Kul bazan manen kuwetli bir dummda olur, bacina gelen teblikeleri 
gülerek karallar. Bazan sikintilar onu manen zayifken yakalar, o zaman 
kula dü$cn sadcce sabretmek ve gelen bclamn aahgini yudumlamaktir. 
Boy le bír durumdan Allah'a stgimriz. 

§eyh Ebü'l-Hasan-i §ázelí |kuddiso sirruhúl Kitábü'I-Kast adh eserinde 
der ki: "Rüyamda kendimi peygamberler ve siddiklarla birlikte gor- 
düm; orlarla birlikte olmak istedim. Sonra §oyle dua ettim: 'Allahim, 
beni onlann «jektikleri sikintilardan uzak tutarak, onlann yolundan gó- 
tür; £ünkü onlar ^ok kuwetli kimselcrdir, biz ise enlardan <;ok daha za- 
yif bir duramdayiz.' O zaman baña $oyle denildi: 'Óyle degil, $oyle de: 
Allahim, ben hiqbir §eye güq yetiremem, sen takdir ettigin her $eyde 
onlan destckledigin gibi bizi de destekle!'" 


Hak Davete ítiraz Edenler 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, káfi riere kendilerinden once- 
kilerín halini Hatirlatarak $oyle buyurdu: 
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9. Sizden ónceki Nuh, Ád ve Semüd kavimlertyle onlardan son- 
rakilerin haberleri size gelmedi mi? Onlan Allah'tan ba^kast bilmez. 



Cüz: 1* 
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Peygamberleri otilara mucizeíer getirdi de onlar, ellerini agizlanna 
gdtürüp, " Biz, sizinle gónderiien feyleri inkñr ediyoruz ve bizi kertdi - 
sirte inanmaya qagirdtgtmz konuda derin bit §üphe iqindeyiz" dediler. 

10. Peygamberleri dedi ki: “Gókleri ve yeri y ara tan AUah hakktn- 
da $üphe mi var? Halbuki O, sizin günahlanmzdan bir kismint ba- 
gtflamak ve sizi belirli bir vakte kadar ya$atmak i$in sizi (hak diñe , 
Sagmyor ..." 

Tefsii 

Cenáb-i Hak. Hz. Musa'nin (aleyhuseláin], kavmini uyarmasiyla ilgili 
süzlerini naklederek veya bu ümmetí uyarmak iipn bizzat kendi sozü 
olarak buyumyor ki: 

“Sizden ónceki Nwíi, Ád ve Semüd kavimleriyle, $uayb'm kavmi ve pek 
^ok ümmet gibi onlar dan sonrakilerin, pe y gam be ríe riñe isyan ettikleri za- 
man bailarina gelen $eylerin haberteri size u!a$madi mi?" 

"Sayilan <;ok oldugundan ve izleri silinip gittiginden dolayi oniari 
Ailah'lan ba$ka$z bilmez." Bunun iqin Abdullah b. Mesud [radiyaiiahu anhj 
demigtir ki: "Tarihteki bütün nesepleri bildiklerini soyleyenler yalan 
soylemi^lerdir {(jlünkü onlar i All ahítan ba^kasi bilmez)/' 406 

J 'Peygamberleri onlar a apayk mucizeíer getirdi , onlar ise eUerini agizta- 
rtna gotürdüler ." 

Onlar peygamberlerin getirdigi diñe kar$i kin ve kizgmhklanndan 
dolayi ellerini ísirmak i$in agizlanna gotürdüler. §u áyette de bu durum 
ifade edilmektedin 

"Onlar, size kinlerinden dolayi ellerini tstrirlar " (Ái-i Imrán 3/1 19). 

Yahut hay ret le rinden ellerini agizlarina gotürdüler. 

Bir diger gorü$ gore, gülmesi tutanin etini agzina gdtürdügü gibi, 
onlar da peygamberlerin davetiyle alay etmek iqin ellerini agizlanna 
gotürdüler. 


406 Taber. Cámiu'l-Beye». 13/604 (Riyad2003);SiiyfiH. e¿J)ürri¡'I-Mtttsúr, 5/9(ffcyiut 2002). 
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Yahut onlar, peygamberleri susturmak ve oniara agizlanro kapa- 
malarim emrederek elleríni agizlanna gotürdüler. 

Bir diger izaha góre onlar, peygamberlerin konu$malanru engelle- 
mek i^in ellerini peygamberlerin agzina gotürdüler 

Bir diger gorií? §udur: El, iyilik manasina da gelir. Ellerini agizlanna 
gotürdüler demek, peygamberlerle gelen iláhí nimetleri gen ^evirdiler, 
demektir. Bu nimetler, onlara yaptiklan güzel ogütler ve Allah katin- 
dan getirdikleri iláhí hükümlerdir. Onlar, peygamberleri yalanlayarak 
bu güzel jeylen peygamberlerin agzinda biraktilar. Bu §una benzer: Bir 
kimse senin soylediklerine uymazsa, onun i^in, “Sozümü agzimda bi- 
rakti ve gitti" dersin. 

"Ellerini agizlarma gotürdüler ve, ' Biz , sizinle gonderilen $eyleri inkár 
ediyoruz ve bizi kendisine <¿ag\rdigm\z tevhid ve imán konusunda derin bir 
$üphe i^ittdeyiz' dediler ." 

$tiphe, ki§inin kararsiz bir balde olup bir $eye huzur iqinde evet 
diyememesidir. 

Peygamberleri, onlarin Allah'm álemlerin Rabb'i olu$u konusunda- 
ki $üphelerine cevap olarak dediler ki: 

"Allah ¡lakkutda $üphe mi vqt ?" Onun varligmda, ilahligmda ve bir- 
liginde bir §üphe mi var? 

Beyzáví demitir ki: "Peygamberler §unu demek istediler: Biz sizi 
sadece Allah'a davet ediyoruz; delillerin <;oklugundan ve bu delillerin, 
varligmi apafik gosterdiginden O Allah, hakkinda §üphe ihtimali olma¬ 
yan bir zattir." 

Buna §u áyetle i$aret etti; "O, gókleri ve yeri yaratandir O Allah, 
gókleri ve yerleri bu garip ve hayret verid jekilleriyle h¡£ yoktan var 
edip en güzel §ekilde meydana ^íkarandir. Bu, sadece kudretí sonsuz, 
apapk hikmet sahibi ve mülkünde tek oían bir iláh tara lindan yapila- 
bilir. Diger áyette buyruldugu gibi, eger yerde ve gókte Allah*tan ba$ke 
iláhlar otsaydt, ikisi fesadagider, düzenleri allüsi olurdu" (bk. Enbiya 21/221. 
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Peygamberlerin s5zü §oyle devam ediyor: “Halbuki O, bízi size gíjn- 
dererek sizi imana ve tevhide qagirtyor, bizi tasdik etmenizi bunun i£in 
emrediyor. Bunu, eger imán ederseniz sizin günahlarmtzdan bir kismttu 
bagtflamak rfin yapiyor" Yani Allah sizin bazi günahlarimzi aífeder; bu, 
islam'a girmeden onceki günahlardir. Islam'a girdikten sonra ijlenen 
günahlan affetmek ise Allah'm dilemesine kalmi§tir, 

Yahut Allah, kul haklan hari^ kendisiyle sizin aranizda kalan gü- 
nahlari affeder. 

Álimlerin gogunluguna gore, káfir tslám'a girdikten sonra, dnceki 
bütiin günahlan affedilir, 

Beyzáví demijtir kí: "Káfirlerin affedilmesi, imana baglidir. Hitap 
müminiere olunca, ordardan istenen, taat, günahlardan ka^inmak ve 
benzeri $eylerdir. Bu istek, kul haklanndan kurtulmayi da iqine alir." 407 

Peygamberlerin sózü §oyle bitiyor: “Ve sizi belirii bir uakte kadar ya- 
$almak i$irt imana davel ediyor.'' O, Allah'mbelirledigi birvakit olup sona 
erene kadar sizi ya$ahr. 

Mufessir Zemahferi, bu áyetin tefsirinde, Mu'tczile górüfíine tábi 
olarak derretir ki: "Eger imán ederseniz, ecelinizin sonuna kadar sizi 
ya$atir; eger imán ctmezseniz, bu vakitten once sizi derhal helák eder." +T 
Bu, Mu'tezile'nin iki ecel anlayi§ina gore sóylenmi$tir. Ehl-i sünnet bu 
gorü$e katilmaz; orlara gore ecel (sonu^ta) tek olup kesinle^mi^tir. En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 

9. Áyetin Tasawufi igaretlerí 

Tefekkür etmek ve olaylardan ders okarmak, salihlerin en faziletli 
ibadederindendir. Bir hadis-i ^erifle §oyle buyrulmu$tur: 

"Bir saatlik tefekkür, yetmi§ sene (náfiie) ibadetten daha haytritdtr . H4W 

40? BcyzSví, Envarii t-Tenzil, 1 / 514 (Mana óietlenerek vcrildi). 

406 Zemah$cri, d-KtftAf an Hakátki ’t-Tenzíl üe liyúni h t-Ekátñ1, 2 f 369. 

409 Ebü'j-§eyh, KitábU ’I-Azame, nr. 73; Zebidí, ¡tháfii ’s~Sáde, 8/305; SOyOlí, es^Sagir, nr. 5897 

(Dunda hadis, "altmif yil* ifadesiylege^nuklcdíT). 
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Kul, kendisinden ttnceki devirlerde ya$ayan ümmetlerin halini te- 
fekkür eder. Onlann kurulu beldelerinden nasil gd^up gittiklerini, güzel 
yataklanm nasil terkettiklerini, onlan birakip dar kabi riere girdikleri- 
ni, toprak altinda uzarup kaldiklarim dü$íinür. Onlar gafil iken, olüm 
kendilerine geldi; istemeyerek olümün acihgiru yudumladdar. Dünya 
hedcflerine ula$amadilar, ellerinden ka^irdiklanni yapmaya da gen do* 
nemediler. Gcride biraktiklanna pijman oldular, íakat pi$manlik favda 
vermedi. Haklanndaki azap hükmü gergekle^ti. 

Burilan tefekkür etmek, AlIah'a yakla$inayi, ibadet ve taate ko$ma- 
yi, bu fári dünyadan gdnLii ^ekip ebedí ále me hazirlanmayi gerektirir. 
Bóylece insan, biiyük kurtulu§u elde etmi$ olur. 

Daha onccki peygamberlerin ve salihlerin halk tarafindan yalanlan- 
masi, árifler ve Hakk'a yonelen müridler i^in teselli igermektedir. Onlar 
da kendi zamanlanndaki halk tarafindan eziyete ugrayip yalanlandikla- 
nnda bunlan dü§ünüp teselli bulurlar. Hayirh ijlerde muvaffak oimak 
sadece yüce Allah'inyardimiyla mümkiindür. 


Mucize Getirmek AUah'in ízniyledir 


Cenáb-i Hak, bundan sonra, peygamberlerin káfírlere verdigi ce- 
vaptan bahsederek joyle buyurdu: 
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... Otilar dediler ki: "Siz de bizimgibi sadece birer insanstntz. Bizi 
atalanrmzm tapmi§ oídugu putlardan vazgefirmek istiyorsunuz. óy- 
leyse bize, apa^tk bir delil getirin!" 

11. PeygamberUri otilara dediler ki; "Evet, bit de sizin gibi bir ttt- 
sarnz; fakat Allah (peygamber lik) nimetini kultartndan diledigine lut- 
feder. Allah'in iztii olmadan bizim size bir delil ge firme imkántmtz 
yoktur. Muminler sadece Aílah'a güvettip dayanstnlar" 

12. "Hem, Allah bize dosdogru yolu góstermi$ken nedett Allah* a 
güvettip dayamnayaltm? Sizin bize ettiginiz eziyete elbette katlana 
cagiz. Tevekkül edenler yalntz Allah'a tevekkül etsinler." 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "tnkár edenler, peygamberlerine dedilei 
ki: Siz de bizim gibi sadece birer itisansmtz." Sizin bize bir üstünlügünü 2 
yok; nign size pevgamberlik verildi de bize verilmedi! Eger Allah in- 
sanlara peygamber gondermek isteseydi, oniara melekler gibi en üstüri 
varliklan gonderirdi. 

Yahut onlar $oyle dediler: Sizler birer insansimz; insandan peygam¬ 
ber olmaz! 

Müfessir íbn Cüzey-i Gimáti demi$tir ki: "Onlar bu sozü, bazi in- 
sanlann diger insanJara peygamberlikle üstünlük elde etmelerini veya 
insarun peygamber olarak gcnderilmesini imkansiz bulduklan i<pn soy- 
lemi§ olabilirler. Birinci gorü$ daha agk ve akla uygundur. Bunu onla- 
nn, 'Oyleyse bizeapapk bir delil , mucize getirin ' sozünden ve buna kar^i 
peygamberlerin, 'Evet, bízler birer iti$aniz, fakat Allah, kullarmdan dilcdigi- 
ne (peygamber lik) nimetini lutfeder ' demelerinden anliyoruz. " 410 

tnkárolar sonra peygamberlerine dediler ki: "Siz bu davetínizle bizi 
atalanmizm tapm¡$ oldugu putlardan vazgetfrmek istiyorsunuz ; oyleyse bize, 
sizin üstünlüguníizü ve bu peygamberlik mertebesine ula§mayi hak et- 
tiginizi gósteren agtk bir delil getirin!" 


410 Ibn Cüzey, et-Trshil ¡i-lIlúmi t-TenzU, 1 1 409 (Beynit 1995). 



Cüz: 13 H. IBRAH IM SÜ REb l 11- 12__ _ 635 

Onlar, bu sozleriyle, o zamana kadar kendilerine gelen delil ve mu* 
cizclcri g5z ardí edip inat ve israrla kendilerine ba$ka mucízeler goste- 
rilmesini teklií ettiler 

"Peygamberlen oniara dediler ki: 'Ei'et, biz de sizin gibi birer insarttz; 
fakai Allah , kuliartndan diledigine peygamberlik nimetini lutfeder Sizin 
gibi birer insan olmamizla birlikte, Allah bize peygamberlik nimetini 
lutfetti." 

Peygamberler, bu sozleriyle onlarin, "Sil de bizim gibi birer inansi- 
mz " süzlerine kahldilar, ay rica, kendilerine peygamberlik verilmesini 
Allah'm bir lutuf ve ihsam olarak gordüler. Bu áyette, peygamberligin 
Allah tarafindan verilen bir nimet oldugu, onun calijipkazanmakla elde 
edilemedigi belirtilmektedir. 

Sonra peygamberler onlarin, "Bize mucize gósterin" ^eklindeki tek- 
liflerine $dyle cevap verdiler; "Aliah'in izni olmadan bizim size bir delil, 
mucize ve áyet getirme imJfcflwjmiz yoktur” Bizim kendi ba?imtza size 
áyet getirme yetkimiz yoktur, Aynca bizler, sizin istediginiz $eyler¡ 
kendi gücümiizle getiremeyiz. Onlar sadece Allah'm dilemesiyle olacak 
^eylerdir. O, hikmcti geregi ve ezeli iradesine gore diledikleríne onlan 
verir. " Müminler sadece Allah 'a güvenip dayansnilnr. Biz, sizin bize güster- 
diginiz inat ve dü$manliga kargi sadece O'na güvenip dayamyoruz." 

Peygamberler, " Müminler sadece AUah'a tevekkül elsinler u diyerek, 
tevekkül etme emrini, her mümini i<pne alacak §ekilde umumi bir ifa- 
deyle dile getirdiler. Bununla, imarun tevekkülü gerektirdigine dikkat 
^ektiler ve ominla once kendilerini kastettiler, Baksana gelen áyette ne 
dediler: 

“Hcm biz, wifin AUah'a güvenip dayanmayalm? Bizim AUah'a tevek- 
ktilü terketmemizi gerektirecek bir mazeret mi var? O Allah ki bize, ken- 
d i si ni tamyacagimiz, birligini idrak ve ikrar edecegimiz ve bütün i$lerin 
O'nun elinde oldugunu bilecegimiz dosdogru yola gcsterdi, Allah bizimle 
sizin aramzda hükmünü verinceye kadar biz, sizin bize ettiginiz eziyeltere 
sabredecegiz" 
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Peygamberler, bu sózleriyle Ailah'a oían güvenlerini gü^lü bir ye 
kilde ifade ettiler ve káfirlerden baylanna gelecek yeylere hi$ aldiny et~ 
mediklerini dile getirdiler. 

Peygamberlerin sdzü yoyle tamamlamyor: "Tevekkiil edenler yal- 
mz Ailah'a tevekkiil etsinler." Yani tevekkiil edenler, imanlanndan kay- 
naklanan bu tevekkiil halini devam ettirsinler. Bu a^iklamayi Beyzáví, 
Zemahyeif den almiytir. 

íbn Cüzey demiytir ki: "Eger, 'Áyette, tevekkiil emri niqin Lid kere 
tekrar edildi?' diye bir soru sorutursa baña góre cevabi yudur: 'Miimin- 
ler Ailah'a troekkiil etsinler' áyeti, káñrlerín daha Oncege^en, Bizea^ik bir 
mucize getir' yeklindeki taleplerine bii karyihktir. Peygamberler mucize- 
lerin getirilmesinde Ailah'a tevekkiil ederler. 'Tevekkiil edenler Ailah'a te- 
vekkiil etsinler' áyeti isc peygamberlerin, ’Sízin bize ettightiz eziyetlere mu- 
hakkak sabrcdecegiz' áyetiyle ilgilidir. Bununla demek istiyorlar ki; 'Biz 
sizin eziyetlerinizi savma konusunda Ailah'a güvenip dayaniyoruz/" 411 

Bu, giizel bir agiklamadir, sadece "tevekkiil edenler" ifadesi, onlar- 
da tevekkülün daha once var olmasiru gerektíriyor. "Tevekkiil etsinler" 
ifadesinden kasit, tevekkiil etmeyi sürdürmeleridir. 

§6yle de donilmiytir: "Tevpkkül edenler" kelimesini iki kere soy- 
lememek i^in once "müminler Ailah'a güvensinler" dendi, sonra, "Te- 
vekkül edenler Ailah'a güvensinler" dendi. Yani kim Ailah'a tevekkiil 
ederse O, tevekkiil edilmeye layikhr. 

Ebü Tálib-i Mekkí [rahmctullahi a\eyh] Kútü'TKulúb adli eserinde der 
ki; "Ailah'a bir konuda tevekkül eden kiyi, her yeyde tevekkül etsin." Bu 
apklama daha güzeldir. 

Háyiyp'de 412 denmiytir ki: "Diger bir agklama yudur: Bütün iylerde te¬ 
vekkül eden kimse sadece Ailah'a tevekkül etsin. Qünkü her yeyde vekil 
edilecek zat bir tañed ir; o halde kullar sadece Ailah'a tevekkül etsinler." 


411 tbn Cüzey. et-Tnhíi ti~Umümí t-Tcttztt, 1 /4ÜÍMUJ. 

412 Bu há^iye Abdurrahman-i Fásfnin, C rfálíyn Ttfiirt iízerine yaplt^i hájiyedir. 
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10-12. Áyetlerin Tasawufí fgaretleri 

Velilik, insani dzelliklerle ortülmü$tür. Bu konuda peygamberligin 
sim ile veliligin sirri arasmda fark yoktur. Cenáb-i Hak y ózel dostlu 
gu icin sectigi ki$ileri (peygamber ve velileri), onlarrn kiymetini bilmc- 
yenlerin tanimasini kiskanarak kendilerini gizlemi§tir. Onlan sadece, 
Allah'm ezelde kendisine ináyetini takdir buyurdugu ve tízeríne hida- 
yet rüzgán esert kimseler tanir. 

íbn Atáullah-i ískenderi Hikem adli eserinde der ki: "Insani ozellik- 
Icrlc veliligin sirnni gizlcycn, rabliginin azametini ise kulluk amellen y le 
gosteren Allah ne kadar yücedir." 

Yine o der ki: "Velilerine ancak kendisine delil yaptigi §eyleri delil 
yapan ve onlara sadece kendisine u1a$tirmak istedigi kimseleri sevke- 
den yüce Allah'i tesbih ederim." 415 

Yine íbn Atáullah-i ískenderí (rahmctuitahi aleyh] Letáifu'l-Minen adli 
eserinde der ki: "Allah'm veli kullan, kendilerini insanlardan uzak 
yerlerde gizlerler; onlan ger^ek yonleriyle taruyan cok az insan vardir, 
Seyhimiz Ebü'l-Abbas-i Mürsrnin (kuddise simihoj $oyle dedigini i^ittim: 
"Veliyi tanimak Allah'i tanimaktan daha zordur. ^üphesiz Allah, kc- 
mali ve cemaliyle taninmaktadir. Senin gibi yiyip iqen bir insani (velilik 
sifahyla) nasil taruyacaksm? Allah Teálá sana, velilerínden biriní taniN 
mak istedigi zaman, senden onun be$eriyet ydnünü gizler, sana onun 
velilik yonünü gosterir." 

"Senden onun bejeriyet yónünü gizler" sozünün manasi $udur: 
Ona bakan ki?i y kendisinde (uyku, yemek, igmek, hastalik gibi) noksan- 
lik sayilacak sifatlara takilip kalmaz, ondaki kemalati gosteren velilik 
ozelliklerine bakar. 

Temel insani sifatlar velilerde ve peygamberde de bulunur. Bu nía r 
yemek, icmek y uyumak y evlenmek, beden olarak zayiihk, fakirlik ve bun- 
larin di^mdaki diger insani sifatlardir. B un lar veliler igin, onlarrn velilik 
ydnünü drtecek bir per de ve korunaktir. Bu $ekilde veliler, me$hur olup 
haUerinin degi§mes¡nden ve veli olarak anilmaktan korunrmi$ olur- 

413 bk- íbn Adbe, ikdzii'l-Hirmmfi $erhi't-liikem. s. 303 (Beyrnt 2005). 
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lar. Bunun iipn veliler, halkin ^ogundan gizlenmi§lerdir. íbn Atáullah-i 
tskenderi, Hikem adli eserinde bu duruma $Óyle i$aret etmi§tir: 

"Bir kimsede velíligin bulunmasi í^in, onun begerí yónüníin orta- 
dan kalkmasi gerekmez." 

Envárü'l-Kulüb kitabinm sahibi demi^tir k¡: "Allah Teálá'mn oylc 
kullan vardir ki Allah onlan avam halktan gizleyip se^kin kullanna 
gostermi^tír. Onlan sadece kenditeri gibi oíanla r yahut kendilerini se- 
venler tamr. 

Allah'in oylc kullan vardir ki onlann veliligini, avamdan ve havas- 
tan gizlemi$tir. Vine Allah'in oyle kullan vardir ki Allah onlann veli¬ 
ligini, manevi seyirlerínin ¡lk doneminde ortaya £ikanr, mane vi seyir- 
lerinin sonunda gizler. Bazi kullar vardir ki Allah onlann veliligini ilk 
hallerinde gizler, nihayette ortaya <;tkanr. Allah'in oylc kullan vardir ki 
Allah, onunla kendi arasindaki dostlugu ve sirlan hafaza melekleri da- 
hil hig kimseye a^maz; onlar Allah'in kalplerinc koydugu siria ría O'na 
kavu?urlar. Onlar, en yüksek melekütun en yüce makamlanm ve arjin 
sagiru mü$ahede ederler. Onlann ruhunu bizzat Allah Teálá alir; hun¬ 
dan dolayi cesetlerí ho$ kokulara gark olur, iizerleríne toprak atilmaz. 
Onlar, azfz ve edil oían Allah'la beká makammi elde ederler ve beká 
nuruyla panldayarak ha^redilirler." 

Bayezid-i Bistámí IkuddiM simihúl derretir ki: "Allah Teálá'mn veli- 
lerí, (sahibi i^in süsleníp hazirlanmi$) gelinler gibidir; gelinleri sadece 
(i<; güzellikleriyle) kendilerine mahrem oían kocalan gürür, ba?kalan 
gormez. Onlar, Allah katinda üns (ozel yakinlik vesevgi) perdesi iginde 
gizlenmi^lerdir; onlan dünyada ve ahirette ger^ek halleriylc hi^bir in¬ 
san goremez." 

Peygamberler kavímlerine ne cevap vermijlerse, veliler de münkir- 
lere aym cevabi verirler. ínkár edenler gibi miinkirler de kendi devirle- 
rindeki velilere $oy1e derler: 

"Siz de bizim gibi birer insansamz. Bizi atalanmizin tapmi$ uldugu 
§eylere tapmaktan vazge^irmek istiyorsunuz. Bizi onlann sanldigi sebep- 
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lerden, i^ine daldiklan eglencelerden, heváya uymaktan ve dünya sevgi- 
sinden alikoymak ístiyorsunuz. Óyleyse bize, sozlerinizin dogru ve ken- 
dinizin veli oldugunu gosteren apapk bir delil yani keramei gosterin!" 

Veliler de peygamberlerin kavimlerine soyledigine benzer §ekilde, 
münkirlere $u cevabi verirler: "Evet, biz de sizin gibí bir insaniz; fakat 
Allah veliliknimetini kullarmdandilediginelutfeder. Allah'in izni olma- 
dan bizim size bir delil, keramei, hárikuláde §eyler getirme imkánimiz 
yoktur. Müminler sadece Allah'a güvenip dayansinlar. Hem, Allah bize 
dosdogru yolu gÓstermi$ken neden Allah'a güvenip dayanmalun? Si¬ 
zin bize ettiginiz eziyete elbette katlanacagiz Tevekkül edenler yalniz 
Allah'a tevekkül etsinler." 


Káfírlerin Peygamberlerí Tehdidi 


Cenáb-i Hak, bundan sonra, káfírlerin peygamberlerí yurtlarindan 
gkarmakla tehd i lie rinden bahscderek jtiyle buyurdu: 
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13. ínkár edenler, peygamberlerine dediter ki: “Andolsuti ya sizi 
yurdumuzdan (tkaracagtz ya da dinimiie dóneceksiniz!" Rab'teri de 
onlara, "Zalimleri mutlaka helák edecegiz!" diye vahyetti. 


14. "$üphesiz onlardan sonra sizi yeryüzüne yerle$tirecegiz. Bu, 
makamtmdan korkan ve tehdidimden sakmanlara ózeldir" 



640 _ _ 14. ¡BRAHÍM SÜRESl 1 3-17 _ _Cüz: 13 

15. (Peygamberler)fetih istediler; her inatgi zorba hüsrana ugradt. 

16. Hüsramn ardmdan da cehennem vardir ; orada kendisine irinli 
su ifirilir. 

17. Onu yudumlamaya gah$tr, fakat bogaz indan ge^iremez ve ona 
Her yandan otüm gelir, fakat o, olmez (ki rahat etsinh Arkasindan §id- 
detli bir azap vardir . 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "inkdr edenler, peygamberlerine o rilan 
korkutmak kpn dediler ki: Vallahi ya sizi yurdumuzdan f ikaracagiz ya da 
dinimize doneceksiniz !" Káfirler, iki $eyden birinín olacagina dair yemin 
ettiler. Bunlar, ya peygamberleri yurtlanndan <;ikarmak ya da onlann 
kafirlerin dinine dónmesidir, Buradaki don mek, dónügtürmek mana- 
sindadir; <;ünkü peygamberler daha once onlann dininde hi^ olmami?- 
lardir ki gen dornnü§ olsunlar. Bu durum, Hz. §uayb'm [aleyhisseiaml kis- 
sasinda ge^mi^ti (bk. Hüd 11 /84-93). 

Áyetteki hitap, bütiin peygamberlere ve onlara imán edenlere ya* 
neltilmif olabilir. Hitap £Ogul sigasiyla yapilmiftir, tek tele biitün fertleri 
kapsar. Her asirda káfirler, kendilerine gelen peygamberlere, "Ya sizi 
yurdumuzdan ^akaracagiz ya da dinimize doneceksiniz" demi§lerdir. 

Rab ien de onlara yani peygamberlere, hepsine birden veya ayn 
ayn olarak §oyle vahyetti: "Zalimleri mutlaka helák edecegiz; onlann yurt- 
lan bo§ kalacak. $üphesiz on lardan sonra yeryüzüne , onlann yerlerine ve 
yurtlanna sizi yerle$tirecegiz ." §u áyet de bunu ifade etmektedir: 

"Bir zamatilar bor gorülüp zaytf diifürüten kimseleri, yeryeryüzünüti 
dogusuna ve batisma imris yaptik " (A'ráf 7/137). 

Onceki áyet gfiyle bitiyor: “í$te bu yeryüzüne váris yapma ve yerlej ■ 
firme, makamimdan korkan kimseler igindir. ,f Yani bu nimet, kiyamet günii 
hesap i(in huzurumda durmaktan korkan kimselere bah$edilecektir. 
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Yahut o, benim, kullann biitün iflerini górüp güzetmemden, amel- 
lerini kayd e tmemden ve gizli-a^ik biitün halleríni bilmemden korkanlar 
íqndir. 

Birdiger mana: Bu sonu£, benim zahmin azametinden ve celálimden 
korkanlar i^indir. 

"Bir de tehdidimden sakmanlara ózeldir.” Yani bu sonu<¡, azap vaa- 
dimden veya kafirlere vaat ettigim aza blindan korkanlar i^indir. 

Diger áyette ?oyle buyruluyor: "Peygamberler fetih istediler; yani 
dü$manlanna kar?i A11 ah'tan fetih istediler yahut onlarla kendi arala- 
nnda hükiim vermesini istediler." $u áyette belirtíldigi gibi: 

"Rabbimiz, bizimle kavmimiz arasmda hak dan hükmünü ver" (A'rfí 7/89). 

Káfirler de Allah'tan zafer talep ettiler ve Hz. Peygamber'e [saiiaiia- 
hu ¿leyhi veseltem] galip gelmek i$in yardim istediler; Ebü Cehil'in Bedir 
Sava$Ynda yaptigi dua gibi. O fóyle demi§tir: 

"Allahim, bu zat (Muhammed), akraba arasindaki haklan yok say- 
di, bize daha once bilimneyen jeylerle geldi; onu yann helák et!" 

Yahut iki taraf Allah'tan yardim ve zafer istedi; onlann her biri 
Allah'tan, haksiz olani helák etmesini ve hakb olani galip getíimesinj 
istedi. 

Áyetin, bir okunuguna gore, "Allah'tan yardim isteyin" manasina 
geldigini sfiyleyenler de olmujtur. 

Áyet ?oyle bitiyor; "Allah'a kar$i kibir gósteren her zorba t Hakk'a 
ve onu getirene kar$i inat edert kimse hüsrana ugradi” lyte onlar i<;in fetih 
yani hüküm budur. Bu hiiküm, Hakk'a kar$i kibirlenenlcrin pencan ol- 
masi ve müminlerin kurtulmasidir. 

Diger áyette, onlann peri^anliklanmn sonunu habrlatarak §oyle bu- 
yurdu: 

"Híisramn hemen pe$inden de cehennem uardir." Inat^i zorba kimse 
ona atilmak igin beklemektedir. Zaten o, dünyada bu azabin tam kena- 
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rinda durmaktadir. óldükten sonra tekrar diriltilip cehenneme ablacak- 
br. "Orada kendisine, kdfirlerin derisinden akan kan ve i rinden oIu$an 
irinli su iqirilir, Onu yudumlamaya, zorlandigi ipn yutmaya £ali$ir, fidutt 
bogazindan kolayca gegiremez." 

Dir hadis-i $erifte $í5yle rivayet edilmijtir: 

“Káfire igmesi ifi'n cehennemin kizgm igeceklerinden getirilir; o bunn 
iqmekten qekinir. íqecek kendisine yakla$t¡r¡ldig¡ zaman yüzünü kuartn; 
kafa derisi eriyip igíite düqer. Zorla igirildigmde bagtrsaklanm porga porga 
cder. " 414 

"O iqecegi kolayca yutamaz ", yutmaya yakla$amaz. Onu yutmaktd 
gok zorlamr; bóylece azabi uzar, sonra da zar zor yutar. " Ona her yandan 
óiüm sebebi olacak felaketler gelir, kendisini $iddetli ijkenceler sarar, fa- 
kat o, olmez ki rahat etsin." 

Yahut ona, cesedínin her yerme, hatta saclartrun diplerine ve ayak- 
larinin parmaklanna kadar $iddetli azaplar gelir. 

"4 bununla kalmaz, peginden fiddetli bir azap vardir” Yani o, her 
vakit, yapilan bu azaptan daha giddetli yeni azap]arla kar$ila$ir. 

Bu giddetli azabin, cehennemde ebedi olarak kalmak oldugunu soy- 
leyeníer oldugu gibi, onun, nefeslerinin cesetlerínde hapsedilip nefes 
alip verememeleri oldugunu soy leyeníer de olmu§tur. Bunu Fudayl b. 
tySz (kuddise simihü) soylemijtir/ 15 

Áyetteki "fetih istediler " kismirun, peygamberlerin kissala rindan ay ri 
bir konu olup onun Mekkeliler i<pn indigini sdyleyenler de olmuftur. 
Mekkeliler, Hz. Peygamber [«llaHahu aleyhi veseifem] kendileríne beddua 
ettigi ve kitlik cektikleri sene; Allah'tan yagmur istediler; Allah istek* 
lerini kabul etmedi, kendileríne yagmur vermedi ve onlara istedikleri 
yagmura kar$ilik olarak cehennemlerin kan ve irínini vaat etti. Beyzáví 
bu manaya gelen bir apklama yapmi$br. 


4H Tirmid, Cehennem, 4 (nr. 2992); Atañed, Mtisneá, 5/265; Háfcim, Müstedrek, 2/351; 
Taberlíü, rí-KetTr, nr 7460 . 

415 bk. SüyútL ed-Dflrrtí'/-Mensúr, 5/16. 
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13-17. Áyetlerw Taaawufí tfaretleri 

Káfirler, peygamberlerini ne ile tehdit etmíjlerse birtakim avam 
halk da kendi zamanlanndaki dervi$ ve velilerí ona benzer sozlerle teh¬ 
dit ederler. 

tbn Líyún et-Tüdbi/ 1f> Ínáletii f t-Umiyye adk eserinde, velilerín gizli 
olu?uyla ilgili apklamalar yaptigi bolümde demi$tir ki: 

"Bilindigi gibi, günahlaidan masum olmak padece peygamberlere 
ait bir durumdur, Onlann di$mdaki insanlar, gürü$lerinde isabet de 
eder, hata da eder; günaha dü^ebilirler, ardindan tovbe ederler. Fakat 
velilerín hayat hikdyeleri ve kerametleri yaziya ge^irilirkerv kusur ve 
hatalan di le getirilmemi§tir. Vefatlannin üze rinden uzun bir zaman 
ge^ince, insanlann £ogu, onlann hi^bir kusur ve günahinm olmadigmi 
zannettiler. Halbuki velilerín ya$adtklan zamanda, onlan sevenler ol- 
dugu gibi kendilerine lúzanlar da vardi. Onlann veli oldugunu kabul 
edip kendilerine teslim olanlar bulundugu gibi onlan tenkit edenler de 
bulunmaktayd i." 

Daha sonra der ki: "Velilerden razi oían kimse, onlar hakkinda, 
bildiklerinin en güzelini soyler; onlara lazan ldmse ise onlar hakkm- 
da bildiklerinin en kdtüsünii soyler. Bu veliler, kendi zamanlanndaki 
insanlardan, ba$kalannin sabredemeyecegi de rece de eziyet ve haka- 
ret gdrmü$lerdir ve haklannda kótü §eyler dü$ünen pek gok insan ol- 
mu$tur. Mesela, Bayezíd-i Bistámi, defa larca Bistam'dan cikanlmjghr, 
§iblí, Hawás ve EbüTHüseyin-i Nuri, dü?manlan tarafindan yapilan 
su<;lamalar yüzünden hesap vermek igin sultamn huzuruna <pkanlmi$- 
lardir. SQfilere baski yapildigi günlerde, Cüneyd-i Bagdádí, kendisinin 
(akih oldugunu sdyleyerek halini gizlemigtir. Yine velilerden Hallic-i 
Mansür, sihirbaz ve zindik su^lamasiyla zamamndaki idare tarahndan 
yakalanmi$, dovülmü$ ve eziyet edilmi$tir." Tücibrnin naklettiklerini 
mana olarak verdik. 


416 Ibn Liyún, asil adi Ebú Quitan Sa'd (Saíd) b. Ahmed et-Tüdbf el-Endelüsfdir. Álim ve 
$air bir zat olup 75(Tde (1349) vefal ctmiftir. Ináletü'l-ilmiyyt adh eceri, Ali b. Abdullah 
e?-$üftnfnin, BÜfíler ve tasawufla ilgili cr-ResdUtÜ't-ilmiyyeft Tfffiki'l-Mücmiittn mine’s- 
Sí ifiyye adh ewrinin losaltüintpdir (bk Sfileyman Tfllücü. "tbn UyÜn*, DÍA. 20/159-160) 
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Ben (íbn Acíbe) derim ki: Súñlerin siki takip ve tecrit edildigi gtin- 
terde Titván ^ehrinde benzer §eyler bizim de bagimiza geldi, Defalarca 
dovülmekle korkutulduk; hapse atildik ve záviyemizden ^íkanldik. Op- 
Unn gbrevli mü fe trille rinden biri bize, 

"Vallahi sizi $ehrimizden ^íkaracagiz, bir gemiye bindirip hirist- 
yanlann topragina gonderecegiz!" dedi. Ben de kendisíne, 

"Bu bize bir iyilik ve ikram olur; oyle umuyorum ki biz hiristiyanla- 
ra A11 ah'i hatirlatinz (CV nu hükümlerini duyurup onlan hak diñe da ver 
ederiz), nihayet mu siüman olurlar" dedim. Bu sózle birlikte bizim habe- 
rimiz jeyhimize iüa$bgi zaman, baña $u ¿yetí yazip gónderdi: 

"ínkár edenler peygamberlerine dedüer ki: ‘Andotsun ya sizi yurdumui- 
dan gkaracagtz ya da dinimize dóneceksinizV Rab'leri de otilara, 'Zalimleri 
mutlaka helák edecegiz!' diye vahyetti" (íbrahim 14/13). 

Káfírler hakkmdaki bütün áyetler, müslüman da olsalar, sifati onia¬ 
ra benzeyen kimselere de hitap eder; áyetín hükmü bir ydnüyle ordara 
da uygulamr. Hayuh pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yar- 
dimiyla mümkündür. 


Káfirlerin Amelinin Hali 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyette, káfirlerin amellerini bir misal - 
le antatarak §5yle buyurdu: 




^ \ I ^Sr iLa ¿jj JJÚ 'í 


18. Rab'leritii inkár edettleritt durumu ($udur): Onlarttt amellen 
firtinali birg&nde rüzgártn fiddetle savurdugu küle benzer; yaptikia- 
rtndan hifbir fayda elde edemezter . Í$te bu, tam manasiyla bir sapik- 
hktir. 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Rab'lerini inkdr edenlerin yaptiklan, 
bir fayda vermeme ve yok olup gitme bakimtndan, firtmali bir günde 
rüzgánn $iddetle havada savurdugu küle benzer ." 

Káñrlerin, sadaka vermek, akraba ile ¡Igilenmek, muh tallara yar* 
dim etmek, koleyi hürríyetíne kavu$turmak gibi yaptikJan güzel i$ter, 
yok olup gitme bakimindan, hrtinali bir günde $iddetli rüzgánn ha va¬ 
ya savurdugu toza benzer; {ünkü bu i§ler Allah'a imán ve CXmin rizas] 
esasina góre yapilmami$tir. Onlar, dünvada yaptiklan ¡pierden, kiyamet 
gününde hiijbir fayda górmezler; zira yaptiklan yok olup gitmis?, elde 
hi^bir $ey kalmanu?tir. Bunun i»; i a ondan bir $ey kazanamazlar, yaptik- 
lannda bir sevap yoktur. tyi i$ler yapmanm getirecegi fayda eHerínden 
u<;up gitmi$tir; tipki hrtinali bir havada, rüzgánn, senin kaldirdigin tozu 
upirup yok ettigi gibi. 

“Í§te bu durum , yani iyi ifler yaptiklanm dü^ünmekle birlikte, dalálet 
i^inde kalmalan, tam manasiyla bir sapikhktir; yani hak yoldan son dere¬ 
ce uzak kalmaktir." 


18. Áyetin Tasawufl lyaietleri 

Sahibi \qin kalia olacak ve fayda verecek ame!, evvelinde ihlás bu- 
tunan, sonunda gizli tutulan ve ignde kulun kendi gü<; ve kuwetinden 
siynlarak Allah'in rahmetiyle yaptigi ameldir. Hz. Peygamber [saliaiiahu 
aleyhi veseiiem) bir hadi$-i §erifinde §oyle buyurmu^tur: 

"Ameli korumak yapmaktan daba zordur. Bir adam, iyi bir if yapar; ken - 
disine salih bir amel sevabi yazihr; bu amei gizliolarakyapúmca, onun sevabi 
yetmif derece arUrdir. Fakat feytan adama geiip devamit ona yaptigt güzel ifi 
apkiamasi i fin vesvese verir; nihayet adam gizlice yaphgt ametini insanlara 
anlattr ve Han eder; o zaman amelin aftktan yaptldiginda verilea sevabi yazi- 
hr; gizli yaptldtgmda katlanarak verilea bütün sevaplar silinir. feytan adama 
4 yaptigmi anlat!’ diye vesvese vermeye devam eder ; adam amelini insanlara 
apklar ve hundan dolayi ovülmesinden hc$lamr. Bunun íizerine amele agik- 
tan yapddigmda verilen sevap da silinir; onun yerineameliylegósleri§ yaptigt 



646 


U. 1BRAH1M SÜRESl 19-20 


Cfla: 13 


yazútr. Dininikorumak isteyen kimse, Allah'tan kcrksun. $üphesiz riya (iri¬ 
sa nlar gorsiln ve óvstín diye amel eimek) bit <;e$it §irktir ." 

Bu hadisi Beyhak! rivayet etmiftir. 415 

Bu hadisten, kalple y apilan amelleriii iistünlügü ortaya qkiyoi. 
Kalbin amellen, tefekkür etmek, ibret almak, mü$ahede, basiretle na- 
zar, güzel niyet, güzel hidayet, zühd (dünyadan gonlü cekmek), vera' 
(füphelí geylerden ^ekinmek), sabir, §Ükür, hilim ve bunlann di$indaki 
güzel $eylerdir. Sadeee kalple y apilan amellen melek bilmez ki yazsin: 
$eytan bilmez ki bozsun; onlann sevabini sadeee cómertler comer di Al - 
lah verir. Bunun úpn ¡poyle denmijtir: "Kalple yapilan (ok az bir amel. 
ázalarla yapilan daglar gibi amelden daha faziletlidir." 

Hz. Peygamber [saiiaUahu aleyhi veseliem] bir hadisinde $óyle buyur- 
mu?tur: 

"Bir saütlik tefekkür, yelmi$ sene (náfile) ibadetíen daha hayirltdtr."* 1 * 

Bunun i^in Allah Teálá, záhirde y apilan amellerin halini bir misalle 
zikrettikten sonra, tefekkürü emrederek §oyle buyurmu§tur: 


ii lí: ¿ioipUi ¿í*¿iSífJÍ 






19. Allah'tn gókleri ve yen hak ile yaratttgim gdrmedin mi? O di¬ 
terse sizi yok edip yerinize yeni bir taplutuk getirir. 

20. Bu, Allah'a zorgelmez. 


417 bk. Beyhak!; $uaMi'i-Ímán, nr. 6813. 

416 Ebü'f-^eyk Kitdbül-Azanu, nr. 73; Zebfdi ¡tháfü's-Sáde, 8/305; Suyfttt, rs-Sogtr, nr. 5897. 
(Burada hadis, "alfrruj yil" ifadesiyle gecmektedir). 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuyor ki; "Ey Muhammed yahut ey bu haberi du- 
yan ki$i! Atlah'in gbkleñ ve yeri hak ile yani hakki gostersin, hakka delil 
olsundiye yarattigirugormedin mi?" 

Yahut onlan y ara tilín asi gerektigi §ekilde, amacrna uygun ola rale 
yarattigim gormedin mi? Bu amag yaraticisim tarutmak, (Ymm ypktan 
var etmeye ve var olani yok etmeye gücíinün yettigini gostermektir. Bu- 
nun ign áyetin devaminda $oyle buyurdu: 

"O dilerse sizi yck edip yerinize yeni bir toptuluk getirir Yani Allah 
dilerse, sizi yok eder, sizin yerinize ba$ka bir toplulugu getirir. §üphesiz 
onlann súret ve vücutlannin ana maddesini yok tan var eden zat, onlan 
yok edip yerlerine ba$ka bir toplulugu getirmeye kadirdir. 

" Bu, Allah 'a zor gelmez. " Yani (Y nun ign zor veya imkánsiz degildir. 
§üphesiz CYnun güeü her §eye yeter; bazisini yapip bazisim yapama- 
masi soz konusu degildir. Durumu buyle oían bir zat, sadece kendisine 
ibadet edilmesini hak eder; yine O, kendisinden sevap umarak ve hesap 
günü azabindan korkarak sadece zaüna yonelmeye en layik olandir. O 
gün, álgida gelecek oían, "Hepsi Allalt'tn huzuruna qikar ..." áyetiyle 
í$aret edilen gündür 


19-20. Áyetlerin Tasawufí Í$aretl«i 

Gormedin mi Allah ruhiari, marifet makaminda Hakk'i mü§ahe- 
de ign yaratb; nefisleri de teklif makaminda Hakk'a ibadet ign yaratti 
Ruhlann yeri, gdktür; bedenlerin yeri i se iláhí hükümlerin uygulandigi 
yeryüzüdür. 

Ruhlar álemi, marifet yani Cenáb-i Hakk'i tanima mahallidir. Be¬ 
denlerin álemi ise teklif (emir ve yasakJan uygulama) mahallidir. Beden 
teklif álemi oían dünyada ya$adigi sürece ruh kendisinden aynlmaz; sa¬ 
dece ruh, manevi temizlik ve zikir ilebedenden yükselip ruhlar álemine 
gkar. O zaman, bedenlerin yerine sadece (asil varlik olarak) ruhlan 
mügahede eder. Bu, árifibilláh oían zatlannbíldigi rubúbiyyet sirlamun 
en büyiiklerindendir. Allah Teálá onlan bu makamdaki strlara muttalí 
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kilinca; kendilerine yüce zatin si rían ve peygamberlerin ruhlanmn bu 
lundugu ruhlar álemi a^ilir. Bu hale ula$an árifler, bir an olsun Allah'i 
unutmazlar, Resülullah'tan [sallailahu aleyhi vesellem] uzak kalmazlar, digo 
peygamberlerin ve vetilerin ruhlanni gormekten perdelenmezler. 

Bu makamda §eyh Ebü'l-Abbas-i Mürsi [kyddise simiho) derretir ki: 
"Otuz senedir Cenáb-i Hak benden, bir an olsun zatini perdelemedi." 

Yine o demi$tir ki: "Resülullah Mlallahu akyhí v^ilr™] benden bir saal 
per de lene ce k olsa, kendimi gerqek müslü maní ardan saymam!" 

$eyhlerimizin $eyhi Ali el-Cemel eMmrání Ikuddise sirruhúj demi§- 
tir ki: "Allah'm baña ihsan ettigi nimetlerden biri de, ben ne zaman 
Resülullah'i [saitaiiahu aleyhi vesellem) zikretsem veya kalbimde hatirlasam, 
kendimi huzurunda bulurum/' 

Allah Teálá bizleri bu zatlann feyiz ve bereketinden faydalandir- 
sin. 

Bu makamda oían zatlar, Ker devirde mevcutturlar. §üphesiz once- 
ki áriflerin zamamnda oniara bu imkáni veren yüce Allah, bizim zarria- 
nimizda da dilediklerine vermeye kadirdir. 

"Eger Allah dilerse sizi yak edip yerinize yen i bir topluluk getirir" áyeti 
guna ijaret etmektedir: $ayet Allah dilerse sizi neísinizi gftrmekten uzak- 
lajhnr; size yen i bir vücut verir, onunla Rabb'inizin strlarmi mü$ahede 
edeisiniz. Bunu yapmak Allah'a zor gelmez. 

Áriflerden Ebü'l-Meváhíb et-Tünisí [kuddiw simihú] demitir ki: 
"Hak'ta fáni olmanin hakikati, nefse ait vastflann yok olup gitmesi; se- 
nin kendinden germen ve be§eri en ge 11er i n ortadan kalkmasidir." 


Kullann lláhí Huzura AizedUi$i 

lnsanlar, ólümle birlikte madde ve cisim áteminden ruhlar álemine 
geqerler ve orada iláhí huzura qkarlar. Cenáb-i Hak bu kunuda $üyle 
buyurmu§tur 
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21. (Kiyamel gününde) insanlartn hepsi Allah't n huzuruna ftkarlar 
ve zaytflar, büyüklük taslayanlara dcr ¿i; "Biz size uyardtk; §imdi siz, 
Allah’tn azabmdan biraztm olsutt bizden savabüir misiniz? v Ottlar 
da der ki: “Allah bizi hidayete erdtrseydi biz de sizi dogru yola iletir - 
dik. §imdi aglaytp stzlasak da sabretsek de farketmez; qünkü bizirn 
ifítt ka$ip sigtmlacak bir yer yoktur." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: Kiyamct gününde itisanlann hepsi, ka* 
birlerinden kalkip yalin ayak ve ba$i agik bir vaziyette, hesaplanxun gd- 
rülmesi i^in Allah'in huzuruna ^ikarlar/’ 

Yahut herkes, Allah'a kar$i zanni (inana) üzere CKnun huzuruna 
<pkar. Onlar, gizlice kdtülük i$ler ve onu Allah'in bilmedigini zanneder- 
lerdi. Kiyamet günü ge lince, Allah hakkindaki dü$ünceleri a<pliportaya 
konur. 

O zaman, irade ve gfirii^leri zayif olup zalimlerín y oluna uyanlar, 
onlan pe$Ierínden ^ekip gotiiren ve azdiran kibirli reislerine derler ki: 
"Biz, dini inkár etmede, Altah'in peygamberini yalanlamada ve onun 
ogütlerinden yiiz cevirmede size uyardtk; $imdi siz, Allah 1 ¡n azabmdan 
aztcik da olsa bizden savabilír misiniz? Bizden Allah'm azabmdan az da 
olsa bir $ey giderebilir misiniz?" 

Reisleri, oniara cevap vermek ve ozürlerini beyan etmek üzere der¬ 
ler ki: “Egtrr Allah bizi hidayete erdtrseydi, bizi imana ula$tinp onda mu- 
vaffak etseydi, biz de sizi dogru yola iletirdik. Fakat dogru yoldan saptik, 
sizi de sapürdik; yani kendimiz i^in se^tigimiz $eyi sizin i^ln de se^- 
tik. §ayet Allah bizi, atesten kurtaracak bir yola ulajtirsaydi, biz de sizi 
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ula$bnrdik ve size bir fayda verirdik. Ancak $imdi bize kurtulu$ yolu 
kapandi; artik, feryat etsek de sabretsek de farketmez; yani bizim iqn 
feryat ve sabir aynidir; pinkü bizim i^in siginacak, ka^ip kurtulacak bir 
yer yoktui." 

"Aglayip siziasak da sabretsek de birdir" sozünün, reislere ve oniara 
uyanlara ait olmasi muhtemeldir. Bu górü$ü §u rivayet de desteklemek- 
tedir: 

"CehennemHkler birbirlerine, ' Gelin , aglayip feryat edeiim!' derier ve 
be$ yüz sene aglaytp stzlayarak feryat ederler . Bunun bir fayda vermedigini 
górünce, 'Gelin, bu azaba sabredelim' derier ve be$ yüz sene sabrederler. Bu 
da bir fayda i*ermeyince, 'Aglaytp siziasak da sabretsek de bir §ey degifmez; 
bizim i(in bu azapiatt bir kurtulu§ yok!' derier. " 4,v 

Allah Teálá'dan, lutuf ve keremiyle bizleñ azabindan korumasuu 
diliyoruz. 


21. Áyetin Tasawufi Ijaretleri 

Árifler ve oniara baglamp uyan kimseler, madde áJeminden ruhlar 
álemine yükseldikleri, her §eyin ignde, her $eyden once, her geyden son- 
ra ve her §eyle birlikte Allah'i mü$ahedeye ula^bklan, iláhí sirlann i^inde 
seía sürdükleri ve kiyamet günü mukarrebin makammdaki salihlerle bir¬ 
likte makamlan yükseltildigi zaman, onlarla beraber bulunmaktan mah* 
rum edilmif yakini zayif kimseler, i$in haklkatíni anlarlar. Burilar, kalbi 
Hak'tan perdelenme gami i^inde kalmi$, kdtü düjünce ve vesveseyle 
sanlmi$, e$yanm bagi iginde hapsedilmi$ kimselerdir. Onlar, kendilerini 
áriflerin sohbetinden engelleyen reisleríne ve makam sahiplerine, 

"Bízler size uymu§tuk; jimdi bizden §u ¡(ine dü$tiigümüz manen 
perdelenme gamini ve derecelerimizin dü$üklügünü giderebilir, bize 
fayda veiebilir misiniz?" derier. Onlar da. 


419 bk. Süyútf, ed-Dürríi't-Mmsür, 5/17-18; Taberlní, d-Kebtr, 19/84; Heysemfc ez-Zevdid, 
7/43-44. 


Cüz: 13 


14. IBRAHIM SÜRESt 22 


651 


"Eger Allah bi ze oniarla birlikte olmayi (onlann sohbet ve terbiye 
halkalanna girmeyi) nasip etseydi, biz de sizin oniarla beraber olmamzi 
saglardik" derler. 

Hepsi, kiyamet günü áriflerin derecelerínin yükseltilmedigini gó- 
rünce, kendi ha lie riñe aglayip sizl arlar, ellerinden kagrdiklan firsat 
igin üzülürler; fakat bu onlara bir fayda saglamaz. Onlann, mukarrebín 
makamindaki áriflerin makamindan geri kalmalanm giderecek bir qare 
yoktur. 

Rivayct cdildiginc górc, illiyyín makammdaki (en yüksck mertebe 
deki) veliler, kendilerinden altta olanlara baktiklannda, yüzlennin nu- 
rundan alttakilerin dereceleri aydinlanir, incalí ah, Secde súresinin 17. 
áyetinin tefsirinde bu konuyla ilgili bir hadis gelecek. 


§eytanin Cehennemliklere HiUbi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra $eytanin, cehennemliklere sesleni$ini 
zikrederek joyle buyurdu: 



' 5 _ ^ m * * + \ + 
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22. (Hesaplan gorüiüp) i§ bitirilince $eytan diyecek ki: "§üphesiz 
Allah size gergek olam vaat etti, ben de size (bazt §eyler) vaat ettim 
ama yalanci giktim. Hem benim size kar§t kullanabilecegim bit gü- 
cüm yoktu . Ben , sadece sizi (irtkára) gagirdim, síz de hemen fagrtma 
uydunuz. O balde beni kmamaytn, kendinizi ktnaytn. Ne ben sizi kur- 
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tarabilirim ne de siz berti kurtarabilirsiniz! Dogrusu ben, daba once 
sizin beni (Allah'a) ortak kofmamzt reddettim." $üphesiz zalimler igin 
can yaktct bir azap vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyorki:" Ahirette hesaplan górülüp bitir ilince, 
cennetlikler cennete, cehennemlikler de cehenneme girince, $eytan diye- 
cekki ..." 

Rivayet edildigine góre Íblís ipn cehennemde atesten bir taht ku- 
rulur, onun üzerinden cehennemliklere, yani ate$i hak etmi§ insan ve 
ciñiere hitap eder ve $oyle der: 

"$üphesiz Allah s ize gerqek oían r vaat etti; size gerqek oían bir vaatte 
bulundu ve onu ye riñe getirdi. Bu vaat, sizi oldükten sonra diriitmek ve 
amelinizin kargtligini vermekti, Ben de size birtakim bátil jeyler vaat et- 
tim, Size, óldükten sonra dirilmek ve hesap vermek yoktur dedim; eger 
benim dediklerim gerqekle^seydi, tapbgmiz putlar size §efaat£i olurdu. 
Ben vaadimin ger<~ekle$mesi konusunda size yalana pkttm; vaat ettigim §ey- 
ierin tersi pkti. Hem benim size kar§t kullanabileeegim maddi bir giicüm 
yoktu, sizi zorla inkár ve isyana sürükleyecek bir yetkiye sahip degil di m. 
Ben, sadece sizi inkára ve isyana gagirdim, benim yaptigim tek §ey, size 
inkár ve günahi güzel gósterip vesvese vererek sizi onlara «jagirmakti. 
Ben bunu yaptim; siz de hemen (¡agruna uydunuz." 

§eytanin yaptigi, onlara hákimiyet kurmak cinsinden bir §ey degil- 
dir. Bu, onlan susturmak i^in s5ylenmi§ bir sdzdür. 

Áyete §u mana da verilmi§tir: Ben sizi zorla inkár ve isyana sürük- 
lemedim; sadece sizi onlara gagirdim; siz de hemen baña uydunuz. §ey- 
tanin sdzü $dyle devam ediyor: 

"O balde beni kmamaytn; günkü dü$manligi me$hur oían ve bilinen 
bir kimse, kdtü i$ler yapbgi zaman kinarmnaz; ondan zaten bu §eyler 
beklenir. Siz, ben fagirdigim zaman hemen baña uydugunuz, fakat 
Rabb'iriizin davetine uymadigimz i;in kendinizi kinayin" 
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Bu áyette, "Kul kendi fiilini yarabr" diyen Mu'tezile mezhebini des- 
tekleyen bir delil yoktur. Kulun kesbi (bir i$i yapmasi), i$in záhirinde tak- 
diredilmijtir. Bu, hikmet áleminde iláhi hükümlerín icrasi i<;in bóyle tak- 
dir edi1mi$tir. Hikmet álemi dedigimiz bu sebepler álemi, kudiet álemi 
ipn bir ortü mesabesindedir. Kudret ortaya gkar, hikmet gizkenir. Bu, 
kulun bir amel yaparken ihtiyanrun ortaya gkmasidir. Ger^ekte kulun 
kendi bacina bir ihtiyan (bir $eyi segne ve yapma yetkisi) yoktur (sanutfa 
insarun irade ve tercihi iláhí iradeye tábidir). Áyette joyle buyrulmu§tur. 

"Eger Rabb'in dileseydi, onu yapamazlardi" <En'ám6/ll2). 

"Otilar sadece AUah'in diledigini dilerler" <lnsan 76/30;Tekvír 61/29). 

§eytan sonra o niara joyle dedi: “Ne ben size yardim edip bu azaptatt 
kurtarabilirim ne de siz beni kurtarabilirsiniz! Dogrusu ben, bu giinden 
ónce, dünya hayahnda sizin beni Allah'a ortak kojmaruzi reddettim; si- 
zin bu yaptignuzdan uzak durdum ve onu grkin górdüm. $u áyet de bu 
durumu ífade etmektedir: 

“Kiyamet günü (putlar) sizin §irkinizi inkár ederler" (Fátir 35/ L4). 

Áyete $u mana da verilmi^tir: Sizin daha ónce (dünyada) taatinde 
beni kendisine ortak yaptigimz Allah'i ben, secde emrinden kagnarak 
inkár etmi^tim. 

Birinci mana daha agk ve tercihe ^ayandir. 

Cenáb-i Hak buyurdu ki: 

'’$i¿phesiz zalimler igin can yaktct bir azap vardir," Bu kistm, $eytamn 
hitabmm devami olabilir. 

Beyzáví, bu áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Bu tür $eylerin anlatilma- 
srnda, ona díkkatle kulak verenler ign bir lutuf ve ikaz vardir. Bu ikazi 
dikkate alanlar, dünyada kendilerini besaba «jekip sonlannin nereye git- 
tigini iyice dü§ünürler." 




654 


14. iBRAHlM SORESl 25 


Cüz: 13 


22. Áyetín Tasawufí í$aretleri 

Ey nefsine iyilik yapmak isteyen salih kul senin, §eytamn bütün 
firsatlan kaybettiginde soyledigi bu sozü can kulagiyla dinleyip ondan 
ders (pkarman gerekir. Ders ^íkanp hayatta iken, kabre girmeden once, 
ayakiann kaymadan nefsini kurtarmaya gali$; (ünkü ahirette pi§man- 
hk fayda vermez. Dünyada iken nefsini hesaba gek, i^inin sonunu iyi 
dü$ün, inancini saglamla$tir, tevhid inanaiu güzden gegirip düzelt, 
Rabb'inin taatinde bütUn gayretinle qah$. §eytamn aldatma nokta i a rin¬ 
dan sakin. Sonsuz ikram ve ihsan sahibi Mevlá'ya giiven. Ólümü síirekli 
gozünün dnüne getir. íleride gelecek $eyleri gerqekle§mif gibi kabul et; 
olacak i§leri olmu§ say ve ona gore davran. Her gelecek yakindir. Áyette 
joyle buyrulmu§tur: 

"Sizc vaat ediienler muhakknk gelecektir; siz (AHah'i) áciz birakamazsi- 
ruz” (En'ám 6/154). 

íbn Atáullah-i Iskenderí Hikem adli eserinde der ki: 

"Eger senin kalbinde yakín nuru parlasaydi, ahireti hazirlanip git- 
mekten daha yakin górürdün; aynca dünyamn güzelliklerinin uzerine 
fánilik damgasi vuruldugunu apapk goriirdün." 

Hayirli pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardmuyla 
mümkündür. 


Salihlere Verílen Cennet Selámi 

CenSb-i Hak bundan sonraki áyette, §eytanin aldattigi kimselerin 
ziddi oían salih kullanndan bahsederek $oyle buyurdu: 

\yi\ ¿i jJt 

a i*» ¿¿k tí,* 


23. imán edip salih ame! yapan lar, Rab'lerinin izniyle ifinde ebedt 
kalacaklttn ve altmdan irmaklar akan cennetlere konuturlar. Orada 
hitap ve dilekleri "selam”dtr. 
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Teftir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "¡man edip salih mel yapanlar , Rab'lerinin 
izniyle, iginde ebedi kalacaklan ve alhndan trmaklar akan cennetlere konu- 
lurlar." Allah meleklerí vasitasiyla onlan cennete koyar. Cenáb-i Hak, 
hesaplanni górdükten sonra, meleklerine cennetlikleri cennete koyma- 
lanm emreder. "Orada hitap ve dilekleri ’selám r d\r. " Melekler veya cennet 
hizmet^leri, müminlet cennete girdilde rinde, hadis-i serifte geftigi gibi, 
onlan selámla kar§ilayip "ho§ geldiniz" derler. 

23. Áyetin Tasawufi l;aretleri 

Bu áyetin, $eytanin cehennemliklere hitabmdan sonra zikredilme- 
si, insanin ondan nasil kurtulacagina dikkat cekmek i^indir. Müminler 
bu $ekilde uyanldi ki §eytarun muhatabi olmasinlar ve ona uymasinlar 
§eytandan kurtulu§ yolu, sahih imán ve onu takviye eden geylerdir. On- 
lar da daha once belirttigimiz gibi, imán ehlinin kalbíni huzura erdiren 
sebeplerdir. Eger Allah bir kulunu bir árifin sohbetiyle (terbiyesine gir- 
mekle) $ereflendirirse onu mü$ahede makamina yükseltir. Bu makama 
ula§an kimsede tam bir kulluk hali ger^ekle$tígi ve Rabb'inin azametini 
mü$ahedeye yükseldigi igin, jeytamn ve ba^kalanrun ona bir tesiri ol- 
maz. Cenáb-i Hak, jeytana $dyle buyurmu§tur: 

"füphesiz senin, salih kullarim üzerinde bir hákimiyetin yoktur" (híct 
15/42). 

Onlar, kalplerinde imán agaa kok sabm§ ve dallan RahmSn'a yük- 
selmi$ kimselerdir. Cenáb-i Hak, onlann bu haline $u áyetinde i$aret 
etmektedir: 


Imán ve Küfriin Mi salí 
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24. Ctormedírt mi Aliah nastl bir ontek verdi: Güzei sor (tW/me-r 
tatfifdj, kókü yerde sabit, dallan gókte oían ho$ bir a$a$ gibidir* 

25. iO agaq), Rabb'inin izniyle her zaman meyvesini verir . Aliah, 
tigüt altp uyanstniar diye insanlara misaller verir. 

26. Kótii sóz (irtkar), góvdesi yerdert kopartlmt$, o yüzden ayakta 
durmast imkáttstz oían kotü bir agaca bertzer. 

27. Aliah imán edenleri dünya hayatinda ve ahirette sabit sóz 
(kelime-i tevhid) üzere tufar. Aliah zatimíeri saptinr; Aliah diiedigini 
yapar. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor Id: "Ey Muhammed veya ey bu sozü duyan 
muhatap! Gbrmedirt mi Aliah, 'lá iláhe illallah' di yen tevhid ehli i<;in nastí 
bir órrtek verdi. Qnlar, kalplerinde imamn yerle^tigi ve onu dilleriyle ifade 
eden khnselerdir. Onlann dilleriyle sdyledigi ve manasi kalplerine yer- 
le$mi$ oían güzei kelime, kókü yerde sabit, yerin derinliklerine dogru kók 
salmi§, dallan isegbkte yani gógün en üstünde oían ho§ bir agaca benzer." 

Yahut o agaan dallan ve bütün qe^itleriyle meyveleri góktedir. 

‘‘Oaga<;, Rabb'inin izniyle, Allah'm, kendisine meyve vermesini tak- 
dir buyurdugu her zaman meyvesini verir” 

Áyette geqen "her zaman" ifadesinden kashn, bir sene oldugu soy- 
lenmiftir. Sahabeden Abdullah b. Abbas'la (radiyallahu ¿nh] müfessirlerin 




Cüz: 13 14. 1BRAHIM SÜRESl 24-27 _657 


ve fakihlerin ;ogunlugu bóyle demijtir. Fakihler, bu áyetten $u sonuca 
varmi^laidir; Bir kimse, kar define, "Seninle bir süre konu^mayacagim" 
diye yemin etse, onunla bir sene konu$mamasi gerekir. 

Vine tbn Abbas IradiyaiJahu «nhL Dahhák ve onlann di$indaki bazt 
álimler, "Her zaman meyvesini verir" áyetini, "Sabah ve ak$am mey- 
vesini verir, ne zaman istenirse meyvesi toplamr" jeklinde a^iklanu^- 
lardir. 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Bu góriig daha agk ve kuvvetlidír. 

Álimler, Alt ah Teálá'nin ihlás kelimesine benzettigi bu agacin hangi 
agaq uldugu hakkinda farkli §eyler soylemijlerdir. 

Bazilan, onun adi ve dnsi belirli olmayan bir aga^ oldugunu; bazi 
lan, onun hurma agaci oldugunu soylemi§tir. Álimlerin cogunlugu bu 
gdrü?tedir. 

§3tibí demi$tir ki: "Bu konuda $óyle denmi$tir: Áyette ge<^n aga<;, 
Hindistan cevizidir. Onun kdkü yerde sabittir, faydasi süreklidir. Onun 
ilk meyvesi süt gibi bir sivi olur, sonra bala ddnü$ür, sonra yiyecek ha- 
line gelir. Onun sütünden koyunlann sütünden yapilan ürünler yapilir. 
Sonra ondan sirke yapilir, aynca $arap gibi bir igecek elde edilir. Sonra 
zeytinyagi gibi bir si vi elde edilir Bütün burilar, onun tam yiyecek hali- 
ne gelmeden once ge^irdigi safhalardir. 

Hurmaya gelince, o ílk alti ayda dü$ük kalitede yeni gikmi§ meyve 
olur Diger alti ayda ise ho$ tatli taze hurma olur Onun faydasi da sü- 
reklidir. EbO Hanífe [rahmetuilahi aleyhj demijtir ki: "O, Yemeride yeti$en 
bir ce$it kuru hurmadir. Ona 'báhin' denir. Bütün sene yenir." 

tbn Muka??ib Hindistan cevizini zikretmi? ve onu $átibrnin dedigi 
ozelliklerde tanitmi§tir. Onun hurma agaci hakkindaki "alh ayda §oyle 
boyle olur" sozü ele§tiriye apktir; dogrusu hurma agaci ü<; ay iginde 
bir degijim gósterir, üriin vermeye bailar. Gózlemler, onun górüjünü 
reddetmektedir. 


Her an meyve veren ho§ agaca benzetilen, kimil mümindir. Kámil 
müminin insanlara faydasi dáimidir, ilmi süreklidir, zamam Allah'in 
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zikrí veya Allah'in kullanm uyarmakla mámurdur. Onun bütün hare- 
ketleri ve durufu Allah'in taati ipnde ge^er. $oyle ki kámil mümin, bü- 
türi ifle rinde Allah nzasina niyet eder, her dakika Allah'a sunacagi iyi 
ifler yapar. 

Cenáb-i Hak, áyeün sonunda foyle buyurdu: "Allah, dgüt ahp uyan- 
smiar diye insanlara omekler verir. " C^ünkü bu omek verince a^klama, an ¬ 
ta tti a ve uyanif daha fazla olur. ómek, daha kolay ve Kizlica anla§ilmasi 
i<pn bir manayi (manevi $eyi) tasvir ederek anlayifa yaklaftimnaktir. 

Cenáb-i Hak, imana benzeyen güzel agacin ziddim zikrederek foylt 
buyurdu: 

"Kótü saz yani inkár, kokusu ve tadi kotü bir agaca benzer; onun gim- 
desi yerden koparilmif, kdkünden koparilip güvdesi aynlmif ve bütünüy 
le yerínden sokülüp atilmifbr; bunun iqin ayakta durmast imkánsizdir/ 
Bu agaf, kokleri yerde sabit duran agacin ziddidir. 

Beyzáví, bu áyeün tefsirinde demiftir ki: "Áyetteki agaca benzetiler 
güzel ve kfttü sdzlerin ne oldugu hakkinda farkli gorüfler sdylenmi§tir 
Güzel soz, kelime-i tevhid yani 'lá iláhe illa 11 ah' sozü, íslám'a davet ve 
Kur'an olarak a^iklanmiftir. KOtii süz ise Allah Teálá'va firk kojinak, 
küfre davet ve hakki yalanlamak $eklinde izah edilmiftir. Bu sózlerden 
kasit, bunlardan daha genel bir mana olabilir. Buna gore güzel kelime, 
haktan bahseden yahut sal ah a (dogruya ve güzel i fie re) davet eden her 
süzdür. K5Ki, <prkin süz ise bunun ziddi oían her sozdür. 

Kokusu, meyvesi ve tadi ho$ agac, hurma agaci olarak tefsir edil- 
miftir. Bu konuda Hz. Peygamber'e [saüallahu aleyhi vesellem] ait bir apkla* 
ma da mevcuttur. Allah Resúlü mümini, hurma agacina benzetmiftir. 4 * 
Bu agacm, cennetteki bir agac oldugunu sóyleyenler de olmuftur. Kotü 


420 Abdullah b. Ómer [radiyallahu anh| $Cyle rukletmigtir: Kz. Peygamber'in [sallallahu aleyh; 
vcwUcm) yaiunda oturuyorduk. Bir ara, bixlerv hita be n, "Oy/r bir age$ par ki mümne ben- 
z er, yapragim dókmez, s ürekii ys$i\ katir ve mtyve verir. Soyleyin bakahm bu hangi agatftrV 
buyurdu, Orada bulunanlar qolde yetijen farkh ajelar soyledíler. Benim aklima, orur 
hurma aftao oldugu gddi, fokat onlann iqinde en kücük ben oUiugum i^in, bir $ey soy- 
lemcdim. Sonra Rcsülullah (sallallahu aleyhi vtsellemj, "O hurma añadir" buyurdu (bk 
Buhan. Ilim. 4 5; Tatwn, Cámul-Beyán. 1VM2: SOyflti éd-Dürtü %Mett*úr, 5/22-11). 
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agaan ise Ebü Cehil karpuzu denen, tadi a a, kokusu kótti bitkí oldugu 
$üylenim?tir. Ómek verilen aga^larin, bunlardan daha genel ve geni? bir 
mana i^ermeleri de muhtemeldir.”' 421 

Diger áyette ?oyle buyruluyor: "Allah imán edenleri dünya hayahnda 
ve ahirette sabit soz üzere tutor." Bu soz, "lá iláhe illallah" kelime-i tev- 
hididir. Yahut o, delil ve hüccetle kalpte yerle§en ve orada karar kjlan 
haktir. 

Allah onlan hayatlan boyunca dünyada bu hak soz üzere sabit hi¬ 
tar; dünyada dü§manlan tarañndan fitneye dü$üriildüklerinde ondan 
aynlmazlar. Yahut Allah onlan olümleri arnnda kelime-i tevhid üzere 
sabit tutar, Bu durum, omrü imán üzere tamamlamak demektir. Ona, 
"güzel son" denir. 

Allah müminleri, ahirette de, sorgu-sual aninda o soz üzere sabit 
tutar. Kabirde kendileríne itikadlan hakkmda soruldugu zaman, ke- 
kelemeden kolayca cevap verirler. Aynca Allah onlan, ahirette hesap 
yerinde de kelime-i tevhid üzere sabit tutar; kjyamette meydana geten 
olaylar onlan deh?ete dü§ünnez. 

Hz. Peygamber [saiiaiiahu aleyhi vesellcml, müminin ruhunun alinma- 
stndan bahsederken §óyle buyurmu^tur: 

“Ruh bedenle kabirde bulu$ur. O anda iki melek gelir. Bunlara Münker 
ve Nekir melekleri denir . Meíekler dlüyii kabrin iginde oturturlar ve ona, 

'Rabbin kim ?' diye sorarlar. O, 

'Rabbim AUah'ttr'diye cevap verir. Meíekler, 

'Dirtin nedirV diye sorarlar. O, 

'Dinim íslám'dir' diye cevap verir. Melekier, 

’Sxze gonderilen $u kimse (Mukammed tsaiiaiiehu aleyhi twiitm} kimdir , 
onun hakkmda nediyorsun?’ diye sorarlar. O, 


421 BeyzAvi, Eni’árv't-Tenzil, 1/518. 
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'O, Allah'm peygamberidir' diye cevap verir. Melekler, 

‘Dünyada neler yaptm? r diye sor arlar. O, 

'Allah 'm kitabmi okudum, ona inandim, igindekileri tasdik ettim' diye 
cevap verir, Bunun üzerine , gókten bir mün&di §óy\e seslenir: 

'Kulum dogru sdyledi. Ona cenmUen güzel yaiaklar hazirlaym t rahiti 
ettirin t kendisirte cennet etbiseleri giydirin. Onun igin cennete bakan bir ka)?i 
agm' denir. Hepsi yaprfir, kendisine cennetin güzel kokulan gelir. Sonra kab- 
ri gó2ünün górebildigi kndar genifletilir. O arada oten kifinin yamna güzel 
yüzlü biri gelir, kendisine güzel müjdeler verir. Vefat eden kimse, 

'Sen kimsin? Yüzün haytrgetiren bir yüzl’ der. O da f 

'Ben senin yapttgtn güzel ve iyi iflerim' diye cevap verir . Bunun üzerine 
vefat eden ki$i, 'Yá Rabbi! Ktyameti kopar da aileme ve malima kavu$ayim * 
der"** 1 l«pte bu, §u áyette geqen durumdur: 

"Allah müminleri, diinya hayatinda ve ahirette, sabit sóz (imán) üzere 
tUtar" (Ibrahim 14/27). 

Ben {íbn Adbe) derim ki: Cenáb-i Hakk'in gücü bütün burilan yaj»- 
maya yeter. 

imam Gazálf [rahmetuilahi aleyh] demijtir ki: "Kabirdeki insania duru- 
mu, uyuyan kimsenin haline $ok benzemektedir." 

Áyet sóyle tamamlamyor: "Allah, inkár ve taklitle kendilerine zul- 
meden znlimleri sapttrtr; onian hakka ula$hrinaz, fitnelerin hücum ettigi 
anlarda ve yerlerde kendilerini hak üzere sabit tutmaz. Allah diledigi- 
ni yapar ; bazilanm hak üzere sabit tufar, digerlerini sapihr. CTna itiraz 
edilmez. karanna karji gelecek ve, 'Ni(in boyle yaptin?' diyecek kimse 
yoktur." 


422 Ahmed, Müsned, 3/3-4; 4/287; Hákim, Miistedrek, 1/ 37-40 (aynca bk. EMi Davud, Sün 
net, 24 |nr. 4753. Biraz farkh lafizlarlaj). 
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24-27. Áyetlerin Tasawuñ tgaretieri 

Te miz ve ho$ sóz kelime-i tevhiddir. Ho§ ve güzel kokulu aga<; ise 
imán agacidir. Bu agaan ash, kalpte yerle^en tevhiddir. Onun gdvde- 
den pican kisimlan, farzlar ve váciplerdir. Imán agacinm dallan, siirekJi 
i$1enen sünnetlerdir. Yapraklan, mendup ve miistehaplardir. Ckekleri, 
mane vi haller ve makamlardir. Tatlan, amellerin kalpte bulunan mane* 
vi tadidir Onun meyvelerinin sonu, ilimler ve zátf sirlann ke§folmasidir 
ki bu, ihsan makamidir. O, mü$ahede ve gfirmekle olujan marifettir. 

Kim bu makama ula$mazsa o kifi, imán agaonin mcyvcsíni topla 
yamaz. Kim bu sayilan §eylerde bir noksanlik ipnde ise o olgüde imán 
agactnda eksiklik oíur. Bu eksiklik, asía bagli par^alarmda, dalla rinda, 
yapraklarinda veya tadinda olabilir. Yahut bu noksanlik, imán agaarun 
(i^eklerinin kokusunda veya meyvelerinin tadinda olabilir. 

Bilindigi gibi bir agap arazide (onu diken ve úna bakan olma dan) 
kendi bacina büyüdügü zaman, boyu uzun olur, yaprak verir fakat gü¬ 
zel meyve vermez. Kendisini terbiye eden bir §eyhi olmayan kimsenin 
imam da bóyledir; onun dallan, yapraklan (farz vácip záhiri amellen) 
Coktur, sadece meyvesi (yakim i mam ve müjahedesi) zayifttr; bir rüzgár 
estiginde onu dügürebilir. Bu konudaki diger apklamalar ipn Máide 
süresinin 34. áyetinin tasawufí i§aretlerine bakiniz. Hayirli ¡§lerde mu* 
vaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Imán Nimetine Nankórlük Edenlerin Cezasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonraki áyette, imán nimetini inkár edenlerin 
cezasindan bahsederek jdyle buyurdu: 






* \ 
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28. AUah'tn nimetine nankórtük edenleri ve kavimlerini helák i tur- 
duna siiriikleyenlerigórmedin mi? 

29. Qnlar cehenneme girecekler. O ne kótü bir durakttr. 

30. tínsanlan) AUah yolundan saptirmak ipn O'na ortaklar ko$tu - 
lar. De ki: "Eglettin bakahm; füphesiz donüfüniiz ate$edir." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: *’Ey Muhammed, Allah'in nimetine nan- 
kórliik edenleri, §ükür yerine inkán seqenlerí górmedin mi?” 

Yahut onlar, nimetin kendisini inkárla degi§tirdiler. Cíinkü onlar, 
Mekkeliler gibi, imán nimetini ínkár ettiklerinde, nimet kendilerinden 
qekilip alindi; bdylerp onu birakip yerine küfrü almi§ oldular. 

Allah Teálá, Mekkeliler'i Hz. Ismail in [aleyhissrlám] neslinden yarat- 
h. Onlan (6zel korumaya aldigi) haremine yerle$tirdi. Kendileríni bey- 
tinin (Kábe'nin) hizmetqileri yapti. Onlara nzik kapilanm aqü. Halkin 
kalplerini onlara meylettirip kendileríni sevdirdi. Aynca, peygamberí 
Hz. Muhammed'i IsaJlallahu aleyhi veselleir] onlara gondererek $ereflerini ta- 
mamladi. Onlar bíitiin bu nimetleri ínkár ettiler, bunun üzerine bailarina 
kithk geldi, aq kaldilar; hatta 61 ü hayvanlan yiyecek duruma geldiler. 
Aynca Bedir Sava^i'nda bir kismi oldürüldü, bir kisiru esir edildi. Boy le- 
ce onlann el inden imán nimeti alirumj oldu ve küftirle ba§ba$a kaldilar. 

Hz. Omer veHz. Ali [radiyallahuanh] demi$lerdirki: "Bu áyet, Kurey$in 
en günahkár iki kabilesi hakkmda indi. Onlar ín bir i Mugíreogullan, di¬ 
gerí de Ümeyyeogullan'dir. Mugíreogullan'm, Bedir'de istediginíz gibi 
oldürdüniiz. Ümeyyeogullan'na gelince, oniara bir zamana kadar súre 
verildi." 423 

"Onlar, inkárda ve nimeti küfürle deglutirme konusunda kendileri- 
ne uyan tóplumlanm heídk yurdum silrüklediler; onlan kendileríyle bir- 
likte küfre sevkederek heláke gotürdüler." 

423 Taterf, CAmiu'UBeyán, 13/669-670 (Riyad 2003); SüyüU, rd-Dflrrfl'í-Mfnsflr, 5/41; 

Taberlnl tí-Evsat. nr. 776; HAkim. Miisleártk, 2/352. 
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Sonraki áyette bu helák §oyle agklamm$tir: 

"Onlan cekenneme sürüklediler; orux girecekler ve onda yanacaklar. O 
cehennem ne kotü b ir duraktir" 

Cenáb-i Hak, sonra, onlann küfrünün nasil oldugunu apklayarak 
§5yle buyurdu: 

"AUah yolundan, tevhidden saptirmak i$in O'na ortaklar ko$tular, ken- 
dilerine ibadet ettiklerí birtakim ortaklar edindiler." 

Onlar, hak ynldan sapmakla sonurlanarak oían vpya ba$kalanni 
hak yoldan saptiracakian bii $ey yapblar. Onlann Allah'a ortak koyar- 
ken üncelikli amaglan haktan sapmak ve veya bajkalarmi sapbnnak de- 
gildi; fakat neticesí ve ákibeti bu olunca, gayeleri o ímí$ gibi anlatildi. 

“De ki: Dünyevi §ehvetleriniz!e egienin bakahm. §üphesiz dün 
ya zevklerí fánidir.” Yahut putlara tapmakla eglenin bakahm; bu da 
hevámzdan kaynaklanan bir durumdur. 

Áyette ge^en, "Eglenin bakahm* ifadesi bir tehdit i^ermektedir. Bu 
tarz bir tehditte, kendisiyle tehdit edilen durumun yapilmasim istemek 
mana si vardir; kendisiyle tehdit edildikleri azaba düjülmesi i^in bunu 
yapmalan lazimdir. Buna góre, onlann dünya nimetleriyle keyiflenmesi 
ve sonu^ta azabi gdrmeleri gerekli olmaktadir. Bunun i^in Allah Teálá, 
emrín pe$inden $oyle buyurdu: 

"§üphesiz d'ónüfünüz ate§edir. " Bu tür bir emirle muhatap oían ki$i, 
kendisine itaat edilecek bir ámirden emir alana benzemektedir, aldigi 
emri yapmak durumundadir. Bu apklama Beyzávi'ye aittir. 424 

28*30. Áyetlerin Tasawufí t$aretleri 

Gaflet ve cehalet zama runda terbiye ehli mür$ídlerin ortaya pkmasi 
büyükbir nimettir. Fakat onlan sadece, terbiye halkalanna giren kimse- 
ler tamr. Kim onlan inkár eder, oniara kapisini kapahr, aynca insanlan 
onlann yoluna girmekten alikoyarsa Allah'm nimetini inkárla degi^tir- 
mig ve kendisine uyan insanlan heláke sürüklemig olur. Bu helák, dün* 


124 BeyzSvt, En üÜrü't-Tenzil, 1/519. 
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yaya yonelmek, gafletedalmak, i^dünyasirun yakin nurundan mahrum 
kalarak harap olmasi, bo§ düjtince ve vesveselere mSruz kalmak, dün- 
ya hirsi, ge^im korkusu, sabirsizlik ve bunlann digindaki diger manevi 
hastaliklara müptela olmaktir, Bir mümin i^in, dünyada bundan daha 
agir bir azap var midir? Bu ki§i, ahirette de mukarrebin makammdaki 
velilerin derecesinden daha a$agi seviyelere dü^er. 

Kim hális tevhide ula$mi$ áriflerin sohbetine girmezse Allah'tan 
ba§ka varliklara, onlan ól<^isüz severek ve kendilerine güvenip daja- 
narak ibadet etmekten ve onlan Allah'a ortak kojmaktan kolay kolay 
kurtulamaz. Kim bir $eyi a$in severse onun kulu kolesí olur. 

Bir gün jeyh seyyid Ebü'l-Hasan-i §ázelt Ikuddise simihíi], "Biz sade- 
ce Allah'i seviyoruz, Candan ba$kasim sevmiyoruz!" dedi. Orada bulu- 
nanlardan birí, 

"§erefli dedeniz Resülullah fsailaitahu aieyhi veseliem], 7 nsan, kendisine 
iyilik edetti sevme fitratmda )/aratilmt§tir’ buyurdu, bu konuda ne dersi- 
niz?" diye sordu, o zaman jeyh hazretleri, 

"Biz, bize yapilan her türlü ihsaru Allah'tan gÓrüyoruz, ba§kasin- 
dan górmüyoruz" dedi. Onun sózünii, mana olarak naklettik. 


tmamn Geregi: tman ve tnfak 

Cenáb-i Hak bundan sonraki áyette, §irk ehlinin ziddi oían mümin 
lerden bahsederek §oyle buyurdu: 


fiuijS li- «ji-di >> yá && ji 

í fc Sí y* ó- ¡z&j f,- 


31. imán eden kullartma sóy\e: Namazlanm dosdogru kilstnlar, 
hi^bir ati$veri§in ve dostlugun bulunmadtgi gün gelmeden once , ken- 
diterine verdigimiz rtzik lardan (Allalt yol un da) giztice ve aqtktan hor¬ 
cas miar. 




Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "/man eden kuílanma sdyle ..." Allah 
Teálá, müminleri ózel olarak zahna nisbet etti, bunu onlan §ereflendir- 
mek ve degerleriiti artirmak i^in yapti. Ay rica onlann, kullugun hakla- 
nru güzel bir $ekilde yerine getirdigine dikkat gekti. 

"Ey Muhammed, oniara sdyle, imamn alameti oían mmazlarmij part¬ 
ían, rükünlerí ve edepleriyle dosdogru kihmlar; kendilerinc verdigimiz rt- 
ztklardan, farz ve nafile olarak gizleyerek vtya ayktan vererek harcasmlar" 
En ¡yisi, zekát gibi farz oían harcamalan a^iktan yapmak, náfíle oíanla- 
ri gizlice verme k ti r. Sadece, kendisine uyulan ihlás sahiplerinin, náfíle 
oían liarcamalanni a^iktan yaprnalari da güzeldir. 

"Bunu hifbir <th$x>eri$in ve dostlugun bulunmadtgt gün yani ahiret gel- 
meden once yapsinlar O gün» kullukta kusur eden ki^i, bu a^igini ka- 
patmak veya nefsini kurtarmak i^in bir §ey satamaz. O giínde (miittaki- 
lerin diluida) fayda verecek bir dostluk ve sevgi de bulunmaz ki bir dost 
digerine fayda versin. O gün sadece Allah nzasi ipn infakta bulunmak 
ve namazi hakkt ile kilmak gibi salih ameller fayda verir. 


31. Áyetin Tasawufí í^aretlerí 

Allah Teálá, namazi ve infaki 5vdü, Kur'an'in bir^ok yerlnde onlan 
emretti; qCinkü onlar, sadakatin alametidir. Biri bedenle, digerí ise malla 
yapilan bir íbadettir. 

Namaza gelince o, kalpler igin manevi bir temizliktir; gayb kapila- 
nnm aglmasmi istemektir. Namaz, Cenáb-i Hakk'a münácát (yalvar- 
ma) yerí ve manen annma kaynagidir. Onda, kula sirlann meydanla- 
ri a^ilir, iláhi nurlann $ualan parlar. Namaza ait sirlar tbn Atáullah-i 
tskenderf ye ait Hikem adli eserde boy le zikredilmi$tir. 

Bir rivayette §óyle denmi$tir: 

"Kul namaza durdugu zaman, Allah Teálá onunla kendisi arasmdaki 
perdeyi kaldirir ve ana zatiyla yonelir. Melekler, namaz ktlanm iki omzundan 
gdge kadar saf tutor, onunla biriikte namaz kilarlar; kendisine dua ederler, 
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ortun duasirn 'ámin' derler. Namaz kilamti üzerinegóktert iyilik (rahmet ve 
nur > suplir. Bir melek §oyle seslenir: Eger Altoh'a ycnelip münácát eden kul, 
kime y&neldigini büseydi, ba$ka taraja yónelmezdi. Namaz kilatt kimse ipn 
gogtin kapilari aphr, Allah Tecilá, namaz kilanlann olufturdugu safla, mehk- 
lerine üvünür" m 

Terral* ta $oyle denilmi§tir: 

"Ey ádemoglu, benim huzurumda namaz kilip aglayarak durmak- 
tan gen kalma. Ben senin kalbine yakirum, sen benim mi rumia gaybi 
gorüreün." 

Árifler, bu murakabenin, aglamaiun ve namaz kilan kimsenín kal- 
binde buldugu manevi fetihlerin, yüce Rabb'in kulun kalbine yakin ol- 
masindan ileri geldigini dügünüyorlardi. 

Sadakaya gelince, o, sahibinin imanina bir delildir. Hadís-i gerífte 
$0yle buyrulmu§tur: 

“Sadaka. bir delildir (onu veren kimsenín imanina ve sadakatine 
delildir).'' 1 '*' 

Sadaka, kalpten dünya sevgisinin ^íkbgiru ve sahibinin en faziledi 
hu y lardan biri oían cómertlige sahip oldugunu gósteriT Hadis-i §erifle 
§6yle buyrulmu$tur: 

“Comert, Allah’a yakm, cennete yakm, kullara yakm ve cehennemdcn 
uzakUr. Cimri i se Allah'tan uzak, cennetten uzak, insanlardan uzak ve ce- 
hetineme yakmdtr. $üphesiz Allah Tedia, córnert oían bir cahili, cimri alan 
ábidden daba qak sever. " 427 


425 Haber igin bk.GuJlf, fftjA 1 / 231 (Beynit 2000); Zebídí, ilhafU’^SMc, 3/264-265. Ayiu ko- 
nuda biraz daha losa rivayetler i(in bk. Bezzár, Mtiswíd, nr. 553; Ali el-MüHaki, Kfnzü l- 
L Immal, nr. 19974. 

426 Müslim. Tahanet 1; Tiimízl, DaavSt, 85; tbn Mace, Taharet, 5. 

427 Tífmízt Birr. 40. 
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$ükredilecek Nimetler 

Cenáb-i Hak bundan sonra, yukanda bahsedjlen kSfirlerin elleriiv 
deki nimetlerin (ekilip ahnmasi gibi, müminlerin elindeki nimetler de 
alinmasin diye onu jükürle baglamalan ipn, kendileríne nimetleríni ha¬ 
bría tarak $dyle buyurdu: 


I/W >J| j ¿¿¿i düji \k=¿ d'jj ?\yá\ 
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32. O AÍ/a/i ki gókleri ve yeri yarattt, góktett suyu indirip ottunla 
size rtztk olarak türlü meyveler yetiftirdi; emri ile denizde yiizüp git- 
meíeri i$in gemileri hizmetinize verdi, nehtrleri sizirt i$in akitti. 

33. YÓruttgelerinde düzenli otarak seyreden güne$i ve ayt sizin em- 
rinize verdi, geceyi ve gündüzü de istifadenize verdi. 

34. O size istediginiz her §eyden verdi. Aüah'tn nimetini sayacak 
olsarnz sayamazstmz. Dogrusu insan fok zaltm, fok nankórdür! 


Tefair 

Cendb-i Hak buyuruyor ki: "O Allah ki sizin ign gokleri ve yeri ya - 
ratti; gók sizi gólgelendirir; yer ise üzerinde ta^ir. Gókten suyu indirip 
onu nía size rtzik olarak turíii meyveler yeti§tirdi." O nzik ile ya$iyor, onu 
yemekten zevk aliyor, pamuk ve keten gibi ürünlerden elbise yapip gi- 
yiniyorsunuz. 
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"O Allah emriyle, irade ve kudretiyle, ydneltildikleri tarafa dogru 
denizde yüzüp gitmeleri igin gemileri emrinize ver di y O bunu sonsuz kud- 
retini ortüp perdelemek igin birtakim hikmetli sebeplerle yapti. Bunlar, 
onun gidigi ve duni$unu saglayan kaptan ve yelken gibi sebeplerdir. 

"O Allah ayrica nehirleri de sizin igin akit ti." Gemilerle iginde yiik 
ta$imak, suyundan igmek ve diger pierde kullanmaniz igin onlan sizm 
hizmetinize verdi. Onlan sizin fayda ve kullanmumz igin hazirladi. 

§6yle de denilmi$tir; Bu jeylerin insazun emríne verilmesi, onlan 
nasil kullarup faydalanacagmin kcndisinc ogrctilmesi dcmcktir. 

"O Allah, yórüngelerinde düztmli olarak seyreden güne$i ve ayi sizm 
emrinize verdi ." Onlar, dogu$ ve batidla rinda, seyir ve i$ik verme Lerinde, 
káinatta, y tice yarabcimn kudretíyle yaptiklan diger güzel pierde sü- 
rekli belirli bir diizen iginde hareket ederler. 

"O, geceyi ve giindiizü de istijudenize verdi. " Onlar, sizin dinlenmemz 
ve gegiminizi saglamamz igin birbiri pe?i sira gelip giderler. 

"Veyine O Allah, size istediginiz her $iyden verdi." Yani istedigiz bazi 
geyleri verdi. Bunlar, size lazim ve uygun oían ve ezeli ilminde sizin igin 
vermeyi diledigi $eylerdir. 

Bcyzáví, bu áyetin tefsirinde demijtir ki: "Istediginiz seylerden k¿i- 
sit insanui ihtiyaandan dolayi istenmesi hak ve gerekli oían §eylerdir. 
Bu §eyler, bizzat istensin istenmesin, insanlara verilmi^tir." 

Diger bir agiklama $udur: Allah size, íhtiyacimz oían ve hal diliyle 
istediginiz her $ey i verdi. Yani O, size lazim oían her $eyi siz istemeden 
verdi. 

Diger áyette $üylebuyruluyor: "Eger Allah'ín nimetini sayacak olsamz 
sayamazsmiz; onun sirunni belirleyemezsiniz." Tek tek degil, gejitlerini 
saymaya dahí gücünüz yetmez; gíinkü Allah' in nimetleri sonsuzdur. 
Onlann bir kismi, gózle gorülcn záhirf nimetlerdir. Bir kismi ise gdzle 
górünmeyen, báhni, mane vi nimetlerdir; mariiet ve hidayet gibi. 

Velilerden Talk b. Hubeyb dcmi§tir ki: "Allah'm hakki, kullartn 
geregini yerine getiremeyecegi kadar agirdir. Allah'tn nimetleri de sa- 
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yilamayacak kadar ^oktur; dyle ise sizler, sabah ak$am Allah'a tovbe 
edin." 42 ® 

Ebü'd-Derdá [radiyallahu anh] demi§tir ki: "Kim, sadece yedigi ve i$tigi 
geylerde bile Allah'm sayisiz nimetini góremezse onun ílmi az ve azabi 
hazirdir." 

"Dogrusu insan, bunca nimetin ?ükründen gañí olup onun hakkini 
veremedigi ipn fofc zelimdir /' Yahut insan, isyanlarla nefsini iláhí rah- 
metten mahrumiyete sürükledigi i$in <;ok zalimdir. "£ok nankardür /" 
Ajin dcrcccdc nankorlük yapar. 

5 oyle denilmigtir: insan, $iddet ve sikinti i^inde <;ok zalimdir; halka 
$ikáyet ve feryat eder. Nimetler i^indeyken gok nankórdiir; nimeti birik- 
tirir, ihtiyaa oían kimseye vermez. Bu a<pklama Beyzávi'ye aittir. 


32*34. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

O Allah ki melekút semasindan, kalplerin ve ruhLann kendlsiyle 
hayat bulacagi nice ilimler ve sirlar indirdi. Onlarla, neñslerin topragm- 
dan sizin ruhlanmza nzik olarak yakín ve huzur meyvelerini ^ikardr 
Tevhid denizinde ve birlik fezasmda emriyle yüzen fikir gemisini sizin 
emrinize verdi. tlim nehirlerini sizin emrinize bagladi. O ilimlerln bir 
kismi, sizin di$ áleminizin isiahi ipn indirilmi? záhirí ilimlerdir; bir kis- 
mi ise iq áleminizin íslahi i^in indirilmi? hakikal ilmidir 

O Allah, irían güne$mi ve imán i$igim da sürekli sizin emrinize ver- 
di Mfimin, iláhi sifatlann nurlanm tarumak ipn yaptigi manevi seyir* 
de tevhid nuru ile aydinlamr; yüce zatm surlarmi ógrenmek 190 yapbgi 
manevi seyrinde ise irían günegi ile yotunu aydmlatir. 

Allah aynca, geceye benzeyen kabz halini yani manen tutulup per- 
delenme halini size verdi ki onda dinlenip sakin olasuuz. Gündüze ben- 
zeyen bast halini yani manevi rahatligi, kalp huzurunu ve geni$ligini 
de size verdi ki o neje i^inde ilim ogrenesiniz. Allah cogu zaman, kabz 


426 ble. MünAvl et-Tabakáiü 's-Sújtyye ÍKübrá-Sugrá), 4/355 (Beyrut 1999); SÜyÚtt ed-Dürrti V 
MmsÚf,5/44. 


670 


14. iBRAHÍM SÜRESl 32-34 


Ciiz: 13 


halinde kuluna bast halinden daha fazla fayda verir; hangisinin daha 
faydali oldugunu siz bilemezsimz. 

Manevi terbiyeniz kemale erdiginde ve Hakk'a vuslatimz ger^ek- 
le$tiginde Allah size, her istediginizi verdi; o zaman bütün i$leríniz 
Allah'in emríyle (ozel izniyle) olur. 

Allah'm nimetlerini sayacak olsamz buna gücüntiz yetmez. (¡Xinkü 
yoktan yaratma ve yarattagi varliga hayat verme, yardun etme nimeti 
hic bitmez; bunun dünyada ve ahirette bir sonu yoktur. Allah her nefes- 
te, ku Harina yeni bir hayat vcrmckte ve ikramda bulunmaktadir. Bütún 
burilarla birlikte kul bu nimetlerden habersizdir. Gergekten insan cinsi 
Cok zalim ve cok nankordür. 

Nimetlere $ükür, onlan vereni taruyip nimetin O'na ait oldugunu 
bilmek ve onlar i<;in Allah'a $ükretmektir. íbn Atáullah-i Iskenderí Hi- 
kem adli eserinde der ki: 

"Nimetlerin pe$ pe$e gelmesi seni haklanm yerine getirememekten 
dolayi deh$ete dü^ürmesin; zaten bütün nimetlere hakki ile jükretmek 
senin gücunü ajar." 

Sehl b. Abdullah fkuddi» simihül demitir ki: "Bütün nimetler arasm- 
da en faziletlisi Allah'a hamdetmektir. Pe$inden hamd ¡Iham edilen bir 
nimet, birindden daha faziletlidir; cünkü §ükür, nimeti artinr." 

Hz. Davud [aleyhisselám] ile ilgili rivayetlerde anlatildigma gore. D¡t- 
vud |aleyhissd¿m|, "tláhí, insanoglunun sahip oldugu bütün tüylerin al- 
tuida ve üstünde birer nimet var; bunlara nasil kar$ilik verecek, nasil 
§ükredecek?" dedi. O zaman Allah Teálá kendisine $oyle vahyetti: 

"Ey Davud, ben cok nimet veririm, az §ükre razi olurum. Bu nime*- 
lerín $ükrü, sende oían her nimetin benden oldugunu bilmendir." 


Hz. tbrahim'in [aleyhiHcliml Duasi 

$ükredilecek nimetlerden biri de Allah'm etrafim haram bñlge ilan 
ettigi Kábe'nin yapilmasi ve Hz. tbrahim'in [aleyhisspiám] duasidir. Mek- 
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keli káfirler, kendilerine ikram edilen bu nimete inkárla kar$ilik verdi 
ler. Cenáb-i Hak, bu duruma i^aret ederek $dy[e buyurdu: 



35. Bir z aman íbrahim fdyle demiftí: " Rabbim! Bu §ehri (Mekke 'y i) 
giiventi bir $ehir, berti ve ogullartmt putlara tapmaktan uzak tut!” 

36. "Rabbim, gergekten o putlar insanlardan birgogunu sapttrdt. 
Kim baña uyarsa o bendendir; kim de baña karft gelirse gergekten sen , 
gok bagtf layan, gok merhamet edensin 

37/'EyRabbimiz!Ben,nesUmdenbirkt$mwtseninBeytülharam'tmn 
(Kábe'nin) yamnda, ekin bitmez birvadiye yerle$tirdim . Namazt dos- 
dogru kxlmalan igin bóyte yaptim. Arttk sen de insanlardan bir kts- 
mtntn gónullerini oniara yonelt, onlart ge§itli ürünlerle rtztklandtr ; 
umulur ki bu nimetlere fükrederler ." 

38. "Ey Rabbimiz! $iiphesiz ki sen, bizim gizíedigimizi de agtga 
vurdugumuzu da bitirsin. Yerde ve gokte higbir $ey AH ah'tan gizlene- 
mez" 
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Tefoir 

Cenáb-i Hák buyuruyor ki: "Habría, bir zaman tbrahim §óyle de- 
mi?ti: Rabbim! Bu $ehri yani Mekke'yi güvenli bir §ehir yap, orada bulu- 
n anJan, insanlann zulmünden yahut yere bahnlarak azaba ugramaktan 
veyahut taun ve veba hastalikla rindan koru. Beni ve benden soma ge- 
lecek ogullanmi putlara tapmaktan uzak tut." Yani onlan putlardan cok 
uzakta tut 

Beyzlvi demi§tír ki: "Bu áyet juna delildir: Peygamberlerin günah- 
lardan korunmu? olmasi, Allah'in kcndilcrinc ozd yardimi ve onlan gü- 
nahlardan korumasiyla gergekle§mektedir. Bu áyette yapilan dua (putla¬ 
ra tapmaktan koru nina), Hz. tbrahim'in bütün torunlanm ve zürriyetini 
i^ine almaz. Süfyán b. Uyeyne, bu áyeti delil gostererek, Hz. ísmairin 
[aleyhisseiamj cocuklannin putlara tapmadigi gorij$üne varmijtir. Bu dog- 
ru degildir. Qnlann bir ta$i vardi, onun etrafmda dolamp dururlardi. Bu 
ta$a 'devvár' ismini vermi^lerdi. $oyle diyorlardi: 'Kábe, ta$tan ibarettir; 
her nerede bir ta$ dikilirse o da Kábe hükmünde olur!'" 429 

Müfessir tbn Cüzey-i Gima ti demi$tir ki: "Hz. lbrahinVin duasinda 
ge^en 'ogullarun'dan kasit, sulbiinden gelecek olanlardir. Onlar hakkin- 
da duasi kabul edilmi§tir; sadece ogullanmn pe§inden gelenler, putlara 
taphlar."* 30 

Imam Gazdlf ihy# da demi$tir ki: "Hz. tbrahim [ateyhisseiim], ' Rabbim , 
beni ve f ocuklarimi putlara tapmaktan uzak tut' derken, pu ti arla, altui ve 
gümü$ü yani onlan severek kendileriyle aldanmayi ve onlarla huzur 
bulmayi kastetti. Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi veseUeml, Aluna ve güm ü- 
$e kulluk edenler heiák olmu$tur'° l buyurdu. Qünkü peygamberlik riitbe- 
si, tartarí y apilan bir jeye iláh diye itikad etmekten yücedir."* 2 

Ben (tbn Acfbe) derim ki: Hz. fbrahim'in [aieyhusebm] duasiru, kendi- 
si ve qocuklan hakkinda yapilmi§ olarak kabul etmek daha uygundur. 

429 Beyzáví, Envárli ‘t-Tenzíl. 1 /520. 

430 tbn Cüiey, ft-rfs/i/l li-U¡umi't-Ttnz¡l, 1 /412 (Beyrut 1995). 

431 BuhJri, Kikalc. 10, Libad, 70; tbn Mlce r Zühj, B. 

432 bk. GazM, thyá, 3/290 (Beyrut 2000). 
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Duanin Hz. Ibrahim laleyhisselám] hakkindaki kismi §u manadadir: Hz. 
tbrahim, ilminin geni$liginden ve iláhí vaadin záhirine baglarup kal- 
madigindan dolayi kendisi í<pn bu duayi yapmi^tir. Büyük zatlann hali 
boyledir. Onlann istiraplan higbitmez. Onlann Allah'tan ba$ka hi<j kim- 
seyle karar ve huzurlan olmaz. Su, §u áyetteki durum gibidir: 

"Hem sizin O'rta ortakko$tuklarmizdan ben korkmam, sadece Rabbim'in 
bir gey dilemif oItmsi ba$kn !" (En'ám 6/ao). 

Bu konudaki agklamalar daba once de defalarca ge<;ti. 

Hz. tbrahim'in [aleyhissctóml «¿ocuklan hakkindaki duasrna ge lince, 
o, neslinden gelen bütün zürriyetini kastetmigtir; sadece suJb ünden ge- 
lenler ign duasi kabul edilmigtir. Peygamberlerín yaptigi bütün duala- 
nn kabul edilmesi gerekli degildir; bazilan kabul edilir, bazilan kabul 
edilmez. Nitekim hadiste ge^tigi gibi, Peygamberimlz de [saiiaiiahu aieyhí 
vesciiemi yüoe Allah'tan ümmeti igin birtakim geyler istemig; bazi istekleri 
veril ip bazisi verilmemi§tir . 433 

Hz. Ibrahim [aleyhisseiám] duasrna gdyle devam etmigtir: 'Rabbim, 
gergekten o putlar, insanlardan birgogunu saphrdi." Yani o putlar, halkin 
bir^ogunu Hakk'rn yolundan ^evirdi; bunun igin ben senden onlardan 
bizi korumani istedim ve onlann saptirmasindan sana sigindim. 

Hz. Ibrahim'in [jioyhisseiam], saptirma igini putlara ni&bet etmesi, 
onlann buna sebep olmasindan dolaytdir. "Onlúrt dünya Itayati aldalti" 
(En'flm 6/70) áyeti de büyledir. 

Hz. tbrahim [aleyhisselámj duasrna goyle devam ediyon 

"Kim baña, benim dinime uyarsa o bendertdir; din iginde ben den ay- 
nlmaz. Kim de baña kar$i gelirse gergekteu sen, gok bagiftayan, qok merhamei 
edensin" Onu tóvbe etmeden affetmeye gücün yeter. Yahut onu tóvbe 
etmeye muvaffak ettikten sonra affedersin. 

433 Hadísri jerifte $oyte buyiulmujtun ''Rabbim'den ¿f jey istedim, ikisini wrdi, biritü vermedi. 
Rabbim'dti i, ümmetimi btiikfa keíak etmemesini istedim; duami kabuí etti, Ümmetimin suda 
baftuiarak hetSk edilmnnesim istedim, bu duami da kabul ettL Ümmetimin irirbiriyte 
nuimasint istedim, bu duami kabui etmedi" (Müslim, Piten, 20), Ayiu konuda biraz farkli 
lafizlarla bk. íbn Máce, Fiten, 9; Ahmcd, Müsned, 5/240. 
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Bu áyette, (záhirine bakilirsa) Allah Teálá'nin bütün günahlan affet- 
tígíne dair bir delil vardir, $irk de bu na dahildír. Sadece $irk hakkinda- 
ki iláhi tehdit, onu diger gunahlardan ayirmi$hr. Bu aqiklama müfessir 
Beyzávrye alttir. 

Müíessir íbn Cüzey derretir ki; "Hz. lbrahim, 'Kim baña isyan 
ederse' sózüyle, küfrün di§mdaki günahlan kastediyor. Vahut kendisi¬ 
ne once inkárla isyan edip sonra tovbe edenleri kastediyor. Boyle b i riñe 
hay ir dua edilebilir. Fakat Hz. tbrahim |aieyhiss<?iam|, umumi bir lafizla 
herkesin afñ ign dua etti, günkü o, halka kar§i <¡ok merhametli ve güzel 
ahláka sahip biriydi,"** 

Hz. tbrahim [aieyhisseiáml duasina §oyle devam ediyor: 

“Rabbimiz! Ben, neslimden bir iasmmi, yani ztirriyetimden birini, se- 
nin Beytülharam'tmn (Kábe’nin) yanmda, ekin bitmez bir vadiye yerle$tir - 
dim." Bu, Hz. ismairdir [aleyhisselámj. 

Áyete ?u mana da verilmijtir: Ben neslimden bir zürriyeti oraya 
yerlejtirdim. Bunlar, Hz. ísmail ve ondan dogan gocuklardir. Onun ora* 
ya yerle$mesi, kend i sinden gogalacak ^ocuklann da oraya yer!e$mesi 
an lamina gelir. 

"Ekin bitmez bir iwdi", Mekke vadisidir; £ünkü orasi i^inde ekin bit- 
meyen ta$lik bir yerdir. Vadi, iki dagm arasidir. Suyu bulunmasa da 
oraya vadi denir. Hz. tbrahim [aleyhisselám], "Ekin bitmeyen bir yer" dedi 
fakat suyu olmayan yer demedi; herhalde kendisi vahiyle orada suyun 
bulunacagmi bildi. 

Beytülharam (saygin kilinan, dokunulmazligi oían ev), Allah 
Teálá'nin, zalimlere kendisine saldirmayi ve onu küfük dü$ürmeyi ha- 
ram kildigt Kábe'dir. 

Yahut o, zalimlerín kendisine saygi duyup hürmet ettigi mübartk 
bir yerdir. 

Yahut orast, Allah'm tufandan korudugu ve temelleríni silinip yok 
olmaktan muhafaza ettigi bir yerdir 


434 tbn Cüzey. et-Teshti ¡i-Ulúmit-Tenzil, 1/412. 
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Hz. Ibrahim'in (aicyhisseiám) bu duasi, oraya ilk geldiginde, henüz 
Kábe mevcut dogilken yapilmi$tir. Belki o bu duayi r mevcut duruma 
gore yapmi$tir. Buna gore duanin mana si, "Rabbimiz, zürriyetimden 
bazilanm senin Beytülharam'in temellerinin yarunda biraktim" demek 
olur, Yahuto, bu duayi, ileride Kábe'nin in$a ve imaredilipharam bdlge 
olmasina góreyapmi$tir. 

Hz. tbrahim'in [alcyhisselámj oglu tsmail'i Mekke'ye birakma kissasi 
ozetle §6yledir: 

Hz. ismail'in annesi Hacer, Hz. tbrahim'in [al?y hispía m] birinci ha ni 
mi Sáre'ye, zalim bir sultán tarafindan hediye edilmij bir cáriye idi. Bu 
hediye etmeolayi ?6yle oldu: 

Hz. íbrahim laleyhissolám), hanimi Sáre ile birlikte hicret ederken za* 
lim bir krahn bulundugu yere (Misir'a) geldi. Kral, güzel kadmiara el 
koyuyordu. Sáre de <;ok güzel bir kadindi. Adamlan, onu kraia haber 
verince, kral onu yanina qagirlti, odasina aldi. Kendisini gorünce, ona 
ula$mak istedi, Sáre (ve diger odada bulunan Hz. íbrahim, ona bir zarar 
vermemesi it;in) Allah'a dua etti; kralin eli fel^ oldu, kendisi yere dü$tü. 
Kurtulmasi i^in Sáre'den Allah'a dua etmesini istedi. O da, 

"Allahim, eger bu adam Olürse benim óldürdügümü zannederler, 
onu eski haline gerir" diye dua etti, kral iyile$ti. Ona tckrar yakla$mak 
istedi, Sáre dua edince, yine aym hal yajandi. Ü<¿üncüde de aym durum 
olunca, kral ada mían na, 

"Siz baña insan degil, bir §eytan getirmi$siniz; onu yanundan g- 
kann ve kendisine hizmetg olarak Hacer'i hediye ediní" dedi. Allah 
Sáre'yi onun zaranndan korudu. Hacer'i kendisine hediye ettiler. 

Sáre de daha sonra Hacer'i Hz. íbrahim'e lalevhbscUmJ hediye etti. 
Hacer, Hz. íbrahim'den (aleyhissdám) tsmail'e hamile kaldi. Hz. Ísmail'í 
dogurunca, Sáre kendisini kiskandi. Hz. íbrahim'e [alovbisseiáml sikinh 
vermeye ba§ladi; sonra ondan Hacer'i yanmdan uzakla$tirmasini istedi. 

Hz. íbrahim [aieyhíswtttn], Hacer ile oglu Ismail'i buraka bindirerek 
bulunduklan yerden aynldi, (íláhi emir geiegi, Hz. Cebráil'in rehber- 
ligínde) Mekke'ye geldiler. Hz. íbrahim [aleyhisspiáml, onlan zemzem su- 
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yunun bulundugu ye re yakin biiyiik bir agacrn albna indirdi. Hacer ¡le 
tsmairi orada birakip geri dondü. Hacer, pe$ine dü$üp, 

"Ey íbrahim, bizi, insan bulunmayan bu issiz yerde birakip nereve 
gidiyorsun?" diye sordu. Hz. íbrahim sus tu. Hacer, 

"Sa na boy Le yapmam Allah mi emretti?" diye sordu. Hz. íbrahim 

"Evet" dedi. O zaman Hacer, 

"óyle ise gil, O bizi zayí etmez" dedi. Sonra ddnüp azik torbasin- 
daki yiyeceklerden yedi, su kirbasindan su i^ti. Su bitinoe, sütü kuru- 
du. Kundaktaki gocuk (ísmail) susuzluktan kivranmaya bailad i. Bunun 
üzerine Hacer, su aramak i^in Safa tepecegine t^ikip dola$ti. Safá, bu- 
lunduklan yere yakin bir yerdeydi. Oradan Merve tepesine dogru ko?- 
tu. Biñlerini gorme ümidiyle iki tepe arasinda ko$up durdu. Bunu yedi 
defa tekrarladi. Yedinci ko$udan sonra, gdkten bir ses igitti. Hacer, sesin 
getdigi tarafa yóneldi ve, 

"Kimsin; imkánin varsa bize yardim et" diye seslendi. Sesin sahibi 
CebráU di. Cebráil [*kyhis«14mj Hacerle gózüktü; ona selám verip kork- 
mamasmi soyledi ve zemzemin bulundugu yere geldi. Ayak topugu ile 
yerí ejti; yerden su h?kirdi. Hacer, gordüklerine gok $a?irdi, suyun ak>p 
gitmesinden korktu; hemen etrafim cevirmeye basladi. Bu arada suya, 
"Dur dur!" diyordu. Su etrafa ta?madan oldugu yerde kaynamaya bai¬ 
lad]. Hz. Peygamber [saiiailahu aieyhi veselleml bu olayi anlabrken buyur- 
mu$tur ki: 

“Eger Hacer zemzem suyunu kendi haline biraksaydi o bir akarsu oiu r - 

du." 

Hacer, sudan i£ti, sütü oldu, oglunu emzirip doyurdu. Daha sonra o 
bolgede £adtr kuimu$ oían Cürhüm kabilesi, havada ku§lann u^u^tugu- 
nu gordü; "Ku$lar sadece su bulunan yerde u^u^urlar" diyerek suyun 
bulundugu yere geldiler. Orada Hacer ile oglu Ismail'i gordüler. Yanla- 
nnda da bir su kaynagi vardi. Hacer'e, 

"Bizi suyuna ortak eder misin? Biz de seni hayvanlanxmzin sütüne 
ortak ederiz" dedil er. Hacer kabul etti. 
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Buhlrf nin rivayetindeki hadiste joyle ge^mektedir. Onlar, Hacerle, 

"Seninle birlikte buraya yerlegmemizi ister misin?" diye sordular; 
o da, 

"Evet, isterim fakat suda sizin hakkmiz yoktur" dedi. Bunun üzeri- 
ne Cürhüm kabilesi oraya ta^indilar, onunla birlikte Mekke'ye yerle$ti. 
Sonra, oglu ismaü'i kendilerinden bir kjzla evlendirdiler. Daba sonra 
Hz. tbrahim [afcyhis«lám| gelip oglu Hz. ísmail ile Kábe'yi yaptilar. Bu 
olay, BuhÜifde ve siyer kitaplarmda geni§?e zUcredilmí^tir .' 135 

Hz. tbrahim [aleyhisscláml duasina §dyle devam etti: 

J ‘Rabbim, otilar namazi dosdogru kilstnlar diye boy le yapiim." Yani ben 
onlan her türlü meyve ve zíraattan yoksun, kupkuru bu vadide, sadece 
senin Beytülharam'min yaninda namazi güzelce kilsinlar diye biraktim. 
Bu duayi yapmasinin amaci, Allah'm onlan bu i§te muvaftak etmesini 
istemekrir Ya pilan duada, onlardan, "Namazi dosdogru kilirt" mana- 
suida bir istek de vardir. Hz. tbrahim |a]«?y hísscláml Allah'tan onlan bunda 
muvaffak etmesini istedi. Yüce Allah'tan diger bir istegi gu idi: 

“Rabbimiz, sen insanlardan bir ktsmtnm gdnütlerini oniara yonelt; gevk 
ve muhabbetle orlara kogsunlar." 

Eger Hz. tbrahim [aíeyhisselám] duasinda, "Insanlardan bir kisnu- 
ni kendilerine yonelt" yerine, "bütün insania n yonelt" deseydi (Allah 
duasini kabul edeceginden), Irán ve Rum diyanndaki biitün insarilarla, 
yahudi ve hiristiyanlar oraya hücum ederdi ** 

"Orasi bitkisi olmayan bir vadt olmakla birlikte, sen onlari ge$itli 
ürünlerle riziklandtr; umulurki bu ni metiere §ükrederler ." 

Yüce Allah, Hz. tbrahim'in duasiru kabul etti; Mekke'yi güvenli bir 
gehir ve harem bülgesi yapti. Oraya degigik ülkelerden her türlü meyve 


435 bk. Buhan, Enbiyi, 9, Büjrú', 100; Müslim, Feziil, 154; Ahmed, Müsrted, 5/121; 
Abdürrczzak. Mu&mncf, nr. 9107;KOksaJ, Peyxembcricr Taríhi. I/lbl-JBl. 

436 Bu tonuda íbn Abbas'taji gelen rivayetler icin bk. Süyütt ed-Diirril f-Mensü r, 5 i 48. 
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ve sebze gelir; oyle ki orada ayra giinde dórt mcvsimin mey velen bu* 
lunur. 

Hz. Íbrahím'in [alcyhisselám] duasi joyle bilíyor: 

“Ey Rabbimiz! $iiphesiz ki sen bizim gÍ2Íedigimizi de agiga vurdugu- 
muzu da bilirsin." Yani sen bizim, a^iktan yaptiklanmizi bildigin gibi, 
í^imizde olanlan da bilirsin. 

Mana judur: Rabbimiz, sen bizim durumumuzu ve faydanruza oían 
geyleri en iyi bilensin; bizc ncfsimizdcn daha mcrhametlisin. Aslinda 
bizim senden bir jey istemeye ihtiyacimiz yok {sen her ihtiyaamizi bi- 
liyorsun), fakat biz, sana oían kullugumuzu ortaya koymak, rahmetine 
muhta^ oldugumuzu gostermek ve senin katindaki ihsanlan elde etmek 
\q\n dua ediyoruz. Bu a^iklama Beyzávrye aittir. 

Hz. íbrahim'in |aleyhisselám] bu sdzü, o nu na teje atihrkenHz. Cebráil'e 
soyledigi, "Rabbim'in halimi bilmesi, be ni, O'ndan bir jey istemekten 
müstagni kihyor (kendisinden bir $ey istemeye gerek birakmiyor)" so- 
züne uygundur. 

Áyete ju mana da verilmijtin Sen bizim i^imizde yanan aynlik ate* 
jini, sana a^ik^a yaptigimiz yalvanjlan ve sana oían tevekkülümüzü 
bilirsin, Áyet jüyle tamamlaniyor: 

"Yerde ve gókte hiqbir $ey AUah'tan gizhtteme 2/' Cünkii CYnun ilmi 
her jeyi kujatimjtir. 


35*38. Áyetlerin Tasawufí tjaretleii 

Kulun, Hz. fbrahim laleyhisseláml gibi olup onun duasindan i 1 han- 
alar ak $u jekilde dua etmesi gerekir; 

Rabbim, bu kalbimi, kdtü düjiincelerden ve vesveselerden koru 
Bcni ve «¿ocuklanrru, yani baña tábi olanlan, alhn, gümüj ve AUah'tan 
bajka ájik olunan madde putlamia ibadet etmekten uzak tut. Rabbim, 
o put lar insanlann qogunu haktan saptirdi; maddenin sevgisi ve hix* 
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si i£inde helák oldular. Oiilann dünya malindan bagka bir dü§ünceleri 
ve onu biriktirmekten ba$ka bir agracian yoktur. Onlardan kim, ?ühd 
(dünyadan gonlünü (ekme) ve seninle zengin olma konusunda baña 
uyarsa o bendendir Kim baña isyan eder, dünya mahnin sevgisi ve onu 
biriktirme derdiyle ugra^irsa senín <^ok affeden ve ?ok merhamet eden 
biri oldugunda $üphe yoktur. 

"Rabbimiz, beti, zürriyetimdett bir kismtni ekin iv ürünü olmayan bir 
vadiye yerteftirdim'’ áyetinde, yakiní imán terbiyesi almak isteyene bu 
ogretilmektedir. 

Vertecübí (Ruzbihán-i Baklí) demi$tir ki: "Bu áyette ehiine, tevek- 
kül, nza ve teslimiyetin hakikati dgretilmektedir." Bu ne güzel bir ter- 
biyedir. Al lab Teálá bu terbiyeyi bize, habibi Muhammed Mustafa'mn 
Isallallahu alevhi veseiicm] tevhid, kolayltk ve müsamaha üzere kurulu yolu 
üzerinde ógretmijtir. 

Sadik árif bir kulun, hayabnda ve vefatindan sonra, ailesinin ter¬ 
biyesi (bakimi ve gegimi) iqin, mala-mülke ve maddi sebeplere güven- 
memesi gerekir. §üphesiz AUah Teálá, onun bütün i$lerine yeter, Allah 
onlara namazi güzelce kilma terbiyesini vererek terbiyelerini artirdi. 
Namaz, kullugu ortaya koymak i^in kilmir, onunla marifetteki ihlás bel- 
li olur, mü^ahede haline ula^mak istenir ve Allah'a yakmhk hali iginde 
münácát vapilir. "Rabbim, tiamazi dosdogru ktlmalari i$in boy le yapttm" 
áyeti bunu gósteriyor. Sadik kullar da boy le yapmahdir. 

imam Ku$eyri bu Syetin tefsirinde demi^tir ki: Hz. ibrahim, "Ben 
zürriyetimdett bir kismtnt ürün yeti$meyen bir vadiye, BeytüUutram'mm 
ya tuna yerte$tirdim" sozüyle, Allah'a tevekkülündeki samimiyctini ve 
i?lerini O'na ha vale etmedeki sadakatini dile gctirdi. Onlar ¡<pn iyiligi 
Allah'tn beytinin civannda bulunmalannda górdü, ba$kasindan gele- 
cek hayirlarda gormedi. Bunun igin, "Senin beytinin yanina yerle$tir- 
dim" dedi ve pe$inden §unu eklcdi; 

"Namazi dosdogru ki ¡malar t i$in bóyle yapttm!" Yani, onlan oraya se¬ 
nin hakkini yerine getírmelcri igin yerle^tirdim, yoksa nefislerinin keyfi- 
nin pe$ine dü$meleri i<pn degil. 
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§üyle denilmijtir: Hz. íbrahim laieyhissdámi onJarm iláhí ináyetve kt> 
ruma altinda olmalarmi yeterli buldu, kendilerinin sahip oldugu nimet 
ve servetleri ignde olmalanna güvenmedi. 

Hz. íbrahim'in, “Rabbim, onlan ürütt yeti$meyen bir vadiye yerlestir- 
dim" sozü §óyle apklanmi$tir: Rabbim, onlan boy le bir vadiye yerle$- 
tirdim ki kaipleri senden ba$kasina baglanmasm; fikirleri ve si rían ba$- 
ka bir $eyle me§gul olmasin. Orlar senin kapina gelmi$ler, huzururui 
stgmmiflar, hikmetine tábi olmuglardir. Eger sen onlan gdzetip korur - 
san, o niara yetersin; o zaman halkin en azizi olurlar. §ayet sen onlan 
kendinden uzakla^tinp kendi bailarina terkedersen, insanlann en zeliij 
olurlar. 

Kujeyri, "Rabbimiz, sen insaníardan bir kisminm goniillerini otilara 
yonelt ..." áyeti hakkinda demi^tir ki: "Bunun manasi $udur: Rabbim, 
onlar senin ibadetinle me$gul ol su rilar diye, onlan n i$lerini güreeek ve 
ihtiya^lanm giderecek kimseler gonder, onlan ge$itli nimetlerle nzik- 
landir. $tiphesiz kim, Allah'in hakkim ye riñe getirirse Allah da onun 
hakkim yerine getirir. Cenáb-i Hak, Hz. Ibrahim'in [at«\hi$seUm] duasiru 
kabul etti; karada ve denizde ya§ayan bir^ok insanin kalbine bu beytin 
(Kábe'nin) ve orada oturanlann sevgisini verdi." 417 

Vertecübí (Rüzbihán-i BakJí, Aráisü'l-Beyán adli tefsirinde) demijtir 
ki; "Hz. Ibrahim, 'Rabbimiz, sen insaníardan bir kismimn gónülleriniotilara 
yonelt duasiyla Allah Teálá'dan, zürriyetini cemalinin ve celálinin 
zuhur veri yapmasim, onlan sadiklar ve á$iklar igin bir delil ve rehber 
yapmasim istedi. Yani insanlar, sen! isteyerek ve seni severek, senin yo- 
lunu güzelce y acamada kendilerine uymak i^in o ni ara yíinelsinler. On- 
lara nurlannm eibisesini giydir, insanlann kalbine, senin sevginle onlan 
sevmeyi ilham et." 

"Onlan cemalinin ve celálinin zuhur yeri yapmasini istedi" sozü- 
nün manasi, sudur; Onlan, senin cemal ve celál tecellilerini yansitan bi- 
rer ay na yap; iyiler ve kotüler, kámiller ve nákislar onlara á§ik olsunlar. 
Ger^ekten deonlarda Allah'in cemali ve celáli tecelli etmi$tir. En dogru- 
sunu Allah Teálá bilir. 


437 Kufeyrf, h’tftfü'UfSTát, 3 / 264 (Kahire 1999). 
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Hz. tbrahim'in laleyhisseiáml Bütfin Ailesi t^in Duasi 

Cenáb-i Hak hundan sonra, Hz. Ibrahim'in laieyhisseUml duasimn ka- 
lan kismim zíkrederek $óyle buyurdu: 







^ fk iJ, 



39. **ihtiyar híilimte baña ksmail'i ve íshak'i lutfeden Atlah'a hatn - 
dolsunl $üphesiz Rabbim duayt i^itendir." 

40. ''Rabbiml Beni ve zürriyetimden geleceklerí namazt devamlt 
kilanlardan eyle. Rabbimiz! Duamt kabul et!" 

41. "Rabbimiz! Hesabtn górülecegi gün, beni, anne babami ve bü- 
tün müminleri bagtfla!" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Halil ibrahim'in yaptigi duayi naklcderek buyuruyor 
ki: '‘ihtiyar bal i míe, yani ya$im gok ilerleyip ^ocuk yapma yajmi getfi- 
gim ha]de baña, hmail'i ve íshak'i lutfeden Allah’a hamdohun." 

Rívayet edildigine góre ísmail [aleyhissdám] Hacer'den dogdugu za- 
man Hz. íbrahim |aleyhi$seJám| doksandokuzya$mda idi. ishaklateyhisselim] 
Sáre'den dogdugunda ise 112 ya$inda idi. Bu konuda ba$ka górüfler de 
soylemniftir. Cenáb-i Hakk'in, onun ileri ya§iru belirtmesi, kendisine 
lutfettigi nimetin büyüklügünü hatirlatmak ve bu konudaki mudzesini 
gdstermek ígindir. Bunun igin Hz. Ibrahim [áleyhisselíml, 

"$üphesiz Rabbim kendisine yapilatt duay\ \§¡tendir“ dedi Yani onun 
duasma kar§ihk verir. Bu áyette $una bir i^aret vardir: Hz. ibrahim 
[aievhisseiamk qocuk i^in duayi daha once yapti; Cenáb-i Hak onun du- 
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asini duydu, qocuktan ümidini kestigi bir anda kendisine qocuk verdi. 
Bunu, verilen nimetin büyükliigtmü gostermek i^in yaph. 

Hz. Ibrahim laicyhisstílám] sonra, kendisi ve (¿ocuklan i^in dinde isti 
kamet isteyerek $5yle dua etti: 

"Rabbim! Bem twmazt güzelce devamh hlaniardan eyU. Zürrii/et imden 
geleitle r a ras inda da namazi bu $ekilde ktíati kimseler bulundur." 

Hz. tbrahim [altvhisselám] zürriyeti Rinden bazilanmn namaz kdma- 
ydCdkldilili valiiy yuluyla ügrendigi i^in, boyle dua etmij olabilir. Yahut 
ge^mi? ümmetlerin haline bakarak, onlardan bir kisnunm kafir olacagi- 
ni bildigi i?m boyle dua etmi$ olabilir. 

" Rabbimiz! Duami kabui et.“ Bunda, iba de tí mi kabul et manasi da 
vardir. 

Hz. tbrahim [aleyhissdaml duasini soy le bitírdi: " Rabbimiz! Hesabingó- 
rülecegi gün, betii, anne baba mi ve bütüti müminieri ba$t$ia!" 

Hz. tbrahim'in laicyhisseláml, müjrikolan babasi iqin af dilemesi, ken¬ 
disine bu konudaki yasak gelmeden once idi. Yahut onlann kiifür üzert 
oldüklerini kesin olarak ogrenmesinden once idi. Bir diger yoruma gdrt 
Hz. ibrahim [aioyhissdám], bu istigfanndaki anne baba ile Hz. Ádem i le 
Hz. Havva'yi kastetmi§rir. 

Hesap giinü, insanlann kab i ríe rinden kalkip hesap ipn iláhi huzura 
gkacaklari gündür. 


39-41. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

Be$eri olsun ruhani olsun, neslin devam etmesi, kula ihsan editen 
nimetlerin en büyüklerindcn ve en güzelleríndendir. Bir hadis-i §erifte 
$oyle buynilmu$tur: 

“insanoglu oldiigu zaman ameli kesilir, s adece tif ye/í» kendisine >r- 

vap gelmeye dewm eder: 
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1. Sadaka-i cáriye (¡nsanlann devamil yararlatidigi hayirlarl 

2. insanlanrt arasmda yayd'.gi ¡íim. 

3. Vefaltndati sonra kendisine dua eden salih ei'lnt. " 4W 

Ruhaní evlat, daha kámildir, qünkii genelde manevi nesepten gelen 
ruhani evlat, istikamet üzere gidcr. 

Salih evlat istemek, dinimízce ovillen bir $eydir Hz. Halilibrahim'Ln, 
Hz. Zekeriyya'run lak-yhiswiáml ve digerlerinin yaptigi gibi Allah Teálá 
bunu yapan la n óverek gdyle buyurmu^tur: 

"O Rahman'in kullan $oyie dua ederler: Rabbimiz, bize, zevctderimizdeti 
ve zürriyetimizdeti gózierimizi aydinhk vdecek m'silivr w" (l : urkan 25/74). 

Zürriyetin gozü aydtnlik etmesi, dinde istikamet üzere ve salihlerin 
yolunda bulunmakla olur. Evlatlar, taat ve iyílik olarak her ne yapar- 
larsa babaya da ondan dolayi sevap yazilir. Evladin, be§eri olmasiyla 
(maddi sulbünden gelmesiyle), ruhani olmasi (manevi terbiyesinde ye- 
ti?mesi) arasmda bir fark yoktur. Bunun j(in bir $air goyle dcmi$tir: 

"Ki§i, mfzamnda, kendisine uyanlarla degerlendirilir; artik sen pey- 
gamberimiz Hz. Muhammed'in degerini dü$ün." 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Hesap Cününü ínkár Edenterin Hali 

Cenáb-i hak sorra, hesap gününün deh$etinden bahsederek $oyle 
buyurdu: 



4.VI Buhan*. Edebü‘l-Miifred, nr. 38; Miislim, Vasiyyet, 14; Hbu Davutf, Vcsáyá, 14; Tírmi/i, 
Ahkám, 36. 
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42. Sakin, Allah'm, zaíimlerin yaptiklanndan habersiz oldugunu 
sattma! Sadece Atlah, onlartn cezasmt gózlerin korkudan dt§an ftrla- 
yacagt birgüne erteliyor. 

43. O gün, ba^lanm dikerek (kendileritti ¡¡agitana) ko$ar¡ar, gozleri 
(korkudan i hif ktptrdamaz, gonülleri de bombo 9 tur. 

44. ínsanlan, kenditerine azabin gelecegi gün ile korkut. Ogün za- 
limier $óyle der: "Rabbimiz! Bize yakin bir zamana kadarsüre tant da 
sentn davetine uyaltm ve peygamberlere tábi olaltm!" Otilara denilir 
ki : “Daha once, Ólmeyecegittize (dünyada deva mi t kalacagunza) yemin 
etmemif miydiniz?" 

45. " Siz, kendilerine zulmedenlerin yurtlannda oturdunuz. Oniara 
nasti muamele ettigimizi apaqxk gordünü z. Size ómekler de vermi$- 
tik ." 


Tefcir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey muhatap, safan Allah'm, zaíimlerin 
yaphklarmdart habersiz oldugunu satinta!" Veya ey Resülüm, Allah'm, za- 
limlerin yaptiklarindan habersiz oldugunu sanma! Yani sen, Allah'm 
onlann her i§ini górüp bildigine, O'na hi^bir $eyin gizli kalmadigina. 
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onlardan habersiz olmadigi inancina devam et/ 1 Bu ifade, onlann az 
veya cok, bütün yaptiklanna Allah'in kesin eeza verecegi konusunda 
bir tehdittir. 

§oyle denilmijtir: Bu áyet, mazlumlar ¡?in teselli, zalimler i^inse bir 
tehdittir. Cenáb-i Hak, zalime mühlet verir fakat onun hesabim asía ih- 
mal etmez. Allah sadece, onlann eezasini, gózlerin korkudan di§an ftr- 
layacagi bir giine erteler. O günde gózler, gordügünün dehgetinden, sag 
sola bakamaz, bir noktaya bakakahr. 

"O gün, zillet ve meskenet i^inde, bir esirin, korkan veya benzeri 
durum ya§ayan kimsenin ko^tugu gibi, kendilerini gagtratia ko$arlar" 
Yahut ger(ekle$en olaylann deh§et ve korkusundan gózlerin i dikip ba§- 
ka bir yere bakamadan kendilerini ^agirana dogru ko^arlar. 

" Ba$larim dikmi$ olarak ko^ariar. " Devenin otlarken agaan en yük- 
sek dallarina ba$iru uzatmasi gibi, káfirler de ba$lanm goge dikerek he* 
sap yerine gelirler Bu, yaparían korkunun §iddelinden ileri gelir, Yahut 
boyunlanna ge^irilen bukagidan dolayi bailan yukan dogru dikiJir. §u 
áyette betirtildigi gibi; 

"Biz onlann boyunlarma demir halkalar gegirdik; on¡ar genelerine da - 
yanmifhr; bu sebeple kafalan yukan dogru dinidik durur" (Yasín 3o/8). 

Hasan-i Basrí [rahmetuliahi aleyhf bu áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Ki- 
yamet günü insanlann yüzii yukan dogrudur, (korku ve dehjetten) 
kimse kimseye bakamaz." 

"Gozleri korkudan hig kipirdamaz, ayni noktaya takilir kalir. Yahut 
gozleri, donüp de kendileríne bakamaz. Gemidleri de bomboftur; iqindc 
ne varsa bo$almi$, yamp yok olmu^tur; ileri derecede hayret ve deh$et* 
ten düsünemez ve hiebir §ey anlamaz duruindadir." Bunun i^in aptal ve 
Cok korkak kimseye, "Kalbi bombo§!" denir Yani onda hiebir gfirü$ ve 
ku wet yok demektir. 

§oyle de denmiftir: Onlann gOnülleri, hayirdan y ana bombos hak 
adina ta mamen harap bir ha Id ed ir. 
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Diger Syette $dylc buyruluyor: 

"Ey Muhammed, ittsanlart, kendiierine nzabm gelecegi günü hatirlahp 
uyar; onlan o gün i le korkut." Yani onlari kiyamet güniiyle yahut ólüm 
günüyle korkut; tünkü 51 üm günü, azaplannm ba$ladigi ilk a^amadir 

"O gün zalimler yani ?irk ko$arak ve hakki yalanlayarak kendileri- 
ne zulmedenler $óyle dtr: Rabbímiz! Bize yakm bir ¿Amana kadar mühíet 
ver, azabimizi críele, bizi dünyaya geri gdnder, bize biraz süre tam da o 
¿aman davetine uyahm ve peygamberlere tábi olahm!” §u áyet de bu ma¬ 
nad adir: 

"Ey Rabbim, bettim hesabtmi yakm bir zamurja ertelesen de <¿ok$a sadaka 
verip salih kul¡ardan nlsam ..." íMiináfikfjnM/in). 

Cenáb-i Hak onlara 50 y le der: "Sizier daba once, ólmeyeceginize, dün- 
yada devamli kalacaguuza, olüm ve ba$ka bir sebeple oradan aynlma- 
yacagmiza yemin elmemi§ miydiniz?" 

Onlar boy le bir yemini, kibírlenip azarak ve i^inde bulunduklan 
duruma aldanarak y a pin 15 olabilirler. 

Yahut onlann durumu bunu gostermektedir $£jyle ki onlar, yüksek 
ve saglam binalar yaphlar, <;ok uzun ya$ama eme Une kapildilar. Hal di- 
liyle, dünyada sürekli kalacaklanni soylediler. 

Yahut onlar, dünyadan ba§ka bir yere gitmeyeceklerine ve oldükle- 
rinde yine dünyada kalmaya devam edip hesap yurdu ahí rete nakledil- 
meyeceklerine yemin ettiler. §u áyette belirtildigi gibi: 

"Onlar, ‘Allah olenleri tekrar diriltmeyecek ' diye Allah'tn adiyla bütiín 
gü$leriyle yemin ettiler” (Nahl 16/3»), 

Onlara ay rica jüyle denir: 

“Siz, Ád ve Semüd kavmi gibi, ge^mi? ümmetlerden mkár ve is- 
yanlarla kendilerine zulmedenlerin yurilarmda oturdunuz . Onlara nasil 
muamele ettigimizi apagik gordíinüz. Onlann yikilirug eserlerini, harap 
olmu$ yurtlarmi mü$ahede ettiniz ve size onlann haberleri tevátür yo- 
luyla geldi. Aynca size, onlarm durumlanna dair ómekler de verdik Yani 
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size, sizin de inkirda ve azabi hak etmede onlar gibi oldugunuzu asiksa 
belirttik. 

Yahut size, onlann yapdktan §eylerin ozelliklerini ve kendilerine ne 
yapildigiru apkladik. Óyle ki bu, azap konusunda herkes i£in bir darbi- 
mesel ve omek oldu. 


42*45. Áyellerin Tasawuf! l?aretleri 

Cenáb-i Hak, zalimlerin hesabim gormeyi $iddct ve deh^ct diyari 
ahirete birakhgi gibi, salih kullanna yapacagi ihsanlan da ikram ve ni- 
met yurdu cennete tehir etmi§tir. C^ünkü bu dünya, onlara vermek iste- 
digi hayirlan alacak Radar ge ni 5 degildir. Onun zamam ve mekám dar- 
dir. Salih kullar, dünya gibí daimi olmayan bir yerde amellerine kar$ilik 
verilmesinden da ha degerli ve kj y metí i zatlardir, onlann yaptjgi salih 
amellerinin dünyada kar$ihgi yoktur; onun yeri, ebedi ahirettir. 

Ahirette, Ailah'in cemal tecellisi oían ihsanlanyla, celál tecellisi oían 
azabi ayn mekánlara tahsis edilmi$tir. Allah Teálá, celál tecellisini hak 
eden cehennemliklere indirdigi korku ve azap kadar, cemal tecellisine 
mazhar oían cennetliklere ikram ve ihsanda bulunur. 

Azabi hak edenlerin bailarina deh$et ve korku indigi zaman, neyi 
temen ni ettiklerini iyi dü$ün. Onlar, "Rabbimiz, bize yakin bir zamana 
kadar (biraz) mühlet ver de, senin da ve tiñe uyahm, peygambcrlerine 
tábi olalim!" derler Sen onlann bu temennisini dü§ün ve sonra hak da- 
vet^iye uymaya, hidayeti gosteren peygambere tábi olmaya ko§; onun 
getirdigi bütün emir ve yasaklar uy. Kendilerine zulmedenlerin yurtla- 
nndan, zamanin onlara nasil aci §eyler tattirdigmi, bo$ emellerin onlari 
nasil aldattigim ve $eytanm kendilerine nasil tuzak kurup onlart zillet 
ve algaklik yurdu cehenneme ittigini dü$ünüp ders al! Ders al ve elini 
tabuk tutup taate saril, iyilik yapmaya ve ihsanda bulunmaya ko§. Seni 
islam ve ¿man nimetlerine kavu$turdugu i$in Allah'a jükret. Kalbini 
ihsan makamina bagia, ona ula$maya cah§. §unu bil ki Allah kuluna, 
onun niyeti olcüsünde ihsanda bulunur. Hayirli ijlerde muvaffak ol- 
mak sadece yüce Allah'in yardirmyla mümkündür. 
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Ceheimemliklerin Hali 


Cenáb-i Hak, bundan sonra, peygamberine tuzak kura niara ve ce- 
hennemJiklere ne yaptigindan bahsederek §oyie buyurdu: 
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46. Ofi/nr, yettigi) biitün tuzaklarim kurdular, Ortlarm 

tuzaklan daglan yerinden oynatacak (kadar tehlikeli) oha hile, tuzak- 
lanntn karfthgt Allah katindadtr iyaphkiartm ya zar, cezalartm verir). 

47. Úyleyse saktn AUah'tn peygamberlerine verdigi sózden caya- 
cagini sanma! $¿iphesiz Allah azizdir, tntikam sahibtdir. 

48. O giin f yer ba$ka bir yere, gokler de bafka goklere dónü$türiilür 
ve insaníar tek ve kahhár oían AUah'tn huzuruna ftkarlar. 

49. O gün, günahkárlan birbirine biti$ik vaziyette zincirlere vu~ 
rulmu$ halde górürsün. 

50. Onlanngomlekleri katrandandtr, yüzlerini de ate$ sarar. 

51. Allah herkese kazandigmin kar§?hgim vemtek i fin (otilan dirii- 
tecektir). §üphesiz Atlah, hesabi $abuk gorendir. 
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52. í$te bu (Kur'an), kendisiyle uyanlsttilar, AHah ttt bir tek ilak 
oldugunu bilsinler ve aktl sahipleri tyice di¿§üttüp ógüt aistnlar diye 
insaniara yaptlan bir tebligdir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, otilar sana giiijleri- 
nin yettigi bütün tuzaklan kurdular; hakki ortadan kaldirnnak ve bábli 
yerlestirmek i^in var güi^leríni sarfettilen Halbuki ottlarm tuzaklari Al ¡ah 
katmdadtr, yani onlann i$leri Allah ka brida yazihdir; kendilerine onun 
kar$ihgmi verir." 

Yahut onlann tuzaklanna kar?ilik olarak verecegi ve onu ortadan 
kaldiracagi $ey, Allah katindadir. 

“Onlann tuzaklan, büyüklük ve §iddette sabit daglan yerinden oyna¬ 
tacak kadar büyük ve fiddetli olsa hile !" Farzedelim ki boy le olsun, yine de 
bir zarar veremez. 

Áyetin bu kismina $u mana da verilmijtin Onlarm tuzaklan, sag- 
lam daglan yerinden oynatacak degildir; yani onlann tuzaklan yüksek 
daglar gibi sabit ve saglam dan hak dinleri ve peygambcrligi yerinden 
oynatacak, ortadan kaLdiracak degildir. Bu manaya gore áyet, onlann 
hile ve tuzaklan ni kü^ümsemektedir; cünkii onlann tuza k la rindan boy- 
le sabit saglam daglar bir zarar gounez. 

Bir diger mana: Onlann tuzaklan, $iddetinden dolayi daglan yerin¬ 
den oynatacak kadar tehlikeli olsa bile, Allah o tuzaklardan peygambe- 
rini koruyup muhafaza eder. 

Bu dyeti bir dnceki áyete baglayarak ona $u manayi verenler de ol- 
mu 5 tur: "Sizler, kendilerine zulmeden ve hakki ortadan kaldirmak i<pn 
her türlíi tuzagi kuranlann yurdunda oturdunuz. Onlann sonuna bakip 
ibret alsaydimz ya!" 
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Pe§inden gelen áyette $dy\e buyruluyor: 

óyleysc safo ti AUáh tn, paygatttberlerine, dü$manlanna kar$i yardim 
edecegi konusunda verdigi sozden cayacagtm sanmal Allah, herhangi bir 
kuluna verdigi sozden dónmezken, insania nn en hayirlilan oían pey- 
gamberlerine verdigi sozden nasil doner? $üphesiz Aliah azizdir; her 
i$inde gal i p ti r, kimse O'na tuzak kuramaz; her $eye gücii yeter, kimse 
O'nun yaptigina engel olamaz. lntikam sahibidir; dü^manlanndan dost- 
lanmn intikamim alir/' 

“Bu, yerin ba$ka bir yere, góklerin de ba$ka góklere dónü$liirüh>cegi gün 
ortaya qikar." 

Yahut ha t irla, o gün yer, bii$ka bir y ere donü$türülür. Kiyamet giinü, 
diinyadaki yeryüzünün yerine, beyaz undan yapilmi$ pürüzsüz ekmek 
gibi, beyaz, dütndüz bir yer getirilir. Sahih hadiste boy le gegmektedir, 4W 

“Gókler de, parga paga yanlip kitap sayfalan gibi dürülcrek ba§ka bir 
goge dóriüftürüliir, ar§ apagik gozükür. Arj, cennetin semalanni olu§tu- 
rur. 


Beyzávi bu áyetin tefsirinde demi§tir ki: Deglutirme, bazan bir &eyin 
zatinda olur; giimü$ü altinla degi§ firmen gibi. §u áyet bu manadadir: 

"Onlarm derilerini ba$ka bir deriyle degifíiririz" (Ni**a 4/Ffc). 

Degi$tirme bazan si falta olur; demir halkayi mühür yapman gibi. 
Ónceki §eyi eritip §eklini degi§tirdigin zaman, ozelligi degi$mi§ olur §u 
áyet bu manadadir: 

"Allah otilar m kdtülüklerini iyüiklere (günahlariut sevaplara) g evirir** 
(Furkan 25 / 70 ). Yerin ve góklerin degi$mesi bu manada olabilir. Hz. Al i'ni n 
\ radiyailahu ¿nh| $oyle dedigi rívayet edilmi§tir: "O gün yer gümü^e, gok- 
leraltina gevrilir." 

íbn Abbas | radiyailahu anhj ise §6yle demi§tir; "O günkü yer bu yerdir, 
sadece sifat ve §ekli degi^ecektir/' Hbú Hüreyre'nin |radiyailahu anh| riva- 


4IW Ha día iqn bk. Buhári, Rikak, 44; MCislim, MünáfikJn, 28. 
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yet ettigi ?uhadis de buna delildir. Hz. Peygamber [saiiailahu aleyhi veselleml 
buyurmu§tur ki: 

"Yer ba§ka bir yere dfinüftürülür, yeryüzü, Ukkaz derisi gibi yaydtp ge- 
nitfetilir; onda bir egrilik ve tümsek gorerrtezsin. ,,Uii 

tbn Atiyye demi$tir ki: Müfessirlerin ^ogunlugu, yeryiizünün de- 
gi$tirilip beyaz bir halde, i<pnde Allah'a isyan edilmemij, kan ddkülme- 
mi* ve hi$ kimse itfn bir alamet bulunmayan bir yere ^evrilecegi górii- 
$ündedir. Rivayet edildigine gore Hz. Peygamber Jsaliaiiahu aleyhi veaellem) 
§üyle buyurmu^tur; 

"Yer ve gókler degiftiriidigi zaman müminler arftn galgesinde olur." 

Diger hadislerde ise §dyle buyrulmujtur: 

"Goklerin degifmesi anmda insanlar sirat üzerinde otur/' 

"O vakit insanlar Aliah'tn misafirlendir. " W1 

íbnti'I-Arabí, Strácü '(-Mtíridtn adli eserinde der ki: "Allah Teálá yer- 
yuzünü ini$ pki$h $ekilde farkli ozeüiklerde yaratmi$tir. Xiyamet günü 
ise yeri dümdüz yapar; onda hi^bir egrilik ve tümsek goremezsin. Her 
tarafi birbirine benzer; y uva ría k beyaz ekmegin her yerinin aym olmasi 
gibi. Sahih hadiste boy le zikredilmi§tir. Goklerin degi^mesine gelince, 
onun nasil olacagi hakkinda bir hadis yoktur; onun durumu bizce bilin- 
memektedir. Imam Müslim'in rivayet ettigi hadiste, Hz. Peygamber'e 
[«atiaMahu aleyhi vesdiem] 'Yeryüzü degi$tiríldig¡ zaman insanlar nerede ola- 
cak?' diye soruldugu zaman, Stratin üzerinde olacaklar' buyurdu ."" 2 

Íbnü'l-Arabi der ki: "Hadiste ge<;en siratin, cehennemin üzerine ku- 
rulan sirat olmasi muhtemel oldugu gibi; onun insan lann üzerinde bu- 


440 Kurtubí. el-Cámi'U-Ahkámi'l-Kurán, 9/336 (Beyrut 1998). Hadisin bir kismi i£in bk. Ah- 
med, Miiswd, 1/375, 

441 tbn Cerir, Cámiu 7-Beydw, 13/333 (Beyrui 1995); íbn Ebú Hátim, Trfsir, 7/2253 (nr. 12312); 
SiiyüH, ett-Dürrin-Mentür, 5/58; fí-Büdühi’s-Sáfirt fi Umúri'UÁiúre, s. 48 (Beyrut 2004); 
tbn Atiyye, rl-Muhcrrtrü'i-Veáz, 3/347 (Beyrut 1993). 

442 Müslim, Münáfikín, 29; Tirmizi. Tefctru Sflre (14), 3; tbn Máce, Zilhd, 33; Atañed, Mtis- 
ned. 6/35.101. 
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lundugu baska bir yer olmas, da muhtemeldir. Ikinci ihtimal sanki daha 
ku wetlidin (ünkü diger bir hadis bu góriijü desteklemektedir. Hz. Áije 
[radiyaiiahu aithi] Hz. Pcygamber e|sallaiiahu alcyhí v^iicm], 'Ycryiizii degi§ti- 
rildi^i zíman insan lar nerede olacak?' diye soruldugu zaman, 

'Ortlar, sirahn berisinde bir karanhk iginde bulunurlar’ buyurdu." 443 

Yeryüzünün degi$tirilm estile gelince; áyetlerin záhi rinden anl afi¬ 
lan, bunun, insanlann kabirlerinden kalkip mah$ere sevkedilmelerin- 
den once olacagidir, Buna góre, dirilme ve ha$ir, degi§ti rilen yer íizerin- 
de olacaktu. §u áyetler, bu goru$ü desteklemekiedir: 

"O gütt daglari yürütürüz, yeri dümdüz bir vaziyette górürsün; insania- 
n moliere toplanz" (Kehf 18/47). 

"Sana daglann durumunti soruyo ría r. De ki ; ‘Rabbim o rilan darmada- 
gintk edecek, uflayip savuracak , yerlerini dümdüz, boinbv§ birakacak.' Artik 
orada bir ini$ ve gikt§ góremezsin . O gün insan lar, (kendilerini hesap yerine 
gagiran) davetgiye uyarlar" (Táhd zo/ios-iob). 

"Kiyamet koptugu zurrían ... Yer fiddetle sarstldigt, daglar parqalandtgi, 
dagihp toz halim geldigi zurrían ..." (vaha 56/1-6)* 

Bu konuda daha pek gok Syet vardir. O anda ruhlar, Allah'm, dile- 
digi yerde agirladigi misafirleridir. Yahut ruhlar, ar$in gfilgesinde veya 
sirahn berisinde Allah'm bildigi bir yerdedir. 

Goklerin degi?tirílmesine gelince, bu konudaki rivayetlerin záhirine 
bakilirsa, onun, insanlann mah$erde toplandigi zaman ger^ekle$ecegi 
anlajibyor. O vakit gók, bulutlarla paréala rur, i<pnden akin akin melek- 
ler iner. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Áyetin devami gdyledir: 

“Ve insanlar tek ve kahhar oían Allah'm huzuruna gikarlar ." Yani in- 
sanlar, tek ve kahhár otan Allah'a hesap vermek veya Cf nun kendile- 

443 Müslim, Hayiz, 24; Háklm, Müstedrek. 3/4B1; BeyhakL Drifltffi VWüfrütwe, 6/263 (Bey ru t 

2002). Bu kavnakJarda somyu soran. Ha. Ái$e Iradiyallahuanhil degil, biryahudi álimidir. 

Aym konuda Hz. Áise'den gelen bir hadis vardir, fakatondaki cevap, "Ü zaman insanlar 

siratin ü^erinde bulunur” jeklindedir. Hadis a?, once ge^ti. 
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riñe amellerinin kar§ibgini vennesi iqin kabirlermden ortaya gkarlar. 
Áyette, Cenáb-i Hakk'm, tek ve kahhár sifatlannin zikredilmesi, o gün 
insanlann i$inin son derece zor oldugunu góstermek iqindir. §u áyet de 
büyledir: 

“Allah otilara sorar: 'Bugütt mülk (hakimiyet, hükürn ve yetki) kimin?' 
(Kendisi $&yle cevap ver ir:) Tek ve kahhár oláit Allah 'tu" (Mü'min 40/16). 

Bütiin i§, her jeye galip oían tek zatin elinde olunca, kimse O'na 
galip gelemez, O'ndan bagka hi$ kimseden yardim istenmez, kimsenin 
kurtarmasi beklenmez (Her $ey CXnun izni ve rahmetiyle olur). 

Diger áyette $óyle buyruluyor: 

"O gün, günahkárlart zincirlerde veya baglarda birhirine baglattmif 
hálele górürsiln. " Onlarin her biri, inane ve ame) konusunda benze§tigi 
kimseye baglanir. Áyette ge^tigi gibi o an, neHslerin e§le$tirildigi vakit- 
tír (Tekvir 81/7). 

Yahut onlar, jeytanlanyla yan y ana bagtanir. 

Bir diger mana: Onlan, sahip olduklan ya ni 15 itikad ve bozuk arzu- 
lanyla birlikte zincirlerde sanlmi$ halde gorürsün. 

Yahut onlan, elleri ve ayaklan bukagilarla boyunlanna baglanmi? 
vaziyette gorürsün. 

“ Otilar tn gomlekleri katrandandir ." 

Katran, develerin yaglandigi bir maddedir. Onun üzelligi, atente 
hemen tu tu asid ir, bunun i^in cehennemlikierin gomlegi ondan ya- 
pilmt$tir. 

Beyzávi bu Syctín tefsirinde demijtir ki: "Katran simsiyah, pis ko- 
kulu, atente íabuk tutu§an bir maddedir. Onunla cehennemlikierin de- 
risi yaglanir; bu yag onlar i;in bir gomlek gibi olur. Boylcce, ategin be- 
dcnlerine hizla ula^masiyla birlikte, katramn yakiciligi, renginín iticiligi. 
kokusunun prkinligi bir arada olur. §u kadar var ki cehennemlikler igin / 
azap olarak górecegi iki atc$ arasmda bir fark oldugu gibi, iki katran 
arasinda da fark vardir." 
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“Yüzlerimde ate§ sarar. "Yani yüzlerini ate? sararak etini yiyip bitirir; 
£ünkü onlar, yüzlerini hakka dbndünnemi?ler, yüce yarahunin emrine 
boyun egmemijlerdir. Ate? aynca onlann gonüllerini, iglerini de sarar; 
zira onlarin gónulleri, marifet ve nurdan yana bombo§tur" Her türlü ce- 
halet ve karanlik ile doludur. §u áyetler de bu durumu a<pklamaktadir: 

"Ktyamet günü, (Allah’tn rahmetiyle atesten kurtardigi kimse) yüzüyk 
kotü azaptcm korunmaya $ah$an kimse gibi midir? " (Zúmer39/24). 

"O gün, ate$in ic inde yuzleri üzerinde sUründürülürler" {Kamer 54/4*0. 

Allah oniara, bunu, Allah'm herkese, yaphgt günah i$lerin cezastm 
vermesi i{in yaptu Yahut iyi kotü herkese, yaptiklanmn kar?iligi veril- 
mesi igin insanJar Allah'in huzuruna pkanlir. Günahkáríann, i$ledikleri 
günahiann cezasmi ^ekecekleri a^iklamnca, bundan, itaat edenlerin de 
taatlerinin sevaplanni alacaklan anla?ilir. 

“§üphesiz Allah, hesabi <¿abuk gorendir," Bütün insan la nn hesabini 
ayru anda gorür; {ünkü birinin hesabini górmesi CYnu, digerirán hesabi- 
m gónmekten ahkoymaz. Her ?ahis, digerleriyle ayni anda OYiun huzu- 
runda durur. Birinin hesabi gorülürken digerirán de hesabi gbrülür. O 
gün, dünyada ali?tiginuz ?eylerin ortadan kaldinJdigi gündür. 

Son áyette ?byle buyruluyor: 

"Bu Kur'an yahut onun i^indeki vaaz ve uyanlar, insanlar i$iti ye- 
terli bir tebligdir. " 

Yahut " Allah Un , zalimlerin yaptigindan gafíl oldugunu zannetme " 
áyeti, insanlar i£in bír teblig ve uyandir. 

Yani ogüt ve hükümleri apklamak ipn bu Kur'an onlara yeter, ba$- 
kasina ihtiyag birakmaz. Yahut bu, onlar iqin apapk bir tebligdir §u 
áyetler de bu tebligden bahsediyor: 

"Resültimr sana dü$en i$, sadece teblig etmektir" ($úri 42/48). 

"Peygambere dü$en, sadece teblig etmektir " (Nür24/54). 
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Bu tebligin ana sebeplcri $oyle atilda ni y or: 

“Onutíla uyarilsi filar diye." Yani ondan ogütalsinlar, onun sayesin- 
de uyanip Hakk'a yónelsinler diye. 

Yahut f insanlar onunla uyanlstn diye Kui'an J i indirdik. 

Bu tebligin yapilma sebeplerinden diger ikisi §oyle a^klamyor: 

"Allah'm bir tek itáh cldugunu bilstnler diye." Onda Allah Teálá'mn 
birtigine delil oían áyetler hakkmda veya Onun varhgma i§aret eden 
geyler üzerinde düjünüp Onun tek iláh oldugunu yakinen bilmelen 
i^in bu kitabi indirdik. 

"Bir deaktl sahiplerí iyice dii$utiüp ógiit aJsmlar diye ." Yani bu Kur'an, 
sáfi kalplerin, onun manasindaki sirlar hakkinda, ilim ve hikmetlerinde- 
ki hayret vcrici incelikler üzerinde dü^ünerek, kendilerini heláke gótü- 
ren §eylerden sakinmalan ve onlari kemale ula$hracak geylere sanlma* 
lan ipn indirildi. 

Cen3b-i Hak, bu áyette ü? netice zikretti ki onlar, Kur'an'm indiril- 
mesindeki ana gaye ve hikmetlerdir. Bunlardan birincisi, peygamberle- 
rín insanlan kemale erdirmesidir. Íkincisí, insanlann nazari kuvvetlerini 
(tefekkür ve dü^ünme melekelcrini) kemale erdirmek iqin^ab^malaridir. 
Bunun kemal noktasi tevhide ula^maktir. Ü^üncüsü ise amelí kuvvet- 
lerini (ahlák ve hallerini) islah etmektir ki bunun sonu, kámil manada 
takvaya sahip olmaktir. Allah Teálá bizleri kámil manada takvaya sahip 
olanlardan yapsin. Bu a^iklamalar mana olarak Beyzávfye aittir 

46-52. Áyetlerin Tasawufi igaretleri 

Gañí insanlar, onceki zamanlarda ve günümüzde velilere degi$ik 
tuzaklar kurmu$lar, onlann nurlanru sondürmek iqin var gü^leriyle <¿a- 
li§rm$lardir; sadece yüce Allah, dostlanna yardim ederek her defasinda 
gañllerin tuzaklanm bo$a ^ikarmi§tir. 


444 Beyzáví, F.nvárWt'Tenzit, 1/524. 
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Allah azizáir; her hükmünü uygular, intikam sahibidir; dostlarmin 
intikamjm alir ve kendilerine yardim eder. Allah o niara yardim újin bír 
vakit tayin etmigtir. Bu vakit, onlann bütün maddi resim ve gekillerden 
íání olduklan andir. O anda, yer ba§ka bir yere dóniigür, gokler bagka 
bir goge cevrilir; hepsi iláhí nurlar denizinde ñuta dónügür ve iláhí sir 
íelekleríyle ^epe^evre sarildiklari mügahede edilir. t$te o zaman, var- 
liklan y ara tan yüce Allah'in nurunun tecelli etmesiyle bütün káinatin 
karanligi gider; "Allah góklerm ve yerlerin tuirudur” (Nur24/3S> áyerinin 
sirri ortaya ^ikar. Boylece áriíler, tek ve kahhár oían Mevlá'yi mügahede 
ederek varlik hapishanesinden ^íkar (kalpleri egya ile perdelenmekten 
ve aldanmaktan kurtuíur). 

Vertecübf (Rüzbihán-i Baklí, Aráisü'l-Beyán adh teísirinde) demigtir 
ki: "Bu áyet $unu kastediyor: Ver ve gok degigtirilir, onlardaki varlik 
zulmeti giderilir; hepsi Cenáb-i Hakk'in tecelli eden celál nuruvla ay- 
dinlanir, halk ign Allah'tn azamet ve kahháriyet sifatlanm y ansí tan bir 
ayna olur; 'Yer, Rahb'inin nuruyla aydmlamr’ (zumer 39/69) áyeti ger^eklc- 
§ír. E y kardegim, i§te o anda varhklar, kendilerini ezeli nurlar sarip istila 
edince yokluk ortüsü altina girer, kendilerine ait bir vücut górünmez 
olur. Cenáb-i Hak gay le buyurmugtur: 

'O'nnn zaii hart£, her$ey helak ni maya mahkú nidur" (K^us 2flí Kfl). 

'O zaman egya nerededir?' diye bir soru sorulabilir. Ona goyle de- 
nir 'Bütün varliklar ilk geldiklerí kaynaga dondüler."' 

Vertecübr sonra demígtír ki: "Varliklar ne zaman (hakiki mana* 
da) bir §ey oldular ki bir $ey olmaktan ^iksmlar? C^ünkü onlar, Cenáb-i 
Hakk'in yaninda, havadaki toz bile degildirler."* 45 

Günahkárlari yani gafilleri, vehim ve güphe baglan ipnde birbirine 
baglannug olarak górürsün. Onlar, kendilerini saran káinat hapishane- 
sinde (egya sevgisi i^inde) hapis katmiglardir. Onlann gomlegi (kendi- 
leriní saran durum) gaflet karanhgidir. Hak'tan kopma ategi yüzlerini 
sanp yakar. Yüzlerinde, Allah'i sevenlerin sevin? ve güzelligi, áriflerin 


444 bk. Rü/bíMn-i Baklí, Aráisü'l-Beyátt, 21272. 
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si rían gozükmez. Oniara büyle yapilmasi, Allah yolunda £ali$anlarin 
üstünlügünü góstermek i^indir. Bu, insan la ra bir teblig ve duyurudur 
Bu teblig insanlara yapildi kí onlar, gaflettcn uyanip vebalden ve manen 
perdelenmekten kurtulsunhr, akil sahipleri, bütün varligin sadece tck 
ve kahhár oían A) lab'a ait oldugunu bilsinler. 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'ín yardimiyla 
mümkündiir, Kulunu dogru yola ula$bran O'dur. 

íbrahim süresinirt tefsiri burada tamamlandi. 






(15) HÍCR SÚRESÍ 


Súre Hakktnda Bilgi 

Hicr súresi Mekke'de inmiftir; doksan dokuz áyettir. 

Ónceki Su re ile írtibati: Ónceki sürenín son áyetinde, "Bu (Kur'an), 
insanlar igin hir tfbligdir" buyruldu; bu sürenin ba$inda ise, "Burilar k¡- 
tabin áyetleridir" buyruldu. Bu, Kur'an'in ozellikleri í^in bir tamamlayici 
agklama ve onun tcfsiridir. 



¿¿ají 



> j- 
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BismíllábirTahmánírrahim 

1 . Eiif. Lám. Rá. Bunlar kitabtn ve apactk bir Kur'an’in ávet- 
leridiT. 

2 . ínkáredenler (kiyamet günü), "Ke$kebiz de müslüman olsaydik'’ 
diye temenni ederler. 

3* Otilan btrak; yesinler, eglensinler ve bo? ümit otilan oyalaya- 
dursun. Yaktnda (yaptiklari kótü $eylerin sonucunu) ógrenecekler! 

4. Heldk ettigimiz her iilkenin (kattmizda) bilinen biryazist (takdir 
cdilmi^ ¿uli) vardir. 

5 » Hi$bir millet, ecelinin ónüne gegemez ve onu geciktiremez. 

Tefsir 

Allah Teálá buyuruyor ki: "Elif. Lám. Rá. Ey yüce Peygamber! Senin 
okudugun bu áyetler, sana indirdigimiz kitabm ve apa^ik A rapta oían 
KwrW/ii ayetleridir.” Onlar, ifadeleri agik, hakki ve dogruyu aciklayan 
Kur'an'in áyetleridir. Kim ona tutunur, igindekilere imán ederse kurtu- 
luja eren müsliimanlardan olur. Kim de ondan yíiz ^evirir ve iqindekile- 
ri inkar ederse heláke dü§en káñrlerden olur. O ki?i, pi§majiligin fayda 
vermedigi giinde pi^man ulacaktrr. Cenáb-i Hak, boylelerinin durumu- 
nu ?dyle haber vermiftir: 

’iukár cdcnkr, é Ke$ke biz de müslüman olsaydtk' diye temenni ederler” 
Yani, "Allah'in kitabmda olanlara imán edíp onlara sanlsaydikda kur- 
tulsavdik" diye temenni ederler. 

Bu temenni nin, olüm amnda oldugu sóylenmistir. Onun kiyamet 
güniinde veya günahkar mu m i n ler cehennemden cikanlinca oldugu da 
soylenmi$tir. Bu son gorii$ daba kuvvetlidir. Bu konudakj hadis onu 
desteklemektedír.' 14 * 

446 Hadis-i serifte $t>yle buyruluyor: 'Cehennrmlikier, ate$ht ronde teplandrklan zaman ktble 
chli talen rrntiminierden) Allah"w diledijti birtakim kimaeier de kendileriyle birlikte buhinur. 
Knfirier onlara,'Siztit tslám'imz uze bir fayda vurmedi; siz de bizimte Hrlikte oldunuz' derier. 
Müminler de. ‘Bizim birtakim gUnaidarimiz i<ardj, ontarm eeznsttn $rkmek ipn burada tuiut- 
duk' dnler. Allah Teálá. antena xiylediklrrini duyunca, enhenan rodé bularían kiblr ehli mti~ 
minlerifi atesten \tkur ilmíituit ern reden bütun müminler ptatnhr. IfUro mmatr kafir (cr, ‘Kcfke 
biz de mitefiiman el&tydtk da otilar gibi ateflen okanlsaydtk’ derier" (bk. Hákim, Mütfcdrek, 
2/242; Tabcrání, W-Eiwf, tií. 5142; Süyílll, ed-Dtirrü‘IMens ú r, 5/61-64)- 



Diger áyette jóylc buyruluyor: "Bugün miar i birak; dünya malla- 
nndan yesinler, eglenainler ve bo§ Ümit otilar t oyalayadursun. Ómürlerinin 
uzunluguna ve maddi durumlarmin iyi olu§una oían güvenleri, unían, 
ahirete hazirlarmnaktan alikoysun. Yak»!da, cezalanni gorünre, yaptik- 
lan kotíi ^eylerinin sonunu ógrenecekler!" 

Áyetteki, "Yesin, eglensinler" emú onlari tehdit iqindir. Bundan 
kasit $udur: Onlann imanlanndan ümidi kesmek, kendilerinin hizlán 
ehli (íláhí rahmetten mahrum birakilmi; cehennemlik kimseler) oldu- 
gunu ve artik bundan sonra onlara yapilacak nasihatlerin yorgunluktan 
5te bir fayda vermeyecegini bildírmektir. 

Bu áyette, káfirlerin onüne hak delil konularak sorumJuluklan ger- 
Cekle^mi? olmaktadir. Onda aynca, zevk ve eglenceyi tercihten, insani 
dünyada ve ahírette heláke gotüren uzun emel sebeplerine yónelmek- 
ten sakindirma vardir. Bunun igin Cenáb-i Hak, bu áyetin pcjinden $ov- 
le buyurmu$tun 

"Helák ettigimiz her ülke igin belirli bir yazi, levh-i mahfüzda takdir 
edilmi? bir ecel vardir. Higbir mil le f ecelinin, yani yok olma vaktinin dnii- 
ne gegemez ve onu bir saat olsun geciktiremez. " Ümmct ve millet iíadeleri, 
bütün insan la n i^ermektedir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


1-5. Áyetlerin Tasawtifi Í$aretleri 

Dünya nimetleri ignde güliip eglenen, nefsanl hazlarina ve hevásina 
kapilip giden kimseye y apilan bu tehdide ve onu bekleyen bíiyük tehli- 
keye bak! Yüce Allah onlar ign $oyle buyurdu: 

"Otilan btrak; yesinler, eglensinler ve bo$ ümit otilan oyatayadursun. 
Yakmda, yaphklart kdtü $eylerin sonucunu ógrenccekler /" 

Allah kendisine rahmet etsin, ?u süzün sahibi ne güzel sdylemi$: 

"Dünya hakkinda, onun ^ehvetleri ve tezzetleri üzerinde uzun uza- 
diya dü?ündüm; gece gundüz ülüme dogru giden bírine hayat nasil 
lezzct vcrir? Hür kimse (maddenin esaretinden kurtulmu^ biri) ign, az 
olsun $ok olsun, dünyada ve nimetlerinde hay ir yoktur" 
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15. HICR SÜRE5Í 6-9 


Cür; U 


Kur'án-i Hakim Yiice AUah'in Konimasmdadir 


Conáb-i Hak, hundan sonra, káBrlerin mucize isteklerine cevap ve- 
rerek foyle buyurdu: 


«¿ÉlÍJI ¿y jJl Z IjJlíj 

* +■ * 

iíjjíjl vi &Idi J33 is o ¿jíúji viii'ói í&ujl 


^ ^ ^ , * V 


oü>iUJ «J Q3>É=-jül líijí ¿ü líl Q ó^>li fil IjíK’ 


* 

é #* 


6. Derfífer fcí: "Ey kettdisine Kur'att indirilen (Muhammed)! Senger- 
gekten delisin!" 

7. "E¿er iddianda) dogru sóylüyorsati, bize melekleri 

getirsenel” 

8. Biz melekleri sadece hak ile indiririz. O zaman onlara süre fa- 
mnmaz . 

9. §üphesiz Kur'an'i biz indirdik; onu koruyacak alan da elbette 
biziz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Kurey$ ká fi rieri dediler ki: Ey kendishie 
Kur'an indirilen, kendisine Kur'an indirildigini iddia eden Muhammed! 
Sai ger&kten delisin!" Yani sen, sana Kur'an indirildigini iddia cttiginde 
del i ler gibi bir konu§mu§ oluyorsun. “Eger peygamberlik iddianda do£- 
ru sdzlü ¡sen, bize melekleri gelirsene!” Getir de onlar iddia ettigin konuda 
seni tasdik etsinler yahut davanda seni desteklesinler veya bizim seni 
yatanlamamiza kar$ilik cezamizi versinler. 

Cenáb-i Hak buyurdu ki; "Biz melekleri sadece f onlara azap etmeleri 
ve ba^ka i§ler iqin W vahiy ile ve Allah'm diledigi hayirli i§leri yap- 



Cüz: 1£ _ _ _ _ 15. H]CR_SÜFES( 6-9_ _ _ _ 703 

malan igin indiriTiz." Voksa onlan, mucize isteyenlerin teklifine veya 
káfirlerin tercihine gore indirmeyiz. 

Yahut melekleri, sadece ezclde takdir edilmi? ve iláhí hikmetin ge- 
rektirdigi hak bir i§¡ yerine getirmelerí it^in ¡ndiririz. Allah melekleri in- 
dirdigi zaman, káfirlerin kdkünü kaziyacak bir azapla indirir; halbuki 
iláhí ilimde onlann zürriyetinden haklannda imán takdiredilen kimse- 
ler vardir. Bunun i(íin Allah, hikmeti geregi melekleri, onlann kokünü 
kaziyacak bir azapla indirmez. 

J, Biz melekleri sade'cc hak iic indiririz" áyctindeki hak kelimesine, 
"azap" manasi da verilmijtir. Áyetin hemen devaminda gelen, "Q za¬ 
man kendileríne siirc tammnaz 'Yisnw, bu manayi dcsteklemektedir, Buna 
gore mana ?oyle olur; Eger melekler indirilseydi, adíen azaplan verilir- 
di; onlar indigi zaman káfirlerin azaplan bir saat olsun tehir edilmezdi. 

Cenáb-i Hak diger áyette, káfirlerin Kur'an’in indirilmesini inkár- 
lanm ve peygamberle alay etmelerini reddederck $oyle buyurdu: 

"§itphe$iz Kur'an'i hiz iudirdik; onu tahriften, onda bir ekleme veya 
qikarma yapilmasindan koruyacak olatt da elbette biziz. Biz onu, insanlarm 
sozünden ^ok ayn ozellikle bir mucize kitap yaptik. Onun nazminda ya* 
pilacak ufak bir degi$iklik bile dilden anlayan kimselere gizli kaimaz." 

imam Ku$eyrí bu áyetin teísirinde demi^tir ki: "Allah léala Tevrat'i 
indirdi, onun korunmasi ign Isráilogullan'm gorevlendirdi, onlardan 
Allah'm kitabini koruma sozü aldi; fakat onlar sózlerinde durmadilar; 
Tevrat'i tahrif edip nazmiru bozdular ve hükümlerini degi$tirdiler. Yüce 
Allah daha sonra Kur'an'i indirdi, onu kendisinin koruyacagini haber 
verdi. $üphes¡z o, cok kuvvetli ve saglam korunan bir kitaptir. Onun 
onündcn ve arkasindan, higbir yamndan bátil gelemez. $dvle denilmi$¿- 
tir: Allah, kendisinín Kur'an'i koruyacagmi haber verdi; Allah Kur'an'i, 
onun hahzlanm ve álimleríni koruyarak korur Kurian'i ezberleyip ilim 
ve hükümlerini bilen álimlerin kalplerí, Allah'in kitabimn korundugu 
hazinelerdir. Allah, kitabiru koruyan kimseleri zayi etmez; cünkü onlar 
zayi olunca kitabi da zayi olur." 4,17 


*47 Kufeyrí. ¡¡Srát. 3/272 (Kahire 1999). 
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tbn Atiyye, "Otilar (isráilagullart) Allah'm áyetlerini anladiktan soma 
onu degistiriyoTlardi’' (Bakara2/75) áyetinin tefsi rinde demi§tir lci: 

"Álimlerden bir grup lsráilogullan'run Tevrat'in lafizlanmkendi ka- 
fa la riña góre degi^tirdigi goríi§ündedir. Bunun Tevrat'ta gergekle$mesi 
mümkündür; £ünkü Tevrat'i koruma gorevini Allah onlara vermi^ti. 
Bóyle bir durumun Kur'an'da ger^eklesmesi ise mümkiin degildir; cün 
kü onu korumayi bizzat Allah üstlenmi$ ve bunu garantí etmi$tir." 


6-9. Áyetlcrin Tasawufí Ijaretleri 

Kur'an'da zikredilon, káfirlerin peygamberleri inkáretmeleri, onlan 
ayiplamalan ve kendileriyle alay etmeleri, onlardan sonra gelen velller 
ifin bir tesellidir. Ccnáb-i Hakk'in, yüce zati hakkmda cahillerin sózle- 
rinden zikrettigi §eyler de boyledir, $u áyetlerde belirtildigi gibi: 

"$üphesiz Allah , 'Biz zenginiz, Allah fakirdir' diyenlerin sdzünii duy- 

du" ( Ál-i ímrán 3/181). 

" Yahudiler , 'Allah'm el i baghdir’ dediler" (Máide 5 / 64 >. 

Bunun gibi, cahiller, Cenáb-i Hak hakkjnda daba pek cok §ey soyle- 
mi^lerdir. Hak TeálS bunían zikrederek sanki ?6yle buyuruyor; 

"Eger insanlann dilinden kurtulu§ olsaydi, ben ve peygamberlerim 
kurtulurdu. O peygamberler, bením yarattigim varliklarin en seckinle- 
ridir. Oyleyse velilerimden eziyet gdrenler, beni ve peygamberleri mi 
omek ais miar/' 

Hayirli pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


Her Peygamberle Alay Edilmi§tir 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Pcygamber [saiiaiiahu aieyhí vesetieml 
ve ümmeti icin teselli olacak $eyleri tamamlayarak §oyle buyurdu: 
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10. Aitdo/surt, sendett dnceki milletler arastnda da peygamberier 
gónderdik, 

11. Ottlar r kendilerine gelen her peygamberle alay ediyorlardt, 

12. í$te boylece biz onu (inkár ve alayi) f mücrimlerin kalplerine yer- 
leftiririz . 

13. Otta inanmazlar, halbuki óncekilerin (ders almacak) durumu ve 
tutuma gefti. 

14-15. Otilara gókten bir kapt a$sak da oradan yukart pksatar, 
"Gózlerimiz boyandt, daba dogrusu biza büyü yaptlmtftor" derler. 


Tefsir 

Ccnáb-l Hak f Hz. Peygamber'i [sallallahu alcyhi veseUem] teselli Í£in 
buyuruyor ki: "Andoisun, setiden dnceki milletlere ge^mi§ asirlarda da 
peygamberier gónderdik, Her toplumun i Rinden peygamberier (íkarttik, 
kendilerine gónderdik, fakat onlar kendilerine gelen peygamberleri ya- 
lanlayip onlarla alay ettiler. Bu mücrimlerin seninle alay ettigi gibi, ontar 
da kendilerine gelen her peygamberle alay ediy orlar di” 

'7jfe boylece biz onu yani alaya alma huyunu mücrimlerin kalplerine 
yerle$tiririz" Bu ávette, Allah Teálá'mn oniann kalbinde bátili yaratti- 
gma bir delil vardir. Allah onlarin kalbine hakki yalanJama hastahgiiu 
yerle§tirince, onlar, hakka asía inanmazlar. 
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Onlann kalbine yerle?tirilen jeyin Kur'an oldugunu soyleyenler de 
olmugtur O zaman áyette, káfirlerle alay etme manasi bulunmu$ olur. 
O halde mana §óyle olur: Biz mücnmlerín kalbine Kur'an'i yerle$tirdik, 
onlar ona imán etmeyip yalanladilar. 

Cenáb-i Hak sonra, Kui'an'a imán etmedikieri i^in onlan tehdit 
ederek gtiyle buyurdu: 

"Halbuki dncekiierin tutumu gegti; onlann helák olana kadar inkár ve 
alay i^indeki gidi$atlan kendilcrinc anlabldi." 

Bir diger mana: Halbuki Allah'm finceki nesiller i^inde peygamber- 
lerini yalanlayanlan helák etme kanunu defalarca ge^ti, uygulandi. Bu 
manaya gOre áyet, Hz Peygambef'i {salblUhu aleyhi y al anlayan ve 

onu alaya alan Mekkeliler i<pn bir tehdjttir. 

Devammdaki áyette soyle buyruluyor "Eger biz, Kurey; 
káfirlerinden inatla mucize isteyenlere, gókten bir kapi agsak da oradan 
yukan {iksabtr, gün boyunca oradaki acayiplikleri gtirseler, yine yalan- 
larlardi. Yahut oradan melekler (íksa ve onlar melekleri seyretseler, a$in 
inatlarmdan ve hak konusundaki güphelerinden dolayi §oyle derlerdi: 

"Gozlerimiz boyandi , $a$kmhga dü$tük, ipnde dü$tügümüz sihirden 
dolayi olayi tam olarak góremedik, daha dogrusu bize biiyü yapümi$tir, 
Muhammed bize büyü yapü!" 

Onlar, diger mudzelerin ortaya qiki$i aninda da b6yle demi$lerdir. 

Áyete, gozlerimiz perdelendi, gergegi górmekten alikonulduk, ma- 
nasi da verílmi$tir. Onlann bu dura mu, a$in inat ve azginliklanndan- 
dor. Boy le bir durama dü$mekten Allah'a siginuiz. 


10-15. Áyetlerín Tasawufi tgaretleri 

Bu áyetlerde anlatilan bütün dura miar, Allah'm se^kin veli kullan 
Í£Ín birer teselli durumundadir. Onlar da insanlarm inkár ve alaylanyla 
kar$ila$hklan zaman, peygamberlerin bacina gelen $eyleri dü$ünürler; 
hemen Allah'a yónelirler, 0'nun ( kendi durumlanra bilmesiyle yetinir- 
ler, o §eyden yüz ^eviríp Allah'i zikretmekle me$gul olurlar. 
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§eyhlerimizin §eyhi seyyidim Ali Cemel [kuddise simihü] demi$tir ki: 
"Senin dü^maruna ($eytana) yapacagin ger^ek diifmanlik, y tice sevgi- 
linin muhabbetíyle me$gul olmandir, Sen $eytana dü$manhk etmek- 
le me§gul oldugunda o senden ístedigine ula$ir, seni y (ice sevgilinin 
(Mevlá'nm) muhabbetinden alikoyar." 

Salih velilerden seyyidim Ebü'l-Kasim el-Hassásí (kuddise simihC] ta- 
lebelerínden birine demi^tir ki: 

"Sakin sana eziyet veren kimseyle mejgul olma; sen Allah ile mej- 
gul ol; Allah senden onun ^errini giderir. Hem onu sana musallat eden 
Allah'br. O senin, hak yolunda ne kadar sadik oldugunu imtihan etmek 
¡gin onu sana gónderdi. Bu konuda insanlarin gogu büyük hataya dü$tü. 
Onlar kendilerine eziyet eden ki^iyle ogra§tilar. Bóyle olunca, günahla 
birlikte eziyet de devam etti. Eger onlar, biri kendilerine eziyet edince 
Allah'a donselerdi, Allah, eziyet edenlerin serrini kendilerinden giderir, 
onlann i$ini górmeye yeterdi." 


Gdkler ve Yerler Mucize Dolu! 


Cenáb-i Hak, sonra oniara, ¡<pnde kurtu lu flan bulunan tevhide yon- 
lendiren hakiki mucizeleri gostererek $oyle buyurdu: 


y* l»l; laLlj jj ^ L.1 JUÜj 

© ¿«¿ 4 * 14 * üjís ¿ilii ¿s 4\ © <U 5 óik¿ $ 
5í © úty'ji ¿ ^ p idií-5 © 

¿jl? ¿l£JI dijíj©fjúljúi Vlli^i Hj’illip-y 
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16. Andolsun, biz gokte birtaktm burglar yaratttk ve onu (ders fi- 
karmak amaciyla) bakanlar igin süsledik. 

17. Bizgógü, taflattmtf her $ey tundan koruduk. 

18. Sadece oraya kulak verip sóz galmak isteyen ba$ka; onu da 
parlak bir ate$ takip eder. 

19. Yeri uzattp yaydtk, oraya sabit daglar yerleftirdik, orada her 
$eyden ólgülü bigimde bitirdik. 

20. Orada sizin igin ve rtztklart size ait olmayanlar igin (gerekli) 
gegim vasitalan yarattik. 

21. Her$eyin hazinesi bizim yantmtzdadtr. Biz onu sadece beili bir 
ólgüyle indtririz. 

22. Biz, rüzgarian ayt laytci oíarak gonderdik ve gokten bir su tn- 
dirdtk de onunla su ihtiyacwtzi karftladtk. Onu toplayip depolayan 
siz degilsiniz. 

23. §üphesiz biz diriltir ve dldiirürüz ve Gtepsine) varis oían biziz. 

24. Andolsun biz, sizden óne gegenleri de biliriz, geríde kalanlan da. 

25. §üphesiz Rabb'in onlart (kiyamette) toplayacakttr. O, hakimdir 

(her i$ini hikmetle yapar), alimdir (her feyi bilir). 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Andolsun, biz gokte birtaktm burglar ya * 
rattík." Bunlar on iki burc olup $unlardir: Koq, Boga, íkizler, Yenge^, 
Asían, Ba§ak, Terazi, Akrep, Y a y, Oglak, Kova ve Bahk .* 48 


44é Burilar hakkinda geni^bilgi í^in bk. DIA, hf 241-246. 
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Bur^, felekte (gókte) bulunan bir takimyildizdir. Güne§ onlann her 
birini btr ayda dolanir. Bir sene i^inde bütün burilan dolamr; altisim sag 
taraftan, albsuu sol taraftan dolamr. Astronomi ve tecrübenín gósterdigi 
gitai, her burcun, kendísine has degi$ik §ekil ve ozellikleri vardir. Bütün 
bunlar, her §eyi düzene koyan ve her i§ini hikmetle yapan yüce Allah'm 
kudretiyle olmaktadir. 

Cenftb-i Hak, áyetín de va muida $dylebuyuruyor: J, Onu yani gagü, 
onu yoktan var edenin kudretine, yaraticisimn varligina bir delil yap- 
malan igin, kendisine ders gtkarmak amaciyla bakanlar itfn son derece 
güzel jekillerle ve gorimtülerle süsledik." 

°B\z gogü, ta$lanmi§ her $ey tanda rt koruduk/' Arhk §eytanlar, gdge 
kulak verip oradan haber qalmaya güq yetiremezler. Gogün korunmasi- 
na $u manalar da veril mi$tir: 

Biz goktekileri, §eytanlann kendilerine vesvese vermesinden yahut 
gogün L^lerinde tasarruf etmekten veya orarnn durumunu ógrenmesín- 
den koruduk. 

“Sadece oraya kulak verip soz galmak ¡steyen ba$ka ..." Yani biz gogü, 
§eytanlardan koruduk, sadece onlann i^inde kulak hirsizligi yapmak is- 
teyenler olur; onlan da bir ate$ par^asi takip ederek kendisini defeder. 

Rjvayet edildigine góre, ^eytanlar birbiri üstüne pkarak gdge kadar 
yükselirler; gaybdan gdgün haberlerini dinlerler. Cinlerden biri, kendi¬ 
sine ate? ablmadan once gokten bazi kelimeler kapiverir, onu gotürüp 
káhinleie sdyler. Káhinler de ona yüzlerce yalan ekleyerek insanlara 
soy ler. Bu durum, sahih bir hadíste de belirtilmi$tir w 

Ibn Abbas'in [radiyailahu anh) §dyle dedigi rivayet edílmi^tír: "Cinler 
encelen goklere pkmaktan alikonulmazlardi. Hz. Isa [aleyhísGeUm] do* 
gunca, ü«j kat semaya qkmalan engellendi. Hz. Muhammed [sallallahu 
aleyhi vesellem] dogunca, bütün semalardan engellendiler, oraya gikmak 
isteyene ate? ablarak geri {¡evrildi," 450 


449 Hadis t^in bk. Buhárt, Tib, 46, Tevhid, 57; Ahmed, Mtisrad, 5/ 87. 
4» bk Sa'leH el-Kftfvr'l-Brydn, 3/481 (Beyrut 2004). 
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Ayetin sonu $6yledir: "Sadece góge kulak verip haber galmak isteyen 
bogfcfl, onu da parlak bir ate§ takip ve dcíeder" 

Bu ate$ par^asiru, bir melek, yildizdan alir ve góge kulak vermek 
isteyen cinin üzerine atarak onu vurur. Bizzat yildizui kendisini atbgi 
da sÓylenmi$tir. O ates par^asim veya yildizi, cine vumnca onu oldürür. 
Onu sersemietip deli gibi $a$kin yapacagi da sóylenmi$tir. 

Cenáb-i Hak, sonra yeryüzündeki mucizeleri zikrederek §üyle bu- 
yurdu: 

“Yeri uzatip yaydik, oraya sabtt dallar yerle$tirdtk, yeryüzünde veya 
yerde ve daglann i^inde her geyden oigülii bigintde bitirdik." Yani enlarda, 
iláhí hikmetin gerektirdigi jekilde her jeyden belli ol^üde var edil di. 
Buradaki ólijü, ger^ek manada degil, mecazi olabilir. Yahut faydah otlar, 
altm-gümü$ ve diger yiyecekler gibi, ger^ek manada ól^ülü jeyler de 
olabilir. 

"Orada sizin igin yiyecek ve giyeceklerden olu$an gerekli gegim vast- 
talart yarathk: sizinle birlikte ve riziklan $ize ait ol mayan (ocuk, hizmetgi, 
kóle ve nziklanni sizin verdiginizi zannettiginiz diger varhklar igin ge¬ 
rekli ya$am sebeplerini yarattik. §üphesiz, sizlerin ve onlann nzkini Allah 
vermektedir." 

Beyzáví bu áyetin tefsirinde demi§tir ki: * Ayetin ózeti §udur: Yer- 
yüziinün belirli miktarda yayilip dosenmesi, upnde degi§ik maddelerin 
bulunmasi, onda yarahli? ve tabiati birbirínden farkli hayvanlann ve bit- 
kilerin yoktan var edilmesi, Allah' m kudretinin ke matine, sonsuz hikme- 
ttne ve iláhlikta tek olduguna birei delildir. Yaratilan bunca §eyler, hi<; 
yaratilmami$ da olabilirdi. Yüce Allah biitün bunlan ku llanna ihsan etti 
ki O'nun birligine imán ve zatrna kulluk etsinler. Sonra Allah Teálá bu 
konuda daha ileri derecede kudretinden bahsederek joyle buyuidu: 

"Her §eyin hazinesi bizim yammtzdadir. " Yani álemde her ne varsa, 
biz onu yoktan var etmeye, varlik álemine getirmeye, onun gibi táce 
§eyleri yaratmaya kadiriz. Yüce Allah her &eye gücünün yetmesini, ha- 
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zinelere benzetti. Yahut katrnda sakb jeyleri, hi^bir zorluk ve küllet ol- 
madan ortaya pkarmastru, bu benzetme ile anlatb." 451 

Müfessir íbn Cüzey demijtir ki: " Her $eyin hazinesi bizim yammizda- 
dir " Sye linden kasbn yagmur oldugu soylenmi§tir; sadece ifade bundan 
daha genel bir mana igermektedir. Hazineler, kiymetli $eylerin konul- 
dugu yerler demektir. Áye ti n záhirinden, yaratilan §eylerin daha once 
(AHah katinda, bir sekilde) mevcut oldugu anla$iliyor/' 1S2 

Áyet $¿Jyle bitiyor: “ñiz onu sadece belti bir nlt^üyle. indiririz." Yani 
yaiatügimiz her $eyi, ildhl hikmetin gerektirdigi $ekilde, iláhl iradeye 
bagb olarak, belli bir vakitte, belirli ol^üleide gayb áleminden jehádet 
átemine «jikannz. Her §ey, ezelí ilimde belirlendigi §ekilde ger<jekle§ir; 
ondan fazla ve eksik olmaz. 

Pe§inden gelen áyette $ñyle buyruluyor: "Biz , rüzgárlari a$i!ayict ola - 
rak gdnderdik." 

Diger bii mana $dyledir: Rüzgárlan, bulutlann iginde su ta$iyict 
olarak gdnderdik. 

Rüzgárlann, bulutlan veya meyveleri a$dama gorevi oldugu gibi, 
bulutlardaki suyu veya ba$ka geyleri tarima góreví de vardir. 

Rüzgárlar dort cegittir: Saba rüzgán, batí rüzgán (debür), güney 
rüzgán (cenup), kuzey rüzgán (gimal). Araplar, güney rüzgánna, tagi- 
yia ve agilayia rüzgár derler. Kuzey rüzgánna ise háil ve akim yani 
beieket getinneyen, kokü kesen rüzgár derler, 

imam Buhárfnin Sahlh inde naklettigi bir hadiste, Hz. Peygamber 

[sallallahu aleyhi vescllcmj goyle buyuimugtur: 

"Baña saba rüzgán ile yardm edildi. Ád kavmi ise kuzey rüzgán (ed- 
debbür) üe helák edildi/'™ 


451 Bey/ávf, Envárü t-Tenzíl, i /527-528, 

452 ten Cilzey, et-Tesfiil H-UIumi't-Tenzfí 1 / 417. 

453 Buhlit Istiskfl. 26, MegSzf, 29, Enbiyí, 1; MUslim, tstiskA, 17. 
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Ebü Hüreyre'nin [radiyailahu anh] rivayet ettigine gore, Hz. Peygam- 
ber Isaiiaiiahu aJeyhí vesellem] $oyle buyurmu$tur: 

"Güney riizgán cennettendir. O, Állah'm Kur'an'da zikrettigi ta$iyici ve 
afdayici riizgdrdir. Onda insanfar igin pek gokftyda vardtr ." 4M 

Diger bir hadiste de fdyle buyrulmu$tur: 

"Rüzgár, Rahmán'm nefesindendir (yani kullanna geniflik, bolluk ve 
bereket getircn rahmetindendir)." 453 

Hadiste, nefes (geni^lik, rahatlik) kendisini yaratan Allah'a nisbet 
edilmi$tir. $u áyette de ruh, Allah'a nisbet edilmi§tir 'Ona ruhumdan 
üfledigim zaman" íHicrts/29). 

Rahmán'm nefesi demek, Cnun kuluna geni$lik verip nefes aldir- 
masi, üzerindeki sikinti ve agirligi gidermesidir 

Rüzgár ile gelen genial i k, rahmet ve nimetler §unlardir: Saba rüzgári 
ile dü$mana kar$i yardim, rüzgár íle nziklann dagitilmasi, yagmur bu- 
lutlannin sevkedilmesi ve bunlann di$inda daha pek cok §ey. Bu atilda- 
mayi lbn Ahyye yapmijtir. 4 ^ 

Áyette ge^en rüzgaa bu lu ti arla su ta$iyan rüzgár manasinda almak 
daha uygundur. Pejinden gelen $u áyet de bunu güstermektedir: 

"Bóyiece gókten bir su indirdikde onunla su ihhyacimzi karftladik. Onu t 
daglarda, gollerde, kaynaklarda ve kuyularda tutup depoiayan ve istedi- 
giniz zaman <;ikaran siz degilsiniz" Bu, her §eyi düzenleven ve her i§i- 
ni bir hikmetle yapan zatin i$idir. Aslinda suyun üzelligi, akip gitmesi 
ve yerínin bo§ kalmasidir. Bir engel olmadan suyun bir yeide durmasi 
icin bunu yapan ve sebeplerini hazirlayan birinin bulunmasi gereklidir. 
Sonra suyun, hi( kesitmeden akip durmasi da sadeoe her §eyi bilen ve 
her §eyi imiten kudreti sonsuz yüce Allah'ui kudretiyle olmaktadir, 

454 Tabcri, Cármu'l-Beydn, 14/46 (Ríyad 2003); Ebíi'^^eyh Kitatril't-Azam, nr. 800 (Riyad 

1998); Siiyütí, ed-Dürrtí'I-Memúr, 5/72. 

455 Ebü Davud, Kdeb, 104; Ahmed, Müsnei. 2/268; Hílum. Müstedrtk. 4/285. 

45* bk. lbn Ahyye, el-Muharreril'l-Veói, 3/357 (Beyrot 1999). 
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Bir diger mana: "O s uyu depolayan siz degiisiniz" yani, kendisine ¡h- 
tiya$ duyuldugunda onu pkarmaya imkán ve gii^ sahibi oían siz degil¬ 
siniz. Allah Teálá, " Her $eyin hazinesi bi2tm yammizdadir" buyurarak, her 
jeye zatirnn sahip oldugunu, insanlann elinde aslen bir $eyin bulunma- 
digiru belirtti. 

Diger áyette §oyle buyruluyor: "$üphesiz biz diriltir ve Óldürürüzl" 
Vani kendisine hayat vererek diríltmek istedigimizi diriltiriz; kendisin- 

A. 

den hayati alarak Óldürmek istedigimiz kimseyi de oldürüriiz. Ayetin, 
"Biz diriltiriz ve oldürürüz" kismi, hay van! a n ve bitkileri de i cine al- 
maktadir. Áyette, "biz" zamirinin birkaf defa tekrar edilmesi, diriltme 
ve oldürme i$inin sadece Allah'in elinde olduguna igaret etmek i^índir. 

Áyet §oyle bitiyor: " Ve bütün mahlükat oldügü zaman geride ka- 
lanlann hepsine iwris clan biziz ." 

Diger áyette joyle buyrulur: “Andolsun biz, sizden óne geqenieri de 
biiinz, geride kaiatilart da ," 

Bu ¿yete §u $ekilde degi$ik manalar verilmi§tir: 

ípnizden, once doganlan da biliríz, soma doganlan da. 

Babasimn sulbünden gkanlan bildigimiz gibí, henüz meydana pk- 
mayanlan da biliríz. 

íslám'a ilk girenleri, cihada en onde gidenleri ve taatlerde one ge- 
^enlerí bildigimiz gibi, bunlardan geri kalanlan da biliríz. Kisaca bize, 
sizin hit^bir haliniz gizli kalmaz. 

Allah Teálá, ónceki áyetlerde kudretinin kemaline delil geürdikten 
sonra bu áyette, ilminin kemalini apklamaktadir. §üphesiz, O'nun kud¬ 
retinin kemaline delil oían §eyler, aym zamanda ilminin de kemaline 
delildir. 

Áyetin ¡ni§ sebebi olarak $u rivayet nakledilmi$tir: 

Resúlullah [sallallahu aleyhi vesellemb sahabeyi ilk salta namaz kilmaya 
tejvik edince, asháb-i kirám birinri safa hücum etti; bu arada bazilan 
ileri gegti, bazilan geride kaldi. Áyet bunun üzerine indi. 
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Bir diger rivayet gudur Güzel bir kadin Hz. Resúlullah'in [saliaiiahu 
ateyhi veseiiem] arkasinda namaz kiliyordu; mescidde buhinanlardan bazi- 
lan kadini gormemek igin óne gegtiler; (münaiiklardan) bazilan kadina 
bakmak igln geride kaldilar. Onlan uyarmak igin bu áyet indi. 457 Bu apk- 
lamalar Beyzávfye aittir. 

"$üphe$iz Rabb'in otilan, amellerinin kar$iligmi vermek igin kiyamel 
günü tpplayacakttT." Yüce Aílah'm oniann óne gegenlerini ve geríde ka- 
lanlanm bildigini belirtmesinin aman budur; günkü Allah Teálá onlanr 
her halini bilince, onlan yeniden diriltmek ve mah$erde toplamak ken- 
disine zor gelmez 

“O, hakímdir; her ¡§inde apagik hikmet vardir; alimdir, ilmi her $eyi 
kapsar, bilínecek her $eyi bilir." 


16-25. Áyetlerín Tasawufi t$aretleri 

Biz, áriflerin kalp semasmda birtakim burilar yaptik. Ollar, áriflerin 
irían güne§leriyle yerlejtikleri makamlardir. Bu makamlar $unlardin 
Tóvbe, iláhí korku, ümit, vera', zühd, sabir, gükür, nza, teslimiyet, mu- 
habbet, murakabe ve müfahede. 

Biz onlan, bakanlar yani Hak yolunda seyrii süluk edenler igin süs- 
leyip güzelle$tirdik ki iláhí cezbenin yardimiyla yol alarak o makamla- 
nn hepsini elde etsinler. Bóyleee, ba$kalanna aa oían jeyler, oniara tatü 
gelsin. 

Biz áriflerin kalplerini, igine jeytanlann girip zarar vermesinden 
koruduk; sadece oniara $eytandan vesvese türü bir ?ey gelebilir, o da 
kalplerinde yerlejip kalmaz. Gelen vesveseyi zikir nuru takip edert-k 
onu yakip yok eder. 

Biz, kulluk vazifeleríni yerine getirsinler, hikmet áleminin geregi 
oían jeyler yerine getirilsin ve iláhí kudretin eserleri gozüksíin diye, ne- 
ñslerin aizim yayip dó^edUc Nefíse, saglam akil daglanm yerlef tirdik ki 

457 bk. Tirmízf, Tefsíru SAn, 16 (nr. 3122); Noli, ImAme, 62 (nr. 869); Ahmed, Müsnti, 

1 J 305; Hákim, Müstedrck, 2 /353. 
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akil yüce Rabb'i ile, iláhi hikmet geregi yara filan varliklan birbirinden 
ayinp tamyabilsin. 

Nefís topragmda, záhiri ve akJí ilimlerden kendisi i^in takdir edilen 
§eyleri bitirdik. Sizin ígin nefislerde, kalplerinizin gidasi oían ve kendi¬ 
si y le ruhlanmzm ve sirlarmiz hayat buldugu yakin ilminden koyduk. 
Onunla kendiniz kuwetlenip hayat buldugunuz gibi, sizin onderligí- 
nizde Hak yolunda seyrü sülük eden mürídler de kuwet bulur, Hem 
onlann nzki size ait degildir. 

Bir defasinda Sehl b. Abdullah-i Tüsterf ye [kuddise sumhdL rizkin ne 
oldugu soruldu; o, 

"Ger^ek nzik, hi£ olmeyen ve hep hayatta kalan Allah'tu" cevabmi 
verdi. Soruyu soran, 

"Ben sana insam ayakta futan §eyi soruyorum" dedi; Sehl, 

"ínsam ayakta tutan §ey ilimdir" dedi. Adam, 

"Ben sana insanin gidasim sordum" dedi; Sehl, 

"Asil gida zikirdir" dedi. Soran &ahis, 

"Ben sana cesedin yiyecegini soruyorum" deyince, hazret, 

"Cesetten sana ne! Sen onu, ilkolarak onu yaratmayi iistlenen yüce 
zata birak; O, i§in sonunda da ona sahip qkar. Vücudun hastalandigin- 
da, onu yapan ustasina ha vale et! Bilmiyor musun, bir sanat eserí a ríza¬ 
la ndigind a onu ustasina gdtürürler; o da onu tamir eder" dedi. 458 

Bu konuda $u manaya gelen §iiri okurlar: 

"Ey sadece bedenine hizmet eden kimse, onun hizmetinde daha ne 
kadar kótü hallere dü§eceksin. Sen i^inde zarar bul unan bir $eyde ka- 
zan? anyorsun. Senin nefsinle ilgilenip onu faziletlerle kemaleerdirmen 
gerekír. $unu unutma! Sen, bedeninle degil, nefsinle (kalp ve ruhunla) 
insansm." 


tóí bk. Ebü Tálib-i MeMd Kütü'i-Kulúir. Kalptmn Azigt, 3/85 (Istanbul:Semericand, 2003). 
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Nefsin faziletle kámil olmasi, kotti hallerinden temizlenip güzel 
ahlákla süslenmesiyle gerqekle$ir. O zaman nefsin üzerinde irían nur- 
lan parlar ve nefis varlik hapishanesinden (dünya sevgisinden) gikip 
ger^ek ozgürlüge kavu§ur, Hayirli i pierde muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'in yarduniyla mümkündüi. 

Cenab-i Hak, sonraki áyette §oyle buyurdu: "Her $eyin hazinesi, yani 
maddi olsun maneví olsun bütün nziklar yahut ledünní ilimler ve kudsi 
fetihler, bizim yanxmizdadir. Kim bütün varhgi ile bize yonelirse kendisi- 
ne gayb hazinelerimiz a^anz ve kendisini gizli sirlanmizi derece derece 
a$ip Ógretiriz. Biz her rizki, belirli bir miktarla indiririz." 

Vertecübí (Rúzbihán-i Baklí, Aráis ü'l-Beyán adLi tefsirinde) demi^ 
tir ki: "Áyette i$aret editen ilirrv, kullan tevekkülün hakikatine davet et- 
mektedir. Bu tevekkül, sebeplerden kalbi kesmek ve Allah'm di$indaki 
varhklardan yüz gevirmektir. §5yle denilmi§tir: 

Cüneyd-i Bagdádi Ikuddíse nmiha], 'Her seyin hazinesi bizim yantmiz- 
dadir' áyetini okudugu zaman soy le derdi: 'óyleyse siz (§eref ve nzik 
i^in) nereye gidiyorsunuz?' 

Hamdún (Kassár) demi?tir ki: 'Cenáb-i Hak, 'Her §eyin hazinesi bi¬ 
zim yammizdadir ' buyurarak, kendisinden ba§ka herkesten kullanrun 
beklentisini kesti. Kim hundan sonra, bir ihtiyaani O'ndan bagkasina 
arzederse bu, onun cahilliginden ve iláhí vaade güvensizligindendir.'" 454 

Diger áyetten cikan i$aretler junlardir: 

Biz, hidayet rüzgánm ta$iyia olarak gonderdik. Bu rüzgár, Hakk'a 
ybnelenlerin kalplerine marifet vehuzur tagir. Salihlerin kalplerine iláhí 
tevfík ve yakin ta$ir. Müminlerin kalplerine hidayet ve imán tagir. 

Biz, gayb semasmdan ledünníilim suyunu indirdik ve onunla, §eyh- 
lerín vasitasiyla veya bir vasita olmadan,, sizleri suladik. O ílmi toplayip 
koruyacak oían siz degilsiniz; bilakis o ílmi Allah, manevi halin galebesi 
sirasinda sizin kalbinize akitti. Yahut Allah size o ilmi, bir müridin hi- 


459 bk. Rüzbihán-i Baklt Ardisü'l-Beyán, 2/281. 
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dayeti ign verdi veya kalplerin a^ilmasi istenen bir durumda ihtiya^ 
oldugu i£in ikram etti. 

Biz, bazi kalpleri marifet ve yakínle diríltíriz; bazi kalpleri de ceha- 
let ve inkárla oldüriiriiz. Ebediyen kalan nu rían miza biz várísiz. Biz, 
ignizden, kudsf huzurumuza girmeye hazirlanmak i^in bütün varhgini 
íeda ederek óne ge^enleri bildigimiz gibi; himmetinin zayifhgi sebebiyle 
bundan gen kalanlan da biliriz. Rabb'in, insan lana hepsini huzuruna 
toplayacaktir; o zaman, taat ve hayirda óne ge^tikleri i^ín bazilanm ken- 
disine yaklastinr; hay tria rda geri kalan bazilanru da huzurundan uzak- 
la^tinr. O, hakímdir; her ¡$ini hikmetle yapar; alimdir, her $eyi bilir. 


tnsan ve Cinlerin Yarabli$i 

Cenáb-i Hak soma, yeniden dirilip iláhí huzurda toplanmaya delil 
olmasi ipn, insan ve dnlerin ilk yarahli$indan bahsederek ?oyle buyur- 
du: 


nsjdíj Vliíí-iáíj 


26. Andolsun biz irisam, (pi$mi§) kuru bir famurdan, $ekillenmi§ 
kara balftktan yarattik. 

27. Cinleri de daha once zehirli bir atesten yaratttk. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Andolsun biz insam, insarun asli oían 
Ádem'i (aieyhisaelimt kuru bir gmturdan, $ekillenmi$ kara baiyktan yaraltik/’ 

Áyette, insan yarahlijunn §u safhalanna i§aret edilmektedir: Yüce 
Allah once, kara balpkran insanm hamurunu hazirladi; onu, iqi bo§ 
bir insan súretine getirdi ve oylece birakti. Bu kalip bir zaman bekie* 
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di, kurudu; dictan vuninca ses verecek hale geldi. Sonra onda zamanla 
birtakun degi?iklikler yaparak onu düzgün bir ?ekle getirdi. Sonra ona 
ruhundan üfürdií. 

"Cinteri de dáha once zehirli bir atesten yarattik." Cirderden maksat, 
ilk olarak yaratilan Íblís'tir. Once Iblís yarahldj, diger dnler ondan go- 
galdi. Cinierin yarahli?i insandan oncedir. Cinler, vücudun gozenekle- 
rinden igeriye sirayet edecek derecede kuvvetli ve a?in sicak bir atesten 
yarabldi. 

Cen&b-i Hakk'in, tck ccvhcrdcn bir varlikyaratmasi ímkánsiz olma 
digi gibi, basit maddelerden bir hayat yaratmasi da imkánsiz degildir 
Hele Onun, ¡ceriginin cogu ate? oían bir^ok maddeden olu?an bedendt 
bir hayat yaratmasi hí<; imkánsiz degildir. Boyle bir beden, i^eríginin 
^ogunu topragin olu?turdugu bir bedene góre hayat i^in daha el veri?- 
lid ir. 

Cinler i^in "atesten" ifadesinin kullamlmasi, onlann i^eriginde 
en fazla bulunan maddeye goredir. "Sizí topraktan yarattik" (Fábr 35/iD 
áyetinde de, insarun ¡ceriginde en íazla bulunan madde dile getirilmi?- 
tir. 


Bu áyerin zikredili? sebebi, AUah Teálá'mn kudretini gostermek ve 
dnlerle insanlann ilk yarabli?ini a<pklamak oldugu gibi, ilfthí kudrete 
bagli olarak ger^ekie?ecek oían ha?rin miimkün olduguna dikkat $ek- 
mek igndir. Ha?ir, maddelerin bir araya gelip yeniden hayat bulmasi* 
dir. Bu apklama Beyzávrye aittir. w 


26-27. Áyetlerin Tasawufí tgaretleri 

Bil ki iláhi a?k, cemal aynalanna degi?ik jekillerde tecelli etti. Buri¬ 
lar nur, ate?, su, toprak, sema, hava ve degi?ik ?ekillerde ortaya gikan 
zuhuratlaxdir. 

Melekler nurdan yarattldi; cinler ate?ten, insan ise topraktan yara- 
btdi. Sadece insanda semaya ait nurani bir ruh da bulurunaktadir. Bóv- 


460 BeyzAvt, EnvárU't-Tmtíí, 1 /529. 
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Iece ínsanda iki zit §ey bir arada bulunmuj oldu. Bu iki zit §ey, nur ve 
zulmettir. Bunun i£in insan, bütün varlildardan gerefli oldu, manevi ha- 
lifeligi hak etti. 

tnsarun ruhaní ydnü, cisman! yonüne galip gelirse varliklann i^inde 
en üstünü olur. ínsan, arkasi boyanip cilalanan aynaya benzer. Insan 
kalp aynasuu rilaladigi zaman onda bütün varhklar gpzükür. Bu du- 
rumda o, CenSb-i Hakk'i, diger varliklara góre daha güzel bir §ekilde 
tamr. Qünkü arkasi boyamp rilalanmi$ ayna, kar$isinda duran geyleri 
daha iyi gósterir. 

tnsanin $erefí aynca siyah yakuta benzer; siyah yakut parlatihnca, 
yakutlann en kiymettisi olur. ínsamn $erefiyle ilgili diger apklamalar, 
in$allah ísrá súresinin 70. áyetinin tef si rinde gelecektir. 


Mcleklerin Hz. Ádem'e [«feyhtoelamlSecdesi ve tblls'in fnadi 

Cenáb-i Hak, hundan sorna, melekelerin insana secde etmesini ve 
bu sayede onun meleklere kar$i elde ettigi ^ereften bahsederek §óyle 
buyurdu: 
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28. Bir zamanlar Rabb'itt meleklere dedi ki: Ben kuru gamurdan, 
§ekillenm¡§ kara bal&ktan btr insan yaratacagim. 

29. Ona düzgiin bir §ekil verdigim ve kendisine ruhumdan üfledi- 
gitti zamatt, hemen onun igin secdeye kapantn . 

30. Meleklerin hepsi topluca secde ettiler. 

31. Fakat íblis harig o, secde edenlerle beraber olmaktan kapnd. 

32. Allah, "Ey iblts! Sana ne oldu da secde edenlerle birlikte secde 
etmedin?" dedi. 

33. íblis, "Ben kuru famurdan, $ekillenmi§ kara balfiktan yaratt - 
gtn bir insana secde edemezdim!" dedi, 

34-35. Allah, "Óyle ise qtk orada »; arttk sen kovuldun, ktyamet 
giinüne kadar lanet settin üzertnedir\" dedi, 

36. íblis, "Rabbim! Óyle ise (hallan) yeniden diriltilecegi gime ka¬ 
dar baña mühlet ver!" dedi. 

37-38. Allah , "Sen (sadece tarafimca) bilinen bir vakte kadar mühlet 
verilenlerdensitt" buyurdu. 

39-40. íblis, " Rabbim! Senin beni azdtrman sebebiyle ben de yeryü- 
zünde otilara (günahlari) süslü gósterece¿im ve ontarm hepsini muda - 
ka azdiracagtm ; sadece, onlardan ihlásh kullann harig!" dedi . 

41. Allah $óyle buyurdu: "t$te bu, baña ula§tiran dosdogru yo ] - 
dur" 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, batirla, bir zaman 
Babb'in, Ádem'i yaratmadan once, meleklere dedi ki: Ben kuru qamurdan, 
§eki¡lenmi$kara balgiktan bir insan yaratacagim.” Allah Teálá, emrine san- 
lanlann sadakatáni ortaya <pkarmak i^in meleklere bu gekilde yaratacagi 
kulun vasiflanru soyledi. Pe$Lnden $oyle buyurdu: 

"Ona düzgürt bir $ekil verdigim, yaratihfiru tamamladigun ve i<pne 
ruh verecek $ekle getirerek kendisine ruhumdan üfledigim zaman , onun 
ífm secdeye kapamn!" Yani, ruhun hayat alametleri onun ázalannm i «pu¬ 
de etkisini gosterip hayat buldugu zaman, kendisine secde edin. 

Üflemenin ash, mhu diger bir cesedin úpnde akitmakhr (Yok- 
sa Cenáb-i Hak, ruhu, cesede, bildigimiz $ekilde agizla üflememi$tir) 
Áyetteki üfleme, ruhun, vücuda intika) edince, vücuttaki bütün damar- 
lara varana kadar sirayet edip hepsine hayat vermesidir. 461 

Áyette ge^en "ruhum" ¡fade si, bir mülkün sahibine nisbet edilerek 
dile getirilmesidir. Baña ait oían, benim ózel olarak yarattigunbir varlik 
oían ruhu üfledigim zaman, manasindadu. 

Allah, "Ona ruhu üfledigim zaman, hemen kendisi igin secdeye kapantn" 
dedi; onun yarabli§ini tamamlayip onlara secde edin emrini verince, me- 
leklerin hepsi topluca onun i(in secdeye kapandtlar ” 

Bazi SI i m ler. "Allah TeSlá, birinci emírle yetindi, ikinci kez secde 
emri vermedi" demi$lerdir. 

"Fakat iblis harig; o, secde edenlerle beraber olmaktan kagindi. Allah , 'Ey 
tblis! Sana ne oldu da secde edenlerle birlikle Adem e secde etmedtn diye 
sordu. tblis, 

"Ben kuru gamurdan, $ekillenmi$ kara balgtktan yarattigm bir insana 
secde edemezdimí O, kesif maddi bir varlik, ben ise latif ruhaní bir varli- 
gim; bu halde benim ona secde etmem dogru degildir. Bu durum, secde 


461 Müellit burada müfessir Beyzivrnin bir afildamasnu vermi^tir; biz bu acddamayi aynen 
degil, dzetle mana olarak ternime ettik (Müterrim). 
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etmeme aykindir. Onu, maddelerin en dü$ügü kuiu ^amurdan, kara 
bal^iktan yarattm; beni ise en §erefli madde oían atesten yarattin" dedi. 

tblis, Hz. Ádem'i yaraüldigi maddesinden dolayi eksik gordü, fakat 
onun Allah Teálá'nm kendisine ozel olarak verdigi kemalatlan go reme¬ 
dí. Bu kemalatlann bazisi §unlardir: 

Cenáb-i Hak Hz. Ádem'i [aieyhísseUml, bir vasita olmadan kendi eliy- 
le yaratti; yani onu kudret ve hikmet eliyle yaratti. Diger varliklai boy le 
degildir. 

Hak Teálá o na, meleklerde olmayan bii ilim verdí. 

Yüoe MevlS ona, "ruhumdan" buyurarak kendisine nisbet ettigi 
ruhu üfledi. 

Allah Teálá, onu yeryüzünde halifesi yapb ve aynca ona, bunlanii 
digmda kendisine $eref veren ve secdeedilmeyi hak edecegi bir^ok ozel 
nimet bah$etti. 

§eytan, secde etmeye yana$mayip kendini begenince, Allah ona 
$oyle buyurdu: 

"Óyle ise oradan gkl" Bununla, semadan yahut cennetten veya me- 
leklerin arasmdan ^ik manasi kastedilmij olabilir. 

“Artik sen kovuldun! Sen, hayirdan ve kerametten uzaklaghnldin/' 
Kapidan kovulan kimse ta$la uzakla§tinlir. 

Áyete, "Sen, üzeríne ate? atilarak defedilen bir §eytansin" manas i 
da verilmi?tir. 

Bu áyette, $eytamn ?üphesine de bir cevap vardir. Ona joyle denil- 
mektedir: §eref, yaratilan maddede degildir; asil jeref taatte ve Atlah'a 
yakinliktadir. 

Devamindaki áyette §oyle buyruluyor 

" Amellerin kar?ihginm venid i gi luyamet gününe kadar lánet, kovul 
ma ve uzaklik serrín ilzerinedir. Soma, ahirette eklenecek lánetle sana 
lánet ebedíyen devam eder. 
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tblís iqin lánetin "kiyamete hadar" jeklinde bir zaman verilerek sinir- 
landinlmasi $u ^ekitlerde a^iklanmi$tir. 

"Kiyamete kadar" ifadesi, uzakUkta son sinin ifade etmek i^indir. 
tnsanlar bunu, ebediyen manasinda kullamrlar. 

Yahut Allah ona ahirette dyle bir azap eder ki bu láneti unuttumr; 
bdylece sanki díinyadaki lánet üzerinden kalkmi$ gibi olur. 

O zaman tblis $oyle dedi; "Rabbirn! Úyle ise halkin yettiden diriltile- 
cegi güne hadar harta stire taru, beni ertele." Iblís bu $ekilde, insanlan az- 
dirmak igin genis bir vakit bulmak ve ólümden kurtulmak istedi; günkü 
tekrax diriltilmeden sonra oliim yoktur 

Allah Teálá onun, "Baña mühlet ver" istegine $oyle cevap verdi: 

"Sen, bilinen bir vakte hadar mühlet verileníerdensin ff Yani Allah katin- 
da senin ecelinin ve bütün insanlann ólümiinün belirlendigi bir vakte 
kadar sana mühlet verildi. Bu vakit, álimlerin ^ogunluguna góre, süra 
birinci üftirülme arudir. Allah Tedlft bdylece Iblís'in, halkin yeniden di- 
riltilecegi güne kadar olümünün ertelenme istegine cevap vermedi. 

Cen&b-i Hakk'in tblís'le konu$masi arada bir vasita olmadan dog- 
rudan olmujtur; sadece bu durum, Iblís'in Allah katmda bir derece ve 
itíbar sahibi oldugunu gostermez. Allah Teálá'mn ona hitabi, kendisini 
algaltmak ve zelil etmek ipn yapilmi$br. Bu agiklama Beyzávfye aittír. 

Máliki fakihlerínden Ebü Bekir Íbnü'l-Arabí, Siracü'l-Müridtn adli 
eserinde, 462 Cenáb-i Hakk'in varliklarla keláminin sadece arada bir vasi- 
ta ile ger^klesbgini belirttíkten sonra demi$tir ki: "Allah TeSlá, seytarun 
ordusu oían káfirlerle dogrudan konu§maz; onlan saphrmayi üstlenen 
$eytanla nasil konu$ur? w 

Málikí fakihlerínden M3zert tó bu konuda tereddüt ederek demif- 
tir ki: "Cenáb-i Hakk'in iblís ile dpgrudan konu§up konu$madigi ko- 

462 Ebú Bekir Ibnü'l-Arabí ve eseri hakkinda bk. Katib <j>lebi, Ke$fü' 2 -Zunüa r 2/276, (Beyrut 

2000); Ahmet Baltaa, M fbnÜ'l-Arabí, Ebú Bekir", DÍA, 20/4*0491. 

463 MázerTnm lam adi, Ebú Abdullah Muhammed b. Ali b. ómer et-Temimí es-Sjkill! el- 

Mázerfdir. 536 (1141) yilinda vefat ctmi$tir. Kendisi Milikí fakihlerínden, ludís ve 

kelám álimidir (geni; bilgi iqin bk. Eyyüp Said Kaya. "Mázcri", DÍA, 28/193-195). 
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nusunda kesin bir bilgi yoktur; bu konudaki bilgiler, sdzün záhirinden 
almmadir. SSziín záhirí her zaman yakín ifade etmez. AUah Teálá'run 
tblís'e, 'Senin secde etmeni engelleyen ne idi?' hitabi, dogrudan yapil- 
mi$ olabilecegi gibi, arada bir vasita ile yapilmij da olabilir. Araplar, 
'Falanca ile agizdan konu^tum' derler, bazan da, 'Bir elp araaligi ile 
konujtum' derler." 

Ben (ibn Adbe) derim ki: Áyetlerin záhi rinden anla$ilan $udur: 
Cendb-i Hakk'in íblfs'e hitabi, arada bir vasita (melek ve bafkasi) olma- 
dan per de gerisinden dogrudan olmu$tur. Bu, kendisine bir §eref bah- 
$etxne degil, onu kinama ve alqaltma hitabidir. Nitekim CenSb-i Hak, 
kiyamet gününde de kSfirlerle onlan kinayip azarlamak ign konufa- 
cakbr. Bu konu$ma sirasinda süreten bir perde bulunsa da muhakkik 
aiimlere góre vasita aradan kaldinlacaktir. 

Sonra Íblís dedi ki: “Rabbim! Senin beni azdinrum sebebiyle ben de ycr- 
yüziindeoniaragilnahlartsiislügosterecegim ..." 

Áyete §u mana da verilmi$tir: Senin beni azdiran kudretine yemin 
olsun ki aldam$ yurdu oían dünyada oniara, günahlan ve inkán süsle- 
yecegim. 

Müfessir tbn Atiyye bu Ayetin tefsirinde demijtir ki: "lblís'in kAfir 
olmakla birlikte, Allah Teálá'ya 'Rabbim' demesi, O^nun rabligini ve ya- 
ratialigim ikrar ettigini gdsteriyor. Sadece bu, daha sonra onun küfrü- 
nün ortaya gkmasim engellemez." 

tbn Abyye íblis'in, "Ona secde edemezdim ..." sózünü agklarken de- 
mi$Ür ki: "Tahkik ehline gdre, Íblís'i küfre dü$üren bu sdzü degildir; 
ginkü onun secdeye yanajmamasi sadece bir günahbr." Yani onu külire 
dü$üren $ey, Cenáb-i Hakk'rn emrine itirazi ve kibirlenmesidir. 

Ibn Atiyye, stiziine goyle devam ediyon "§eytaron sdyledigi soze 
ve secdeden kagnma deliline ge lince, onun kendince vardigi sonu{ ^u- 
dur: Ádem, üstúnlük olarak Íblís'ten a$agidadir. AUah ise Ádem'den 
daha ustün oían biríne, ona secde etmesini emxetti. $eytan, bunun bir 
zuliim ve eziyet oldugu gorü$ündedir. $eytan, kendince bir luyas yapb 
ve yanildi. O bílmcdi ki bütün üstünlükler, sadece her §eyin máUki yüce 
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Allah'in koydugu yerdedir." 4 * tbn Atiyye'nin aqkJamalan dzetlenerek 
verildi. 

Málikí fakihlerinden Mázerí demiftir ki; "tblís'in káfir olmasina ge- 
lince, bu kesinbir durumdur. §u áyet bunu gdstermektedir: 

'Iblis, ktbretti ve káfirlerden oldu* (Bakara 2/34). tblís'in, 'Rabbim, beni 
azdirdigin iqn' sozíi de bunu desteklemektedir. Diger bir áyette §oyle 
buyrulmu$tur: 

'Allah, iblís'e $oyle dedi: Andolsun, cehennemi seninie ve sana uyanlann 
hepsiyle dolduracagxm' (Sád 38/85). 

Bu ve bunlann di$mdaki daha pek ?ok áyetin záhirí ifadeleri, tblís'in 
káfir oldugunu gostermektedir." 

Mázerí devanrüa der ki: "Bir de §u konu var: Acaba tblís'in inkán, 
daha ónce mevcut oían bir imandan sonra mi oldu yoksa o, var oldugu 
günden berí káfir olarak devam mi etti? Bu sadece Kur'an'm bir áyetiyle 
yahut mütevátir haberle veya ümmetin icmáiyla bilinecek bir bilgidir. 
Saglam bilginin kaynagi bunlardu. Bu iic kaynakta, bu konuda bir agik- 
lama bulunmamaktadir." 

Ben (tbn Aribe) derim ki: Áyetin záhirinden anla$ildigina gore 
tblís'in inkán, Allah Teálá'nm ona Hz. Ádem'e secde emrinden sonra 
ortaya cikti. Onun hakkmda ezelí ilimdebdyle hükmedilmi$tir. Halbuki 
o, daha once, imaruni ve ibadetini ortaya koymujtu. En dogrusunu Al- 
lahTeála bilir. 

tblís sozünü soy le bitirdi: "Onlarm hepsini azdiracagxm, hepsini az- 
ginliga sevkedecegim; sadece onlardan senin taatin iqin se^tigin ve gehvet- 
lerden temizledigin ihlash kullanrx karig! Benim hilem onlara ge^mez." 

Áyete, degi§ík bir okuyuja gore $u mana da verilmi§tir: Sadece, din- 
lerini Allah ipn ihlásla ya$avanlar ve diger i?lerinde ihlásla tehlikeler- 
den korunanlar müstesna. 


464 bk. Ibn Atiyye, rí-M úharrerü 7- Veáz, 3/361-362. 
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Allah Teála $8yle buyurdu: "í$te bu, baria ula$tiran dosdogru yoldur." 
Yani ihlásli kullan kurtulu$a gótiiren yol budur. Yahut ibadet ve ihlása 
gótiiren yol budur. 

Mana joyledir: Ey tblís, ihlásli kullanmin ibadetíerinde üzerinde 
yürüdükleri bu yol baña gelen ve onlan benim kudsf yakinliguna ula$- 
tiran yoldur. O y oída gidenlere senin zarar verme imkámn yoktur; gün- 
kü o yol, iqinde higbir egrilik bulunmayan dosdogru yoldur. 

§oyle denilmiftir: Áyetteki "rjte bu" i$aret zamiri, insanlann azgin 
ve muhlis olarak iki kisma aynlmasina i^aret etmektedir. Yani, bu oyle 
bir ijtir ki onun hükmü baña aittir, ona ben nazar ve nezaret ederím. 
Onu gozetmek ve agiklamak baña dü§er. O, dosdogru bir yoldur, onda 
bir sapma yoktur. 

Yine degigik bir okuyu§a góre áyete $u mana da verilmi$tir: l§te bu 
ihl&s, dosdogru, <jok gerefli bir yoldur. Ey tblís, sen o yoldakilere, vesve- 
se ve aldatman ile bir zarar veremezsin. 


26-41. Áyetlerin Tasawufí t^aretleri 

Maddi yónü manevi y omine, fark hali (halka nazan) eem' haline 
(Hakk'a nazan na) galip gelen kimsenin, kendi cinsine veya kendisinden 
a$agi birine boyun egmesi £ok zordur. 

Mana yonü, maddi yónüne galip oían kimseye gelince o, bütün 
maddi varliklann, aslinda mana áleminin hakikatlerini ta$idigmi, yani 
her birinde yüce Rabb'e ait bir^ok sir bulundugunu goriir. Hatta bütün 
varbklan, ceberút denizinden ortaya cikmi$ nurlar olarak gdrür. Bu du- 
rumda onun, herhangi bir $eye boyun egmesi (ona kar$i tevazu gósterip 
edeple davranmasi) zor olmaz. C^ünkü o, bütün e$yanm, Allah ile ayak- 
ta durdugunu, onlarrn Allah ile biilikte olduklanm, CYndan ayn kend] 
bacina ayakta duran bir varliklanmn olmadigim gdrür. Bu dunimda o, 
sadece Allah'a boyun egmi§ ve tevazu gtístermi§ olur. 

Allah'in selámi üzerleríne olsun, melekler basiretle e?yanm aslina 
baktilar; onlar Hz. Ádem'i [aieyhisseiaml Cenáb-i Hakk'in kudsS huzuruna 
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yonelmek i<jn bir kible gordüler. Manayi mü§ahedeleri galip geldi. íjin 
maddi yonüne takilip kalmadilar. OnJar, górünüjte Hz. Ádem i^in, ha- 
kikatte ise Allah'a secde ettiler. tblís ise maddeye baglamp kaldi, varliga 
bakti, Ha k'tan perdelendi; Hz. Ádem'in mane vi yoniinü degil, sadece 
süretinj gordü ve bunun i£in ona secde etmekten kaqndi. 

tbn Atáullah-i iskenderi Hikem adli eserinde der ki: "Kim, káinattaki 
varliklara bakar da her bir varhgin iqinde, yaninda, oncesinde, sonra- 
sinda ve kendisiyle birlikte CenAb-i Hakk'i mü$ahede etmezse o kimse, 
iláhi nur lardan mahrumdur ve ondan, e?yamn zulmetiyle marifei gii- 
ne$leri perdelenmi§tir/' 

Bunun i^in, insanlara e$yaya nazar etme hali galip oldugundan, 
záhiren kendileri gibi maddi varhga sahip kimselere (peygamber ve ve- 
lilere) boy un egmeleri cok zor olmaktadir. Sadece, yüce Allah'in ezelí 
i! ni inde kendisine inayetini takdir buyurdugu kimseler, onlann maddi 
yonlerini gormekle birlikte, Allah'in muhabbetíyle boyun egerler. Hat- 
ta, Allah Teálá onlara cem' makaminda yani her §cyde Cenáb-i Hakk'i 
mü$ahede etme halinde hakikati a£tp gü&terír; o zaman onlar sadece Al¬ 
lah ¡cin boyun egerler. 

Bir kimsenin kendisini Allah'a ula§ tiran kimseye boyun egmesi, 
bunda muvaffak olup usulünce gitmesi, Allah Teálá'mn, "l$te bu, baña 
ge ti retí dosdogru yoldur* áyetiyle ijaret ettigi yoldur. En dogntsunu Al¬ 
lah Teálá bilir. 


§eytanm Zarar Veremedigi Miittakiler 

CenSb-i Hak, bundan sonra, kendilerine ^eytarun, üzerlerinde 
hákimiyetinin bulunmadigi kimseleri belirterek ^oyle buyurdu: 
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42. "$üphesiz (ihlaslt) kullartm üzerinde senin bir hákimiyetin yok- 
tur. Sadece azgmlardan sana uyanlar hariq." 

43. $üphesiz cehennem, onlann hepsine vaat editen yerdtr, 

44. Cehennemin yedi kapisi vardtr. Onlardan her biri iqin bir kapt 
tahsis edilmiftir. 

45. $üphesiz müttakiler, cennetlerde ve ptnaríartn ba$indadtr. 

46. Onlara, "Seldmet iqinde güvenle oraya girin” deniíir. 

47. Biz, onlann goniillerindeki kitti soküp atttk; arttk onlar ko$k- 
ler üzerinde kardefler olarak kar §i kar^iya oturvrlar. 

48. Onlara orada hiqbir yorguntuk dokunmaz, onlar oradan pi ka- 
rtlacak da degildir, 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey tblís, $üphestz baña gerpek anlam- 
da kulluk yapan ve amellerinde ihlásh oían kullarim üzerinde senin bir 
hákimiyetin yoktur. Yani sen onlan azdirarak ve hak yoldan sapbrarak 
üzerlerinde bir hákimiyet kuramazsin. Sadece, haklannda azginlik lak- 
diredilen ve iláhí ináyetten mahrum birakilan azgmlardan $ana uyanlar 
hariq, $üphesiz cehennem, onlarin hepsine vaat edilen yerdtr ; orasi bütün 
azginlann yahut sana uyanlann varacagi yerdir." 

“Cehennemin yedi kapxst vardir." £ok olmalanyla birlikte hepsi ora¬ 
dan girerler. Yahut cehennem yedi tabakadir; cehennemlikler ^eytana 
uyma de recelen ne gore o tabakalardan birine girerler. Her bir tabakarun 
kendisine ait bir kapisi vardir, oradan ipine girilir. 

Bu tabakalarin en üstte oían kismina cehennem denir; orasi tevhid 
ehli müminlerden günahkár olanlara aíttir. 
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Diger tabakalar, a$agiya dogru $óyle stralamr: 

Lezá, yahudiler ifindir. 

Huíame, hiristiyanlar jgindir. 

Seir, yddizlara tapanlar i^indir. 

5akar, ate§e tapan Mecflsfler t^indir. 

Cahim, mü§rikler i^indir. Onlann en büyügü Ebü Cehil'dir. 

Háviye, cehennemin en alt tabakasi olup münañklar hundir. 

Áyette, ate$ tabakalanna toptan cehennem denmi§tir. (^ünkü cehen- 
neir diger tabakalann en me$huru ve ilk tabakasidir. Orasi, atente ebedí 
kalmayacakolan günahkár müminlem yeridir. Bunun ipn rívayet edil- 
digine góre, bu labaka, günahkár müminler oradan t a mamen ciktiktan 
sonra yikilip son bulacaktir. $6yle denilmi^tir: Yedi tabakamn hepsinin 
kapisi cehennemden gecer; sonra her tabakaya i cine girilecek kapidan 
girilir. Bu aciklama müfessir tbn Atiyye'ye aittir* 4 * 5 

Beyzávi, bu áyetin tefsirinde demi§tir ki: 

"Cehennemin kapilanmn yedi sayisi ile sirurlandinlmasi, maddeye 
baglanma, jeheví ve gazap kuvvetlerine uyma konusunda insam helák 
eden jeylerin toplam yedi $ey olmasmdandir." 

§ehevi kuvvetín mahalli §u alti §eydir; Kulak, goz, burun, diL karxn 
ve ferc- Gazap kuweti ise el ve ayakla yapilan zulümde ortaya £ikar 
Insaru helák eden günahlar, cogun luida bu yedi organla i$lenir. Onlann 
meliki (sevk ve idare edeni) kalptir. Bir hadis-i §erifte belirtildigi gibi, 
kalp güzei olursa bütiin vücut güzel olur; kalp bozulursa biitün vücut 
bozulur. 44 * 

Beyzávi, yukandaki sozün pe§inden demi^br ki: "Yahut bu yedi 
kapi, yedi hrka icindir."* 7 Yani yukanda sayilan ve her bir tabaka i^in 
aynlan yedi grup icindir. 

465 bk. tbn Atiyye, e¡-Muharrerü'¿-Veciz, 3/363 (Beyrut 1993). 

466 Hadis ipn bk. Buhan, Imán, 39; Mustim, Musákát, 107; tbn MAee, Piten, 14. 

467 Beyzávi, Ertvdru t-Tenzit, 1 / 531. 
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Áyetín devanu fóyledir "Onlardan yani §eytana uyanlardan her biri 
iqin bir kapi tahsis edilmiftir; kapi sadece o gruba dzeldír; her grup sa* 
dece kendisíne ait kapidan girer ve o kapirun agildigi tabaleada kalir/' 
Müminlerden münafiklara kadar, her tabakada kimlerin kalacagim yu- 
kanda belirtmiftik. Cenáb-i Hak sonra, kitabindaki usulü üzere, cehen- 
nemliklerden bahsettikten sonra, onJann ziddi oían gruptan bahsederek 
?6yle buyurdu: 

"$ilphesiz, inkárdan ve günahlardan salarian yahut Íblís'e uymak* 
tan uzak duran miittakiler, cennetlerde (bah^elerde) ve pmarlarm baftnda- 
(hr“ Her biri igin ayn bir cennet ve pinar vardir. Yahut her biri ¡gin pek 
gok cennet ve pinar vardir. Oraya girí§leri sirasinda onlara, 

"Selámet ifinde, yani sevimsiz ve can yakia $eylerden uzak olarak 
yahut selám ve kiramla ka rellanar ak, áfetlerden ve yok olmaktan gü ven¬ 
de olarak oraya girin" denilir. Bunu onlara melekler soyler. Yahut Allah 
Teálá onlan, selámet iginde oraya dahil eder. 

Devammdaki áyette gdyle buyruluyor: 

"Biz f onlartn gdnüllerindeki kini séküp attik. " Yani dünyada kalplerin- 
de bulunan kin ve düjmanliklan soküp attik. 

Hz. Ali [radiyaliahu anh] demi§tir ki: "Ben, Osman, Talha ve Zübeyr'in 
bu áyette anlatilan kimselerden olacagimizi ümit ediyorum." 

Yahut cennette ba$kalaruun sahip oldugu farkli derece ve Allah"a 
yakmlik mertebeleríne karp iglerinde olu$abilecek hasedi soküp atanz 

Ben (tbn Acíbe) derim ki: AUah'a yakmlik mertebeleríne kar$i hase- 
de gelince, cennette bu olmaz; günkü herkes kendi sahip oldugu $eyle 
yetinir. Dünyada kaginlan fcrsatlara kargi esef ve üziilmeye gelince, cen¬ 
nette bu olur. Bir hadis-i §erifte joyle buyrulmu$tur: 

“ Cennet likler, (diinya adma) higbir §eye üzütmezler, sadece Allah 'i zik~ 
retmeden ge^irdikleri bir saate üzülürler. " 448 

Onlann bu üzüntiisü, neyi kagirdiklanni farkettiklerinde olur. 


468 TatwTünr, tl-Ktblr, 20/93*94 (nr. 182); Heysemt, ez-Zeviid, 10/74* MOnziif et-Tergib. nr. 2222. 
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ibn Aüyye, bu áyetin tefsirinde demi§tir ki: "Bu áyette, cennetlik- 
lerin kalpleñnden kin ve dü§manligin gkanldigi belirtildi, fakat onun 
gerfekle$tigi yer belirtilmedi. Bir hadiste, bunun sirat üzerinde oldugu 
belirtilmi§tir. Diger bir hadiste bu temiztigin cennetin kapilannda oldu¬ 
gu haber verilmi$tir. Ba$ka bir hadiste ise cennete girenlerin kalplerin- 
deki kin ve dü$manliklar, develerin dinJendikleri yerde birakhklan iz 
gibi, cennetin kapilan üzeríne (di$anda) kalacagi ifade edilmi$tir. Bazi 
hadislerde ise kalplerdeki kin ve dü$manligm cennete yerlejtikten son- 
ra temizlenip alinacagi belirtilmijtir Bu konuda $u soylenebilir: Allah 
Teálá, bazilanmn kalbindeki kiru ve dü^manligi, bir yerde sóküp alir; 
digerlerinin kalbindekini ise ba§ka bir yerde temizler/' 4 * 9 

Ben (tbn Adbe)derim ki: Ahiretle ilgili bazi rivayetlerde §oyle denil- 
mi$tir: Cennetlikler, cennete yakla§tiklannda kapismin onünde iki tañe 
su kaynagi bulurlar. Qnlann bi rinde yikamrlar; bedenlerí Hz. Ádem'in 
[aleyhisselaml süretine dóner. Sonra diger kaynaktan iqerler; onunla kalp- 
lerinden kin, haset ve diger hastalikJar temizlenir. I$te áyette (trsan 76/21) 
ge^en tertemiz igecek budur. 470 

Imam Ku§eyrí, "Rab'íeri otilara tertemiz bir iqecek igirir " (hwan 76/21) 
áyetinin tefsirinde demi§tir ki: "Bu konuda denilmi$tir ki: 'O i^ecek, on- 
lann kalbini agyann (Allah'in di$indaki varliklann) sevgtsinden temiz- 
ler/ Ona $u mana da veñlmi?tir: Onlan, kin, dü?marüik ve boj iddialar- 
dan temizler/' 471 

Bu konudaki agklamalar -in$allah- ileride gelecek. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. Sen de ahírette i§in aslim górecek ve bileceksin. 

Áyetin devaminda jóyle buyruluyor: "On¡ar kófkler üzerinde karde$- 
ler olarak kar$i kar$iya otururlar." Yani onlann kalpleñnden kin ve dü§- 
manbgi gkarttigimizda, birbirleñni seven kardejler olurlar. Aralannda 
herhangi bir dü$manlik ve haset kalmaz. Koltuklar üzerinde birbirlerine 


469 bk tbn Ahyye, el-Muharrerü 7- Veñz, 3/363. 

470 Bu konudaki rivayctler ipn bk. Süy-útf, ed-Dürrii ’l-Mens&r, 5/539-540; Kurtubí, et-Tezkrt 
ft Ahvüíi'l-Mevtá ve UmüTi í-ÁhtTC, s. 539-540 (Beyrut 2003). 

471 KujeyTi. LeWftiU&rát. 6/230 (Kahiie 1999). 
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yónelmi^ olarak kar$ilikh otururlar. Kimse arkada$mm avlusuna (ailesi- 
nin bulundugu ózel yerlere) bakmaz. 

Seyhlerímizin $eyhi seyyidim Abdurrahman-i Fási demí^tir ki: "Bi- 
rine yonelmek ve onirnla kar^ilikli oturmak maneví bir jeydir. Bu, ona 
kar$i i0nde higbir kin ve itiraz bulundurmamak demektir. Bunun i^in, 
záhiren yüz yüze gelinsin ve gelinmesin farketmez. Kim kar define kar$i 
i^inde kin ve dü$manbk beslerse ona yftnelmi? olmaz; isterse yüzü ona 
dóndürmü? olsun. Bu durum, samimiyet degil, tam tersine bir miina- 
fiklikahlákidir. Bu durum, oviilecek bir $ey olmayip nnu kdtüleyen pek 
Cok áyet ve hadis vardir." 

Devammdaki áyette §oyle buyruluyor: " Otilara orada higbir yorgun- 
luk dokunmaz, onlar oradan gikanlacak da degildir. " Qünkü nimet sade* 
ce, cennette, oradan hiq cikmadan ebedí olarak kalmakla tamamlanmi; 
olur. Allah Teálá, bizlere nimetínin tamamim ve surekli zabna nazar 
etmeyi ihsan buyursun. Ámin. 


42-48. Áyetlerin Tasawufi t$aretleri 

Kul, mü$ahede ve mana álemini a^ik^a gorme makamina ula$ana 
kadar, ^eytamn etkisi devazn eder. Kul, mü^ahede makamina u] afinca, 
sirf Allah i^in ya§ayan ve CXnun di$indaki her §eyden ozgür kalmi§ bir 
kimse olur. Bu hal, ariflerin yolu ve usulü üzere gidilerek elde edilir. O 
zaman kuldan maddi varliklann ve yokluga mahküm $eylerin karanhgi 
gider. Boylece kalpte, aslinda yok oían $eyler fáni olur, ezeli oían zat 
báki kalir. Bu durum, fená makaminmgercekle§me$iyleelde edilir. Son- 
ra beká makamina donü$ olur. 

Allah kendis inden razi olsun, §eyh Ebü'l-Meváhib e$-$ázelí demi$- 
tir ki: "Kim, beká makamma ulagirsa $ekavetten (kotü halden ve son¬ 
dan) güvende olur." Bu $dyle olur: Kul, Allah'm nuruyla beká maka- 
mina ula$tigmda, CXnun nurlanndan bilí olur; o nur ile bátili yakip yok 
eder; artik, agyann (jeytamn ve diger dü$manlann) ona ula$ip zarar 
verme imkáni olmaz. Bunun i^in, velilerden biri. 
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"Biz oyle bir topluluguz ki jeytaru tammayiz" dedi. Orada bullí- 
nanlardan biri, 

"Onu nasil tanunazsimz, halbuki geytan, Allah Teálá'mn kitabmda 
zikredilmektedir. Cenáb-i Hak, '§üphesiz $eytan, sizin igin apagtk bir dü$~ 
mandtr; siz de onu dii§man edinin' (Fátu 35/6) buyurmujtur" deyince veli 
§u cevabi verdi: 

"Bizler oyle bir topluluguz ki yiice sevgilínin muhabbetiyle me$gul 
olduk; O da §eytanin dü$manligina kar$i bize yetti." 

Kul, bu makama ula§inca, onun i$in ayetlerin müjdesi ge^erli 
olur; 


"¡¿üpnesiz müttakiler, cennetlerde ve pinar larm bafindadir. Oniara, 'Selámet 
iginde güvenle oraya girin' denüir. Biz , onlann gdnüllerindeki kini sóküp athk; 
artik onlar kófkler üzerinde kardefler olarak kar§i karfiya otururlar. Otilara ora¬ 
da higbir yorgunluk dokunmaz , onlar oradan gikarüacak da degildir." 

Bu makama sadece, nur ehli áiiflere boyun egerek (onlann manevi 
terbiyesine girerek) ula$ilix. Onlar, kendilerine teslim ve tábi oían kim- 
seyi, Cenáb-i Hakk'in nuruna ula$tirirlar; boylece o, nur denizine dal- 
mi§ bir nur pan^asi olur. Bununla birlikte boy Le bir kulda korku ve iimit 
hali devam eder; günkii Hak Teálá §dyle buyurmaktadir: 



49-50* (Resülüm!) Kuilartma, §uttu haber ver: §üphesiz ben, gok ba- 
gtflayan ve gok merhamet edenim. Bununla birlikte benint azabtm da 
gok can yaktadtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Resülüm! Kuíianma, $unu haber ver: 
§üphesiz ben, baña imán eden ve peygamberlerimi tasdik edenlere kar$i 
gok bagi$layan ve gok merhamet edenim . Bununla birlikte, beni inkár eden 
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ve peygamberlerimLn hepsine veya bir kismina inanmayan kimseler i<pn 
benim ozabim da gok can yakiadtr” 

Beyzávf bu áyetin tefsí rinde demi§tir ki: "Bu áyet, yukanda ge^en müj- 
de ve azap áyetíerinin bir ozeb ve onlann tasdikidir. Aliah Teálá'nm £ok 
affedid olarak tarublmasi, cenneti hak eden müttakilerie, bütun günah- 
lardan uzak duran, büyügü ve kügügü ile hi$ günah i$lemeyen kimseyi 
kastetmedigini gdstermektedir. Aliah Teálá'nm, zabrn, <jok affedid ve qok 
merhamet edid olarak tamtmasi ve pe$inden gelen áyette, 'Benim azabtm 
qok $iddetlidir' ifadesíyle yetinip, 'Ben (ok ^iddetli §ekilde azap edenim' 
dememesi, Allah'in rahmetinin daba Onde oldugunu gftstermektedir/' 

Müfessir íbn Abyye, bu áyetin tefsi rinde, áyetin ini$ sebebi ola¬ 
rak $u olayi nakletmijtir: Resüluliah Isailaliahu aieyhi v**u«nL ashabmdan 
Harem'de Berti §eybe kaptsinm y anuida oturan bir grubun yanina gel- 
digínde onlan gülerken górdii. Onlart <¡ok gülmekten sakindinp vaaz 
etti. Sonra doniip gitti. Bunun üzerine Cibril faleyh«sHam| gelerek, Aliah 
tarafindan kendisine $u haberi uíajtirdi: 

"£y Muhammed, kuilanmi rahmet imden ümit mi kcstiriyorsun ? " Sonra 
kendisine bu áyeti okudu. Bunun üzerine Resüluliah [saiiaiiahu aleyhi vesei- 
lem] ashabirun yaiuna geri donerek onlara bu haberi bildirdi. 

tbn Abyye sonra demi§tir ki: "Eger bu rivayet olmasaydi bile, áyetin 
oncesi bunu gerektirirdi; günkü daha oncesinde cehennemin ve cenne- 
tin haberi ge^ti» Aliah Teálá, bu áyetle insanlara uyansini tekit etti." 

§óyle denilmi$tir: Bu áyet, kalpte iláhí korku ve ümidi harekete ge¬ 
mirme konusunda, ondan uzun oían áyetlerden daha etkilidir. (^tinkü 
onda, Allah'in nasil bir rahmet ve azap sahibi oldugu agik^a ifade edil* 
mi$tir Sonra bu áyette, rahmet yonü daha fazladir. £ünkü o, once zik- 
redilmigtir, aynca ignde ümit veren müjde vardir. Bunu áyette esmá-i 
hüsnádan "Gafür" ve "Rahim" sifatlanmn zikredilmesinden anhyoruz. 
Bu durum, ümide onem verilmesini ve onun korkuya tercih edilmesini 
bildirmektedir. Hayatta ve 01 Um sirasinda, ümidin korkudan Onde oh 
masi gerektigi süfílerin gOrüjüdür 
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49-50. Áyetlerin Tasawufi tjaretleri 

tláhf korku ve ümit, insana sirasiyla gelen iki haldir. Insanda bazan 
korku hal i, bazan da ümit hali gelip gelir. Bu, kulun Cenáb-i Hakk'a 
vuslaündan oncedir. Vuslattan sonra ise bu hale ula$anlarda galip oían 
durum, her iki halde dengedir. 

et-Tenbíh* 7 - isimli eserde der ki: "Tevhidin hakikatine ula§an áriñere 
gelince, onlar, iláhi yakmlik ve mü§ahede sergisi üzerinde bulunmakta 
ve Rab'lerine nazar etmektedirler. Onlar, nefíslerinden íáni olmujlardir. 
Árifler, zelle cínsinden bir hataya dü$tükierinde veya kendilerine bir gaf- 
let hali ánz oldugunda, Cenáb-i Hakk'in kendileri igin tasamifuna ve 
kazásinin üzerlerinde nasil cereyan ettigine $ahit olurlar. 

Onlar ayni §ekilde, bir taat yaphklannda veya manevi bir uyamkli* 
ga ula?tiklannda, onlarda nefislerini górmezler; onun kendi kuwet ve 
gü^leriyle oldugunu dü?ünniezler; zira onlarin kalplerme ilk gelen $ey, 
Rab'lerinin zikridir. Bu durumda nefisleri, O'nun kaderlerinin cereyaiu 
altinda mutmain bir halde teslimiyet ifindedir, kalpleri de kendilerin- 
den par layan nurlar kar§isinda sakin bir haldedir. Onlar igin, iki halin 
(korku ve ümidin) farki yoktur. QÜinkü árifler, tevhid denizine dalmi$- 
lardir; arbk ümitleriyle korkulan e§ít durumda olmu$tur. Uzakdurduk- 
lan günahlardan dolayi korkulannda bireksilme olmaz. Vapüklan iyi- 
liklerden dolayi da ümitlerinde bir arti^ olmaz." 

Ben (íbn Acíbe) derim ki: Daha ónce getfigi gibi, süfílerde ümit hali 
daha kuwetli ve óndedír; £ünkü ümit hali a$in sevgiden kaynaklamr, o 
da süfflerde íleri derecede mevcuttur. En dogrusunu Allah Teálá bílir. 

Hz. fbrahim'e laieyhiMeUm] Misafir Gelen Melekler 

Cenáb-i Hak, blindan sonra, Hz. lbrahim'ín [aleyhissdaml misañrleri 
oían melekleiin kissasini zikretti. Bu kissa, iláhi rahmeti ve azabi i<^er- 
mektedir. O, rahmeti i^eriyor, ^ünkü i^inde Hz. Ibrahim'e [aleyhisseiam] 
bir ogul müjdesi vardir. Kissada azap vardir; zira onda, Hz. Lüt'un 

472 Bu isiindc pek^nk cser vardir. Mücllifin kullandigi eser, Ali b, Muhammed «n-Nefe¿ry« 

«lil et-Tenbih Lsnundeki HiJU’m-i Aláiyye j«hi oUbilir. §crh igin bk. Kátib (^elebi, Ke^fü'i- 

¿UTtüit, 2/37 (nr. 50791, (Beyrut 2008). 
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[aleyrhis»lam] kavminin ugradigi azap anlatilmaktadir. Bu konuda Cenáb-t 
Hak $oy!e buyurmujtur: 
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51. Ow/crd ibrahim'in misafirlerinden (meleklerden) de haber ver . 

52. Melekler onun yamna girdikleri zaman, “selám” dediler. íbra¬ 
him, "Biz sizden endi$e¡eniyontz ,r dedi. 

53. Melekler,"Korkma; biz sana gok bilgili bir ogul müjdeliyoruz" 
dediler. 

54. íbrahim, "Üzerime ihtiyarltk $ókmüfken baña müjde mi veri- 
yorsunuz? Hem beni ne ile müjdeliyorsunuz?" dedi. 

55. Melekler, *Sana gerqegi müjdeledik, saktn ümitsizlige dü$en- 
lerden olma!" dediler. 

56-57. íbrahim, " Rabb'ittin rahmetinden, sapktnlardan ba§ka kim 
ümit keser? Ey elfiler! Müjdeden ba$ka asil goreviniz nedir?" dedi. 

58. Melekler dediler ki: "Biz, suflu bir toplumu cezalandtrmak ifín 
gónderildik" 

59. “Sadece Eüt ailesi harig; onlann hepsini kurtaracagtz 


y* \ 
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60. "Fakat Lüt'un kanst harig biz onun geride kaltp keták o/an- 
lardan olmasma hükmettik." 


Tefeir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Oniara íbrahim 'in misafirlerinden ha - 
ber ver. ” Melekler Hz. íbrahim'e [aleyKissoiam] gelcrek kendisine bir ogul 
müjdesi verdiler ve Hz. Lüt'un kavminin azaba ugrayacagini bildirdi- 
ler. Bunu, belki ders gkanp Allah'm rahmetine donerler ve azabindan 
korkarlar diye yaptllar. 

Áyete $u mana da veril mi$tir: Oniara $unu duyur: Onlardan kim, 
inkánna ve azgtnligina güvenip onda israr ederse Hz. Lüt'un kavminin 
bacina geldigi gibí, onlar da dünyada azaba ugrarlar. 

Cenáb-i Hak, sonra kissayi balindan itibaren fóyle anlatti: 

" Melekler onun yamna girdikleri zaman ..." Bu melekler dort tañe 
olup onlar Cibríl, Mikáil, ísráñl ve Azráil idi. Melekler, insan súretinde 
gelerek ona, " Size selám ohun" dediler. O da, "Sizc de seldm olsun " dedi. 
Sonra onlaxa kizarhlmi? bir buzagi getirdi. Ónlerine koyup buyurun et- 
tiginde melekler. 

"Bizler ücretini vermeden yemek yemeyiz" dediler. Hz. Ibrahim, 

"Onun ücreti vardir" dedi. Melekler, 

"Ücreti nedir?" diye sordukiannda, Hz. íbrahim, 

"Ba$inda Allah'i zikredersiniz, sonunda da O'na hamdedersiniz, 
i$te ücreti budur" dedi. Bunun üzerine Cibríl, Mikáil'e bakarak, 

"Rabb'inin onu dost edinmesini i$te bunun ign hak etti" dedi. Hz. 
Íbrahim, onlann yemegi yemedigini gorünce, onlardan korktu. Diger 
bir rivayette, Cibríl [aieyhisseláml, buzaginin bir tara finí meshetti, hay van 
ayaga kalkip yürüyerek evde annesinin yamna gitti (Hz. Íbrahim, bunu 
gorünce hayret ve $a$kmlik ¡gnde ürktü). Há$iye sahibi Abdurrahman-i 
Fásí 473 kissayi, tbn Hacer'den bu $ekilde rivayet etmígtir. 474 

473 Bu zat, Ctiáleyn Ttfsirl üzerine hft$íye yazan Abdurrahman-i FásTdir (v. 1036/1626). bk. 

Bagdaüi. tiedíyyrtu l-Árifin, nr. 3ü96 (Deyui 20091; Kehhale, MucímübMiielíí/in, 5/194. 

474 tbn Hacer'in rivayet i ign bL FetHu'l-Bár í $erhu Sahihí’t-Buháñ, 7/65 (Bey ni 11993). 
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Hz. Ibrahim, onlardan korku duyunca, “Biz sizdert endi$eleniyoru 2 , 
dedi." Bu endite ve korkunun birkaq sebebinden bahsedilmi$tir. §oyle ki: 

Hz. Ibrahim onlardan, onlerine koydugu yemegi yemekten qekin- 
diklerí ign korkmu$tur. Yahut melekler izinsiz olarak Aniden evine 
girince korkmu$tur. Veyahut eve gitme vaktínin di$inda bir zamanda 
geldiklerinden endijelenmi^tir. Bu korku, kalbín, kotü bir jey olacak en- 
di$esiyle garpmasidir. 

Melekler, "Korkma" dediler ve sebebini ?oyle agkiadilar: “Biz sana 
btlgili bir ogtd müjdcUyoruz." O, ilim ogrcnme (agina ula?mca, (okbiígili 
biri olacakhr. Bu ogul Hz. Ishak'tir. “One íshak't müjdeíedik" (Hod \W\) 
áyeti bunu gdstermektedir. 

ibrahim, "Üzerime thtiyarlik g&kmüfken, bu ilerlemi? ya$ima ragmen 
baña bir gocuk mu müjde! iyorsunuz?" dedi. Hz. Ibrahim, o zaman 100 ya- 
§inm üzerindeydi. Sozünü $óyle bitirdi: 'Hem beni ne He müjdeüyorsu 
nuz?" Yani baña hangi §a$ilacak §eyi müjde ediyorsunuz? Yahut ne ile 
müjdeliyorsunuz? Müjde, nórmale gore olmasi beklenmeyen bir feydir 
Hz. Ibrahim, ileri ya$ma ragmen (ocugun olacak denince, bu sozü hay - 
ret ederek soyledi. 

Melekler dediler ki: "Sarta gergegi, olacagi kesin oían §eyi müjdeíedik: 
artik onun meydana gelmesini uzak gorme ve bu lconuda jüphpye díi^ 
me! Safan ümitsizlige kapilmaí " §üphesiz Allah Teálá’nm, anne baba olma- 
dan da bir (ocuk yaratmaya gücü yeter; ya$U bir íhtiyardan ve kisir bir 
kadindan nasil yaratmaz? Aslinda Hz. tbrahim'in hay retí, iláhi kudret 
agsindan degil, ahílan genel durum agsmdandi. Bunun ign $oyle dedi: 

"Rabb'inm rahmetinden, sapikiardan , hak yolunu sapitmi$, Hak 
Teálá’nm rahmetinin geni§ligini ve kudretinin kemalini bilmeyen kim 
selerden ba$ka kim ümit keser?" 

Imam Ku§eyri bu áyetin tefsirinde demi^tir ki: "Hz. Ibrahim oniara 
$unu demek istedi: Allah'm rahmetinden sadece, hak tan sapmi$ kim- 
seler ümit keser. Sizler benim hakkimda nasil boyle hatah dü$ünüp de 
Rabbim'in rahmetinden ümit kestigimi zannettiniz?" 175 


475 lCuftyrf, lAtdifÜ’i-l§árdt t 3/2*5 (Kahire 1999). 




Caz: 14 


15. HÍCR SORES! 51-60 


7» 


Bu áyette, Allah'm rahmetinde ümit kesmenin haram olduguna bir 
delil vardir. Cenáb-i Hak diger bir áyette §fiyle buyurmugtur: 

"Gerqek $u ki Allah'm rahmetinden sadece káfirler ümit keser" (Yusuí 

12/87). 

Hz. íbrahim sonra, "£y elqiler! Müjdenin diginda asil gdreviniz ne- 
dir?“ diye sordu. Yani baña bir ogul müjdelemenin druida, yapmak iqn 
gonderildiginiz asil i$ nedir? 

Herhalde Hz. íbrahim, olann asi! geli$ sebebinin gocuk müjdelemek 
olmadigiru anladi; günkíi sayiian fazlaydi. Müjde i^in qok kimseye ihti- 
ya^ yoktur. Bunun i^in Hz. Zekeriyya'ya ve Hz. Meryem'e £ocuk müj¬ 
delemek i^in tek melek gónderildi. Yahut melekler, onlann korkusunu 
gidermek i^in, birqok i$in arasmda bu müjdeyi de verdiler. Eger melek- 
lerin amaa sadece bu olsaydi, onu hemen sóylerlerdi. Melekler sonra 
ona $u cevabi verdiler: 

"Bíz, suqlu bir toplumu, yani Hz. Lút'un kavmini cezalandirmak iqin 
gonderildik. £ünkü onlann grkin §eylen yapmakti. Sadece iüt ailesi 
hariq; biz oniara azap etmek itfn gonderilmedik; (ünkü onlar gíinahkár 
degiller." 

Bir diger mana: Lút'un ailesi hari^ diger herkese kotülük eden bir 
kavme, onlan helák etmek ve Lüt ailesini kurtarmak ign gonderildik. 

Áyetin, "Lút'un kavmini helák eden azaptan Lút ailesinin hepsini hur¬ 
tar acagtz " kismi da bu manayi desteklemektedir. Devammdaki áyette 
§dyle buyruluyor: 

“Fakal Lút'un kartst hariq; biz ottutt geride kaitp helák olattlardan olma - 
517U hükmettik ." 


51-60. Áyetlerin Tasawufi tfaretlerí 

Bir kimsenin veli olmasi, onun be$erí vasiflannin yok olmasim ge- 
rektirmez. Endi ge, korku, sevin$, hüzün, gagkinlik, garíp geyleri gózün- 
de büyütmek gibi hallerin hepsi insamn vasiflajidir, Onlar, velilerde ve 
diger insanlarda bulunur. Fakat kalbe gelip giden bir dügünceyle, orada 
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yerle$en düjiince arasinda fark vardir. Velilere, bu tiir §eyler gelir ancak 
kalplerínde yerle^meden gider. Avam halk ise bdyle degil dir. 

Bu áyetten $u sonuf da fikar: Velilerin sohbeti sadece, otilara inana- 
rak ve saygt gostererek fayda verir. Hz. Lüt'un fa!eyhísseiam| kansi, beden 
olarak kendisiyle birlikteydi, sürekli onun yaninda bulimuyordu, fakat 
bu durum ona fayda vermedi. (^ünkü hanimi, ona peygamber olarak 
inanmiyor ve gereken hürmeti gostermiyordu. Velilerin sohbeti de ayni 
$ekilde sadece sadakal ve tázim ile (onlara saygi duyup gereken hürme- 
ti güstererek) fayda verir. 

Ibn Atáullah-i tskenderf nin, Hikem'de gefen, "Velilerini tarumak 
i fin ancak kendisine delil yaptigi §ey)eri delil yapan ve onlara sadece 
kendisine ula$tirmak istedigi kimseleri gonderen Allah'i tesbih ederim' 
sozünün gergekle?mesi de onlann veliligine samimi olarak itíkad etme- 
ye, kendilerine taz i me, sozlerini din ley ip edeplerine uymaya baglidir 
En dogrusunu Al)ah Teálá bilir. 


Hz. Lüt'un [iJeyhisBelimlKavminin Helak Ediligi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Lüt'un kavminin helák edili$inden 
bahsederek $oyle buyurdu: 
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61-62. Elfi meiekler Lüt ailesine gelinee, Lüt otilara, "Siz gergekten 
tanmmayan b ir topluluksunuz" de di. 

63. Meiekler dediler ki: "Biz sana, (kotültik i qin gelmedik) bilakis 
onlann §üphe etmekte olduklan azabt getirdik." 

64. "Sarta ger^egi getirdik. Biz , gergekten dogru soyleyenteriz." 

65. "Gecenin bir bdlümünde aile fertlerini yola ftkar, sen de arka- 
lanndan yürü. Sizden htg kimse, saktn dónüp ardtna bakmastn; size 
emredilen y ere gidin." 

66. Ona $u hükmümüzü vahyettik: "Sabaha qtkarlarken mutlaka 
onlartn ardt kesiimif (hepsi helák edilmi$) olacakttr" 

67. $ehirhalkt, (kbtü fitVtyapma hevesiyle) sevitterek geldiler. 

68-69. Lüt onlara, "Bunlar benim misafirimdir; saktn (otilara kotii 
fiilimziyapmaya kaikarak) beni utandtrmaym; Allah'tan korkun, beni re- 
zit etmeyin!" dedi. 

70. Onlar, “Biz seni, álemin i$ine kartpnaktan menetmemi§ miy- 
dik?" dediler ; 

71. Lút, "i$te ktzlantn! Eger yapacaksamz (otilarla evlenin)" dedú 

72. (Resülüm!) Hayatma yemin olsun ki onlar, sarhofluklart itfnde 
bocalaytp duruyorlardt . 

73. Güne$ dogarken korkung ses onlan yakaladt. 
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74. Boylece ülkeíerinin aíhnt üstüne getirdik; üzerlerine de balftk- 
tan pi§irilmi$ tablar yagdtrdtk. 

75. í$te hunda r$in i( yüzünü górebilenler igin nice ibretler vardir. 


76. O $ehir (kahntitari, onlann gelip geqtigi) mevcut bir yol iizerin- 
dedir. 


17. Hakikaten hunda imán edenler iftn bir ibret vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "fifí melekler Lüt ailesinegelince ..." Bu 
gelenler, Hz. íbrahim'in [ai^yhisseiAm] misafirleri oían meleklerdi. OnJar 
insan süretinde Hz. Lüt'un [jieyhfcseMm] yanina girince, Hz. Lüt kendile- 
nru tanimadi ve, 'Siz ger^ekten tanmmayan bir topiuluksunuz; bizler sizi 
tanuniyoruz' dedi." 

Yahut, "Nefsim sizin baña bir kñtíilük dokundurmamzdan korka- 
rak, sizden fekindi" dedi. 

Melekler dediler ki: "Biz sana, ho$lanmayacagm bir $ey degil, bilakis 
sevinecegin bir i$ i fin geldik; onlann §iiphe etmekte oldukian azabi getir¬ 
dik" Bu i$, beldendeki fuh$un kókünü kesmek ve senín dtémanla riña 
vaat ettigímiz azabi getirmekbr, Hz. Lút'un [ateyhisselim] kavmi, kendi- 
lerine haber verilen azaptan ve onun gelmesinden §üphe ifindeydiler. 
Meleklerin süzü §dyle devam ediyor; 

"Sana gergegi, kesin oían bir$ey getirdik; bu, azabrn kesin olarak gel- 
mesidir. Biz t sana haber verdigimiz hususta gergeklen dogru soyleyenle- 
riz , Gecenin bir bdiümiinde ailefertlerini ahp yola $tkar. Onlan bu jehirden 
fikanp gdtür. Bu vaktin, gecenin son kismi oldugu soylenmi$tir. Sen de 
arkalanndan yürü. Onlann arkasmda bulun ki kimse geríde kalmasm." 

Melekler, Hz. Lüt'a bu emri verdiler ki ailesi ónünde bulunsun; 
onlar geríde kalip da onlar ¡fin korkarak onlarla me§gul olmasin. Yani 
onlan süratle bu $ehirden fikar ve hallerini kontroi et. u Sizden hiq kimse, 
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safan, geri (¡evirmeye ve tahammül etmeye gü<; yetiremeyecegi deh§etli 
azabi górmek i^in dóniip deardma bakmasm." 

Bir diger mana: Onlardan hisbiri sízden aynlmasrn; bir i?i i sin gen- 
de kalmasin yoksa onlara isabet eden azap ona da isabet eder. 

§oyle denilmi^tir: Onlara gen bakmalan yasaklandi ki nefisleri hic- 
rete ali$ip isinsin. Meleklerin süzü §oyle bitti: 

“Size emredilen yere gidin." Yani Allah'in size emrettigi yere gidin. 
Bu yer, $am veya Misir'dir. 

Álimlerden bin §oyle demi$tir: "Ümmeti helák editen bütün pey- 
gamberler Mekke'ye gitti, vefat edene kadar oraya komju oldu." 

Diger áyette §oyle buyruluyor: “Ona $u hukrnümüzü vahyetttk: Saba- 
ha qikarlarhen mutlaka otilarin ardí kesilmi§ olacaktir. " Ardí kesilmek, kok- 
lerínin kazinip toptan helák edilmeleri demektir Mana §udur: Onlann, 
son insana kadar hepsinin kokü kazinacak, islerinden hisbiri hayatta 
kalmayacak. Bu azaplan da sabaha girerken olacak. 

"§ehir halh, Hz. Lüt'un misaBrlerine, aralannda uyguladiklan kotii 
fiili yapma hevesiyle seuinerek geldiler Bu gehir Sedum (veya Sodom) idi. 
Áyetin záhi rinden anla$ilan $udux: Onlann Hz. Lüt'a gelmesi ve kendisiy- 
le konu$malan helák edilmelerínin bildirilmesinden oncedir. Bu durum 
Hüd süresinde de ge^ti. Geni§ asiklama i sin íbn Atiyye tefsirine bak. 

Kavmi Hz. Lút'a geldikleiinde ondan misafirlerini istediler. Hz. Lüt 
onlara, " Burilar benim misafirimdir, onlara kar$i edepsizlik yaparak beni 
utandirmaym" dedi. Qünkü bir kimsenin misafiri rezil olursa ev sahibi 
rezil olmu$ olur MisaBrine kotülük y apilan kimsenin, kendísine kotti- 
lük yapilmi$ olur. 

Hz. Lüt, onlan uyarmaya $óyle devam etti: "Ali^bgmiz sirkin i$i 
yapmaktan Allah tan korkun, misañrleríme ihanet ederek beni rezil etme- 
yin, onlann y anuida beni utandumayin!" 

Onlar ise góyle dedi: “Biz seni, álemin ¡$ine kan$maktar¡ menetmemq 
miydik?” Yani seni insanlardan herhangi birini korumaya almaktan me* 
netmemi$ miydik? Yahut bízimle onlar arasuia girme demem4 miydik? 
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Bu azgui insania r, kar$ila$tiklan herkese saldmyorlardi; Hz. Lút da 
[aleyhisseiam], gtícii ftl£üsünde o niara enget olup misañrleríni enlardan 
koruyordu. 

Süddt §oyle z¡kretmi$tir: "Onlar, o girkin $eyi sadece iclerindeki sa- 
hipsiz garip kimsdere yapiyorlardi; kendílerine yapmiyoriardi. Bunun 
i^in yolda insanlara saldinyorlardi." 

Áyete $u mana da verilmi^tir: "Kavmi dedi kí: Sana, alemán insanla- 
nm evine alip misaiir etme demedik mi?" 

Hz. Lút dedi ki: “í$te ktzlarim! E¿er yapacaksamz onlarla evlenin!" 
Hz. Lüt [aleyhissplám], onlar kafir olduklan ipn daha once kizlanyla ev- 
lenmelerini engelliyordu. Bu durumda, misafirlerini onlarla kommak 
istedi. Muhtemelen, onun ^eriatmda kafir olanlann, mümin kjzlarta ev- 
lenmesi haram degildi. Yahut Hz. Lüt r kizlanmla evlenin derken, üm* 
melinin kiztanni kastetti; cünkü her ümmetin peygamberi, onlarin ba- 
basi durumundadir. 

Hz. Lút, "E£er illa §ehvetinizi gíderme ¡§ini yapacaksamz, bóyle ya- 
pin" dedi. Yahut "Soyledigim gibi, evlenme i$ini yapacaksimz bóyle 
yapin" demek istedj. Fakat onlar bundan kapndilar, yapbklan prkin 
$eyde israr ettiler 

Hak Teáll, peygamberi Hz. Muhammed'e [sallallahu aleyhi vesellem] bu- 
yurdu ki: "Ey Muhammed, senin hayatma yemin olsun ki otilar, sarho$íuk- 
lan ifinde bocalaytp duruyorlardi” 

Cenáb-i Hak, katindaki §ercfinden dolayi Hz. Peygamber'in [saliatla- 
hu aleyhi vesellem] hayatina yemin etti. 

tbn Abbas [radiyaltahu anh] demi§tir ki: "Allah Teálá, kendi kabnda 
Muhammed'den [sallallahu aleyhi vesellem] daha hayirli bir kimse yaratma- 
di. Cenáb-i Hak, ondan ba$ka hi$ kimsenin hayatma yemin etmedi. Al¬ 
lah onun iqirr, 'Senin hayatma yemin olsun ki onlar, sarho$luklan ipnde 
bocalaytp duruyorlardi ' buyurdu." 47 * 


476 tbn Certr, Cámiu'i-Bcydn, U/91-92 (Riyad 2005); Beyhald, Del áüÜ’n-Nübtiupe, 5/48É 
(Beyntr 1985); Süytití, ed-Dürrü 'I-Mmsür, 5/89. 
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Kurtubí bu áyetin tefsi rinde demi$tir ki: 

"Allah Teálá, peygamberinin hayahna yemin edínce, bununla bizim 
de onun hayatiyla yemin etmemizin cáiz oldugunu agklamak istedi. 
Imam Ahmed b. Hanbel, Resülullah'la [saiiaiiahu aleyhi veselleml yemin eden 
kimsenin yemininin gegerli oldugunu ve yeminini bozdugu zaman ken- 
disine kefáret gerektigini soylemi?tir. Bu na, Hz. Peygamber'in [sallallahu 
aleyhi vesellem] kelíme-i §ehadetin iki temel rüknünden biri olmasiru delil 
gdstermijtir. Málikí álimlerinden íbn Huveyzí Mendád demi$tir ki: 

"Hz. Peygamber'le [sallallahu aleyhi veselleml yemin etmenín cáiz oldu- 
gunu sóyleyen kimseler, buna delil olarak $u durumu da gdstermi$ler- 
dir: Müslümanlann Resúl-i Ekrem'le [sallallahu aleyhi veselleml yemin etme- 
si, Allah ResOlü'nün zamarundan bugüne kadar devam etmi^tir. Hat- 
ta Medineliler, günümüze kadar, biri arkadaguu hakem yapinca, Hz. 
Peygamber'i | sallallahu aleyhi vesellem] kastederek,' Baña ?u kabirde yatan 
zatla yemin ederek yemin ver!* derlerdi." 477 

Ben (íbn Aribe) derim ki: tmam Málik'e gore, Allah'in zabnin, sifat- 
lannin ve isimlerinin di§inda y a pilan bir yemin gegerli degildir. 

Bazi álimier ¿yetteki, " Omrüne yemin olsun ki ..." sozünün, melek- 
lerin Hz. Lút'a soyledikleri bir soz oldugunu ifade etmi$lerdir. O zaman 
áyetin manasi §oyle olur: 

"Ey Lüt, senin hayatina yemin olsun ki onlar, sarho$luklan i rinde 
bocalayip durmaktadirlar." Ya ni onlar, azginJiklan irinde ve dogru ile 
egriyi birbirinden ayiracak akillanru yok etmij $iddetli §ehvet hastaligi 
¡rinde $a$kmca igler yapmaktadirlar. Onlar, bu korlükleri irinde ?a$kin 
bir haldedirler. Bu halde, kendilerine nasihat eden kimsenin nasihatini 
nasil duyup anlayacaklar? 

Áyette kastedilen, Hz. Lüt'un kavmidir. Bu áyetin Kurey^liler hak- 
ktnda oldugu da sóylenmijtir. 


«77 bk. Kurtubt ei-Cámi 'li-Ahkdmi’l-Kur'ún. 10/37-36 (Beyrut 1998). 
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Cenáb-i Hak, devamindaki áyette ?oyle buyurmu?tur: 

“Güttef dogarken korkuns ses otilan yakaladt ." Yani onlan helák eden 
korkunf ses onlan yakaladi. 

tbn Atiyye bu áyetin tefsi rinde demi?tir ki: "Bu figlik onlann heláki 
ifin gerekli oían bir ggliktir; Semúd kavmini helák eden gglik gibi 
degil di r"* n 

§oyle denilmi?tir: Qgligi atan Cebráil'di [aleyhisseiamj, qighk onlan 
güne? dogarken helák etti. Onlann heláki sabaha girerken fecírle ba?la- 
di, güne?in dogmasi sirasinda tamamlandi. 

Devamindaki áyette ?üyle buymluyor: "Bóylece ülkelermin i>eya bel- 
delerinin altim üstüne getirdik; yurtlanyla birlikte tersine fevrildiler," 

Rivayet edildigine gdre, Cebráil [aieyhissciám] onlann bulundugu 
?ehri kanadiyla yerinden sdküp gfige yiikseltti; ttyle ki gükteki melekler 
beldedeki horozlann otü?ünii ve kópeklerín havlamasim duydu. Sonra 
?ehri tersine fevirip hepsini a?agi gonderdi. §ehrin ve beldenin ifinde 
kim varsa hepsi oldii. O beldenin di?inda bul unan káfirlerin üzerine ise 
ta? gonderildi. Bu konuda Cenáb-i Hak ?oyle buyurdu: 

"Üzerleritie de balyklan pi$irilmi$ tablar yagdtrdik. '' Yani atente pi?i- 
rilip ia?la?mi? fam urdan azap yagdirdik. Bu konudaki geni? agklama 
Hüd süresinin 81-83. áyetlerínin tefsirinde gefti. 

“ípte hunda ifm if yüzünii gorebilettler /fin mee ibretler vatdir. " Onda, 
gózleri óníinde meydana gelen i?lere ferasetlebakarak ibret alan ve boy- 
lece i?in zahi rinden hakikatini anlayan tefekkür ehli i fin altnacak birfok 
ibret vardir. 

" O $ehÍT, insanlann gelip geqtigi mevcut yol üzerindedir" Insanlar 
oradan gefmekte ve yikinhlanm górmektedixier. “Hakikateti hunda, 
Allah'a ve Resülü'ne imán edenler /fin bir ibret vardir,” Onlar, tefekkür 
ederek ibret almaya ula?tinlmi? kimselerdir. Kendisinde gaflet ve aldan- 
ma hali galebe falan kimseler ise boy le degildir; káfirler ve günahkárlar 
gibi. Onlar, bu halleri ignde hifbir ?eyden ibret almazlar. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 

478 tbn Ahyye, el-MuHarrfrü'l-Vedz, 3 /370 (Beyiut 1993}. 
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61-77. Áyetlerin Tasawufi tgaretleri 

Allah Teálá'ruri, insanlan kendisine davet etmesi i(in gónderdigi 
bütün davet(ilerin, onlan imandan sonda davet ettigi ilk $ey, bozuk 
ádetlerínden (haram a h$kanlikla rindan) uzakla$maklan ve nefsaní haz- 
lanndan (ikmalandir. Helák oían bütiin milletler, eski kótü ádetlerínde 
kalip enlardan uzakla$madiklan í(Ln helák olmu$lardir. Kurtulanlar da 
kotü ádet ve i$le rinden gikarak kurtulmu^lardir. 

Velilik yolunda da durum boyledir. Allah Teálá'nm insanlan ter- 
biyc i(in gónderdigi bütün vclilcrin i n sarda r a ilk emrettigi ?ey, laydali 
jeyleri eldeetmek i(in kótü ali$kanliklann terkedilmesidir. Velilerin yo- 
luna ancak bu $ekilde girilir. 

tbn Atáullah-i Iskenderí Mikem adli eserinde der ki: "Sen nefsinden 
onun kotü ali$kanliklanni sóküp atmadan, senin i(in káinattaki ádetler 
kaldinlip sana harika §eyler nasil verilsin?" 

Buna góre, kim ba$ olma ve makam sevgisi iginde büyümü$se o, bu 
vasiflanm insanlann i (inde bilinmeme ve nefsi zelil etme vasiflanyla 
degi$t¡rmedik(e, ondan velilik beklenemez. Aym ^ekilde ihtiyaa dilui¬ 
da dünya malí toplama ve bir kenara yigma haline ali$mi$ bir kimsenin, 
velí olmasi i(in, maldan gonlünü gekmesi ve mal sevgisinden kurtul- 
masi gereklídir Diger bütün kótü ali§kanliklar ve bedenle ilgili haram 
zevkler de boyledir 

Kim kótülüklere dalrru§bir toplulugun i(inde bulunur ve kendisine 
enlardan kurtulmasi i(in yardim edecek birini bulamazsa oradan ayril- 
sin. Hz. Lüt'a dendigi gibi ona da denir ki: 

"Aileni al ve gecenin bir kismmda o bülgeden ti 2 akla§. Aileni ge- 
riden takip et; enlardan hi(biri geriye dónmesin. Onlardan biri sadece, 
Cenáb-i Hakk'in marifetinde ijeri bir seviyeye ula$ip temkin sahibi ol- 
duktan sonra halki dogru yola davet etmek i(in insanlann arasina dó- 
nebilir. Her biriniz, Allah'a giden yolda size destek olacak ve si z i hak 
yoldan ahkoyan engel ve baglardan kurtaracak kimsenin bulundugu 
yere gidin!" 
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Cenáb-i Hale, Hz. Lüt'un kavmi i^in, "§ekir halki, (kótii fiillerini yap- 
ma hevesiyle) sevinerek geldiler" buyurdu. Bu hal, gaflet ehlinin ádetidir. 
Onlar, kendi heválanna uygun bir kimseyi bulunca, sevinerek ona ko- 
jarlar; fakat kendilerine nasihat eden, onlara nefislerinin kotii arzulanm 
terketmelerini emreden biri geldiginde ise ona sirt ^evirip uzaklajirlar, 
kendisine kizarlar. (^ogu kez onu beldeleiinden ^íkanrlar. Allah Teálá, 
bu tipler hakkinda §oyle buyurmu§tur: 

"Resúlüm, settitt órnrüne yemitt ohun ki onlar, (gaflet ve isyan) sarho§- 
luklan iginde bocalaytp durmaktadtrlar ." 

Hayirh pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardinuyla 
mümkündür. 


Hz. $uayb'm laleyhiudiml Kissasi 


Cenáb-i Hak, hundan sonra, Hz. §uayb'in kissasim anlatarak goyl*í 
buyurdu: 


¿ UU ü¿Sl¿ jUL. llúllí ® 


76. Eyke halkt gergekten zalim idi. 

79. diz onlardan da intikam aldik. §iiphesiz o iki belde, apk bir 
yol üzerindedir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Eyke halkt da gerqeklen zalim idi. " Eyke 
halla Hz. guayb'in [aieyhissdftm] kavmidir. Onlar, sik aga^lik birbeldedt: 
ya$iyorlardi. Bu aga<;lar, büyük, ytiksek agallardan olu$uyordu. Onun 
sedir agaci oldugu da soylenmi^tir. Eyke halki bu agatfik bolgede otu- 
ruyor ve gegimlerini onlarla temin ediyorlardi. Allah Teálá, Hz. §uayb'i 
faleyhisseláml onlara peygamber olara gonderdi; onlar kendisini inkár et- 
tiler. Bunun iizerine Cenáb-i Hak, onlara yedi gün $iddetli bir sieakhk 
ya§atti. Sorna bir bulut gordíiler, golgelenmek ipn onun al tina gittiler; 
buiuttan üzerlerine ates yagdi, yanarak helák oldular. 
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Cenáb-i Hak devammdaki áyette yoyle buyurdu: "Biz, feendilerini 
sicak rüzgár ile helák ederek onlardan da intikam aldik. §üphesiz o iki bel¬ 
dé, yani Lüt'un kavmi oían Sedum'un beldesi ile §uayb'm beldesí oían 
Eyke, agik bir yol üzerindedir. , ' 

Áyette geqen iki beldenin, Eyke ile Medyen oldugu da soylenmi§tir. 
Qünkü Hz. §uayb laieyhisseiiin], bu iki beldeye peygamber olarak gonde- 
rilmijti. Áyette, onlardan birinin belirtilmesi, digerini soylemeye gerek 
birakmadi. 

"O ikisi, agtk bir yol üzertndedir, " Onlar, §am'a gidilcn yol üzerinde- 
dir. Onlann yikmtilanm góren herkes ibret ahr. 

Áyetteki "o ikisi" i fa des i y le, Hz. Lüt'un ve Hz. §uayb'in kastedildigi 
de sGylenmi§tir. Buna gore mana §oyle olur: §üphesiz bu iki peygamber 
apa<pk bir yol, yani din ve geriat üzeredirler. En dogrusunu Allah Teálá 
bilir. 


78-79. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Allah Teálá hangi toplumu helák etmi§se onu, kendilerinden sorna 
gelenler igin bir ibret vesilesi yapmi§tir. Akilli kimse, onlann helák olma 
sebebini ara$tirir ve bütiin gücüyle ondan kaipnir. Gafü kimse ise gaflete 
dalmi$tir; dnceki toplumlann bacina gelenlere hi; aldinj vermez; tá ki 
vaat edilen azap kendi bacina gelene kadar. Hayirli i§lerde muvaffak 
olmak sadeoe yüce Alíah'in yardimiyla mümkündür. 


Hz. Salih'in ui«yhisselim] Kissasi 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, Hz. Salih'in |aieyhi«ssdam] kissasmdan 
bahsederek $dyle buyurdu: 
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60. Andolsun, Hicr Halkt da peygamberleri yalanladu 

61. Biz oniara mucizelerimizi verdik; fakat onlardan yüz $evirdi- 
ler. 

81 Onlar, daglan oyarak kendilerine güvenle kalacaklan evler 
yapiyorlardi. 

83. Onlan da sabaha pkarken o korkunf ses yakaladu 

84. Kazanmakta olduklart §eyler onlara bir fay da vermedi . 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Andolsun , Hicr halkt da peygamberleri 
yalartladi." Hicr halla, Semüd kavmidir. Hicr, onlann yerle$tigi vadinin 
adidir. Burasi, Medirte ile §am arasinda bir yerdir. Onlar, Hz. Satih'i 
[aJeyhissellml yalanladilar. Kim bir peygamberi yalanlarsa bütün peygann- 
berleri yalanlami^ olur; bunun iijin Syette, * Hicr halkt da peygamberleri 
yalanladt" dendi. (¡!ünkü bütün peygamberler, üzerinde ittiíakedilenbir 
davetle geldiler ki o tevhiddir. 

Peygamberler ifadesi, bütün peygamberleri degil, peygamber cinsí- 
ni ifade etmek it^in de süytenmi$ olabilir. 

Bu konudaki bir diger agklama jüyledir: Áyette, onlann yalanladigi 
kimselerle Hz. Salih ile onunla birlikte oían müminler kastedildi. Onlar, 
davet ettigi konuda kendisine uyduklan i^in, hepsi birlikte zikredildi. 

Diger áyette $óyle buyruluyor: "Biz onlara mucizelerimizi verdik 
Bu mucize, kayadan (íkan de ve ve onun sahip oldugu ilgin^ du rumia r- 
dir. Bunlar, devenin bir yavru dogurmasi, sadece kendine tahsis edilen 
zamanda suyu i<;mesi ve bolea süt vermesidir. 

Yahut onlara verilen muci 2 eler, Allah Teálá'mn peygamberlerine 
indírdigi kitaplardir. Veyahut onlerine konan delillerdú. 

"Onlara mucizelerimizi verdik; fakat onlardan yüz <¿evirdiler onlara ib- 
ret alarak bakmadilar, ipndekilere finem vermediler." 
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“Oniar, daglardan tallan ve ya agallan oyarak kendilerine, emniyei 
iginde kalacaklari evler yaptyorlardi ." Kendilerine, yikilmaktan, hirsiz gir- 
me&inden ve dügman saldinsindan güvende olduklan evler yapiyor- 
lardi, Yahut oniar, a$m gafletlerínden dolayi veya daglann kendilerini 
koruyacagim dügünerek, azaptan korunmak igin tallan oyarak evler 
yapiyorlardi. 

"Otilan da sabaha (¡tkarken, sabah vaktine girerken a korkunq ses ya- 
kaladt. Kazanmakta olduklan feyler, yaptiklan saglam evler, mallanrun ve 
sayiUnmn goklugu oniara bir fayda vermedi." 


60-84. Áyetlerín Tasawuff Iparetleri 

Allah'in velileríni inkáretmek, Allah'in onlara verdigi ledünní ilim- 
ler, kudsi ihsanlar, kámil marifet, yakínde yüksek páye ve álemlerín 
Rabb'ini mü$ahede etmek gibi kerametlerden ve harika $eylerden yüz 
gevirmek Allah'tan gafletin alametidir. Bunu yapan kimse, velilerí ve 
onlann yüce hallerini inkár ederken kendisi fáni dünyayi imar etmekle 
me$gul olmakta ve ebedi ahireti unutmaktadir. Bu kimse, i^inde bulun- 
dugu duruma aldanmasindan dolayi, dlümden kurtulacagindan emin 
gibidlr. Bunun sebebi, ki§ide tefekkür ve ibret al mam n bulunmayi$idir. 
Bunun i^in Hak Teálá, gafil ümmetlerden hel&k ettiklerinin hallerini an- 
lattiktan sonra pejinden $oyle buyurdu: 


^ i ✓ ✓ / * r 


* * 

* - i + É 
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85. Biz gókleri, yeri ve ikisinin arasindakileri sadece hak ile yarat- 
tfk, §üphesiz ktyamet saati gelecektir. Sen fitndilik onlara ho$gdrülü 
davratt . 

86. $üphesiz Rabb'indir her $eyi y ara tan ve herfeyi hilen . 
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Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor Id: “Biz. kainattaki gokleri, yeri ve ikisinin 
arasmdakileri sadece hak ile yaraltik." Yani her birínihak ile, hakki ispat ve 
ilan eden bir varlik olarak yaratük. Bütün varhklar, bizim kudretimizin 
kemaline ve hikmetimizin güzelligine delildír. 

Fesat gikaranlan helák etmek, onlarin §erlerini defedip fesatlanm 
ortadan kaldirmak íláhí kudretin kemalíni gosteren $eylerdir. Cenáb-i 
Hakk'in onJari, sadece azguüiklan ve fesatlan sebebiyle helik etmesi de 
CYnun hikmctinin güzclligindcndir. 

Hikmet, iláhí kudret igin bir rídádir yani perdedir. Kudret urtaya 
kor, hikmet órter. Káinahn ortaya pkmasi, Allah'm kudretinin kema- 
lini gdsterir. Káinatta meydana gelen §eylerin belirli sebep ve jartlarla 
gergekle$mesi ise iláhí hikmetin güzelligini gosterír. Verilecek kar$iligin 
(mükáfatve azabin) bir amele baglanmasi, iláhí hikmetin geregidir; oyle 
ki yüce Allah hi^bir ameli ihmal etmez. 

Íláhí ikramlara ve ihsanlara kavu$anlara, burilar, salih amellerinin, 
dogru inanijlannin ve Allah yolunda verdikleri míicáhede ile cektikle- 
ri sikmtinin kai^iligi olarak verilmijtir. Allah'm azabina ugrayanlar ise 
ona, bozuk amellerinin, yanli§ inanglanmn ve aslmda ahiretin bir tari asi 
oían dünyanin fáni zevk ve hazlanna kapilmalan sebebiyle ngramijlar- 
dir. Bunun i$in Cenáb-i Hak, bu áyetin pe$inden $óyle buyurdu: 

“$üphe5Íz ktyamet saati geiecektir, O zaman Allah, ikrami hak eden- 
lere yapbklanmn kar§iligini verir; azabi hak edenlere de azap eder. Ey 
resúlüm, seni yalanlayanlaidan o gün Allah intikamiru alir. Sen bugün 
dünyada, otilara ho$garülü davrau. lntikamda acele etme. Kendilerine, 
gok ho^gdrülü, halím kimsenin davrandigi gibi davran." Bu durum, 
káfírlerle sava§ emrinden once idi. 

Devammdaki ayette §oyle buyruluyor: “$üphestz Rabb'indir her §eyi 
yaratan ve her $eyi hilen." Seni ve onlan yaratan Aliah'br; senin ve onla- 
nn i;i O'nun elindedir. O, senin ve onlarin halini en iyi bilendir. Bunun 
igin seninle onlar a ras inda hüküm vermesi i^in, bütün i$lerini kendisine 
havale etmene en layik oían O'dur. 
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Áyete $u mana da verilmi$tir: Sizin bedenlennizi ve ruhlannizi 
yaratan; i^inde bulundugunuz vakitte sizin i$in en uygun olant bilen 
CXdur. Allah, $u anda orlara kar^i müsamahakár davranmanm daha 
uygun olacagini bildigi ipn sana bu emri verdi. 

85-86. ÁyeÜerín Tasawufi l^aretleri 

Bu káinat senin onüne, ona fark gózüyle bakman yani e^yamn ken- 
disinde bir varlik ve kuvvet gormen ipn konmadi, bilakis ona cem' 
gozüyle yani hcr $cyi Rabb'indcn bilcrck yiice McvlS'ya bakman i^in 
konuldu (Fark, Allah'la birlikte diger varliklan da górmektir; eem' ise 
sadece Allah'a bakmak ve O'ndan ba$ka hakiki varlik gormemektir). 

Allah Teálá bu dünyayi ebedi kalinacak bir yer edinesin diye sana 
vermedi; onu ebedi kalmacak yer oían ahirete bir kóprii ve gegi$ yeri ya- 
pasin diye verdi. Allah dünyayi senin ipn sadece, ahiretin tarlasi, kendi- 
siyle ahiretin kazanilacagi amellerin i§lendigi bir yer yapti. 

$üphesiz kiyamet vakti gelecektir; oyle ise bir an gibi gelip gegecek 
otan bu dünyada, zamantn zorlukJanna ve karde§lerm cef alarma sabret. 
Ebedi nimetlere kavu^ana ve güzel mükafatlan alana kadar onlan affe- 
dip kendilerine güzel bir hojgórü ile davran. Yumu^akhuylu ve comert 
insanlann ahlákina bürün. Her geyi yaratan ve bilen Rabb'indir. Senin 
sadece her $eyi imiten ve bilen Rabb'inin verdigi kudretle bir §ey yapma- 
ya gücün yeter. 


Ólüm Gelene Kadar Kulluga Devam 


Cenáb-i Hak, bundan sonra, Peygamber'ine |»iiaiiahu aieyh» vewiiem] 
Allah ile ve CYnun kelámtyla yetiníp dünya süslerine goz dikmemesini 
emretti, Bundan kasit, ípnde bulundugu hale devam etmesidir. Bu ko- 
nuda $óyle buyurdu: 
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87. Andotsun ki biz sana tekrarianan yedi áyeti ve yiice Kur'an'i 
verdik. 

88. Sakm o kafirlerden baztlanna verdigimiz dünya mahna gvz 
dikme, onlar igin üzülme ve müminlere tevazu ile davran. 

89. De ki: "$üffhesiz ben apafik bir uyanciyim." 

90. Sitekim biz, (Kur'afi't) kistmlara aytranlara azabt indirdik. 

91. Onlar, Kur'an't paralara aytranlardtr. 

92-93. Rabb'tn kakki i fin, onlartn hepsini yaptiklarrndan dolayt 
muhakkak sorguya fekecegiz. 

94. Sana emredileni aqikfa sóyle ve mü$riklerden yüz fevir! 

95. $üphesiz biz, seninle alay edenlere kar$i sana yeteriz . 

96. Onlar Allak ile beraber ba$ka bir Háh edinenlerdir. (Yaphklan- 
tim sonucunu) ileridt bilecekler! 
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97. $üphesiz biz, onlartn sóyledikleri §eyler yüzünden seningógsü- 
nün daraldtgtm biliyoruz. 

98. Sen Rabb'ini hatnd ile tesbih et ve secde edenlerden ol! 

99. Sana yakitt (ólüm) gelinceye kadar Rabb’ine ibadetet! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak Peygambcr / iric [sallailahu aleyhi vcsclkml buyuruyor ki: 

"Andokun b biz sana tekrarlanan yediáyeti veyüce Kur'ati r i verdik." 

Tckrarlanan yedi áyet, Fátíha su resid ir; ^ünkü o yedi áyettir, her na- 
mazda tekrar edilerek okunmaktadir. Onda aynca Allah Teálá'ya sená 
edilmektedir, 

Tekrarlanan yedi áyet le, yedi uzun sürenin kastedíldigi de soylen- 
mi$tir Bunlar Bakara, Ál-i Imrán, Nisá, Máide, En'ám, A'rSf veTevbe 
süresiyle birlikte Enfál süreleridir. Tevbe süresi Enfál súresiyle birlikte 
sayildigi ign, bacina besmele konulmanu$tir. Bu sórelere bu ismin ve¬ 
ri Imesi, i^lerindeki kissalann ve lahzlann tekrarlanmasindan dolayidir. 
Ba$ka bir gorü$e gdre bu yedi süre, há mímJer olarak bilinen sürelerdir 
(Bunlar da Mü'min, Fussdet, §ürá, Zuhruf, Duhán, Cásiye ve Ahkáf 
súreleridir). 

"Sana aynca yüce Kur an ’t verdik ." Onda sana yetecek her §ey vardir; 
o senin i<;in her $eye bedeldir. 

Sakin o káfirlerden bazilanna verdiginúz, dünyarun süsü oían mal- 
lara tamah ederek goz dikme; sana verilen Kur'an'm yamnda onlann 
degeri <;ok dü^üktür. Hz. Ebü Bekir'in fradiyallahu anhl rivayet ettigi bir 
hadis-i $erifte §oyle buyrulmu^tur: 


"Her kitne Kur'an ilrni ver i ¡ir de o kimse, ba^kalanna verilen dilnyahk 
$eykri kendtsine veritenden dalia fitziletíi gdrilrse, Allah'tn kü$ülttügü dün- 
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yayí goziinde büyütmü$ r O’nun katmda yücelttigi Kur'an't ise gózunde kíi- 
giiitmü§ olur." m 

tbn Cüzey-i Gima tí bu áyetin tefsi rinde demiftir ki: "Onlara verdi- 
gimiz dünya nimetlerine bakma. Áyetin manas), dünyadan yüz ^evir- 
mektir. Allah Teálá bu áyette sanki §óyle diyor: Biz sana, her namazda 
tekrarlanarak okunan yedi áyeti (Fátiha'yi) ve yüce Kur'an't verdik; ar- 
hk dünyaya bakma; $üphesiz sana verdigimiz ondan daha üstündür." 4 * 

Rivayetedild)ginegdre,BursáveEzriát'tan,KurayzaveNadírogullan 
yahudilerine ait yedi kervan geldi, Kervanda ge$itl¡ kuma§lar kokular, 
mücevherler ve diger mallar vardi. Onlan gdren müslümanlar, 

"Ke$ke $u mallar bize ait olsaydi da unlarla hay ir yapsaydik ve Al¬ 
lah yolunda harcasaydik!" dediler, Bunun üzerine Resülullah {saiiaUahu 

aleyhi vesellem], 

"Size verilen yedi áyet (Fátiha), bu yedi kafileden daha hayirhdtr " 
buyurdu. 4 * 1 

Áyet $oyle devamediyor: ‘'Onlar i^in üzüime !" Onlann inkArlanndan 
dolayt üzüime; ^ünkü sen onlan uyanp Hak diñe qagirdin, fakat onlar 
inkárdan sakimp imanetmediler." 

Bir diger mana: Qinkü biz onlara dünya malí verdik, ancak onlar 
ondan bir fayda górmediler, onu Allah nzasi i$in harcamadilar. Artik 
onlar adrna üzüime! 

"Sen miiminlere tevazu ile davran ." Onlara kar$i al^ak gonüllü ol ve 
kendilerine yumujak davran. 


479 Taberf, Cdvtiu'I-Bcydn, 14/127 {Riyad 2003); Ayrn tonuda az degi$ik lafizlarla bk_ 
Deyhakí, $uabti'l-lmdn, nr. 6481; Hatfb, TSrih, 9/396; Ibn Adí, rI~KámiI r 2/378 (Beynit 
1988); Ali el-Müttakí, Kenzü’l-UmmAl, nr. 2349; Süyútt es-Sagfr, nr. 8481; Heysemí, cz- 
Zrvñid, 7/159. ZeylSl, Táhrlcü'UEhádis vt'I-Ásdr, 2/217-218 (Riyad 1414). 

489 Ibn Cüiey, U-Ulütm't-TenzU, 1 f 421. 

481 Váhidí, Esmun-Mü?úl, s. 283 (Beyrut 1990). 
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Resúlíim de ki: “$iiphesiz ben apa$ik bir uyanctytm ; eger Allah'a imán 
etmezseniz, ba$uuza Allah'in azabi gelir diye, sizi aipk bir dille ve delil- 
lerle uyardim." 

Bir hadiste §oyle buyrulmugtur: "Ben uyartciyim; ólüm, insamn halini 
degfetirir; ktyamet de vaal ediimif bir gündür. " 4K 

Diger bir hadiste ?oyle buyrulmu$tur; "Ben buyük tehlikeyi haber ver * 
mek icirt üzerindeki elbisesini ykararak insanlart uyaran kimseyim. 

Araplar, kendilerine saldirmak Í9in gelen bir orduyu gorünce elbi- 
selerini cikanr, sonra kavmine gelerek onlan uyanrlardi. Bunu verdigi 
habere inanmalan igin yaparlardi. 

Áyete §u mana da verilmi$tir: De ki: Ben size, Allah'm azabimn ge- 
lecegini haber veierek sizi uyaxdun. 

"Nitekim biz, Kur'an’t kistmlara ayiranlara azap indirdik." Bunlar, 
Kur'an'in bir kismma imán edip bir kismim inkár ederek onu ikiye ayi- 
ran Mekkeliler'dir. Onlara indirilen azap, zillet, horluk ve kendilerine 
dzye (ba$ vergisi) konulmasidir. Yahut bu azap, onlara dü$manlanrun 
musa Hat edilmesidir. 

Áyette belirtitenlerín Kurey$ kafirleri oldugu da soylenmiftir. On- 
lar, ózellikle hac mevsiminde Mekke'nin gLri§ kapilanm aralannda pay- 
la$ir, her biri bir kapiya otururdu. Bunlar on iki ki$iydiler. Insanlan Hz. 
Peygamber'e [sallallahuáleyhi vcselleml imandan sogutup uzaklaghrmak ign 
bu kapilara oturuyor ve Mekke'ye di gandan gelen insanlara, "O bir si- 
hirbazdir; o $airdir" diyorlardi. Allah onlan Bedir Sava$i'nda helák etti. 

Áyette anlablan kimselerin, Hz. Sallh'in [aleyhissclám] kavminin iginde 
onu oldürmek itfn yemin eden kigiler oldugu da sdylenmijtir. Allah, on- 
lann i^inde saklandigi magarayi üzerleríne gokertti, helák olup gittiler. 


462 Hadis ion bk. Tahivf, $erHu Medm'l-ÁsiiT, 3/284 (Beyrut 1987). 

463 Buhárí. Itisim. 2: Rikak. 26; Müstixn, Fezáil. 16. 
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Áyete $u mana da veril mi$tir Kitaplanm parga parga eden yahu- 
dilere TevratY indirdigimiz gibi, resülüm sana da Kur'an'i verdik, onu 
sana indirdik. " Otilar , Kur'aríi pargalara aytranlardir" Yani onu farkli 
pargalara ayirdilar; onun hakkinda degi$ik $eyler soylediler. tnat ve 
inkárlanndan dolayi §oyle dediler: Bu Kur'an'in bix kisnu Tevrat ile 
Incil'e uygundur; bir kismi ise oniara aykin olup b&bldir! 

Onu pargalara ayiranlann Kureys káfirleri oldugu da sdylenmijtir. 
Cünkti onlar, Once Mekke'nin ka pilan ni aralannda payla^tilar, sonra da 
Kur'an'i degi$ik kisimlara ayirarak onun bir kjsmimn §iir, bir kisminm 
sihir, bir kisnurun kehanet ve bir kismimn da oncekilerin masallan ol- 
dugunu sdylediler. 

Yahut onun hakkmda bir sürii iftiralarda bulundular. Áyette, "par- 
galar" manasuu verdigimiz "ízín" kelimesinin, bühtan yani iftira mana- 
si da vardir. Bu kelimenin kulíaiuldigi bir hadiste $dyle buynilmu?tur 

"Allah, iftira edene ve eltirene lanel eísin. 

Allah TeálS Kur'an'i bu ^ekilde pargalara ayiranlann azabi hakkin- 
da $dyle buyurmu$tur: 

"Rabb'in hakki igin, onlartn hepsini yaptiklanndan, Kur'an'i pargala¬ 
ra ayirmalanndan ve onu yalanlamalanndan dolayi muhakkak sorguya 
gekecegiz." Yahut onlan yapmi§ oldukJan bütün ínkár ve Lsyanlardan 
besaba gekecegiz. 

Buhárf de §oyle geger: Bir grup álim, "Rabb'in hakkt igin, onlartn hep¬ 
sini yaptiklarmdan muhakkak sarguya gekecegiz" áyeti hakkinda, "Allah 
oniara, 'lá iláhe illallah' sozünden soracak" demi§tir. w5 

§oyle bir soru sorulabilir: Bu flyette, mümin-káfír herkese yaptigm- 
dan hesap sorulacagi bildiriliyor; diger bir áyette ise, "O gün higbir in- 


4M (bn Adt, el-Kdmtl, 3/339 (Beyrul 1988); ftmii’ l-Estr, ert-Ntháye fíGaribi l Hadis, 3/255. Ha- 
dise, “Allah sihir yapana va yapttrana Utnet ttsitt " manasi da venlmijtir. 

485 bk_ Kurtubí, et-C6mi‘ Ii-AhkAtni'l-Kur'dn , 10/55 (Beyrul 1998). 
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sana ve cine giinahi sorulmaz " (Rahmán 55/39) buyruluyor, bu iki áyeti nasil 
izah ederiz? 

Bunun cevabi $udun Altah Teálá, onlan azarlamak ve kinamak 
1911 kendilerine hesap soracakhr, yoksa onlann hallerini óbrenmek itjin 
kendilerine soru sormayacakbr. §üphesiz Allah Teálá, kullannm bütün 
yaphklanni bilir; sonnaya ihtiyaci yoktur. Bazi álimler $oyle demi$tir 
Kiyamet günii, birgok yer vardir; o gün pek £ok harika $ey olur. Bir yer 
vardir ki orada soru sorulur; diger bir yerde ise Allah káfirleri hig soru 
sormadan cehenneme sevkeder. 4 ** 

Cenáb-i Hak, Peygamber'ine [sallallahu aleyhi vesellem] §oyle buyurdu: 
"Sana dinle ilgili emrediien feyleri apícea soyle! " Onu apkla, duyur ve uy- 
gula. Áyete, hak lie bátilin arasini ay ir, manasi da verilmi^tir. 

“Ve mü$riklerden yüz gevir!" Onlann ne dedigine bakma, sdzlerine 
atdinf etme. Onlann sozleri, seni vahyi a<pk<;a teblig etmekten ve onu 
herkese ilan edip a^iklamaktan alikoymasm. 

“§üphe$Í 2 biz, seninle ve sana indirdigimiz $eylerle alay edenlere kar- 
$ 1 , onlann her birini, durumuna uygun bir musibetle helák ederek sana 
yeteriz. " Bu konuda Peygamber'ín (sallallahu aleyhi veselfeml hi^btr (aba sar- 
fetmesine gerek kalmaz. 

Resúlultah'la (sallallahu aleyhi v«seiiím) alay edenler, Kureys'in ileri ge- 
lenlerinden be$ ki$¡ydj. Bunlar Velid b. Mugiré, Ás b. Váil, Adí b. Kays 
(bazi rívayetlerde Adi yerine Háris b. Talátile ge^er). Es ved b. Mutta- 
lib ve Esved b. Abdüyegüs idi. Bunlar, Resül-i Ekrem'e [sallallahu aleyhi 
vcf^llem] eziyette ve alay etmede $ok ileri gidiyorlardi. Sonra Cebráil 
[aieyhisseiímj Allah Resülií'ne gelip, 

"Baña, onlara kar$i sana yetmem (onlardan inhkamini almam) em- 
redildi" dedi. Sonra, (helák olacagi yeri góstererek) Velid'in bacagina 
ijaret etti. Velid, oklann bulundugu bir yerden ge^erken, elbisesine bir 


486 Bu konuda bk~ KurtubC, W-Cími' ¡i-Ahkimi'l-Kur'án, 10/56 (Beyrut 1998); et-Ttzkin, s. 
311-314 (Beyrut 2003). 
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ok takildi, Velíd, kibrinden egilip de oku pkarmadi. Ok tapugundaki 
bir damara saplandi, a^tigi yaradan Velíd didü. Onun, ayagmin altinda 
#kan bir yaradan oldügü de sdylenmi$tir. 

Cebráil (alcyhisselám), As b. VáU'in, ayagmin altindaki £ukura i$aret 
etti; oraya bir diken bath, ayagi $i§ti, degirmen ta$i gibi büyüdü, sonun- 
da 5ldü. 

Cebráil [alcyhisselám 1, Háris'in bumuna igaretetti, bumundan irin ak- 
maya ba$ladi ve dyle óldü. 

Esved b. Abdüyegus, biragacin altinda otururken Cebráil [aicyhi$$eiám| 
ona i$aret etti; Esved, ba?im agacin góvdesine vurmaya ve yüzünü di¬ 
ken lere sürmeye ba^ladi, ólene kadar boy le devam etti. Onun ishalden 
ttldügü de sftylenmi$tir. Onun i<;in ikisi bir arada ger^ekle^ebilir. 

Cebráil [aleyhisseíáml, Esved b. Multalib'in gozlerine i&aret etti, gózle- 
ri kür oldu. 

Bazi siyer kitaplannda. Adi b. Kays yerine Háris b. Talátile ismi 
ge^mektedir. Cebráil (.aieyhisseiiml, onun bacina i$aret etti, ba$indan irin 
akmaya ba$ladi* óylece oldü.* 87 

Hz. Peygamber'le fuiuiuhu aieyHí vc«>ii«n| aiay edip helák ola nía nn, 
Bedir Sava^i'nda oldürülen reisler oldugu da s3ylenmi$tir. Bunlar Ebu 
Cehil, Utbe b. Rebia, §eybe b. Rebia, Ümeyye b. Halef ve Ukbe b. Ebu 
Muayt'tir, Sadece birinci rivayet daha saglam ve tercihe $ayandir; <;ünkü 
Allah Teálá, onlarin hakkindan hicretten once Mekke'de geldi; sadece 
i$in kesin olarak gergekle$tigini ifade igin fiil, gelecek zaman yerine ge^- 
mi$ zaman kipiyle ifade edildi. Mana $üyledir: "Biz, alay edenlere kar§i 
sana yeteeegiz." 

"Otilar AUah ile beraber ba$ka bir ilah edinen ve Allah'tan ba$ka var- 
liklara ibadet edenlerdir. Onlar, yaptiklanmn sonucunu ileride, iki dün- 
yada da bilecekler !" 

487 Rivayetler ipn bk. Bey Kaki, DcMifiTn-Wíítoíitw, 2/316-318 (Beyrut 1985); SüyOH, «í- 

Dürrü'i-Mensür , 5/100-104. 
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Cenáb-i Hak, sonra Peygamber'ini [sallaliahu aleyhi veseliem] teselH ede- 
rek goyle buyurdu: "$üphesiz biz, oníann bizim hakkirruzda soyledikleri 
§irk, Kur'an'a saldin ve seninle alay etmek gibi $eyler yüzünden senin 
gügsünün daraldigtm biliyoruz ; oniara onem verme, kendilerine aldirma. 
Sen Rabb'ini hamd ile tesbih el. Onlarin hakkimizda soyledikleri bo$ soz- 
ler yerine, sen bizim zatumz ve sifatlanmiziher türlü noksanliktan uzak 
tut. Ba$kasi degil, senin gibiler bizi en güzel $ekilde tenzih edip noksan- 
Uklardan uzak tutar ve secde edenlerden , yani namaz kilanlardan oí!" 

Bir diger mana: Bacina bir sikinti geldiginde ve gogsünü daraltacak 
bir §ey oldugunda, hemen tesbih ve hamd ile Rabb'ine ko§, namazla sec¬ 
de edenlerden ol. Allah sana yeter, senin sikinh ve üzüntünü giderir. 

Rivayet edildigine gdre Hz. Peygamber'e [sallaliahu aleyhi veseliem] bir 
i§ zoi gelip kendisini sikintiya soktugunda hemen namaza ko^ardt. 488 

Áyete £u mana da verilmi^tir; Seni dogru yola ílettigi i^in Allah'a 
hamdederek, mü§riklerin sóylediklerinden O'nu tenzih et (zatuu uzak 
tut) ve O'na gükür i^in secde edenlerden ol. 

"Ve sana yakín yani ólüm gelinceye hadar Rabb'ine ibadet ett” §üp- 
hesiz oliim, gelecegi kesin oían bir $eydir. Vakín, ólümün isimlerinden 
bir i degildir; sadece onun sayesinde elde editen bilgi yakindir, onda bir 
$üphe yoktur. Bunun i^in ona "yakin" denmi^tir. Bu manada ona yakín 
denmesi cáizdir. 

Yahut gayba ait §eyler olümden sonra yakínen bilindigi i^in, ona 
"yakín" ismi verilmiftir. 

Áyetin manasi judur: Hayatta oldugun sürece Allah'a kultuk yap, 
(senden istenen) ibadeti bir an olsun terketme. 

Hz. Peygamber (sallaliahu aleyhi veseliem) bir hadisinde §oyle buyur- 
mugtur: 


488 Rivayet iifin bk. Ebú Davud, SalSt, 312 (nr. 1319); Ahmed.. Müsned, 5/288; Síiyútí, es- 
Sagír, nr. 6641. 
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“Allah Teálá baña, dünya malí biriktirmemi ve tüccarlardan olmamt em- 
retmedi; baña sadece, 'Rabb'ini hamd ile tesbih et, secde edenlerden ol ve sana 
yakin (ólüm) geltnceye kadar Rabb'ine ibadet et !' diye vahyetti. “ m 


87-99. Áyetlerin Tisawufí t$areti«ri 

Ábide yahut záhide denir ki: Sana, her namazda tekrarlanan yedi 
áyetl (Fdtiha'yi) ve yüce Kur'an'i verdik; onun manevi tadiyla ve gece 
teheccüd namazinda tilavetiyle tatlamrsin. Onda sana yetecek her jey 
vardir; o seni ba$ka hifbir §eye muhtaf etmez. Sakin, dünya ehJine, ona 
ragbel edenlere ve dünya ile me§gul olarak yüce yaraticismin ibadetin- 
den uzakla$an kimselere verdigimiz dünya malina goz dikme! 

§oyle denilmi^tir: Bu áyet indigi zaman Hz, Peygamber [ullallahu 
aleyhi voselleml §dyle buyurdu: 

“Dünya ehline (imrenerek) bakmaktan sakintn. Oniara bakmak kalbi ka- 
tila$t¡nr, kalbe dünya sevgisini $eker. Servet ehli ile (zaruret yoksa) $ok fitzla 
oturmayin ; yoksa, dünyamn süsleríne meyledersiniz. Vallahi, eger dünyatun 
Allah katmda bir sivrisinegin kanadi kadar kiymeti otsaydi, ondan kafire bir 
yudum su iqirmezdí ’ ,|S0 

Hz. Peygamber (saiiailahu aleyhi veseiiem] diger bir hadisínde §óyle bu- 
yurmu?tur: 

"Kim birzengine, zenginliginden dolayi tevazu gósterirse (ona parast /fin 
boy un e£er$e) ate$e bir senelik mesafede yakla$tr ve dininin üf te biri gider. ” m 

409 Aturad. Zühd, nr. 2325; Ebú Nuaytn, Hifyetü'l-EvÜyá, 2/153 (Beyrnt 2002); Süyüti cd- 
Dürrül-Mensúr, 5/105. 

490 Hadisin. dünyanm degen ile ílgili kjsmi i(in bk. Tirmizi, Zühd, 13; Ibn Mlce, Zühd, 3. 
Hadisin ilk kismiyla ayni konuda, kisa bir hadiste $5yle buyrulmujtur; ‘‘Zenginltrlr otur- 
maktan sakmm " (bk. Tirmizí, Libas, 36). 

49) Hadisin “atefe yaklajir" lusmi hari^ bk Seháví, Makasuiü‘l-Hastne, nr. 1100; Beyrtití, 
Esne'l-Mrtálúj adli eserínde (nr. 1379) bu sttzün AbdulUh b. Mesud'a ait oldugunu 
sdylemiftir. Ayru konuda Abdullah b. Mesud'a ait bíraz degifik iftde i(in bk Beyhakt 
Su abü'l-tmún, nr. 8232. 
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Bu durum, zengine sadece dsmi ile tevazu gosterip boyun egdigi 
zamandir; eger zengine bu niyetle dsmi ve kalbi ile tevazu gosterirse 
díninin tamami gider. 

Árif oían kula ise §dyle denir: Sana maneviyat álemini mü§ahede ni- 
metini verdik ve seni maddi jeylere takilip kalmaktan uzakla$ürdik. Boy- 
lece sen, Fátiha'yi okurken, kelámin sahibi yüce Rabb'ini mii§ahede ettin; 
Kur'an'i arada bir vasita olmadaa bizzat onu indirenden dinledin. 

Bu hal, vasitalan yarataiu mü§ahedeye dalip vasitalan górmekten 
fáni olundugunda gergekle$ir. Oyle ki árif, Kur'an okurken, kendi nefsi- 
ni gdrmekten de fáni olur. 

Árife aynca soyle denir: Gozünü, maddeyi mügahedeye yoneltme, 
e$yayi mü$ahedeye baglanip kalan ehM dünyadan bazilanna verdigi- 
miz dünya malina da bakma. Bu seni, bütün varhklan ayakta tutan ha- 
kikati mü$ahede etmekten perdeler. Madde, mana nuru parlad iginda 
yok olup gidecek §eylerdir. 

Ehl-i dünyanm tamamen maddeye yoneldigini gordügünde, ken- 
dileri iqn üzülme; (ünkü bu hikmet álemi oían dünya iglerinin goriil- 
mesi sadece maddeye yGnelmi? kimselerin varhgi ile olmaktadir. Senin 
veláyetine únan ederek sana uyan kimselere kar$i tevazu ile muamele 
et, onlara yumu$ak davran ve kendilerine §5yle de: 

"Ben sizleri, bátil ijlerle oyalanmaktan ve gaflete düjmekten aipk- 
<;a uyaran ve sakindiran biriyim. Kur'an'i keyiflerine gore parqa par^a 
edenlere inen azap, bu kimselere de ininceye kadar insanlan uyarmaya 
devam edeeegim." 

Onlar, Kur'an'da, dünya malí toplayip biriktirmeye, onunla me$gul 
olmaya cevaz ve imkán veren bir hüküm górdüklerinde onu aldilar; fa- 
kat Kur'an'da, dünyadan gonül <jekmeyi, e$yadan kesilip Allah'a yonel- 
meyi ve dünyeví sebeplerden tamamen siynlmayi emreden bir hüküm 
górdüklerinde, onu teikettiler. Rabb'ine yemin olsun ki onlann hepsine 
yapmakta olduklan ínterin hesabi sorulacak. 
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Ey árif ve ey vaiz, sen, sana emredildigi gibi, dünyadan gonlii gek- 
mek, bütünüyle Aliah'a yónelmek ve kalbi AlIah'tan gaflete dü§ünip 
me§gul eden her $eyi terketmek konusundaki Allah'in emrini insanlara 
agikga duyur; bu gergekleri gekinmeden soy le. Allah nzasi i «fin bir i§ 
yaparken hig kimseye bakma Allah"in sevgisinde CXna ba§ka varlikla- 
n ortak eden ve Allah'la birlikte káinati kendi bacina bir varlik ve güg 
sahibi góren mü$riklerden yüz gevir. Halbuki bütiin káinat, O'nun var 
etmesiyle mevcut olmugtur ve O'nun zah yaninda hepsi silinip gider 
Onlann, Allah'la birlikte gergekte bir varliklan yoktur, 

Ey árif, eger halk seninle alay eder ve senin i$ini kügíimserlerse on¬ 
iara kar§i Allah sana yeter. Sen onlan birakip Allah ile meggul ol. Onla¬ 
nn dalip gittikleri hallerdendolayt gogsün daralmasin. Rabb'ini hamde- 
derek tesbih et; yarú O' nun zatini, kendisiyle birlikte bajkasim mü§ahe- 
de etmekten uzak hit. Sana verdigi tevhid nimetine hamdederek boy le 
yap. Aliah'a §ükür ve kulluk vazifeni ye riñe getirmen igin secde et. Sana 
ólüm gelene kadar, iláhí huzurda kalbin ile secde edenlerden (her halde 
Allah'i zikredenlerden ve hükmüne boyun egenlerden) ol. 

Vertedibí (Rüzbihán-i Baklí), “$üphesiz onlann sozterinden ddayi 
gógsünürt daraldigmi biliyoruz" áyetinin tefsirinde demijtir ki: 

Cenáb-i Hak, habibmi, dü^manlanndan i$ittigi §eylerden dolayi ie- 
selli ederek ona dedi ki: 

"Sen bizim gózetimímiz altindasin. Cahillerin bizim hakkimuda, 
zatmiiza layik olmayan birtakun §eyler soylemelerí seni üzmektedir. Bu 
senin letafetinden (temizlik ve nczaketinden) ileri gelmektedir. Oyleyse 
sen de, onlann zah miz hakkinda sóylediklerine kar$ihk bizi tenzih et 
(Zatmuzi bütün noksan sifatlardan uzak tut). Bizi, bajkasi degil, serin 
gibi biri en gUzel $ekilde tenzih ve tesbih eder. Sen aynca secde eden¬ 
lerden ol; tá ki bildigin vasifta bizi goresin ve cemalimizi mü^ahede ile 
gogsündeki da raima ve sikrnti gitsin. Bizi gordügün zaman, onlann sóz- 
lerinden dolayi olu$an gdgüs darligm ve ig sikintm gider ." 492 


492 KQzbihan-i Baklí. Ardisül-Beydn, 2/306. 
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Hayirli i^lerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola ulajhran O'dur. 

Hicr súresinin tefsiri burada tamamlandi. 





































































